
Falam-Dansk Ordbog

Esbjerg 2015



Denne ordbog er blevet til udfra en online ordbog English-Falam Dictionary. De engelske ord og begreber er blevet

erstattet med de tilsvarende danske. Dernæst er der blevet byttet om på nøgleord og oversættelse, så at oversættelsen til

Falam er blevet nøgleord, og den danske tekst er blevet oversættelse. Denne metode kan undertiden føre til meningsløse

oversættelser,men har dog vist sig i almindelighed at føre til et brugbart resultat. - Johs. Lind



Ordklasser:

Dansk Latin Engelsk Chin Forkortelse

navneord substantiv noun auhmin n.

udsagnsord verbum verb fianhtu v.

tillægsord adjektiv adjective sifianh adj.

biord adverbium adverb fianhthuam adv.

stedord pronomen pronoun mincan pron.

forholdsord præposition preposition hmuncaansawh prep.

bindeord conjunction conjunction biapeh conj.

talord numerale numeral num.

spørgeord interrogativ interrogative interrog.

egennavn proprium proper name minbing prop.

kendeord artikel article art.

udråb interjection interjection lungsu interj.

forstavelse præfix prefix pref.

endelse suffix suffix suff.





A

a hleifuan ih nomnak a simi (adj.): ---.

a pehpeh ih hmual nei ringringmi (adj.): stående.

a aa mi; mi-aa, a molhmi (adj.): fjoget.

a aa-mi, fiim lo (adj.): dum , tosset , fjollet , skør.

a aa-mi; ttha le sia tthen thiam lo (adj.): dum ,

tåbelig , fjollet , naragtig.

a ai thei vate phun khatkhat (n.): sanger , sangfugl.

a ai-awh, can-ai ah um a ti can (v.): betegne.

a aihre ih eittha hram a neimi thingkung phunkhat

(n.): pastinak.

a aire nawn (rong) (adj.): beige.

a al nawn mi (tidai) (adj.): brak.

a al, a thlum lo (adj.): appetitlig.

a alh a raangih a tleu zukzo theimi thil hak

phunkhat (thir, dar, suan ti vek), mi zuk nakih

tleukapnak ah tla an hmang (n.): magnesium.

a alh ciamco (v.): blusse op , flamme op - Eksempel:

Ilden flammede op, da han hældte petroleoum på.

a alh laimi thing, mei thingthu (n.): brand.

a alh tel lomi mei tleu le a sa/ hlum suahter, a vaam

(v.): gløde.

a almi (adj.): saltholdig.

a at vek, a sun vekih theih a simi (adj.): skarp -

Eksempel: en skarp vind.

a aw a khing zet mei sau nei zaan vate (n.): natravn.

a aw a mawimi/duh a nungmi (adj.): velklingende.

a aw a tawkzawn in rem (v.): stemme - Eksempel:

stemme en violin.

a aw a thang kirmi; aw a khawkmi (adj.): rungende.

a aw niam, aw pawr (adj.): lav , dyb - Eksempel: en

mands stemme er lavere end en kvindes.

a aw sau-niam malte thleng-aw ih ringter (v.):

vibrere , dirre.

a awl , tluangtlam , a menmen (adj.): ukunstlet , naiv

, troskyldig - Eksempel: Min troskyldige kommentar

blev optaget som en grovhed.

a awm lo zet; zoh sia zet; thin tokza (adj.): absurd.

a awm sendup vate phunkhat (n.): rødkælk.

a awn celcel mi dum-rang vate, dawngkiang (n.): skade.

a awn thei thil awnter/tum/aw suahter (v.): anslå.

a awsuah ih ttongmi (n.): udtale.

a baa pathumli nei khasuansen phunkhat (n.): skalotteløg.

a baal le satpia tivek pawl tleuhfai (v.): skylle.

a baal, felfai lo (adj.): lurvet , snusket.

a baalmi, fihnungza a simi (adj.): væmmelig , ækel ,

modbydelig , grim , styg.

a baang zetmi (mit hmai) (adj.): forpint.

a bak ih lei (n.): kredit.

a bak ih thil lei theinak kaat, catlap (n.): kreditkort.

a bal ih sinfen a felfai lomi nunau (n.): sjuskedorte.

a bal zetmi (adj.): snavset.

a bal, a bekmi thuh (hmaiah) (v.): tilsøle , søle til.

a bal, sinfen fel lo (adj.): sjusket.

a balmi thii thianfaiternak (n.): dialyse.

a balmi, fihnungza a simi/santlai lo minung (n.): skiderik.

a baltuk, a nuam lo zet (daithlan ruangah, lole,

farah tuk ruangih cangmi) (adj.): beskidt , uhumsk.

a bang (v.): synes , se ud til - Eksempel: Det ser ud til,

at der har været en misforståelse.

a bang (a si lo khal a si thei) (adj.): tilsyneladende.

a bang (tat-tuh) (n.): kadmium.

a bang aw mi, milai thilri (n.): dobbeltgænger.

a bang aw thei lomi, a ruangaw lomi (n.): uligevægt ,

ubalance , skævhed.

a bang aw zikmi (adj.): analog , lignende ,

overensstemmende - Eksempel: Den nuvæende krise er

analog (overensstemmende) med situationen lige før

krigen.

a bang ih ca khen ngan (v.): kursivere.

a bang zikte (v.): nærme sig , komme nær til.

a bang zikte, si dawh (v.): synes.

a bang, dingah a mawi (v.): se ud - Eksempel: han så

træt ud.

a bang, vek (v.): lyde.

a bang-aw  (v.): svare til.

a bang-aw ih tuahnak (n.): ---.

a bang-aw mi pawl (n.): klasse - Eksempel: Som

skuespiller er Jane ikke i samme klasse som Susan.

a bang-awk lonak, a dan-awknak (n.): ulighed , forskel.

a bang-awmi thil, cawnmi (n.): kopi.

a bang; a si ngaingai lo (adj.): tilsyneladende -

Eksempel: Deres rigdom er mere tilsyneladende end

virkelig.

a bang; a zon, asilole thil pakhat a dang thawn a

bang-aw  (v.): ligne.

a bangaw  (adj.): beslægtet - Eksempel: Medynk og

kærlighed er nært beslægtede.

a bangaw cekci ih ngansal/zuk sal mi

(meiktu-pungtu kuumi) (n.): faksimile.

a bangaw lomi, a kalhkeh mi aw thluk (adj.): kontrapunktisk.

a bangaw mi : peh tlai-aw mi (adj.): forbundet -

Eksempel: Væksten i voldsforbrydelser er forbundet

med væksten i arbejdsløshed.

a bangaw/ a ruang-awmi (adj.): parallel , tilsvarende.

a bangawmi (adj.): identisk.

a bangawmi tlang li nei thil zuk; a tlang tonawknak

kil ah digri 90° um lomi, nei lomi (n.): rombe.

a bangmi, lole hminsinnak ih airol termi ttong, ttong

zaran si lo khawruah, lole tahtthimnak ih ttongmi

(adj.): billedlig , overført - Eksempel: I sætningen 'han

eksploderede af raseri' er ordet eksplodere brugt i

overført betydning.

a bangrep cekci in (ttong let tikah) (adv.): ord for ord.

a bangrep/a canrep mi awfang pahnih sak lai caan

ah awfang pathum vuakkhat sungih bangraan tein

sakcihnak (n.): triol.

a bangrepmi (adj.): samme.

a bangrepmi kil pali nei thil, a kim vel le a kil a

bangrep tthehmi (adj.): firkantet.

a bangrepmi thil dang, a bangaw ih khummi, tuahmi



(n.): genpart , duplikat.

a bangrepnak; danawk lonak (n.): ensformighed.

a bangtu um lo; mi hnakin cuang deuh (adj.): uforlignelig.

a bawmtu bik; rinsan tlak bik bawmtu (n.): højrehånd.

a bawrpi ih an thlaih mi electric mei (n.): lysekrone.

a beek hlom; cilbuan, cilthli, cilri (n.): klump , spytklat.

a beek, a hnunmi sahaang (n.): sky.

a beekmi hmatuamnak (n.): hæfteplaster.

a bek, a duup, a thlawk (adj.): mudret.

a bekmi, sentlung tel (adj.): leret.

a belh bawmtu (addition) (n.): sammenlægning , addition.

a bet aw; thlun in (prep.): på - Eksempel: han

oplevede uheld på uheld.

a bial a bial nawn in ttial (adj.): plettet.

a bial in a tlangzim neiter (v.): omkranse.

a bialmi thil parah her (adj.): roterende , omdrejende.

a bialmi tikuang, kan to; tidai, puansawpnak, phun

ding thingkung, retnak kuang (n.): balje , bøtte.

a bialmi. 2 pawhnak hmun ih thlengsal mi

khualtlawng lamfeh (adj.): cirkelrund , kredsformet.

a bik ih thil pakhat tidan (n.): ritual - Eksempel: det

japanske tedrikningsritual.

a bik in (adv.): især , i særdeleshed.

a bik in cinghnia rilrawng (adj.): glubende.

a bik in meithal kah tikah dung ih saihmi (n.): rekyl ,

bagslag.

a bik in paisa thu ah a duhham mi; hamttammi

(adj.): grisk.

a bik in ram uknak thu le biaknak thu ruangah

hrem a tuar ih amai’ khua le ram ihsin a tlan ih

beunak hmun a hawltu (n.): flygtning.

a bik in tlangleng sung, lole cumi cawlhnak ih rawl

zuarnak cabuai (n.): buffet.

a bik in US le Canada ram ih caw zuatnak lo kau

zet; thlairawl, thingthei, ar vulhnak tivek khalah an

hmang (n.): kvægfarm , ranch.

a bikin ram pakhat le pakhat karlakah remnak

tharthawh salnak (n.): tilnærmelse - Eksempel:

tilnærmelse mellem Rusland og USA.

a bikin silamah thiam lo nacingin thiam teraw mi;

sibawi deu (n.): kvaksalver.

a bikin thingkung hrampi le ttilva pawl cahdamnak

petu thil (n.): næringsstof.

a bikin X-ray tivek thawn nat damternak (n.): radioterapi.

a bikin, a hleice in (adv.): hovedsageligt.

a bikin, donhar, beidong, thinpit pawl bawm dingah

le rualpi dingih tuahmi pawlkom (n.): samaritaner.

a bil thei ih tokhengah hman theih mi tlangleng

sungih ihkhun (n.): liggeplads.

a bil thei mi (adj.): sammenklappelig , sammenfoldelig.

a bil-nak rin lang ih tuah (v.): rynke.

a bir zetmi; a khaam zet (adj.): stejl.

a bir, a sukih ttum (v.): dykke , styrtdykke.

a bo (n.): prik.

a bo tete ummi (adj.): ru.

a bol um, a bol ih khat ttheh (adj.): klumpet.

a bol, a thling (n.): knude.

a buai thlakmi, mi hnaihnok thil, minung, umzia

(n.): ulempe , gene , plage.

a buai zetmi; a hnok zetmi (adj.): oprørt.

a buaktlak, a laifang (n.): gennemsnit.

a buaktlak/tam le mal thlun-aw  (n.): procent , procentdel.

a buan (a phuul) suak thei nawn lomi tii (adj.): fad ,

flov , doven - Eksempel: øllet er blevet dovent.

a buan; a phuul (n.): skum.

a buanmi pa ih kut ke caang thei lo ih tuah,

pomhrem, kaihrem (n.): lås (i brydning).

a bul le a hram, thlun ding cin le daan (n.):

grundbegreb , grundprincip.

a bul, a bil, hriam lo (adj.): sløv - Eksempel: en sløv

kniv (den er ikke skarp).

a bulhram/a bulpi (n.): rod - Eksempel: penge er

roden til alt ondt.

a bulpi/a hram (n.): begyndelsesgrunde.

a bung zomi cawhnawi cu ttah man a um lo; cang

sal hlah seh ti in ti theih lomi parah riahsia ih ttap

ciamco (v.): græde over spildt mælk.

a bung, a ttek, a theh tikih a nehmi bal, a neh; thil

pakhat parih a kopmi, a telmi rong, tleu (n.): plet , klat.

a bur ih feh pawl hrangih ngansakmi awnmawi (n.):

march (musik).

a bur ih um ih rawl eitlangtu pawl (n.): messe.

a bur ih um tlaangnak thinlung (n.): flokinstinkt.

a bur; naih zet ih kho khawmmi thingkung, pangpar

tivek pawl (n.): klase.

a burih umkhawm loin a pakpak in ram kipah um

(adj.): vildfaren.

a burih ummi pawl khat/ho khat ih bangrep ih an

hrukmi hnipuan (n.): uniform.

a burpi ih rat le feh (v.): myldre.

a burpi in a kho ih a zaam theimi, par nei hop kuung

(n.): humle.

a burpi in fehter; a rual in hruai (v.): drive , genne.

a burpi, tampi (milai, ramsa, tivek) (n.): hær -

Eksempel: en hær af arbejdere, en hær af myrer.

a buur; pawlkhat (n.): gruppe.

a caan hmante in leng, cet, tivek rem ttha ringring

(v.): servicere.

a caan ih tuah ttheumi laam, hlasak, lemcawn tivek

pawl (n.): festival.

a caan khel ih tthehsuak dingih zuam (n.): kapløb

med tiden.

a caan tling te ih ttuanmi hnattuan (hlawhleeng)

(adj.): heldags.

a caancaan ah (adv.): lejlighedsvist.

a caancaan ah hmanhman in, cet, leng, etc, etc pawl

rem (n.): service - Eksempel: bilen skal til service to

gange om året.

a caancaan ah, vei hnihkhat ah (adv.): sommetider ,

til tider.

a caancaan ni sungah a dum a suak ttheu ih electric

le radio pawl hnaihnoknak a pe ttheu, ni sungih

hmunduur (n.): solplet.

a caang fate (upadi, Bible tivek ih hmanmi) (n.): underafdeling.

a caang reromi, ttuan reromi (adj.): aktiv - Eksempel:

En aktiv vulkan er en, der har udbrud nu og da.

a caang, a her , a ttuan (v.): gå - Eksempel: Uret går

ikke mere.

a caanglo; a cem rori; a ti thei nawn lo (v.): falde til jorden.

a caangmi (adj.): bevægelig.

a cahnah fate (n.): lap , seddel.

a cak a dam mi (adj.): atletisk.



a cak lo; thazaang a malmi minung; ramsa (n.): svækling.

a cak sawnmi; a tam sawnmi (n.): overmagt.

a cak tuklomi cet thirleng (motor cycle) (n.): knallert.

a cak zetmi zu phunkhat, whisky zu (n.): whisky.

a cak, a khoh, mi a nater thei (adj.): skarp -

Eksempel: en skarp lugt, smag.

a cakbik le ziang ruat lo-bik a taang ding a neh ding

ti thu um dan (n.): jungleloven.

a cakmi , a harhdam (adj.): rask , rørig.

a cal ih ki saupi a neimi rang vek ramsa phun khat;

a um ngaingai lomi, thuanthu phuahcop (n.): enhjørning.

a cam , cumi lomnak puai , campha (n.): årsdag.

a can tengteng theinak dingah pakhat khat tuah

(v.): sikre.

a can theinak thu phunphun ruat ih a thu hawlsuak

(v.): gennemtænke.

a can theinak, a si theinak (n.): mulighed.

a cang (v.): udgøre.

a cang (v.): hænde , ske.

a cang cia zo mi thuhla (n.): historie - Eksempel:

gennem hele historien har mennesker ført krig.

a cang derhdomi khuatleu (n.): flimren.

a cang dingmi ttuatta ih sim (n.): forudsigelse , prognose.

a cang khat mi; caan khat ih a cang mi; khuktthi

(adj.): samtidig.

a cang leh dingmi thil theihtheinak; lole, hmun hlapi

ih thil cangmi kha a cuih hmunah um ve vekin

theihtheinak (n.): synskhed , clairvoyance.

a cang leh dingmi thu hmuhcia/theihcia (n.): forudviden.

a cang ngai hlanah hmuhton cia mi, tepcia mi (n.): forsmag.

a cang pangmi (adj.): tilfældig.

a cang sal; a cang leuhleuh (v.): gentage sig.

a cang tengteng dingmi (adj.): uundgåelig.

A cang tharmi thuhla hmuahhmuah finkhawm ih

khummi (n.): dagbog.

a cang thei (adj.): mulig.

a cang thei ding tiih ruat dah lomi (adj.): uanet.

a cang thei lo ding le tuah thei lo dingmi parah

beiseinak nei; tumtahnak nei (n.): ønskedrøm.

a cang thei ttheumi (n.): tendens.

a cang theimi, a um thei (adj.): potentiel , mulig , eventuel.

a cang thutthimi siatnak tumpi, vanduainak tumpi,

eg meikang, tilik, linghnin, thlisia, tivek pawl (n.): katastrofe.

a cang ttheu mi thil um dan (n.): lov - Eksempel:

tyngdeloven.

a cang ttheumi dan (n.): nødvendighed.

a cang zomi zohtthim in hitin si ve ko seh ti ih

thucat (v.): generalisere.

a cang/a si tengteng ding mi (adj.): forestående.

a cang; a ra suak (v.): frembyde sig - Eksempel: udnyt

den første chance, der frembyder sig.

a cangciami, a kim hrih lo, pakhat lawng a simi (n.):

imperfektum.

a cangmi (n.): hændelse , begivenhed.

a cangmi le a suakmi hi, tumtahnak kimtertu ding

ruangah a si ti ih zumnak le zirhnak (n.): teleologi.

a cangmi poh hi khaukhih ciami a si ti ih zumtu;

vansiat vantthat zumtu (adj.): fatalist.

a cangmi poh hi khaukhih ciami a si tiih zumnak;

vansia vanttha ti zumnak (n.): fatalisme.

a cangmi thil umtu dan, a thuhla, a ruang (n.):

omstændighed , forhold.

a cangmi vurtlang niamte (n.): snedrive.

a cangpangmi si loin, ciamciam ih tuahmi (adv.):

forsæt: med forsæt.

a cangtertu, a ruang (v.): avle , fremkalde , afføde.

a cangthei lo/tuah a theih lo (adj.): umulig.

a cangthei lomi, tuar a theih lomi (adj.): umulig.

a cangtheimi pahnih sungih sin hrilmi thuhla unit,

(binary digit 0 or 1) (n.): bit.

a cangvai thei zet uico fate phunkhat (n.): terrier.

a cannak hmun, caan (n.): sceneri.

a cannak, a suahnak (tikhu cu meiro ah a cang; ti

luannak ah tthungtum, tthungkhal an cang (n.): formation.

a car ih a motmi — biskit vek a zaam ol (adj.): sprød.

a ce hlei ih thiamnak le thil titheinak neitu (n.):

talent - Eksempel: de er på udkig efter nye talenter.

a ce hlei ih uar; a ttul ti ah napi in langter (v.):

understrege - Eksempel: han understregede

nødvendigheden af en reform .

a cehlei fimthiamnak thawn

pehtlai/kaihkawh-awknak (adj.): teknisk - Eksempel:

teknisk færdighed.

a cehlei ih thiamnak/thil titheinak (n.): talent , begavelse.

a cekci (adj.): særlig , speciel.

a cekci , a ngaingai, a taktak (adj.): faktisk , virkelig -

Eksempel: De faktiske udgifter var meget højere, end vi

havde forventet.

a cekci a sawhkhih mi can (n.): øjeblik.

a cekci a si lo/fiang lo (adj.): upræcis.

a cekci ih khiahnak, ruahcatnak (n.): afgørelse , bestemmelse.

a cekci in (adv.): præcist.

a cekci in , a taktak in , a ngaingai in (adv.): faktisk ,

virkeligt , i virkeligheden - Eksempel: Hvad sagde han i

virkeligheden?.

a cekci in sim; cuti cekci in tuah ding, cuvek

thilcekci hman ding tiah fiang teuhti in sim (v.):

specificere , bestemme nærmere.

a cekci in; famkim zet in (adv.): helt , fuldstændigt.

a cekci lo (adj.): unøjagtig.

a cekci lo, a si awm (adj.): vag , uklar.

a cekci si lo/fiang lo (adj.): upræcis.

a cekci silonak (n.): unøjagtighed.

a cekci vekin ngankhum (v.): kopiere.

a cekci, a kheng, tthelh umlo, a dikciah (n.):

nøjagtighed , akkuratesse - Eksempel: Det er umuligt at

sige med nøjagtighed, hvor mange der bliver berørt.

a cekcimi sersiamnak (n.): formulering.

a cekcinak (nazi tivek a feh dan a dik zetnak) (adj.): præcision.

a cekcinak, a bang cekcinak (n.): nøjagtighed.

a cem rualri mi (adj.): knusende - Eksempel: et

knusende nederlag.

a cem/a net (v.): gå over - Eksempel: stormen gik snart

over.

a cem; a cau, a bang tuk (v.): slippe op.

a cem; a net (adv.): ovre , forbi.

a cemcia caan (n.): fortid.

a cemcia caan ih mi pakhat ih nun (n.): fortid.

a cemnak (thuanthu, drama, film ti vekih a cemnak)

(n.): slutning.

a cemnak, cemternak (n.): udløb , ophør.

a cemnak; a netnak (n.): ende , slutning.



a cemta mi caan; tikcu (adj.): forbigangen , svunden , fortidig.

a cerh (v.): udsende - Eksempel: solen udsender lys og

varme.

a ci a mit zomi ho hriamzet nei pawpi (n.): sabelkat.

a ci a mit zomi leivak rannung tumpi, dainasawr

(n.): dinosaur.

a ci rim hmuimi thingkung phunkhat (n.): anis.

a ciangkuang lomi, a fiang lomi, a cekci lo (adj.):

ubestemmelig , udefinerlig.

a ciar a beek, bekthlawk (adj.): sumpet.

a ciar zet; tidai a khat ih a ritmi (adj.): opblødt ,

gennemblødt , klæg.

a ciar, a tleu (adj.): badet i - Eksempel: Hendes ansigt

var badet i tårer.

a ciin ih a daai mi (adj.): klam.

a ciin mi, a hnawng mi (ro deuh hrih lo) (adj.): fugtig.

a ciin, a ciar (adj.): våd.

a ciin, a hnawngmi hul ko tuah (v.): tørre.

a ciinnak, a hnawnnak (n.): fugt , fugtighed.

a cin a bek hnuaihni mi (adj.): klam.

a cin/a ciar tuk ruangah tidai tam zet sur/sawr suak

thei (adj.): drivvåd.

a cipciar in, a fekfek in, a cekci in (adj.): minutiøs.

a cipciar thluh; a dip ttheh (v.): smuldre.

a cit sinak , a tak sinak , a ngaingai sinak (n.):

ægthed , autenticitet , pålidelighed.

a cokrawi aw mi (n.): blanding.

a com, a tawi (v.): trække sig sammen.

a com, a tla, a dek-aw, a tom-aw, a khal (v.): sætte sig.

a con, a com, a conmi, a connak (n.): svind ,

skrumpning , krympning.

a con, a com, a sawng, a ttum (v.): skrumpe ind , krympe.

a cu ngah lomi (a sung a sen ih thi a um hrihmi)

sasen em (cawsa, sia sa) (adj.): halvstegt , rødstegt.

a cuang deuh in ti thei (v.): stråle - Eksempel: han er

et strålende eksempel på en flittig elev.

a cuang tata, a lang ta (n.): præg.

a cuk ih cukmi taksa parih zuk (n.): tatovering.

a cuk, a deh, a neh, a seh fatete (n.): plet.

a cut laifang le a remcan laifangih tuah, sim (adj.): betimelig.

a cuuk a paak in a cangmi, hmunkaan ih a cangmi,

a lak caancaan ih a cangmi (adj.): sporadisk , spredt.

a daai caan (n.): stilhed - Eksempel: en sommeraftens

stilhed.

a daai zirziar (tipi) (adj.): stille , rolig.

a daaimi (adj.): iskold.

a daan keel ih um lomi, hleice deuh (adj.): afvigende.

a daan kel thlunnak (n.): formalisme.

a daan lo; lamdangce; cuang mawi lo (adj.): utraditionel.

a daan ti ih tuahmi (adj.): metodisk , systematisk.

a daan vek/ tumtah vek a simi (adj.): systematisk.

a daan vekih cohlan ta theinak (n.): gyldighed.

a daan vekih umter; thlunter (v.): regulere.

a daan vekin; zung hnattuan fehdaan in (adv.): officielt.

a daankeel vek si lomi thil (n.): uregelmæssighed.

a daanlo pi in: ad bagdøren - Eksempel: Han brugte

sine indflydelsesrige venner til at få ham ind i tjenesten

ad bagdøren.

a dai (a sa lo) (adj.): kold.

a dai deuhmi (adj.): kølig.

a dai fangfang; a sa lo, a hlum lomi (adj.): kølig.

a dai ruangah, ttih ruangah khur, thir (v.): ryste ,

skælve , gyse.

a dai, a awn lomi, a awn tuk lomi (adj.): stille.

a dai-aw, a ri-awmi; kiang (adj.): tilstødende.

a daih lo, thil pakhat hrangah famkim lo (adj.):

utilstrækkelig , mangelfuld.

a daih lo/thil pakhat tuahnak dingah a daih lo, a

sam (adj.): utilstrækkelig.

a daih tuk ruangah kutzung, kezung pawl

zianghman thei nawn loin a hitmi, a hliammi (n.): forfrysning.

a daih, a tawk (adj.): passende , dækkende - Eksempel:

tage passende forholdsregler.

a daih-satdan dikari (innsung, taksa) (n.): temperatur.

a daihlo tiangih tamtuk cah (v.): overtegne.

a daihnak a niam theibik tiang (n.): absolut nulpunkt.

a daihnemmi (adj.): skyggefuld.

a daihtuk ruangih kut le ke phaw/thling nat (n.): frostknude.

a daimi hlumter dingih tuahmi tisa retnak sialrial

dip/bawm, tisabawm (n.): varmedunk.

a daithlang hmang (adj.): forsømmelig.

a daitukmi, asilole, nikhua a siami (n.): skarphed ,

barskhed - Eksempel: at udholde vinterens barskhed

ved Nordpolen.

a dam hrih lomi (hliamhma); thi a suakmi (adj.):

blodig - Eksempel: et blodigt sår.

a dan a dan ih re; a pawl a pawl ih tthen (v.): inddele.

a dan ih tuah ringringmi (n.): praksis - Eksempel: det

er en god praksis at betale sine regninger med det

samme.

a dan kel hnakih a hleiluan ih tetternak, taksa ih

ongkuate (dawngte vek) a fiakzetmi thi fehnak zin

(n.): sammensnøring , forsnævring.

a dan kel si lo; a umdan kel si loih lamdang (adj.): unaturlig.

a dan le a kel vek si lo, minung ih thil ti thei nak si lo

in mangbangza thil a cangmi (n.): mirakel.

a dan vekih tuahmi (adj.): proforma.

a dan vekin a si le; a dan cu (adj.): rigtig , korrekt.

a dan-awk daan (n.): variation , forandring.

a dang (adj.): afsondret , adskilt.

a dang ah pialter/fehter (v.): omdirigere.

a dang ah thleng , thleng (v.): ændre (sig) , forandre

(sig) , sy om - Eksempel: Jeg genkendte ham ikke, fordi

han havde forandret sig så meget. - Hun var nødt til at

sy sit tøj om efter at have tabt i vægt.

a dang awmi (adj.): divergerende.

a dang cabu ih zoh fialnak (n.): krydshenvisning.

a dang can-ai ih nganmi ttongfang, cafang pawl (n.):

kode.

a dang ciarin, mahte ciarin, a dangdang in (adv.):

særskilt , hver for sig.

a dang hmuah a neh tthehtu mi pakhat, asilole, mi

pawlkhat (n.): champion , mester.

a dang hmuahhmuah hnakin saang sawn/ttha sawn

(adj.): fremragende , fortrinlig.

a dang hnak in duh deuhnak, hril deuhnak (n.): forkærlighed.

a dang hnakin a ttha cuang ti langternak ih hmanmi

arsi zuk (n.): stjerne - Eksempel: denne restaurant har

fået tre stjerner i grovædernes katalog.

a dang ihsin laksinmi ttongfang, tivek (n.): afledning.

a dang nung hring parah um ih cuih nunghring

ihsin rawl-eimi (n.): snylter , parasit.



a dang pakhat (thil, milai) (pron.): en anden , en mere

, et andet , et mere - Eksempel: Vil du have en anden

kop te (en kop te mere)? - Hun skal have en baby mere..

a dang pakhat ah komih tthanlennak, tumter,

pungzaiter (n.): ---.

a dang pawl bumnak ih tuah copmi/a nungmi vate,

ramsa (n.): lokkemiddel.

a dang ruahnak,thuhla, tivek thawn pehpar in mi

pakhat thinlung ah ruahnak pek (n.): suggestion.

a dang te ih phoih theih (adj.): aftagelig.

a dang tete in, pakhat tete in, a paak in (adv.): enkeltvis.

a dang thawn a rem-aw dingih thil rak tuah cia (v.):

konfigurere.

a dang thawn komcih ih hmanmi ttongfang; thuhmi,

thuthup (adj.): krypto-.

a dang thawn tthim in (adj.): relativ , forholdsvis.

a dang thawn tthim in (adv.): forholdsvis , relativt.

a dang thawn zohtthim thei dingin naih tete, artlang

in ret (v.): sammenstille.

a dang thil bunnak ah kua a neimi thil (electric mei

vannak plug le socket tivek) (adj.): hun- - Eksempel:

et hunstik.

a dang voikhat in (adv.): endnu en gang.

a dang, a hlei in (adv.): ellers.

a dang-aw ih cang (v.): veksle med - Eksempel:

Regnvejrsdage vekslede med tørre dage.

a dang-aw rorimi, pawl pahnih tthenttheknak (n.): modsætning.

a dang-aw, bangaw lo (adj.): forskellig , anderledes.

a dangah hei tthen (v.): skille fra.

a dangah her hlo (v.): vende sig bort / væk.

a dangdang (adv.): etc. , osv. , og så videre.

a dangdang (ah) ttek in tuah (v.): udvide (sit

virkefelt) - Eksempel: Selskabet begyndte med at

specialisere sig i radioer, men har nu besluttet at

udvide sit virkefelt til computere.

a dangdang a ong thei hluahhlomi tawhfung (n.): hovednøgle.

a dangdang ah , a tthentthen ah (adv.): i stykker.

a dangdang ah tthen a theih lo (adj.): uadskillelig.

a dangdang ah tthenttheh; bal ttheh (v.): skille ad -

Eksempel: John nyder at skille gamle ure ad.

a dangdang in (adv.): adskilt , særskilt , hver for sig.

a dangdang komkhawm ih tuahmi (adj.): syntetisk , kunstig.

a dangdang te in tuah ih komkhawm in inn saknak

asilole thuamhnaw tuahnak hmanmi (n.): modul.

a dangdang, a phunphun (n.): forskellighed.

a dangin; phundang in, lamdang in (adv.): anderledes.

a dangte ih ret; thia (v.): adskille , skille ad.

a dangte ih um (adj.): isoleret.

a dangte ih um ding ti thupomnak a neitu mi pak

(n.): isolationist.

a dang… deuh (adj.): andre.

a dankeel pekmi hnak in tamdeuh sangdeuh ih

pekmi ngunkhuai (n.): ekstraskat.

a dankel a si lomi (adj.): usædvanlig.

a dannak a hmuh; khui tawkin ti a hmuh (prep.): fra

- Eksempel: adskilt fra sin moder i lang tid.

a deem, a thak tuk lo, a thlum tuk lo, a kha lo (adj.):

mild - Eksempel: mild karry.

a deng-aw ih a cangmi thil (n.): sammentræf.

a derdaimi (adj.): ledeløs , vakkelvorn.

a derthawmmi, a tlasia mi (adj.): nedbrudt -

Eksempel: Han var en nedbrudt mand efter fiaskoen

med hans forretning.

a derthawmnak hlon ih tthatter (v.): forfine.

a deu, tuah cop (adj.): uægte , forloren - Eksempel:

forlorne tænder.

a diir; van ah, thli lakah, hmunkhat ringring ah thla

khawng in a um (eg mu, khau, khaute) (v.): svæve.

a dik a si ti ah theihpi; cohlang sak (v.): anerkende.

a dik a si ti ih hngetternak ca, ttong (n.): vidnesbyrd.

a dik a si ti ih phuang (v.): hævde.

a dik a si ti in siatcamnak thawn nganmi

thutthennak zungih cohlaan theimi ca (n.): affidavit :

beediget skriftlig erklæring.

a dik a si ti theih (adj.): beviselig.

a dik a si, a sual thei lo timi thu (n.): aksiom , grundsætning.

a dik cekcinak, a sinak (n.): præcision.

a dik ciah ih thuruah daan (adj.): logisk.

a dik ih a ciip-aw theimi (spring) (n.): fjeder.

a dik in, a hman in (adv.): rigtigt , ret.

a dik khalle, dik lo khalle, a ngaingai ih a ummi; a si

rero komi (adv.): de facto , faktisk.

a dik le a si thei daan vekin (adj.): logisk.

a dik le dik lo thu khai thiamtu (n.): logiker.

a dik lo ih hmannak (n.): misbrug.

a dik lo le a sual ih theihnak, simnak (n.): mistydning

, misforståelse.

a dik lo le zaangfahnak nei lo ih namneh mi (adj.): undertrykt.

a dik lo mi ruahnak; a pengih ruahnak (adj.):

misforstået , forfejlet.

a dik lo mi sim, a pengsual mi sim; hruaisual (v.):

misinformere , fejlinformere.

a dik lo si ti in kawhhmuh (v.): gendrive.

a dik lo ti ih simfiangnak/hmuhnak (n.): gendrivelse.

a dik lo ti langter; thu el (v.): tilbagevise , bestride.

a dik lo ti langternak; thu elnak (n.): tilbagevisning , 

gendrivelse.

a dik lo zawngih hmang (mah hrangah) (v.): tilegne sig.

a dik lo zawngih paisa ngah a duhtu, mi duhham

(n.): pengepuger.

a dik lo zawngih paisa ngahtu (n.): pengeafpresser.

a dik lo zawngin mithmai ttha ngah; maihrang

tthatnak lamsial (v.): bestikke.

a dik lo, a hmaan lo, a si lomi (adj.): urigtig , ukorrekt.

a dik lomi (adj.): hul - Eksempel: et hult løfte.

a dik lomi ca suah ih mi hminsiatter (n.): bagvaske.

a dik lomi in thleng (eg phun hra onnak lethmat vek

ah suahni a dik loin thleng) (v.): forfalske.

a dik lomi suahter/langter, bum (n.): modsige -

Eksempel: Hans muntre opførsel modsagde hans

virkelige følelser.

a dik lomi, a tthelhmi (adj.): fejlagtig , urigtig.

a dik mi; a ngaingai (adj.): sand , rigtig.

a dik rori a si tinak hmuh/sim (v.): godtgøre , bekræfte.

a dik rori ti langter (v.): hævde , forfægte , forsvare ,

påstå - Eksempel: Hun forfægtede sin uskyld.

a dik si ti langter; a si rori a si ti ih va hmuh (v.):

bevise , godtgøre.

a dik ti ih cohlan mi thlunlo mi, ti keel mi thawn

zawngaw lo (adj.): afvigende - Eksempel: afvigende

adfærd (opførsel).

a dik ti ih cohlang (v.): købe , acceptere - Eksempel:



Ingen vil købe den undskyldning.

a dik ti ih ttan (v.): fastholde.

a dik ti langter (v.): dokumentere.

a dik tinak rin (v.): afkrydse , krydse af.

a dik zawngin, a dan vekin (adj.): rimelig.

a dik zetmi; palh thei lo; a fiangmi; aancin ol (adj.): idiotsikker.

a dik, a dingmi tuah (adj.): retskaffen , retfærdig.

a dik, a mawi ti in lak/ruat (adj.): berettiget.

a dik, a taktak, a ngaingai a si ti ih tiamkam;

amahkhaan (v.): garantere (for).

a dik; a tawk; a thiam ti ih cohlan; thiam coter (v.): retfærdiggøre.

a dik; tthelh lo, a hman (adj.): korrekt , rigtig.

a dikciah , a cekci, a kheng, tthelh umlo (n.):

nøjagtighed , akkuratesse - Eksempel: Det er umuligt at

sige med nøjagtighed, hvor mange der bliver berørt.

a dikfelmi (n.): godt.

a dikih cohlanmi ttongtthim, thufim (n.):

grundsætning , leveregel.

a dikmi (adj.): legitim.

a dikmi khawruah dan (n.): ræsonneren.

a dikmi sinak langter , felfai zetih fiangter (v.):

bevidne , bekræfte.

a dikmi; bum um lo upadi daan vekin (adv.): bona fide.

a dikzetmi ttong asinan thupi zet ttong a si lomi (n.):

selvlfølgelighed.

a dim ih a fiang lo mi aw  (adj.): dæmpet.

a din hnget seh ti ih lawngpi sungih retmi thilrit

(n.): ballast.

a ding le a tthami ziaza thlunnak (adj.): dydig ,

sædelig , moralsk.

a ding lo, a merh, a kawimi (zuk) (adj.): skæv , skrå.

a ding lo, a zawn-aw lo, a peng, a kaai (adv.): skævt.

a ding loin, a kai in; a paisat zawngin (adv.): skrå: på

skrå.

a ding lomi tumtahnak (hrokhrawl) (n.):

svindelnummer , fidus , fupnummer.

a ding/a kawi lo (adj.): lige , ret.

a dinglo , a kai , a peeng ; a sawnpi in (adv.): på skrå

, skråt.

a dinglo le thilsual (n.): ---.

a dinhmun kel ah rem ttha sal (v.): rehabilitere.

a dir lam (adj.): negativ.

a dir langternak (–) (n.): minus , minustegn.

a dir, a hnuk (conj.): minus - Eksempel: Syv minus tre

er fire.

a dirh, a caih mi (adj.): krampagtig.

a do aw mi ral kap hnih karlak (n.): ingenmandsland.

a dok thei mithil (n.): elastik.

a dok, a zun (n.): lækage.

a dor (adj.): slap , løs , slæk.

a dor mi tet deuh ih tuah (v.): lægge ind - Eksempel:

kjolen skal lægges ind.

a dormi ruahkham angki (n.): regnfrakke.

a dot dot/a sangsang ih ttuan, thleng-aw  (v.): rotere ,

gå på omgang.

a duh-aw zetmi (n.): turtelduer.

a duh-awmi pahnih ih duhawknak thu, lole, taksa ih

nupa pawl-awknak (n.): kærlighedsaffære.

a duhduh ih merh le her theimi, taksa a neemmi

(adj.): smidig.

a dum ih a ttialmi Africa tlavang (n.): gepard.

a dum ih ttial rukrimi ngaleng (n.): regnbueørred.

a dum le a rang hmetnak a nei ih thirhri pawl sobul

fate te in talhmi awnmawi thilri (n.): piano , klaver.

a dum le raang rawi mi tipar vaak vate fate

phunkhat (n.): vibe.

a dum le rang lawngih zuk a suakmi (adj.): monokrom.

a dum le sen-au in a ttial ih, a ai celcelmi vate fate

phunkhat (n.): stær.

a dum nawn, hmul man nei Arctic ramsa phun khat

(n.): zobel.

a dum, a thim, a tleuvar lomi (adj.): mørk.

a dummi; taksa dummi (adj.): mørk , mørkhudet.

a dung ah a cangmi, thluun (v.): følge.

a dunglam ah a bekmi thuh ih a hmailam ah zuk, ca

tivek a ummi ben dingmi cahnah (n.): klistermærke.

a dungta; a neta, a sangtu (adj.): følgende -

Eksempel: den følgende dag.

a durbing ah tleu (light) a ttuldan vekih petu (n.): blænder.

a duurmi, a thimmi (adj.): dyster.

a einak (tidai in leilung a einak) (n.): erosion , nedbrydning.

a erh aw theimi; kaw vek (adj.): klæbrig.

a erh thei, a kop theimi (adj.): ---.

a erhnak hmun ihsin a phunnak hmunah thingfa

tthawn (v.): plante ud.

a faakmi , a ttammi; anam (adj.): øm.

a fai thawn tuahmi zureu phunkhat (n.): snaps.

a fai zet ih pianzia a nei lo mi thil a siatter thei zettu

acid (esit) ti (n.): salpetersyre.

a faimi; tlangko a lang theimi (adj.): klar.

a famkim duhdawtnak (n.): agape , kærlighed.

a famkim ih rel thluh lo (n.): underdrivelse.

a famkim lo (adj.): ufuldkommen , ufuldstændig , mangelfuld.

a famkimbik hmun , a sangbik tthansonak (n.):

kulmination , højdepunkt , toppunkt - Eksempel: at nå

højdepunktet af succes.

a famkimter (v.): krone - Eksempel: Denne præmie

kronede hans karriere.

a fate (adj.): lille.

a fate (adj.): lillebitte.

a fate bik ih phel (v.): forstøve.

a fate deuh, a thupi lo deuh (adj.): mindre.

a fate ih a mawi (thil) (adj.): fin.

a fate kerki mi (adj.): diminutiv.

a fate mi, a man mal, simtlak lo (adj.): ubetydelig.

a fate te in kuai thluh thei dingih tuahmi bung (n.): 

sprængbombe.

a fate te, a ttiak tete (n.): stumper og stykker.

a fate te, a ttiak tete, a sau a pat tete ah khuai, at,

cek, tan, salh (v.): splintre.

a fate tukmi rulcawng, natnak pe theitu (n.): bakterie.

a fate zetmi (adj.): mikro-.

a fate zetmi (adj.): dværg-.

a fate zetmi (n.): minuskel.

a fate zetmi nunnak (cell) pakhat lawng a neimi

(adj.): encellet.

a fate zetmi pawl tum ko ih a tuah theitu thil zohnak

maikrawskup (nat hrik zohnakah an hmang tambik)

(n.): mikroskop.

a fate, lole, a nuamte tuk ih theih tham si lo (adj.): umærkelig.

a fate, malzette, a tthen; a ttiak; a nawi (n.): brøk , brøkdel.

a fe; a hriak laksuak zomi ttilva rawl ttha a fe



(pee-phat tivek) (n.): foderkage.

a feh dan kel, lole, cet machine tivek ah amah

science umdan vekin cawlcang dan (n.): princip -

Eksempel: begge maskiner arbejder efter samme

princip.

a feh rero lai mawttawka, saihka, taxi tivek pawl

kha cawl dingin kut in maw, thil pakhat khat in

maw, zaap (v.): standse , praje - Eksempel: standse

(praje) en taxi.

a feh rero vanzamleng dunglam ihsin a suakmi thli

(n.): medvind.

a fehdan ding sim (v.): vise vej - Eksempel: de viste

mig vej til stationen.

a fehmi (adj.): stærk - Eksempel: en stærk tilhænger.

a fehnak kel ih hmanhman a feh ringring mi mi

phurtu/thil phurtu tangphawlawng (n.): liner.

a fek (adj.): fast.

a fek a khoh mi (adj.): solid.

a fek a khohmi (adj.): robust.

a fek tukmi, a nasa tukmi, a heng zetmi (adj.): streng

, barsk.

a fek, a hrang, umdan a fek tukmi, zaangfah a nei

lomi, mi har, a feekfeek tukmi (adj.): streng.

a fek, rinsan a tlak, a luala lo (adj.): stabil.

a fekfek; a khoh remrem; umtlandan le ziaza a

khoh zetmi (adj.): streng.

a feknak, a khalnak, rintlak a sinak (n.): soliditet.

a fem, a sang, a ring (adj.): gennemtrængende , skarp ,

skinger , skingrende.

a fem, a zummi namte, lole thilri (n.): stilet.

a fiak (v.): indsnævre , snævre ind.

a fiang (adj.): klar - Eksempel: et klart tilfælde af

snyderi.

a fiang cekci mi, suut ttul lomi (adj.): endelig.

a fiang kuahki mi , hmuh theih mi (adj.): åbenbar ,

synlig , tydelig.

a fiang lo (adj.): usammenhængende.

a fiang lo, a lang lomi thil (n.): dunkelhed , uklarhed.

a fiang lo, a mal (v.): sløre.

a fiang lo, a tleu lomi, a thim (adj.): mat , uklar.

a fiang lomi (adj.): vag.

a fiang lomi, lole, theifiang lo (adj.): vag , ubestemt ,

svævende , uklar , utydelig.

a fiang lomi; theih a harmi (thusim, cangan) (adj.):

uigennemskuelig , dunkel.

a fiang mi, a cemnak a si mi (adj.): afgørende.

a fiang tukmi (adj.): afgjort.

a fiang zetmi (adj.): tydelig - Eksempel: Bjergets

tydelige omrids mod himlen.

a fiang zetmi (adj.): skarp - Eksempel: dette fotografi

er skarpt.

a fiang zetmi/fiah zetmi (adj.): åbenbar , tydelig.

a fiang, hmuh ol, a lang ol, theihthiam olmi (adj.): tydelig.

a fiang, rinhlel um lo (adj.): klar - Eksempel: Min

erindring er ikke klar på det punkt.

a fiang; hmuh ol, hmuhtlang thei (thlalang vek)

(adj.): klar.

a fiangfai lomi (adj.): sløret.

a fiangfaimi, a lungfimmi (adj.): fornuftig.

a fiangfainak; a fimzia (tidai) (n.): klarhed.

a fianglo mi ttong, aw  (n.): mumlen , brummen.

a fianglo, a laklawh, zum um lo ruahnak (n.): anelse ,

fornemmelse.

a fiangmi (adj.): nøgen - Eksempel: nøgne

kendsgerninger.

a fiangmi (adj.): bred - Eksempel: et bredt smil.

a fiangmi le a langhnganmi (adj.): tydelig , klar.

a fiangmi; theih olmi (ttong) thlengaw lo (adj.): 

sammenhængende.

a fiangnak, dung-hmai zawnawknak (n.): sammenhæng.

a fiangtuk ruangah eel theih si lo (adj.): ubestridelig ,

uomtvistelig.

a fiimkhur mi (adj.): klog , snedig.

a fim (v.): klare , klares.

a fim a nun-nemmi; calai, zuk lam a theithiammi

(adj.): kultiveret , dannet.

a fim a thiam mi, zirh cia mi (adj.): dannet.

a fim hrih lomi; mi puarthau (adj.): barbarisk.

a fim hrih lo mi (adj.): uoplyst.

a fim le nuncan ttha (milai) (adj.): kultiveret.

a fim tuk lomi; upapi nauhak vekih a ummi (adj.): barnagtig.

a fim, a thiammi (adj.): opvakt , kvik.

a fimvarmi, olten thu a thei theimi (adj.): forfinet.

a for (tidai, etc) (v.): dryppe.

a for rero mi tidai khi a khal cih ih a thlaai-awmi,

tikhal for (n.): istap.

a fuan, tuk (n.): overmål.

a fung, a rei (adj.): langsom.

a fung, cakvak lo, thatho lo, paihmi duhmi poisak

nei lo (adj.): træg , treven.

a ha um tuk lo, a ti tam, a ti lawng tam (adj.): tynd -

Eksempel: tynd suppe.

a haa a lih (thin heeng ruangah) (v.): vise tænder.

a haa kuarmi zibaw fate (ngilternak le a tlang

dingnak) (n.): bugthøvl.

a hahthio (v.): nyse.

a hak (adj.): hård.

a hak ih a khalmi (thil hlom) (n.): klump.

a hak ih a kuai awl (a hngam) (adj.): skør , skrøbelig -

Eksempel: Så skørt som tyndt glas.

a hak, ah har, khai a harmi (adj.): sej - Eksempel: sejt

kød.

a hakmi a leng tuamtu (n.): belægning.

a hakmi lungvar phunphun (n.): kvarts.

a hakmi thil fate (n.): gran.

a hakmi thilttiak fatete (adj.): kornet.

a hakmi thir, lungto tivek parah cangan le zuksuai

thiamnak (n.): stik , gravering.

a hakmi thir, lungto tivek parah cangan, zuk a

khuar rittu (n.): gravør.

a ham ciatu an tam tuk (v.): overbooke.

a hang zet ih a thaw zetmi (adj.): saftig.

a har (adj.): vanskelig , svær.

a har ngaingai mi; tuarhar zetmi (adj.): vanskelig , 

anstrengende.

a har zetmi taksa cangvaihdan, phun dangih pet le

zuandan (n.): akrobatik.

a har zetmi; thilrit a simi; zuam a ttul zetmi (adj.):

byrdefuld , besværlig.

a har, thing har, thlalang har, a phelte, a tteuh, tivek

(n.): splint.

a hardam a cakmi (adj.): struttende - Eksempel: Han



struttede af energi.

a harhdam lo mi thinlung, ruahnak (adj.): morbid , makaber.

a harhdam, a cakmi (adj.): rask , rørig.

a harhdammi; hrisel (adj.): sund.

a harmi, a heermi (adj.): besværlig.

a harsami, lole, thinhengnak a simi (adj.): utilpas.

a hawng (pe hawng tivek pawl) (n.): kapsel.

a hawng a hakmi ei ttha thingrah (n.): nød.

a hawng a hniar tete ih tlong/hawk (v.): skalle.

a hawng a paa, a ngilmi mekei (n.): nektarin.

a hawng a pawlmi thing hak phun khat. (b) [U]

hman theih cuih thing (n.): ---.

a hawng dumpawl pian a kengmi birch thingkung

phunkhat (n.): vortebirk.

a hawng khek (v.): afskalle.

a hawng khek, hawng hawk (v.): bælge - Eksempel:

bælge ærter.

a hawng thawn ei theimi be/ purawng (n.): snitbønne.

a hawng; thing hawng (n.): bark.

a her awmi leeng to ih nomnak (n.): karrusel.

a her rero mi hrikhap perpi, lole, thil bial — cuih

parah khual tlawng pawl ih thil an ret ih khat lam

ih retmi thil kha khat lam ah a tthawnter vivo

(airport, tivek ah) (n.): karrusel.

a her reromi cet pumpi ih tthenkhat (n.): rotor.

a her-awmi (adj.): drejelig.

a her-awmi thil pawl an bunawknak a laitlaangpi

(n.): akse.

a her-awmi/a thleng-awmi (adj.): roterende.

a heraw theimi sangka (n.): svingdør , drejedør.

a heulakmi; man nei lo ih hloralmi, cemlakmi (adj.):

ødsel , uøkonomisk.

a hih kulh sungih nganmi vek hminsinnak, colhte

(n.): semikolon (;).

a hiip (mah lam ah a dir thei) (v.): drages mod.

a hiip/forhnak a cangter (v.): tiltrække.

a hiipmi , mi thinlung a lami (adj.): tiltrækkende.

a hing a thur; hing thur, a ttat; cuih rim a nammi

(adj.): sur - Eksempel: mælken er blevet sur.

a hing, a uih, a tthing, a ttat (adj.): hengemt.

a hit ih a caang thei lomi (adj.): følelsesløs.

a hla a nai zat (n.): afstand , distance , strækning.

a hla bik (adj.): fjernest.

a hla bik, saubik (adj.): længst - Eksempel: Den

længste distance, jeg har løbet, er ti mil.

a hlaan ih; ttuan dahtu (adj.): tidligere , forhenværende.

a hlaanah; hmasa ah (adv.): tidligere , forhen , fordum.

a hlaat (adj.): fjern.

a hlan deuh ih a tanglai mi thil (n.): levn , rest.

a hlan deuh, a hmaisa deuh (adj.): forudgående , tidligere.

a hlan ih a neitu, lole, laksawng ih a petu ciin

ringringnak ding thil (a man khungtuk si lomi) rak

il mi (n.): erindring , minde , souvenir.

a hlan ih sidahnak dinhmun ah thleng thei sal (n.): come-back.

a hlan ih um cia zonak (thlarau hi minung

taksa/takpum ih a lut hlan) (n.): præeksistens.

a hlan ihsin tumtahnak/ruatcianak nei lopi in (adj.): uoverlagt.

a hlan khan in tuahcia/ruat ciami (adj.): overilet , forhastet.

a hlan pawl hnakin ti ttha bik (v.): overgå sig selv.

a hlan sinak ih thlensalnak; a dang ih thleng (n.): 

tilbagevenden.

a hlanah; hlan deuh ah (adv.): før - Eksempel: Du

burde have fortalt mig det før.

a hlankhan in; tuan deuh ih rak ti cia (adv.): på forhånd.

a hlapi tiang tleuzet in a tlet theimi datmei tumpi

(n.): søgelys , lyskaster , projektør.

a hlat (adj.): fjern.

a hlat ah (adv.): væk , borte - Eksempel: Havet er 2 mil

borte fra hotellet.

a hlat nawn ah (prep.): uden for.

a hlat zetmi arsi pawl ih suahtermi zanih tleu ruari

(asilole) a dupmi thil; fiang cuca lo ih hmuh mi arsi

bur (n.): stjernetåge.

a hlat, a nai, teek nei lawng thawn khualtlawnnak

(n.): sejlads.

a hlat-aw mi (unau), naih-aw tuk lomi (adj.): fjern -

Eksempel: en fjern slægtning.

a hlat; a daih lo: ikke nær - Eksempel: der er ikke nær

penge nok her.

a hlatnak (n.): afstand.

a hlatnak ah (adv.): fjernt , langt borte.

a hlatnak bik (adj.): fjernest.

a hlatnak hmun ihsin mi kaptu (n.): snigskytte.

a hlatnak ihsin mi kap (v.): snigskyde.

a hlatpi ta lawng fiangte’n hmu thei (adj.): langsynet.

a hlawhsammi, a kim lomi, a sambau-mi (adj.):

defekt , mangelfuld.

a hlawk ngah, ttuan man ngah (v.): indbringe -

Eksempel: Hans freelance arbejde indbringer ham

$5000 om året.

a hlawk suak theimi; tthathnemnak a pe theimi

(adj.): indbringende.

a hlawk tthenmi (tangka burmi parah) (n.): dividende.

a hlawk zet, tthathnemnak (n.): udbytte.

a hlawk, a tthangso (v.): boome , tage et opsving ,

stige voldsomt.

a hlawkmi (sumtuahnak ah cemmi paisa le ttuannak

thazaang man dirh hnu ih a tangmi) (n.): fortjeneste.

a hlei (adj.): ekstra.

a hlei fuanmi (adj.): overflødig.

a hlei ih betmi (adj.): supplerende.

a hlei ih ngahmi/pekmi (n.): tillæg - Eksempel: et

tillæg til prisen.

a hlei ih ngahmi; a miatmi (n.): profit , udbytte , vinding.

a hlei ih ttuanmi (caan) (n.): overtid.

a hlei, a peeng, a zim, a suak (hleifuan) (v.): rage

frem , springe frem.

a hlei, tam deuh (n.): overskridelse.

a hleice (adj.): brilliant , strålende - Eksempel: en

strålende karriere.

a hleice ih hman dingah phundang te ih tuahmi thil

(n.): indretning , apparat.

a hleice ih natnak bawl thiamnak (n.): terapeut.

a hleice ih suahmi milu an ben ih tacik an cummi

ca-ik; cabawm (n.): førstedagskuvert.

a hleice ih thil ti theinak le thil tuah thiam (n.):

troldmand , heksemester - Eksempel: han er en

troldmand på en computer.

a hleice ih thilzirnak tlawng (n.): akademi.

a hleice ih tuahhruakmi thil pakhat tumtah ruangih

tuahmi (adj.): ad hoc - Eksempel: at udnævne en ad

hoc kommitte til at tage sig af sagen.



a hleice ih tuum, tuum hleice (adj.): king-size.

a hleice ih uarnak le thupitternak (n.): vægt.

a hleice ih zuamnak lam/a hlei ce ih tthahnem

ngainak lam umdaan (n.): fanatisme.

a hleice in (adv.): særligt , især , specielt.

a hleice in (adv.): særlig , især.

a hleice in harhdamnak thu ruangah lawngte ih um

(cuti ih umdan zirnak) (n.): nudisme.

a hleice in hnattuan tumpipi (kampani) komawknak

(n.): sammenslutning , fusion.

a hleice in zurit tikah atthlakih a hnoh mi; ttah a

hmangmi (adj.): rørstrømsk.

a hleice in, a kel hnakin si deuh (adj.): særlig.

a hleice tuk ruangah ziang tivek a si ti sim a har

(v.): overgå al beskrivelse.

a hleice, a cuang (adj.): speciel , særlig.

a hleice, phundang ce simi (adj.): særlig.

a hleice-in a ttha, a dik a si ti langternak, a hleice

hminsinnak (n.): særpræg - Eksempel: Rembrandts

malerier viser et genis særpræg.

a hleice-mi, a lamdangmi (adj.): særlig , karakteristisk.

a hleiceih pehtlainak nei ramdang veve ih a ummi

khua pahnih (n.): venskabsby.

a hleifuan (n.): overflod.

a hleifuan ih lunghnonak nei (adj.): sentimental.

a hleifuan ih thil ti; titer aw  (adj.): højtravende.

a hleifuan mi , tam, a tawk hnak ih tam, duh zat

hnak ih tam; tlamtling mi (adj.): rigelig - Eksempel:

en rigelig forsyning af frugt.

a hleifuan/a si luarmi (adv.): utroligt - Eksempel:

utroligt varmt vejr.

a hleihfuan ih canter lonak, a tawkfangte siternak

(n.): selvbeherskelse.

a hleihliap, a tamtuk ih ra thlengmi thil (n.):

syndflod - Eksempel: en syndflod af arbejde, ord, breve.

a hleihluat ih thangtthatnak , uartuknak (n.): smiger.

a hleihnihnak (num.): tolvte.

a hleiluan in a tam; ttul ngaingaimi hnakin a

tamsawn (n.): overflod.

a hleimi; a hleifuan; duhmi hnakih a hleimi (n.): overskud.

a hleiruknak (num.): sekstende.

a hleisarihnak (num.): syttende.

a hleithumnak (num.): trettende.

a hliah lomi thu ring (adj.): afhængig.

a hliah, a fiang mi; a si rorimi (adj.): positiv ,

afgørende , sikker.

a hliir, a tak, zianghman rawi lomi (adj.): fin -

Eksempel: fint guld.

a hliir, a thiangmi (adj.): ren - Eksempel: rent vand,

ren luft.

a hlio thei; kang ol (adj.): brændbar , letantendelig.

a hlo — theih thei lo (v.): gå tabt - Eksempel: hans

ord gik tabt i støjen.

a hlo, a sung thei lo dingmi, a fiangmi, amkam-mi

(adj.): sikker - Eksempel: en sikker investering.

a hlo/a kang ttheh (adv.): væk , bort - Eksempel:

Vandet kogte væk. - Hytten blev skyllet væk af vandet..

a hlok saupi bunmi fangko caar le thil dang cawh le

thaainak thir/thing tteek (n.): høtyv , fork.

a hlok; namte, tu, hrei kut kaihnak (n.): håndtag , skaft.

a hlomi (adj.): tabt.

a hlu bomnak, thawhmi (n.): donation , gave.

a hlu dil, thilpek dilnak (n.): indsamling.

a hlu pek, bomnak pek, thawh (tangka, thilri) (v.):

give , donere.

a hlum (warm, varm) asilole a sa (hot, hed) (adj.):

varm - Eksempel: varme kilder.

a hlum hrek (n.): halvkugle , hemisfære.

a hlum ih a nuam (adj.): hyggelig.

a hlum lai ih ei ttheumi sangper hluum (n.): bolle.

a hlum mi kuthruk (n.): muffe.

a hlum zet ih a hnawngmi nikhua (adj.): trykkende ,

lummer , hed.

a hlummi; a pummi (n.): lampekuppel.

a hlumnak ih kho thinghak dum phunkhat (n.): ibenholt.

a hlun bikmi (adj.): ur- - Eksempel: urskov.

a hlun ruangih man nei (adj.): ---.

a hlun zo, san man lo (adj.): antikveret , forældet.

a hlun, a rop, a rimsiami (adj.): skimlet , muggen.

a hluum zikzikmi thil pawl (n.): klode , kugle.

a hluum, lole, a permi a dolh ih dolh dingmi sii (n.):

pille - Eksempel: vitaminpille.

a hluummi (adj.): sfærisk.

a hmaan cekci ih sim (adj.): usminket , usmykket.

a hmaan lonak, lole sualnak langter thei lo; soisel

thei lo (adj.): vandtæt - Eksempel: et vandtæt alibi.

a hmaan, a dik a si ti ih nemhnget lomi; fekter lomi

(adj.): ubekræftet.

a hmai lam (n.): facade.

a hmai rem zet dingah thing, lole, thir phel fate te

rem zet ih ben, don (v.): indlægge.

a hmailam (n.): forside , forende.

a hmailam tlunlam ihsin tai tiang, korhren sih

tthehmi nunau kor (n.): skjortebluse , bluse.

a hmaisa bik (adv.): første gang.

a hmaisa bik hrinmi faa, fatir sinak (n.): førstefødsel.

a hmaisa bik lam a simi; a hlan bik (adj.): primitiv.

a hmaisa bik tuahmi thil (n.): original.

a hmaisa bik, a thoktu sinak (n.): originalitet.

a hmaisa deuh (adj.): førstnævnte.

a hmaisa deuh , a hlan deuh (adj.): forudgående , tidligere.

a hmaisa dinhmun ah thlenter salnak (n.): restaurereing.

a hmaisa ih sim ciami sawh ih sim salnak (pron.):

hvilken , hvilket.

a hmaisa le a sangtu pawl pehzom-aw, a sangaw te

ih ummi thuhla, thil, nambat (n.): sekvens , rækkefølge.

a hman , tthelhlo (adj.): nøjagtig , præcis , akkurat -

Eksempel: et præcist ur, et nøjagtigt kort, en præcis

vægt.

a hman in , a dik in (adv.): rigtigt , ret.

a hmasa bik ta thawn a bang-awmi (adj.): ordret.

a hmasabik (minung/thilri) hleih; hmaitthi (v.): føre.

a hmehnak tlang hmang ih cangan (v.): taste.

a hmin men ih upa ttuannak (adj.): titulær.

a hmin menih um; a takih a um lo mi (adj.): nominel.

a hmin tiang meisa ah em/rawh (v.): grille.

a hminmi thingthei le hangrah hawp thei/in thei

dingin a ti ih tuahmi (n.): puré.

a hminthang minung, lole, thil maksak a cangmi

(n.): legende.

a hmual deemter deuh (v.): nedtone.

a hmualnat nak (n.): højde.



a hmui mi (adj.): aromatisk.

a hmuimi hrampi (rawl ih rawimi) (n.): basilikum.

a hmul a kir mi uico fate phun (n.): pudel , pudelhund.

a hmul a sau ih a ttha mi tuu (n.): merino.

a hmul mawi zet mi tiva lak um nga kaitu vate,

ngathur (n.): isfugl.

a hmul ngil, a pum a fatemi Mexico uico phunkhat

(n.): chihuahua.

a hmul um tuu phaw tangphah (n.): fåreskind.

a hmun le hma zirih awsuah dan (adj.): bred (om

sprog) - Eksempel: en bred vestjydsk accent.

a hmun lo mi, rei daih lo, a laang (adj.): midlertidig.

a hmun lomi/a thleng aw thei (adj.): inkonsekvent.

a hmun mi, thlun zom mi (adj.): blivende , varig , vedvarende.

a hmun mi; a thlengaw lomi, mahkel ih um

ringringmi (adj.): konsekvent.

a hmunhmun te ih ummi thil, a kom-aw lomi (adj.): pletvis.

a hmunkhat mi (mi 2 hnak ih tam) zaran; hmuh le

ton reromi (adj.): almindelig , sædvanlig.

a hmunpi bik (thu eel-awknak ih a thulu bik); a lai

muril (v.): dreje sig om.

a hmur a ding a sau ih cirh lakih a tlang mi vate,

cirhdawt (n.): sneppe , bekkasin.

a hmur a ding ih a sau, a ke tawi, a mei tawi, a

pawlmi vate phunkhat (n.): skovsneppe.

a hmur a kur/kawimi vate phunkhat, a dehmi vate,

cucik kharbok pawl kha hling parah tlang ko-in

sunter a hmang (n.): tornskade.

a hmur a parh theimi cerek (a ngahnak ong a

kauter) (n.): dumdumkugle.

a hmur a sau ih a hmul a thur mi tuukhal uico (n.): collie.

a hmur a zum ih a fiakmi siti, hriakti retnak dawng

(n.): smørekande.

a hmur tangah rawl khawlnak dip a neimi ti lak

tlang vate tumpi phunkhat (n.): pelikan.

a hmutu in hiar seh ti ah nupa pawl-awk lai

hmuh/sim/ ngan (n.): pornografi.

a hna a tum a tlaimi uico phunkhat (n.): spaniel.

a hnaai thawn a khatmi (adj.): saftig.

a hnaangmi thiltii (adj.): klæbrig.

a hnaangmi; a seeng mi (adj.): klæbrig.

a hnah a fate, a bial ih malte a thakmi tidai parih a

khomi anttam vek haanghnah (salad ah an rawi

ttheu) (n.): brøndkarse.

a hnah a feem ih a hnge pawl leilam ah a tlaimi

thingkung (n.): pil , piletræ.

a hnah a hmul ih a cerh no ih ei theihmi thingkung

phunkhat (n.): asparges.

a hnah a hring ih ei mi kawpi phun (n.): salat.

a hnah a hring-pawl nawn, rawl rim hmuitertu

hmeh le tihang ih suancihmi hramkung phunkhat

(n.): salvie.

a hnah a kau ih a hringdupmi anttam vek ei ttha

hnah (hin-nuhnuai) (n.): spinat.

a hnah a pawlih a par fate nei hanghnah hangrah

phunkhat (n.): rabarb.

a hnah a sawl ih a zummi hramkung (a hnah zim ah

hling vek a ummi) (n.): aloe.

a hnah hmuah kolh (sak) ttheh (v.): afløve.

a hnah hring ringring ih a naalmi hramkung (n.): laurbær.

a hnah rim a hmui zetmi thingkung phunkhat (n.): timian.

a hnah suangin, lole, a hring ih eimi hramkung fate

phunkhat (n.): syre , skovsyre.

a hnah tam (adj.): bladrig.

a hnah, tivek a telmi thinghnge (n.): kvist.

a hnaihnok zetmi thilri, thu (n.): labyrint.

a hnawm baal thianter (v.): rense , raffinere.

a hnawngmi, a ciinmi (adj.): fugtig.

a hnawngmi; a hlum ih a hniing mi; hlum ciar a si

mi (adj.): fugtig.

a hngal zetmi; a uar aw zetmi (adj.): pompøs , højtravende.

a hngawkmi (adj.): snorkende.

a hngawng tan (milai, ramsa) (v.): halshugge.

a hnge in bawm le kho tah theimi thingkung phun

khat (n.): vidje , pil.

a hnget, a khoh, a fek, a hmun; a thawn lo a thleng

aw lo (adj.): stabil.

a hngetmi (adj.): fast - Eksempel: et fast håndtryk.

a hngetmi (n.): fasthed.

a hngetmi si lo, a laangih bunmi, ruat mi (adj.):

prøvende , forsøgsvis.

a hngetmi; a fiangmi (adj.): afgjort.

a hngir, uico an thinheng tikih an hngirhngir aw;

khawri tlir durdo awn (v.): knurre.

a hnin (v.): vakle.

a hnin tleu derhdo (v.): flimre.

a hnin ttheh; a thir (v.): vibrere , dirre.

a hnin, a thirmi awn, asilole, cangvaihnak (n.): dirren

, sitren , skælven , bævren.

a hninmi (n.): rystelse - Eksempel: jordrystelse.

a hninmi; a khoh lo, rinsan tlak lo (adj.): vaklende.

a hnip zetmi biscuit sang fate phun (n.): kiks.

a hnok a buaimi (adj.): kaotisk.

a hnok tthehmi (n.): rod.

a hnok zetmi (n.): net , spind , væv - Eksempel: et net

af løgne.

a hnok zetnak, theih harnak (n.): kompleksitet ,

indviklet beskaffenhed.

a hnok, a ngerh-aw  (v.): sammenfiltre , filtre sammen.

a hnokmi (adj.): uordentlig.

a hnokmi (sam, hnipuan) (adj.): uordentlig , pjusket , usoigneret.

a hnokmi phoih; hridai, thirhri le sam tivek (v.): udrede.

a hnokmi sahmul pat (n.): kamgarn.

a hnoknak, a buainak (n.): forvikling , sammenfiltring.

a hnu ah (adv.): bagefter - Eksempel: Lad os gå i

teatret først og spise bagefter.

a hnuai ah, dungah (adv.): nedenunder.

a hnuai/tang leilung lai, asilole, a kua tuah; a

hrampi derter (v.): underminere , undergrave.

a hnuk le hrampi a simi (n.): fundamental.

a hnunmi sahaang , a beek (n.): sky.

a hnuthlun, ngahmi, thil pakhat tuah ruangih a ra

suakmi (n.): konsekvens , følge.

a hoih-awmi rin a tlar ih ummi kiilli nei zuk (n.): parallelogram.

a hraap suk (v.): skråne.

a hraap zet; a khaam (adj.): brat , stejl.

a hraap zetmi (adj.): brat , stejl.

a hraapmi (a phar, a bingbo tinak); rual lo, rawn lo

(adj.): ujævn , ru.

a hraapmi; hnawt tik ih thil a ttolhter theimi (adj.): ---.

a hram a si lomi, a dang ihsin rami, a suakmi,

ngahmi (adj.): afledet.



a hram a zaammi hrampi phunkhat (n.): kvikgræs.

a hram ei ding hrang cinmi ih a hnah pawl (n.): top -

Eksempel: roetop.

a hram in a zim tiang a sannak (adj.): høj -

Eksempel: muren er 2 meter høj.

a hram phawi in hmun dangah phun sal (v.): udplante.

a hram thawh-nak; a hrampi (n.): oprindelse.

a hram thawhnak, a suahkehnak, a umnak sim

tikah (prep.): af - Eksempel: en mand af adelig

afstamning.

a hram thawn phawi (v.): løsrive.

a hram thokah; a thok ihsin (adv.): oprindeligt.

a hram thoknak a simi (n.): anlæg.

a hram, thuhram zawtsuak (v.): efterspore.

a hram; a thoknak (adj.): grundlæggende.

a hramhram in khuan mi — thu neihnak in thil

khuanter (v.): udskrive (skat).

a hrampi a simi (adj.): fundamental , grundlæggende.

a hrampi; a tawthoknak; a thuhram (adj.): grundlæggende.

a hramthawhnak (n.): kerne , grundstamme.

a hramthok a silomi , a sangdeuh (adj.): avanceret -

Eksempel: avancerede studier.

a hramthok ah (adv.): til at begynde med.

a hramthok ihsin a cem/a netnak tiang (prep.):

gennem - Eksempel: jeg er halvvejs gennem romanen.

a hran ih ngan, ngan sin (ca thupi ngan hmaisa),

rem saal dingin (v.): udkaste , lave udkast , koncipere.

a hrang zet; a khoh zetmi; a hrap zetmi (adj.): hård -

Eksempel: hårde ord.

a hrang, a hengmi, mikeu hmangmi (adj.): vild , grum.

a hrap zetmi (adj.): stejl - Eksempel: en stejl skrænt.

a hrap, a sah, a hnokmi sam, hmul, etc thawn

khuhmi, a khuhawmi (adj.): stridhåret.

a hrap, a so, a tung, a khaam (adj.): stejl , brat.

a hrapnak (n.): hældning.

a hrawl pipi in (adv.): groft.

a hrawlmi, a dip lo (adj.): grov , rå.

a hrek (adj.): halv.

a hrek hnakih tam sawn (n.): absolut flertal.

a hrek in (adv.): halvt , halvvejs.

a hrek tthen a kangmi meihol, thing tivek (a kang

nawn lo na in a sa laimi) (n.): slagger.

a hrek, zatrep (n.): halvdel.

a hrekkhat (pron.): nogen , noget.

a hrekkhat ahcun (adv.): tildels , delvis.

a hrem-aw mi, milai , biaknak lam thu ruangih a

sup (n.): asket.

a hreu ttuangtti thil (n.): stang , stage.

a hri pawl a tung zawngih ummi piano (n.): klaver.

a hriam zetmi naam paate; hmul meh-nak nam

paate (n.): barberkniv.

a hriam zetmi thil (rawl) tantu ha 8 sungin pakhat a

simi, uihaa (n.): fortand.

a hriam, a hrapmi thilri thawn rawt, hnor ngah

ruangah hliam, kokter (v.): skrabe.

a hriam, a zum (adj.): skarp.

a hriammi (adj.): skarp.

a hrimhrimin, a hleicein (adv.): især , særligt.

a hring (adj.): grøn.

a hring a simi (adj.): grønlig.

a hring le mepian rawi pianzia nei lungto (n.): akvamarin.

a hring ringring mi hrampi tawite (khawnglawng

hmel vekin a par mi hramlak pangpar phunkhat

(tikap ah a um duh) (n.): lyng.

a hring ringringmi hrambur kung a si ih a rah a

hmin tikah sendup in a ummi; aithiing thawn an

rawi ih sii ah an hmang ttheu (n.): enebær.

a hring, a hel (adj.): rå - Eksempel: råt kød.

a hringtu thawn bang awknak a nei lo mi thilnung

(n.): mutant.

a hrol pipiih ahmi kuhsi (n.): shagtobak.

a hrong zetmi (adj.): forslugen , grådig.

a hrual ih ret/tuahmi (n.): fletning.

a hruktu kha piang zetih a langtermi; a mawi a

piangmi (adj.): kæk.

a hruktu thawn a kaih-aw mi (adj.): klædelig.

a hruktu thawn kaih lo, rem lo (adj.): uklædelig.

a huam ruangah, lole, a pumcawmnak hnattuan a si

ruangah, minung/thilri ih thuhla kha zingzoi in, a

terek tiangih ngantu (n.): observatør.

a huap theitawp rii, cin (n.): rækkevidde.

a huapmi sungah thil a um maw, a thleng maw ti

zohnak radar (n.): radar.

a huapmi, a huap zat (n.): sfære.

a huatsuakmi (adj.): drilagtig.

a hung lang, a hung suak (v.): vise sig , komme til

syne , dukke frem.

a hung suak, hung langnak (n.): fremkomst.

a hur lomi, hur ko-in mi a hip thei lomi, lukaw loin

ummi (adj.): kønsløs.

a hurmi (adj.): liderlig , vellystig.

a itmi; a zaumi (adj.): liggende , hvilende.

a kaang ol mi (adj.): brandfarlig.

a kaang thei lomi (adj.): ubrændbar , ildfast.

a kaang, a hlio (v.): brænde - Eksempel: Et enkelt lys

brændte i det tomme hus.

a kaang, a tleu (meisa) (adj.): antændt , oplyst , strålende.

a kaang; a hlio (v.): blusse , flamme.

a kaangnak, a kaangdan (n.): linjeafstand.

a kai , a peeng , a sawnpi in; a dinglo (adv.): på skrå ,

skråt.

a kaih aw  (v.): svare til - Eksempel: Fotografiet svarer

til beskrivelsen af den efterlyste.

a kaih aw , a rem aw  (v.): stemme med , stemme

overens med - Eksempel: Hans opførsel stemmer ikke

overens med hans principper.

a kaih aw lo mi, a si thiam lo (adj.): utilstrækkelig.

a kaih aw zet (v.): passe sammen.

a kaih aw, a deng aw, a tlak (v.): passe sammen , harmonere.

a kaih aw, a rem aw  (v.): stemme overens - Eksempel:

De to konti stemmer ikke overens.

a kaih aw, a rem aw, a rual aw  (n.): proportion.

a kaih aw; a tlak (v.): klæde - Eksempel: Hendes nye

hat klæder hende.

a kaih awk lonak; bangawk lonak (n.):

uoverensstemmelse , modsigelse.

a kaih awmi (adj.): relevant.

a kaih cekci mi, a tawk cekci mi (thusim le thil tinak

ah) (adj.): træffende , rammende , passende.

a kaih lo in (adv.): falsk - Eksempel: ssynge falsk.

a kaih zetmi le lungawiza dinhmun, umnak,

hnattuan (n.): niche - Eksempel: han har fundet sin



niche i livet.

a kaih-aw/rem-aw  (v.): stemme med.

a kaih-awmi (adj.): tilsvarende.

a kaih-awmi , hman theih . a remcang aw mi (adj.): anvendelig.

a kaih/a rem aw sawnmi (adj.): egnet.

a kaihaw thei, um khat thei (milai, ruahnak, thlun

ding thu-hram, tivek pawl) (adj.): forenelig ,

forligelig , kompatibel.

a kalhkeh aw in (prep.): imod - Eksempel: Vi roede

imod strømmen. - Det er imod loven. - Hun blev gift

imod sin vilje.

a kalhkeh aw mi (adj.): modstridende , uforenlig.

a kalhkeh aw mi, a kalh-awknak (n.): modsigelse.

a kalhkeh aw-mi (n.): modsætning - Eksempel: Slaveri

er modsætningen til frihed.

a kalhkeh mi , huat-um zawng , hmuh dah lomi

(adj.): fremmed - Eksempel: Sådanne principper er

fremmede for vor religion. - Grusomhed var fremmed

for hans natur..

a kan ih um: (adj.): tværgående , tværliggende.

a kang a hlio (n.): forbrænding.

a kang theimi dat; cokrawimi daat kha meivannak,

rawlsuannak, a hlum peknak le mawttawka ah datsi

vekih hmanmi (n.): gas.

a kang theimi, lole, thil a siat suah theimi sii (daat ti

ruangah) (adj.): ætsende , kaustisk.

a kang vivo (tidai) (n.): synken.

a kankuattu; eeltu (n.): modstander , opponent.

a kap ah, a pawn ah, a kiang lamah (adv.): til side.

a kap tin , kiang le kap (adj.): omgivende.

a kap tlaangrin (n.): kontur , omrids.

a kap, a neet ti um lo, cem thei lo (adj.): uendelig , grænseløs.

a kap, a tlaang (n.): side.

a kaphnih in kulh/ kiil (v.): flanker.

a karh (adj.): voksende.

a karh, a zai, a puntthannak (n.): udbredelse , spredning.

a karhzai (n.): stigning , eskalering.

a karhzai (v.): mangfoldiggøre , mangedoble , flerdoble.

a karhzai vivo (v.): eskalere , stige , optrappes.

a karhzai; tthangmi (n.): vækst , stigning , forøgelse.

a karlak ah a dangtu a um lomi (adj.): direkte -

Eksempel: den direkte dødsårsag er ukendt.

a karlak ah thu vun thlak ve (v.): indskyde.

a karlak ah zohman palai um loin (adv.): direkte.

a karlak caan ah (adj.): mellemliggende.

a karlak/lam lak ah rak kai, lole, cawlhter (v.): opsnappe.

a karlak; a lailak; a can ve (adv.): halvvejs , midtvejs.

a kau (adj.): bred - Eksempel: en bred gade, brede

skuldre.

a kau tahnak a si; a saanlam le kauhlam a kil pali a

bangawmi (adj.): kvadrat-.

a kau, a lawngzet, a tet lo – inn khan, umnak hmun

tivek ah (adj.): rummelig.

a kau, tampi (adj.): omfattende.

a kau-seu; a hrekkhat lawng simi; a zate a si lomi

(adj.): partiel , delvis.

a kauh dan (theihnak lam ah) (n.): bredde -

Eksempel: Bredden i hendes erfaring gør hende ideel

for jobbet.

a kauh le a tumzia tah thei lomi (adj.): umålelig , umådelig.

a kauh, a sau ti vek pawl tahsuakmi (n.): mål.

a kauh-lam (n.): bredde.

a kauhdan, a tamdan, a sandan a rualremmi (adj.):

forholdsmæssig , proportionel.

a kaumi (ram) (adj.): udstrakt.

a kaumi hmunlawng, a lawng zetmi (adj.): rummelig.

a kaupi (adj.): bred - Eksempel: Der er bred tilslutning

til regeringens politik.

a kaupi (adj.): vidtstrakt.

a kawi (lampi) (v.): bøje af - Eksempel: Vejen bøjer af

til højre efter nogle få meter.

a kawi lo, a kual lo/a ding (adj.): rank.

a kawi lo, a kual lo/a ding (adv.): lige.

a kawi, a kul (v.): bøje - Eksempel: Grenen bøjede,

men brækkede ikke.

a kawimi; a ding lomi (adj.): kroget.

a kawipi in, a peng in (adv.): skævt.

a kawl, hmat a ngah (v.): score.

a ke lak theih/bun theih, a tlun bil theihmi cabuai

(n.): klapbord.

a ke pali mer theimi, lamzin sia zet khal a feh theimi

mawttawka fate (n.): jeep.

a ke zaphak (ke hnuai lam) sialriat (rubber) tuahmi

lehnak kedan (n.): tennissko.

a keel ah cangter sal, rualremter sal (v.): normalisere.

a keel ih um, a tthangso lo (adj.): dødfødt - Eksempel:

den plan er dødfødt.

a keel le a dan men (n.): formalitet.

a keel, a si ttheu mi, a si ringringmi (adj.): normal , almindelig.

a keel, a sikeel (adj.): sædvanlig , almindelig.

a kel a simi; demdeuh cuang lo, keel-awh (adj.):

usvækket , uformindsket.

a kel hnakin rangsawn ih tur (v.): banke , dunke.

a kel hnakin thilman tthum deuh ih zuar (n.): udsalg.

a kel ih siter sal; din sal (v.): genopbygge.

a kel in; tikcu hmanhman in (adv.): jævnligt.

a kel le a dan vek si lo, danglam (adj.): uortodoks.

a kel lo ih umter/tuah (v.): forvrænge.

a kel vekin ruat thei lo, cangvai thei lo (thinlung

dam lo ruangah) (adj.): forvirret.

a kel zum (adv.): skarpt - Eksempel: drej skarpt til

venstre.

a kel, a kawi (khuatleu in tidai, lole thlalang sung a

tlet tikah a tonnak zawn ihsin a kawi in a lang) (v.):

bryde - Eksempel: lyset brydes i vandet.

a kel, a kawi, a kual ih feh/her/tthawn (v.): svinge -

Eksempel: svinge om hjørnet.

a kelkawi ih sim , a tawk tuk zawng ih sim, a

thlithlaam ih sim (v.): hentyde.

a kelkawi zawng in soisel, mi hnihsan (adj.):

ondskabsfuld , spydig , giftig.

a kelkawi/a kualmi lamzin, tiva, tifinriat kap (n.): strækning.

a kelkawimi (lamzin) (adj.): snørklet.

a kelkawimi (thu simmi, thu nganmi) (adj.): vidtløftig.

a kelki (90°) a si lomi pohpoh (n.): skæv vinkel.

a kelnak/a kawinak lam (n.): sving , vejsving.

a ken zaangkhaimi mei inn (n.): lygte , lanterne.

a kep kep te in a tla ttheh (v.): skalle af.

a key thleng ih sak sal (hla) (v.): transponere.

a kha (adj.): bitter - Eksempel: Sort kaffe efterlader en

bitter smag i munden.

a kha deuh, siakha deuh (adj.): syrlig.



a kha mi (adj.): skarp , bitter , besk.

a khaan dannak, thil phennak, nisa phennak, ni sa

khamnak, tivek hrangih hmanmi thil (a bil thei-bil

thei lo, a thawn thei thawn thei lo a um) (n.): skærm.

a khaan fate, lole, inn khaan pakhat ih hmun

hrekkhat (rawl suannak tappi ih hmanmi) (n.): tekøkken.

a khaan pakhat ih umpimi rualpi (n.): kontubernal.

a khaan sung, innsung ah thli luhter, suahter (v.):

ventilere , udlufte.

a khaan sungih thli kha hnawnter ringringnak thilri

(n.): befugter.

a khaan/pindan (n.): rum , værelse , stue.

a khal (adj.): fast.

a khal a si lo, a ti a si lomi meikhu vek a simi dat

phunkhat (n.): luftart , gas.

a khal ih cang; pianzia phun khat ah a cang (v.):

stivne (gil gelé).

a khal ih tuahmi thing ttiak le farthling rawi inn

saknak thil (n.): spånplade.

a khal nawnmi ciarbek sung ihsin ke suah/dirh tikih

awnmi vekin awn (v.): svuppe , slubre.

a khal thluh (ruang ah tuahkel tuah theih nawn lo)

(v.): fryse til - Eksempel: Vinduet er frosset til, så jeg

ikke kan åbne det.

a khal thur ah cang/canter (v.): løbe sammen.

a khal, a hak, a khoh ah cang (v.): størkne.

a khal, a khang (thi) (v.): størkne.

a khal, a sah zia (n.): konsistens - Eksempel: Bland

mel og væske til den rette konsistens.

a khal, lole, a sung a ongmi thil-pum-sau (n.): cylinder.

a khalih sin a ti ih cang, eg vur thawn ret ih

khaltermi sa tivek khal loter sal (v.): optø , tø op.

a khalmi (a ti ah) zupter (v.): opløse.

a khalmi asinan khohtuk lo neemnawn ih tuahmi

thil (n.): gele (til hår).

a khalmi ti ah cang ih darh, but (rong dang neihter)

(v.): løbe ud - Eksempel: farven er løbet ud under vask.

a kham; khamtu ah a cang (v.): bebyrde , belemre.

a khamtu; a hnaihnoktu (n.): hindring.

a khan; a kham (himi muka cu ruahti a khan/a

kham) (v.): imprægnere.

a khang (adj.): stiv.

a khat (adj.): fuld.

a khat thluh (v.): bugne - Eksempel: bordet bugnede

af mad.

a khat zet (a liam zik tiangin) (adj.): smækfuld -

Eksempel: Bassinet var smækfuldt af vand.

a khatlam a ding zetmi riin kual (n.): parabol.

a kheng , tthelh umlo , a dikciah , a cekci (n.):

nøjagtighed , akkuratesse - Eksempel: Det er umuligt at

sige med nøjagtighed, hvor mange der bliver berørt.

a kheu pek; a tthangpek (adj.): kim- , spire-.

a kheu rero (n.): spiring.

a khiing le a tumsen lam pehtlaihnak (n.): tæthed.

a khing (n.): spalte , kløft.

a khing (thazaang) bang-awk lonak (n.): uligevægt.

a khing zaang zet, a fate zetmi thlengnak, thil

cangmi tla a tah theimi (adj.): fintfølende.

a khing, a kek (v.): kløve.

a khing, asilole a tha khing a zat-awknak (n.): modvægt.

a khir (v.): hoppe - Eksempel: En gummibold hopper

godt.

a kho, a keuh; thing zimno pawl a cerh (v.): spire.

a khoh (neem lo); dan mawi lo/khulfung;ti hnuaihni

(adj.): udtryksløs.

a khoh mi (thuhla) eel ding har (adj.): overbevisende.

a khoh, a hmun, a thleng lo, a sung pek lo (adj.):

trofast , støt , standhaftig.

a khoh, a hnget (adj.): fast.

a khoh, a hnget (adj.): fast.

a khoh, a hnget, a siat lo dingmi, rin tlak (adj.):

sikker - Eksempel: en bjergbestiger skal have sikkert

fodfæste.

a khohmi thingkuang, thil mankhung retnak kuang

(n.): pengeskab.

a khong, a khoh (adj.): stiv.

a khor-aw ih fehmi mawttawka, lawng pawl (n.): konvoj.

a khu a suak, a khu (v.): ryge - Eksempel: vulkanen

ryger.

a khu, a rim suah (v.): ose , ryge.

a khuah a simi; pahnih a simi (adj.): binær.

a khuah, a kim, a bur sung pakhat laklawh (hlei)

(adj.): umage.

a khuah, a kop, a tuak (milai, thilri) (n.): par.

a khuate’n , a zate’n (adj.): alle - Eksempel: Alle heste

er dyr, men ikke alle dyr er heste..

a khuate’n , a zate’n (adv.): aldeles , helt , ganske.

a khuh thluh; a nehkhuh (v.): drukne - Eksempel: han

er druknet i papirarbejde.

a khuh um lo/luanglu um lo mi zialsin — a bik in

hmuan lam hoih ih sakmi (n.): loggia.

a khuhtu; a bawm, a kawng (n.): indkapsling.

a khul, a ran zia (n.): fart , hastighed.

a khulrang zetmi ti ralkap tangphawlawng kiltu

lawng fate (n.): fregat.

a khung tuk lomi; a mawi tawk (adj.): rimelig.

a khunghar zetmi, baang thei zetmi (adj.): anstrengende.

a ki a kawi, a tawi mi caw phunkhat (n.): korthornskvæg.

a kiak a kuai tthehmi (tokham, cabuai tivek pawl)

(adj.): faldefærdig.

a kiak, a beuh, a kekkuai thei (adj.): smuldrende.

a kiang lamah , a kap ah, a pawn ah (adv.): til side.

a kiang, a naih, a sang (adj.): tilstødende , nabo- -

Eksempel: Vi arbejder i tilstødende rum.

a kiangkap sehvel (n.): nabolag , omegn.

a kiangkap; a kimveel (adv.): miljømæssigt.

a kiil tahnak ih hmanmi digri sawmrukih tthen khat

(n.): minut - Eksempel: 37 grader og 30 minutter (37º

30’).

a kil 90° a cantitu a sir (sides) rinngil pahnih

peh-awk dan le hleih-awknak (n.): tangens.

a kil ih khawsain (n.): kosinus.

a kil karlak ih hmun (n.): vinkel - Eksempel: en vinkel

på 45 grader.

a kil le a tlang pawl thu zirnak kanaan phunkhat

(n.): trigonometri.

a kil; a sir kil, a kel (n.): hjørne.

a kilhnak thawn kilh (v.): pløkke.

a kim (n.): hel , hele - Eksempel: fire kvarte udgør en

hel.

a kim in; a zate’n; a pumpah in (adv.): helt , fuldstændigt.

a kim lo le a sambaumi thinlung ih bet (v.): underforstå.



a kim mi; a pumpuluk a simi (adj.): komplet , hel ,

fuldstændig , fuldkommen.

a kim theinak dingah kom (v.): integrere , indpasse.

a kim velah lehpan zohtu pawl tonak a neimi

bualrawn (n.): stadion.

a kimvel ih kulhnak a ri (n.): kantning , ramme.

a kimvel ih lampi ummi inn tumpi bur khat (n.):

blok , karré , huskarré.

a kimvel ih tidai um ruangih daihtermi (adj.): vandkølet.

a king a kawi a merh a kual tam (adj.): bugtet.

a kingkawi daan ding kha alaan pawl phun ih

hmuhmi lam kingkawi zawh in ski cuangih vurpar

tlan zuamnak (n.): slalom.

a kir, a kor (hnipuan angki meisa in na hnawt lo

ruangah a kir, a kor) (v.): rynke.

a kir, a kual, a ngerhawmi; kharkhem hawng vekih

a ngerhmi (n.): spiral.

a kirmi (adj.): krøllet.

a kirmi cahnah (n.): crepepapir.

a kor, a kuar, rangva (canphio) tlep vekih kor (v.):

rynke , rifle.

a kua a ong pawl kha putty thawn phit (v.): kitte.

a kua kauhlam (meithal kua) (n.): boring.

a kuai a tiak tete pawl peh khawm-awmi (adj.): brudstykkeagtig.

a kuai ruangih a vaang nasami arsi (n.): supernova.

a kuai tikah ttekdarh thei lomi thlalang

(mawttawka hmai thlalang vek) (n.): splintfrit glas.

a kuaimi tete khawm saalnak (n.): sønderdeling.

a kuar mi (adj.): konkav , hul.

a kuarnak hmun (n.): sænkning , fordybning.

a kuh; hmin lo (adj.): umoden.

a kul theimi, a nel, a kiak harmi (adj.): spændstig.

a kul, a pawng, a kual (n.): krumning.

a kum, a thla nazi tiih caan siar mi thil

tuahmi/ttuanmi parah caan simmi (n.): tid -

Eksempel: vinderens tid var 11,6 sekunder.

a kumkhua in; a netnak ah (adv.): for godt , for altid.

a kun (v.): bøje - Eksempel: grene, som er bøjet ned af

sne.

a kung a rangih a nalmi England ram um thingkung

phunkhat (n.): birk.

a kung a saang ih a hnah a ttil theimi farthing

phunkhat (n.): lærk , lærketræ.

a kung asinain a hram a bangmi thing; lei par ih a

kung zammi; thing baa nei (n.): jordstængel.

a kung parih pangpar a par um dan/a kung parih

pangpar a burpi ih parmi (n.): blomstring.

a kungpi ihsin a ttekmi thinghnge (n.): udløber , sidegren.

a kuum ih a tlun khuh mi hmunhma le dawrtluan

(n.): arkade , buegang.

a kuum mi thil dotu/domtu (n.): hvælving.

a kuum; a puum (v.): krumme - Eksempel: Katten

krummede ryg, da den så hunden.

a kuummi, a puumi (adj.): hvælvet.

a kuung a ngerh ih tawtawrawt paar vek a paar mi

thingkung (n.): snerle.

a laangte hrang; caan tawite hrang (adj.):

provisorisk , midlertidig , foreløbig.

a laangte ih hnattuan nei lo (adj.): arbejdsløs , ledig.

a laangte ih umsungnak (n.): logi.

a laangte, hmakhat te ih cem; caan tawite lawng

daih (adj.): flygtig.

a laangte/ rei lo te sung; a hnget lomi (adj.):

midlertidig , foreløbig , interimistisk.

a lai (adj.): central , midt-.

a lai hrawng (prep.): mellem - Eksempel: Det koster

mellem 10 og 20 kroner.

a lai san (Middle Ages) thawn pehpar in; ad

1100-1400 karlak a si bik (adj.): middelalderlig.

a lai um le rin (asilole) a buak tlak ih ngahmi (n.): median.

a laifang (n.): midte.

a laifang (n.): kerne.

a laifang ah a um, lam tanttim (adv.): midtvejs.

a laifang cekci hmun (n.): centrum , midtpunkt.

a laifang ih a ummi (adj.): middel- , midt- , midter-.

a laifang ihsin a hlatnak (adj.): afsidesliggende , fjerntliggende.

a laifang ihsin a kalhtu a puummi ah canrep ih sawh

ciomi; thirleng kehlum laifang ih lengthir an sawh

ciar (adj.): radial.

a laifang ihsin petsuak thluhmi (adj.): centrifugal.

a laifang in puakkuai theimi (adj.): spaltelig.

a laifang in tthuam ih domi cabuai (n.): søjlebord.

a laifang, a karlak (adj.): midt-.

a laifang, a tawkzawn (adj.): mellem- , middel-.

a laifangih ummi a kuar zawh in tolh sukso theimi

thil phengte a neimi pidan (cuih thil phengte parah

logrithmic scale a um ih thil ttuat ol dingih tuahmi

pidan a si) (n.): regnestok.

a laimuril a si mi daat fate pool komih a laimu (adj.):

atom- , kerne-.

a lak ah thil lut/suak thei lo tiangih pit zetmi (adj.): tæt.

a lak in pek; tamzet (adj.): gavmild.

a lakin; man pek loin (adv.): gratis.

a laklak ih cangmi, a karkar ih a simi (adj.): episodisk.

a lal bik sangtu vancungmi (n.): kerub , engel.

a lam dangin, a phun dangin (adv.): alternativt -

Eksempel: Vi kunne tage toget eller alternativt rejse

med bil.

a lam dangmi, midan kel lo ih ummi, a molhmi

(adj.): skør.

a lamdang (milai, thilri) (adj.): mærkelig ,

mærkværdig , underlig , besynderlig.

a lamdang hleice mi (adj.): klassisk - Eksempel: et

klassisk eksempel på fejlernæring.

a lamdang mi , a si keel ih um lomi (adj.): abnorm ,

unormal - Eksempel: unormale arter, unormalt vejr,

unormal opførsel - være fysisk eller mentalt abnorm

(unormal).

a lamdang mi, theih dah lomi (adj.): ---.

a lamdang zetnak thu (n.): punkt - Eksempel: hans

svage punkt er renlighed.

a lamdang, a kel lo ih thil tinak (n.): særhed , excentricitet.

a lamdang, a phundang (adj.): forskellig , anderledes.

a lamdang, mi hnak in a cuangmi (adj.): topmålt.

a lamdang; a keel lo; hawi zawng lo; laklawh (adj.):

mærkelig , sær , underlig , besynderlig.

a lamdangmi minung; mi laklawh (n.): original.

a lamdangmi thuanthu cawngtu (n.): karakterskuespiller.

a lan theimi, a fehtlang theimi (adv.): igennem -

Eksempel: dette tog går lige igennem uden stop.

a lan; caan a lan (v.): gå - Eksempel: nu er der gået

tre måneder siden din fødselsdag.



a lang bik, a cuang bik, a thupi bik (adj.): fremragende.

a lang fiangmi/a langmi (adj.): livlig - Eksempel: en

livlig fantasi.

a lang ih tuah/ttuan, hlawh laang hnattuan pipa a si

lomi (n.): deltid.

a lang thlang, hmuh ding a um thlang (v.): tage form

- Eksempel: planen er begyndt at tage form .

a lang/hmuh theih (adj.): synlig.

a langfiangih sim loin, a heel ih simkawimi, porhnak

a si ttheu (n.): sludder , pladder.

a langhngan zetmi (adj.): påtrængende.

a langmi ah; a lenglam hmuh ah (adv.): udvendigt , udadtil.

a langmi, hmuh theimi (adj.): afslørende.

a langsar lomi, a fiangfai lomi (adj.): neutral.

a langsarmi (adj.): iøjnefaldende.

a langte sung korfual retnak hmun le saikal retnak

hmun tivek rak kiltu (n.): opsynsmand.

a langtein hmun khatkhat ih um(nak) (n.): ophold.

a langter (v.): varsle.

a lawng (adj.): tom.

a lawng, luah lomi (adj.): ledig.

a lawng, ziangkhal um lo (adj.): tom.

a lawng; zo hman um lo (adj.): ledig.

a lawngmi khaan/pidan lawng/hmun lawng a neimi

(adj.): rummelig.

a lawngnak ah a ben in ben aw; khat ttheh zo (v.):

mase , proppe.

a leeng (thu), reel cuci (adj.): i omløb - Eksempel: Der

er et rygte i omløb, at han vil gå af.

a leeng ta bik khaan (n.): lobby , forhal.

a leeng, a thang rero (adv.): i luften - Eksempel: Der

er uro i luften.

a lei (v.): krænge.

a leitu fial vekih tuah (adj.): specialfremstillet.

a leitu ih an zuar sal lo dingmi thil pawl maltete ih

zuar (n.): detailsalg.

a lek thoktu (n.): forhånd (i kortspil).

a lektu pathum kom, lole, hlasaktu pathum kom,

thumzai (n.): trio - Eksempel: en klavertrio.

a lektu pawl rak ausan (lungkim lo ruangah) (v.): huje.

a lem (a deu) a si lomi; a tak (adj.): ægte.

a lem tuah (v.): forfalske.

a lem; a ngaingai a si lomi, a ngaingai a bangmi thil

(n.): forfalskning.

a leng an fate ih a tokham a niammi motor cycle

(n.): scooter.

a leng cangvaihnak ah nuam a titu (adj.): frilufts-.

a lengah (prep.): uden for.

a lenglam (adj.): udendørs.

a lenglam (adj.): udvendig , ydre.

a lenglam (n.): ydre , yderside.

a lenglam a hrap mi sahmul puan (n.): tweed.

a lenglam a mawi nan man nei lo a simi (sungthur

leng naal) (adj.): besnærende.

a lenglam a simi (adj.): udvendig.

a lenglam ah pawt ih luang (n.): udstrømning.

a lenglam hoi in (adv.): udad.

a lenglam huham, lole, dawi le hnam tivek huham

neihnak (n.): synsk.

a lenglam huham, lole, dawi le hnam tivek huham

neihnak (n.): psykoanalyse.

a lenglam ih hrukmi hnipuan, eg

korfualpi/puanbah/liangbah puante (n.): sjal.

a lenglam ihsin a lutmi; hmundang ihsin a rami

(thlisia, ramsa, mithnawm nat, tivek pawl) (adj.):

fremmed - Eksempel: fremmedlegeme.

a lenglam lawng a simi (adj.): overfladisk.

a lenglam lawng langter, a sunglam thu theihter duh

lo ah (v.): bevare skinnet - Eksempel: Der er ingen ide

i at bevare skinnet, når alle ved, at vi er næsten

bankerot.

a lenglam mi (n.): fremmed.

a lenglam phaw pohpoh (n.): hud , hinde.

a lenglam ta, a leng (adj.): ydre , yder-.

a lenglam thla a mepian ih a sunglam aihre-mi vate

phunkhat (n.): blåmejse.

a lenglam umdaan (adj.): tilsyneladende.

a lenglam, a hmailam siat, phiat (khaanlung ca

nganmi vek pawl phiat) (v.): vansire , skæmme.

a lenglam, pawnleng (adj.): ydre , udvendig.

a lengta bik; a sung ihsin a hlatnak bik (adj.): yderst.

a let hnih (adj.): dobbelt.

a let hnih (adv.): dobbelt.

a let hnih in (adv.): dobbelt.

a let hnih, lole, a let hnih hnakih tam (adv.): dobbelt.

a let hra (adv.): tifold.

a let in, (a let ziangzat in), zainak: gange - Eksempel:

fem gange to er ti.

a let lam a simi, linglet (adj.): omvendt.

a let lam, a ralkah (n.): modstykke.

a let thawngkhat (adj.): tusindfold.

a let thum (adj.): trefold.

a let thum (adj.): tredobbelt.

a let thum ih karhter (v.): tredoble.

a let thum karhter (v.): tredoble.

a let zakhat, lole, cu hnak ih tam (adv.): hundredfold.

a letli (adj.): firedobbelt.

a lette lam in tuah, si lo lam in tuah (v.): modvirke.

a liam zomi ah, laai ah (adv.): for - siden - Eksempel:

For ti år siden - Hvor længe er det siden, at du sidst så

hende? - Det var syv år siden, at min broder døde..

a liam; a tlawt (n.): udstrømning.

a liamcia mi tikcu san pakhat sungih mi thinlung

umdaan, zumdaan le ruatdaan (n.): tidsånd.

a ling tuk (adj.): bagende varm.

a linglet in, khat le khat si ton in (adv.): vice versa.

a linglet lam ih simmi — zumnak vekin thil a si lomi

(adj.): ironisk.

a lu a tum ih hngawng a tawi mi uico phunkhat (n.):

bulldog.

a lu bik, a thupi bik, hotu bik tinak ih hmanmi ttong

bettu: ærke- - Eksempel: ærkeengel - ærkebiskop.

a lu minung, lole, ramsa a si ih a ruang kiosa a simi

Egypt ramih lungto milem (n.): sfinks.

a luak, luak vekin a suak (v.): spy , udspy.

a luan ciami caan khat, vei khat lai ah (adv.): engang

- Eksempel: jeg mødte engang din faster.

a luan ciami caan ttuatnak (carbon dating) ih

hmanmi radioactive thil (thil pakhat kum ziat a rei

zo ti ih hawlnak) (n.): kulstof 14.

a luan tuk le porh aw tukih thil ti (v.): overspille.

a luan tuk, a na tukmi (adj.): svidende , bidende , skarp.



a luan tukmi nomcennak (n.): orgie.

a luan, a lan (v.): gå - Eksempel: Som tiden går, bliver

min hukommelse dårligere.

a luan, tamsawn, a hlei (v.): overskride.

a luanciami; a liamciami (adj.): svunden , forbigangen.

a luang cak zetmi tiva, meisa tlang vutsa ti tivek

(n.): strøm.

a luang cak zetmi, a luang zutzomi e.g ruah (adj.):

rivende , strømmende , skyllende.

a luang lo, a bal, a thu (adj.): stillestående.

a luantuk, nasatuk (adj.): døds-.

a luarkai ih thupom le ruahdan (n.): radikalisme.

a luarkai tuk si lo in a lai lak fangih nun thiam zia

(n.): gylden middelvej.

a luarkai, a ttihnungmi (adj.): desperat.

a luarkaimi thil pahnih lakih a laifang (n.): mellemvej.

a luarmi zumnak le khawruah (n.): credo , overbevisning.

a luarmi, a luan tukmi (adv.): ultra.

a luat, khamtu um lo (adj.): fri.

a lungawi mi ; thlawsuah ummi ; hmailam ah

hlawhtling dingih a langmi (adj.): gunstig ,

lykkevarslende , lovende.

a luruh dunglam ih ummi (whale) ngapi hnarkua

(n.): blæsehul.

a mah keel ringring, ningkhong-um (n.): monotoni , ensformighed.

a mahte a famkim ciami catluan ah fianternak ih

betmi cakulh (n.): parentes.

a makhan (a khirh) lak ttheh hnu ih a taangmi

cawhnawi ti (n.): kærnemælk.

a makhan, a khirh suah ciami cawhnawi, a hlap lak

ciami cawhnawi (n.): skummetmælk.

a maktuk ih kaa in sim theilo (adj.): usigelig ,

uudsigelig , ubeskrivelig.

a mal bik, a niam bikah tthum (v.): minimere.

a mal bik, a tee bik (adj.): minimal.

a mal bik, a tee bik, a niam bik zat, sinak (n.): minimum.

a mal bik/a fate bik ah (adv.): mindst.

a mal deuhmi; a tenau deuhmi (adj.): mindre , ringere.

a mal ih a ttawnttai fawnmi (adj.): sparsom , ringe.

a mal ngaite, a tel, a um titheih ceu (n.): antydning -

Eksempel: der er en antydning af hvidløgssmag i kødet.

a mal vivo, (thim) malter vivo (v.): blænde ned.

a mal vivonak, a kiamnak, tthum vivonak (n.): formindskelse.

a mal, malte (adj.): få.

a malte, bikah nei (adj.): snæver - Eksempel: en

snæver kreds af venner.

a malte-mi: daih thei dingin pakhat khat belh,

bawmter, tenren zetin hmang (v.): supplere , strække.

a malte; duh zat a si lo (adj.): knap , nødtørftig.

a man (n.): pris , omkostning.

a man (v.): koste.

a man a ol ih a mawi lawng mawi ih, a ttha tuk lomi

thil ti dan (n.): kitsch.

a man cu zat, kha zat in ttuan/pek ka ngam tinak

(n.): licitation.

a man hmakhatte ah ttum/tlak (v.): dykke -

Eksempel: aktiekurserne dykker.

a man khiahmi zat in ka ttuan ding, thilri ka lo pe

ding ti ih sim (v.): tilbud: give tilbud på.

a man khiak; thilri hi zat a man (v.): prissætte , vurdere.

a man khungmi; a mawi (adj.): kostbar.

a man le a sinak ttuatnak (n.): vurdering , taksering.

a man le santlaihnak (n.): værdi.

a man neihnak, a tthahnemmi sinak, thil thiamnak;

tthatnak (n.): aktiv , gode.

a man niam ih zuar dingah mipi hnenih than zo mi

thil man (n.): markedspris.

a man pek cia (v.): forudbetale.

a man pek ih hlan theihmi mawttawka fate (n.): taxi.

a man sangbik pek (li-lan ih thil zuarnak ah) (v.): overbyde.

a man sim/ ttuat theih lo (adj.): uvurderlig.

a man simcawk lo ih khungmi (adj.): uvurderlig.

a man teeknak (n.): vurdering - Eksempel: Der

foretages fortløbende vurderinger af all studenters

arbejde.

a man thawn kaih aw ih tuahmi bituk/tekmi rawl

(n.): table d'hôte.

a man tthum cia ih zuarnak thilri dawr (n.): discountbutik.

a man tthum zat (n.): rabat.

a man tthummi: på tilbud - Eksempel: i Brugsen er

røget laks på tilbud.

a man ttuat sak; a man teek (v.): taksere , vurdere.

a man ttuat, a sinak ttuat (v.): vurdere , taksere.

a man zat (n.): værdi.

a man zat ruahnak, thil pakhat ih a man (n.):

vurdering , taksation , værdifastsættelse.

a man zat ruat sal; a man khiah sal (v.): omvurdere.

a man zat thil parah ben/taar (v.): prismærke.

a man, a phu (adj.): værd.

a man, a tlak, a phu (adj.): værdig.

a man, lole, sinak niamter; hmuniam, nautat, zohsuk

(v.): undervurdere.

a man, ngahmi tivek siarnak phunkhat (n.): point.

a mankhung hngin ih a harmi thil terek (n.): kuriositet.

a mankhung lomi thil mawi, zohmen dingih neihmi

thil fate (n.): nipsgenstand.

a mawh lo ti ih thu suah (v.): frikende - Eksempel:

Retten frikendte den anklagede.

a mawh tiah lupu, sual puh (ta-za-suai) (v.): anklage.

a mawhlo ti ih thu fiangter (v.): rense - Eksempel: At

rense sit navn. - Hun blev renset for alle anklager.

a mawi (adj.): smuk , skøn , dejlig.

a mawi a tlaak ti ih ruahnak (adj.): mulig , eventuel.

a mawi duh um zet; duhnung (adj.): køn , pæn , net , nydelig.

a mawi ih a rangmi cangvaih dan (adj.): smidig.

a mawi le a dikmi (adj.): billig , retfærdig , rimelig.

a mawi lo tertu at, tan, khuar pop (v.): studse.

a mawi lo tuahnak; dik lo tuahnak (n.): uret -

Eksempel: han har gjort dig uret.

a mawi lo, a borhhlawhmi ttong, thuanthu, zuk,

tivek (n.): sjofelheder.

a mawi lo, a ttha lo, duhzawng lo (adj.): ufin , taktløs.

a mawi lomi le a hleifuan tukmi (adj.): urimelig.

a mawi lomi, a rem lomi (adj.): uheldig - Eksempel: et

uheldigt ordvalg.

a mawi tuk, a ttha tukmi (adj.): udsøgt , fortræffelig.

a mawi zetmi, a nasa zetmi (adj.): storslået , pragtfuld.

a mawi, a kaih aw, a dingmi (adj.): skyldig , tilbørlig.

a mawi, a piang, duh nung (adj.): køn.

a mawi, a tawk a si ti mi (n.): ret.

a mawi, a ttha, a rem tiih mi ih ruatmi thil

theihthiamnak le hril thiamnak (n.): smag -



Eksempel: fin musikalsk smag.

a mawi, mawh neilo le mi zaangfah thiam (n.): engel

- Eksempel: Maries tre børn er allesammen engle -

ikke som mine.

a mawilo mi (ttong le nuncan) (adj.): grov , rå -

Eksempel: en grov spøg.

a mawimi fing le tlang (adj.): malerisk.

a mawinak ah thlai/taar (pictures, ornaments, etc)

(v.): behænge.

a mawinak hrang, lole, hngilh lonak hrang phar

parih sonmi (ttelhmi le ttammi) lungpheng, thir,

lole, hol (n.): mindetavle.

a mawinak men si lo, hman ttuul le saantlai mi

(adj.): funktionalistisk.

a mawinak, hmannak, tthatnak lam hnakin a

hmannak le a santlaihnak lam thu sawnih retnak

(adj.): nyttemæssig.

a mawitawk le thleidan nei lo (adj.): upartisk.

a mawiterzet; a tawkzet, a kaihzet (v.): passe , klæde.

a mawizetnak, pipa zet ih a mawinak, a sunlawinak,

a thupi, a phun u zetnak (n.): glans , pragt , stråleglans.

a mawrmi hnawikhal (n.): blue cheese , roquefort (ost).

a mawrmi, a uihmi (adj.): muggen.

a mei saumi kilaw fate phunkhat (n.): parakit.

a menmeen le hmual nei lo (adj.): banal.

a menmen (adj.): banal.

a menmen a simi; a sawhsawh a simi (adj.): prosaisk.

a menmen lomi, a cuangmi, a um dah kel lomi (adj.):

ekstraordinær , usædvanlig , overordentlig.

a menmen, ceimawi lo; khuh lo tuam lo, a tthom

ttheh(mithi) (adj.): utilsløret , nøgen - Eksempel: de

nøgne kendsgerninger.

a menmen, tthate ih tuah lomi (adj.): tarvelig.

a menmen; a awl; tluangtlam (adj.): ukunstlet , naiv ,

troskyldig - Eksempel: Min troskyldige kommentar blev

optaget som en grovhed.

a menmen; a daan keel ih ummi (adj.): almindelig , sædvanlig.

a menmen; mi a hiip lo; ruahnak thar um lo (adj.):

kedelig , langtrukken.

a menmen; ttukttak; duh um lemlomi (adj.): banal.

a mepian deuh (pianzia) (adj.): blålig.

a mepian mi (whale) nga tumpi phun (ramsa tumbik

ih ruahmi) (n.): blåhval.

a merh, a kirmi rin tawite (kut thir ih canganmi

vek) (n.): krusedulle.

a miat ngah dingih phummi tangka (n.): investering.

a miat tampi lakih mi tangka hmangter, cawih (n.): åger.

a miat tamtuk ei (raal, meikang, paam tivek

harsatnak tumpi ton laiah harsat tongtu hnenin a

miat ei) (v.): spekulere - Eksempel: han spekulerer i

våbensalg.

a miat tel lo tuahnak ih cemmi a man cekci (n.): produktionsomkostninger.

a miat theimi, a hlawkmi (adj.): lukrativ , indbringende.

a miat theimi; a karhter theimi (adj.): indbringende.

a miat/a tthang ngah thei dingah company pakhat

ah paisa ret, lole, thil lei/thil tuahnak hnattuannak

ah tangka a tthang ngah dingih hei phum (v.): investere.

a miat/a tthang thawn rulh saal dingih mi tangka va

cawih (v.): udlåne.

a molh vekin napin au ih ttong; thinheng zet ih

ttong (v.): vildelse: tale i vildelse.

a mu a peer a tummi be phunkhat (n.): hestebønne.

a mu tuamtu hak nei thingthei, mekei vek pawl (n.): stenfrugt.

a muat, a rop, a ttawt, a thu, a siat (adj.): rådden.

a na (a faak) ; a ttam (v.): smerte , gøre ondt.

a na mi, hma; dai tikah, hnattuan tikah olte ih a na

theimi, a nonalmi (adj.): øm.

a naa mi, a dam lo mi (adj.): syg , sygelig.

a naa thei lomi/natnak ih neh lomi (adj.): immun.

a naal, a hraap lo, a bingbo lo (adj.): glat , jævn.

a nai (adj.): nær.

a nai kahnak pukpi (meithal) tawite (n.): haubitzer.

a nai le a hla zohnak (phunhnih ceemmi) (adj.):

bifokal , dobbeltslebet.

a naih , a sang , a kiang (adj.): tilstødende , nabo- -

Eksempel: Vi arbejder i tilstødende rum.

a naih bik a simi tikcu, lole, hmun (adv.): lige ,

umiddelbart - Eksempel: årene lige efter krigen.

a naih lamah nikhiah rak tthawn (v.): fremrykke ,

rykke frem - Eksempel: Mødedatoen blev fremrykket

fra den 10. til den 3. juni.

a naih zet (v.): nærme sig , grænse til.

a naihnak (n.): nærhed.

a naite lawng a hmu thei, mit tthatlonak ngahmi

(adj.): nærsynet.

a naite lawng fiangte ih hmuh theinak (n.): nærsynethed.

a nal (adj.): glat.

a nal (adj.): rask.

a nalh nasami; a ropi zetmi; a thupi hnginmi (adj.):

stor , storslået.

a nalmi (adj.): glat , fedtet.

a nalzet ih a tleumi (adj.): skinnende , blank.

a nam (v.): lugte , dufte - Eksempel: blomsterne dufter

godt.

a nam, a rim a sia; a uih (v.): lugte - Eksempel: dine

fødder lugter.

a nasa bik, a hla bik, a deng bik (adj.): yderst.

a nasa lomi, a thupi lomi, malte a fatemi (adj.):

ubetydelig , let - Eksempel: en let hovedpine.

a nasa mi, mi thinlung a hlenmi (adj.): svidende -

Eksempel: svidende ironi.

a nasa tukih sim theih lo (adj.): usigelig , ubeskrivelig.

a nasa zetmi, thinphangza, hmakhatte, hruak, rin

lopi (adj.): barsk.

a nasa, a thupizet, ttihnung zet (adj.): alvorlig -

Eksempel: en alvorlig ulykke.

a nasa; mi ningnatter thei (adj.): skarp , ætsende -

Eksempel: Hans bemærkninger var temmelig skarpe.

a nasami vanduainak, bawngsiatnak, siatnak (n.):

ulykke , katastrofe.

a nasami, a hnip lomi; a hrangmi (adj.): hård , skrap.

a nasazet (adj.): skarp - Eksempel: en skarp

reprimande.

a nasazet, zet (adj.): brændende - Eksempel: en

brændende tørst - et brændende ønske.

a natsat daan (n.): intensitet.

a ne tlak, to; ben aw  (v.): bundfælde sig.

a ne, tivek (n.): bundfald.

a neem ih a pawl nawnmi lung meihol (n.): brunkul.

a neem ih a thlaai puangpimi (adj.): slatten.

a neem, a nomi (tham tikah) (adj.): fin , sart.

a neem; hnakruh le khelruh kar ruangpi ih a sir lam



le dung lam (n.): lænd.

a neemmi; koih theihmi; a koih olmi; a khoh lomi

(adj.): smidig.

a neetnak bik in siar le a pathumnak (adj.):

tredjesidste - Eksempel: Trykket i ordet 'forsyninger'

ligger på tredjesidste stavelse (forSYninger).

a neh ziktetu le neta bik ngahtu thiltthen (laksawng)

(n.): trøstpræmie.

a neh, a lan (v.): bryde - Eksempel: bryde en rekord.

a neh-hnu ih ruahmi (lole) betmi (n.): ---.

a neh-hnu ih thazaang/hmual a neihnak (n.):

eftervirkning - Eksempel: Han lider af ubehagelige

eftervirkninger.

a nehhnu ah (adv.): siden , senere , derefter.

a nehkhuh deuh, a tam deuh, cak deuh le thupi

deuh a simi (adj.): fremherskende , overvejende.

a nehtu zo a si ti fiangter dingih zuamawknak,

doawknak (n.): styrkeprøve.

a nei (faa); a cawi, a hring (v.): avle - Eksempel:

Abraham avlede Isak.

a neitu thupeek lo ih thil laak; fir (v.): nuppe , nappe

, stjæle.

a nem (adj.): blød.

a nem a bal-ih a zup reromi vur (n.): sjap , søle.

a nem ih tham tikah satpia vek a simi lungmuat

phunkhat (n.): fedtsten.

a nem, dangphit ih awsuahtermi ttong a si lo (adj.):

blød - Eksempel: et 'd' er blødt i 'made', men hårdt i

'dug'.

a nemmi ngunrang (n.): strontium.

a nemmi thil hlom, rawl tlang (n.): klump , klat.

a nemmi thil thawi awn (n.): bump.

a nemmi titsa (titsa a khal hlom lomi) (adj.): slap , slatten.

a nemno tukih tuahmawh, siatsuah a ol tukmi (adj.):

følsom.

a nepnawi tiang ruat cianak um lo ih manhlap zet in

tuah hruak (adj.): rå.

a net, a cem (v.): ende , slutte.

a neta bik sangtu (adj.): næstsidst.

a neta bik Thutthen ni, leilung cemni (n.): dommedag.

a neta bik, nekhor, a net (adj.): sidst.

a netabik ih ra suah (adv.): sidst.

a netbik ah (adv.): til sidst.

a netkhawt thleng, a netnak ih ngahmi; suak (v.): kulminere.

a netnak ah (adv.): endeligt , til sidst.

a netnak ah a dang pakhat pehzom (bet) (v.): tilføje

, vedføje.

a netnak ah/a cemnak ah/a neta bik ah (adv.): sidst:

til sidst , i sidste instans , til slut.

a netnak ah/a tawpah (adv.): endelig - Eksempel:

Efter en lang forsinkelse startede forestilligen endelig.

a netnak ahcun (adv.): langt om længe.

a netnak ih a cangmi (adj.): endelig.

a netnak ih a suakmi/ngahmi (n.): kulmination.

a netnak, a sannak bik: uigenkaldelighed.

a netnak, a tawpkhawk (adj.): endelig.

a ngahtu ding hnenah thil/cakuat va pek, thu cahmi

sim (v.): aflevere , levere.

a ngai ih tuah ding har, cangthei har (adj.):

fantastisk , virkelighedsfjern - Eksempel: Jeg synes, at

planen ser noget virkelighedsfjern ud.

a ngai in, tak ngai in (adv.): sikkert , bestemt.

a ngai, a tak (n.): virkelighed , realitet.

a ngaingai , a simi (adj.): autentisk , ægte.

a ngaingai a simi, a ttul lemloin atthu tel ruangah

thupiter ciamco, duh ciamco a simi (adj.): sentimental.

a ngaingai ahcun (adv.): på bunden - Eksempel: Han

virker aggressiv; men på bunden er han rar.

a ngaingai in, a cekci in; a taktak in (adv.): faktisk ,

virkeligt , i virkeligheden - Eksempel: Hvad sagde han i

virkeligheden?.

a ngaingai lo; deu (adj.): forloren , falsk , uægte.

a ngaingai sinak, a cit sinak, a tak sinak (n.): ægthed

, autenticitet , pålidelighed.

a ngaingai, a si rori, a si hrimhrim; rin-um (adj.): sikker.

a ngaingai, a taktak (n.): kendsgerning , virkelighed.

a ngaingai, a taktak, a cekci (adj.): faktisk , virkelig -

Eksempel: De faktiske udgifter var meget højere, end vi

havde forventet.

a ngaingai, a um taktakmi (adj.): virkelig.

a ngaingai; a taktak (adj.): sand , rigtig.

a ngaitu (thu simmi a ngaitu) (n.): tilhører.

a ngaitu, a siartu ning thei ko in sau tuk, tamtuk ih

ttongtu/ngantu (adj.): omstændelig , langtrukken.

a ngam lomi (laumi) ramsa (adj.): vild.

a ngammi, ralttha (adj.): modig , tapper.

a ngammi; zirh olmi thu ngaimi (rannung, milai)

(adj.): føjelig.

a ngerh in a rin khuarmi (dar hlasak, dar dawng

datpia ih a tthim fehnak ding a rin khuarmi vek khi)

(n.): rille.

a ngerhmi (adj.): spiralformet , skrueformet.

a nget (pangang) ih siat suah (adj.): ormstukken , ormædt.

a ngo, a vunsam a tleu (zoh mawi tawk zet) (adj.): lys.

a ngolmi/ttongduh lo, mi pawl/kom duh loih a ummi

(adj.): vranten , tvær , gnaven , surmulende , fortrædelig.

a ni le tikcu dungkir in thawhter; thoksalter (adj.): 

tilbagevirkende.

a ni thawn; tuah ding ni hmailam ih tthawn (v.):

udsætte , opsætte , udskyde.

a niam bik langternak (prep.): fra - Eksempel: Han

skriver fra 10 til 15 breve hver dag.

a niam deuhmi (kiangkap thawn a can-aw lomi)

(adj.): nedsænket.

a niam deuhmi , pawlkom pakhat hnenih kommi; a

sangtu (adj.): tilknyttet.

a niam deuhmi dinhmun ah re; dawi, tthawn, tthum

(v.): degradere.

a niam ih cak zet in feh theimi khualtlawnnak

mawttawka (n.): sportsvogn.

a niam lam ah (adv.): nedad.

a niam, a mal (n.): lavpunkt.

a niamdeuh ah cang; a tanglam ah feh, pil, ril, to

(v.): synke - Eksempel: den sårede soldat sank til

jorden.

a niammi (adj.): lav.

a niamnak (adj.): nedre , underste , under-.

a niamnak bik hmun (adj.): lavtliggende.

a niamnak lam, suk lam (prep.): ned ad.

a niamnak, a tang, hnuai ah, a tanglam; nauta

(prep.): under , neden under.

a niamnak, niam (adv.): dybt - Eksempel: man bukker



dybt for dronningen.

a no (adj.): lille - Eksempel: et lille barn.

a no mi, a kum malmi, nonal (adj.): lille - Eksempel:

jeg havde krøller, da jeg var lille.

a nom lonak, zinfenak, harnak, remcang lonak (n.):

ulejlighed , gene.

a nu a pa ti um lo, zahmawh nei lo (adj.): ukønnet -

Eksempel: ukønnet formering.

a nu ihpi (v.): parre sig.

a nu le a pa a sawhkhih lo mi (ttongfang) (adj.):

intetkøns- - Eksempel: intetkønsord ender på t i

bestemt form: hus - huset.

a nu le pa thei lo, tantaakmi naute, sarmi naute (n.):

hittebarn.

a nu thil sungah (ramsa) a pa zangti (bua) hei thun,

a dan vekin, lole, thun sak cop (v.): inseminere.

a nuam (adj.): behagelig , bekvem , magelig , komfortabel.

a nuam aw lo/dam lemlo, khawhuam lo (adj.):

indisponeret , utilpas.

a nuam ih a zaangkhaimi awnmawi thawn tuahmi

capotawi (n.): operette.

a nuam lo zet mi (adj.): ækel.

a nuam lo zetmi; hnahnokza (adj.): frastødende.

a nuam lomi (adj.): grim , slem - Eksempel: I

recessionen gik vort firma gennem en slem tid. - Sikket

grimt vejr vi har. - Disse rådne bananer giver en grim

lugt.

a nuam lomi (adj.): ubehagelig.

a nuam lomi lole rinhmaimi thil suahpi (v.): stinke ,

lugte - Eksempel: det stinker af korruption.

a nuam nain rehsiatza a telmi (adj.): bittersød -

Eksempel: bittersøde erindringer.

a nuam zetmi (adj.): behagelig.

a nuam, a ttha (adj.): dejlig.

a nuam, duhzawng (adj.): behagelig - Eksempel:

behageligt vejr - behageligt selskab.

a nuammi (adj.): fornøjelig.

a nung (adj.): levende , i live - Eksempel: Hun var

stadig levende, da jeg nåede sygehuset.

a nung mi (adj.): levende.

a nung suak theitu; thi lo ih a luattu (n.): overlevende.

a nunghrih; a dam hrih; nung thei (v.): overleve.

a nungmi (adj.): levende - Eksempel: Hunden lå så

stille, at den knapt nok virkede levende.

a nungmi (n.): væsen - Eksempel: menneskelige

væsener. - Mærkelige væsener fra en anden planet.

a nungmi (atu) (adj.): levende , nulevende.

a nungmi (cell) le bacteria hrik hmang ih

hnattuannak (n.): bioteknik.

a nungmi hmuh thamlo thilnung fate te pawl umnak

khaan fate (cells) pawl a kuai, lole, an tthenawk ih

an karhzainak (n.): celledeling.

a nungmi sungkhat nai bik (n.): nærmeste pårørende.

a nungmi, a um taktakmi (adj.): eksisterende.

a nupi uire mi mipa, uire, ttangttawm (n.): hanrej.

a ol (adj.): enkel , simpel.

a ol zawng ih thu tthen sakmi (Tetti a ummi hmuah

sut nawn lo in a ol zawng in hmakhat te ih a thu

tthenmi) (adj.): summarisk.

a ol, a menmen, a fiang, a tluangdan (n.): enkelhed , jævnhed.

a on nak tawhfung ttulmi (n.): lås.

a ong fate; a kua fate (n.): punktering.

a ong tuah; a kua tuah (v.): hulle.

a pa zetmi, sang thlum phunkhat (n.): vaffel -

Eksempel: isvaffel.

a paa ih a hriammi hnah pawl (vainim hnah tivek)

(n.): blad , strå.

a paa ih a kor/a sawng tete um dingih tahmi puan

(n.): bæk og bølge.

a paa zetmi canphio tlap (thir le a dang thil rawi ih

titternak ihsin a ra cangmi thir per paate, thil

funnak le tuamnak ih hmanmi) (n.): stanniol , sølvpapir.

a paak (n.): isolering.

a paak , mi pawl lo , paaksai, mah bulte ih um duh

(adj.): reserveret , fjern - Eksempel: Jeg synes, hun er

meget reserveret og uvenlig. - Under hele samtalen

forblev han tavs og fjern..

a paammi; a farah zetmi (adj.): forarmet.

a paar (bloom) (v.): blomstre.

a paar a raangmi thingkung niamte (n.): snebolle (busk).

a pahnih; an phnih in (pron.): begge - Eksempel:

Begge disse bøger er dyre. - Han er blind på begge

øjne.

a pahnihnak (adj.): anden , andet.

a pahnihnak tin te (adj.): hver anden - Eksempel:

hveranden dag, altså f.eks. mandag, onsdag, fredag etc..

a pahranak (num.): tiende.

a pakhatnak (adj.): først.

a pakhatnak (adj.): først: den første.

a pakhatnak, a pahnihnak 1st, 2nd tivek siloin,

pakhat, pahnih ti ih nambat kim thil siarnak 1, 2, 3,

4 … tivek pawl (n.): grundtal , mængdetal.

a palh , tthelh , famkimlo , a sual, a poimawh (adj.):

forkert , galt - Eksempel: Noget synes at være galt. Kan

jeg hjælpe?.

a palh a si tiih hnong, kir sal (n.): tilbagekaldelse.

a palh hmang a sual hmang tiih ruahnak (n.): mistanke.

a palhzia fiangter; el (v.): tilbagevise , modbevise , gendrive.

a palhzia fianter theihmi (adj.): gendrivelig.

a palinak (num.): fjerde.

a par (v.): blomstre.

a par a bo tete nei kawpi (n.): broccoli.

a par a mepian zetmi pangpar kung fate (n.): ærenpris.

a par a raangih a hmui zetmi pangpar; ramkulh

hmui par (n.): magnolia.

a par a rang, lole, sendup paal nawn ih rimthaw a

nei mi thingkung niamte (n.): syren.

a par ah (khuh, hup tinak a siih above timi in a

ai-rawl thei lo) (prep.): over.

a par aire mi khawhlum ram ih pangpar phunkhat

(n.): kodriver.

a par in lan/dawp/pet (pass over suddenly (sth) by

jumping; clear) (v.): springe over.

a par khawnglawng vek a simi/a par lam a parh, a

rang, a sen-rau, sen-dup, lole, a sen ih par theimi

pangpar (n.): petunie.

a par rimhmui zet mi hramlak pangpar phunkhat

(n.): jasmin.

a par rong phunphun a neimi a zaam thei pangpar

kung (n.): passionsblomst.

a par tam zet/ pangpar thawn khat (adj.): blomstrende.

a par tikah mepian, senpawl, le a raang a simi



hmuan pangpar phunkhat (n.): ridderspore.

a par tlap kau ih a kung tawimi hmuan pangpar

phunkhat (tuh-khahpaan) (n.): stedmoderblomst.

a par tthat lai a luan deuhmi, par uai (adj.): afblomstret.

a parah hling thawn a khatmi thingkung le ramsa

(n.): pig - Eksempel: en kaktus har pigge.

a parah hminsinnak zuk (coat of arms) a um ih, mi

hmuter ding ah tuahmi pung-san thar phaw  (n.):

skjold , våbenskjold.

a parih to tikah dunglam le hmailam ih a vawr-aw

theimi tokheng (n.): gyngestol.

a parih zuk mawizet suaimi phar thlaih puan (n.):

gobelin , vægtæppe.

a paruknak (num.): sjette.

a paruknak niheltu leilung (prop.): Saturn.

a pasarihnak (num.): syvende.

a pat nawn, a per tete in aat tan (v.): skære , snitte.

a pat zetmi (adj.): papirtynd.

a pathumnak (num.): tredje.

a pawl a pawl ih tthen (v.): gruppere , klassificere.

a pawl pawl ih tthen dan (n.): klassifikation.

a pawl tleu zetmi (adj.): kongeblå.

a pawl var deuh nawn thir phunkhat, thil dang

thawn rawi tikah sihnih ah hman a theih; caanphio

sii (n.): zink.

a pawldup ih a nganttialmi (caw, uico, zawhte)

(adj.): broget.

a pawlmi rong (n.): blæksprutte.

a pawn ah , a kiang lamah , a kap ah (adv.): til side.

a pawng laisin neitu (n.): pantelåner.

a pawng lialli nawn ih ummi thil (n.): boblepakning.

a pawng, a phaw (meisa, nisa ruangah) (v.): bule.

a pawng/phaw, eg lawng puanzar thli in a

zappawng (v.): svulme - Eksempel: sejlene svulmede i

vinden.

a pawngmi; a puarmi; a vuunmi (adj.): opsvulmet.

a pawnlang ceimawimi (adj.): kosmetisk - Eksempel:

De reformer, han hævder at have lavet, er i

virkeligheden kun kosmetiske.

a pawr a niamih a pipa mi aw  (adj.): klangfuld , fuldttonende.

a pawt (mero lakin) (v.): bryde frem , bryde igennem -

Eksempel: Solen brød frem om eftermiddagen.

a pawt; a hleifuan (v.): rage frem.

a pawtmi thil; a hleifuanmi (n.): fremspring.

a peeng , a sawnpi in; a dinglo; a kai (adv.): på skrå ,

skråt.

a peengah (adv.): på vildspor.

a peengih ret, hloter lawk (v.): forlægge.

a peermi pu hri, nailon hri thil ttawnnak tivek ih

hmanmi nunau samhri peer (n.): bånd.

a peh (v.): fortsætte - Eksempel: historien fortsætter i

næste nummer af bladet.

a peh theimi; peh zom thei mi (adj.): forbindende.

a peh zom aw, a sang aw  (v.): grænse til , støde op til

- Eksempel: Vi hørte latter i det tilstødende værelse. -

Legepladsen støder op til skolen.

a peh, a zom (n.): fortsættelse - Eksempel: Denne vej

er en fortsættelse af motorvejen.

a peh-aw vivomi; catbang lo mi (adj.):

sammenhængende , vedvarende , fortsat , fortløbende ,

kontinuerlig , uafbrudt , løbende.

a peh-aw ziktemi inn pahnih (inn neitu a dangdang)

(adj.): halv , semi-.

a pehaw lomi, a dangpi (adj.): usammenhængende.

a pehaw-mi, catbang lo ih um (n.): kontinuitet.

a pehawknak theih har (thuhla, cangan, etc) (adj.): 

usammenhængende.

a pehawknak um lo (adj.): sømløs.

a pehpar ih thil cang mi (n.): hændelse.

a pehpar ih thil cangmi (adj.): tilfældig , uforudset -

Eksempel: uforudsete udgifter.

a pehpar/ a zom-aw lomi, a kaih/a deng aw lo (adj.):

irrelevant , uvedkommende.

a pehparmi (v.): angå.

a pehpeh ih a cang zomi parah ruahsalnak le

hmailam hrang ruahnak (n.): perspektiv , udsigt -

Eksempel: nye perspektiver for videnskaben.

a pehpeh ih a ringmi kiling aw vek aw ring (n.):

klang , klirren.

a pehpeh ih awn; thil a hnin ruangih awn (v.):

skramle , rasle , klapre.

a pehpeh ih cangmi (n.): sammenkædning.

a pehpeh ih thusuhnak (n.): syndflod - Eksempel: De

kan imødese en syndflod af klager (overvældende

mange klager).

a pehpeh ih tuahmi (n.): fortsættelse.

a pehpeh in a pawt, a pehpeh in a suah (v.): udspy.

a pehpeh in pukpi kah (n.): kanonade.

a pehpeh in si loin, tawite tawite in tuah (nak) (n.): brudstykke.

a pehpeh in; cat lo bang loin (adv.): konstant , hele tiden.

a pehtlai lomi, lenglam ta (adj.): uvedkommende.

a pehzom aw mi thil (n.): kæde - Eksempel: bjergkæde.

a pehzom ih nung, tthang (adj.): igangværende , stedfindende.

a pehzom ih thi l tuahnakah, tthansonakah (adv.): videre.

a pehzom rori mi, cem thei lo (adj.): uudtømmelig.

a pehzom-awmi, asilole, a bang-aw mi thil pawl (n.):

kompleks.

a pek, a hramthok, a thawhnak (n.): skabelse , tilblivelse.

a pek/thok ih sin mi hnakin a thiam cia zomi (n.): forspring.

a pekah (adv.): først.

a pekah Spain ih tuahmi, tha cahnak sii pawl rawi

mi aire, lole, sendupmi zu (n.): sherry.

a peng in , a kawipi in (adv.): skævt.

a peng, a hleifuan (a dang hnakin a hleifuan ih

ummi) (n.): fremspring.

a peng-aw  (v.): dynge op.

a pengih hruai (lamzin, ziaza) (v.): vildlede , forlede.

a pengih leh, a pengih theih (v.): fejltolke , mistolke.

a pengih thlah, kuat (v.): fejladressere.

a per patte ih tuahmi satpia (n.): sæbespåner.

a per, a pa mi thil ih khatlam khatlam hmai, eg

cahnah, puanthan, thirper tivek (n.): side -

Eksempel: skriv på den ene side af papiret.

a phaar, a hrapmi (vun le hawng) a neimi (adj.): ru.

a phaw (cabu) (n.): omslag.

a phaw cahnah ih tuahmi cabu (n.): uindbunden bog.

a phaw, a puar, a thlingmi (n.): udvidelse , opsvulmen

, udspænding.

a phawlang, atlangpi (adj.): bred , vid - Eksempel:

Forhandlerne nåede til bred enighed om

hovedemnerne. - Hun er feminist i ordets videste

(bredeste) betydning.



a phawmi, thausia (adj.): oppustet , opsvulmet.

a pheeng (a peer, a pharh); a hluum lo (adj.): flad.

a pheeng, a rawnnak zawn (n.): flade , slette.

a phei thuah umdan, a bik in lungto a thuah ih

ummi (n.): lag.

a phei zawng ih her theimi beel tuah ding leilung a

beekmi retnak kheeng – beel tuahnak leng (n.):

pottemagerskive , drejeskive.

a phei zawng in rin nga burih rinmi hla aw ngannak

rin (n.): nodesystem.

a phei zawng thingtleep, lole, plastik tleep tete

thawn tuahmi tukvirh zaar (n.): persienne , jalousi.

a pheilam ah rin (v.): krydse - Eksempel: krydse en

check.

a pheizawng tlar in feh, kalsuan (v.): defilere.

a pheng a pat, a kau mi thil pohpoh (n.): plade.

a pheng tete ih ahmi ahkhat (n.): skive.

a pheng/a permi ei ttha tifinriat nga phunkhat (n.):

tunge (fisk).

a phiar (sam phiar tivek) (n.): snor , tresse , galon -

Eksempel: Generalens uniform var pyntet med gyldne

snore.

a phoih, a suak, a luat, hngilh pang (v.): slippe , undslippe.

a phu, a mawi (v.): fortjene.

a phuahhlam pek , puh (v.): hævde , påstå , påberåbe

sig - Eksempel: Fangen påstår, at han var hjemme den

nat, da forbrydelsen skete.

a phuahhlam, luatnak a phunphun; a ruang

phunphun (n.): undskyldning - Eksempel: For sent

igen, Richard? Hvad er din undskyldning denne gang?.

a phuan; tiparih phuan (v.): flyde.

a phul cerhcomi (zu, tivek) (adj.): skummende , perlende.

a phul, a buan a suak ciamco (v.): koge , syde.

a phul, buanbara (satpia phul, tivek) (n.): skum , fråde.

a phul/buan a suak (foam, froth) (v.): skumme , fråde.

a phun (class) ih ret; a pawl (group) ih ret (v.):

indordne , klassificere.

a phun a bang awimi burkhat (n.): art , slags.

a phun bang aw vekih tthen ciami (adj.): systematisk.

a phun bangawmi tthen ih ret (v.): klassificere.

a phun dangdang tuahnak ih hman theih a simi

(adj.): drejelig.

a phun tthen (v.): klassificere , rubricere , ordne.

a phun, a pawl, thukhat pawl (n.): kategori.

a phun/a hnam a bang-awlo mi (adj.): atypisk , utypisk.

a phunphun a rawi cokmi minung/thilri (adj.):

broget , spraglet.

a phunphun ah tthen (n.): specifikation - Eksempel:

en specifikation af udgifterne.

a phunphun cokrawi (n.): miskmask.

a phunphun hmunkhat ih finkhawmmi thil (n.): sammenhobning.

a phunphun ih hermi/ merhmi/kelmi (adj.): snoet , bugtet.

a phunphun, a dangdang tam zet a ummi (adj.): mangeartet.

a phunphun, mi tampi, phun tampi (adj.):

mangfoldig , mangeartet.

a phunphun, pakhat le pakhat bang-aw lo (adj.): forskellige.

a phunrawi lomi ttilva (rang) ci, a ciit (adj.): fuldblods.

a phurh thei ding hnak ih rit sawn ih thil phurhter

(v.): overlæsse , overbelaste.

a phuul um, phul in a khatmi, a phuulmi (adj.): skummende.

a pi i pa, a saang (adj.): ophøjet.

a pian (a rong) aihre a si ih a bawrbawr ih par a

neimi thingkung mawi phunkhat (n.): guldregn.

a pian a siatmi (adj.): ramponeret , medtaget -

Eksempel: En gammel, medtaget hat. - Din bil ser ret

ramponeret ud.

a piang a mawi , mi hip thei; iang nei (adj.): attraktiv

, tiltrækkende , tiltalende.

a piang, a mawi (smart) a style (adj.): smart.

a pianhmang a thleng aw theimi lungvar phunkhat

(n.): opal.

a pianzia siatter, a pianzia thlengter (v.): misfarve.

a pianzia thlengter; sawpfai har ko in thil dang

nehter (v.): plette , farve.

a pianzia tthalo, hman har (adj.): ---.

a ping a peng ah manhlap zetin (adv.): hulter tl bulter.

a pipami puai; zapi zawh hluarhlomi (n.): skue , syn.

a pit (v.): stoppe , tilstoppe.

a pit tuk lomi pupuan phah ih carialnak (stencil

hmangih carial daan) (n.): silketryk.

a pitling hrih lomi; hmuhmi theihmi a mal hrihmi;

ol te ih bum a theihmi (adj.): grøn - Eksempel: han er

bare en grønskolling , en grøn knægt.

a pitlingmi (adj.): moden.

a poi lo , feh sawn aw , um men seh (adv.): væk med ,

bort med - Eksempel: Væk med alle disse smålige

restriktioner!.

a poi lo, na khawruah har hlah: pyt med det.

a poi lomi thuphan, a thiangmi thuphan (mi pakhat

na hlah seh ti duhnak thawn simmi thuphan) (n.):

hvid løgn , nødløgn.

a poi, ttul (v.): behøve , trænge til.

a poimawh , a palh , tthelh , famkimlo , a sual (adj.):

forkert , galt - Eksempel: Noget synes at være galt. Kan

jeg hjælpe?.

a poimawh zetmi (adj.): grel.

a porh awmi, a uar awmi (adj.): stolt.

a porh awmi; a zum-awmi; mi hngal (adj.): hovmodig.

a porh-aw zet; a titer aw zetmi (adj.): højtravende.

a puak hnuah nasa zet ih a alhmi meisa bung

(bomb) (n.): brandbombe.

a puak peh vivo thei raifal meithal tawi (n.): karabin.

a puak thei (n.): eksplosiv.

a puak theimi bomb pawl retnak hmun, leipar

asilole tipi sung (n.): minefelt.

a puak theimi bomb siah (v.): minere.

a puak theimi maing bomb pawl hawlnak magnet

(thir hnuk) thilri (adj.): minedetektor.

a puak tikih rimsia zet a suakmi bomb (n.): stinkbombe.

a puak, (ttak ttak ttak ti in awn) (v.): knitre.

a puak, (ttak ttak ttak ti in awn) (v.): knase.

a puak, a kiakmi aw  (n.): knitren.

a puak, puakkuai, puaksuak (meisa tlaang a puak ih

meiling alh pipi a suak) (v.): bryde ud , være i udbrud

- Eksempel: en vulkan kan være i udbrud.

a puakkuai thei ding vekin um (n.): krudttønde -

Eksempel: stigende spændinger gjorde byen til en

krudttønde.

a puakkuai theimi plastic thilri (n.): plastisk sprængstof.

a puaktertu lakhlo bomb (v.): desarmere.

a puan (adj.): lav , lavvandet.

a puar mi (milai, ramsa) mi doduh (adj.): aggressiv ,



angrebslysten , stridbar - Eksempel: Hunde kan trænes

til at være aggressive. - Aggresive nationer truer

verdensfreden..

a puar, thinlung dam lo, a peng, mitok misawh

hmang (adj.): makaber.

a puar; a tthang; a kai (sangtuahmi thilnu a tel si le

tumpi in a tthang/a puar) (v.): efterhæve.

a pum tein; a khua tein; curuang rori ah (adv.): udelukkende.

a pum te’n; a zate’n (adj.): brutto-.

a pumhlum ih siatsuah/siatter (v.): udrydde.

a pumkhawm mi (n.): samling.

a pumpuluk ih siat (v.): udslette , tilintetgøre.

a ra , suak (v.): komme , indtræffe.

a ra cang dingmi (thil duhnung lomi) (adj.):

umiddelbart forestående , nært forestående , overhængende.

a ra dingmi hmuhsaktu (n.): varsel , forløber.

a ra naih pawl kha a hiip theimi mibur pawl

khawmnak, lole, hnattuan tivek pawl (n.): malstrøm.

a ra rero/a lut rero/a luang reromi zat (n.): strøm -

Eksempel: en strøm af flygtninge - en trafikstrøm .

a ra suahpi mi, thilcang pakhat hnu ih a ra cangmi

thil (n.): efterslæt , kølvand - Eksempel:

Genopbygningen fandt sted i kølvandet af krigen.

a ra suakmi zapi hla sak (n.): fællessang.

a ra tel theitu hmuahhmuah telmi (thurel

khawmnak) (adj.): fuld , plenar-.

a raang (adj.): hvid.

a raang le aihre rong a nei ih tur a neimi, a tleu

theimi, a alh theimi thil (n.): fosfor.

a raangih a neemmi lungto phunkhat, hlawnthil

tuahnak a tthami lungto neem (n.): alabast.

a rah a thur mi sahawk phun — tanphaya rah (n.): citron.

a rah, a thei (n.): hyldebær.

a rah; hlawknak (n.): resultat , udfald.

a rak deng aw mi (rinlopi’n) (adj.): sammenfaldende ,

sammentræffende.

a rak zunnak (n.): gennemtrængen.

a ralden awmi thil; a dangaw zetmi thil (n.): modsætning.

a ralring lomi, a daithlangmi (adj.): forsømmelig , efterladende.

a ralring mi (adj.): forsigtig , varsom.

a ralsanmi; a si lo lam (adj.): modsat , omvendt.

a rang le a fung kop ih laam daan phunkhat (n.): foxtrot.

a rang le sendup ih parmi thingpar zaam pangpar

(n.): klematis.

a rang thei tawp in (adv.): så snart som muligt ,

snarest muligt.

a rang, a cahdan (n.): fart , hastighed.

a rang, a sen, a dup par a neimi hling nei pangpang

kung (n.): tjørn.

a rang, a vaar (adj.): hvidlig.

a rau, a daangmi (adj.): blodløs.

a rau, thisen um lo (v.): blegne.

a rau-mi, rong nei lo, a thiang, dam lo (adj.): farveløs.

a rawi aw theimi (ti) (adj.): blandbar.

a rawnmi liang; liangzim lamah a suk lomi (adj.): bredskuldret.

a rawnmi parah a bing le a bo umter ih

tuahmi/suaimi (zuk) (n.): relief.

a rei hlan ah a ra dingmi; a cang cing dingmi (adj.): kommende.

a rei hlan ah, tuih hnu ah (adv.): snart , om lidt.

a rei hlanah ton awm a si tican a si: på sporet af.

a rei hnu ih cangvai (adj.): tidsindstillet.

a rei lo, tawi, a tawimi (adj.): kort - Eksempel: en kort

ferie.

a rei, a khulfung, a ttha lo tuk ruangih nin-um/mi

cerhza (adj.): kedelig , kedsommelig , vidtløftig.

a reihlanah, malte rei-ah, cing (adv.): snart.

a reihlante ih thuhmi/hnihmi — ro hrih lo (adj.): våd

- Eksempel: malingen er våd.

a rem aw lo mi/a linglet in a si mi (adj.): uforenelig.

a rem aw lo, a rual-aw lo, a dang aw  (v.): stemmer

ikke med.

a rem aw, a kaih aw  (v.): stemme med , stemme

overens med - Eksempel: Hans opførsel stemmer ikke

overens med hans principper.

a rem aw/ a kaih aw  (v.): passe til.

a rem bik can; netabik ah: i tidens fylde.

a rem, a tthahnemmi (adj.): opportun.

a rem-aw lo mi cokrawi (v.): sammenbrygge.

a rem-aw, a kalh-aw lo (v.): svare til.

a remcaangmi (adj.): passende.

a remcang aw mi, a kaih-awmi, hman theih (adj.): anvendelig.

a remcang bikmi (adj.): rigtig - Eksempel: er vi på den

rigtige vej?.

a remcang ih ret (v.): ordne , opstille , placere.

a remcang lemlomi (n.): gråzone.

a remcang lo, a kaih lo, a tlak lo (adj.): upassende , malplaceret.

a remcang, a bangaw  (adj.): overensstemmende med ,

forenelig med.

a remcang; kaih aw  (adj.): overensstemmende.

a remcangmi , a tlakmi (adj.): passende , behørig -

Eksempel: Joggingtøj er ikke passende til et stilfuldt

bryllup.

a remcangmi, a si thei zetmi (adj.): levedygtig , gennemførlig.

a remcangmi, a tlakmi; a tawkmi (adj.): passende.

a ri thei lomi intii thlum (a-chu-zi); on tikah shii ti ih

a awn theimi khi (n.): sodavand.

a rihnak (n.): vægt , tyngde - Eksempel: frakkens vægt

gjorde den ubehagelig at have på.

a rii-aw  (v.): grænse op til , afgrænse , kante -

Eksempel: Hvor mange lande grænser op til Svejts?.

a rim (rim a thawmi) (n.): duft.

a rim a hmui aire par nei thingkung fate (n.): mimose.

a rim a hmui zet le a naal zetmi pangpar phunkhat

(n.): røllike.

a rim a hmui zetmi, kedan le mithi kuang tivek

tuahnak ih hmanmi thing (Kawl: sandaku, karamet)

(n.): sandeltræ.

a rim a hmuimi, cinmi pangpar (n.): nellike.

a rim phundang, a thaw, a khoh zet (adj.): aromatisk.

a rim siami; a rim a hmuihmer tukmi (makphek,

masala tivek) (adj.): skarp - Eksempel: en skarp lugt.

a rim thei, nam (v.): lugte.

a rimhmui, zihmui (v.): vellugt , duft.

a rin dingmi (adj.): retliniet.

a rin ih ngan; ca hnah parih rin (v.): liniere.

a rin, a zuk le cafang ih rel dan (n.): grafik.

a ring (adj.): høj , kraftig , stærk.

a ring celcelmi hnaihnoknak; tawng-awk rurinak

(n.): spektakel.

a ring in, thang in (adv.): højt - Eksempel: Han læste

sin søsters brev højt.

a ring tuk (adj.): øredøvende.



a ring zet mi thil thluk awn (n.): brag.

a ring zetmi (aw) (n.): skrålende , højrøstet.

a ring zetmi awnmawi aw  (n.): fanfare.

a ring zetmi kekar awn/thawm (n.): tramp , trampen.

a ring, a awn (v.): ringe.

a ring, a fiangih thathoza a simi (n.): clarino.

a ringring ralkap si lomi, a thupte ralkap (n.): guerilla.

a ringring si loin a lak caan caan ah (adj.): lejlighedsvis.

a ringring, camcin (adj.): tidsløs.

a rinnak (n.): spænding.

a rirau fiangmi (adj.): skarptskåren.

a riruang zuk le rin thawn hmuh/suai (v.): designe.

a rit ih khatlam zim a bomi thil rialnak, phomnak

(makphek suk tivek) (n.): støder.

a rit ol cuangmi (adj.): berusende.

a rit tah; cuai thlai (v.): veje.

a rit; a rit mi (adj.): tung.

a rittukmi; a luan ih ritmi (adj.): overvægtig -

Eksempel: overvægtig bagage.

a ro ih a daimi (adj.): klar.

a ro ngah ngaingai lo, malte a beek deuhmi (adj.): klæbrig.

a roh zetmi nat, nat besia (n.): veer.

a rong a phunphun rawimi, ttial (adj.): broget.

a rong a tleumi vate fate phun (a thla aihre, hlasak

(ai) thiamzet a si.) (n.): stillids.

a rong aihre rau a simi (adj.): citrongul.

a rong mawi dingin ttialternak a riin pawl (n.): mønster.

a rong nei lomi dat phunkhat, thihsii (tur) a simi

raldonak ah hmanmi thil, cet zung ihsin hni puan a

rong burhnak ah hmanmi dat (n.): fosgen.

a rong phunphun ummi cafung (khe-daan) (n.):

pastel , pastelfarve.

a rong pianzia a remcangter – a rong umdan a kaih

aw  (v.): harmonere med , stå til.

a ropi, a thupi zet (adj.): forfærdelig , skrækkelig ,

frygtelig - Eksempel: Det er en frygtelig masse penge.

a ropmi, a tlu a puur zikmi (adj.): faldefærdig ,

brøstfældig , vakkelvorn.

a rual aw; a naalmi, a rawn (adj.): flad , jævn.

a rual-awmi , simmi tuahmi thawn a rem-aw, a

tlaakmi (adj.): belejlig , passende.

a ruang aw — a rawn; a peer (adj.): jævn , flad , plan.

a ruang phunphun , a phuahhlam, luatnak a

phunphun (n.): undskyldning - Eksempel: For sent

igen, Richard? Hvad er din undskyldning denne gang?.

a ruang um lo ih tuahhrim (adj.): ---.

a ruang-aw lomi; thil a ttha suak deuh lomi (adj.): uensartet.

a ruang; ttansannak; thil a cangtertu/a suaktertu

(n.): grund.

a ruangih a permi (n.): flade.

a ruangrai le a ruh-rang thawn a pehparmi (adj.): strukturel.

a ruangzing; tawlrel kaikhawm (adj.): strukturere , opbygge.

a ruarau zuk, leiranghlim in (v.): ridse op.

a ruh laak ttheh (v.): udbene.

a ruh tel lomi sa, ngasa tlang (n.): filet.

a rul sal thei ding ti ih rinsan ruangah paisa cawih

tlak ih ruahmi (adj.): kreditværdig.

a rung simfiang theih lomi; fiangter thei lo (adj.): uforklarlig.

a rung taangmi ruh le thil dang pawl zoh ih

khuahlan milai fimdaan zirnak (n.): arkæologi.

a rungtaangmi; mi thianghlim ih thil/ruh tivek

retnak (n.): relikvieskrin.

a rup aw lomi, a kaih-aw lomi, a can-aw lomi (adj.): 

uforholdsmæssig.

a sa (nikhua a sa) (adj.): hed , varm.

a sa a thawmi nga fate phunkhat (n.): ansjos.

a sa filh tthehmi vokhnakruh (n.): sparerib , revelsben.

a sa ih a car zetmi (tikcu) (adj.): hed.

a sa le a dai tahnak (n.): Fahrenheit.

a sa tuk lo (adj.): kølig.

a sa zet ih a ciar zetmi (adj.): lummer.

a sa zetmi gas khu in hmailam ah cakzet in feh thei

dingin a tul theimi engine (n.): jetmotor.

a sa zetmi hmangih ro le sendup ko kang, em/cok let

(v.): riste - Eksempel: riste kaffe.

a saa (v.): brænde - Eksempel: Din pande brænder

(den er varm). Har du feber?.

a saanak bik (n.): toppunkt.

a saang a niam a rin zuk ih hmuhnak; tuatnak

kanaan vekah an hmang tam (n.): kurve , diagram.

a saang bik, lole, a tluun bik, a zim (n.): isse.

a saangah thleng ban lo; thiam deuh lo; tling lo

(adj.): svag - Eksempel: hun er god til sprog, men svag

i matematik.

a saangmi (adj.): høj.

a saangzet, saang zetin (adv.): skyhøjt , himmelhøjt.

a saannak bik/a vawrtawp tiang tthang (v.): arbejde

sig op til.

a sah a khohmi cahnah (n.): kort.

a sah a neem mi ramsa hrekkhat hmul (n.): pels , skind.

a sah dan, a pit dan (n.): tæthed.

a sah ih a lang zet mi (adj.): fed - Eksempel:

Opslagsordene i denne ordbog er skrevet med fede

bogstaver.

a sah lam (n.): dybde - Eksempel: Bogreolens hylder

har en dybde på 30 centimeter.

a sah lo, a paa, mal (adj.): let - Eksempel: en let tåge.

a sah mi ih-phah (n.): madras.

a sah pit zet (adj.): tæt.

a sah zet (adj.): kompakt.

a sah, a sau ih, a kir mi sam (n.): afrofrisure.

a sahlam (n.): tykkelse.

a sahmi (adj.): busket - Eksempel: buskede øjenbryn.

a sahmi ihkhun parih hmanmi tangphah sahpi (a

karlak ah thil thunmi) (n.): vattæppe.

a sahmi killi nei lung, thing, cheese tivek pheng (n.):

plade , flise.

a sak daan a dotdot in ummi biaknak inn — pura,

purang (n.): pagode.

a sam, a baumi thil (n.): ønske.

a sam, a ttul (v.): kræve.

a sam, um lo (adj.): mangelfuld , ufuldkommen.

a sami, asilole electric tha luang lomi tahnak (n.):

modstand , ledningsmodstand.

a samnak, a kim lonak: (n.): fejl.

a samnak, a ttulmi kim lonak (n.): mangel , underskud.

a san biknak (n.): tinde - Eksempel: han var på

berømmelsens tinde.

a san felte nei lomi ruahnak (n.): fornemmelse.

a san ih thil um/hman daan (n.): mode.

a san lam; a sannak (n.): højde.

a san leh theih lomi (adj.): ulæselig.



a sang , a kiang, a naih (adj.): tilstødende , nabo- -

Eksempel: Vi arbejder i tilstødende rum .

a sang aw , a peh zom aw  (v.): grænse til , støde op til

- Eksempel: Vi hørte latter i det tilstødende værelse. -

Legepladsen støder op til skolen.

a sang bik thuneihnak nei uktu bawi kumpipa,

kumpinu, lole, emperor (n.): regent.

a sang bik upatnak hrangih simmi, tuahmi (n.): hyldest.

a sang bik, a nasa bik tikcu (lehnak, music, tivek

pawl) (n.): klimaks , højdepunkt.

a sang deuhmi thu in a niam deuhmi ih thu tthencat

zomi a rem sak, a siat bal sak (v.): underkende , tilsidesætte.

a sang ih a thurttekmi; a fiang lomi (adj.): pibende.

a sang zet tumnak (n.): aspiration , higen , stræben , tragten.

a sang, a femmi nunau kedan kedil (n.): stilethæl.

a sangbik tthansonak, a famkimbik hmun (n.):

kulmination , højdepunkt , toppunkt - Eksempel: at nå

højdepunktet af succes.

a sangbiknak, tlang, a zim (n.): top , højdepunkt.

a sangdeuh, a hramthok a silomi (adj.): avanceret -

Eksempel: avancerede studier.

a sanglam pan a sinak; tthangso a sinak (n.): opsving.

a sangsang a tthen tete ih suahmi nunthuleng

(thuanthucawn) (n.): serie.

a sangsang ih feh, lole, zoh dingah thil a sangsangte

ih ret (v.): paradere.

a sangsang ih khummi thuhla (thil cangmi) (n.):

krønike , årbog.

a sangsang ih tikcu pelh loih a cangmi (adj.): cyklisk.

a sangsang teih ret daan (n.): orden - Eksempel:

kronologisk orden , alfabetisk orden.

a sangsang te’n nganmi nambat siar-pakhatnak,

pahnihnak tivek (n.): ordenstal.

a sangsang, a thupitnak tivekih a pathumnak (tikcu)

caan pathumnak (adj.): tertiær.

a sangsang, asilole a dotdot ih zukmi (n.): optagelse.

a sangsawn dinhmun, ttuanvo tivek ah (prep.): over

- Eksempel: En kaptajn i flåden har rang over en

kaptajn i hæren.

a sangtu , a niam deuhmi , pawlkom pakhat hnenih

kommi (adj.): tilknyttet.

a sangtu ttheh in (adj.): næste.

a sannak (n.): højde.

a sannak ah feh , kai so (v.): stige.

a sannak ihsin cuan ih hmuhmi (n.): fugleperspektiv.

a sannak, leilung — tipi thuanthum ihsin a sannak

(n.): højde.

a sansan daih insungsang pakhat le pakhat

phuhlam-awknak (n.): vendetta.

a sansan in a peh ih ummi pupa suahkehnak (n.): stamtavle.

a sansan in thil a peh tluan in a cang (v.): overlevere

, videregive.

a sartu (n.): plukker.

a sat lai ih eimi hmuk kio car (n.): pandekage.

a satlam, satnak (adj.): varme-.

a satnak fehter (v.): lede (elektrisk strøm).

a satnak hmun thawn a pehtlaimi (adj.): tropisk.

a satnak le electric daat fehter thei (adj.): ledende (elektrisk).

a satnak pe in peh-aw(ter), erh (v.): fusionere , sammensmelte.

a satnak ram sangtu a simi (adj.): subtropisk.

a satnak ruangah a tiiter (v.): smelte.

a sau (adj.): lang.

a sau lam le a kau lam a bangrepmi boxing lehnak

hrangih hridai ih kulhmi hmun saang (n.): ring -

Eksempel: boksering.

a sau zawngin (a zim le zim tong aw in ret) (adv.):

langs: på langs.

a sau, a kau, sahnak a neimi (adj.): tredimensional.

a sau, a kauh (n.): udstrækning , omfang.

a sau, a kauh, a tum tah-nakih hmanmi kanan tuat

dan (n.): måling.

a saulam, a kauhlam, a sahlam, a sanlam tahnak

(n.): dimension.

a saulam, a kauhlam, a thuklam, asilole, a sanlam,

thil pathum neimi (adj.): tredimensional.

a saunak/a sau lam (n.): længde.

a sawhsawh, a menmen (adj.): jævn , beskeden.

a sawlnawn ih a kaa a fiakmi hnaikhuar hma (n.): fistel.

a sawmruknak (num.): tresindstyvende , tressende.

a sawn ih reet (v.): vinkle , dreje - Eksempel: Prøv at

dreje kameraet for at få et mere interessant billede.

a sawn, a lei (ding lo) (n.): hældning.

a sawn, a leimi (n.): slagside.

a sawn/a puur (n.): hældning , skråning.

a sawn/tlu siat ttheh; fingkhawi lo ruangih siat

hnuaihnimi (adj.): faldefærdig , forfalden.

a sawng, a con, a commi (adj.): runken , indskrumpet.

a sawng-aw ih ttuan caan, a haha in (n.): tørn.

a sawnpi in; a dinglo; a kai, a peeng (adv.): på skrå , skråt.

a seemtertu , a thoktu (n.): ophavsmand - Eksempel:

Som ophavsmand til planen skal jeg ikke egentlig

kommentere den.

a seemtir te, hrinhlan pum sung ih faate, arti sungih

a seem pekmi faa (n.): embryo , foster.

a seengmi (adj.): klæbrig.

a seengmi, a beekmi, a vutmi (adj.): stivelsesholdig.

a sen ih a thakmi (adj.): betændelses-.

a sen pianhmang (n.): rødt.

a sendup wine (n.): rosévin.

a seng, abek, a tlor (adj.): klæbrig , klistret.

a senle pawl pianhmang nei vate, zaan ah a pa in

awnmawi te thawn a awn (sunkhal ah a awn thei)

uh-aw (kawl) vate (n.): nattergal.

a senmi (adj.): rød.

a senmi cabit ti (n.): rødvin.

a senmi lung mankhung, lungsen (n.): rubin.

a si (interj.): ja.

a si (v.): være , er - Eksempel: To er et selskab, tre er

en flok. - London er ikke England.

a si bik theitawk in (adv.): grad: i høj grad.

a si cekci nak, a dik rorinak (n.): nøjagtighed.

a si cia zomi; ttuanvo nei (adj.): påhvilende.

a si dan ciahciah ah a ttul rorimi thil, thil ttul (n.):

betingelse , forudsætning.

a si dan ding vekih um lonak (n.): hæmning.

a si dan ngaingai ih ummi; a hran (adj.): rå ,

ubearbejdet - Eksempel: råolie , råsukker.

a si ding dan vekin (adv.): behørigt , retteligt , rigtigt.

a si ding hnakin mannei lo, santlai lo, lungkim lo

canter, siatsuah (v.): ødelægge , spolere.

a si ding rori ih ruahsanmi (pan teh) (adv.):

naturligvis , selvfølgelig.



a si ding ti ih a fiang lomi (adj.): omstridt.

a si ding ti ih zumh cia/ruahcianak (n.): forudsætning.

a si ding vek ih si lo, a um dan ding vekih um lo

(adj.): galt - Eksempel: er der noget galt?.

a si ding zatin a simi, a thiangmi, rawi lomi, a

hmaanmi (n.): sterling.

a si hlan in a si tiin rak ruat cia (v.): forudsætte.

a si hmaisa bikmi thil (n.): prototype , forbillede.

a si hman ah (conj.): selv om.

a si hmang (adv.): sandsynligvis.

a si hmang ding (adv.): muligvis , måske.

a si hmang ding tiih ruat/zum; lunghrin (v.): mistænke.

a si hmang ding tinak; (a fiang hlanah) (n.):

formodning , antagelse.

a si hmang ti ih ruah theihmi (adj.): antagelig ,

formentlig , formodentlig.

a si hmang ti ih ruah; ruat (v.): formode , gætte.

a si hmang ti ih ruahnak (n.): gæt , gisning.

a si hmang ti ih ruahnak (n.): antagelse , formodning.

a si hmang ti ih ruat, a si pam ding ti ih ruat (v.):

tage for - Eksempel: selv eksperterne tog maleriet for

en Van Gogh.

a si hmang ti ih ruat; a si ti ih ret (v.): formode , antage.

a si hmang tinak (n.): formodning , anelse.

a si hmuahhmuah lungawite’n cohlang vivo, um

huahho (adj.): ubekymret , sorgløs.

a si hnakih ttha sawn, tum sawn tivekih tuat (v.): overvurdere.

a si hruakmi (khulrang zet) (adj.): brat , hovedkulds.

a si keel ih um lomi, a lamdang mi (adj.): abnorm ,

unormal - Eksempel: unormale arter, unormalt vejr,

unormal opførsel - være fysisk eller mentalt abnorm

(unormal).

a si kel lomi, a cuangmi (adj.): enestående ,

usædvanlig , exceptionel.

a si ko na’n, zianglam khalle (adv.): ikke desto

mindre , alligevel , dog.

a si lai ah (conj.): som - Eksempel: Som barn blev hun

sendt til seks forskellige skoler.

a si lam lungkimmi (adj.): bekræftende - Eksempel: Et

bekræftende svar, nik.

a si lo lam ih hmang , hmangsual (v.): misbruge -

Eksempel: at misbruge ens myndighed, nogens

gæstfrihed, den tillid, der er vist en.

a si lo lam ih simkawinak (n.): forvrængning ,

forvridning , fordrejelse.

a si lo lam; ttongfang dang thawn kom ih hmanmi

(pref.): kontra-.

a si lo ti ih leh-nak/sonnak (interj.): nej.

a si lo ti ih simfiang (milai thu-hla) (v.): gendrive , modbevise.

a si lo, a dik lo ti ih simfiang/hmuh (v.): modbevise ,

gendrive , afkræfte.

a si lohlimi, a cang lohlimi (adj.): øjeblikkelig , umiddelbar.

a si lomi a ruang khi a si vekih langternak (n.): påskud.

a si lonak thu suahpi; eel (v.): argumentere.

a si na’n, sihman sehla (adv.): ikke detsto mindre.

a si ngai (lole) a cang ngai ding ti a fiang lo; si awm

um lo (adj.): usandsynlig.

a si ngai maw ti ih zohfelnak, zingzoinak (n.): kontrol.

a si ngai timi (n.): bevilling , koncession.

a si ngai; a si tak; si taktak, a ngai in a si taktak ti

langternak ih hmanmi ttongfang (adv.): virkelig , sandelig.

a si ngaingai hnakin thupi ih ruat-aw  (adj.): dumstolt

, opblæst , indbildsk , selvfed.

a si ngaingai lo , a bang (adj.): tilsyneladende -

Eksempel: Deres rigdom er mere tilsyneladende end

virkelig.

a si ngaingai lo dingmi/a cang taktak lo dingmi a

awm lonak (n.): usandsynlighed.

a si ngaingai maw tinak sut (v.): udfordre , drage i

tvivl , sætte spørgsmålstegn ved - Eksempel: drage

nogens ret til at gøre et eller andet i tvivl. - udfordre

(sætte spørgsmålstegn ved) traditionel tro.

a si ngaingai mi hnakin tam deuh le hleifuan tukih

sim, uar, suah bet (v.): opreklamere.

a si ngaingai mi, titeraw lo, a taktak (adj.): uskrømtet

, uforstilt.

a si ngaingai, a dik ti ah ca thawn ngan (v.): dokumentere.

a si ningin; a pianpi (suahkeh) ah; hrimhrim (adv.): naturligt.

a si pang le: i så fald.

a si rero laimi (adj.): nuværende.

a si rori (interj.): netop.

a si rori mi, a si hrimhrim mi (adj.): konkret.

a si rori ti ih langter (v.): fastslå.

a si rori ti lungput (n.): vished.

a si rori ti theih, a bik in a aa rori tinak (adj.): skrupskør.

a si rori, famkim (adj.): lodret - Eksempel: en lodret

løgn.

a si rori; palh theih lo (adj.): modbydelig.

a si rorimi, lunghrinnak um lomi (adv.): uden tvivl.

a si sung caan/tikcu (n.): varighed.

a si tak le tak lo cekfel/zohfel; hliah; dengfel (v.):

efterprøve , kontrollere , verificere.

a si tak ual; a si ngaingai hi (adv.): sandelig , virkeligt.

a si taktak lomi, cawncop (adj.): fingeret , skin- , prøve-.

a si taktak mi thuhla; a cang taktak zomi (n.):

faktum , kendsgerning.

a si taktakmi langter thei (adj.): realistisk.

a si tengteng ding ti ih ruahcia mi (adv.): nødvendigvis.

a si tengteng ti ih simnak, thutiamnak (n.): forsikring

- Eksempel: Trods gentagne forsikringer betalte han

ikke de penge tilbage, som han havde lånt.

a si thei lo tuk ih porhmi; hnihsuakza (adj.): grotesk.

a si thei tawp in (adj.): maksimal.

a si thei tik pohah, a si thei ahcun (adv.): gang: hver gang.

a si thei zetmi (adv.): uden tvivl.

a si thei, a cang thei (adv.): måske , kanhænde.

a si theilo mi, aat thu, hnihsuak (adj.): absurd ,

meningsløs - Eksempel: Sikke et absurd forslag!.

a si theimi, a cang theimi thil (n.): odds.

a si theimi; a cang theim (adv.): måske , kanhænde.

a si theimi; a cang theimi (adj.): sandsynlig.

a si theinak (n.): sandsynlighed.

a si theinak; a can theinak (n.): sandsynlighed.

a si thlang (v.): sømme sig - Eksempel: Sådan et sprog

sømmer sig ikke for en dame sig dig.

a si ti ih cohlaang , siang, ti siang (v.): tillade , give

lov , lade - Eksempel: Min chef tillader mig ikke at

bruge telefonen. - Hun lod sine tanker vandre..

a si ti ih cohlan sak (v.): akkreditere - Eksempel: Han

blev akkrediteret til den spanske konge.

a si ti ih cohlang (v.): anerkende , erkende , indrømme

- Eksempel: erkende behovet for reform - en



almindeligt anerkendt kendsgerning - han

indrømmede, at det var sandt.

a si ti ih nem hnget , hngetter (v.): påstå , erklære ,

bekræfte - Eksempel: Hun påstod sin uskyld. - Han

bekræftede, at han var ansvarlig.

a si ti ih phuang (v.): indrømme - Eksempel: Georg

ville aldring indrømme, at han havde uret. - Fangen

har indrømmet sin skyld.

a si ti ih sim , phuang , tarlang (v.): vedkende sig ,

tilstå - Eksempel: at vedkende sig sin tro, sin

overbevisning etc..

a si ti ih simmi (n.): påstand.

a si ti ih theihsak, cohlan sak (v.): akkreditere.

a si ti in cangan ih theihternak (n.): deklaration.

a si ti theihnak zung caken (n.): certifikat , bevis , attest.

a si ti theihternak (n.): bekræftelse , attestering.

a si tiih ruat/ring, zum (v.): forstå.

a si tinak (v.): være , er (prædikativt) - Eksempel: Idag

er mandag. - Du er manden, jeg ønsker. - Hvad er det?

- Det er postbudet. - Susan er læge.

a si tinak (v.): være , er (ejerskab) - Eksempel:

Pengene er ikke dine, de er Johns. - Denne pakke er til

dig.

a si ttheumi, tuah ttheumi (n.): vane , uvane , manér.

a si tuk, a ngai in (adv.): naturligvis , selvfølgelig.

a si vekih simmi, thungai (n.): tilfælde - Eksempel:

Hvis det er tilfældet, må du arbejde meget hårdere.

a si vekin, dik zetin: ærligt talt , rent ud sagt.

a si zawngin thil hmu thei, hmuhtonnak ih ngahmi

fimnak nei, a fimkhurmi (adj.): skarpsindig.

a si, a cang (v.): være , er - Eksempel: Selskabet er

efter arbejdet. - Valget var om mandagen.

a si, a dik ti mi ihsin pialnak (n.): ---.

a si, ti ih zumnak (n.): slutning.

a si-awter mi (minung, lole, thil) (n.): svindler , fupmager.

a sia a ttha fiangter/rel cat thei/kim (adj.):

overvældende - Eksempel: en overvældende sejr.

a sia a ttha sim duh lo, sim thei lo; faksalnak nei lo

(adj.): ukritisk.

a sia bik; a ttha lo bik; a duhum lo bik (adj.): værst.

a sia deuh; besia deuh (adj.): værre.

a sia mi, ttha lomi (adj.): beskidt.

a sia vivo siatter (v.): forværre(s).

a sia zet mi, a tthalo zet mi (adj.): ---.

a sia zet, a nasazet, a besiazet, tivek pawl (adj.):

heftig - Eksempel: en heftig storm .

a sia zet, ttha lo zet (adj.): frygtelig.

a sia, a diklo ti ih ruahmi lennak pathian khawsia,

tangka (n.): mammon.

a sia, duh tlak lo, ningzakza (adj.): fordømmelig.

a sia, tthalo (adj.): ondskabsfuld.

a siakha mi (adj.): skarp , bitter.

a siakha mi tuahsernak/tuahmi (n.): kådhed.

a siakha tuk, a tthalo tukmi (adj.): rædselsfuld.

a siakha, a hrangmi (adj.): blodig - Eksempel: Et

blodigt mord - en blodig tyran.

a sialam lawng ih zoh dan (n.): kynisme.

a siami, a mal tukmi, santlai lo mi (adj.): elendig , ussel.

a siangzet mi (n.): gavmildhed.

a siat (v.): gå i stykker - Eksempel: Mit ur er gået i

stykker.

a siat le ttha lo parah him dingih a khuh tuahmi (n.):

klap - Eksempel: en klap for øjet.

a siat thluh (n.): totalskade.

a siat, a hlo asile rulhsal dingih kuatman tam pek in

kuat - carek ah (n.): anbefalet brev.

a siat; ttha te’n hnattuan thei nawn lo (adj.): kaput.

a siatbal ttheh; nuamten a rop (v.): smuldre , hensmuldre.

a siatmi tuah ttha sal; rem (v.): reparere , istandsætte ,

udbedre.

a siatmi, thil sia (n.): kludder.

a siatnak lam ih rak cangmi thil; vansiat (n.): modgang.

a siattthat umzia (n.): vedligeholdelsestilstand.

a siava zet mi (adj.): dæmonisk , djævelsk.

a siava zet mi; a ttha lo zetmi (adj.): himmelråbende.

a siavami; thilttha lo a cang ding ti thu, ruahnak

pekmi (adj.): dyster , skummel.

a sih (kor sih, beh, bawngbi sih pawl) (n.): knap.

a sihmang ding ti ih cohlang (thuhla fiang hlanah)

(v.): antage , formode.

a sihnak kua (n.): knaphul.

a siin, a khuh (n.): dæksel.

a sikeel vekin, a si dan vekin (adv.): sædvanligt: som sædvanligt.

a sikel hnakin hleifuanmi; lamdang (adj.): overnaturlig.

a silo lam ih sim (v.): fordreje.

a silo ti ih eel, thu eel aw  (v.): diskutere , skændes.

a silo zawng (adj.): mod-.

a silole (conj.): eller.

a sim cia zomi (adj.): føromtalt.

a sim duhmi, ti duhmi a linglet lam in (adv.): ironisk.

a simi hnakin tam deuh/ttha deuh/tum deuh ih sim,

hleifuan deuh ih simpeh (v.): overdrive.

a simi ngaingai vek; a si zikte (adj.): faktisk , virkelig.

a simi, a ngaingai (adj.): autentisk , ægte.

a sin ih a ong tete um cite palang (n.): saltkar.

a sin le kutkaih sau a neimi ukang, thir beel (n.): kasserolle.

a sin, a hren (adv.): på - Eksempel: er låget på?.

a sin/a hren (n.): låg.

a sin/thil sin (thingkuang, beel tivek) (n.): låg.

a sinak hmuh; cu (v.): være , er - Eksempel: Livet er

uretfærdigt. - Jorden er rund. - Han er ti år gammel.

a sinak ih re , pehpar-awter, ih ta a si ti (v.): tilskrive

, tillægge.

a sinak in/ ruangah (conj.): for så vidt som.

a sinak phun a langzetmi (adj.): typisk.

a sinak tarlang le simfiang theih (adj.): beviselig , påviselig.

a sinak ttuat , a man ttuat (v.): vurdere , taksere.

a sinak vek cekci in a kim ih sim lo; famkim ih sim

ttheh lo (v.): underdrive.

a sinak, thiltitheinak lak sak ih hmual nei lo ko ih

tuah (v.): neutralisere.

a sinak, tiduhnak thei ih duh, uar, lungawi, nuam ti,

lole a tthathnemnak, a man theithiam (n.): sans -

Eksempel: sans for humor.

a singai le singai lo sut (v.): bestride.

a singai ti ih sim, a hman a dik ti ih pom (v.): indrømme.

a singai ti ih simnak , hngehternak (n.): bekræftelse.

a singai ti ih zumter; zum thei ding ko in

theifiangter (v.): overbevise.

a singai vekih saduhthat (n.): drømmeland.

a sir (a tang le tlun, a dung le hmai si lomi) (n.): side

- Eksempel: en garage på siden af huset.



a sir lam ih ummi/a pang (adj.): side-.

a sir le sir rualaw in (adv.): side om side.

a sir zawng in hnur in thong (v.): strejfe.

a sir, a sangtu (prep.): ved siden af.

a sir-awmi; sirawknak neimi (adj.): angrende , angergiven.

a sirlam tukvirh nei lo khuhthluh ih thilri le minung

phurhnak mawttawka (n.): varevogn.

a sithei rori dingih sim, thu kam; ti ngam (v.):

forsikre , forvisse - Eksempel: Jeg forsikrer dig, at de

vil være helt sikre hos os. - De var forvissede om, at alt

muligt blev gjort.

a so (a tii mi) a phuul a suak (v.): syde , bruse , moussere.

a so liam, a phul (v.): koge over - Eksempel: Mælken

koger over.

a so/a phul theimi E France suak zu (n.): champagne.

a solam , so kai (n.): skråning (opad), stigning.

a suahpi dan; hmuh dan; tarlang dan (n.):

fremlæggelse , forelæggelse.

a suahter (v.): avle - Eksempel: Krig avler ulykke og

ødelæggelse.

a suahtertu, a cangtertu (n.): faktor.

a suahtu cet (n.): generator , dynamo.

a suak (v.): falde en ind - Eksempel: det faldt mig ind,

at jeg snart burde besøge min søster.

a suak hruakmi ruahnak, duhnak (n.): lune , grille , indfald.

a suak thoknak; ti puutnak (n.): kilde , væld.

a suak thutthi mi ruahnak ttha (n.): indfald, god idé -

Eksempel: Hvis ikke nogen får et indfald (et pludseligt

indfald, en god idé), får vi aldrig løst dette problem .

a suakmi a phuul (n.): brusen.

a suakmi hmuah; a suakmi zate (n.): udbytte , ydelse.

a suakmi, a pawtmi, a luangmi (n.): udflod.

a sual a si ti in thurelnak zungah sim (v.): anklage ,

sigte , beskylde.

a sual lo ti ih phuangsuak, mawh lo ti ih thu faiter;

mawhpuhnak ihsin thlah (v.): frikende - Eksempel:

Juryen frikendte ham for mordanklagen.

a sual thei lo timi thu , a dik a si (n.): aksiom , grundsætning.

a sual theimi (adj.): fejlbar.

a sual zawngin, a hman lo zawngin (adv.): forkert.

a sual zawngin; a si lo zawngin (adv.): urette: med urette.

a sual, a peng ih hman (v.): misbruge.

a sual, a poimawh, a palh, tthelh, famkimlo (adj.):

forkert , galt - Eksempel: Noget synes at være galt. Kan

jeg hjælpe?.

a sual, a tthelh mi rem sal (v.): rette , korrigere.

a sualmi (adj.): syndig.

a sualmi, dik lomi (adj.): falsk - Eksempel: en falsk

tone.

a suan aw theimi (natnak) (adj.): smitsom.

a suan aw theimi hngawngthling nat (nauhak parah

a suak deuh) (n.): fåresyge.

a suan aw theimi rulcawng ruangah khawsik luna,

ruhfep le hnar le dang naa in raibur vekih hnapdop

mi nat, influenza natnak (n.): influenza.

a suan aw theimi vun hma (n.): børnesår.

a suan theimi (adj.): smitsom , smittende.

a suan-aw thei ih hmunkhat ah hmakhatte’n a

karhzai theimi natnak (adj.): epidemisk.

a suk, a zau, a zar, a sawn, a hrap (v.): skråne.

a sullam le a tican a bangrepmi ttongfang le

ttonghlom a bur a burih ngannak cabu (n.):

thesaurus , begrebsordbog , betydningsordbog.

a sullam le a tican ruat lo ih thinlung cinkennak

ihsin zirnak (siar ngah zutzo) (n.): udenadslæren.

a sullam theih harmi, a tican thuhmi (adj.): kryptisk ,

gådefuld.

a sullam theihfiang hnu hnimpil a ttul a si ti a zumtu

Khristian kawhhran (sungtel) (n.): baptist.

a sullam, a ti duhsanmi (n.): betydning , mening.

a sullam, asilole a tican tlangpi (n.): hovedindhold.

a sullam, asilole tican fiangfai ih sim fawn loin, thu

pakhat a phunphun ih rel sal rero nak (n.): tautologi.

a sullam, pianzia (rong), lungput tivek ah malte te

danawknak (n.): nuance.

a sung (adj.): indre , indvendig.

a sung a ong lomi, a pitmi (adj.): ubrudt.

a sung ah (prep.): inden i.

a sung ah thun, thir, kat, tivek a zup lomi ruahti

vekih a thiangmi tidai (adj.): blød - Eksempel: blødt

vand.

a sung ih telve (v.): inddrage.

a sung lam (adj.): intern , indre , indvendig.

a sung lut theih naute angki — ttaang thlek lomi

(n.): kravledragt.

a sung ong/kuami (adj.): hul - Eksempel: et hult træ.

a sung pe, lut (v.): kapitulere.

a sung pek (v.): give sig - Eksempel: grenen gav sig

under hans vægt.

a sung pek, lut, cohlang (v.): bøje sig for - Eksempel:

at bøje sig for det uundgåelige. - at bøje sig for nogens

ønsker.

a sung pek, lutnak (n.): kapitulation.

a sung senmi dawhhlei (n.): blodappelsin.

a sung um thil (n.): indhold.

a sungah thil pakhat a zupin a ummi, thil tii ci-tii

thanthlingtii, etc (n.): opløsning.

a sungah thil pakhat khat a tlem cekci theimi,

tuahcop, lole, amahte ih ummi thil ong (n.): sokkel.

a sungah thir tluan thirhri phummi mirang leilung,

vunnel, le lungto thawn hngettermi (n.): jernbeton.

a sungah/tlangko in, a zummi thil sawh (v.): stikke.

a sungih a thupte ih ummi (n.): undertone.

a sungih namsau vekih hman theih namte thanmi

kianghrol (n.): kårdestok.

a sungih rin a lang mi thlalang thawl (n.): slebet glas.

a sungih um radio-carbon ttawih dan zoh in

santhuanthu hlan thilri ih kum ttuat dan (n.): kulstofdatering.

a sungin lak, tthen dangdang ah ret (v.): udvinde -

Eksempel: udvinde metal af malm.

a sungkua huat ttheh ih ciphulh ih caartermi

herring ngasa ro (n.): kippers.

a sunglam ah; a sung ah (prep.): ind i.

a sunglam bik (adj.): inderst.

a sunglam hoi ih rak thang (adj.): nedgroet.

a sunglam pan in/a sunglam ah/a sunglam hoih in

(adv.): indeni , indvendigt.

a sunglam pan in/a sunglam ah/a sunglam hoih in

(adv.): indenfor.

a sunglam/sunglam (thinlung) (adj.): indre ,

indvendig , indvortes.

a sungmu cu lo ih buhmi (arti) (adj.): blødkogt.



a sungmu nei lo a ti tam thingrah (n.): bær.

a sungmu raang , arti sungmu raang (n.): æggehvide.

a sungtu (n.): taber.

a sur in a sur; surh (v.): regne.

a sur, ruahsur (v.): regne - Eksempel: det regner.

a taang laimi thil hnephniar (n.): levn , levning , spor.

a taang thei hrih; tla lo in a taang hrih; tuar ttentto

(v.): holde ud.

a taang, um ringring (v.): blive tilbage , forblive.

a taangmi ei/in ttheh, hmang ttheh (v.): spise op.

a taangmi hlanlai san ih thilhlun (n.): levn , rudiment.

a taangmi thlaam (n.): efterbillede.

a taangmi; a hleimi; a tthing (n.): rester , efterladenskaber.

a taangmi; a taangmi pawl (n.): rest.

a taangmi; hlahmi thil (n.): rest.

a taap (v.): hænge fast ved - Eksempel: Lugten af røg

hænger fast ved tøjet i lang tid.

a tak a si lomi, tuahcop, cawncop (adj.): påtaget ,

affekteret - Eksempel: påtaget høflighed, munterhed. -

en yderst affekteret måde at skrive på. - Lad være med

at være så affekteret.

a tak ih tuahmi; ti suak (adj.): praktisk.

a tak lomi; a lem (adj.): uægte , falsk.

a tak lomi; a lem a simi (adj.): pseudo- , falsk , uægte.

a tak ngai silomi, phuah copmi (adj.): kunstig.

a tak sinak , a ngaingai sinak, a cit sinak (n.): ægthed

, autenticitet , pålidelighed.

a tak sinak; a hmaisa bik bangtuk (n.): virkelighed , realitet.

a tak thu a ngantu le a suaitu pawl (n.): realist.

a takngai vekih tuahmi, deu (n.): attrap.

a taksa a nemih kut pariat a neimi tipi sung sahring

(n.): blæksprutte.

a taktak (adj.): faktisk - Eksempel: Peter er den

faktiske leder af firmaet.

a taktak , a cekci , a ngaingai (adj.): faktisk , virkelig

- Eksempel: De faktiske udgifter var meget højere, end

vi havde forventet.

a taktak a simi (adv.): praktisk talt.

a taktak a simi; a-ciit ngaingaimi (adj.): ægte.

a taktak ah (adv.): så godt som - Eksempel: Han så

godt som sagde, at jeg var en løgner.

a taktak ah cun (adv.): næsten - Eksempel: Næsten

ingen troede på ham.

a taktak hnakin a hleifuan pekmi (adj.): overdreven.

a taktak ih ttuansuak thei lo (adj.): uigennemførlig.

a taktak ih tuahnak; tuah rorinak (n.): praksis.

a taktak in , a ngaingai in, a cekci in (adv.): faktisk ,

virkeligt , i virkeligheden - Eksempel: Hvad sagde han

i virkeligheden?.

a taktak in, a dik ciah in (adv.): virkelig(t).

a taktak in; a ngaingai in (adv.): oprigtigt , sandfærdigt.

a taktak lo; zoh hruakah a taktak a bangmi (adj.):

overfladisk - Eksempel: en overfladisk lighed.

a taktak pumrua hnak in tum ih tuahmi milem (n.): kolos.

a taktak si lo; a hmaanmi si lo (adj.): uvirkelig.

a taktak si loin ramsa le rannung pawl minung

vekih cantermi ziaza langternak ih nganmi

thuanthu tawi (n.): fabel.

a taktak si lomi, thinlung mitthlam sung lawng ih a

langmi (adj.): imaginær , indbildt.

a taktak thilri a si lomi, cawn copmi, a hman lomi; a

lem (adj.): uægte , falsk , forfalsket.

a taktak thu siloin ruahnak phuahcop ih nganmi

(n.): fiktion.

a taktak, asilole a ngaingai si lo, thinlungih

suangtuahmi thil (adj.): romantisk - Eksempel: de

romantiske digtere.

a taktak/a sinak vek cekci ih sim ahcun: strengt taget.

a taktak; a ngaingai, hnok lo, buai lo (adv.): enkel , simpel.

a tam a mal, a hlat a nai, a bangrepmi (adj.): lige.

a tam a mal, a zat (n.): antal.

a tam bikin, cuhnak ih tam lo (adv.): højst.

a tam ih karh, tamter, tuumter, tthang (v.): øge ,

forøge , vokse , stige.

a tam lam pan; a karh lam pan (n.): stigning -

Eksempel: prisstigning.

a tam lo, a tum lo, a mawi tawk (adj.): beskeden.

a tam tuk, ti tuk lawmmam (adj.): ublu.

a tam zetmi (adj.): talrig.

a tam zetmi (adj.): overstrømmende.

a tam, tawkfang (adj.): pæn - Eksempel: en pæn sum

penge.

a tambik (n.): hovedpart.

a tambikin (adj.): mest , flest.

a tampi (adj.): stor - Eksempel: En mand af stor styrke.

- Direktøren får en stor løn.

a tampi (n.): omfang.

a tampi lak ihsin hril in thia, thual (v.): frasortere.

a tampi lakih rawimi thil malte tak (n.):

tilsætningsstof - Eksempel: kemiske tilsætningsstoffer i

maden.

a tampi, a dangdang (adj.): adskillige , flere , diverse.

a tampi, a tum hngin (adj.): astronomisk - Eksempel:

Man har tilbudt ham et astronomisk salær.

a tampi, tam (v.): vrimle med - Eksempel: Det vrimler

med appelsiner her hele året rundt.

a tampi, tam liailiai (adj.): rigelig.

a tamsawn hmang ttheh, cem (v.): løbe tør for.

a tamzet (n.): snesevis.

a tan hlanlo keu; tan ko ih keu (v.): gnave.

a tang ihsin tlunah thilri khainak hridai thluah-mi

leengte (n.): trisse.

a tangah leeng tete bunmi 50 cm tluk a saumi a lektu

ih pal ding thingpheng — cumi tlunah dingin tlan

zuamawknak, thiamdan hmuhnak tivek ah an

hmang (n.): skateboard.

a tangah thir zum tete khenmi tlanzuamnak kedan

(n.): pigsko.

a tanglam a per le ngil zet ih tuahmi puan hnawtnak

thiir (mipu; istari) (n.): strygejern.

a tanglam ih nganmi pawl (adj.): følgende -

Eksempel: svar de følgende spørgsmål.

a tanglam vekin; a tanglam ih sim le nganmi vekin

(adj.): nedennævnt.

a tangmi; a ne (adj.): tiloversbleven.

a tangta bik (adj.): bund- , underst , nederst.

a tar (adj.): ældrende.

a tar ih a mawldeuh thlangmi (adj.): gaga.

a tar ko (adj.): ældre , aldrende.

a tar mi; mitar (n.): gamling.

a tar na’n cak le dam zetmi (adj.): rask og rørig.

a taw a pheeng mi Tuluk tangphawlawng (n.): junke.



a taw a phengmi lawng (phawng) (n.): pram.

a taw a phengmi vokkuang lawng sau zet phunkhat

(n.): pram.

a tawhram riin (n.): grundlinje , grundflade.

a tawi ih a ringmi ai/awn (n.): piben.

a tawi ih ti duh sannak a kimmi (adj.): marvfuld , fyndig.

a tawi ih ziandawng tampi puahthei meithal

phunkhat (n.): maskinpistol.

a tawi nakin, a tlangpi thu in ngan, sim (v.): skitsere.

a tawinak (n.): forkortelse.

a tawinak in: kort sagt - Eksempel: Kort sagt, dit

arbejde er dårligt.

a tawinak in (adv.): kort sagt.

a tawinak in lak ih nganmi thu/ cabu (n.): resumé ,

referat , sammendrag - Eksempel: Et resumé af

foredraget.

a tawinak, a tawizawng (n.): sammendrag , resumé.

a tawite sung cak zet ih a tlantu pa/ nu (n.): sprinter ,

hurtigløber.

a tawizawng in simsal (v.): sammenfatte.

a tawizet mi caan (n.): splitsekund.

a tawk , a daih (adj.): passende , dækkende -

Eksempel: tage passende forholdsregler.

a tawk a zawn le a ttuldan taktak vekih um thiam,

thil a hmu theimi; a fimkhurmi; a cang theimi, a

awm, pompi theihmi, tican neimi (adj.): fornuftig.

a tawk a zawn, a ding (adj.): redelig , ærlig , regulær.

a tawk cekci mi (thusim le thil tinak ah), a kaih

cekci mi (adj.): træffende , rammende , passende.

a tawk daan/zia (n.): pasform.

a tawk fang; daihtawk (adj.): tilstrækkelig , fyldestgørende.

a tawk fangih tuah, nemter/demter (v.): mildne , temperere.

a tawk hnak ih tam , duh zat hnak ih tam , tlamtling

mi , a hleifuan mi , tam (adj.): rigelig - Eksempel: en

rigelig forsyning af frugt.

a tawk mawi zet in; tawkfang nawn (adj.): anselig.

a tawk tuk zawng ih sim, a thlithlaam ih sim, a

kelkawi ih sim (v.): hentyde.

a tawk zawn loin a luan tuk ih man dil, thil duh

(adj.): urimelig.

a tawk zawn, a rem caang, a tlaakmi (adj.): passende.

a tawk, taksa thawn a kaih (v.): sidde - Eksempel:

den jakke sidder godt på dig.

a tawk-aw/a kaih (v.): passe (til).

a tawkfang ih nungthiam/sup thei mi le, mah le mah

uk-aw thei (adj.): behersket.

a tawkfang, a luarkai lomi (adj.): moderat.

a tawkfang, daihtawk (adj.): nok , tilstrækkelig.

a tawkzawn ih kilkhawi awk (adj.): mådeholden.

a tawkzawn lo, a hleifuan tuk (adj.): umådeholden.

a tawkzawnmi; a kaihmi (adj.): passende.

a tawlam a bial ih a lu lam ah a zum vivo-mi thil

(n.): kegle.

a tawn ih pekmi tangka (n.): kontant betaling.

a tawnet (tipi thuanthum, tiva tivek) (n.): bund -

Eksempel: Vandet er meget dybt her; jeg kan ikke nå

bunden.

a tawphah (n.): leje - Eksempel: Maskinen står på et

leje af beton.

a tawphah (n.): bund - Eksempel: Producentens navn

er på bunden af tallerkenen.

a tawphah; tangdan, a hram (n.): fundament.

a tawpnak tiang thu a neimi, thleng a ttul/a theih

lomi (adj.): definitiv , endelig.

a tawthawhnak (adj.): elementær.

a tawthawhnak, a thoknak timtuahnak ih tuah

sungmi (n.): indledning , forberedelse.

a tawthok; a hramthok (v.): komme af , opstå af.

a tawthok; a thupitnak zawn a rat hlanih

timtuahnak ih a rami a thoknak (adj.): indledende.

a teel (n.): visk , tot , tjavs , dusk.

a teet zet mi sunghruuk bawngbi (n.): trusser.

a teet zet mi, mi buurpi (n.): trængsel.

a tehnak ih thil fate ih rak tuah thok (ttha le ttha lo

theihnak ah) (adj.): forsøgs- , prøve- , pilot-.

a tel lo, um lo (adj.): fraværende.

a tel, tlem (v.): indeholde , rumme.

a tenren zetmi (adj.): sparsommelig , økonomisk.

a terek ih hei ti (v.): specificere.

a terek pawl telh lo in a tlangpi lawng a simi, a kim

lomi (adj.): overfladisk.

a terek te khal theithei dingin felte ih zoh (n.): tættekam.

a terek tiang a telmi, a kim ttheptthepmi (adj.): detaljeret.

a terek tiang thu tam paih; lungawiter a harzetmi

(adj.): nøjeregnende.

a tet (adj.): tætsluttende.

a tet hngin (adj.): snæver , trang.

a tet zetmi/ lak le phorh theih lomi (adj.): stram , fast.

a tet, khattuk (adj.): overfyldt.

a tettuknak, khattuknak, a pitnak (n.): tilstopning.

a tetzetmi (adj.): hudnær , stramtsiddende.

a tha a cak zetmi (adj.): muskuløs.

a tha a cem zomi; hman cem zomi (adj.): brugt.

a tha a khoh na’n a feh cak lomi (gear pi) (adj.): lav -

Eksempel: du må køre bilen i lavt gear op ad bakken.

a tha deem/niam deuh seh ti in tidai rawi (v.):

fortynde , spæde op.

a thaisun (n.): morgendag.

a thak (makphek tivek) (adj.): stærk - Eksempel: et

stærkt krydderi, stærk karry.

a thak (tisa khawih duhnak ih thak) (v.): klø.

a thakmi vun natnak, thakpherh phunkhat (n.): ringorm.

a thang kir, aw a khawk sal (v.): genlyde.

a thar a keuh ih hmakhat te ah a karh zai (v.):

formere sig.

a thar ih pawlkom tuah sal; tharsuah sal (v.): reorganisere.

a thar ih remsalnak (n.): renovering.

a thar ih taimak suah dingah pumkhawm-aw  (v.):

fylkes , samle sig.

a thar ih thleng; tharthawh (v.): forny.

a thar ih tonmi, hmuh/ton hmaisa bikmi (n.): opdagelse.

a thar ih tuah salnak; tharthawhnak (n.): fornyelse.

a thar ih tuah, rem; hmaisa umdan vekin tuahsal; a

tlar ih umter sal (v.): omgruppere , omordne , omorganisere.

a thar ih tuahtu/ thlengtu, tharsuahtu (n.): fornyer.

a thar in (adv.): på ny.

a thar sinak; lamdang sinak (n.): nyhed.

a thar te; suah pekmi (adj.): splinterny.

a thar vekte a si laimi (adj.): uberørt , jomfruelig.

a thar zet ih zaraan cohlan thei hrih lomi (adj.):

avanceret - Eksempel: Han har avancerede ideer.

a thar; a lamdangmi (adj.): frisk.



a thau (adj.): korpulent , svær.

a thau (adj.): fed.

a thau mi, sa thau (adj.): fedtholdig.

a thau nawnmi (adj.): fedladen.

a thau tukmi (adj.): fed , lasket.

a thautuk, a rittukmi (minung) (adj.): overvægtig -

Eksempel: et overvægtigt barn.

a thaw hngin ti ih ruahmi rawl (n.): delikatesse.

a thaw ih a fatemi rawl (n.): lækkerbisken.

a thaw maw thaw lo ti ih tep (v.): smage på.

a thaw zet (adj.): lækker.

a thaw zetmi (adj.): velsmagende.

a thawhnak (adj.): begyndende , først.

a thawhnak a simi (adj.): indledende.

a thawhnak, a hmaisa bik, ramri thok (v.): begynde -

Eksempel: Det danske alfabet begynder med 'a' og

ender med 'å'.

a thawhnak; suahkehnak (n.): fødsel - Eksempel: et

politisk partis fødsel, en ides fødsel.

a thawi le a vuak ih tummi awnmawi thilri (n.): slagtøj.

a thawinak fung khi keh-lam ah nawp ih thawi

daan; kut dunglet ih thawi daan (n.): baghånd (i

tennis og badminton).

a thawmi (adj.): velsmagende.

a thawn lo, a thleng-aw lo, tawlrel cia (adj.): fast -

Eksempel: vi spiser til faste tider.

a thawn thei hmaikhuh (n.): hjelmgitter , visir.

a thawngkhatnak (num.): tusinde.

a thawt dan rim (zu rim; sabitti rim) (n.): duft ,

aroma , bouquet - Eksempel: Denne cognac har en fin

bouquet.

a thawtnak (rawl a thaw) (n.): aroma.

a thawtnak a um lo zikte, thaw lemlo (adj.): flov

(uden smag).

a thawtnak; thaw zet; nuam zet ih eimi/tuahmi (n.):

nydelse , velbehag.

a thei, a rah (n.): frugt.

a theih harzetmi thei thiam, a hmuh har zetmi hmu

thiam (adj.): skarpsindig.

A theithiam (adj.): bekendt med - Eksempel: Er du

bekendt med Shakespears værker?.

a thi cia ramsa le vate pawl a nung vekih an taksa

ruang tuah/ din thiamnak (n.): udstopning.

a thi cuahco mi ih dang-aw  (n.): dødsrallen.

a thi dingmi, kumkhua a nung thei lomi (adj.): dødelig.

a thi zo (adj.): afdød.

a thi zo, a thi zomi (adj.): afdød.

a thiam hleice-mi (adj.): sagkyndig.

a thiam mi, a tawi mi, thil ti thei mi (adj.): kompetent

, dygtig , kvalificeret.

a thiam tawp; a famkim (adj.): fuldendt.

a thiam zet mi (adj.): første klasses , elite-.

a thiam, a fiim (adj.): dyb - Eksempel: en dyb tænker.

a thiammi, a theimi (adj.): bevandret , kyndig.

a thianfai dan (n.): klarhed.

a thiang (v.): klare op.

a thiang a tle in a rangmi (adj.): snehvid.

a thiang a tleu mepian lungvar (n.): safir.

a thiang ih retmi hmun; mi thupi, lole, a cangzomi

thil thawn a pehkaihawk ruangah a thiang, a ttha, a

thupi, sunlawih tlakih retmi hmun (n.): helligdom.

a thiang lo mi; a thur hnawmmi; a siava mi (adj.): grov.

a thianghlim ti ih ruahmi (adj.): hellig.

a thianghlimmi buar, balter (v.): vanhellige.

a thianghlimmi nehsawh/nautat (v.): profanere , vanhellige.

a thiangmi le a sangmi (umzia nuncan) (adj.):

olympisk - Eksempel: han bevarede altid en olympisk

ro.

a thicia ih suak mi (naute) (adj.): dødfødt.

a thim (adj.): mørk.

a thim a dup nawn vekih langmi hmun (n.): skygge -

Eksempel: hun har skygger under øjnene.

a thim deuh, a lang fianglo (adj.): dunkel.

a thimi le hma-pu vate va hawl ih rak keng kir (v.): apportere.

a thimmi; rehsiatza a simi (adj.): nedtrykt , trist.

a thipi; a vual (v.): prikke , brænde , snurre.

a thir (v.): dirre , skælve.

a thir, a hniin hlerhhlo (v.): flagre.

a thitu ih thlarau hrang thlacam hlasaknak; a

thlarau daite in cawl seh tinak (n.): requiem.

a thitu ih thuhla nganmi ca, thlan lungto parih ca

(n.): epitafium , gravskrift.

a thla zik zum a sau zet ih mei tteek nei tifinriat vate

(n.): terne.

a thlai (tidai tlunah), lawng colhternak thirkawn

tlun ah thlai (adv.): let (om anker).

a thlamin khuh (v.): skygge.

a thlar, a bawr; bur (n.): bundt , klase , knippe ,

klynge - Eksempel: bananklase , vindrueklase ,

nøgleknippe.

a thleng aw lo (adj.): fast - Eksempel: en fast tro.

a thleng aw lomi (adj.): ensformig.

a thleng aw lomi/a ringring (adj.): uforanderlig.

a thleng laai ding siatnak langter cianak; siathmuh

(n.): varsel , tegn.

a thleng lomi; a fek, a hnget; rin-um (n.): farveægthed.

a thleng thar (n.): nyankommen.

a thleng-aw leuhleuh mi (umzia/minung) (adj.): livlig.

a thleng-aw lomi, thleng-aw ding a bang lomi, a

hngetkhohmi (adj.): stabil.

a thleng-aw ringringmi thilri pawl/thuhla pawl (n.): variabel.

a thleng-aw ringringmi, a thleng-aw theimi (adj.):

variabel , foranderlig , omskiftelig , skiftende.

a thleng-aw; (thu pakhat khat ruangah) a thleng-aw

(v.): veksle , skifte.

a thlengaw lo mi (n.): inerti , træghed.

a thlenhlan dinhmun ihsin thokin (prep.): fra -

Eksempel: oversætte fra engelsk til spansk.

a thling, a puam (v.): svulme , bulne.

a thling, taksa thling (n.): opsvulmen.

a thlingmi mitvunzim (a nami) (n.): bygkorn (på øjet).

a thlinnak (n.): bule , hævelse.

a thlithlaam , kelkawi ih simnak (n.): hentydning , allusion.

a thlithlaam ih sim , a kelkawi ih sim , a tawk tuk

zawng ih sim (v.): hentyde.

a thlithlam hmuh/sim (v.): antyde.

a thlithlam sim tahrat in thil pakhat khat ngah zuam

(v.): angle , fiske - Eksempel: At angle efter

komplimenter.

a thluathlam vek simi (adj.): spøgelsesagtig.

a thlum einak hai (n.): dessertske.

a thlum ih a cakmi zu (rawl-ei ttheh ah malte te’n an



in) (n.): likør.

a thlum ih tuahmi tanphaza ti (n.): citronsodavand , limonade.

a thlum nain a kha thawn a netmi (adj.): bittersød.

a thlum, thlumter, a thlum rawi (v.): søde.

a thlun-aw ih fehmi mawttawka, rangto pawl (n.): kavalkade.

a thlun-awmi thilcang (n.): dominoeffekt - Eksempel:

Arbejdsgiverne frygter en dominoeffekt, hvis strejken

lykkes.

a thluntu ttong-aw thawn a bang-awk nawn

ruangih a awsuah thleng-awk (n.): assimilering (fonetisk).

a tho theimi, ning, zaangfahnak nei milai (adj.): varmblodig.

a thok a hram a si lomi, pakhat khat ihsin suakmi

(n.): afledning.

a thok ah; midang hlan ah; a pakhatnak ah (adv.): først.

a thok ihsin a net tiang: fra først til sidst.

a thok ihsin a um (adj.): oprindelig.

a thok ihsin a ummi; a hmaisa bik (adj.): oprindelig.

a thok in , ringring (adv.): hele tiden - Eksempel: Jeg

forstod, at jeg havde haft den i lommen hele tiden.

a thok pek/a thoknak (adj.): begyndende.

a thok te in , saal (adv.): på ny , igen - Eksempel: Lad

os starte på ny.

a thok, a cang zik; a tthang (v.): trække op -

Eksempel: Det trækker op til storm .

a thok, lole, a cemnak ah ni bet ruangih zarhnet

cawlh caan sautermi (n.): lang weekend.

a thokhruak (v.): blæse op - Eksempel: En storm

blæser op.

a thoknak (n.): begyndelse - Eksempel: Læs digtet fra

begyndelsen.

a thoknak a simi; thu hmaihruai a simi (adj.): indledende.

a thoknak le a cemnak (n.): alfa og omega.

a thoknak le a hram (n.): kildevæld , ophav , oprindelse.

a thoknak thawi (n.): serv.

a thoknak zungpibok pakhat tan in ngan thok (v.):

indrykke (en linje).

a thoknak, a hram (ttongfang) (n.): oprindelse.

a thoknak, lole, a pakhatnak (adj.): oprindelig.

a thokte in/ah (n.): begyndelse.

a thoktir (n.): begyndelse.

a thoktu; a seemtertu (n.): ophavsmand - Eksempel:

Som ophavsmand til planen skal jeg ikke egentlig

kommentere den.

a thu a tawizawng in sim (v.): opsummere , sammenfatte.

a thu cun a thei/a thiam zet, a ngaingai ttuan ding

ahcun a thiam lo (adj.): upraktisk.

a thu thei lo; hmang thiam lo (adj.): ukendt , uvant.

a thu tlaangpi; a si ciami a thu tlaangpi (n.):

indretning - Eksempel: indretningen af et moderne

samfund.

a thu um dan vekin (v.): afhænge , komme an på.

a thu umcia vekin; ihsin (prep.): fra - Eksempel: en

scene fra et skuespil af Holberg.

a thu zomi (adj.): rådden , rådnende.

a thu, a hram um loin (adj.): blind - Eksempel: blindt

had - blind lydighed.

a thu; a nam (adj.): skiden.

a thuah (n.): lag.

a thuah (n.): lag.

a thuah ih ummi tlangtluan pawl (n.): bjergkæde.

a thuhla diktak cohlansak (v.): retfærdiggøre.

a thuhla in (upadi siloin) a sual maw a sual lo ti ih

thutthen saktu dingih hrilmi pawl (himi pawl hi

pakhat lawng siloin 10 asilole 12 tivek an si ttheu)

(n.): jury , nævninge.

a thuhla le khawruahnak siloin bulpaak thuneihnak

ih tuahmi (adj.): vilkårlig.

a thuhla le tikcu zoh ih ttuan menmentu (amah

tthathnemnak ah) (n.): opportunist.

a thuhla ngai ruat loin mah ih ruahnak hmang thei

(adj.): fantasifuld.

a thuhla simfiannak (n.): redegørelse - Eksempel: Hun

gav politiet en fuldstændig redegørelse for, hvad der

var sket.

a thuhla theih ttheh a silonan hmuh theih le dawt

um zet a simi (n.): mystik.

a thuhla theihternak; sinak a terek tiang (n.):

enkelthed , detalje.

a thuhla thup ngah dingah firmi paisa kha ramdang

tangka zung pawl le sumtuahnak hmunpi pawl ah

ret/tthawn (v.): vaske (kriminelle penge).

a thuhla umdan; a ziangti thu (n.): henseende.

a thuhrampi (n.): grund , grundlag.

a thuk hnginmi; a nasa zetmi (adj.): dyb.

a thuk tukih a tawdeng thleng thei lo (adj.):

uudgrundelig , bundløs.

a thuk tukmi (adj.): bundløs.

a thuk-lam (n.): dybde.

a thuklam tahnak (n.): pejling.

a thup ih hril-awknak (n.): afstemning (hemmelig).

a thup te-ih thil tuah (adj.): hemmelig.

a thupi (v.): tælle - Eksempel: Hendes mening tæller

på grund af hendes erfaring.

a thupi (v.): betyde noget.

a thupi (asilole) a thulu (n.): tema , emne.

a thupi bik (adj.): mægtig , gevaldig - Eksempel: et

mægtigt brag.

a thupi bik (n.): hovedindhold.

a thupi bik a simi, poimawh bik (adj.): altoverskyggende.

a thupi bik ah (adv.): fremfor alt - Eksempel: Han

længes fremfor alt efter at se sin familie igen.

a thupi bik ah (adv.): hovedsageligt.

a thupi bik ih retmi thil ih a sangtu (adj.): sekundær ,

underordnet.

a thupi bik in (adv.): hovedsageligt , især.

a thupi bik ruangah thuthangca cahmai hmaisa bik

ih retmi (adj.): forside-.

a thupi bik thuthup (adj.): tophemmelig.

a thupi bik, a hrampi (adj.): hoved- , væsentligst , vigtigst.

a thupi bik, a lang bik, mi a neh bik, thunei bik

(adj.): herskende , fremherskende , dominerende.

a thupi bik; a bul a hram (adj.): vigtigst.

a thupi bik; thuneitu bik (adj.): størst , vigtigst ,

hoved- - Eksempel: Indiens vigtigste floder. - Rygning

er en af hovedårsagerne til lungekræft.

a thupi bik; uktu bik; bawi bik; a hrampi (adj.): vigtigst.

a thupi le sifawn, hnihsuak za le a sifawn mi (adj.):

sørgmunter , tragikomisk.

a thupi lem lo, malte hau aw, ttong el awknak (n.): 

mundhuggeri.

a thupi lo deuh (adj.): perifer.

a thupi lo tuahnak ih tikcu caan hmang (v.): fordrive



tiden.

a thupi lo, a ttukttak (adj.): inkonsekvent.

a thupi lo, thupit lonak/duhsannak theih thei lo,

fiang lo, theih tham lo (adj.): ubetydelig , betydningsløs.

a thupi mi thlen hlanih rak thok sungmi,

thuhmaihruai (eg khawm thok hlon ih piano rak

tum sungmi tivek) (n.): optakt.

a thupi zet , a ropi (adj.): forfærdelig , skrækkelig ,

frygtelig - Eksempel: Det er en frygtelig masse penge.

a thupi zetmi karbak, asilole, thilcang (n.): milesten -

Eksempel: denne sejr var en milesten i vor historie.

a thupi zungca pawl fingkhawitu cazi (n.): arkivar.

a thupi, a tum, a nasa mi (adj.): større.

a thupi/a thulu thawn a pehzomi (adj.): tematisk.

a thupibik (adj.): førende , ledende.

a thupibik hnak ih a nauta thuhla (n.): biting.

a thupimi (thinlung ah thupi zet ih ruat -

seriousness) (n.): alvor.

a thupimi le a thuhla fiangtertu (adj.):

skæbnesvanger , afgørende.

a thupimi zungca; eg mi pakhat ih thuhla (n.): papirer.

a thupimi, a kaihaw mi (adj.): væsentlig.

a thupimi, a rura mi (adj.): majestætisk.

a thupit ruangah san le tikcu caan a thlengter ih

thuanthu thar a suahpi theimi (adj.): epokegørende , skelsættende.

a thupitnak ah hei thlentu thuhla — thuhmaihruai

(n.): indledning.

a thupitnak bik zawn (khawruahnak, thusinak, le

umzia parah) (n.): kvintessens.

a thupitnak lawng hminsin in a rangrang in a

kankan in casiar (v.): skimme.

a thupte ih dinmi ram-thu ih cangvaihnak party

(adj.): undergrunds- , illegal.

a thupte ih huatsuak hrokhrawl in tuahmi (n.): fup , fidusmageri.

a thupte ih pe (adv.): under bordet.

a thupte ih thil ttha lo tuahtu/phiartu (n.): rænkesmed.

a thupte ih thil tuah; mi bum ih thil tuah (adj.): underhånds-.

a thupte ih tlanhlo (thil lakmi nei in) (v.): forsvinde ,

fortrække , stikke af.

a thupte ih ton-awk ding tawlrelnak (n.): stævnemøde.

a thur (adj.): sur.

a thur mi (adj.): eddike-.

a thurmi , asid a simi (adj.): sur , syrlig - Eksempel:

en citron er en syrlig frugt - eddike har en sur smag.

a thurnak (n.): surhed , syrlighed - Eksempel: han

lider af surhed i maven.

a thusuak, thil pakhat in a ra cantermi, ngahmi, a

suahpimi (n.): resultat.

a thutlangpi pawl (n.): rids , skitse , oversigt.

a thuukmi fimnak, a dikmi thutan thiamnak (n.):

skarpsindighed , dømmekraft.

a thuzirh mi karhzaiter dingah Jesuh ih athlahmi

dungthlun 12 sungih pakhat khat (n.): apostel.

a ti ah cangter (v.): kondensere , fortættes - Eksempel:

Damp fortættes til vand, når den rammer en kold

overflade.

a ti can simfiang (v.): tolke , fortolke , udlægge , forklare.

a ti can thei, theithiam (v.): fatte , begribe.

a ti can, a si-nak theithiam; aan-cing (v.): se , indse.

a ti duhsan mi a linglet ih simmi, eg ‘a har zet’ ti ai

ah ‘a ol lo’ tivek (n.): underdrivelse.

a ti fek fek (adj.): barsk.

a ti hnuaihnimi, cangvaih dan le pianzia mawi lo

(adj.): klodset.

a ti ih suahtertu (n.): blender.

a ti in a khal ah suahter (hak zik te ah) (v.): koagulere.

a ti in a simi, a ti mi; a khal lo (adj.): flydende.

a ti kha ziang can in a sah ti hawlnak, thilri tahnak

(scientific instrument) (n.): flydevægt.

a ti le a sa ei dingin zuarmi ar, rampai, vui ar tivek

pawl (n.): fjerkræ.

a ti mi thilri zuuk-a tiimi thilri parah puansia kan

ret tikih a zuuk vekin (v.): suge op , opsuge.

a ti nawn mi satpia (n.): sæbe: blød sæbe, brun sæbe.

a ti nuam tete in a suak, eg thlan suak/ pawt (v.): udsondre.

a ti thei, a bok vaakmi ramsa, cumkheng tivek (n.): krybdyr.

a ti thei; a tuah thei (v.): muliggøre.

a ti tuk, a sia tuk (adj.): skrækkelig.

a ti tukmi, a netnak (adj.): yderst - Eksempel: det

yderste nord.

a ti vukvi, hringhro sia (adj.): brysk , studs -

Eksempel: Han har en studs opførsel (forsøger ikke at

være høflig).

a ti zeet (daan) (n.): filtrering.

a ti zuuk/hawp (n.): gennemblødning.

a ti-mi sungih pil thil khal (n.): bærme , bundfald.

a ti-thei, tuah thei, ti thiam (adj.): dygtig , duelig ,

egnet , kapabel.

a ti; a hang a tam mi (adj.): saftig.

a tican let; a sullam lak, simfiang (v.): udlægge ,

fortolke , opfatte.

a tican pahnih ih lak theih ttongfang (pakhat ahcun

zahmawh thu a telmi) (n.): tvetydighed.

a tican phorh-suak (v.): dechifrere , tyde.

a tican simfiang daan (ttongfang) (n.): definition.

a tican suahter thei (v.): bryde - Eksempel: bryde en

kode.

a tican, a sullam (n.): betydning.

a tican, a sullam simfiang (ttongfang) (v.): definere ,

præcisere , afgrænse.

a tidan thawn pehparaw in (adv.): teknisk.

a tii (khal lo) hmuah (n.): væske.

a tii mi lanternak ong tete neimi a dan paate (n.): osmose.

a tii — tidai, sa hriakti (n.): væske.

a tiimi sungah sang hnim, ciah (v.): opbløde.

a tiimi thil a zun/a dok theinak ong/kua/khing/kek

(n.): læk , utæthed.

a tiimi, a luang theimi, tii, zinan, siti, khuaiti (a

khallo, a khoh lomi) (adj.): flydende.

a tiimi, a vutmi thil thawn fem zet cak zetin paih,

theh, kap (v.): sprøjte.

a tik a cuu vekin (adv.): i rette tid.

a tikcu dik zet a thlunmi (n.): punktlighed.

a tikcu khel ih to ngah, mawttawka, tlangleng tivek

pawl (v.): nå - Eksempel: nå en bus.

a tikcu loih thleng le um (adj.): ubetimelig.

a tikcu te in a cang ttheumi; a can-awmi hmunhma

(adj.): regelmæssig.

a tikcu tin te pelh loih a her-awmi thil (n.): cyklus ,

kreds , kredsløb.

a tikcu/a caan, a hmun pawl sang-awte ih a simi; a

sangsang ih a ummi (adj.): følgende.



a timi thil ihsin a thau khian, a khal pawl suahnak

hrangih tuahmi a ong sersimi hai (cuan) (n.): skummeske.

a tir te ih ram hluumtu milai (n.): urfolk.

a tir te’n rak um ciatu, ram hluumtu (adj.): oprindelig.

a tir, a thok ih pianhmang (pungsan) zohtthim ding

(n.): ---.

a tla rero mi, a per a pat a fate mi vurpar (n.): snefnug.

a tla reromi vur, lole, rialruah (n.): tøsne , slud.

a tlaakmi , a rual-awmi , simmi tuahmi thawn a

rem-aw  (adj.): belejlig , passende.

a tlaang hluahha nei (adj.): savtakket.

a tlaang kamnak; zuk, tukvirh, sangka tlaangkam

(n.): ramme.

a tlaang pawl bun (zuk ah) (v.): indramme.

a tlaang, a kam, a zim khi pakhat khat thawn tuah

(v.): kante.

a tlaang, lole, a kap mawiternak ih tuahmi (n.): kant

, kantning , bort.

a tlaangkam (fek zetih tuahmi) (n.): stativ , stillads , stel.

a tlaangkam kha plastic le thir ih tuahmi (n.): stel -

Eksempel: brillestel.

a tlaangkam; a tungtlaang (n.): skelet - Eksempel: en

bro med stålskelet.

a tlai piangpi ih a sep phah (n.): dingle.

a tlaibik ah (adv.): senest.

a tlaimi, a muukmi (n.): udhæng.

a tlaitleh zawng, a pheizawng, a sir zawng (adv.):

over kors.

a tlaitluangmi thleidannak nei lomi (adj.): højsindet ,

ædelmodig.

a tlak (v.): sætte sig - Eksempel: jorden satte sig

efterhånden.

a tlak (dam lo ruangih mit, biang ti vek a kuar, a

thukmi) (adj.): indsunken , indfalden.

a tlak lo ti ih ruahmi pawl, telh lomi (pawlkom,

pawlpi), hril (adj.): eksklusiv.

a tlak, a man (v.): fortjene.

a tlak, a phu; thupi/ngainuam/nuam/nomnak pe thei

— tikcu, tangka le thazaang hmannak tlak (adj.):

umagen værd , værdifuld.

a tlak-aw; a rem-aw; a mawi (v.): sømme sig for ,

passe for - Eksempel: Du bør klæde dig på en måde,

der passer for en kvinde i din position.

a tlakmi, a remcangmi (adj.): passende , behørig -

Eksempel: Joggingtøj er ikke passende til et stilfuldt

bryllup.

a tlami, a pilmi (adj.): sunket , sænket.

a tlan mi, a relh mi (adj.): flygtet , bortløben.

a tlang a tlang ih tanmi (n.): humpel , luns.

a tlang beuh (v.): gå i stykker.

a tlang spring thawn kaihmi a ttang zetmi

puanthan; lektu pawlin lu bingbilailet ih an pet

tikih phahmi puan sah (n.): trampolin.

a tlang, a zim a rual lo (adj.): forreven.

a tlang, a zim, kak zim, khaamtlang (n.): brink , rand

, kant - Eksempel: Afgrundens rand.

a tlang; zuk retnak thlalang tlang (n.): kant , rand.

a tlangpi ih ttong menmi (n.): almindeligheder.

a tlangpi in (mainly); a tambik cu (mostly); a si

ttheumi cu (adv.): i almindelighed.

a tlangpi in sinak a lang mi—mipi ih hmuh dan (n.):

image.

a tlangpi simmi (n.): generalisering.

a tlangpi thu in a dik ti ih pommi zumnak, ruahnak,

ziaza (adj.): ortodoks.

a tlangpi thu in hnattuan ban ding a kim kum (n.): 

pensionsalder.

a tlangpi thu in mipi hmuh daan (n.): opinion.

a tlangpi thu in; a si ttheu bangin (adv.):

almindeligvis , sædvanligvis.

a tlap khamnak; thir-eek khamnak (n.): rustfri.

a tlap thei lomi thil; kahpathir (n.): rustfrit stål.

a tlap, thir-eek um (v.): ruste.

a tlapmi, thir-eek eimi (adj.): rusten.

a tlar ih retnak , tarlangnak (n.): opstilling.

a tlar ih um, artlang ih um (n.): række.

a tlar ih um, lole, artlang ih um minung/thil (n.): række.

a tlar ih ummi thil (n.): række , geled.

a tlawttlaumi malter ih felnak karhter dingah thil

tidan le hnattuan ti tthat salnak (v.): rationalisere.

a tle, a tleu (n.): skin , glans.

a tle, a tleu (hnawt ih tleuvek), a de (adj.): blank.

a tleep, a thap tete (n.): flage.

a tlek; a kuai; a beuh (n.): revne , rift.

a tlekmi, a ttetmi (adj.): laset , pjaltet.

a tleknak, a kaknak hmun (n.): revne , spalte.

a tlep a pheng ih tuahmi thil, eg cahnah sah tlep (n.):

plade.

a tleu (adj.): lys , klar - Eksempel: Klart solskin. - Lyse

øjne.

a tleu , a vaam (adj.): glødende - Eksempel: Juletræer

glødende med kulørte lys.

a tleu duakmi (n.): flimren.

a tleu durhdo (v.): blinke , stråle , tindre.

a tleu durhdo-mi (n.): blinken.

a tleu fangfang, a vang ceuceu (n.): skær.

a tleu ih a aire-mi hramlak pangpar phunkhat (n.):

løvetand , mælkebøtte.

a tleu ih a caangvai zetmi, lei-le-van ih Daan a Pa

(n.): yang.

a tleu kham, hnemter (v.): skygge , skygge for , afskærme.

a tleu lemlo pianzia, a dum nawn (adj.): mørk -

Eksempel: mørkegrøn , mørkegrå.

a tleu ngah tuk lo dingih phentu thil (n.): skærm.

a tleu sansiah ih zoh ruangah thim ih a langmi (n.):

silhouet , omrids.

a tleu theimi meihlum, miitii, electric mei bulb (n.):

pære (elektrisk).

a tleu tuk, a na tuk tivek caan ah mithmai sur (v.): fordreje.

a tleu zerhzo; a tleu derhdo (v.): funkle , tindre.

a tleu zet mi (adj.): strålende , funklende - Eksempel:

strålende solskin - en funklende diamant.

a tleu zetmi mepian rong (adj.): ultramarin.

a tleu; a cerh; (thir, thlalang tivek ih cerhmi) (n.): glimt.

a tleumi thilbial tet (n.): paillet.

a tleunak ttek ciamco ih ummi (n.): skær.

a tleunak, hnul (hnawt) tleumi hmel (n.): pudsning -

Eksempel: mine sko trænger til pudsning.

a tling; a tlaak (adj.): egnet , passende.

a tlingtla lo deuh (adj.): saftig - Eksempel: saftige

historier.

a tlong sal dingmi naute ha, ha sia (n.): mælketane.



a tluan in; a net tiang (adv.): helt.

a tluan, a tan (n.): stang.

a tluang a remmi (adj.): net , ordentlig , pæn.

a tluang lo, a peh aw lo (adj.): ---.

a tluang zetmi, a si vekih sim thei; supmi nei lo ih

ttong thei (adj.): ligefrem.

a tluangkhawng mi. (b) porhawknak thawn a

khatmi (adj.): skrydende , pralende.

a tlun ih ngan zomi , tuandeuh ih ngaanmi;

kawhzomi (adj.): ovennævnt , nævnt ovenfor.

a tlun ih thil, stensil hmangih nganmi zuk, cafang

(n.): skabelon.

a tlun in paate ih khuh (v.): belægge , overtrække.

a tlun khuhmi khanhlim (kelkawi) hmun pakhat

(n.): krog , hjørne.

a tlun khuhmi market hmunpi (n.): torvehal.

a tlun lam ih kai/zuang hlo (v.): lette - Eksempel:

tågen begyndte at lette.

a tlun le tang tthawn theimi electric mei on le

phihnak (n.): vippekontakt.

a tlun, a leng, a ralkah: over- - Eksempel: overfrakke

, overdel , overdrive.

a tlunah asinan a dai aw lo (prep.): over.

a tlunkhuh bil theih mawttawka (n.): cabriolet.

a tlunlam a hlum, asilole a pawng neimi inn

bial/hlum (n.): rotunde.

a tlunlam tiluan thawn a linglet ih a luangmi lipi

thuai ih tihrual (n.): understrøm.

a tluntabik le a neta bik thuhmi inn sii (si thuh a

dang dang tlun ih thuhmi) (n.): overfrakke.

a to aw mi karlak ih thu tthen sak (v.): afgøre.

a to-aw mi pawl karlak ih thureel, thu tthen saknak

(n.): voldgift.

a tom le a tlang pipi ih lei (pakhat tete si loin) (n.): storkøb.

a tom; a teel ih ummi (adj.): tjavset , pjusket.

a tomhlawm ih ret, ruat/a hlom ih thil ti/a bur ih

tuah (v.): klumpe sammen , slå sammen.

a tomtom ih lei le zuar (adj.): en gros.

a totu ih kethluannak/ke retnak (n.): benplads.

a ttaang sa, a thial tit (n.): bryst - Eksempel:

hønsebryst.

a ttam; a na (a faak) (v.): smerte , gøre ondt.

a ttammi; anam, a faakmi (adj.): øm.

a ttang zet, a ttha zet laimi thilri hlun/ hlan thilri

(adj.): velbevaret , velkonserveret.

a ttang, siat ol lo (n.): robust , sej.

a ttawnttai a derthawmmi; zaangfahza a simi (adj.):

sølle.

a ttawnttai, dam lo ringring (adj.): svag , svagelig , skrøbelig.

a ttawt (n.): forrådnelse , råddenskab.

a tteek kiangih hnahtete ummi (adj.): finnet.

a ttek (thingkung) (v.): grene: skyde grene.

a ttek lampi) (v.): forgrene sig - Eksempel: Vejen

forgrener sig efter jernbaneoverskæringen.

a ttek, a ttial tete in a khatmi (adj.): spættet.

a ttet, a tlek tthitmi, belhmi (n.): reparation.

a ttet, kilkhawi ttha lo, ti ttha lo ruangih zohmawi

lo, a ti ttuamttimi (adj.): lurvet , forhutlet.

a ttha (adj.): fin.

a ttha (adj.): god , godt.

a ttha a bang nain, a se ziarmi (adj.): sort -

Eksempel: sort humor.

a ttha bik (adj.): prima.

a ttha bik in (adv.): bedst.

a ttha bik si lo cu lungkim thei lotu (n.): perfektionist.

a ttha bik si tumnak (n.): idealisme.

a ttha bik siter (v.): idealisere.

a ttha bik; duh-um bik (adj.): bedst.

a ttha hngin/zet (adj.): storartet , glimrende.

a ttha lam ih capoh (v.): drille (godmodigt).

a ttha lam ih thu a ruat ringringtu (n.): optimist.

a ttha lam si dingah zum, ruahsan (v.): håbe.

a ttha lamih mangbang (v.): forundres.

a ttha lem lomi thil, calai (n.): bras , hø , møg.

a ttha lo a niam, bal tluahtli, rehsiatza (adj.):

sørgelig , sølle.

a ttha lo lam ringring ih ruattu (n.): pessimist.

a ttha lo tiih (mi pakhat hmin kiangih nganmi)

hminsinnak (n.): sort plet - Eksempel: Den offentlige

skandale efterlod en sort plet på hans karriere.

a ttha lo, nautat tlak a si ti ih ruahmi minung (n.):

afskum , rak , ros , pak , bærme.

a ttha lo, santlai lo (adj.): værdiløs , unyttig.

a ttha lo, ttha lo; a sia (adj.): dårlig.

a ttha lomi (adj.): skurkagtig , slyngelagtig.

a ttha lomi dodalnak/a tthami hrangih dodalnak

(n.): korstog - Eksempel: et korstog mod korruption.

a ttha lomi lakah a tthami hloncih: kaste barnet ud

med vaskevandet.

a ttha lomi tuah ttha, rem ttha (v.): reformere , forbedre.

a ttha paam; a tthabik a si lo (adj.): antagelig , passabel.

a ttha phun; a ttha zetmi (adj.): førsteklasses.

a ttha ti ih za-awi, cohlangter (v.): anbefale.

a ttha ti ih zum sualmi, uar sualmi siat sak (v.): desillusionere.

a ttha tuk (adj.): vidunderlig , storslået.

a ttha tuk; a ttha hleice (adj.): fremragende.

a ttha tuklo, zaran (adj.): middelmådig.

a ttha tukmi, a maksakmi (adj.): superduper.

a ttha zetmi; a maksakmi (adj.): super , storartet.

a ttha, a him a dammi, tuahmawhnak, siatsuahnak a

um lomi (adj.): sund.

a ttha, a mak (adj.): smart.

a ttha, a sia, thinphang, lungkim lo, lungawinak

thinlung sungih um vekin ring zet ih au (n.): udråbsord.

a ttha, a thaw zetmi (adj.): svær , fyldig - Eksempel:

en fyldig vin.

a ttha/ ttha lo ti ih ruahmi, mi lakih umtu-daan (n.):

tone - Eksempel: Det er ikke god tone at bande.

a ttha; a dik; upat tlak tinak (n.): ret.

a ttha; ttha tein (adv.): godt.

a tthabik hnakih a niammi (adj.): andenklasses.

a tthabik sangtu (adj.): næstbedst.

a tthabik sangtu, a niam deuh, a ttha lo deuh (adj.): 

andenklasses.

a tthabik, hleice in a ttha (adj.): speciel , særlig.

a tthabik/saangbik (adj.): førsteklasses.

a tthahnem mi (adj.): hjælpsom.

a tthahnemmi sinak , thil thiamnak , tthatnak ; a

man neihnak (n.): aktiv , gode.

a tthahnemmi, a tlomi, thil ti thei (adj.): smart.

a tthalo deuh thir thawn cok rawi (v.): blande , legere.

a tthalo tukmi , a siakha tuk (adj.): rædselsfuld.



a tthami , lungkimpi tlak asimi/thlun mawi (adj.):

tilrådelig - Eksempel: Tror du, det er tilrådeligt at

vente?.

a tthami, a fimmi (adj.): kvik , opvakt.

a tthang (thlahlawh) (n.): forøgelse , tilvækst , tillæg.

a tthang ngah dingih tangka phum khi (n.): investering.

a tthang pek ti siar lo thildang ziang hman a tuah

sak lomi bank (n.): sparekasse.

a tthang thei lomi thingkung tete, burbuk (n.): krat.

a tthang, a tthangso vivo lai caan, dinhmun pakhat

(n.): etape , stadium.

a tthang/ miat tam zet laak ih midang sum

hmangter, sum cawih (n.): ågerkarl.

a tthangmi, a thlingmi, a puammi (adj.): ophovnet , hævet.

a tthangso hrih lo thil titheinak (n.): evner -

Eksempel: Han har store evner som forfatter.

a tthangso vivomi Africa, Asia le Latin America

ram pawl (n.): tredje verden.

a tthangso/tthanglianmi, pitlingmi (adj.): udviklet.

a tthat biknak zawn hmuah lakkhawmmi, a thau a

khirh (n.): essens.

a tthat lonak/a mawi lonak phiat/at/tan/virh (v.): beskære.

a tthat tuk/a sia tuk ruangah kaa ih a si dan sim thei

lo (adj.): ubeskrivelig.

a tthatbiknak zawn, a saannak bik zawn (n.): blomst

- Eksempel: blomsten af Danmarks ungdom .

a tthatnak (n.): godhed.

a tthatnak ding rak zuamrero hnu a netnak ah thil

nuamlo a thlengmi (n.): antiklimaks - Eksempel:

Ferien i sig selv var noget af et antiklimaks efter alt det

spændende ved at forberede den.

a tthatnak kumkhua a daih mi kutzuk, thuanthu,

tivek pawl (n.): klassiker.

a tthatnak rak sim cia (n.): forhåndsreklame -

Eksempel: Pressen har givet showet en mægtig

forhåndsreklame.

a tthatuk lo; a damtuk lo; tthapam, dampam (adv.):

så som så.

a tthatukmi; a maksakmi (adj.): fortrinlig , superb.

a tthawn lo, a thleng-aw lo, um hmun kel ih um

ringringmi (adj.): stillestående , statisk.

a tthawnmi, a vaimi (adj.): vandrende , omvandrende.

a tthawntertu thil; thil phoihnak (n.): fjerner.

a tthazet , uar tlak, duh tlak (adj.): beundringsværdig

- Eksempel: en beundringsværdig præstation.

a tthazet, a nuamzet, a remcangzet (adj.): pragtfuld , fantastisk.

a tthazetmi tidan le tuahdan kel vekih tuah (v.): systematisere.

a tthelh mi remsalnak (n.): rettelse.

a tthen a tthen ih zohfelnak (n.): analyse.

a tthen a tthen; thil tuahnak ih telhve mi (n.):

komponent , del , bestanddel.

a tthen fatete pawl a hlompi cang dingih

komkhawmdan (n.): syntese.

a tthen khat a simi (n.): stykke - Eksempel: et stykke

musik.

a tthen tete ummi (adj.): stykkevis.

a tthendarhmi le ramtthen pawl hmun khat ih

kom-aw  (n.): union.

a tthentete ttuankhawm ih nunnak neimi (n.): organisme.

a tthentthen ah, a dangdang ah (adv.): i stykker.

a tthentthen ih a pianzia dangdang a simi (adj.):

broget , spraglet.

a tthentthen ih zohfelmi (adj.): analytisk.

a tthentthen te in, pakhat hnu pakhat in (adv.):

stykkevist , stykke for stykke.

a tthep, lole a tur depdomi khawtleu/ arsi (v.): blinke

- Eksempel: fyrtårnet blinker.

a tthih; tthih, tuar har (v.): anstrenge.

a tthing ih siatolmi (adj.): forgængelig , fordærvelig , 

letfordærvelig.

a tthingmi, milai um lo (adj.): mennesketom.

a tthulmi (ram) (adj.): gold , ufrugtbar.

a ttiak a hniar cang dingin tuah; a ttiak, hniarah a

cang (v.): splintre , kløve.

a ttiak; a fate (n.): stykke , stump.

a ttial engmi (n.): plet.

a ttial merh in bun, ben (v.): skrue - Eksempel: skrue

låget på marmeladeglasset.

a ttial nei thir hrennak thlong/phoih (v.): skrue af.

a ttihhruut; ralhruut (adj.): forsagt , frygtsom.

a ttihnung zetmi (adj.): afskyelig , gyselig.

a ttihnungmi thisen mal natnak (n.): perniciøs anæmi.

a ttolhmi , a ttolhnak (n.): afskrabning , hudafskrabning.

a ttong thei lomi (adj.): stum.

a ttongfang cekci in (adj.): ordret.

a ttongtu ih ttongkam cekci (n.): direkte tale.

a ttongtu, ngantu si mi 'keimah' 'ka' tinak (pron.): jeg.

a ttuatta le thinkhur phahin tham; kaai (v.): fumle , kludre.

a ttuktak zetmi; man nei lomi (n.): bras , ragelse , skrammel.

a ttukttak tete pawl (adj.): diverse.

a ttukttuk (v.): klukke.

a ttul (adj.): nødvendig , fornøden.

a ttul (thupi) caan teah/a remcang bik caan/thil a

cang/umdan thawn a kaih, kheel (lole) remcang te a

simi (adj.): betimelig , belejlig.

a ttul lo (adj.): unødvendig , unødig.

a ttul lo nakah a dik lo zawngih hnaihnok; thuthlak

(n.): abekattestreger , hundekunster.

a ttul lo pipi ttongfang harhar le ttong hleifuan

hmangin simfiangnak (n.): ordflom , vidtløftighed.

a ttul lomi a terek tiangin el remrem (v.): kløve hår.

a ttul lomi ruahnak pe rerotu driver dungih totu

(n.): bagsædechauffør.

a ttul lomi; a hleifuanmi (adj.): overflødig.

a ttul mifiangte ih simmi/ dinhmun (n.): betingelse.

a ttul nawn lo, hlon dingmi thilri le rawl (n.): affald.

a ttul tengteng (v.): forpligte.

a ttul tengtengmi; ttulnak hrampi (n.): behov.

a ttul tikih hman ding thil ret khawm (n.): forråd , lager.

a ttul zat (n.): besætning.

a ttul zat ding hnakin ttongfang tamdeuh hman

thiam (adj.): ordrig , vidtløftig.

a ttul zat tangka (n.): midler , pengemidler.

a ttul zia hmuh, langter (adj.): indtrængende.

a ttul, a rei, a cem (v.): tage - Eksempel: turen fra

Esbjerg til Ribe tager en halv time.

a ttullomi cangvaihnak , harsatnak, buainak (n.):

ståhej , postyr - Eksempel: Det var stor ståhej for

ingenting.

a ttulmi kha fiang zet le fek zet in sim (v.): aftale.

a ttulmi pawl nambat thawn ngan ttheh a simi (adj.):

statistisk.



a ttulmi pawl sim (v.): præge.

a ttulmi thil (n.): betingelse.

a ttulmi thil (n.): fornødenhed.

a ttulmi thil (minung) thuamsak (pek) (v.): udstyre.

a ttulmi thuamhnaw, lole thilri a kimte ih nei (adj.):

veludrustet , veludstyret , velindrettet.

a ttulmi, a sammi (n.): behov , brug - Eksempel: der

er brug for (behov for) en ny bog om emnet.

a ttulmi, duhmi, a sammi kha duh vekin kimter (v.): tilfredsstille.

a ttultukmi, lole, ttihphan tik ih bomnak (n.): undsætning.

a ttulzat hnakin mal deuh ih hmang; tenren,

nunthiam (v.): spinke og spare.

a ttum; a kiang; a kiam (v.): synke.

a ttumsuk/siat a panmi (adj.): dekadent.

a ttumsukmi (taksa, ruahnak le nuncan lam) (adj.): degenereret.

a ttunghmun thei lo (n.): ustabilitet.

a ttuul lomi, a thupi lomi (adj.): undværlig.

a tu ah (adv.): for tiden , for øjeblikket.

a tu ah (adv.): for tiden.

a tu le a tu, tthettthi (adv.): altid - Eksempel: Han bad

altid om penge. - Hvorfor bider du altid negle?.

a tu le tu a cannak zat (n.): hyppighed.

a tuah/a suah (v.): vende udad.

a tuahnak tluan/an suah nak tlar/a sang sang ih an

tuah nak tlar (n.): samlebånd.

a tuahtu cingkim mi malte lawng ih theihtheimi hla,

ttongfang pawl (adj.): hemmelig , esoterisk.

a tuahtu company pakhat lawng ih neih dan a simi

thilri (adj.): navnebeskyttet.

a tuahtu lala parih thil a cangmi langtertu verb

(adj.): refleksiv , tilbagevisende.

a tuahtu, a ttuantu sim tikah (prep.): af - Eksempel:

værker af Shakespeare.

a tuamtu tuahsak, a tuamtu sungah ret (v.): forhude.

a tuartu, lole hei timi, khihhmuh ih sum/ngan daan

(adj.): passiv - Eksempel: En passiv sætning: 'Han blev

bidt af hunden'. - En aktiv sætning: 'Hunden bed ham'.

a tum (adj.): stor.

a tum a fate um lo, ttuanvo neimi pawl

thurelkhawmnak le tonkhawmnak (adj.): rundbords-.

a tum a sen le a pianzia ih a rem aw cekci mi thil

pakhat ih a hrek khatlam le khatlam: a tum le a sen

a bang aw, a rual aw cekcimi thil kauseu (n.): symmetri.

a tum a sen le pianzia ih a bangrep/a tia aw cekcimi

thil hrek pakhat veve (adj.): symmetrisk.

a tum a tet tivek a kaih-awmi (adj.): proportioneret.

a tum hngin , a tampi (adj.): astronomisk - Eksempel:

Man har tilbudt ham et astronomisk salær.

a tum hngin, tum zet (adj.): kolossal.

a tum ih a peer fung parih kopmi, kaa ih zukmi

mitthai (chu-chin) (n.): slikkepind.

a tum ih a thupi zet mi thlan (n.): mausoleum.

a tum le seen, a tam le mal (a bik in a tum ih a tam

tikah) (n.): størrelse , omfang , volumen.

a tum tawkfang (adj.): anselig , betydelig.

a tum zetmi phel, vo (n.): humpel.

a tum zetmi; tumpi (adj.): gigantisk , kæmpemæssig.

a tum zia (n.): storhed , størrelse.

a tum, a cak, a fim zet milai (n.): titan.

a tum, a rit, a sah mi (adj.): massiv.

a tum, a tam, a khoh thei tawp (n.): maksimum.

a tum/a seen le a pianzia a bang-aw mi (adj.):

kongruent - Eksempel: kongruente trekanter.

a tum/a tam sawn (n.): hovedpart , størstedel.

a tumpi ih a huatsuak fawn, aa fawn milai

pianhmang nei, mi tum hngin (n.): kæmpe , gigant.

a tumpi lo mi, a fatemi, a menmen thil (adj.): beskeden.

a tumpi nan a fatetnak lawng a lang, a zimte lawng

hmuh theimi (n.): toppen af isbjerget.

a tumpi, a tam hnginmi (adj.): enorm.

a tumpi; a tampi (adj.): betydelig.

a tumpi; a tum nasa takmi (n.): kæmpe.

a tumsen; a tum le a fatetnak, a tum le a sen, a

tiatlam (n.): størrelse.

a tumtuknak ah khua a luahmi; hmun a tawtmi

(adj.): svær, stor , voluminøs , uhåndterlig - Eksempel:

Inspektør Hansens svære (voluminøse) skikkelse. - En

uhåndterlig pakke.

a tumzet (adj.): umådelig , vældig , mægtig , enorm.

a tumzet, a hmel a sia zet ih ttihnungza a simi (a

hleice in thinlung ih suangtuahmi) (n.): monster , uhyre.

a tung hmuah thing hmang ih a dang hmuah

tlakrawh hmang ih sak mi inn (adj.): bindingsværks-.

a tung ih a dingmi (n.): lod - Eksempel: den stage er

ikke i lod.

a tung le a phei si loin a zau, a hraap, arlan (adj.):

skrå , skæv.

a tung lo, a sawn, a zau (n.): skråning.

a tung mi, a ding (adv.): oprejst.

a tung zawng ttial (n.): stribe.

a tung zawng, a ngaan ttialmi (adj.): stribet.

a tung zawngih (a saan le niam lang in) nganmi ram

zuk (n.): tværsnit.

a tungih phun theih khanlung hrangih a ttha mi

lungtum,lungpheng sau (n.): monolit.

a tungin ret/toh (v.): stille.

a tungmi thil ih a sir, a kap (n.): side - Eksempel: en

bjergside.

a tungzawng, dingzet in (adv.): lodret , lige op og ned.

a tur dukdomi (adj.): drønende.

a tuum a fate in an sinak phun a tthen (v.): sortere.

a tuum lam, a cahnak lam tivek ah a dang-aw  (v.): variere.

a tuum tukmi (adj.): kæmpemæssig , gigantisk.

a uarzettu (lehnak, lemnung tivek ih a cangvaitu

uarzet) (n.): fan.

a uih deuhmi; ruah vek asilomi; ruah hnakih a sia

deuhmi (adj.): mærkelig , underlig.

a uih, a thu, a tler (adj.): harsk.

a uk (v.): beherske.

a um cia mi ah sak bet (v.): bygge til - Eksempel: Den

nye fløj blev byttet til sidste år.

a um ciami khihhmuh ih sim salnak (pron.): som.

a um dah cuca lomi; a bengbaimi; a maltemi (adj.):

sjælden , usædvanlig.

a um dah ttheu le a kel a si lomi/um dah lomi (adj.):

ualmindelig , usædvanlig.

a um dingmi zat ihsin a pialzat nambat (n.): deviation.

a um hmaisa vekih suahternak; cawnmi (n.): reproduktion.

a um hrih lomi mit thlaam ih hmuh (n.): fantasi.

a um hrih lomi um thokter, cangter, umter (v.): start

- Eksempel: han startede en avis.

a um ko naan, a lang hngan ah hmuh a theih lomi



(adj.): latent , skjult.

a um lem lo, a bengbai, a har, duh zatin a um lo

(adj.): knap.

a um lemlomi thil; um cuca lonak; bengbainak (n.): sjældenhed.

a um lo (prep.): uden for - Eksempel: han er stadig på

sygehuset, men er nu uden for fare.

a um lo lualli (adj.): borte - Eksempel: Kærlighed var

helt borte fra hans barndom .

a um lo mi (adj.): ikkeeksisterende.

a um lo/a si lomi hmuh/theihnak (n.): hallucination , sansebedrag.

a um lomi khatlam pakhat thong-awter rero (zirnak

ah) (v.): skyggebokse.

a um lopi um ti ih hmuhsualnak (n.): blændværk , sansebedrag.

a um ngaingai mi silo, ruahnak ih rinmi zuk (adj.):

abstrakt (om kunst) - Eksempel: et abstrakt maleri.

a um ngaingaimi cohlang in ruahnak menmen pawl

hlon ih bunmi lungput; thinlung phurnak le

ruahnak menmen pawl hlon in a si taktak, a cang

taktakmi parah bun ih khawruahzia, nunzia (n.): realisme.

a um ringring; a caam/hlo lo (v.): leve - Eksempel:

erindringen vil leve i mit hjerte.

a um timi ih sizia zirnak (n.): ontologi.

a um zia a dik (adj.): sund - Eksempel: barnet viste en

sund nysgerrighed.

a um zo na’n hmuh hrih lomi, ton hrih lomi (adj.):

ny - Eksempel: jeg har lært nye danske ord.

a um, langter, lang hmelhmuh (v.): vise sig.

a um; a tel (adj.): til stede.

a umhmun ah remte ih ree , ret fel, remh (v.): ordne

, bringe i orden - Eksempel: Hun ordnede omhyggeligt

sine klæder og sit hår, før hun gik ud.

a umkeel ih kilkhawi, pehzomter (v.): opretholde ,

vedligeholde , bevare.

a umnak ah um lo, a hlo (adj.): forsvundet.

a umnak hmun fatettertu tidai (a timi pakhat khat);

leilung khangtertu tidai (n.): overfladespænding.

a umnak; a zim; a netnak (n.): ende.

a umtu milai hmuahhmuah; milu, mipum (n.): befolkning.

a umzia hnok tuk lo ih (tuahsak) (v.): nedbryde -

Eksempel: nedbryde molekyler til atomer.

a upa tuk thlangih a tuah nawn lo (v.): vokse fra -

Eksempel: Hun er vokset fra børnelege.

a vaam, a tleu (adj.): glødende - Eksempel: Juletræer

glødende med kulørte lys.

a vaammi (adj.): glødende.

a vaang ceuceumi mei (v.): flimre.

a vaang huamhi (v.): skinne.

a var zet ih tahmi patpuan (n.): ostelærred.

a varpawlmi thir ritzet phun, radioactive property

nei, atomic energy umnak hna (hram) (n.): uran.

a veihnihnak ah; a pahnihnak ah; cuih hnuah

(adv.): for det andet.

a veikhat hmuhnak (adv.): øjekast: ved første øjekast.

a voi hnihnak Leitlun Ralpi thawh lai ih Germany,

Italy, Japan ram pawl ih ram uk daan (nai-nganzi

vua-dah), mah ram mah phun duhtu pawl (n.): fascisme.

a vun a sah zetmi ke pali nei ramsa pawl; vui, zur

tivek pawl (n.): tykhud.

a vut ih rial (v.): pulverisere.

a vut, a tleep tete in a tla thluh (phar parih thuhmi

sii a vut le a tleep tete in a tla thluh) (v.): skalle af.

a vut; a dip, a phut (n.): pulver.

a zaal ih ummi lamzin, zial, leilung (n.): rampe , sliske.

a zaam theimi pangpar phunkhat (n.): kaprifolium.

a zaam theimi, a kai theimi, thingtheikung

hramkung (n.): slyngtråd.

a zaammi hri kuang hring (n.): vedbend , efeu.

a zaang ih puarter theih zaunak ihphah (tipi kap ih

zaunak tivek) (n.): luftmadras.

a zaang lam dum ih a ttaang lam raang, tidai lak

tlangmi rampai ke vek neimi vate, zam thei lo, ti

leuh thiammi (pi 3 a sang thei) (n.): pingvin.

a zaang tluan ah hling zum tete (tteh) a neimi nga

fate phunkhat (n.): hundestejle.

a zaang, rit lo, khiing zaang (adj.): let.

a zaangih a ttang zet mi puanthan (n.): terylene.

a zai (a zem si lomi) (n.): multiplikation , gange.

a zai ciamco, lole, a khawl-aw  (v.): dynge sig op.

a zai le a zem ah (prep.): med - Eksempel: 6 ganget

med 2 er 12.

a zai ol/a suan-aw olmi natnak (n.): pest.

a zaingzet umzia (n.): brutalitet.

a zaizan thluhmi/ khatthluhmi (adj.): gennemtrængende.

a zamrang ih kuatmi (adj.): ekspres-.

a zangte hmeh tikah a pehpeh in cerek tampi a

kapsuak theimi meithal (n.): maskingevær.

a zapi in; a tluan in, a thok in a net tiang (n.): skala.

a zapi, a pumpi (n.): helhed.

a zarh; biaknak lam le thildang ruangah thil pakhat

tuah lo ding/ tham lo ding tiih khamnak (n.): tabu.

a zarhmi thil parah ziangsiar lo, hmaizah nei lo

(adj.): respektløs , pietetsløs.

a zat (n.): mængde - Eksempel: Der blev skaffet mad i

forskellige mængder.

a zat a thleng lomi nambat (n.): konstant (i matematik).

a zat fiang lomi thilri, minung – hrekkhat (pron.):

nogen , noget , nogle.

a zat ih siar in (adv.): numerisk , talmæssigt.

a zat karhtam vivo (v.): ophobe sig , hobe sig op -

Eksempel: Støv og snavs hober sig snart op, hvis et hus

ikke holdes rent.

a zat siar (v.): tælle.

a zat siar 1.000.000.000; million million khat (num.):

billion.

a zat theihnak nambat pawl (cazin) (n.): statistik.

a zat zaai bawmtu (n.): koefficient.

a zat, a tumsen, a cahnak, a man nasa zet ih ttumter

(v.): reducere , formindske.

a zate a tel thluh zik mi (adj.): omfattende.

a zate ah (adv.): alt i alt - Eksempel: Vejret var dårligt

og maden forfærdelig. Alt i alt var ferien meget

skuffende.

a zate ih hmang ttheh (v.): bruge (op) - Eksempel: jeg

har brugt al malingen.

a zate in (adv.): helt , ganske.

a zate in, a pumpi in, a khua te’n (adv.): helt ,

fuldstændigt , ganske.

a zate kom (n.): beløb.

a zate kom ah (v.): beløbe sig til - Eksempel: Prisen

beløb sig til 250 kr..

a zate kom ih ngahmi (n.): totalsum.

a zate kom ngahmi (n.): sum - Eksempel: summen af 5



og 3 er 8.

a zate si lomi (adv.): delvist.

a zate zat (n.): sum.

a zate zikzik in; a tam bik in (adv.): hovedsageligt , overvejende.

a zate zikzik; a tlangpi thu in (adv.): for det meste.

a zate, a pumpuluk, kim, harhdam (adj.): hel.

a zate, pumhlum (adj.): total , fuldstændig.

a zate; a khua te’n, a pumpi (adj.): hel , komplet , fuldstændig.

a zatein, a pumhlum (adv.): op - Eksempel: vi spiste

maden op.

a zatein; pumhlum (adj.): fuldkommen , fuldstændig ,

aldeles , absolut.

a zaten; zate huap in (adj.): total , samlet.

a zate’n (adv.): rent , helt.

a zate’n, a khuate’n (adj.): alle - Eksempel: Alle heste

er dyr, men ikke alle dyr er heste..

a zate’n, a khuate’n (adv.): aldeles , helt , ganske.

a zate’n, a kim mi (adj.): absolut - Eksempel: have

absolut tillid til en person - fortælle den absolutte

sandhed - absolut uvidenhed, stilhed.

a zawn hawltu thil, khampas; sak, thlang, nisuah,

nitlaknak lam zawn hawlnak ih hman mi thil (amah

cu saklam zawn dingte’n a sawh ringring) (n.): kompas.

a zawn thei lo (v.): desorientere.

a zawn, a tlaak, a rem (n.): egnethed , duelighed , skikkethed.

a zem hminsinnak (n.): divisionstegn.

a ziangtik lai khal ah (adv.): nogen sinde.

a ziangtin khal; a zate huap in (adv.): først og sidst.

a ziaphial ih simmi (n.): overtone , undertone.

a ziaza in a dik (adj.): etisk , moralsk.

a zim a thuah awmi (v.): overlappe.

a zim a zummi thir, thing, tivek (n.): spids , pig.

a zim a zummi, a kutkaih ah tokham fate nei

kianghrol (n.): jagtstol.

a zim hriam zetmi, thing le lung pawl khuarnak ih

hmanmi thirkhen (a tawimi), sauh (n.): mejsel.

a zim khatlam, lole, a zim lam veve a peer zet ih

salhmi lawng hlaunak thing (n.): padleåre , pagaj.

a zim kil a nei nawnmi (kedan) (adj.): brednæset -

Eksempel: brednæsede støvler.

a zim lam tlun ih a pirmi (adj.): opadvendt , opstopper-.

a zim ong ihsin a khu suak (v.): udspy.

a zim parah um, ret (v.): rage op over.

a zim tiang/ a kam tiang a hlat a nai a bangaw thluh

mi (adj.): ligesidet.

a zim vurpar ih a khuhmi (adj.): sneklædt.

a zim zum/hriam (n.): spids.

a zim, a kam, a tlaang (n.): kant , rand.

a zim, a ri (n.): rand , kant.

a zim, lole, a hriammi thil pakhatih a zim/

zimzum/hriam (n.): tip , spids - Eksempel: næsetip ,

fingerspids.

a zimlam a zual (v.): krølle sammen.

a zimzum pathum um feipi (n.): trefork.

a zin-ci (Burmese), a mawi, a ttha (adj.): sømmelig.

a zir/a ttuan thoktu (n.): begynder.

a zohtu; puai zohtu (n.): tilskuer.

a zual-awmi (n.): rulle.

a zuam vetu lehnak phun hra ah tel a ttul rori mi

lehpannak (n.): tikamp.

a zuartu hnen ihsin thil leitu (n.): kunde.

a zum awmi (adj.): stolt.

a zum awmi; a hngalmi; a titer aw zetmi (adj.):

farisæisk , selvgod.

a zum, a zummi (adj.): spids.

a zum-awtu; mipuarthau (n.): farisæer.

a zumawknak, upa si ngaisannak (n.): snobberi.

a zummi (adj.): spids.

a zummi thil pakhat in a dang thil pakhat hriat pang

(v.): rive (sig).

a zummi thil thawn riin (rit), coih, khoih (v.): ridse.

a zun (v.): sive.

a zun mi (n.): lækage , udsivning , udslip.

a zun, a pawt (n.): udslip - Eksempel: udslip af gas.

a zun; a ciah, a khat ttheh: gennemtrængev.

a zup theimi (adj.): opløselig.

a zup, a zur, a khalmi a ti ih cang sal (v.): tø.

a zuuk, a hawp (v.): ---.

a ‘key’ le ‘scale’ umdaan thlun leemlo ih nganmi

(adj.): atonal.

a-tan-hlaing , awlet, aw suar (n.): audiofrekvens.

aa (adj.): tykhovedet.

aa hnuamhni, hmukhmak (adj.): tosset , skør.

aa nawn, titeraw nawn in hni (v.): smiske.

aa zet ih ttong (v.): vrøvle.

aa, aancing lo, hmailam nor thei lo, tthangso lo

(adj.): tam - Eksempel: bogens slutning var noget tam.

aa, fim lo (adj.): uklog , uforstandig.

aa, hmaw  (adj.): afsindig , vanvittig , gal.

aa, hruut (adj.): skør - Eksempel: Du er splitter

ravende skør.

aa, molh (adj.): blød - Eksempel: blød i bolden.

aa, ruahnak dik lo (adj.): skør.

aa, thluak siat (adj.): gal.

aa, ziang thei lo (adj.): født igår - Eksempel: Du kan

ikke narre mig; jeg er jo ikke født igår.

aa; fiim lo (adj.): tåbelig.

aai (meisa aai; nitlang aai) (v.): varme sig , sole sig.

aalan thlaih, sangpi ih taar (v.): flage.

aalan tthuam (n.): flagstang.

aalan; thantar (n.): flag.

aalu (n.): kartoffel.

aalu bek le ngasa tivek hlum tahrat ih kio-mi hmeh

(n.): kroket.

aalu hawng (n.): skræl.

aalu hnah a eitu ceep phunkhat (n.): kartoffelbille.

aalu, kawlhra tivek tawba (n.): knold , rodknold.

aan-cing; theithiam (v.): fatte , begribe.

aana hmuah neitu, thu neitu bik (a puar, mi hreem

thei) (n.): enehersker , despot.

aana thawn mi uk duhtu, mah thu lawng hmang

(adj.): diktatorisk.

aancing har (adj.): sløv.

aancing har (n.): dumrian.

aancinnak, thu theih theinak/thutheih (n.): kundskab

, kendskab , viden.

aangki hngawng ong ihsin hmuhmi nunau hnawi

karlak (n.): kavalergang.

aansa-lung (Kawl) pahnih thawih phe lek (n.): terningespil.

aap, mi kut ah pek (v.): overgive - Eksempel: overgive

en fæstning til fjenden.

aartlang in (adv.): side om side , ved siden af hinanden



- Eksempel: to cykler side om side.

aartlang in (adv.): på højde med - Eksempel: Båden

kom på højde med os og signalerede, at vi skulle

stoppe.

aat dan a luar zetmi (n.): idioti.

aat duh ih duh; hleifuan ih duh-daw  (adj.): eftergivende.

aat hna/ aat thlak (adj.): idiotisk.

aat palh ih palhmi (v.): kludre.

aat ruangih thil tisualnak (n.): bommert , brøler.

aat thlak hnih suak za (adj.): latterlig - Eksempel:

Den uniform får dem til at se latterlige ud.

aat thlak ih um (v.): fjolle rundt.

aat thlak, a ttha lo (adj.): utilrådelig.

aat thu , hnihsuak , a si theilo mi (adj.): absurd ,

meningsløs - Eksempel: Sikke et absurd forslag!.

aat thu; aatthlak (n.): dårskab , tåbelighed.

aat thu; mi aa vek a simi (adj.): tomhjernet , tankeløs.

aat tthat (adj.): troskyldig.

aat ttong, cangan; thulolak, tican nei lo thu (n.):

sludder , pis.

aat, aat thu (n.): enfoldighed , tåbelighed.

aat, ahmi, eg sibawi in minaa parah nat tuahnak ih

taksa a aat mi (n.): flænge.

aatnak, thinlung kim lonak (n.): sindssyge.

aatnak; aatthu (n.): dumhed.

aatpi (caai ruangih aa) (adj.): forgabt - Eksempel:

Han er fuldstændig forgabt i den pige.

aatthlak (adj.): skør , tosset.

aatthlak tuah, aat tuah (v.): fise rundt.

aatthlak umdan (n.): narrestreger.

aatthlak zet ih cangvai (v.): gå agurk.

aatthlak, aathna, sullam neilo (adj.): tom , intetsigende.

aatthlak, hnihsuakza (adj.): farceagtig.

aatthlakmi thil thu cawnnak; a niam sawnmi

ai-rawlnak (n.): travesti , parodi.

aatthlaknak, hnihsuak tuah (n.): farce.

acid ihsin ngahmi compound (n.): acetat.

acid maw alkaline a si deuh ti ceknak ih hmanmi

litmus cahnah (n.): lakmuspapir.

acid thawn rawi tikah a sen ah a cangih alkali

thawn rawi tikah tangphaw ah a cangmi thil

phunkhat (n.): lakmus.

acid thawn rawi tikih ci a suakter theimi thil (n.): base.

acozah (n.): regering.

acozah (kumpi) zung umnak khawpi (n.): hovedstad.

acozah in ulh dingih tuahmi cawlh-um ni, zungpit ni

(n.): fridag.

acozah kumpi do, ramhnuai mi (adj.): oprørsk.

acozah kumpi dotu ralkap (n.): oprører.

Acozah pakhat le pakhat karlak ih cakuat (n.): note

- Eksempel: regeringer udveksler noter.

acozah thuneihnak ah rikhiah mi nei lo ih

thuneihnak. (b) rikhiah mi neilo thuneihnak neitu

acozah (n.): enevælde.

acozah, uktu, uk theinak aa-na (n.): regering.

Acquired Immune Deficiency Syndrome ih a

tawizawng, nat rak khamtu thazaangder nat sia

(n.): aids , AIDS.

acrobat vek (adj.): akrobatisk.

açuaplane cit, to (v.): surfe.

ad 1100 hrawngin ad 1400 hrawng tiang (n.): middelalderen.

ad 1500 le 1700 karlak ih Spanish pawl hmanmi

tangphawlawng tumpi (n.): galleon.

AD 400 hrawngih Latin ttong ih nganmi Cathiang,

Baibal (RC pawl ih nemhngetmi) (prop.): Vulgata.

Adam le Eve in Eden hmuan sungih an sualnak cu

mi hmuahhmuah sungah a um ti ih ruahnak,

zumnak, sualhrampi (n.): arvesynd.

Adam le Eve rak tlanlennak Eden Hmuan duum

(n.): Paradis.

Adam le Eve, sualnak an tuah hlaan ih an umnak

hmuan mawi zet, Eden hmuan, Eden duum (prop.): Eden.

Adjective (fiangtertu), lole Adverb (thuamtu) pawl

in ‘a bik’ relnak, eg best, worst, slowest, most

difficult (n.): superlativ , tredie grad - Eksempel: stor

-> størst; klog -> klogest.

adjective vek (adj.): adjektivisk , tillægsagtig.

adrenal (kailing kiang um taksa dipte) ih suahmi

hawmun dat. - tuahcop mi hawmun dat (n.): adrenalin.

adverb vek (adj.): adverbiel , biordsagtig.

Afirca ram ih ngal phun khat (ho pahnih tum zet le

a hmai ih sihlik vek a bo tumzet a neimi) (n.): vortesvin.

Africa continent Madagascar ram thing parih um

zan ah cangvai ciamco theimi zawng phunkhat (n.): lemur.

Africa ih um hngawng saupi nei a zam thei lomi vate

tumpi; kala-uk va (a ke zim in a kawng tiang pi 3 a

sau) (n.): struds.

Africa le Asia ram Eçuator kam tupi sungum

miniam te miphun khat (n.): pygmæ.

Africa le thlanglam Asia ih um ki pakhat, lole

pahnih nei zur (n.): næsehorn.

Africa ram a satnak ih um, mi keu hmang fikfa (tho)

phunkhat, a keumi milai, ramsa ihhmut nat an ngah

(n.): tsetseflue.

Africa ram ih sakhi phunkhat (n.): gnu.

Africa ram ih um thih thei tur a neimi rul tumpi

phunkhat — a thin a phan tikah a lulam a taksa

ruang hrek a pawng/a puarter theimi (n.): puffadder.

Africa ram lawng ih a ummi zawng phun lakih a

tum bik, milai pian tambik nei zawng dum tumpi

(n.): gorilla.

Africa ram le Asia ram hrekkhat ih um, sa lawng ei

hmang, cinghnia vek ramsa a bur ih um huatsuak,

hni vekin ai celcel hmangmi (n.): hyæne.

Africa ram nitlaknak lam um mi pawl in dawi a nei

ti ih an ruah mi (khuavang nei) (n.): magi.

Africa ram um thingkung phunkhat (n.): baobabtræ.

Africa thlang lam ih um Bantu miphun (n.): zulu.

Africa um Dutch cithlah pawl (n.): boer.

Africa zawng tumpi mei nei lo (n.): chimpanse.

Africa, Asia le Europe ram ih um tur nei rul (n.): hugorm.

Afrika ih, Afrika ttong (adj.): afrikansk.

ah (prep.): ved , på , i - Eksempel: ved gadehjørnet -

Hun er i biografen. -Hun arbejder på hospitalet.

ah (prep.): til.

ah (at) (v.): flænge.

ah ihnak khaan, tikholhnak khaan a umcihmi (n.): suite.

ah mi hma, nam hma (n.): snit , snitsår , skramme.

ah tican a si (prep.): i.

ah, lawngih a mei lam ah (adv.): agter.

ahcun, lekhaw  (conj.): hvis.

ahlawk parih pekmi siah/ ngunkhuai (n.): selskabsskat.



ahmi, tanmi thil tan, thil tlang sahpi; a tlang (n.):

humpel , luns - Eksempel: en humpel brød - en luns

kød.

ai (ramsa pawl) (v.): skrige.

ai a awh (v.): repræsentere.

ai ah, sawn (adv.): i stedet for.

ai ah; can-ai (prep.): på vegne af - Eksempel: På

vegne af mine kolleger og mig selv takker jeg Dem .

ai awhtu; ai-rawltu (n.): stedfortræder , vikar.

ai rero phah in phunciar hmang (n.): klynkehoved.

ai zel, dawi, leng-ai tivek camnak ih hmanmi ttong

(n.): trylleformular.

ai-awh in; can-ai-ah (prep.): for.

ai-awhtu (n.): agent - Eksempel: en forsikringsagent -

Vore agenter i Mellemøsten.

ai-awhtu (n.): fuldmagt.

ai-awhtu, thlahmi, rampi Kumpi pakhat in

ramdang kumpi pakhat hnenah thlahmi palai (n.): udsending.

ai-hramnak (nat, riahsiat ruangih) (n.): skrig.

ai-hre, lole, sendup ih rimhmuizet in a paar theimi

hrikung; thingkung dang parah a zaam (n.): kaprifolium.

ai-rawl (v.): fjerne.

ai-rawl a theih lo, a ai-ah a dang ret theih lo (adj.): uerstattelig.

ai-rawl theihmi; thleng theihmi (adj.): udskiftelig.

ai-rawl; thleng (v.): erstatte.

ai-rawl; thu/thil cawng (v.): parodiere.

ai-rawlhnak; thlengnak (n.): udskiftning.

ai-rol/thleng/luah lan (v.): vige for.

ai-thokter , thintteuter (v.): irritere , ærgre , genere.

ai-zel; thinlung rak la, hiip (v.): fængsle , fortrylle ,

bedåre , besnære - Eksempel: Han blev fortryllet af

hendes skønhed.

aiawh; airolh (v.): vikariere.

aiawhnak; palai tirhnak (n.): repræsentation.

aiawhtu; pakhat umnak a sawngtu (n.): surrogat.

aids khamnak (n.): kondom.

aih, lawm, puai tuah (v.): fejre , højtideligholde -

Eksempel: fejre julen; fejre nogens fødselsdag.

aihram aw vek (v.): knage.

aihre (adj.): gul.

aihre deuh (adj.): gullig.

aihre kung (n.): krokus.

aihre pangpar phunkhat (n.): kodriver , primula.

aihre rau (fangfang) (adj.): strågul.

aihrepaal pianrong a neimi chemistry daat phun

khat a si ih thir ei theinak le tur a nei (n.): fluor.

aihreter (v.): gulne.

aipuang hngin/ cakhngin (adj.): rap.

airawl (v.): vikariere.

airawl lektu dingih retmi (n.): reserve.

airawl, ruul (a siatmi) (v.): kompensere , erstatte , opveje.

aire le a hring cawkrawi pianzia (n.): umbra.

aire le a sen nawn pianzia (sam) (adj.): rødhåret.

aire nawn (adj.): gusten.

aire pianzia nei savun sah (v.): polere.

aire pianzia nei vate phunkhat — vate bawmah zuat

a si ttheu (n.): kanariefugl.

airship, balloon, lole, thirhri parih fehmi tlangleeng

ah minung tonak khaan (n.): gondol.

aithiing rimhmui a neimi biscuit sang phunkhat (n.):

ingefærkage.

aithing (n.): ingefær.

aithing rimhmui a simi (adj.): rødgul.

aithok tertu thil (n.): ---.

aithok/thinheng ruangah ttong duh lo/mi pawlkom

duh lo ih um; ngol (v.): surmule.

aithokter thei ttongkam (n.): hib , snært.

aithokter, thinhengter (v.): irritere.

aithokter; thinhengter (v.): skurre.

aithokza (adj.): irriterende.

ak aw; tlangak ai aw  (n.): krageskrig.

akawdian; awnmawi phun khat, ttaang ah thlaih

(orh) ih tum mi piano vek (n.): harmonika.

akesia thing, lawithing phun, a paar a raang/aire mi

thinkung (n.): akacie.

akha sung ihsin hnuuk theihmi (adj.): fradragsberettiget.

akhoh, a ttha (adj.): stærk - Eksempel: snaps er

stærkere end øl.

akphak sawk (n.): te - Eksempel: en pose te.

ala kum 20 tang pawl khawm ih nundan, kut

thiamnak phunphun, midang hrang tthathnemnak

zirpawl an si ih, mipa ansile drengespejder an ti (n.):

pigespejder.

alangte cawlta lawk (v.): bivuakere.

alangte sung pat thawn tthit, tthit sung (v.): rimpe.

alcohol tel (adj.): alkoholisk.

alcohol tel mi zu (n.): ---.

alh loin nuamtete in kang (v.): ulme.

alh ol (adj.): letantændelig.

almond mu le cini rawimi (mitthai tuah nak le hmuk

par ih culh dingih hmanmi) (n.): marcipan.

alto aw ih sak dingmi (n.): ---.

amah (mi pa) (pron.): han.

amah (mipa) (pron.): ham.

amah (nunau) (pron.): hun.

amah cu, cuvek a si ding/a si lo ding ti ih ttuatcia

theih/ruatcia theih (adj.): forudsigelig.

amah dan kel vek, nuamte te’n a tthangso (v.):

udvikle , udarbejde.

amah hnakih fate sawn vate pawl a dehmi khaute

(n.): spurvehøg.

amah lawngte umter; a paak ih ret; tan (midang

thawn komter lo) (v.): isolere , afsondre.

amah lawngte; a sinan (conj.): men.

amah nu (amah nu cu) (pron.): hende.

amah nu ih ta (amah nu ih neihmi lak ihsin) (pron.): hendes.

amah pa ih (pron.): hans.

amah sinak ahcun, amah lawng cu (adv.): i sig selv.

amah te a pengaw mi (leinawi, tivek); tiva ih umter

mi ciarbeek, leinawi, tivek (n.): aflejring , bundfald.

amah te fekzet ih a ngerh aw theimi thil ngerhnak

leng fate (n.): sikkerhedssele.

amah, amah ih ta, amah ih (pron.): hans.

amah; mah le mah (mipa) (pron.): ham selv , sig selv.

amahkhan tuahnak ih thil umtuzia ttuattu (n.): aktuar.

amahte a pawt (v.): frembyde sig.

amahte a sinak: (eg leilung, thli, tidai, kan umnak)

(n.): miljø.

amahte a thleng aw reromi (eg rawl kan ei mi cu

kan pumpisungah a mahte a thleng-aw vivo ih a

netnak ah kan ek ah a cang) (n.): proces - Eksempel:

fordøjelsesprocessen.



amahte a tthangmi, a cangmi (n.): udløber.

amahte ah a fiangmi (adj.): selvindlysende.

amahte ih minung hnattuan hrekkhat a ttuan theimi

cet phunkhat (n.): robot.

amai’ computer thawn khalhmi nuclear cerek (n.): 

krydsermissil.

Amer ikan Negro pawl ih Pathian thangtthatnak

hla (Negro Spiritual) (n.): gospelsang , spiritual.

America dollar tangka ih zakhat ah pakhat

(percent) %  (n.): cent.

America Indian pawl ih savun, asilole thinghawng

thawn sakmi a tlunlam zummi inn fate/thlam (n.): indianertelt.

America le Malaysia ram hlum vok vek a caang

theimi hnar sau nei ramsa phunkhat (n.): tapir.

America ram a satnak hmun ih um laiking tumpi

(n.): leguan.

America ram ih a rak um hmaisatu; Red-Indian

pawl (n.): indianer.

America ram ih raalpuar Muslim midum pawl (n.):

black muslims , sorte muslimer.

America ram ih um sendup pianzia nei tlavang

tumpi phunkhat (n.): puma.

America ram ih ummi Indian miphun in Mirang

phun pawl an kawhnak (n.): blegansigt.

America ram midum pawl in an ngah dingmi ngah

thei dingih an taal an cangvaihnak (prop.): Black Power.

America ram thlanglam le nitlaknak lam ram ih

suakmi awnmawi (adj.): country-and-western.

America ram um fung, sele; ram caw  (n.): bison (okse).

America ram um Indian miphun pawl in ral thawn

daihnak tuah tikih kuak an fawhmi (kuak fung),

kuakcaat (n.): fredspibe.

America ramlai ih um tlavang, arbawm ttial ih a

ttialmi (n.): jaguar.

America Sakta ram ih a um kua sung um hmang,

uico vekih a bo theimi ramsa fate (n.): præriehund.

America Sakta ram ih um hrampi lawng khonak

rawn kaupi (n.): prærie.

America sakta, Red Indian pawlih hrei tlung (n.): tomahawk.

America ta vekih canter (v.): amerikanisere.

America thlanglam ram cowboy a si ih Spanish,

lole, Indian cithlah a si (n.): gaucho.

America thlanglam ram um thil phurtu ih hmanmi

a hmul sahmi sumhnam (n.): lama.

American Indian miphun pawl umnak ding khiahmi

leiram; hammi (n.): reservat.

American Indian nunau, nupi (n.): squaw.

American Indian pawlih an phunhnam hminsinnak

ramsa lem, lole, thilri zuk (n.): totem.

American Negro pawl asilole cute ih nunphung

thawn a pehparmi (n.): afroamerikaner.

Amerika ram um meisau kilaw  (n.): ara.

Amerika ram vanzam le van tlun thuhla uknak

(prop.): NASA.

Amerika sak lam ih ei theih rah a neimi thingkung

phunkhat (n.): hickory.

amiat suak dingin tuahmi: an economic rent, inn

hlan man in amiat a ummi (adj.): økonomisk -

Eksempel: Det er ikke altid økonomisk for busser at

køre om søndagen.

amkam (insurance) tuahtu pa ih thlatin ti in maw a

pek ttheumi tangka (n.): forsikringspræmie.

amkam; aa-mah-khan (ca ngan in) (n.): garanti.

amkamnak tawlrel saktu (puai-sa, ku-sa-le) (n.): assurandør.

amkamtu (n.): garant , kautionist.

amkham a rettu in thlatin te a pek ttulmi tangka

(n.): præmie - Eksempel: forsikringspræmie.

amkham nak ih pekciami tangka (v.): indskyde.

amkham tuah tikah, khatlam le khatlam

lungkimnak thukam (sa-chuk) (n.): police.

amkim zet, thinlung lut zet ih tuah (adj.): grundig ,

indgående , gennemgribende , fuldstændig.

ampi an rem ruangah mawttawka khi amah ih thlun

dingmi zin ah mawng lo in khatlam (hmaiton ih a ra

lam) mawttaw fehnak ih an fehternak (n.):

modkørende trafik.

an (boruak) ta a simi, van thawn a pehparmi, van ih

a ummi; a tlantlomi (adj.): rumlig.

an biaknak ah pitling dinhmun a thlengmi kum (13)

kim Judah mipa nauhak (n.): bar mitzwah.

an duh theinak dingih tuah (v.): lokke.

an fehnak ah an taan vivomi ramsa pawlih an rim

(acuih rim hnim in uico pawlin ramsa an zawt thei)

(n.): fært.

an hmur in leilung tawt (v.): rode.

an kan aw (rin khat le rin khat) (v.): skære , krydse -

Eksempel: to linjer skærer hinanden.

an khat; an buur ciamco (v.): sværme - Eksempel:

stranden sværmede med badegæster.

an khawzing hnenah hmailam thu an sut ttheunak

hmun thianghlim (n.): orakel.

an ngerh-aw, hrual-aw  (v.): sammenflette , flette sammen.

an pahnih (pron.): begge - Eksempel: Han har to

brødre. Begge bor i London.

an pahnih kom in 90° a kimmi a kel pahnih lakih a

kel pakhat sangsang (n.): komplementærvinkel.

an phunhnam hminsinnak ramsa zuk ummi tthuam

(thingkhaan vek) (n.): totempæl.

an remaw; remter (v.): harmonisere.

an suah lai rero mi cabu cazin (n.): lagerliste.

an suai nei bizu, cabuai pawl (n.): kommode , dragkiste.

an thupitter bikmi, an ruahnak a hoi bikmi (n.):

midtpunkt (for opmærksomhed).

an zat-aw veve; an bangrep tinak asi (adv.): fifty-fifty.

an, anmah (pron.): dem.

an, anmah (pron.): de.

anam , a faakmi , a ttammi (adj.): øm.

angan mi-cabu tivek ah a thu tlangpi; a thulu (n.):

overskrift , titel.

angki baan zim (ngel te hrawng ih) (n.): opslag.

angki ban (n.): ærme.

angki ban nei lo, hmailam ih sihnei, jacket le coat

sung ih hruhmi (n.): vest.

angki hngawng saupi (n.): rullekrave.

angki hngawng; kor hngawng (n.): krave , flip.

angki ih kut hrolhnak ong (n.): ærmegab.

angki sih ong vek ongkua; fiak ih a saumi ongkua

(n.): slids.

angki sunghruk (n.): undertrøje.

angki tthit tikah liang le lai peh awknak angki liang

(n.): bærestykke.

angki zaal, bawngbi zaal (n.): lomme.



angki/bawngbi kepsih ai ih hmanmi, khatlam le

khatlam hmet khawm le pit zet in a peh-aw theimi

(ttheptthep angki sih) hmehrep (n.): trykknap.

angki/kawr sih phoih (v.): knappe op.

angle pekcia kimtertu rin ngil/ ding (n.): kotangens.

Angora mee hmul phun ttha ih tuahmi pat, hnipuan

(n.): angorauld , mohair.

anmah ih (pron.): deres.

anmah le anmah (pron.): sig selv - Eksempel: børnene

kan passe sig selv.

anmah rori in/anmahte (adv.): selv - Eksempel:

lærerne selv var forbavsede over hans præstation.

anotomy a zirtu, a thiamtu (n.): anatom.

ansuai nei cangannak cabuai (n.): skrivepult.

anthur pangpar (v.): stokrose.

anttam (n.): sennep.

anttam tawba sen (n.): radise.

anu zahmawh kua, su-kua (n.): vagina , skede.

anzattung (Kawl), daana (Kala) paisa thawn

lehnak, hmai ruk nei thil hlum (n.): terning.

ap/ peek (pakhat khat tuahsak dingin ap/pek) (v.):

forelægge , indgive.

apa, mipa (adj.): mandlig , mands- , herre-.

apaat zet; a neem zet; theih/hmuh/sim thiam ding ol

lo (adj.): subtil.

apipa bik; thil pakhat ih a sannak bik (n.):

højdepunkt , toppunkt.

Apostle pawl thu, asilole, an thu zirh thawn a

pehparmi (adj.): apostolsk.

apple (epal) rah (n.): æble.

apple kung (n.): æbletræ.

April Fool Ni ih buum ngahmi (minung) (n.): aprilsnar.

April thla nikhat ni ih bum-awknak (capohnak) ih

bum ngah mi (n.): aprilsnar.

ar awm-ruh (n.): ønskeben.

ar inn, ar bawm (n.): hønsebur.

ar kulh (n.): hønsegård.

ar rawl (n.): kyllingefoder.

ar riahnak inn fate; ar inn, arsiar (n.): hønsehus.

ar suang (n.): hanekam.

ar, vate hmul nem (n.): dun - Eksempel: en pude er

fyldt med dun.

ar-hmul thawi lehnak (n.): badminton.

ar/vate hmul hei thlong/phawi (v.): plukke -

Eksempel: plukke en høne.

Arab mi, Arabia thawn a pehpar-aw mi (adj.): arabisk.

Arab miuk, khuabawi, hnam hruaitu,etc. (n.): sheik.

Arabia ram ih keuh miphun (n.): araber.

Arabia ram ih vulh hmaisami rang (n.): araberhest.

arah, a sam zetmi (adj.): trængende.

arahter, thazaang nauter (v.): tømme , udtømme , tappe.

arcang a sa ei dingih zuatmi tilpercia (n.): kapun.

arcang tawng zuam-awk (n.): hanekamp.

arcang, a cang, a pa (varit, vavu tivek pawl) (n.):

kok , hane.

architecture le design tuahtu ih an thlunmi dan

phun khat — thil pakhat ih hmannak ding le a

cangvaih dan thlun in pungsan suai in sak ding a si

timi daan (n.): funktionalisme.

arhkhat veikhat, zarhtin tein (adj.): ugentlig.

arhmul thawn tuahmi puanbuk (puan sah zet) (n.): dyne.

arke ×, + (n.): kryds.

arkhuan aw (ti-ti-i-ik) (interj.): kykeliky.

arkhuan zawng; vang zawng (n.): hanegal.

arnachism zumtu (n.): anarkist.

arpi in a faate a kawh tikih hmanmi aw, ttukttuk

(n.): kluk.

arpi; ar nu (n.): høne.

arsi (n.): stjerne.

arsi (ni an si ih heltu an nei fingfing) (n.): sol -

Eksempel: der er mange sole, som er større end vores.

arsi a lang lo, a um lomi (adj.): stjerneløs.

arsi a tleumi (adj.): stjerneklar.

arsi bur (sirukrawlttawm tivek pawl) (n.):

konstellation , sjernebillede.

arsi hmel vek nei nga phunkhat (n.): søstjerne.

arsi ih tletmi, vangter a simi (adj.): stjerneklar.

arsi ih, arsi ihsin (adj.): astral , stjerne-.

arsi le boruak sungih thil ummi cangvaih daan

zohnak inn (n.): planetarium.

arsi le van ih thil um pawl; thuhla thiamtu; kutttial

zoh thiam (n.): astronom.

arsi le vanih thil um pawl thuhla zirnak (n.): astronomi.

arsi le vanih um thil pawl ih an ruangpum le daat

pawl zirnak (n.): astrofysik.

arsi pawl ih an karlak (adj.): interstellar.

arsi pawl le vanzam ti vek pawl radio tha thawn

hawlnak thil (n.): radioteleskop.

arsi pawl, nikhua tivek thlirnak (zohnak) innpi (n.): 

observatorium.

arsi pian hminsinnak (*) (n.): stjerne , asterisk.

arsi pian nei, pangpar (a raang, lole, a sen) (n.): anemone.

arsi thuhla zingzoi, hawl, khawmtu minung (n.): stjernekigger.

arsi tleu, vang (n.): stjerneskin , stjerneskær.

arsi vek fate zet a tleu in hmuhmi (n.): prik.

arsi vekin, arsi thawn a pehparmi (adj.): planetarisk ,

planet-.

arsi zam (n.): stjerneskud.

arsi zuang (n.): meteor.

arsi, thlapi tlawnnak vanzam (rocket) ih an hmanmi

khawsa khamnak cet thilri (n.): varmeskjold.

arsi-meinei; ni hel ih a fehmi thil tleu saupi (a

bangmi) (n.): komet.

arsik dum; cuva dum (n.): hudorm.

arsik nat , vun hma (n.): filipenser - Eksempel: Mange

unge lider af filipenser.

arte; vate faa, arte keuh pek (n.): kylling.

arteri vek/lam (adj.): arterie-.

arthau (thingkung) rah thawih tuahmi sungdok sii

(n.): amerikansk olie.

arti coknak hai (n.): æggebæger.

arti coknak thilri (n.): piskeris.

arti hawng (n.): æggeskal.

arti hminko ih suan (adj.): hårdkogt (æg).

arti keuhternak (n.): rugning , udklækning.

arti keuhternak thilri (n.): rugemaskine.

arti le sangvut bek ih tuahmi Italy sang/hmuk (n.): pasta.

arti le sangvut rialbek mi rawl, khauhsuai vek a si ih

a per tlang pipi tuahmi (n.): lasagne.

arti op caan sung (n.): inkubation.

arti pian ih hluummi; malte a sawlmi (adj.): oval.

arti piankeng (adj.): ægformet.



arti pum vek, a zawl (adj.): elliptisk.

arti suan tik ih a tikcu relnak cet phun khat (n.): ægur.

arti sungmu (n.): blomme , æggeblomme.

arti sungmu raang, a sungmu raang (n.): æggehvide.

arti sungmu tuamtu a (varmi) (n.): hvide - Eksempel:

æggehvide.

arti sungmurang, hnawi le thisen sung um prottin

daat (n.): æggehvidestof.

arti, cawhnawi le sangvut rawi ih rawhmi sang, (a

rimhmui seh tiin thil pakhat khat rawi bet a si theu)

(n.): soufflé.

arti, cini le cawhnawi tel lo ih sangvut lawng kiomi

sang (n.): pandekage.

arti, thilci, thingrah hrekkhat ih a hakmi a hawng;

cumkheng, kharkhem, cangai tivek thilnung pawl ih

phawhak (n.): skal , muslingeskal.

artic rampai rang (n.): snegås.

artipum vek a zawlmi thil (n.): ellipse.

artlaang ih fehmi rin (n.): parallel.

artlaang si lo a puk (n.): fremspring.

artlaang ten, a tlarten umter; a sangsang ten um

(v.): opstille.

artlang in, zawn naih zet in (prep.): langs med -

Eksempel: Der gror blomster langs med muren.

asbstos ruangih a cangmi cuap nat (n.): asbestose.

Asia laifang hrawngih um kinei lo zukneng (n.): moskushjort.

Asia le Africa ram hmanmi khuang saupi (n.): tamtam.

Asia le Europe ram ih um zukneng fate phunkhat

(n.): gemse.

Asia mi (n.): asiat.

Asia ram laifang ih ummi kisau zet hmul sau zet nei

caw phun khat (n.): yakokse.

Asia ram le Africa saklam ih tonmi, a dung lam ke

saudeuh ih a neimi, zam/ dawp a cak zetmi

zinghnam fate (n.): springmus.

Asia ram pawl tiduhnak, a bikin Tuluk le Japan

(n.): Østen.

Asia, Europe le America ram pawl ih ummi a rong

rau nawn ram ttha leilung (n.): løss.

asid a simi, a thurmi (adj.): sur , syrlig - Eksempel: en

citron er en syrlig frugt - eddike har en sur smag.

asilole , taksa tuarharnak , thinlung (n.): kval , pine ,

smerte - Eksempel: Den sårede mand havde smerter.

Assisi khuami Francis ih dinthokmi Catholic

Khristian phungki pawlkhat (n.): franciskaner.

aster pangpar kung (n.): asters.

astronomy lam (adj.): astronomisk.

asuhsia tangka (n.): andel - Eksempel: Han har andel

i forretningen.

at (v.): skære , snitte.

at (fang, hrampi) (v.): slå , meje - Eksempel: slå korn.

at man ah sung; at man kuan cawk lo (v.): brænde

fingrene - Eksempel: Han brændte fingrene slemt, da

han ville fuske med aktiemarkedet.

at thlak ih nun, vakkual men (v.): fjolle rundt.

at-hna, at-thu (n.): vrøvl.

at-tannak (n.): dissektion.

at-thu ngan, sim (v.): vrøvle.

ate faate, a zam thei tir (pekte) (adj.): flyvefærdig.

aterek tiangin relkhawm (v.): uddybe.

ateri thihri a sunglam kap a sah tukih thii ttha te ih

feh theilo natnak (n.): åreforkalkning.

athok (n.): start , begyndelse.

Atlantic ihsin/khatlam (adj.): transatlantisk.

Atlantic Ocean parah Gulf of Mexico in Europe

tiang a luangmi tihlum (n.): golfstrømmen.

atmi a hma fate, a bak fate (n.): hak.

atnak; mi-aa vekih nun (n.): sindssyge , galskab.

atom bomb (n.): atombombe.

atom bomb a puak tikah thli lakih a zuangmi hmuh

thei lo daatkhu pawl (n.): nedfald (radioaktivt).

atom ih a sungmu nucleus a puakkuai tikah energy

(tha) tampi a suahtheinak (n.): fission , spaltning.

atom phel tete a suahter ih tleu ih pahtlang thei lomi

a pahtlang ih a luut theimi, a cancan ah ttihnung

khal a suah termi (n.): radioaktiv.

atom sung um electric tha a neimi a muril (n.): proton.

atom sungih daat fate bik pawl tthenter sinih a

suakmi tha-hmual (n.): atomkraft , atomenergi.

atom thazaang (n.): atomenergi.

attan ttheh (a thi cia milai, ramsa a sung zoh duh

ah) (v.): dissekere.

atthlak le buaithlak zurit (adj.): fordrukken.

atthlak le siatnak thlentu nomnak a simi (adj.): udsvævende.

atthlak za ih um/hoiher (n.): vanvid.

atthlak ziaza ruangih mah le mah harnak pe-aw

(v.): kompromittere.

attom sungih thil fate sungih tekmi proton tlukih a

rit mi; electric tha ih a zawh thei lo mi dat thil fate

bik (n.): neutron.

atu (adv.): nu.

atu a um nawn lo mi hlanlai vui tumpi bangtuk

ramsa (n.): mastodont.

atu ih a cangmi (adj.): aktuel.

atu laifang te (adj.): umiddelbar.

atu le tu; vei tampi (adv.): igen og igen.

atu naibik a simi (adj.): sidste - Eksempel: sidste

tirsdag.

atu rori (adv.): straks , med det samme.

atu rori ah; atu zamrangin (adv.): nu - Eksempel:

begynd at skrive nu.

atu tiang (adv.): hidtil.

atu tiangin (adv.): til dato - Eksempel: Til dato har vi

ikke fået noget svar.

atute, tubai te (adj.): ny- - Eksempel: nyfødt , nydannet.

au aw, au (n.): råb.

au aw, radio aw tivek a feh daan; aw feh ther (n.): frekvens.

au celcel ih hau-awk/ thong-awk (n.): slagsmål.

au ciamco (v.): skråle.

au ciamco (v.): skrige.

au le khuang ih to-aw, to-aw ciamco (n.): trætte , skænderi.

au phah ih rak lom ciamconak (n.): akklamation ,

bifald - Eksempel: valgt ved akklamation (altså uden at

stemme om det).

au ruangih tho, pet lohli, thir dukdi (n.): sæt -

Eksempel: han vågnede med et sæt.

au ruangro/ring zet ih ai/ttap (v.): hyle , tude.

au, auh (v.): skråle , råbe.

au, auhnawh, au in ttong, biak, ko, sim, raak (v.): råbe.

au-san ciamco mi thu, ttong; tlangau mi (n.): råb.

auh, mi ih rak ngan dingah ca, thu auh (v.): diktere.

auhmi, (ca) auhnak, ca-auh (n.): diktat.



aupimi, thusirhsan (n.): slogan.

Australia mi (adj.): australsk.

Australia ram hlumtu pawlih hmanmi sa kahnak

thingkawn (a bahmi a ngah lole a kaptu hnenah a

kirsal thei) (n.): boomerang.

Australia ram ih a dunglam ke sau sawn nei a pum

ah fa zawinak dip ummi ramsa (ta-paih-kaung) (n.):

kænguru.

Australia ram ih a ummi vate tumpi, tlan a cakzet

na’n a zam thiam lo (n.): emu.

Australia ram ih ngathur tumpi (n.): latterfugl.

Australia ram ih rampai hmur vek nei, a ti neimi a

sinan a faa pawhte tii peek thei ramsa phunkhat

(n.): næbdyr.

Australian vate phunkhat (n.): kravefugl.

Austrian mi thinlung umdan lam zirnak sangpi a

neimi Sigmund Freud (1856-1939) ih khuaruah dan

thawn pehparmi (adj.): freudiansk.

aw  (n.): lyd.

aw a ringtuk lomi; a nasa nawnmi; theih thei tukmi

(adj.): dæmpet , stilfærdig.

aw fehdan rual le ring (v.): svinge - Eksempel: musik,

der svinger.

aw fem au aw  (n.): skrig , hyl , hvin.

aw fem in au, rak (v.): skrige , hyle , hvine.

aw fem saang zet (adj.): skinger.

aw hraang zet, aw saang zet in au, ttap, aai, raak

(v.): skrige.

aw hrang, ttonghrang (adj.): bidende , skarp -

Eksempel: en skarp (bidende) bemærkning.

aw hrek a dotdot in a ttum/kai mi scale (n.):

kromatisk skala.

aw kai, aw ttum (n.): tonefald.

aw kel vekih a fiang zetmi – loudspeaker 2 a um ttul

(adj.): stereofonisk.

aw kha electric tha sungih a rak thuntu thil (n.): mikrofon.

aw khawk (adj.): hul - Eksempel: en hul lyd.

aw khumnak thil (n.): båndoptager.

aw le lem a rak kai ih a suah saltu radio/TV  (n.): modtager.

aw le lem khum (v.): optage.

aw le zuk khumnak ttephri (n.): videobånd.

aw le zuklem khumnak (n.): optagelse.

aw lut/suak kham theimi (adj.): lydtæt.

aw mawi lo (adj.): hæs.

aw ngai nomnak. (b) [C, U] ngainuammi aw  (n.):

velklang , vellyd.

aw niam (adj.): dyb - Eksempel: en dyb tone.

aw niam le sang ban tawk (n.): register , toneleje.

aw niam zet, pawr zet ih ttongmi (n.): knurren.

aw pawr (v.): gå i overgang - Eksempel: Hans stemme

gik i overgang, da han var tretten år gammel.

aw pit (khawsik dangnat ruangnat ruangih aw pit)

(adj.): hæs.

aw remciami darkhing burkhat (n.): ringen , kimen.

aw ring; mi hnaihnok awn ruri (n.): postyr ,

hurlumhej , spektakel.

aw rinternak ceet; karhternak (n.): forstærker.

aw saan le niam (n.): gehør.

aw saang aw hraang in awn (v.): hyle , skrige , hvine.

aw saang ring zet — engine awn vek (v.): hvine.

aw saang zetmi (n.): falset.

aw sang (adj.): høj - Eksempel: en høj stemme.

aw sang le ring ih khawk zetmi; hnaset za awnmi

(adj.): gennemtrængende.

aw sang zet (adv.): højt - Eksempel: jeg kan ikke synge

så højt.

aw sang zet ih sakmi aw  (adj.): diskant- , høj.

aw santer le niamter (v.): modulere - Eksempel:

modulere stemmen.

aw suah (v.): udtale - Eksempel: man udtaler ikke 'd' i

'mand'.

aw suah (v.): tone.

aw suah bang lo, bangaw lo, rem lo (adj.): uharmonisk.

aw suah hminsinnak: café ah ‘e’ par ih ta vek (n.):

accent aigu.

aw suah lo mi cafang (adj.): stum - Eksempel:

bogstavet 'd' er stumt i ordet 'mand'.

aw suah lomi cafang (adj.): stum - Eksempel: i ordet

'hval' er 'h' stumt.

aw suah tikih a ring, lole, a diim (n.): volumen.

aw suahnak hrok (n.): strubehoved.

aw suak dingah thil pahnih khawng (v.): klinke.

aw suak lo zuksin (n.): stumfilm.

aw suakin, dimte in, aw suak loin siar (v.): læse.

aw suaktertu aw-hri (n.): stemmebånd.

aw tawi zet ih a ring mi khuahlan piano (n.): klavikord.

aw thanter theinak electric ih tuah mi awring, ken

thei vivo mi (n.): råber , megafon.

aw thawm khul hnakin rang sawn (ih a feh theimi)

(adj.): supersonisk , overlyds-.

aw thawng, aw khawk (n.): drøn.

aw thawngttha le sia phurtu inn khaanpi ih siat le

tthatnak (n.): akustik - Eksempel: Koncerthallens

akustik er glimrende.

aw theihban tawp (a hlat a nai siarnak) (n.): hørevidde.

aw thir (v.): skælve (om stemmen).

aw thir, lole, hri le semmi awnmawi ih a thirmi aw

(n.): vibrato.

aw thleng (v.): modulere.

aw thlengaw; aw thur, aw ttek suak (v.): knække

over - Eksempel: Hans stemme knækkede over af

bevægelse.

aw tthia (n.): skælven , rysten , dirren , bæven.

aw tuum, aw thuuk (adj.): klangfuld.

aw uak (pawr) deuh ih suah (n.): tryk - Eksempel: i

de fleste danske ord falder trykket på første stavelse.

aw, awsuak le zuk khumnak hri (n.): båndoptagelse.

aw, ttong aw, hla aw  (n.): stemme.

aw- suah awkhumnak lamzin pakhat lawng hmang

(adj.): monofonisk.

aw-khawk (n.): ekko , genlyd.

aw-khawk ring theinak/mi (n.): genlyd , resonans.

aw-let; aw-suar (Kawl: a-tanhlaing) (n.): lydbølge.

aw-niam le awhrosia (adj.): grødet - Eksempel: en

grødet stemme.

aw-ring (tting ti ih a ringmi) (n.): klang , ringen.

aw-ring tahnak, electric tha tahnak (n.): decibel.

aw-thang a khawk (v.): genlyde.

aw-thang khawk (n.): genlyd.

aw-thir (adj.): vibrerende , dirrende.

aw-thir (n.): dirren , skælven.

aw-thum zet le hmaan zet ih suak dingih tuahmi aw



rinternak (n.): bashøjttaler.

aw; awsuah; hlasakmi aw  (n.): melodi.

awfang (pathum hnakih tam a si ttheu) tam nei

ttongfang (n.): flerstavelsesord.

awfang thleng (n.): bøjning (af ord).

awfem in au, ai, aw  (n.): skrig , hvin , hyl.

awhrang; awhro (adj.): hæs.

awi ; sawnkir, lehrul (kaa in maw ca in maw) (v.): svare.

awk (thir kuul ih awk vekin) (v.): hægte.

awk, tang (v.): fange.

awk, thang kammi in awk (v.): fange (i en snare).

awka hrang; umdan puarthau nawn vek (adj.):

barsk , brysk , bister.

awka thlum in ‘mipa’ tinak (n.): herre.

awkel, aw dik hnakin a sang deuhmi (adj.): skarp ,

skingrende , gennemtrængende - Eksempel: en skarp

lyd.

awkhumnak, darhlasa (n.): grammofonplade.

awkkaihnak, koptu, kop-awknak (n.): limning , forbandt.

awlet, aw suar, a-tan-hlaing (n.): audiofrekvens.

awlkom pakhat sungtel sinak ruangah thu theih

theinak nei (n.): insider.

awloksong (v.): stejle - Eksempel: Han stejlede ved

tanken om at svømme om vinteren.

awloksong ter, buaiter, mangbangter (v.): mystificere.

awloksong, thinlung laklawh/thinlung ah khoimi

deuh ti ih ruah ding thei lo ih um (v.): vakle , svinge.

awloksongtu (n.): vankelmodig.

awlter, olh (v.): fritage.

awm sungin awn ciamco ih thawthawt (v.): hvæse.

awm-ang lo; rem lo; zohmawi lo (adj.): upassende , usømmelig.

awm-anglo; zohmawi lo (adj.): urimelig.

awmawi khuangdar pawl tumnak hmun (n.): musiktribune.

awn (khuai vekin) (v.): summe , svirre.

awn celcelnak, caang rurinak (n.): røre , tumult.

awn cutco (cet) (v.): tøffe.

awn ruahro (v.): rulle - Eksempel: torden ruller.

awn ruangro/awn durdo, khawri awn vek (v.): rumle.

awn ruangromi; awn durdomi (n.): buldren , dundren.

awn ruih-ro, awn celcel, a pehpeh ih awn (n.): raslen.

awn ruri ih thawthawt awn, thawthawt (n.): snøvlen.

awn ruri le khulrang ih cangvai (n.): travlhed.

awn ruri, lek vek ih cangvai (v.): fjolle rundt.

awn tthektthi in khar, hren, ong; awn tthektthi aw

suakter (v.): smække.

awn ttuttto (sangka rem-lo ontik ih awn vekin) (v.):

knirke , knage.

awn zet in a lok (v.): plaske.

awn, kio (v.): vrinske.

awn-au ih buai celcel (adj.): støjende , larmende.

awn-au, thawng vaang (n.): støj , larm , spektakel.

awn; keleng (bell) awn (n.): ringen , klemt.

awnau celcel. 2 a ttul lomi awn-au (n.): reklamebrøl ,

larm , ballade.

awng-ba-li, tthumvawr (n.): lotteri.

awngbali phunkhat, tthumvawr phunkhat (n.): tombola.

awniam bik le thum bik suah thei ttingttang (n.): kontrabas.

awnmawi (asilole) hla-aw tuah daan, kaihkhawm

dan (n.): musik.

awnmawi (music) ah a vuak fung le rang, asilole a

awn diim le ring tivek pawl (n.): rytme.

awnmawi ah atu le atu hla cang tawite sak non/ tum

non zet (mi pakhat thu/thil dang thu, lole, ruah

daan) (n.): ledemotiv.

awnmawi aw dimter (v.): dæmpe.

awnmawi aw rem (v.): istemme , stemme i.

awnmawi fate phirivau phun pawl (phirivau hnakin

sang deuh a tum theih) (n.): piccolofløjte.

awnmawi fuungzet le ropi zet ih tum/sak (n.): largo.

awnmawi hrangih tummi, thil dawng in aw a fehmi,

ke ih palnak le kut ih tumnak a ummi thil (n.): orgel.

awnmawi ih aw a phunphun thleidan thiam lo (adj.):

tonedøv.

awnmawi le hla ngan dan phun khat (n.): tonart.

awnmawi le hla ngan tikih hmanmi hminsin thil (n.):

node.

awnmawi le hla thawn a pehparmi (adj.): musikalsk ,

musik-.

awnmawi pakhat ah a thupitnak laifang aw voi tam

zet sak salnak (n.): rondo.

awnmawi pakhat ih a tthat le tthat lo (n.): tone ,

klang - Eksempel: en violin med en god klang.

awnmawi pakhat, lole, phun tampi tum dingah hla

ngan (v.): udsætte - Eksempel: et stykke musik udsat

for violin og klaver.

awnmawi pasarih ih tum ding, lole, mi pasarih sak

dingih nganmi hla (n.): septet.

awnmawi phunkim a tumkhawmtu mibur (n.): orkester.

awnmawi puai; hlasak puai (n.): koncert.

awnmawi scale sungih awhrek a hlat-awmi (n.): halvtone.

awnmawi suahtu (TV, radio ihsin) le a thuhla simtu

(n.): disc jockey.

awnmawi suahtu thilri (n.): instrument - Eksempel:

violinen er et instrument.

awnmawi tello ih sakmi hlapi (n.): madrigal.

awnmawi thilri phirivau (flute) tumtu (n.): fløjtenist ,

fløjtespiller.

awnmawi thilri phunkhat (n.): lirekasse.

awnmawi ttingttang phun khat, thingkuang vek a si

ih hri tampi a nei; kut zung ih bunmi thir, lole,

plastic thawn tummi (n.): citer.

awnmawi tum (v.): spille - Eksempel: et orkester

spiller.

awnmawi tum (v.): istemme.

awnmawi tum ih thilri tum dingah, hla timtuahnak

(n.): instrumentering.

awnmawi tum thiam, hla vaihthiam (n.): musiker.

awnmawi tummi phun pakhat (eg the piano), lole,

phunhnih (eg piano and violin) hrangih phuahmi hla

(n.): sonate.

awnmawi tummi thirkhuang rual khat (orchestra ih

hmanmi) (n.): pauker.

awnmawi tummi vek ih a awnmi thir khawnmi aw

(v.): klirre , rasle.

awnmawi tumnak dingih nganmi (staff notation)

parih ziang key thawn sak/tum ding timi hmuhtu

sharp ( # ) le flat ( b ) pawl (n.): fortegn (i noder).

awnmawi tumnak thil lakih aw saang bik sangtu

(n.): ---.

awnmawi tumtu (n.): instrumentalist.

awnmawi tumtu (n.): spiller - Eksempel:

trompetspiller.



awnmawi, hla saupi tthennak (n.): sats - Eksempel:

en symfoni i fire satser.

awnmawi, lemcawn tivek pawl hmuhnak (tuahnak)

(n.): udførelse.

awnmawi, phawt ih tummi thlung phunkhat (n.): okarina.

awnmawi, zuksuai, lole, laam tivek lam ih thiamnak

nei zet (n.): virtuos.

awnmawi/hla khummi tape mi hrang hei ong ih

tum/on sak (v.): spille - Eksempel: vil du spille den

plade for mig igen.

awnmawi/hla tivek mi pakhat ih phuahmi, suahmi

(n.): opus , værk.

awnringsau; thutheih ternak, ralrin peknak

hrangah aw-ring saupi ih awnternak thilri —

ambulance, cet-zung, tivek ih retmi thil awnternak

phun (n.): sirene - Eksempel: politibilens sirene.

awnter (ke thawn pal tikah) ruap, ruap ti in awnter

(v.): knase - Eksempel: Den frosne sne knasede under

vore fødder.

awnzai a zuammi, a thiammi (adj.): musikalsk -

Eksempel: hun er meget musikalsk.

awphei (vowel) thlengih past tense cangmi, (eg sing,

sang) past tense ah -d, -ed, -t hmang lo pawl (verb)

(adj.): stærk - Eksempel: bøjningen af 'synge' er stærk;

det hedder ikke 'syngede', men 'sang' i datid.

awsang zet ih a suah theimi aw thangtertu awring

cet fate (n.): diskanthøjttaler.

awsau suah ttulmi (adj.): lang - Eksempel: i ordet

'mave' er a'et langt.

awsuah daan zirnak, ttong phunkhat ih awsuah

daan zirnak (n.): fonologi , lydlære.

awsuah komih nganmi (n.): versemål.

awsuah pakhat lawng a nei mi ttongfang (n.): enstavelsesord.

awsuah phunkhat/ awnmawi aw phunkhat (n.): klangfarve.

awsuah tthen daan, vaih (n.): takt (i musik).

awsuah vekih cafang ngan (adj.): fonetisk -

Eksempel: I spansk er stavningen fonetisk: ordene

staves, som de lyder.

awsuah(nak) daan zirnak (n.): fonetik.

awsuah, kamsem (n.): accent , betoning , tryk -

Eksempel: I ordet 'idag' er trykket (betoningen,

accenten) på anden stavelse.

awsuah, sang le sang lo, a rindan (n.): tone.

awsuar tlukin vanzamleng a khul a ran zawnte –

acuih zawnah le a hnu ah sonic booms timi awn aw

a suak (n.): lydmur.

awtawi awnter – mawttaw hawn tum (v.): tude ,

trutte , dytte.

awtawi ring (darkhing awn, telephone awn tivek)

(n.): pip.

awthawm ring peh vivo (v.): brumme.

awthluk tuahnak (n.): tema - Eksempel: et tema i

symfonien.

awtthen neimi hla (n.): flerstemmig sang.



B

baak (v.): skylde.

baakmi (n.): gæld.

baal (adj.): snavset , beskidt , moget.

baal hnuaihni, felfai lo zet ih thil um (n.): roderi , uorden.

baal khamtu a dormi korleng (n.): kittel.

baal le hnawm khamtu korleng fualpi (n.): overalls.

baal neh (n.): plet.

baal, duh-aam, mi zawnruah thiam lo, zohmawi lo

umtlan daan neimi (n.): svin.

baal, fihnungza (adj.): ulækker.

baal, hnaihnok zet (n.): rod , roderi , kludder , uorden.

baalter, buaiter, hnokter (v.): pjuske.

baalter, hnawmter (v.): snavse.

baalter, riimter (v.): forurene , tilsvine.

baan (n.): arm.

baan (Bank) ih tangka ret (n.): konto - Eksempel:

have en konto i banken.

baan , thleng (v.): vise sig - Eksempel: Han lovede at

være her klokken fire, men viste sig ikke før klokken

seks.

baan , thleng (v.): komme , ankomme.

baan hrolh aw in (adv.): arm i arm.

baan hruk , fau (n.): armbind.

baan nei lo korfual (n.): kappe , slag , slængkappe.

baan nei lo lengta bik hrukmi kor fual (n.): kappe , kåbe.

baan nei lomi ruangpi lawng khuhmi hnipuan (n.): vest.

baan neilo kor fualpi (n.): kappe.

baan vek a si mi (n.): armlæn.

baan; kiu ih sin ngel, lole, kut zung zim tiang (n.): underarm.

baang (v.): trætte(s).

baang , cawl (n.): stop , standsning.

baang emem (adj.): dødtræt.

baang hnephnep (adj.): udmattet.

baang ih tha cem (v.): gøre det af med.

baang ih thlihawp (v.): gispe.

baang lo, cawlbaang loih ttuan (adj.): utrættelig.

baang ngaingai; tha cem (adj.): udkørt , udmattet , flad.

baang tuk, cau (v.): udmatte.

baang tuk, cau tuk, khawruahhar/donhar (adj.): anspændt.

baang zet; thazaang le thinlung baang zet (adj.):

træt , udmattet.

baang, cemter (v.): ophæve , hæve - Eksempel:

ophæve en embargo.

baang, tuah loih um (v.): afstå fra , holde op med.

baang, tuah nawn lo (v.): holde op med.

baang, tuah nawn lo; baansan (v.): opgive -

Eksempel: opgive et projekt, en plan etc..

baang, tuah nawn lo; hnong (v.): forsværge , afsværge.

baang; ning (adj.): trættende , opslidende.

baanglawk, ni tthin (mitting ni) (v.): opsætte ,

udsætte - Eksempel: Retssagen blev udsat en uge.

baanglo, pehzom vivo (v.): fortsætte , blive ved.

baanglo, thlahlo ih um/tha nau lo ih zuam

ringring/baan tawk nei lo (adj.): utrættelig.

baangter, cemter (hriamnam hmangin cemter) (v.): 

undertrykke.

baangtuk (pakhat khat tuah ruangih baang tuk)

(n.): træthed , udmattelse.

baangzet le thin nuam lo zet a bangmi, a bik i

hlehkam le ihhmuh khop lo ruangah (adj.): udtæret.

baangzet, tha baang (v.): trætte , udmatte.

baansau a nei mi kawt angki tawi (n.): jakke.

bacteria nat hrik um lo dingih tuamnak a simi

(adj.): aseptisk.

bacteria nathrik ruangih a ngah thei suan-aw thei

nat (n.): betændelse.

bacteria pangang ih a ttawihter theimi (adj.):

biologisk nedbrydelig.

badminton lehnak ih hmanmi arthla (n.): fjerbold , 

badmintonbold.

bah; a bah (n.): snublen , fejltrin.

bah; thil pakhatkhat sitsual ih bah (v.): snuble.

Baibal ca (n.): Skriften.

Baibal Ca Thianghlim a bik in Thuthangttha pali

(n.): Guds ord.

Baibal cabu a hmaisa lam panga (n.): Mosebøgerne.

Baibal ih cabu neta bik (Revelation) Johan nganmi

Thuphuan cabu (prop.): Johannes' Åbenbaring.

Baibal sung vek, Baibal ih (adj.): bibelsk.

Baibal sungah Adam le Eve umnak timi leitlun

Vancung (n.): Edens have.

Baibal sungih catlang tarlang duhmi (n.): lektie , læsning.

Baibal sungih um, Pathian tuahmi nunau hmaisa

bik (prop.): Eva.

Baibal thawn a pehparmi, Baibal ca a sirhsanmi

(adj.): bibelsk.

Baibal thu sirhsan a nei ttheumi hlamawi, hlarem,

hlapi (n.): oratorium.

Baibal tlawng, biaknak hohatu ding pawl zirhnak

college (n.): præsteskole , præsteseminarium.

baisakal to, thirleng to (v.): cykle.

baisakal totu (n.): cyklist.

baisakup filim ih um ttong khummi hri khi ttong

dang hri thawn thleng, ttong dangin suahter (v.): 

eftersynkronisere.

baisakup piahmi (n.): biograf.

baisakup sung thuanthu ih a tel le a cang rerotu

(n.): skuespiller.

baisakup tiket zuarnak hmun (n.): billetkontor.

baisakup tivek hmuh lai ih caan khat te cawlh caan

(n.): mellemspil.

baisakup zuk (n.): film.

baisakup zung, thuanthu cawnnak zungih mizapi

tonak hmun, khaan pi (n.): auditorium , tilskuersal.

baisakup zungih a manhar bik tohmun (zanlam

hnipuan hruk a ttul) (n.): balkon.

baisikup zuknak ah ttihnungza le a harsa zet thil

tuahtu (n.): stuntman.

baisikup zung, laamnak innpi, hotel, departmental

store (dawr tumpi) tivek ih nunau zun-eek



thawhnak khaan (n.): dametoilet.

baiskal dunglam kir ih her/mawng (v.): bremse.

baiskup ah zuk a langnak hmun puanzar (n.): lærred

- Eksempel: biografens lærred.

baiskup film kapih aw khumnak tluan (n.): tonespor.

baiskup zuk, thuanthucawn, tivek ih hotu, thu petu

(n.): instruktør.

baiskup, lemnung (n.): film.

baiskup, TV tivek hrangih nganmi ca (n.): filmmanuskript.

baiskup, TV tivek ih hmuh dingmi hmuh (n.): forevisning.

baite cangmi thu le simfiangnak lemzuk khum (n.): ugerevu.

baja (ka in phawt le zuuk ih a awnmi) (n.):

mundharpe , mundharmonika.

bakmi kuan (v.): afregne , gøre op.

bakmi, rulh sal dingmi (leiba) (adj.): skyldig.

bal hnuaihni (adj.): snusket , lurvet.

bal neh bial tete umter, thil pakhat parah thil

pakhat nehter (v.): plette.

bal ter, nehter, neh (v.): tilsøle.

bal ttheh, tthet ttheh (inn) (v.): nedrive , sløjfe.

bal, a bal (v.): snavse , tilsøle , svine til , besudle.

bal, fai lo (adj.): snavset , smudsig.

balhnawm (n.): snavs , smuds , skidt.

balhnawm, fihnungza zia; ttong fihnung (n.):

bespottelse , blasfemi.

balhter (v.): snavse til.

balhter; borhhnawmter, ttophnop (v.): besudle.

balhternak, borhlawh ternak (n.): besmittelse , besudling.

balhternak; a bal (n.): forurening.

ball-pen phunkhat (n.): kuglepen.

ballet laam ih ke thliir daan le laam daan tawl rel

(n.): koreograf.

ballet laamtu (n.): balletdanser.

ballet laamtu nunau (n.): ballerina.

ballet laamtu nunau in a kezung par ding in

zamrang te’n a her-awknak (n.): piruet.

balneh um lo; a thiang ververmi (adj.): uplettet.

balsa kung (n.): balsatræ.

balter, riimter (v.): forurene.

balter, riimter, a bal (v.): snavse , smudse , grise ,

svine til , tilsvine.

balttin khat (n.): spandfuld - Eksempel: to spandfulde

vand.

balttin/kheeng (n.): spand.

balun sialriat, pawpawleng dip (n.): ballon.

ban (tham ding, la ding, hum dingah) (v.): række.

ban bun, asilole a kutkaih ih kaihmi ral phaw fate

(n.): skjold.

ban nei lo angki (adj.): ærmeløs.

ban nei lo sunghruk angki, nunau sunghruk

petticoat (n.): natkjole.

ban tawp, thei tawp (conj.): så vidt - Eksempel: Så

vidt jeg ved, kommer han i morgen.

ban thei zat (n.): rækkevidde.

bang aw , vek (adj.): ens - Eksempel: Disse to

fotografier er næsten ens.

bang aw, duhzawng bang aw, hmunkhat ih umtlang

milai pawl (n.): koloni - Eksempel: en kunstnerkoloni.

bang loin , cawl loin (adv.): løs - Eksempel: Hun skrev

stadigvæk løs som en rasende, da klokken ringede. - De

arbejdede løs i to dage for at få det færdigt.- Efter fem

minutter snakkede de løs som gamle venner.

bang loin, nak lak ah (prep.): trods , til trods for , på

trods af.

bang neknek; cau (adj.): udmattet.

bang tuk, zianghman tipaih nawn lo (adj.): udmattet

, udkørt.

bang tukin , vekin (conj.): som - Eksempel: Gør, som

jeg siger, og sæt dig.

bang zet, tluk-aw, cuvek (adj.): ens , lignende.

bang, cauter (v.): udmatte.

bang-aw lo, a kalh-aw, dodal (v.): modsige -

Eksempel: De to udtalelser modsiger hinanden.

bang-aw lo, dang-aw  (adj.): uens , ulig , forskellig.

bang-aw lo, dang-aw  (v.): forskellig: være forskellig , afvige.

bang-aw lo, khat-aw lo: (adj.): ulig , forskellig.

bang-aw lo/dang-aw; a keelvek ringring si lo (adj.): 

uregelmæssig.

bang-aw lo; hmaanhmaan ih um lo (adj.): ustadig.

bang-aw, zo in khal neh lo (lehnak ah) (n.): remis ,

uafgjort kamp.

bang-awk lonak (n.): ulighed.

bang-awk lonak; a khat lonak (n.): modsætning.

bang-awknak (n.): tilnærmelse.

bang-awknak (n.): overensstemmelse.

bang-awknak (n.): parallelisme.

bang-awknak (n.): lighed.

bang-awknak, pehzomnak (n.): slægtskab ,

beslægtethed - Eksempel: Der er et nært slægtskab

mellem italiensk og spansk. - Urtidsmennesket viser en

vis beslægtethed med aben..

bang-awmi, a dang-aw lomi (adj.): ensartet.

bang/zon (v.): slægte på.

bang; bang-aw  (v.): måle sig med.

bangaw  (adj.): lignende.

bangaw dingih a khingkhaimi; a bukawmi (adj.):

afbalanceret - Eksempel: en afbalanceret (stabil)

sindstilstand.

bangaw in (adv.): ens.

bangaw lomi; a kalh-awmi bang-awter (v.): forene.

bangaw lomi; a kalh-awmi bang-awter (v.): forene , forlige.

bangaw zet (n.): billede - Eksempel: Gud skabte

mennesket i sit billede.

bangaw zik thil (n.): analogi , overensstemmelse -

Eksempel: at pege på overensstemmelsen mellem to

begivenheder. - Læreren drog en analogi mellem det

menneskelige hjerte og en pumpe.

bangaw, a zawng awmi dawr tluan (kampani

pakhat neihmi) (n.): kædeforretning.

bangawknak (n.): lighed.

bangawlo mi bangawk ter sal; khuh sal (v.): opveje -

Eksempel: Dette års overskud vil opveje vore tidligere

tab.

banghmel langter lo, baang lo, thathlah lo (adj.): utrættelig.

bangin (prep.): i overensstemmelse med , efter -

Eksempel: han handler efter sine principper.

bangin, vekin (conj.): som , ligesom - Eksempel: klædt

som en politibetjent.

bangpi nei lo/amah lawng lo cu amah vek a dang

um nawn lo (adj.): enestående , unik.

bangrep (adj.): konstant , uforandret.

bangrep dingih tuah (v.): genoprette balancen.



bangrep ringring lonak; a keel ih um ringring lonak

(n.): forskellighed , afveksling.

bangrep sinak (n.): ligestilling.

bangrep te in phel (v.): halvere.

bangrep te-in (adv.): lige , lige så , ligelig.

bangrep te’n, bang raan in (adv.): ens - Eksempel:

behandle alle nøjagtigt ens.

bangrep, tia-aw, zatrep, a tluk-aw  (adj.): lige , lige

stor , ens.

bangrepnak (n.): lighed , ligestilling.

bangrepter (v.): udligne.

bangrepternak, bangrep retnak (n.): ligestillelse.

bangthlak zet ih re/nin um (adj.): langtrukken.

bangthlak zetmi (adj.): hård , anstrengende.

bangthlak, buaithlak, ninum (adj.): trættende.

bangtuk in , thawn remcang in (n.):

overensstemmelse - Eksempel: handle i

overensstemmelse med reglerne.

bangtuk ruangih to (v.): dumpe ned.

bangzet in (adv.): tilsyneladende.

banhla (n.): banan.

banhla kung (n.): banantræ.

banian angki; angki (kor) bantawi pharh tikih T

pungsan nei (n.): T-shirt.

banian, angki sunghruk (n.): undertrøje.

bank (tangka khawlnak) phar lenglam ih retmi

tangka thun theinak thir kuang (n.): døgnboks.

bank hnattuannak (n.): bankvæsen.

bank ih khawl mi tangka zat (n.): kredit.

bank ih suahmi paisa ca (n.): pengeseddel.

bank ih tangka rak dongtu siartu le mi tangka petu

(n.): kasserer.

bank ih tangka rettu (n.): indskyder , sparer.

bank ihsin paisa suah ttheh (v.): hæve - Eksempel:

hun hævede alle sine penge i banken.

bank ihsin tangka suah (v.): trække - Eksempel:

trække penge i banken.

bank neitu, manager (n.): bankdirektør.

bank puutthang (central bank ihsin khiahmi a

pungtthang niam bik) (n.): diskonto.

bank sung le leng ih um pumpak paisa suahnak cet

(n.): kontantautomat , pengeautomat.

bankah mai paisa khawlmi hnakin tam deuh

suah-nak (n.): overtræk.

banlawknak (n.): afbrydelse.

bansan dingih tiamkam ; (biakmi, ruahnak le

ngenmi) siatcam ih bansan (v.): afsværge - Eksempel:

at afsværge sin religion.

bansan duh lo (adj.): ihærdig , udholdende.

bansan; baang (hnattuan suak) (v.): træde tilbage ,

gå af.

bansan; taan; thlah; hnattuan ihsin suak (v.):

forlade, opgive, slippe , frafalde.

bansan; taanta (v.): vokse fra - Eksempel: han er

vokset fra sin interesse for frimærker.

bansannak; hnattuan suaknak (n.): tilbagetræden , afsked.

barli (sangvut vek) (n.): byg.

barli mu (n.): bygkorn.

barrel organ tumpi a tumtu (n.): lirekassemand.

bas fehnak zin (n.): busbane.

baseball lehnak bualrawn (n.): baseball stadion.

basketball lehnak, ttang khat (one team) ah mi 5 tel

- (ttim 2) bawlung tumpi khi sang ih thlai mi bawm

sungih thunluh-awk zuam lehnak (n.): basketball.

bat , bih, hmuitin mi bih (meithal thawn) (v.): sigte.

battalian pakhat sungih in-ei le umnak ttuanvo

neitu bawi (n.): kvartermester.

battery ih thun mi electric tha (n.): ladning (elektrisk).

battery sung um electric positive thaluang

cawlhnak. (b) magnetic kut saklam North Pole a

sawhnak (n.): positiv pol.

bauh har zet, hren a theihmi kuang, bizu fate,

mei-kang kham (tuarsuak thei) tangka kuang (n.):

pengeskab , boks.

bawhlung kut in dengih lehmi (n.): håndbold.

bawhlung le a thawinak (bat) hmangih team hnih

lehnak lek daan phunkhat (n.): rundbold.

bawhlung le hockey lehnak ah hmailam bik ih a

nortu striker ti khalin an ko (n.): forward.

bawhlung le hokey lehnak bualrawn ih kehlam bik

le vorhlam bik hmun (n.): wing.

bawhlung le lehnak dang lektu pawl ih

ngalkhamnak thilri (ngaltuam) (n.): skinnebensbeskytter.

bawhlung leh tikah dungkham le hmainor karlak ih

lektu (n.): halfback.

bawhlung lehnak ah bualrawn leng ihsin refree a

rak bawmtu (n.): linjevogter.

bawhlung leilung a dai hlaan ih thawi le sit ngah

(n.): flugtning.

bawhlung lektu (n.): fodboldspiller.

bawhlung serve, thawi (v.): serve.

bawhlung sitnak ah hnaihnoktu um lo tein khat lam

ah sit theinak, cawhkuan phunkhat (n.): frispark.

bawhlung thawinak tual (n.): tennisbane.

bawhlung valah titia thawi zuam awknak;

hmunhma kau le saupi ah kua fate 9, asilole, 18 an

tuah ih a kua lut ttheh tiang thawi mal biktu in neh

a si ttheu (n.): golf.

bawhlung vekih hlum, bial (adj.): rund.

bawhlung, laam, thiltum, zuksuai tivek a ce ih thiam

pawl kha hawl in hnattuan petu minung (n.): spejder

- Eksempel: talentspejder.

bawhlung/saphaw-hlum (n.): fodbold.

Bawi Jesuh a thawhsaal Ni hlaan ih Zarhpi ni

(prop.): Palmesøndag.

Bawi Jesuh in lungawinak thu pariat a sangsang ih

a simmi (n.): saligprisningerne.

Bawi Jesuh Khrih ratnak (n.): genkomst.

Bawi Jesuh Thawhsalhlan ni sawmli sung (n.): faste

, fastetid.

Bawi Jesuh thlan sungin a thawh salnak (n.):

genopstandelse , opstandelse.

Bawi Jesuh vancung kainak (prop.): Kristi Himmelfart.

bawi le mi upa kilvengtu (n.): bodyguard.

bawi pawl hrangih zuahmi tangphawlawng tlunta

khaan, upa khaan (n.): agterdæk.

bawi phun sangtu a simi hmaizah le upat a tlak mi

(n.): lavadel.

bawi phun, phun-u pawl, miphun saang (n.): aristokrati.

bawi ttuan thawhnak; lal lukhuh khumternak (n.): tiltrædelse.

bawi upa biak (n.): audiens - Eksempel: at få en

audiens hos dronningen.



bawi upa hnenah duhnak, lungkim lonak sim (n.):

forestillinger , indsigelse.

bawi upa pawl parih mipi lungkim lonak pawl

zingzoi dingah cozah (kumpi) ih tirh mi upaho (n.): ombudsmand.

bawi upa te le pute par ih rin-um dingfelnak (n.): troskab.

bawi, hnattuan neitu (n.): herre.

bawi, mipa uktu bawi siangpahrang (n.): herre.

Bawipa Zanriah ih sang le sabitti khi thlacamnak

in, Jesuh ih sa le thii ah a cang ti zirhnak (n.): transubstantiation.

Bawipai’ Ni, Nipi Ni, Zarhpi Ni (n.): Herrens dag.

Bawipai’ Thlacam; Khrih in a dungthlun pawl a

zirh tami; ‘Vancung ih a um Kan Pa’ tin a thok (n.):

Fadervor.

Bawipai’ Zanriah (n.): altergang , nadver.

Bawipai’ Zanriah hmang(ringring)tu (n.):

kommunikant , altergæst.

Bawipai’ zanriah pek tikih pastor hmanmi korfual

(n.): messehagel.

bawiupaihhrolmi ceimawimi Bawiupa kianghrol

(n.): scepter.

bawling tivek lehnak hmun sau zelzi (n.): ---.

bawlnak, tlonnak, thindamternak (n.): soning.

bawlung kawl tthuam pahnih a pheizawng ih pehtu

thir/thing rua (kawl tthuam tlang) (n.): tværstang.

bawlung lehnak ih dunglam kiltu, dunglam ih a

ttangtu pawl (n.): back (i fodbold).

bawlung leilung ah beng phah ih fehpi (v.): drible.

bawlung thawi lehnak (tennis tualrawn) (n.): tennis.

bawlung thawn lehnak (n.): boldspil.

bawlung vek a hluummi thil (n.): kugle.

bawlung, ciinphu (n.): bold - Eksempel: fodbold,

tennisbold.

bawm (v.): assistere , hjælpe.

bawm (v.): bakke op - Eksempel: Hun er den kandidat,

der bakkes på af Socialdemokraterne.

bawm (dinpi), hrildeuh (duhdeuh) (v.): støtte , foretrække.

bawm (thuhla pakhat ah dinpi; ) (v.): støtte -

Eksempel: støtte et godt formål.

bawm , ttan (thuhla ah) (v.): støtte , være talsmand

for , gå ind for - Eksempel: Jeg er talsmand for en

politik med gradvis reform. - Går du ind for at forbyde

biler i byens centrum?.

bawm ding ttuanvo lak (v.): sponsorere.

bawm dingah timtuah cia (adj.): forekommende , imødekommende.

bawm dingih ttuanvo latu minung (n.): kautionist , garant.

bawm duh (adj.): imødekommende , forekommende , tjenstvillig.

bawm duh le zangfah thiam (adj.): venlig -

Eksempel: et venligt smil.

bawm duh lo hrim (adj.): kontrær , stædig , genstridig.

bawm le tokheng tuahnak ah thinghnge le nuanghri

sak khawmmi (adj.): kurve- - Eksempel: kurvestol.

bawm phurh, phurrit (n.): læs , ladning.

bawm ringring (thu) (dan) , thlun ringring (v.):

holde fast ved , holde sig til , overholde - Eksempel:

holde fast ved sine meninger - overholde et løfte -

holde sig til et politisk parti.

bawm vekih tahmi (n.): kurvemagerarbejde.

bawm, kho (rua le nuang thawih tahmi) (n.): kurv.

bawm, ttan, lungkimpi (v.): billige , tolerere.

bawm-aw  (v.): samarbejde.

bawm; bawmtu dingih retmi (adj.): hjælpe-.

bawm; ttanpi; run (v.): hjælpe.

bawm; za-awi (tthohkhan); a dik ti langternak (v.):

understøtte - Eksempel: denne teori bliver ikke

understøttet af kendsgerningerne.

bawmrit, phurhmi thil, thilrit (n.): byrde - Eksempel:

Bære en tung byrde.

bawmtu (n.): hjælper.

bawmtu (milai) (n.): assistent , hjælper , medhjælper.

bawmtu (tthohkhantu) (n.): tilslutning.

bawmtu , dinpitu, sih-ni (n.): forkæmper , talsmand -

Eksempel: en livslang forkæmper for afrustning.

bawmtu dingah thil pakhat hmang; thil pakhat

tisuak thei lo tikih a tisuaknak ding pohpoh ih thil ti

(v.): ty til , gribe til.

bawmtu dingih betmi ralkap, palik, ral thilri (n.): 

forstærkning.

bawmtu ih hmanmi minung, asilole thil pakhat (n.):

tilflugt , udvej.

bawmtu nei lo; bom lo ih cangvai thei lomi (adj.): hjælpeløs.

bawmtu thil (n.): hjælpemiddel.

bawmtu, dungthlun ttha (n.): følgesvend.

bawmtu, lole, tlangleng tlaang ringringmi rualpi

(n.): håndlanger.

bawmtu, terh fialmi (n.): hjælper.

bawmtu; zohtu (n.): støtte.

bawnbok, bokbawn (n.): aubergine.

bawng, van; caanttha (n.): tilfælde , tilfældighed.

bawngbi fual tanglam a zim bilmi (n.): opslag.

bawngbi fual/ tawhrolh sau (n.): bukser , benklæder.

bawngbi sunghruk (n.): underbukser , underbenklæder.

bawngbi tangah tolh hlah seh ti ih rak kaitu liang ih

bahmi puan hri (n.): seler.

bawngbi tawi (n.): shorts.

bawngvan , tikcu ttha, can ttha (n.): tilfælde , tilfældighed.

bawngvan ruangah, ruahlo pi ah (adv.): tilfældigt.

bawri hri kung rah (a mu) (n.): hørfrø.

bawri puanthan (n.): lærred , linned.

bazaar ih a laangte thilri zuarnak thingkhandaang

(cabuai) (n.): bod.

bazaar, lamzin kap, tlangleng colhnak tivek ah thil

zuarnak ih an hmanmi a hmailam lawng a ongmi

dawr fate, cabuai le donsang tivek pawl (n.): bod ,

stade , stand.

bazaar; dawr tluan, thil zuarnak le leinak hmun. 2

kawhhran in mibomnak ding ih tuahmi biakinn ih

thilri zuarnak (n.): basar.

BC 400 – 100 karlak ih Greek ttong le nunphung

(adj.): hellenistisk.

BC 46 lai ih Rome Siangphahrang Julius Ceasar ih

tuahmi ni thla kum relnak (n.): juliansk kalender.

be ci, be mu, (behli, belawi, bething pawl) be lawng;

(behli lawng) (n.): bønne.

be le pe phun a simi, a rah kawm a nei ih mu a

neimi (a hramzim ah dawm khawlnak botete a nei)

(n.): bælgplante.

be le pe tivek pawlih a hawng (n.): bælg.

be rah romi thianternak ih simmi dawng (n.):

ærtebøsse , pusterør.

beekter cih , bencih (v.): klæbe på , påklæbe ,

vedhæfte - Eksempel: Klæbe et frimærke på

konvolutten - vedhæfte dokumentet et segl.



beel (rawlsuannak beel) (n.): gryde.

beel lei le lung hak zet rawi ih tuahmi bel kheng

pawl (n.): stentøj.

beel lei thawn tuahmi beel, hai le khokheng pawl

(n.): lervarer.

beel tuahtu (n.): pottemager.

beel, khuat, pakan tivek tuahnak leilung, beel lei

(n.): porcelæn.

beel, khuat-hai tivek a hluummi ih a tlangzim (n.):

rand , kant.

beel-lei thawn na zet ih tuahmi pakan khukheng

pawl (n.): porcelæn.

beelkheng kholh tivek a olmi hnattuan ttuantu

dingih retmi mipa nauhak, lole pacang (n.): køkkenkarl.

beelkheng phunphun (n.): potte - Eksempel: tepotte.

beelkheng tuah thiamnak (n.): keramik.

beelrang dat (alluminium) le a dang dat tel lungto

sen, lole a rang (n.): feldspat.

beeng (v.): daske , klaske.

beer zu khuathai tawdam puan, cahnah sah (n.): ølbrik.

beer zu tuahnak inn (n.): bryggeri , ølbryggeri.

beer zu tuahtu (n.): brygger.

beer zu zuarnak rawl dawr (n.): brasserie.

beet , kom (v.): tilføje , komme i , føje til - Eksempel:

Pisk æggene og kom melet i. - Hvis teen er for stærk, så

kom mere vand i. - Han føjede sin underskrift til

ansøgningen. - Mange ord er blevet tilføjet denne

udgave af ordbogen.

beet cih , peh cih (v.): tilføje.

beet cihmi, beetmi (a thupi lo sawn) (n.): ---.

beet mi ttongfang/ttongfang buur (n.): apposition ,

hosstilling - Eksempel: I 'Søren Kierkegaard, den

berømte filosof' er 'den berømte filosof' apposition til

'Søren Kierkegaard'.

beet rero , tampipi, nolh (conj.): og - Eksempel: Dit

arbejde bliver bedre og bedre. - Han prøvede og

prøvede, men uden held.

beet vivo , khawl tam vivo (v.): ophobe , samle -

Eksempel: Ved at investerede klogt samlede hun en

formue.

beet, erh, cihmi (n.): ---.

beet, karhter (v.): bidrage til - Eksempel: Hendes

arbejde har bidraget meget til vor forståelse af dette

vanskelige emne.

beetcih mi (n.): tilvækst.

beginners’ all-purpose symbolic instruction code,

programming tuahtu pawlih ttongfang (n.): BASIC.

behrum (n.): sojabønne.

beidong mi , vansanglam mi ,(dinhmun) zaangfahza,

ruahsan ding neilo (adj.): ynkelig - Eksempel: han

lever i ynkelig fattigdom .

beidong tuk ih duhduh tuah tum (adj.): desperat.

beidong ziangkhal tuah tum men; thinphan rehsiat

tuk ruangih a cangmi, a cangmi cangko seh tiih

thinlung thlah thluh (adj.): hektisk.

beidong, ruahsan ding cem (v.): opgive håbet om.

beidong, vansang (n.): desperation , fortvivlelse.

beidongmi, thinnaumi (adj.): opgivende , modløs.

beidongnak (n.): modfaldenhed , modløshed.

beidongnak, ruahsan ding cem tthehnak (n.): fortvivlelse.

beidongza (adj.): fortvivlet.

beisei lo; zum lo (adj.): uventet.

beisei, ruahsan, ringcia (a sia lam) (v.): forvente ,

regne med , være indstillet på.

bek , pom ringring , ben ringring , kop (v.): klæbe til

, hænge fast ved - Eksempel: Klister bruges til at få en

overflade til at klæbe til en anden.

bektiria tello mi - septic kham thei (adj.): antiseptisk.

bel tivek tleuternak dingih hnihmi sii phunkhat (n.):

glasur.

bel, khaza bel vek, a tung sangmi, a ka a fiak ih

tidai suahnak hmun a nei, kut kaihnak a neimi bel

tung (n.): kande.

belh thahnak; hrampi thahnak (n.): ukrudtsmiddel.

belh tuk/hrampi thlo (v.): luge.

belh — puan tlek belh, pathri thawn (v.): stoppe -

Eksempel: stoppe strømper.

belh/hrampi (n.): ukrudt.

belh; tuam (v.): lappe.

belhmi, belh hmun (n.): stopning.

belkheng pawl kholhnak sabuan (satpia) ti (n.): 

opvaskemiddel.

bellei; leibek; sentlung (n.): ler.

belraang thir; canphio/rangva thir (n.): aluminium.

ben ringring , kop, bek; pom ringring (v.): klæbe til ,

hænge fast ved - Eksempel: Klister bruges til at få en

overflade til at klæbe til en anden.

ben, bek (v.): klæbe , klistre , lime.

ben, bun (v.): ramme ned.

ben, bunnak hmun (n.): fatning.

ben, tar (v.): montere.

ben-aw ciamco; tet eueu in hmunkhat khat ah feh,

um, umter (v.): mase (sig).

bencih , pehcih (v.): hæfte , vedhæfte , vedføje ,

vedhæfte , fastgøre , fæste.

bencih, beekter cih (v.): klæbe på , påklæbe ,

vedhæfte - Eksempel: Klæbe et frimærke på

konvolutten - vedhæfte dokumentet et segl.

Benedictines tlawng ih um biaknak thuzirnak (daan

khoh zet an nei) (n.): cistercienser.

beng (n.): smæk.

beng (v.): smække.

benh-aw, bet (v.): indlejre.

benzine daat (n.): rensebenzin.

beri kung, theihmung phunkhat (n.): brombær (busk).

besia tuk lo kenat bawltu/tuamhlawmtu (n.): fodplejer.

besia zet le nasa zetnak (n.): voldsomhed.

besia zet, nasa zetmi (adj.): voldsom.

besiatter , siater sin (natnak, thu le hla, thil umtu

daan) (v.): forværre - Eksempel: Han forværrede sin

tilstand ved at forlade sygehuset for tidligt.

besiatternak (n.): ---.

bet dingmi thil; kom dingmi (n.): tilføjelse , tillæg.

bet lai hrih (adv.): desuden.

bet, kim dingin a dang bet (v.): supplere.

betcihmi, kom betmi (n.): forøgelse - Eksempel:

Sådan et udstyr ville være en nyttig forøgelse af min

garderobe. - De har lige haft en familieforøgelse (de

har fået et barn mere).

bete (n.): pralbønne.

bete phun a simi thlai-rah; be le be phun (n.): ært.

betmi ca (n.): noter - Eksempel: noter i bogens margin.



betmi, kauhter deuhmi (n.): tilbygning.

betmi; ttha deuh le kim dingih betmi (n.): supplement.

beu-hmun (n.): beskyttelse.

beunak , relhnak, himnak (n.): asyl.

beunak pek, hupphen, humhim (v.): skærme ,

beskytte , værne.

beunak, dornak, thupnak, phennak, khamnak (n.):

ly , læ , beskyttelse.

beunak; relhnak; himnak (n.): tilflugt.

biak (v.): tilbede.

biak (v.): lovprise.

biak khawmnak ih a ratu mizapi pawl (puithiam le

choir saktu tel lo) (n.): menighed.

biak le thawi dan (n.): kult.

biak ol (adj.): ---.

biak, (telefon, radio, ca thawn) (v.): kontakte.

biak, cibai buk (v.): byde - Eksempel: byde nogen

godmorgen. - Han bød farvel.

biak-awk (n.): passiar , sludder.

biakawh thoknak, upat peknak:, cibainak (n.): hilsen.

biakawknak/thureltlangnak (n.): samtale.

biakbairok vate vek vate fate phunkhat (n.): piber.

biakinn darkhing thlainak inn ih inn zimzum (n.): spir.

biakinn hrekkhat ah organ retnak donhlei (n.): orgelpulpitur.

biakinn hruk ding hnipuan retnak inn, lole

puithiam/siangbawi hnipuan le choir hnipuan

retnak khaan (n.): sakristi.

biakinn ih Pathian biaknak ah si dan keel ih

hmanmi (n.): liturgi.

biakinn ih sakmi thangtthatnak hla (mi zapi khalin

an sak ve) (n.): koral.

biakinn ih zirhtu saya si lomi mizaran (n.): lægfolk.

biakinn kilkhawitu, biakinn velkim thianfaitertu,

darkhing tumtu (n.): kirkebetjent.

Biakinn le mipi khawmnak innpi vekah karlak

fehnak lamzin, lole, zial sang deuh ih donmi (n.): pulpitur.

biakinn sumtual (hruang sung) (n.): kirkeplads.

biakinn sung mipi tonak a laitluan (n.): skib , kirkeskib.

biakinn sung tluan tohkham (n.): kirkestol.

biakinn sungah thureltu, hruaitu pawl ih dinnak a

sang deuh ih tuahmi hmun (n.): prædikestol.

biakinn sungih phar le tokheng tlar karlak lamzin

(n.): ---.

biakinn sungih rimhmui urnak kuang (n.): røgelseskar.

Biakinn sungih tipilnak kuang; tidai thianghlim

retnak (n.): døbefont.

biakinn thilri, thianghlim thilri tivek pawl zuar le

lei (n.): simoni.

Biakinn tivek inn pi silling le phar pawlih plaster a

rohlan, a par ih water-colour thawn suaimi zuk (n.):

fresko , freskomaleri.

biakinn tukvirh lungto thawn an ceimawi, an

ttelhdan (n.): stavværk.

biakinn zial hnuai khan (inn dan) (n.): krypt.

biakinn, asilole, meeting tuahnak ih mi rak

hmuaktu le tonak ding rak simtu (n.): kirketjener.

biakinn, lole, khaan kaupi ih a tlunta dot (n.): pulpitur.

biakinn, tlangleeng sung um tokheng tlar karlak

lam fehnak (n.): ---.

biakkhawm ah siseh, tthitumnak ah siseh tuah kelmi

thil tidan (n.): ceremoni.

biakkhawm lai ih thawhhlawm khonmi (n.): kollekt.

biakkhawm tik ih tangka khonnak/peknak (n.):

indsamling , kollekt.

biakkhawm tikih pastor (puithiam) rak bawmtu

(n.): messetjener.

Biakkhawmnak, thlacam khawmnak (n.): gudstjeneste.

biakmi bansannak, sakhua lam bansannak, mah

patti tlansannak (n.): frafald.

biakmi thil (n.): fetish.

biaknak (n.): religion.

biaknak ah daan pakhat hnuai ih retkhawmmi (a

bikin phungki tivek pawl) (n.): orden - Eksempel:

munkeorden.

biaknak ah upa hotu bik kawhnak (adj.):

velærværdig , højærværdig.

biaknak hrangih hlan (ap) (v.): indvie.

biaknak ih hmanmi bishop kianghrol saupi (n.):

bispestav , krumstav.

biaknak ih pastor tivek a si lomi/mi menmen (n.):

læg , lægsmand.

biaknak ih zumnak le theihnak pawl kha khurkhua

ruahnak in hniksak le dengfel ttheh ding a si timi

thuruah dan thlunnak (n.): rationalisme.

biaknak kalhmang le tuah dan hrekkhat thlunnak

(n.): ceremoni.

biaknak lam ah a pe-awmi; sakhuami (adj.): from , gudfrygtig.

biaknak lam cangantu (n.): skriftklog.

biaknak lam dan vek si lo ih tthitumnak (upadi cun

a theihpi thotho mi) (n.): borgerlig vielse.

biaknak lam hla phun khat a pekah negro sal

pawlih sak ttheumi a rak si (n.): spiritual.

biaknak lam hlarem le hlasak lam hruaitu pastor

(n.): kantor , forsanger.

biaknak lam ih mah zummi phuannak (n.):

bekendelse , trosbekendelse.

biaknak lam ih tuahmi puai (n.): højtid , fest -

Eksempel: julefest.

biaknak lam pumpetu, zuamzettu (n.): enthusiast.

biaknak lam siangbawi upa, eg bishop, Archbishop

tivek (n.): prælat.

biaknak lam siseh; sibawi, saya pawl siseh, patti

sungtel pawl siseh, an thurel pumkhawmpi (n.): kongres.

biaknak lam thantar (a-lan), siangpahrang pawl ih

an thantar (a-lan) (n.): standard , stander - Eksempel:

spejderpatruljens standard.

biaknak lam thazaang lak duh ruangah mi umlonak

hramlak ah amah lawng um mi (n.): eremit.

biaknak lam thil ih hriakthih (n.): salvning.

biaknak lam thil thupi zet ih tidan; thawidan (n.): ceremoni.

biaknak lam thu ruangih a sup, a hrem-aw mi, milai

(n.): asket.

biaknak lam thuhla hla in sakmi; biaknak lam

thuhla — awnmawi thawn sak cih a si; thuanthu hla

in sak mi (n.): kantate - Eksempel: Johan Sebastian

Bachs kantater.

biaknak lam tthangphawk salnak khawmpi (n.): vækkelse.

biaknak lam tthangphawk salnak sawmtu, hohatu;

Pathian thu simtu (n.): vækkelsesprædikant.

biaknak lam zuk pawl rak siatsuahtu (n.): billedstormer.

biaknak lam zumnak nei (v.): tro - Eksempel: Han

mener, at enhver, der tror, vil komme i himlen.



biaknak lam, puai pakhat khat thupi zet ih tuahdan,

tidan (n.): ritual.

biaknak lam, ramhruainak lam, thil zirnak lam

hotu/zirhtu ih dungthlun; thuzirtu (n.): disciple.

biaknak lam, thlarau lam thawn a pehparaw lomi;

leitlun thil a simi (adj.): sekulær , verdslig.

biaknak lamah mipi ih zumdan pom loin, a dang

cemi zumdan le ruahdan a pomtu mibur khat,

pawlttek (n.): sekt.

biaknak lamih lubik; asilole, phungki tlawng/nunau

phungki tlawng ih a lu bik (n.): prior.

biaknak le a dang pawl ih ni thupi ni, puai ni (n.): højtid.

biaknak le nunzia ih zumnak pawl elnak, hnonnak

(n.): nihilisme.

biaknak le politik thu ah mah thu lawng duhtu (n.): fanatiker.

biaknak nei lo, zummi nei lo (n.): vantro.

biaknak pawl sungtel kawhnak (n.): broder -

Eksempel: Broder Lukas vil sige bønnen.

biaknak puai le thil tuah dan thup pawl (hlanlai

Rom le Grik pawl ih hman deuhmi) (n.): mysterier.

biaknak puithiam, lole phungki cannak dingih,

thlunglu, lole, lu meet kolh (n.): tonsur , kronragning.

biaknak ruangah, lole, hurnak riam dingah mah le

mah, lole, midang thawitu (n.): flagellant.

biaknak thawn a pehpar awmi (adj.): religiøs.

biaknak thleng (v.): omvende sig , konvertere.

biaknak thlengtu, thinlung thlengtu (n.): konvertit.

biaknak thusim (n.): prædiken.

biaknak zirhmi (n.): tro.

biaknak zummi ah mah bulpak zalen zetih umtu

(n.): fritænker.

biaknak, harhdamnak, lole, zawnruahnak ruangih

sa ei lotu (n.): vegetarianer.

biaknak, lole, miphun sinak ruangah a bur ih

thah-awknak (n.): pogrom.

biaknak, pawlkom, patti ihsin cernak, tlannak (n.):

afhopning , frafald.

biaknak, ram uk-awknak thuhla vekah a luarkai ih

thintho hiarzettu (n.): fanatiker.

biaknak, zumnak ruangih thah tuar, hremtuar mi

(n.): martyr.

biaknak/bawlnak ih pekmi/tuahmi (adj.): forsonende

, forsonlig.

biaksawn, cibaibuk, hmuak (v.): hilse.

biaksonnak, cibaibuknak (n.): hilsen.

biakttheng dungih retmi milem, zuk (n.): altertavle.

bial ih ttelhmi, a ttialmi (adj.): spættet.

bial rin. (b) a kimvel bial hlat sau zat (n.): periferi , omkreds.

bial tthuttthi, cak, ceng, pawr (adj.): undersætsig ,

firskårn , lavstammet.

biang (n.): kind.

biang kuar, suahpi mi biang ih a kuar (n.): smilehul.

biang le hmur senternak (n.): rouge.

biatu (v.): dyrke , tilbede.

biazai (n.): digt.

biazai catluan a tlar ih nganmi, tlun le tang

ttongfang aw-suah a bangmi (n.): vers , poesi.

biazai metric pi 6 tluan (n.): heksameter.

biazai ngantu (n.): poet , digter.

biazai tluan a lai hrawngih cawlhlawknak (n.): cæsur.

biazai, lole, a thoknak pawl (n.): prolog.

biazai, lole, hla ih thangtthat lo, theihpi lomi (adj.): ubesunget.

Bible Ca Thianghlim Thar sung um a thlahmi

pawlih nganmi cakuat pawl (n.): epistel.

Bible cu a ca vek cekci in a dikih, biaknak lam

khawruahnak le thil tuah daan a hrampi ah ret ding

a si ti zumnak (n.): fundamentalisme.

bicycle ke palnak ih bencihmi a kim vel ha tampi a

neimi leeng, le, cu vek phun a simi leeng dangdang

(n.): tandhjul.

bicycle ke palnak vek ih ke ih pal ih thilhernak (n.): pedal.

bicycle kutkaihnak (n.): cykelstyr.

bih, bat, hmuitin mi bih (meithal thawn) (v.): sigte.

bih; zamrang te ih zoh thup (v.): kigge.

bihmi (meithal, li pawl), bah mi, tumtahmi (n.): sigte

- Eksempel: Tag omhyggeligt sigte, inden du skyder.

bihta, veh; malte sung lengta duak (n.): fransk visit.

bik (a sang bik, a sia bik; a tthabik; bik a simi (adj.):

ypperlig.

bik, a pakhatnak (adv.): mest.

bil (cahnah bil, puan bil) (v.): fold , lægge sammen.

bil tahratin vanzamleeng thawi kuat theihmi cakuat

ngannak cahnah (n.): aerogram.

bil theih naam fate (n.): lommekniv.

bil, khup, phit, khar (v.): lukke - Eksempel: lukke en

bog, en foldekniv.

biliat lehnak (n.): billiard.

billiards cabuai phah (n.): bande (billiard).

billiards leh tikih bawlung sawhnak fung (n.): kø.

biltheih, duhduh nak ih thiar theih, amah te in a

ding thei, a ke palnak kha kalbak a si ih a lu thlung

a rawnmi kailawn (n.): trappestige.

binary nambat ah lolak (silole) pakhat (n.): binært tal.

bing (n.): opium.

bing a rimi; sii a ri mi (n.): narkoman.

bing a telmi ihhmu sii (nat tuar nuamter nakah tla

an hmang) (n.): opiat.

bing ih tuah mi rit theinak si nat sawkih hmanmi,

mitkuhsi, ihhmuh sii (n.): morfin.

bing in tuahmi sii, ihhmutnak le a na zetmi dam

ternak sii ah an hmang; ritnak hmang pawl ih

thazetnak ih hmanmi (n.): heroin.

bing kung phun hmuahhmuah (bing kung taktak cu

— opium poppy an ti (n.): valmue.

bingbeu vek awnmawi a si ih electric in ring deuh ih

awthirnak a nei (n.): vibrafon.

bingbeu/talhkuang, tengtol, tumcel (n.): xylofon.

bingbo (n.): bump , bule - Eksempel: en vej med en

masse bump (buler).

bingbo, lungto bingbo tam (adj.): ujævn.

bingo vek lehnak, paisa thawn lehnak (n.): lotto , tallotteri.

biochemistry lam thiamsangtu (n.): biokemiker.

biology lam thiamsangtu (n.): biolog.

bioscope hmuhnak a cet umnak khan (n.): operatørrum.

bioscope hmuhnak cet (n.): filmsapparat.

bir luttu, tisung lut ih hnattuantu (n.): dykker.

biscuit al phunkhat (funghreu, lole, hrihual vek a

simi.) (n.): saltkringle.

bishop hmanmi fung kawi (n.): hyrdestav.

bishop hnattuan (n.): bispedømme.

Bishop ih ukmi kawhhran (adj.): biskoppelig , bispe-.

bishop ih zohmi biakinnpi (n.): katedral , domkirke.



bishop lukhuh zumpi (n.): bispehue.

bishop pakhat ih zohmi bial (n.): stift , bispedømme.

bishop uk ram (n.): bispesæde.

bishop upabik (n.): ærkebiskop.

biskit sang-per patte; rawh ciami bel (n.): kiks , biskuit.

biskit sang; sangreu (n.): småkage.

biskut phun a hak zetmi sang emcar (n.): tvebak.

bizu (thilri retnak) (n.): skab.

bizu tuahtu (n.): møbelsnedker.

bizu, lole, rawl retnak khan fate (n.): spisekammer.

blackthorn rah, hramlak sunhlu rah, a fate, a

mepian nawn ih a kha zetmi thingrah (n.): slåen.

bleiza korleng angki (jacket) (n.): blazer.

blip, blip’ ti ih awn mi aw (elektrik dat ih awnter

mi) (n.): dut , dyt , pip.

blu-beri kung (n.): blåbær.

bo tivek hrangih hmanmi thir thawn tuahmi arsi

(n.): stjerne - Eksempel: sheriffens stjerne.

board upa pawl thurel khawm hmun innkhan (n.): direktionskontor.

boarding school ih riak tlawngta (n.): kostskoleelev.

bok ko ih hnih-nak (n.): latterkrampe , krampelatter.

bok phah ih vaak, thawmvang um lo te’n (v.): krybe

, liste.

bok tileuh (n.): brystsvømning.

bok vak (v.): kravle , krybe.

bokbawn - bokbawn rah (n.): aubergine , ægplante.

bokhat (ralbawi) (n.): sekundløjtnant.

boksing lehnak ih kilogram 53.4 le 57 karlak a ritmi

milek (n.): fjervægt.

bom ding a tlakmi (adj.): gunstig.

bom duh lonak, sian lonak (n.): afslag.

bom duhmi (adj.): samarbejdsvillig.

bom zuamnak nei; duhsak; bawm duh (adj.): villig.

bomb (n.): bombe.

bomb a zuang theimi rocket — kah duhmi ngahko

in mawng theimi (n.): fjernstyret missil.

bomb phel fatete (n.): granatsplint , sprængstykke.

bomb puak (n.): eksplosion.

bomb sungih keep, bomb hnathe, puaktertu keep

(n.): detonator , tændsats.

bomb thang kammi a sialfaitu tangphawlawng (n.): minestryger.

bomb thlaak; bomb thawn kap (v.): bombe , bombardere.

bomb thlatu vanzamleng (n.): bombemaskine , bombefly.

bomb tlaknak hmunhma pawl (n.): bombetomt.

bomb, thir tivek, hawltu, tongtu; a sat le hlum tahtu

(n.): detektor.

bomnak (n.): hjælp , bistand - Eksempel: ved hjælp af

en ven. - juridisk bistand - Hun kom hurtigt til hans

hjælp.

bomnak (n.): assistance , hjælp.

bomnak (n.): samarbejde.

bomnak (n.): hjælp.

bomnak , dinpinak, lungkimpinak (n.): støtte -

Eksempel: Hun er velkendt for sin kamp for kvinders

rettigheder.

bomnak dingah: til fordel for - Eksempel: indsamling

til fordel for nødlidende.

bomnak ih pekmi paisa (cozah in mipi hrangah

thilri man ol deuh dingin thilri tuahtu company

pawl bomnak an pekmi paisa) (n.): subsidie , statstilskud.

bomnak le ngahnak ding a hmuh (prep.): for -

Eksempel: Hvad kan jeg gøre for dig?.

bomnak ngah ruangih batbaak mi (n.): gæld -

Eksempel: taknemmelighedsgæld.

bomnak ngah theinak hrampi (rin lo ih ttulnak ah)

(n.): tilflugt.

bomnak paisa ngah mi tlawngta (n.): lærd.

bomnak pek (v.): bidrage.

bomnak pek (v.): undsætte.

bomnak petu; makazin, thuthang ca ih cahram

ngantu (n.): bidragyder.

bomnak tangka (farah zonzai le thil dang hrang)

(n.): bidrag.

bomnak tangka pek, thilri pek (v.): bidrage.

bomnak, ruahnak, tuahsaknak ngah dingih

thlah/kuatnak (n.): henvisning.

bomnak, ttanpinak (n.): støtte , opbakning.

bomnak/ ttanpinak dil (v.): bejle til , fri til.

bomnak; cawmnak; thapeknak; za-awinak (n.):

understøttelse , støtte.

bomnak; tuahsaknak (n.): stikord.

borhhlawh (adj.): beskidt - Eksempel: beskidt sprog.

Borneo le Sumatra ih um kut saupi nei zawng tumpi

(n.): orangutang.

boruak , van (n.): luften - Eksempel: fuglene i luften.

botthlek (conj.): rive - Eksempel: hun rev et blad ud af

sin fagbog.

boxing thong lehnak ah tho thei lo ih thongmi (n.): knockout.

boxing thong lehnak ih a teltu kilogram 79.3 le a

tlun lam a ritmi (n.): sværvægt.

boxing thong tikah, lole, mi pahnih do-awknak ah a

bawmtu ttuan (v.): støtte , bakke op.

boxing thong-awknak ah kiu kuul tahrat in naih te

ih thong (n.): hook.

boxing tivek lehnak hrangih zialdon saang (n.):

runde - Eksempel: en boksekamp i ti runder.

boxing zirnak ah pakhat thawn dim tete in thong

aw  (v.): sparre.

boxing zirnak ih thong dingih an thlaimi bawlung

(n.): boksebold.

brake kepal (n.): bremse , bremsepedal - Eksempel:

Bremsepedalen er mellem koblingen og speederen.

brake pal tikih mawttawka dunglam ih a rak

vangmi mei sen (n.): stoplys.

brake pal, khulfungter, cawlter (v.): bremse.

brake tii (n.): bremsevæske.

Britain ram um khuahlan Celt miphun (Scotland,

Wales, Ireland) pawlih puithiam (n.): druide.

British a si mi (adj.): britisk.

British cozah ukmi koloni ram (n.): kronkoloni.

British tangka (n.): sterling.

British tangka, khuahlanih penny12 thawn, lole, £

(pound) tthen 12 tthen tthen 1 (1/12) thawn a

bang-aw  (n.): shilling.

bromain sii (n.): brom.

Bronze Age darsen hriamhrei hman san (lungto

hman san le thir hman san karlak caan) (n.): bronzealderen.

bua (n.): spermatozo , sædlegeme.

bua, baw  (n.): sæd.

bua, baw  (n.): sæd , sædvæske.

buai celcel (n.): røre , opstandelse - Eksempel: Det

vakte stor opstandelse, da Danmark vandt EM .



buai ruri, hnok celcel, awk (v.): indfiltre.

buai, hnok (v.): forvirre.

buai/ dai lo (adj.): urolig - Eksempel: et uroligt sind.

buainak , a ttullomi cangvaihnak , harsatnak (n.):

ståhej , postyr - Eksempel: Det var stor ståhej for

ingenting.

buainak , duhlo zawng thil (n.): modgang - Eksempel:

møde modgang med mod.

buainak le hlawhsamnak ol-te ih a suakter theimi

tuahsernak (n.): skråplan.

buainak leh remlonak thlengter theimi/duh lomi

(adj.): uønsket.

buainak thar; (nat sia, buainak) suak salnak (n.): genopblussen.

buainak, buaiternak (n.): overtrædelse.

buainak, do-awknak tivek ah kham, tthen, thlak

(v.): skride ind.

buainak, duhsaknak ruangih hmun pakhat luah

khat (v.): besætte.

buainak, hnaihnoknak (n.): forstyrrelse.

buainak/harsatnak (n.): forlegenhed , vanskeligheder.

buainak; beidongnak (n.): forstyrrelse.

buainak; harsatnak tong (v.): gå galt.

buainak; hnaihnoknak (n.): urolighed.

buaipitu; hnaihnoktu (nauhak si bik) (n.): rad , laban

, skarnsknægt.

buaizet ih cangvai; taalbuai (adv.): ude efter -

Eksempel: hvad er han nu ude efter?.

buaizet, man lo zet (adj.): hektisk.

buaktlaak (n.): gennemsnit , middeltal - Eksempel:

Middeltallet af 4, 5 og 9 er 6.

buaktlak ih hmuhdan (n.): overblik.

bual ih taal rero; sualnak ah taal rero; tidai sungih

taal rero (v.): rulle sig , vælte sig.

bualrawn ah khatlam hlei khat veve, fung hreu a

kawimi thawn bawhlung fate thawi zuamawknak

(n.): hockey.

bualrawn, tenis court, tivek keh le vorh a sir

rintlang lengte ih hmuntluan (n.): sidelinje.

buan (bera), phul (n.): skum , fråde.

buan awk, thong-awknak ah zial par tlu ko ih

thong, ril ko thong (v.): slå i gulvet.

buan zuam-awknak (n.): brydning.

buan-awk tikah kut hnih in khatlam pa pom (n.):

halv nelson.

buan-zuamtu (n.): bryder.

buan/phuul a suak (v.): fråde.

buan; suak (v.): bryde(s).

buan; tisuak zuam, thong (v.): slås.

buanawk lehnak phun khat, deng thei, hlon thei an

zuam aw  (n.): judo.

buanzuam ah khammi um lo, asilole, mahte lawng

um (n.): fribrydning.

buar, pah (daan, upadi tivek) (v.): bryde , overtræde.

buarnak (n.): brud , krænkelse.

buarnak, balhternak (n.): vanhelligelse.

Buddha a bia mi (n.): buddhist.

budgerigar Australia kilaw  (n.): undulat.

buh, arsa, nga, kaikuang, cangai tivek le hanghnah

hangrah pawl suanmi (u-kaang) kuang tumpi ah

suang le ret ih eimi Spain rawl (n.): paella.

buhlumter, lungawiter (adj.): bevæget , rørt.

buhmuci, ralbawi (mangbawi lian) (n.): oberst.

buhtlei ih hmanmi hai kum saupi, hai saupi (n.): slev.

buhtlei, rawl suan tikih rawlcoknak, thil pharhnak,

thil rawinak ih hmanmi a zim per, kaumi keu (hai)

(n.): spatel.

buihmul (n.): muldvarpeskind.

buikelet (n.): muldvarp.

buk saknak hmun (n.): lejr , lejrplads.

bukhat,ukkhat tlepkhat (n.): eksemplar - Eksempel:

Hvis du ikke har råd til et nyt eksemplar af bogen, så

kan du måske finde et brugt.

bul inn umnak hmun, lole bul inn umhmun ding

hmun a remcangmi (n.): beboelses- , bolig-.

bul le hram nei lo; sullam nei lo, saneem (adj.): ugyldig.

bul ta a simi; pumpak ta a simi (adj.): privat.

Bulgaria, Russia pawl ih hmanmi facang (alphabet)

(adj.): kyrillisk.

bull ui le teria ui kahpia (n.): bullterrier.

bulpaak (adj.): personlig.

bulpaak in/a minung rori/amah rori (adv.): personligt.

bulpaak, lole, mi hnamkhat ih awsuah/kamsem (n.):

accent - Eksempel: at tale engelsk med en fremmed

accent.

bulpak ciar (pron.): enhver , ethvert , hver.

bulpak ih neihmi thuzingzoitu (n.): privatdetektiv.

bulpak thil, lole senpi thilri, kiangkap mawitertu ti

pawl siatsuahtu (n.): vandal.

bulpak tuahmi sizung (n.): klinik.

bulpak tuarnak thuthangca ih suahmi rak lettu (n.):

brevkasseredaktør.

bulpak, thu phuannak hmun; sualphuan hmun

biakinn khan fate (n.): skriftestol.

bulram (n.): jord.

bulter (v.): sløve.

bum (v.): snyde.

bum (a cak bik, a ralttha deuh, thiam deuh vekih

umter) (v.): bluffe , narre , føre bag lyset.

bum (mah hlawk duh ah) (v.): snyde.

bum (tuah dingah) (v.): narre.

bum duh ruangah dik loin tuahhrim (adj.): falsk -

Eksempel: falske vægtlodder.

bum ih tangkangahnak (n.): svindel , bedrag , bedrageri.

bum thiamnak (n.): kunstgreb , kneb , list.

bum tongmi, bum ol (fim lo) (n.): nar.

bum ve hrim, thuphan sim (adj.): falsk - Eksempel:

falsk vidnesbyrd.

bum — thil deu thawn (v.): lokke.

bum, a si lomi lungter (v.): bedrage , narre.

bum, lole, hramhram in tuahter (v.): shanghaje.

bum-awknak ih thil tuah/thil ngah/ bum-awknak

(n.): list , finte , kneb.

bumhmang, thil dik lo tuah hmang (adj.): uærlig ,

løgnagtig , falsk , svigefuld , bedragerisk.

bumnak (n.): bedrageri , svig.

bumnak (n.): bedrag.

bumnak (n.): bedrag.

bumnak (n.): dobbeltspil.

bumnak (n.): fælde - Eksempel: et dette spørgsmål en

fælde?.

bumnak (n.): trick , fidus.

bumnak (n.): svindel , snyderi.



bumnak (a si zet vekih bumnak) (n.): snyd , fup.

bumnak ih hmanmi milai, thilri (n.): dække ,

skalkeskjul - Eksempel: Hans stilling som diplomat var

et skalkeskjul (dække) for hans spionering.

bumnak; hlensuah lomi tthihphaihnak (n.): bluff.

bumnak; hrawhhrawlnak (n.): svig , falskhed , list.

bumnak; thincemnak (n.): svindel , snyderi.

bun (v.): hægte.

bun/hman dingih thil bun (v.): installere.

bun; ben (v.): sætte.

bun; phun (v.): fæste , fæstne , fastgøre.

bun; rem (electric mei bun, tukvirh a kharnak bun,

thlalang bun tivek) (v.): installere.

bung fate; kut deen bung (n.): håndgranat.

bung kung (n.): figentræ.

bung tthen kanaan ih a tlunta nambat ¾ (Tthen 4 ih

tthen tthen 3) (n.): tæller.

bungrua khuahkim (n.): møblement.

bunnak; hrennak fung nei lo mitkharh (adj.):

uindfattet - Eksempel: uindfattede briller.

bur (suan titter hnu cerek ah bur tivek) (v.): støbe.

bur khat (thing, hrampi) (n.): klynge - Eksempel: en

klynge træer.

burbuk a khatmi; a rulmi (adj.): busket.

burbuk kung pawl keuhnak, phunnak hmun (n.): buskads.

buri hri; buri hri kung (n.): jute.

buri puan (n.): hessian.

burkhat le burkhat a rinsan awmi pawl ih hnattuan

khawmnak, thil ti daan (n.): organisme.

burmi sum (paisa) (paisa thaap ih lehnak tivek ah

burmi sum) (n.): pulje.

burmi thu pawl reltlang ih a suakmi thu pawl (n.): pointe.

burn (itself) out (a) a mahte a mit (v.): brænde ud -

Eksempel: Ilden var brændt ud, før brandvæsenet

ankom .

burn sth up ur hlo ttheh (v.): brænde af - Eksempel:

brænde haveaffald af.

bus can ai-ih rak hman dahmi, minung le ca phurtu

rangleng (n.): diligence.

bus colhnak ah bus par kainak dingih lei don sang

deuh an tuahmi (n.): perron.

bus, lole, tlangleeng tonak caken (n.): billet.

bus, tlangleeng colhnak hmun (n.): stoppested.

but kedan (ke a tuam tthehmi) (n.): støvle.

butane dat ti (n.): flaskegas.

butlak (n.): tudse , skrubtudse.

butlak; tlakphar (n.): frø.

butlei thawn thil hei suak (v.): øse.

buuk kiangih tihmi meisa (n.): lejrbål.

buuk saam (v.): campere , slå lejr.

buuk/thlam khuhnak puanhri ttemnak

thing/thirlung lei ih khenmi, fungkhen (n.): teltpløk.

buum (v.): narre.

buum hruai hlo , nunau tlaanpi , hraamhraam ih

hruai hlo (milai) (v.): bortføre.

buum, a silomi zumter (v.): vildlede , narre , føre bag lyset.

buum, mi thil va buum (v.): besvige , bedrage.

buum; hrokhrawlbuum; hrokhrawl (v.): narre ,

bluffe , føre bag lyset.

buumnak hrangih thuphuahmi (adj.): angivelig.

buur aw, naih tete ih um (v.): flokkes - Eksempel:

Journalisterne flokkedes om statsministeren.

buut kedan, buut hmailam zawn a tlunlam (n.): overlæder.

by heart ciing thei thluh; thluak ah ret thei, zoh lo

in thei, thinlung in (adv.): udenad - Eksempel: vi kan

alle Fyns købstæder udenad.

by heart; thinlung sungih cinnak/theihnak (adv.): udenad.



C
ca (ngan) nam palh (n.): trykfejl.

ca a rak ngahtu dingih hmin le umnak hmun cadip

parih nganmi (v.): adressere - Eksempel: Kortet var

fejlagtigt adresseret til vores gamle adresse.

ca a tawinak ih (ABC) ti vekih nganmi (n.): initial ,

begyndelsesbogstav - Eksempel: Annalise Linds

initialer er AL.

ca a zuam zetmi, ca lawnglawng a zohmi (adj.): flittig.

ca caangbur (n.): vers , strofe.

ca hnawi tivek satter ih a sung um rulcawng thah

(v.): pasteurisere.

ca ih ngan (v.): formulere.

ca ih ngan hlan milai san thuanthu (n.): forhistorie ,

forhistorisk tid.

ca ih nganmi (adj.): skriftlig.

ca ih nganmi zuksuai (pachi) a tthat zia, lole, milai

pakhat ih ttuansuakmi tthat zia simsuaknak (n.): ---.

ca ih suah lo dingmi; zung ca ih ret lo dingmi (adv.):

uofficielt , uden for referat.

ca ih suahmi milai ih neih ding covo, thil titheinak

(n.): borgerrettighedslov.

ca in maw , soiselnak , kaa in maw  (n.): angreb -

Eksempel: et angreb på regeringens politik.

ca in siseh, kaa in siseh, a si ngai ti ih sim (v.):

bekræfte , bevidne , attestere.

ca kuat-aw  (v.): korrespondere.

ca kuat-awk ih neihmi ton dah lomi rualpi (n.): penneven.

ca le hla ah a thupi bik thu tlangpi, thu sirhsan

nawlh leuh leuh mi (n.): motiv.

ca le thil kuat pawl lakkhawm, phur, zemdarh

hnattuan (n.): post.

ca le thil tom sannak dip khoh (n.): postsæk.

ca nam/ngannak machine, cangannak computer,

word processor tivek pawl (n.): printer.

ca ngan ih ttuan thamnak (n.): skrivebordsarbejde , papirarbejde.

ca ngan ni hnakin a ni tuan deuh ih tuah (v.): antedatere.

ca ngan tikih hmanmi kulh (bracket tumpi pawl)

(n.): parentes ('krøllet': {} ).

ca ngandan (n.): skrift.

ca nganih tiamkam-awk (n.): forpligtelse.

ca nganmi pawl zuknak thawn khawpi (copy)

tuahnak (hnahdang tuah bet) (n.): fotokopi.

ca nganmi; simmi sung um thu (n.): indhold -

Eksempel: Indholdet af din artikel er godt, men formen

er ikke helt god.

ca ngantu (n.): forfatter.

ca pawl ngan saalnak cet (n.): kopimaskine.

ca pawl, a thupitnak tete lawng rang zetin zoh (v.): skimme.

ca phurtu laileng (n.): brevdue.

ca poimawh thlek (v.): rive i stykker.

ca rei tuk ngan ruangih kut tthop; kut hit (n.): skrivekrampe.

ca rial/her, xerox cet hmangih rial/her, khum, tei

(v.): kopiere , fotokopiere.

ca siar le ca ngan thiam harnak (thluak tthat lo

ruangah) (n.): dysleksi , ordblindhed.

ca siar paih zettu (n.): bogorm , læsehest.

ca siar zuam ringring (adj.): boglig.

ca siarnak (n.): læsning.

ca siarnak inn (library) ah a hawlolnak ding ih

tuahmi, cabu hmun pawl nganmi ca tlap (card) (n.): kartotek.

ca siarnak khaan um khaw khat hnu khaw khat a

feh vivomi mawttawka tivek (n.): bogbus.

ca siarnak mei-inn (n.): læselampe.

ca siarnak mitkharh (n.): læsebriller.

ca siartu (n.): læser.

ca suah mi sungah a tthentthen suahmi ah

tthenkhat a si mi (n.): afsnit.

ca sungih lawngnak hmun — thu ngannak dingih

lawngtermi hmun (n.): rubrik - Eksempel: udfylde

rubrikkerne på spørgeskemaet.

ca taar (mi hmuahhmuah theihter duhmi kha

cahnah tumpi parah ngaan in, mi hmuahhmuah

hmuh theinak hmun ah tar) (v.): slå op - Eksempel:

slå en plakat op på muren.

ca tam zet (thuanthu) a ngan theitu; zuk tampi a

suai (zuk) theitu (adj.): produktiv.

ca thawn pehpar in; ca thiamnak lam thawn

pehparmi (adj.): litterær.

ca thawn theihternak (n.): advis.

ca thawn, lole kaa thawn thuhla sim (v.): rapportere ,

indberette.

ca thiam lo sinak/ca thiam lonak (n.): analfabetisme.

ca thiamnak a nei lomi/ca thiam lo (adj.): udannet.

Ca Thianghlim (Khristian pawl taa) Thukam Hlun

le Thukam Thar tel Ca Thianghlim (n.): bibel.

ca thlaknak kuang (n.): brevkasse.

ca thupi le paisa bumnak ah thil a deu tuahtu (n.):

falskner , forfalsker.

ca ttelhnak ih hmanmi lunghak (n.): marmor.

ca tthitnak cet (n.): hæftemaskine.

ca vek ta si loin a tican phundang pi ih hman mi

ttong (n.): talemåde.

ca zirh daan (n.): pædagogik.

ca zirnak caan khiah (n.): time , skoletime -

Eksempel: skolens timer er på 45 minutter.

ca zirnak caan ttha (tlawng, lole, phunsang tlawng)

(n.): plads - Eksempel: drengen har friplads på

efterskolen.

ca zoh duak tahrat ih vun ciing sal (v.): opfriske hukommelsen.

ca, cazin, zuk tivek tiangin, computer thawn a peh

aw thei mi, van ih an retmi telecommunication

network ihsin computer pawl hnenih a kuat saal

thei, ca kuatnak thilri (n.): email.

ca, khuathai tivek pawl thiarnak khengper (n.): bakke.

ca, thilri a ngahtu ding kutih pek (n.): levering.

ca, thilri carek ih kuatmi pohpoh (n.): post -

Eksempel: postbudet bragte post til mig.

ca-bawm par ih ngan ttheu mi c/o — pakhat pa/nu

hnen ihsin kuat sin dingih nganmi: care of , c/o -

Eksempel: Skriv til ham c/o hans sagfører.

ca-bu, mekazin, ca tlang sungih sim cia vekin a si

tinak (adv.): ibidem , sammesteds.



ca-hnah (n.): blad (i bog).

ca-ik par ih mi-lu man ttuatnak cet (n.): frankeringsmaskine.

ca-ik parah milu man pek zomi a si, pek ttul lo a siti

ih tacik khen (v.): frankere.

ca-ik sung thanmi bomb a si ih carek in kuat mi

(ttihnungza a puak theimi), caik bom (n.): brevbombe.

ca-ik ttul lo thuthan-awknak cakuat ngaannak

cahnah khoh (n.): postkort , brevkort.

ca-rialnak cet tuahhlan sanah, ca pawl kha kut in

ngankhumtu (n.): skribent.

ca-ti dur tohnak (n.): skrivetøj.

ca-ti dur/thawl (n.): blækhus.

ca-ti palaang (n.): blækhus , blækflaske.

ca-ti, ca-haang (n.): blæk.

ca-uk nganmi ah le ttongnak ah a ttuul lomi hei

betmi (n.): fyld , fyldekalk.

ca/thuphurtu (n.): overbringer.

ca/upadi ih ttongfang hman dan zohfel le ngantu,

pung suaitu (n.): tegner.

caak zet , ngaizet (v.): længes efter - Eksempel: Han

længtes efter at komme hjem.

caak, hahio (nunau mipa) (v.): begære.

caak, kang (v.): svide.

caakmi, hiarmi (n.): ønske.

caaknak, duhnak (n.): ønske.

caakter (kangter) (v.): svide.

caamcin , ringring (adv.): altid , stedse - Eksempel:

Hun har altid elsket havebrug.

caan a lan zomi (prep.): over - Eksempel: fem minutter

over ti.

caan a liam rero; ti laifangah (prep.): over -

Eksempel: de diskuterede sagen over frokosten.

caan a rei dan; thil pakhat sinak/tuahnak ih a

reinak (n.): længde (i tid).

caan a thok in a net tiang (n.): spand , tidsrum.

caan a um ahcun ttuan ding a um ko ding timi

khawruahnak (n.): Parkinsons lov.

caan bangrepte ah a cangmi, tuahmi (adj.): samtidig

, simultan.

caan dik zet ih a hmangmi; a tikcu vekih ummi

(adj.): punktlig , præcis.

caan hlei, manlak caan (n.): fritid.

caan hleice hrangih hmanmi, nganmi, a simi (n.):

lejligheds- - Eksempel: lejlighedssange.

caan hmaante ih tuahtertu; meitha, cettha tivek

diktertu thil (n.): regulator.

caan karlak (prep.): mellem - Eksempel: Jeg plejer at

have fri mellem tirsdag og torsdag.

caan khat sung cawlcang lo ding ih kham (v.):

suspendere , standse.

caan khat sung tangka hman ding dan rak ttuat

sungnak (n.): budget.

caan khat sungih a umtlangmi; a si tlang-mi,

khuktthi, pawlkhat (adj.): samtidig.

caan khat sungih milai nunphung le nuncan

tthansodan (n.): kultur - Eksempel: Gammel ægyptisk

og babylonisk kultur.

caan khat sungih suak tlang pawl, khuk tthi (n.): generation.

caan khatte ah kompeutta program tampi tuah

theinak (n.): operativsystem , styresystem.

caan khiah tawite sung hrangih tuahmi, lole,

caankhiah tawite sung lawng a awhmi (adj.): kortdistance-.

caan khiahmi sung hmang dingih hman man pe

dingin leiram/inn tivek neitu thawn cangan ih

tiamkamnak tuahmi (n.): leje , lejemål.

caan malte sung lawng a daihmi, a nungmi (adj.):

kortvarig , flygtig.

caan pahnih karlak (adv.): i mellemtiden.

caan pakhat khat ih a rei zia/ sau zia (n.): periode.

caan rei thei zet/caan a lak (adj.): tidkrævende.

caan reilo sung nuamzet ih hman hnu-ah hngilhsan,

hlo men mi thil (n.): døgnflue.

caan reipi tiang a pehmi (adj.): langvarig.

caan remcaang (adj.): belejlig.

caan saupi sung, san tampi sung a sangsang in a

cangmi thil, le ngam saangzet ih tuahmi pawl

thuanthu (n.): saga.

caan sung hmuahhmuah (adv.): hele tiden.

caan tawite hrang (adj.): kortsigtet.

caan tawite it (n.): lur , blund , skraber.

caan tawite lawng a nungmi may thla keuh cucik,

phelep (n.): døgnflue.

caan tawite sung cawlhter, baanter (v.): holde ,

standse , stoppe.

caan tawite sung daih/a langte/rei daih lo (adj.):

forbigående , flygtig , kortvarig.

caan tawite sung ih (it) (n.): lur.

caan tawite sung nazet ih tuarmi nat (n.): anfald -

Eksempel: et anfald af samvittighedsnag.

caan tawite sung thahri dirhcaihnak nat (n.): stik -

Eksempel: et stik af smerte.

caan tawite sung tleu zet ih a langmi arsi (n.): nova.

caan tawite sungah (n.): øjeblik - Eksempel: jeg

kommer om et øjeblik.

caan tawite sungih tuahsuakmi (adj.): hurtig -

Eksempel: et hurtigt måltid.

caan thupi hmin sinnak, sunlawih upatnak le

lawmman laksawng hrangih tuahmi sui, ngun, thir,

dar perte (n.): medalje.

caan thupi ih hruk ding siat angki raang (a hmailam

khohzet dingih hnawt a si ttheu.) (n.): skjortebryst.

caan ttha hngak (v.): afvente.

caan ttha; can remcaang (n.): lejlighed , chance.

caan tthen hrek (n.): halvleg.

caan/tikcu, thawn; hnutter (v.): udsætte , opsætte.

caang lo, tthawn lo ih um ringringmi (adj.): stationær.

caang rero, taal rero, khatlam khatlam ah her rero

(v.): vrikke , vride sig.

caang thei lo ko ih rak tuah/siter (v.): lamslå.

caang thei loih tuah; tthangso thei loih tuah; tet

eueu ih tuah (v.): hæmme.

caang theilo ih tuah, rak kham (v.): blokere.

caang, caang duldo (v.): bølge.

caangter rero, khatlam le khatlam ih caang; tthawn

rero (v.): vrikke.

caangvai lo; daiziar ih um (adj.): uvirksom.

caangvai tam , zaangkhai; tawzaang (adj.): livlig -

Eksempel: Du virker meget livlig idag.

caankhat ah, veikhat ah (adv.): engang.

caankhatte ah cangvaiter, herter, tthawnter (v.): synkronisere.

caanttha kha thei thiam ih hngakhlap zetin

hmakhatte ah hmang (v.): gribe - Eksempel: gribe en



chance.

caanttha, tikcurem (n.): mulighed.

caanttha; van neih caan (n.): udsigter - Eksempel:

udsigterne for høsten er gode.

caar (adj.): tør.

caar ko ih em/ rawh (v.): svide.

caar remrem (ruh vekin) (adj.): knastør.

caat; caat vek thil thlornak (n.): hævert.

cabawm parih ngan ttheu mi; rak peksin ding ring

in, tinak: c/o - Eksempel: Else Hansen, c/o fru Karen

Pedersen.

cabawm, tivek parah milu, tivek ben (v.): frankere.

cabawm; ca-ik (n.): konvulut , kuvert.

cabit cin dan/cinnak (n.): vinavl.

cabit kung (n.): vinranke.

cabit kung (a hri zaam) (n.): vinranke.

cabit rah ihsin tuahmi cabit haang (n.): årgang (vin).

cabit ti, lole, zureu kha tisa/ tidai, cithlum, tanphaza

tivek pawl thawn cokrawi ih inmi (n.): punch.

cabit; cabit kung (n.): drue , vindrue.

cabitti (n.): vin.

cabitti retnak khuat-hai tumpi (Bawipai’ Zanriah ei

tik ih hmanmi) (n.): bæger , kalk.

cabitti tuah dingah cabit rah laak caan (n.): vinhøst.

cabu (n.): bog.

cabu (thuhla pakhat thu) kum tinih suahmi (n.): årbog.

cabu a hmin ngai sangtu (n.): undertitel.

cabu a rak ngan hmaisatu (n.): forfatterskab.

cabu a thoknak ih 'thuhmaihruai' (n.): forord ,

fortale , indledning.

cabu a thoknak lam le a cemnak lamah duhduh

ngan thei dingin retmi cahnah lawng (n.): forsatsblad.

cabu ah cafang a dotdot in hawlolnak tuahmi (n.): registerudskæring.

cabu ah nam tikih a cabu umtuzia (pungsan) (n.): udgave.

cabu ah pung (zuk) suai mi (a tican zuk suai ih

langter mi) (n.): illustration.

cabu bungtthen (n.): kapitel.

cabu cahnah a taw ih nganmi fianternak, kehram

hminsin (n.): fodnote.

cabu cemnak lam ih ngan beetmi thuhla (n.):

appendiks , tillæg.

cabu dang ah hawl ding, siar peh ding ti ih hminsin

nganmi (n.): henvisning.

cabu dawr (n.): boghandel.

cabu domnak thil (n.): bogstøtte.

cabu duhtu le a khawm paihtu (n.): bibliofil , bogelsker.

cabu fate (n.): billigbog.

cabu hmin umnak ih zuk thawn simfiangnak (n.): vignet.

cabu ih cahmai pawl hei siar (v.): paginere.

cabu ih ngansuahmi thuanthu; phuahcop asilole

santhuanthu (n.): roman.

cabu ih umzia (a pungsan) (n.): format.

cabu khi khatlam khatlam kau ih zoh rero (v.): bladre.

cabu le mekazin, thuthang ca sungih zuk tla (n.):

illustrationer , illustrationsmateriale.

cabu maw, mi simmi maw, cahram nganmi sungta

maw, khoih ih hmang (v.): citere.

cabu nam ih zem cih/zuarnak (v.): offentliggøre.

cabu neitu hmin telmi cahnah fate — cabu parih

ben dingmi (n.): ekslibris.

cabu nganmi fakselnak ngantu (n.): anmelder.

cabu ngantu ih kutngan, asilole, khawl ih sutmi a

sinan cabu ah a suakhrih lomi (n.): manuskript.

cabu ngantu, thu maw hla phuahtu ngantu ih a

cabu le a hla phuahmi nam ih suah theinak lam ih

thuneihnak, cahram neitu, lole, hamtu (n.):

copyright , ophavsret.

cabu pakhat ih a hmin, ngantu hmin tivek umnak

cahmai (n.): titelside.

cabu pakhat ih cahmai nambat (n.): blad (i bog) , folio.

cabu pakhat khat ih thuhla simfiangnak/hrilhfiah

(n.): kommentar - Eksempel: en bibelkommentar.

cabu pakhat rial theinak ding lungkimnak (siannak)

thu; (Roman Catholic Bu) ih pekmi (n.): imprimatur.

cabu pakhat sungih ttongfang, asilole, catluan

simfiangnak, fakselnak (n.): note - Eksempel:

fodnoter.

cabu phaw  (n.): bind , bogbind , indbinding.

cabu phaw ei thei ngun vekih tleu cepte vek cucik

kharbok phunkhat (n.): sølvkræ.

cabu phaw tuamtu cahnah (duh le ret theih) (n.): smudsomslag.

cabu retnak kuang fate (n.): bogreol , boskab.

cabu si dingih nam sal, ngan sal (v.): genoptrykke.

cabu sung ihsin a tthenkhat a dangte ih nammi (n.): særtryk.

cabu sung thu a tawizawng in ngan (v.): ---.

cabu sung thu, thuanthu pakhat sungin zukmi

tampi sungin mai’ duhmi (a tthatnak) zawn tawite

lakmi (n.): uddrag , udtog.

cabu sung vek rori ih thil tuah/a dan vek cekci ih

thil tuah duh pawl (ca zirh le zirnak lam) (n.): pedant.

cabu sungah khum (v.): indføre.

cabu sungih ca-tluan (n.): linje - Eksempel: hver side

i bogen har 30 linjer.

cabu sungih nganmi thuhla (n.): tekst.

cabu sungih ummi hmin le thut langpi a hawlnak

(khihhmuhnak) (n.): indholdsfortegnelse , indeks.

cabu tampi siar lomi (adj.): ubelæst.

cabu tampi siar ruangih fimnak tampi ngahtu (adj.):

belæst.

cabu tivek ah canganmi a cem hnu-ih ngan hrih lo

cahnah lawng (n.): forsatsblad.

cabu tivek pawl a zamrang ih kau men, ruat lemlo

in (v.): gennemblade.

cabu tivek thil a tlap hei kau rero, thil hei zoh

hruak: (v.): blade , bladre.

cabu tlaang a zim tanrual hrih lomi (adj.): uopskåret.

cabu tthit (n.): bogbinding , bogbinderi.

cabu tthitnak hmun (n.): bogbinderværksted.

cabu tthittu (n.): bogbinder.

cabu tthitu (n.): bogbinder.

cabu tuah/suah (v.): publicere , udgive.

cabu tuamnak ih hmanmi caw faate, me faate lole

tuu faate ih vun (n.): pergament.

cabu tumpi rit zet (n.): bind - Eksempel: han har

mange digre bind på reolen.

cabu zuartu (n.): boghandler.

cabu, a bu in – thu khat – phun khat asinain bu

dangdang ih suahnak (n.): bind - Eksempel: et

leksikon i 15 bind.

cabu, baisakup tivek zohfelnak ca rial (n.): anmeldelse.

cabu, baiskup sung thuanthu nam ih ca suah (v.): anmelde.

cabu, mekazin tivek suah (n.): publikation , skrift.



cabu, mekazin, thuthang ca, baisakup zuk pawl siar

le zoh ih a tthatlonak pawl phiat saktu (Sensatu

upa) (n.): censor.

cabu, mekazin, thuthangca a suahtu (n.): forlægger.

cabu, mekazin, thuthangca, radio (or) television ih

suahding mi pawl zohfeltu (n.): redaktør.

cabu, piahzat, zuknung, thuanthucawn tivek ah, a

cemnak zawnih a thutlangpi tawite simsalnak (n.):

epilog , efterskrift.

cabu, puai, laam tivek tuah thei suaklonak (n.): fiasko.

cabu, thusimmi ttong/awnmi aw sungih tawite lai

hei laakmi (n.): passage - Eksempel: han læste en

passage fra Bibelen.

cabu, thuthang ca pawl zuar hmun, cabu ttheng

(donhlei) (n.): bog- og aviskiosk.

cabu, tivek tthitnak U cuancai a simi thirtete (n.): hæfteklamme.

cabu/ thuanthu (cawn) ih a thu tlangpi pawl, asilole,

khaikhawmnak (n.): sammendrag , resumé.

cabuai (n.): bord.

cabuai ansuai (n.): skuffe.

cabuai khuh puan (n.): dug , borddug.

cabuai niam (n.): sofabord.

cabuai parah pakan retnak dingih phahmi thil phah

(n.): dækkeserviet.

cabuai siat lo dingin a sa tukmi khuat le kheng

tangih danmi thilphah fate (n.): bordskåner.

cabuai tokheng retnak innkhaan (n.): magasin , pakhus.

cabuai, tohkheng, bizu le innsungsang thilri

tuahnak ih hmanmi a ttha zetmi thinghak phun (n.):

rosentræ.

cabuai, tohkheng, tivek puanih khuhtu (n.): møbelpolstrer.

cafang (n.): alfabet - Eksempel: Der er 28 bogstaver i

det danske alfabet.

cafang (n.): bogstav.

cafang a fate phun (n.): små bogstaver.

cafang a sangsang thlun in (adj.): alfabetisk.

cafang feh dan (ABC…) vek ih retmi ttongfang

khawm (n.): konkordans.

cafang kom (v.): stave.

cafang kom le catluan umtudan/ttong feh dan

zirnak (n.): grammatik.

cafang kom zuam-awknak phunkhat, suk zawng le

phei zawng ih cafang kom zuamnak (n.): krydsord , krydsogtværs.

cafang kom-dan (n.): stavning.

cafang komdaan; cumi zirnak (n.): ortografi , retskrivning.

cafang le hminsinnak thawn kanaan (ttuatdaan)

(n.): aritmetik , algebra.

cafang ngan, lole khen (n.): skrift.

cafang pahnih/ pahnih hnakih tam kom ih nganmi;

a hleice in pavua, kor le cahnah par ih cuantermi

hmin khen tawi (n.): monogram.

cafang pakhat, asilole, pakhat hnakih tamdeuh

taantami a um ti hminsinnak riin (’) (n.): apostrof.

cafang parih a phei tawite rinmi (Spain Portuguess

ca ngannak ah n, a, o tivek parih rinmi):~ (n.): tilde.

cafang peh ih ttongfang kom ngan zuam-awk ih

lehnak phunkhat (prop.): Scrabble.

cafang ruangah awsuah hak deuh ih suahmi (adj.):

hård - Eksempel: bogstavet'g' er hårdt i 'gammel', men

blødt i 'kage'.

cafang thup ih nganmi thucah (n.): kryptogram , cifferskrift.

cafang tumpi ih nganmi thu lu; Dictionary ih

ttongfangpi (n.): opslagsord.

cafang tuum (n.): kapitæl , store bogstaver -

Eksempel: I denne sætning er ordet STOR skrevet med

kapitæler (store bogstaver).

cafang zim ih a pawtmi a ki tete (n.): skraffering , serif.

cafung retnak kuangte (n.): penalhus.

cafung rin (v.): skrive , prente.

cafung vek computer thilri a si ih a ngannak, lole, a

siarnak ih hman a si (n.): lyspen.

cafung, pen, khedan ti vekih zuk suaimi/rinmi (n.): stregtegning.

cah lonak (n.): svaghed.

cah, khirhter (v.): indkalde.

cahdamnak pe theitu rawl umzia a thei ngah ih a

zirhtu (n.): ernæringsekspert.

cahdamnak petu rawl (n.): næring.

cahdamnak rawl, rawl ttha (adj.): nærende.

cahmai (n.): side.

cahmai hei siar (v.): blade , bladre.

cahmai khat (adj.): helsides.

cahmai nambat nganmi (n.): paginering.

cahmi thu a taktak a si ti ih langter (v.): efterprøve.

cahnah (n.): papir.

cahnah ah cati hnih; cati tlakter (v.): klatte , plette.

cahnah bennak tthimbo (n.): tegnestift.

cahnah fate hmangih thil hminsinnak ngan (v.): etikettere.

cahnah ih funmi, lole, thingkuang sungih sanmi thil

(n.): pakke.

cahnah kaupi (standard size) hmai 8 suak ko ih

tanmi (n.): kvartformat.

cahnah khoh ih tuahmi cabu phaw  (adj.): indbunden (bog).

cahnah kuang fate (n.): karton - Eksempel: en karton

mælk, fløde, yogurt.

cahnah mepian parih suai mi pungsan (inn, tivek)

(n.): blåtryk.

cahnah pakhat veithum bil ih hnah — 8 ah a suakmi

tia (n.): oktav - Eksempel: en gammel bog i

oktavformat.

cahnah parah ngan (v.): skrive ned.

cahnah parah nganlo ih a kap zuahmi (n.): margin , margen.

cahnah parih a tlaang/a tlar ih ong vihmi (n.): perforering.

cahnah parih a tungzawng rin (n.): spalte -

Eksempel: en avisside har flere spalter.

cahnah pawl ret khawmnak biltheih cahnah khohpi

(n.): folder , mappe.

cahnah pawl zuang hlo lo dingih a nennak thil rit

pakhat (n.): brevpresser.

cahnah phunkhat balhnawm khamtu (thil zeetnak

cahnah) (n.): filtrerpapir.

cahnah rin a kap zuahmi sungah (adj.): marginal ,

underordnet , perifær.

cahnah sahpi (cahnah kuang tuahnak ih hmanmi)

(n.): pap , karton.

cahnah tam zet ih rial/tlonnak, khum (n.): kopimaskine.

cahnah tangka (n.): papirspenge , seddelpenge.

cahnah thleknak naamte, lole, ca-ik onnak naamte

(n.): papirkniv.

cahnah tivek parih inn ruang zing thiamnak lam

(adj.): arkitektonisk.

cahnah tivek parih ruang zingtu ; inn sak daan ding

pungsan zuk suaitu (n.): arkitekt.



cahnah tom; puanthan tom, hrampi tom (n.): balle -

Eksempel: høballer.

cahnah tuahnak cetzung (n.): papirfabrik.

cahnah vanzam (n.): drage.

cahnah vanzam thlah (n.): drageflyvning.

cahnah vanzuang (Kite) tumpi ah minung thlai aw

in van ah zam (n.): drageflyvning.

cahnah vanzuang tuahnak a thirfung le a riruang

pawL (n.): drageflyver.

cahnah vek erhnak dingih tuahmi kaw  (n.): lim.

cahnah, asilole, plastic dawng, tidai thil ti innak

(n.): sugerør.

cahnah, ca thupi pawl fingkhawinak ih tuahmi, a

khaan dot tampi a neimi kuang tete (n.): brevordner.

cahnah, cabu le cangannak ih a ttulmi thilri pawl

zuartu (n.): papirhandler.

cahnah, puan nennak, nalternak cet (n.): presse.

cahnah, puan parih a tangmi tacik neh (n.): stempel

- Eksempel: jeg har fået et stempel i mit pas.

cahnah, puan, tivek parah thil zuk, zung tacik tivek

khen, nam (v.): stemple.

cahnak le thazaang hmuahhmuah suah (v.):

anspænde , anstrenge.

cahnak le thazang nauter (v.): afkræfte.

cahnak le thiamnak suah (v.): anspænde sig.

cahnak nasa tak asilole huham (n.): magt , kraft , evne.

cahnak nei lo/ cahnak sam (v.): sygne hen.

cahnak thazang a ttulmi, lole, a cak zetmi (adj.): herkulisk.

cahnak, thazaang (taksa, thinlung, thazang) (n.):

kraft , magt , vold.

cahnak/huham; mi thinlung hiip theinak (n.): indflydelse.

cai (n.): udsmykning , prydelse.

caiceh (n.): tang.

caiceh fate; hmulbawtnak thircep (n.): pincet.

caineh mi, ai zelhngah mi (n.): erobring - Eksempel:

Han er en af hendes mange erobringer.

cak deuh, thupi deuh, tamdeuh (v.): dominere.

cak le khauhkhah ti sim duhnak (n.): jern -

Eksempel: han har et jernhelbred.

cak le ralttha (adj.): tapper , mandig.

cak le tisa ttha (adj.): velbygget.

cak lo deuh dingih tidai rawi; nemter (v.): fortynde.

cak lo ralhrut (mipa) (n.): skvat , vatnisse.

cak lo zet in (adv.): svagt.

cak lo, tha um lo sinak (n.): svaghed , svagelighed , skrøbelighed.

cak sawn, cungnung sawn (n.): overtaget - Eksempel:

vores hold fik overtaget efter 20 minutter.

cak zet ih fehmi motor-boat (n.): speedbåd.

cak zet in pawt, suak (v.): sprøjte , stråle.

cak zet le ol zet ih tthawn thei ding, feh thei dingin

nal le rualrem zet hmuihmel, asilole, pianzia neimi

(adj.): strømlinet.

cak zet le rang zetih feh thei dingin nal zet, rualrem

le ding zetin tuah (v.): strømline.

cak zet, khoh zet in a hrang (adj.): stiv - Eksempel:

en stiv vind.

cak zet/hmakhat ih hmainor; cu vekih luang (n.): fremstormen.

cak zet; thazaang tampi nei (adj.): kraftig , stærk.

cak zet; thupi bik (n.): gåpåmod.

cak zetmi ceet tangphawlawng fate (n.): motorbåd.

cak,khoh, hak, khal, fek (adj.): stærk.

cak/tha cahnak (n.): styrke.

caknak, thazaang (n.): energi.

cakter , ringter (aw) , tamter (v.): forøge , forstærke -

Eksempel: at forstærke lyden, signalet.

cakter/cahnak thapek (v.): styrke.

caku a vihnak cehrep (n.): hullemaskine.

caku tuahnak ding hrangih rialmi/thingmuat (n.): træmasse.

cakuat (n.): epistel.

cakuat (n.): brev.

cakuat asinan mipi theih dingah thuthang ca tivekih

suahcih dingih tumtahmi lungkim lonak cakuat (n.):

åbent brev.

cakuat cadip parih nganmi kuat dingmi umnak

hmin le lamzin tla (n.): adresse.

cakuat cadip, lole, thil kuatmi parah a ngahtu ding

hmin le umhmun ngan; a karlak ah ziang/zo hman

um loin, hmai le hmai ton aw  (adj.): direkte.

cakuat cathlaknak kuang sungah thlaak (v.): poste , sende.

cakuat dip (n.): postsæk.

cakuat mi thlaaknak kuang (n.): postkasse.

cakuat ngan tikah sirhsanmi tinak (n.): reference.

cakuat ngannak cahnah (n.): brevpapir.

cakuat ol dingin address — umnak kha nambat le

cafang in a tawizawng ih nganmi (n.): postnummer.

cakuat saupi, zung cakuat (n.): missiv , brev.

cakuat thlaknak kuang (n.): brevkasse.

cakuat, zung ca parih khenmi nimit (n.): dato -

Eksempel: Der er ingen dato på denne check.

cakuat-awk (n.): brevveksling , korrespondance.

cakuatnak cahnah parih hmin le umnak hmun

nganmi (n.): brevhoved.

cakuatnak ih benmi milu (n.): frimærke.

cakuatnak milu man (n.): porto.

cakuattu (n.): brevskriver.

cakvak lo; tuh-lut-awmi (adj.): passiv.

cakvak, bengvar deuhter (v.): styrke , stramme op.

cakvak, thanei (adj.): kraftig , energisk.

cakvakter theitu (adj.): opstrammende.

cakzet ih fehmi thilri – mawttawka tivek dungih a

hrangmi thli (n.): slipstrøm.

cakzet; harhdam zet (eg khawsik, harnak dangdang

tuar thei) (adj.): hårdfør.

cal (n.): pande.

cal de (caw cal ih hmul raang) (n.): blis.

cal ih sam kho thoknak tluan (n.): hårgrænse.

cal ih thlakmi sam (n.): pandehår.

cal sam (n.): pandehår.

calai lam thiam-awter nunau (n.): blåstrømpe.

calai lam thiamnak (n.): litteratur.

calai le capi pawl zir (n.): skønlitteratur.

calai le zuk ah khuahlan Greek le Latin pawl

dungthluntu (n.): klassicisme.

calai, awnmawi, hla le zuksuai lam thil (n.): værk -

Eksempel: har du læst forfatterens sidste værk?.

calai, zuk nganmi lam faksel thiamnak (adj.): kritisk.

calcium daat ruangah a khal (v.): forkalke.

caliph ih ram, uknak (n.): kalifat (muslimsk).

calkek, bokkhek, hramkung phunkhat, a rah a

hring, a ngil, a thur ih eittha a si (n.): stikkelsbær.

calu; nganmi thulu: (thu thang, cabu tivek ih cafang

tumpi ih ngan mi a thulu; a thutlangpi) (n.): overskrift.



calung (n.): tavle.

calung lungper (n.): skifer.

calungpi (blackboard) hnawtfainak (n.): tavleklud , tavlesvamp.

calungpi ke (n.): staffeli.

cam (mi dang cam) (v.): bande , forbande.

camcawhfung, tiket, awngbali tiket tivek zuuk (n.): lodtrækning.

camcin, ringring, leuhleuh (adv.): stedse.

camera shutter on le khar caan ih a khul (n.): lukkehastighed.

camibuai hrang tuah ciami ca pawl zohsal (v.): repetere.

camibuai hrangih ca zirh; lehnak lam zirh (v.): træne.

camibuai onnak caken, zirnak pakhat khat a ttheh a

si ti ih pekmi caken (n.): diplom.

camibuai tuahsaktu, zoifeltu (n.): eksaminator.

camibuai tuahtu, thiam zoifelnak a tuartu (n.): eksaminand.

camibuai zohfelnak (n.): undersøgelse.

camibuai/hniksaknak/ tihniknak (n.): test , prøve.

camipuai onnak (n.): bestået.

camipuai tuahtu pawl kil (v.): overvåge.

campha, a cam, cumi lomnak puai (n.): årsdag.

camriam, ttongsia hmangih kawk (v.): brokke sig.

camriamnak ih hmanmi ttong, siatserhnak ih

hmanmi ttong, hmuhsuam ttong (n.): bandeord , ed , kraftudtryk.

camruangah zeel tuar ih um (n.): fortryllelse , forhekselse.

camsiat (v.): forbande - Eksempel: Troldmanden har

forbandet vores kvæg.

can khat ah pasal pakhat hnak ih tam neihnak (n.): polyandri.

can tawite sung cangmi, malte lai sung a simi (adj.): forbigående.

can tawk cang; a sinak vekih cang leh dingin taan

(v.): lid: sætte sin lid til.

can ttha , bawngvan , tikcu ttha (n.): tilfælde , tilfældighed.

canam le cabu suah hnattuan (n.): forlagsvirksomhed.

canamnak cet cafang style phunkhat - Gothic letters

(gotiske bogstaver) - a hlan deuh ah German (tysk)

ca ngannak ih an hmanmi cafang zumzet (adj.):

gotisk - Eksempel: I gamle dage skrev vi med gotiske

bogstaver.

canamnak cetdan thiamnak (n.): typografi.

canamnak ih cafang ha ah ki tawi tete, le hleimi tete

a nei lomi cafang (adj.): grotesk - Eksempel: bogen er

trykt med groteske typer.

canamnak ih cafang komtu, cafang buntu (n.): sætter.

canbari, raifal meithal kah zirnak hmun kahsin

(practice)nak hmun (n.): skydebane.

cancer (khensa) tivek nat damternak hrangih

hmanmi radioactive thil (n.): radium.

cang ciami thu ruahsalnak, cinnak (n.): eftertanke.

cang ding vek siter (v.): tegne til - Eksempel: skyerne

tegner til regn.

cang dingih a rak bawmtu; a rak bawmtu (adj.): medvirkende.

cang dingih awm-angmi; hmailam ruahsannak (n.):

udsigt - Eksempel: fine udsigter for handel.

cang hrimhrim lo in (adv.): bomstille.

cang lo (adj.): ubevægelig.

cang lo dingih kham, rak dawn, suup (v.): tilbageholde.

cang lo, dai zirziar, daite in (adj.): stille.

cang loin um ringring, cawl (n.): stilstand.

cang rori ding; neh tengteng ding (adj.): bombesikker.

cang thei dingmi/si awm (adj.): sandsynlig.

cang thei le cang thei lo ding thu ruat (v.): overveje.

cang thei loin tuah; ti siang lo; kham (v.): umuliggøre.

cang thei nawn lo; taang (v.): sidde fast.

cang zomi parah ruatsal (n.): tilbageblik , tilbageskuen.

cang, rungsuak (v.): falde - Eksempel: Påsken faldt

tidligt det år.

cang, tthawn (v.): bevæge (sig) , røre sig.

cang-ai sa (n.): krabbe.

cangaannak ih hmanmi tuu le mee phawsah (n.): pergament.

cangan (kut in), lole, carialnak ih nganmi phar

parah mi theih dingih tar, lole, mi hmuh dingih

kenmi (n.): plakat , opslag.

cangan cia a thupitnak zawn lak ih tawite ih

ngansalnak; a tawizawng ngan (n.): resume.

cangan cia cawng/ngancia vekin ngansal (v.): renskrive.

cangan cia khawlkhawmmi (n.): samling.

cangan hnattuan (n.): skrivning , skriveri.

cangan in, ca nam in (adv.): sort på hvidt (skriftligt) -

Eksempel: Jeg ønsker kontrakten sort på hvidt.

cangan in, ttongkam in, radio in kuatmi

theihternak, thuthang, thucah (n.): meddelelse ,

budskab , besked.

cangan le thusim tivek ah lamdang zet ih thil timi

(adj.): manieret , affekteret.

cangan tik ih hmanmi hminsinnak rin, cafang (n.):

skrifttegn , bogstav.

cangan tik ih kulhnak, ( ), [ ], , { } (n.): parentes.

cangan tikah comma, full stop tivek pawl a daan

vek te ih retnak (n.): tegnsætning.

cangan tikah cukmi a bote, catluan khat a cemnak

ih cukmi (n.): punktum.

cangan tikah ttong tluan khat a netnak a si ti ( . )

cukkhat te cukmi (n.): punktum.

cangan ttheh ih hmin tthut zo hnu ah sim hrelhmi

thu malte bet duh le PS ti hnuah ngan betmi ca

tawite (n.): efterskrift , PS.

cangan um ciami parah nam bet (v.): overstemple.

cangan um lungtleep (khanlung vek) (n.): tavle.

cangan, carialnak cahnah, - nambat an nei ttheu

(n.): ark.

canganmi le ttongmi thleng sa (v.): omformulere.

canganmi, cabu tivek ah cangan ttheh hnu, thuhla

thar a suak ruangih bet salmi (n.): tillæg.

cangannak cabuai (a tlunlam a rawn/a lei deuh tla a

um) (n.): skrivebord.

cangannak cati fung; a hmur ah cati a luang

ringring mi cafung (n.): fyldepen.

cangannak ih a ttulmi thilri hmuahhmuah (cahnah,

pen, cabawm, tivek) (n.): kontorartikler.

cangannak ih hman theih (v.): skrive - Eksempel: den

pen kan ikke skrive.

cangannak ih hmanmi cahnah lakah saih kaubik

cahnah 330 × 200 (or 400) mm (n.): folioark.

cangannak ih hmanmi leirang hlom (miphiu) (n.): kridt.

cangannak ih saphaw, cahnah zual (n.): rulle.

cangannak khung/dawhkan (ca-buai) (n.):

skrivebord , skrivepult.

cangannak, cafung (n.): pen.

cangantu a thihhnu ih suahmi cabu (adj.): posthum.

cangantu hrekkhat in canganmi ah hmin ngai

hmang loin hmindeu an hmanmi (n.): pseudonym.

cangcel (n.): regnorm.

cangcel (n.): orm.

cangdan le pianken mawi lo, duhnung lomi (adj.):



klodset , kejtet.

cangdawl, a sangsang ih dawlmi cang (n.): terrasse.

cangkam thawn reek cih (v.): stive af , afstive.

cangkam; daai aw seh ti ih thil finkhawmtu; reektu

thil (n.): støtte , stiver.

cangkam; letama thil reknak (n.): ---.

cangkhat, a rak deng aw  (v.): forenes , virke sammen.

cangsuakter ding hrangah (dingah) (prep.): imod ,

hen imod.

cangter (v.): fremkalde , medføre , bevirker , forårsage.

cangter, damter, thlengter (v.): fremkalde.

cangter, thokter (v.): udløse.

cangter, umter, suahter (v.): forårsage , bevirke ,

forvolde, fremkalde.

cangter; thil pakhat ah a cang (v.): frembringe.

cangter; thlengter; tawngngah (v.): ramme.

cangter; tuah (v.): holde - Eksempel: vi holder et

møde.

cangtertu (thil, milai); suaktertu (n.): årsag , grund.

cangthei har , a ngai ih tuah ding har (adj.):

fantastisk , virkelighedsfjern - Eksempel: Jeg synes, at

planen ser noget virkelighedsfjern ud.

cangvai lo (adj.): uvirksom.

cangvai lo ih um, tuah lo, um menmen (n.): passivitet

, uvirksomhed.

cangvai loin; awn ruri loin; hnaihnok loin (adj.):

rolig , stille.

cangvai rero, feh, luang rero (v.): strømme.

cangvai tam, hnattuan tam (adj.): travl - Eksempel:

en travl dag.

cangvai thei lo rori (n.): lammelse - Eksempel: en

lammelse af industrien på grund af strejke.

cangvai thei nawn lo (adj.): ude af funktion , ude af

drift , ude af spillet - Eksempel: Denne maskine er ude

af drift. - Fjendernes kanoner satte mange af vore

tanks ude af spillet..

cangvai thei zet, tawzaang (adj.): aktiv - Eksempel:

Selv om han er ret gammel, er han stadigvæk meget

aktiv.

cangvai; tawlrel; kilkhawi; milai/ cet

kilkhawi/tawlrel/caangvaiter (v.): behandle.

cangvaih daan simtu (n.): adverbium , biord -

Eksempel: I 'tale venligt', 'utroligt dyb' og 'lige i tide'

er 'venligt', 'utroligt' og 'lige' biord.

cangvaih daan zirnak . kutttial zohnak , milai

nunnak ah thu an nei ti ih ruahmi arsi (n.): astrologi.

cangvaih dan a sawhkhih deuh, ‘ah’ tican (prep.): i -

Eksempel: kaste noget i ilden.

cangvaih le tthawn dan, khul (a rangdan) (n.): hastighed.

cangvaih rutvonak, thinthawhnak , tuahmi ;

hnattuan ; cangvaihnak (n.): aktivitet - Eksempel:

Huset har været fuldt af aktivitet hele dagen.

cangvaih rutvonak, thinthawhnak. - cangvaihnak;

hnattuan; tuahmi (n.): aktivitet - Eksempel: Huset har

været fuldt af aktivitet hele dagen.

cangvaih, cangnak (n.): bevægelse.

cangvaih, hnattuan a tam lo, a daimi (adj.): søvnig -

Eksempel: en søvnig lille by.

cangvaihnak (nomnak) dangdang (n.): adspredelse.

cangvaihnak , tuahmi (n.): handling - Eksempel: Jeg

kan kun lide film, der har masser af handling. - Tiden

er kommet til handling. - En handlingens mand.

cangvaihnak ih sim (ttong in si loin kut le thil dang

cangternak in siseh, thil awnter in siseh mi biak) mi

thu theihter (v.): signalere.

cangvaihnak ih suahpimi/cangvai ih cantermi tha

(adj.): kinetisk.

cangvaihnak le hmualcahnak thu zirnak (n.): mekanik.

cangvaihnak le thazang thu lam zirnak (physics ah)

(n.): dynamik.

cangvaihnak le thlengawknak a suahpi tu thazang

(n.): dynamik.

cangvaihnak thasuahnak um lo ruangah,

tuahsuakmi um lo, tthansonak um lo, caanttha khal

ngah lo, lungtho, thatho lo in um cutci (v.): stagnere

- Eksempel: industrien er stagneret efter finanskrisen.

cangvaihnak, a thuhla ih huapmi (n.): område -

Eksempel: Mødet afslørede nogle områder med

uenighed.

cangvaihnak, burkhawm cangvaihnak, lole hnipuan

tuah dan hruaitu, lole a thoktu (n.): avantgarde ,

fortrop - Eksempel: avantgarden i videnskabelig

forskning.

cangvaihnak, cangvaih dan (n.): bevægelse.

cangvaihnak, lungduhnak le thupinak ih a laifang

zawn (n.): centrum - Eksempel: han synes, at Boston er

verdens centrum .

cangvaihnak, tawhawknak hmun (n.): arena -

Eksempel: den politiske arena.

cangvaihnak, tthawn (n.): bevægelighed , bevægelse.

cangvaiter (v.): aktivere - Eksempel: Tyverialarmen

blev aktiveret ved en fejltagelse.

cangvaiter (v.): vække - Eksempel: Brevet vækkede

gamle bekymringer (til live).

cangvaiter sinsin/ralringter/ thatthoter/thinthoter

(v.): stimulere.

cangvaiter; nungter; ttuanter; kil (v.): betjene.

canphio ong le tukvirh thlalang bennak ih an

hmanmi sii (linseed oil le chalk – myiphiu kom ih

tuahmi) (n.): kit.

canphio thawn thil tuahtu (n.): blikkenslager.

canphio ti thuhmi thir, lole, steel thir tlaap (n.): blik.

canphio, lole, plastic thawi’ tuahmi kheng le thawl

pawl (n.): kande , dunk.

capauh (n.): narrestreger , tossestreger.

capi ah hmin khen (zungpi nam) (v.): kontrasignere.

capi thawn kuat cihmi ca (n.): følgeskrivelse.

capo hnihsuahnak lam, thinlung fek lo, a tu le tu

thleng leuhlo (adj.): snurrig.

capo ih ttong (v.): skæmte , spøge.

capoh (n.): spøg.

capoh bumawknak (n.): spøgefugl.

capoh huam, huatsuak hmang nauhak (n.): laban , slambert.

capoh ih mi bum (v.): narre.

capoh in (adv.): drillende.

capoh phah vekin zomtaihnak, mitkemnak a

langtermi; zomtai (adj.): sardonisk , hånlig , spotsk.

capoh thiam (n.): skæmt.

capoh thiam, minuam (n.): drilleri.

capoh thuanthu pakhat ih a tthatnak bik zawn (n.): pointe.

capoh zuam, lekzuam, mi hnoksak, nauhak

(mangmittok) (n.): slubbert.



capoh, nunnomnak ah tu le tu a el-awmi rualpi (n.): sparringspartner.

capoh; dekcok (v.): drille.

carbon (khabon) mei vaangter (n.): buelampe.

carbon dioxide daat let hnih a tel mi cite (n.): bikarbonat.

carbon dioxide kha napi in nam in tidai

sungah/rawimi tidai, a kha nawn ih palang sin ong

le a phul curco thei (n.): mineralvand , dansk vand.

carbon dioxide le tidai rawi ih a cangmi acid,

nga-ye-mi (n.): kulsyre.

carbon dioxide tidai ah beet (v.): kulsyrebehandle.

carbon tel lo thil zirnak (n.): uorganisk kemi.

carbon, hydrogen le oxygen pawl kom aw ih a

cangmi thil — cini, fangcang, tivek (n.): kulhydrat.

carek hnattuan, cakuat petu (n.): postbud , post.

carek ih cakuat mi kha, milu ben ttul loin a lak

(man lo) ih kuatmi (adj.): portofri.

carek ih kuat dingmi thil funtom (n.): pakke.

carek ih kuatmi ca, thil tom (n.): post.

carek ihsin ca thawn thil lei dan le zuar dan (n.): postordre.

carek ihsin cakuat ih cazir — hlavang ihsin cakuat

ih tlawngkai (n.): korrespondancekursus.

carek in kuatsak mi paisa (n.): postanvisning.

carek le thirhri thawn paisa kuatnak (n.): postanvisning.

carek tacik, cakuat le thilri kuatmi par poh ah

khenmi, nithla le carek zung hmin a tel, Milu

veihnih hmang thei lo dingin tacik khenin an phiat

(n.): poststempel.

carek zung hminsinnak nambat (n.): postnummer.

carek zung uktu/hotu, carek bawi (n.): postmester.

carek zungpi sungih zungtthen fate — cakuat mi, a

ngahtu dingin a hlam hlaan lo reet ringringnak

zung (n.): poste restante.

carek; cakuat le thilri kuatmi hmuah ttuanvo

laksaktu cozah zung (n.): post , postbefordring.

carialnak (n.): duplikator.

carialnak cet (n.): duplikator.

carin le zuk ihsin a tican hawlnak thupolh (n.): rebus.

carin tluan (line), lole, hmunrawn ihsin tah le

degree 90° ummi ding te ih ummi; dingte ih a

tung-awmi (adj.): lodret , vertikal.

carpet phiatnak a her thei mi cet hmunphiah (n.): tæppefejemaskine.

casia khawlnak bawm, kuang (n.): papirkurv.

casiar ruangih theikau; ca tampi siarmi (adj.): belæst.

casiar thiam lo, cathiam lo (adj.): analfabetisk.

casiar, cangan thiam lomi (adj.): analfabetisk.

cat bang loin (n.): ophør.

cat lo bang lo ih ummi awn-au, ringkhawng (n.): larm.

cat, cemter (v.): afbryde - Eksempel: afbryde de

diplomatiske forbindelser.

cat, kiak, khiak (v.): brække.

catar, thuthannak ih thuthangca tivek ihsin mipi

hnenih thu theihternak (n.): notits , meddelelse , bekendtgørelse.

catar; a tlunih ca ngan um puanzar (n.): banner , transparent.

catbaang lo ih ttuan.zuam ttento ruangih ngah (v.):

vinde - Eksempel: de forsøger at vinde støtte til deres

plan.

catbang lo (adj.): fortsat.

catbang lo (adj.): uophørlig.

catbang lo ih hnattuantu, banhna thiam lo ih

hnattuantu (n.): arbejdsnarkoman.

catbang lomi; a pehpeh ih a ummi, camcin (adj.):

vedvarende , stadig , bestandig.

cathiam lo pawl ih nupi kawhnak ih hmanmi (n.): frue.

cathiam lo/fimthiamnak nei lo (adj.): uvidende.

cathiamzet pawl tlawng kainak ih bommi tangka

(n.): legat.

Catholic phungki phunkhat pawlih umnak inn (n.): munkekloster.

cathup nganmi a tican hawl (ngah ko in) (v.):

dekode , afkode.

cati ciar hawptu cahnah sah (n.): trækpapir.

cati namnak (n.): trækpapir , blæksuger.

cati neh, cati kop (n.): klat , plet.

catlaang tthen (n.): afsnit.

catlap tanglam ih lethmat tthutu/hmin khentu (adj.):

underskrevet , undertegnet.

catlo in dimte ih a awnmi (n.): brusen.

catluan kha a tthentthen ih ttong hmandan simfiang

(v.): analysere.

catluan pakhat ah bawmtu ttongfang bur a simi

(n.): bisætning.

catluan, asilole catluan a kim deuh lomi ttongfang

hlawm (clause ah subject le verb an um a ttul) (n.): sætning.

cattani bulpi bik ih hmanmi siti le sangvut cok

rawimi (n.): opbagning.

cau, tha cem (v.): bryde sammen.

cauk cahnah cu tivek bilmi (n.): foliant.

caustic soda, ammonia vek pawl (n.): alkali.

cavi, cavui, kaikok, khangca (n.): bregne.

caw (nauhak pawl ih/hrangih caw kawhnak) (n.): bu-ko.

caw a paw  (v.): brøle.

caw a pheisa (kawng tit) fate (a ruh tel lo ih ahmi)

(n.): filet.

caw a puu mi aw  (n.): brøl.

caw ek rut ih thianfai (v.): muge ud.

caw ek-leilung parih a thawh pekmi (n.): kokasse.

caw faa (n.): kalv.

caw faa hring (v.): kælve.

caw faa phaw thawn tuah mi savun (n.): kalveskind.

caw faate sa (n.): kalvekød.

caw hnarphe hri, rang kakharh hri (n.): tømme , tøjle.

caw inn; cawthlam (n.): kostald.

caw la (n.): kvie.

caw le naa hrang pe phun khat (n.): vikke.

caw le rang keu a hmangmi thothe/fikfa phun

(thlip/thlacaan) (n.): bremse , klæg.

caw le tuu pawl ih a hlap, (a kal kam ih ummi a

thau khal,) (n.): tælle.

caw paw-aw  (n.): brølen.

caw pawl an pum sung ihsin irhsuak salmi rawl (n.):

drøv.

caw pi (n.): ko.

caw pumpi (sa) (n.): kallun.

caw raisenat; sahlah (n.): kokopper.

caw rawl ih tuahmi sang hlom (n.): foderkage.

caw sa, sai sa tivek (n.): oksekød.

caw zuatnak ih hna a ttuantu le cawhnawi a sawrtu

nunau (n.): malkepige.

caw, naa hnarhri (n.): næsering.

caw, rang firtu (n.): kvægtyv.

caw, rang rawl peknak kuang (n.): krybbe.

caw, rannung pawl dawi, khaal (v.): drive.

caw, vok hnaakneem sa (n.): filet , mørbrad.



caw, vok, ar ramsa phunphun le hmuan, lo suak

tihang/hanghnah/hangrah phunphun zuar

khawmnak hmunpi (bazaar) (n.): marked , bazar.

cawcang (n.): okse.

cawcang sual buan ih thattu (n.): matador.

cawcanghrang tawngtu, (rang par to in) (n.):

toreador , tyrefægter.

cawh a theih mi; cawhkuanter theimi (adj.): strafbar.

cawh loin; hreem loin (adj.): ustraffet.

cawh tlak, hrem tlak; kuanliam tlak siatsuah man

(n.): straf , gengældelse.

cawh-leek khat (n.): spadefuld.

cawh-leek, sawh-leek (n.): spade.

cawh; cawhkuan pek (v.): straffe , afstraffe.

cawhkuan (n.): bøde.

cawhkuan asilole laksawng pek (v.): udmåle , tildele.

cawhkuan awl ding zangfahnak (n.): mildhed.

cawhkuan loin na luat lo ding (v.): slippe afsted med at.

cawhkuan luatnak (n.): straffrihed.

cawhkuan peknak (Kawl: dan-tat) (n.): sanktion -

Eksempel: økonomiske sanktioner mod et land.

cawhkuan phun ih hremmi (adj.): straffe-.

cawhkuan, leiba tivek olh; phiatsak (n.): eftergivelse.

cawhkuan, leiba tivek pawl olh, pek loih ngaidam

(v.): eftergive.

cawhkuan, tuahmawh tong loin (adj.): ustraffet.

cawhkuan; hremnak (n.): straf , afstraffelse.

cawhlek (kawpia) phunkhat (n.): skovl.

cawhlek khat (n.): skovlfuld.

cawhlek thawn thil hrut (v.): skovle.

cawhnawi ih tuahmi chawkalet (n.): mælkechokolade.

cawhnawi ihsin suahtermi rawl, eittha, eg

thawphat, cawhnawi thur, dingkhe (cawhnawi khal)

(n.): mejeriprodukter.

cawhnawi ihsin tuahmi zu vekih in theih cawhnawi

thur (n.): yoghurt.

cawhnawi khal rang (dingkhe) (n.): hytteost.

cawhnawi khal seh ti ih cawhnak cet (n.): smørkærne.

cawhnawi khal, dingkhe (n.): ost.

cawhnawi khirh er khal (n.): flødeost.

cawhnawi khirh, malai (Kala) (n.): fløde.

cawhnawi makhan (a khirh) lawk (v.): skumme.

cawhnawi makhan (thawphat) (n.): smør.

cawhnawi pianhmang a kengmi (adj.): mælkehvid.

cawhnawi sawrnak thilri (n.): malkemaskine.

cawhnawi suahnak hmun ih hnattuan nunau (n.): malkepige.

cawhnawi suahnak hmun ih hnattuanpa (n.): mejerist.

cawhnawi tel Italy khawfi (n.): capuchino.

cawhnawi thawphat, cawhnawi khal tivek pawl

suan le retnak hmun (n.): mejeri.

cawhnawi thur khal (n.): ostemasse.

cawhnawi thur tuah dingah a ha lak ttheh hnuih a

tanglai a ttha lomi a tii (n.): valle.

cawhnawi zuartupa (n.): mælkemand.

cawhnawi/ pawhte tii sungih telmi cithlum (n.):

laktose , mælkesukker.

cawi, hlancop thil (n.): lån.

cawimi paisa hrang amkamnak thilri; pawngmi

thilri (v.): stampe , pantsætte.

cawl bang lo ih dodal le hman ringring ruangih cak

loter (v.): slide ned - Eksempel: hun er slidt ned af

overarbejde.

cawl bang lo ih tifinriat tilet ttumthul-kaithul (n.): dønning.

cawl hahdam (v.): løsne.

cawl lo baang lo (adj.): ubønhørlig.

cawl lo in (adj.): nonstop.

cawl lo, baang lo (adj.): uophørlig.

cawl lo, bang loin (adj.): hård , ubøjelig , ubarmhjertig.

cawl lo, sing lo ih um (adj.): hvileløs.

cawl loin, bang loin (adv.): løs - Eksempel: Hun skrev

stadigvæk løs som en rasende, da klokken ringede. - De

arbejdede løs i to dage for at få det færdigt.- Efter fem

minutter snakkede de løs som gamle venner.

cawl siang, cawl ding on, lut siang (v.): klarere.

cawl um, cawlhnak caan (n.): hvil , hvile.

cawl umter, baang hrihter (v.): hvile - Eksempel: hvil

dine ben.

cawl, baang (n.): stop , standsning.

cawl, bang, cem, cemter (v.): ophøre , holde op ,

holde inde , stoppe , standse.

cawl, cang nawn lo; a siat (v.): bryde ned , bryde

sammen - Eksempel: Telefonsystemet er brudt sammen.

cawl-um thei lonak; buainak, lungkim thei lonak,

hnaihnoknak (n.): uro.

cawl-um; zau (v.): hvile.

cawl/bang lo (adj.): uophørlig , uafladelig , ustanselig.

cawl/bang, cawlter/ bangter (v.): standse , stoppe.

cawl; bang tukih cawl (v.): slappe af.

cawl; ttuan thei lo (v.): svigte - Eksempel: Bremserne

svigtede.

cawl; ziang tuah loih um, baang, cawl hrih (v.):

hvile (sig).

cawlbang lo; a pehzom in (adj.): ubrudt , uafbrudt.

cawlbang loin (adj.): ustandselig.

cawlcaang rurimi, daite ih um lo (adj.): urolig.

cawlh ni nei lo, tu le tu (adj.): evindelig.

cawlh-um caan (n.): ferie.

cawlhdamnak hmun ah mikhual leng kumkhat

sungah a mal bik thlen can (n.): lavsæson.

cawlhnak, caan khat le caan khat karlak

cawlhumnak (n.): pavse , frikvarter - Eksempel:

frokostpavse.

cawlhnak; bannak; tawpnak (n.): ophør , standsning.

cawlter, bangter, tuah loih umter, rak kham (v.):

afholde , afskrække.

cawlter, hmuter, caan khatkhat ah tuah leh dingin

cawl – tuah loin um, kham (v.): opsætte , udsætte.

cawlter, khulfungter (v.): hindre , standse , bremse.

cawm (zoh) (v.): understøtte - Eksempel: mine

forældre understøttede mig, da jeg var student.

cawm; zirh (v.): opfostre.

cawmdawl (v.): opdrage - Eksempel: et velopdraget

barn.

cawmdawl (v.): opdrage - Eksempel: Hun opdrog fem

børn.

cawmtthatnak le cangvaih zirnak thawn (v.): træne.

cawmtu zohtu nei lo pawl cawmnak hmun (inn) (n.):

hjem - Eksempel: børnehjem , de gamles hjem .

cawmtu, cawmmi, cawmnak thawn a pehparmi

(adj.): foster- , pleje-.

cawmtu; nu le pa vek rori in zoh ding upadi danthu

vekin ttuanvo a neitu (n.): værge , formynder.



cawn ding tlaak ih um (v.): repræsentere.

cawn ding, zohtthim ding ttong, zianza ih

tuahmi/ruahmi (adj.): normativ.

cawn ding, zohtthimtlak (n.): eksempel - Eksempel:

Hun var et eksempel for resten af klassen.

cawn dingih tuahmi thil (n.): model.

cawn le zoh tthimtlak neimi minung (n.): mønster.

cawn, kawng (to tikah) (n.): skød.

cawncop , a tak a si lomi, tuahcop (adj.): påtaget ,

affekteret - Eksempel: påtaget høflighed, munterhed. -

en yderst affekteret måde at skrive på. - Lad være med

at være så affekteret.

cawncop mi (thil) (n.): forfalskning , efterligning.

cawncop mi , tuahcopmi (adj.): kunstig.

cawncop, zircop a si lo, mahte ih ummi, neihmi

(adj.): naturlig.

cawncopmi kamawknak ca, hminkhen, zuk tivek

pawl (n.): forfalskning.

cawncopmi/ a tak vekin a si mi/ a lem (n.): efterligning.

cawng (v.): efterligne.

cawng (kut ngan, tangka fai) (v.): forfalske.

cawng (thuanthu cawn ah, film ah) , tel (v.): spille -

Eksempel: Hvem spiller Hamlets rolle?.

cawng ngah , zongsang (v.): vænne sig til - Eksempel:

Han vænnede sig hurtigt til dette nye liv.

cawng, cuuk; mi tuah vekih tuah ve (v.): efterabe.

cawng, sining thlun (v.): modellere , forme.

cawngin , vekin (prep.): efter - Eksempel: Et maleri

efter Rubens. - Oprette en forfatning efter den

amerikanske model. - Vi opkaldte barnet efter dig.

cawrawl peknak kheng, vok rawl peknak kuang

(n.): trug.

cawsa lei; ei-mi lei (n.): tunge - Eksempel: tunge som

mad.

cawsa tiit fate sau zerzi ih emmi — a thaw bik phun

(n.): tyksteg.

cawsa, pe le makphek rawi ih suanmi hmeh (n.):

chilli con carne.

cazemtu (n.): postbud.

cazin ah telh; cumi tikcu-ah cumi tuah ding tiin a

caan tekcia ttheh (v.): planlægge.

cazin ih tel lomi (adj.): unoteret.

cazin sungih a um mi thu; cazin sungah a kop in

ummi (n.): punkt , post.

cazin sungih than/telh, khum (v.): katalogisere.

cazin sungih thil hmin pawl sal/ngan thawhnak ih

ngami/salmi khal, cumi khal (adv.): item.

cazin sungkhum, lut (n.): indtræden.

cazin tuah (v.): opregne.

cazin tuahnak ding hrangah a tluan a tluan in

kanaan pawl langternak hmun; ngan ciami ca hmai

a langnak hmun (n.): regneark.

cazinah tthate le felte ih khum/fiangfai teih langter

(adj.): tabellarisk.

cazir lam, cet/kut tuah tello ca lawng zirnak lam

(adj.): akademisk.

cazirh daan thawn a pehparmi (adj.): pædagogisk.

cazirh, lole, thiamnak zirh (v.): undervise , instruere ,

belære.

cazirhnak (n.): undervisning.

cazirkum (n.): akademisk år.

cazirnak innkhaan (n.): klasseværelse.

ceek kuai (v.): kløve , spalte.

ceet cangvaiter , ttuanter ; tuahter; forhfial (v.):

drive , tilskynde - Eksempel: Han var tilskyndet af ren

grådighed.

ceet fate pawl remkhawmtu (eg electric, gas

rawlsuan cet tivek) (n.): montør.

cei-aw, mawiter aw, thiangfai-aw  (v.): pynte sig.

cei-awk uartuk mipa (n.): laps , modeherre.

ceimawi (v.): smykke.

ceimawi (v.): smykke , udsmykke , pryde.

ceimawi , thuam-aw  (v.): pryde , smykke - Eksempel:

Vi beundrer de malerier, der pryder væggene. -

Danseren var smykket med blomster.

ceimawi duh ah lole thianfaiter duh ah vunnel

thawn kap (lungto dawlmi phar tivek ah) (v.): sandblæse.

ceimawi hmun cabuai (thlalang thawn) (n.): toiletbord.

ceimawi, ceiaw  (v.): pynte.

ceimawi, mawiter (v.): pynte , smykke.

ceimawi, mawiter (v.): pynte , pryde , dekorere , smykke.

ceimawi-aw, mawi deuh dingin ceimawi (v.): smykke

, pryde , pynte.

ceimawi-aw, tthazet in thuam-aw  (v.): maje sig ud ,

pynte sig.

ceimawi; ttamh (n.): ornament , prydelse.

ceimawinak hrang (adj.): ornamental , dekorativ.

ceimawinak ih hmanmi ar, vate hmul (n.): fjer , fjerbusk.

ceimawinak lam (adj.): kosmetisk.

ceimawinak pianzia (n.): motiv.

ceimawinak, thawmawknak (n.): pynt , prydelse ,

smykke - Eksempel: En enkel dragt uden pynt.

cek ding ruangah mi a tlar ih ding (n.): opstilling.

cek dingih pekmi (a bikin zun) (n.): præparat.

cekcek, chawkalet; kakau (cacao) thawn tuahmi

eittha thil thlum (n.): chokolade.

cekci (adj.): eksakt , præcis , nøjagtig.

cekci (adv.): lige , netop.

cekci ah, eg nazi 12 cekci ah, tivek (adv.): præcist.

cekci ah; a ding zetmi (adv.): lige.

cekci; a cekci a hleifuan um lo (adj.): præcis , nøjagtig.

cekfel hrih lomi; rem hrih lomi (adj.): ubearbejdet.

cekfelnak (n.): verifikation , bekræftelse.

cekfeltu , tangka cazin zohfeltu (n.): revisor.

cektu bawi upa (n.): inspektør.

cektu, zohfeltu (n.): kontrollør.

Celsius; centigrade (n.): C.

cem (v.): forsvinde.

cem ti um lo, a kap, a tlaang ti um lo, cu tia kha tia

ti theih lo (n.): uendelighed.

cem ti um lonak (n.): uendelighed.

cem zo; a lan zo (v.): gå - Eksempel: Tiden går hurtigt.

cem, hmang nawn lo (v.): udløbe.

cemciami thuhla pawl hei ruat salmi (adj.):

retrospektiv , tilbageskuende.

cemnak (n.): udløb.

cemnet ti um loin (adv.): uendeligt.

cemni nei lo (adj.): endeløs , uendelig.

cemni nei lo caan/ nikhua, kumkhua (n.): evighed.

cemni nei lo tikcu caan saupi (n.): evighed -

Eksempel: Det varede en evighed, før politiet ankom .

cemter (v.): bryde - Eksempel: Hun brød stilheden ved



at hoste.

cemter (v.): lukke - Eksempel: Taleren lukkede mødet

med en tak til formanden.

cemter (v.): opløse.

cemter , siatbal (thu, daan) (v.): afskaffe , ophæve -

Eksempel: Bør dødsstraffen afskaffes?.

cemter thei; a zup thei (adj.): opløselig.

cemter theih (adj.): opsigelig.

cemter, baangter, cem (v.): ende , slutte , afslutte.

cemter, netter (v.): afbryde - Eksempel: afbryde de

diplomatiske forbindelser.

cemter, netter (v.): ende , slutte , afslutte.

cemter; deemter (v.): hele - Eksempel: tiden heler alle

sår.

cemter; namneh (v.): knuse , slå ned - Eksempel:

kongen knuste oprøret.

cemternak (n.): udryddelse.

cemternak , siatbalnak (n.): afskaffelse - Eksempel:

Slaveriets afskaffelse.

cemternak, bannak (n.): opløsning , ophævelse.

cemternak; a netternak, cemnak (n.): slutning , afslutning.

cemti nei lo, camci, ringring (adj.): uudtømmelig.

cencerh (n.): grød.

cencerh le sangneem tuahnak ih hmanmi fang

phunkhat (Kawl: taku) (n.): sago.

cencerh; buhber (n.): havresuppe , vælling.

ceng tthuptthi khoh tthuptthi a simi (adj.): firskåren.

cengkol (ti sung um phawkhauh nei) (n.): blåmusling.

cengkol; tiva, tipi ah a ummi (a phaw a khohmi, a

sung ei theih a simi, keplung mankhung a suahter

theitu) (n.): østers.

centiliter (n.): cl.

centimetre (n.): cm..

Central Intelligence Agency; America cozah

thuthup zoitu (prop.): CIA.

cep (kutzung pi le kut zung dang karlak ih cep;

cang-ai ih cep tivek); rial (v.): nippe , nappe , knibe , klemme.

cep, ahtannak (n.): klip.

cep, attan (v.): klippe.

cep; suur; sawr (v.): klemme , presse , trykke.

ceptan, attan (v.): klippe ud.

cerek (n.): kugle , projektil.

cerek khamnak phaw neimi (adj.): pansret.

cerek khan, cerek hlen theih lomi (adj.): skudsikker.

cerek le bomb kham dingih mirang leilung thawn

tuahmi ral bawhnak hmun (n.): blokhus.

cerek mu (thli meithal hrang) (n.): hagl.

cerek mu tampi, hlan ih hmanmi pukpi, lai meithal

tivek ih hmanmi (n.): kardæsk.

cerek tampi tlem meithal kua-kau (n.): muskedonner.

cerek, thongnak kuttum, camnak ttongka sia tivek

tampi ih a rami (n.): haglbyge - Eksempel: en

haglbyge af projektiler.

cerh, cerhti (n.): kilde.

cet a cangnak bik zawn, inzin, cet a cang (a her)

ruangah meisa, meivang, tha pakhat a cangter (n.):

maskine , motor.

cet a nung (v.): starte - Eksempel: bilen starter.

cet a nungih a awn rero (v.): tomgang: gå i tomgang.

cet ah sahriak a khal nawnmi kha hnih (sathau

culh) (v.): smøre.

cet canamnak ah cafang a tuum le fate siarnak (n.):

punkt - Eksempel: bogen trykkes med 10 punkt skrift.

cet cangannak le piano ti vek awnmawi parih a tlar

ih um a hmehnak tete (n.): klaviatur.

cet cangannak, piano tivek ih kutzung ih tokmi thil

bial (n.): tangent.

cet engine sungih hriak le gas pawl a leng pawt lo

dingin, thir pakhat le pakhat a pehnak zawn ih

rabar tivek a dan neemte (n.): pakning.

cet her awn, lole telephone awn (n.): summen.

cet her khuul (a rang daan) (n.): omdrejning.

cet hluah fate (n.): løvsav.

cet hluah, hluah bial (n.): rundsav.

cet hmunphiah; thianfai tertu electric cet

(hnawmbal hmuah kha a hawp thei thluhtu cet)

(n.): støvsuger.

cet hnattuantu le a cet lala siatsuah lo dingih an

tuahmi khamnak thir pheng, le phentu thil pawl;

thli, leivut tivek khamnak thil (n.): skærm.

cet ih cangan thiamnak (n.): trykning , bogtrykning.

cet ih hermi thir cikcin hluah (n.): kædesav.

cet ih nammi ca a dik maw dik lo zohnak (n.):

korrektur , korrekturlæsning.

cet ih suahmi/nganmi cabu thuthang ca tivek (carek

in kuat tikah kut ih nganmi a si lo ruangah a kuat

man ol deuh ih kuat theihmi) (n.): tryksag.

cet ih thil ttuan/tuah — thil dangih thil a tidan (v.): præstere.

cet ihsin ngahmi caknak thazaang pawl (n.): energi.

cet in ca, zuk tivek nam (v.): trykke.

cet lam thawn a pehparmi thuhla khi thil thiam

pawl in tawlrel ih uknak, asilole tawlrelnak (n.): teknokrati.

cet lam thil a cehlei ih thiamtu (n.): tekniker.

cet le cet thil pawl a tawng thamtu, a mawngtu (n.): operatør.

cet lo ih mawnmi vanzam fate (n.): svæveplan.

cet lole generator hertertu tidai tha (n.): vandkraft.

cet masin a karlak tete ih sahriak khal (thuh, hnih,

culh) nak thilri (n.): smørepistol.

cet ngan, lole, kut ngan ol te siar a theihmi (adj.): læselig.

cet pakhat khat, vanzam cet, tangphawlawng tivek

tthazet ih mawng thiam, kaih thiamtu (n.): maskinist.

cet phunkhat hmangin thil pakhat kha cangvaiter,

puakkuaiter (v.): sprænge.

cet siat (n.): nedbrud , sammenbrud , havari ,

maskinskade - Eksempel: Vores bil havde et nedbrud

på motorvejen.

cet sung hmun dangdang ah tha a kuattu leng (n.): drivhjul.

cet sungih a ttul zetmi thil (n.): indmad.

cet thawhternak dingih pal (n.): kickstarter.

cet thawn a feh mi thirleng (n.): motorcykel.

cet thiamnak lam (adj.): teknisk.

cet thilri pawl bun ih herter, ttuanter, dikter (v.): indstille.

cet thuamhnaw le ti daan pawl, tthansonak pawlah

ttuantthat vivonak (n.): raffinement.

cet tumdeuh kiltu cet fate (adj.): servo-.

cet zung le hnattuannak zung pawl cu Cozah in nei

loin hnattuantu pawl in an nei ding a si sawn ti ruah

dan (n.): syndikalisme , fagforeningsstyre.

cet zung, tlawng, zung sung ih ei-in dawr (n.): kantine.

cet, lole thil pakhat hman a theihnak, hnatuanter a

theihnak (n.): indstilling.

cet, machine thuhnak ih an hmanmi a ti ngaingai



lomi sahriak khal phunkhat (n.): fedt , smørelse.

cet, machine tivek pawlah a siat pang asile,

ai-awhtu cang lohli thei dingih tuahmi tthelhbawh

(adj.): fejlsikker.

cet-lawng ih dirhmi milai dinnak thingpheng (n.): surfingbræt.

cetzung hnattuantu pawl ngol ruangih hnattuan

colhnak (n.): standsning , afbrydelse.

cetzung ih thir pawl pehtu (n.): svejser.

cetzung ihsin a suakmi tuahcia thil (n.): varer.

cetzung lam (adj.): industriel , fabriks-.

cetzung le kampani tivekih hnattuan pawl hnattuan

suak le ai-rawlnak (n.): udskiftning.

cetzung le sumtuahnak dawr pawl umhmun ram

(n.): industricenter.

cetzung meikhu le mero a kom-awmi thil khu (n.):

røgtåge , smog.

cetzung neitu (n.): fabrikant.

cetzung tampi ram sungah din (v.): industrialisere.

cetzung tthansohternak lam (n.): industrialisme.

cetzung, lole thil tuahnak cet hmunih hnattuantu

pawl (n.): arbejdsstyrke.

cetzung, tivek pawl khar, a langte, lo le, kumkhua in

(n.): lukning.

cetzung/thil suahnak cetzung (n.): industri.

ceu, ceute, a si ceu (adv.): næppe , næsten ikke , knapt nok.

ceu; ceuceu, ceute (a si ceu); a tam lo (adj.): knap ,

sparsom , ringe.

chamber awnmawi (n.): kammerkoncert.

change hands neih mi, midang kut sung thlenter

(v.): skifte hænder - Eksempel: Huset har skiftet

hænder flere gange i den seneste tid.

chawkalet tuahnak ih hmanmi cocoa mu (n.): kakao.

cheese tannak thingpheng (n.): ostebræt , osteanretning.

chek lethmat cabu (cumi hnah kilhkhawmmi) (n.): checkhæfte.

chess champion (chess zuamawknak nehtu bik) (n.): stormester.

chess leh tik ih khat-lam sawn ‘king’ tthawn thei

nawn lo ih tuah; khui lam ih a tthawn khalle thih a

si, ‘neh’ tinak (n.): skakmat , mat.

chess leh tikah a siangpahrang (n.): skak.

chess leh tikah neta deuh nehnak ah pakhat mi eiter

hmaisa (n.): gambit , udspil.

chess lehnak ah, siangpahrang (king) check lo

nacing in tthawn ding a um nawn lo rungah tthawn

a ngah nawn lomi (an tarhak tinak) (n.): pat (i skak).

chess lehnak ih hmanmi keifung pawl (n.): skakbrik.

chess lehnak zialtlep (n.): skakbræt.

chess lektik ih Castle khi King kiang ah tthawn cule

King khi Castle kiangah (n.): tårn (i skak).

chess, king tivek keicang tikih tthawnnak, cangnak

(n.): træk (i skak).

chess, king vek keicang (tthawn) (v.): trække (i skak).

chess; keicang lehnak ih a fate bik le man nei lo bik

a simi (a ralkap) (n.): bonde (i skak).

chewing gum, khai tahrat ih phawt theimi sialriat

(n.): ballontyggegummi.

chlorine (klorin) daat khu (n.): klor.

chlorine le a dang cawhrawimi sii (n.): klorid.

choir, awnmawi tum ih hlavaitu, lakhawmtu (n.): dirigent.

Christian dan in Bawipa Zanriah pek tikah sang

retnak ih an hmanmi thilri (n.): hostiegemme.

Christmas hlan nipi zarhli sung (prop.): Advent.

Christmas lai ih phuncop mi, thingkung (a parah

thil mawimawi an thlaih) Christmas thingkung (n.): juletræ.

Christmas puai (n.): jul.

Christmas tikcu hrawng — Christmas hlan le hnu

hrawng (n.): juletid.

chuchin (thil thlum khal, ei menmi) phunkhat (n.):

turkish delight.

church choir korfual, pastor korfual (n.): ornat.

Church of England kawhhran sungtel (adj.): anglikansk.

church, temple, mosçue tivek hmun thianghlim (n.): helligdom.

ci a tel, a al mi, ci thawn ciahmi (adj.): salt.

ci dangdang (ramsa, thingkung) sungin keuh (thil

kah-pia)ter (v.): krydse - Eksempel: man kan krydse

en hest og et æsel.

ci dangdang kom ih piantermi kahpia ramsa,

thingkung (n.): hybrid , krydsning.

ci khat; ci thlahtu khat a si nan, sungza dang

deuhmi (adj.): side-.

ci le hnam (n.): blod - Eksempel: af ædelt skotsk blod.

ci phulh (v.): salte.

ci thlah, ci keuh (v.): befrugte.

ci thlahtu pupa (n.): forfader.

ci, cite (n.): salt.

ci, mu (n.): frø , sæd.

ciah (rong suak seh ti duh ah) (v.): trække -

Eksempel: Lad teen trække i tre minutter.

ciah hrih, hngak hrih (v.): sove på (noget).

ciah, ciap (v.): ligge i blød.

ciah/ciar thlekthlek (adj.): gennemblødt.

ciahmi sa (v.): marinere.

ciamciam ih hrilmi (adj.): håndplukket.

ciamciam ih ruatta loin tuah (adj.): vilkårlig , tilfældig.

ciamciam lo ih zuk hruakmi zuk (n.): snapshot.

ciamciam teih timtuahmi (v.): orkestrere , organisere.

ciamciam, hmaanhmaan, a hnget khoh, hnin luaklo

lo, tluk zikzik lo, a kel in hmaante in um, hnin lo

thir lo (adj.): støt , stabil.

ciap rero (v.): pippe.

ciapciap (n.): kvidren.

ciar in, ciar ah (adv.): per stykke , pr. stk..

ciar in, ciar ah (adv.): hver - Eksempel: Vi skrev det

sammen, en side hver.

ciar lo; cin lo (adj.): umættet.

ciar, fingfing (pron.): hver eneste.

ciar; fingfing (adj.): respektiv.

ciarbeek parih phahmi zialtlep (n.): gangbræt.

ciarbek (n.): mudder.

ciarbek lakih hman dingih tuahmi sialriat kedan

saupi — khuk tang tiang a saumi (n.): gummistøvle.

ciarbek le lam naal lakah ttang thei ding le tha nei

dingin a ttial bakih tuahmi mawttawka (leng) (n.): radialdæk.

ciarbek nalh (v.): søle , tilsøle.

ciarbek sung taimak ih feh (v.): vade.

ciarbek tamnak (adj.): sumpet.

ciarbek thawn a khatmi (adj.): mudret.

ciarbek, beelmang, kut-baal, tivek nehterin balter

(v.): plette.

ciarbek; cirh; cirhduup; a ciar ringringmi hmun

(n.): hængedynd , sump.

ciarter, cinter (v.): væde , fugte.

ciarter; ciah neknek (v.): gennembløde , mætte.



cicing tu (n.): avler.

cigarettes, chocolates, tivek tuamnak ih hmanmi tin,

lole, aluminium tlep (n.): sølvpapir.

cii hrangah ti a sem tertu nunau (asilole ramsa a nu)

sul sungih taksa (n.): æggestok.

ciin sak nawn lo, hngilhsak ttheh (n.): glemsel.

ciin tlak, hngilh thei lo (adj.): mindeværdig.

ciin, ciar (v.): gennembløde , gennemvæde.

ciing nawn lo; hngilh tthehnak (n.): glemsel.

ciing, zoh lo ih ngah (v.): memorere.

ciing; hngilh lo (v.): huske , erindre , mindes.

ciingter; hngilh lo dingih sim (v.): minde (om).

ciingtertu thil; ruatsal tertu thil (n.): påmindelse.

ciingtuk nawn lo, a ruarau ih ciinmi (adj.): tåget , uklar.

ciinken ringring nak laksawng, lei mi thilri (n.):

souvenir , erindring.

ciinnak ihsin theihliah, lole, hmuhton ihsin mi

pakhat/thil pakhat theifiang (v.): stedfæste.

ciinter, hnawngter (v.): fugte.

ciinter, hnawngter (v.): fugte.

cikcin khawng-aw  (v.): rasle.

cikcin thawn khit (v.): lænke.

cikcin thawn khit/ tteem (v.): lænke.

cikcin thirhri kual (n.): kæde - Eksempel: cykelkæde.

cikcin; a kual tete ih a peh-aw mi thir-hri (n.): lænke

, kæde.

cikuk relh; burukrelhpakhat thup aw ih pakhat in

hawl, nauhak lehnak (n.): skjul , gemmeleg.

cil le khaak suak (v.): hoste op.

cil phuinak kuang (n.): spytbakke.

cil suakter, khadi for, pawt (v.): savle.

cil; cil phuimi (n.): spyt.

cilri (n.): savl.

cilri for (v.): savle.

cilri put; cilri for (v.): savle.

cilri tla, cilri put (v.): savle.

cimit ko ih tuah, cemter [miphun, lole, khawkhat,

burkhat ih a ummi milai, ramsa pawl, pakhat hman

tang loin hloh thluh (that viar) (v.): udrydde.

cin le daan lam a simi (adj.): disciplinær.

cin le daan nei lo, mumal nei lo; thu ngai nei lomi

(adj.): samvittighedsløs , umoralsk , principløs.

cin le daan nei zet ih thil tuahdan (n.): system -

Eksempel: der skal være system i arbejdet.

cinban lo sungin (adj.): umindelig.

cing sal, mang salnak (n.): erkendelse.

cing-al, alti (n.): lud.

cinghnia (n.): ulv.

cinghnia a fim hrokhrawl zetmi phunkhat; ram uico

— Africa le Asia ram ih um hramlak uico (n.): sjakal.

cinghnia dawitu ih hmanmi uico (n.): ulvehund.

cinghnia faate — pitling hrih lo (n.): ulveunge.

cinghnia, vom, pawpi, kiosa pawl fano (n.): unge.

cini a ti, a thliing a si lai ah pat hrihrual vekih um

dingih dirhmi eittha thil tluan thlum (n.): sukkervat.

cini an tuahnak futi (n.): sirup , melasse.

cini er tikih a suak hmaisa mi a tii (n.): melasse , sirup.

cini hlom tete (n.): hugget sukker , sukkerknald.

cini rawimi tidai (n.): sirup.

cini, arti le almond thingrah rialdip thawn tuahmi

sangper (n.): makron.

cini, cithlum (n.): sukker.

cini, le arti hawng cawkrawi mi, khek (cake) parih

hnih theimi (n.): glasur.

cini, thawphat tivek satter ih tuahmi cithlum khal

(ttawfi) (n.): toffee , flødekaramel.

cinken theinak hlo (a zate’n a si lole, a hreek) (n.): hukommelsestab.

cinken theinak thinlung (thluak) (n.): erindring , hukommelse.

cinkennak, hngi lh lonak (n.): minde.

cinkennak; hminsinnak; hngilh lonak (n.): erindring

, minde.

cinmi pangpar phunkhat (n.): lupin.

cinmi pangpar, par aire asilole dawhhlei pianhmang

a neimi (n.): morgenfrue.

cinmi si lo, hramlak ih a mahte ih khomi (adj.): vild -

Eksempel: vilde blomster.

cio, ciar, tin tivek pawl khihhmuhtu (adj.): distributiv.

ciphnop; kuaiper thluh (v.): vride sig.

cirh ah a kho ih a kung par in hram a thlai

thluihthlimi thingkung (n.): mangrove.

cirh dup (tidai thawn leilung a ciah awmi); cirh

umnak hmun (adj.): sumpet.

cirh duuppi (n.): sump , mudder , dynd.

cirh umnak hmunrawn (n.): sump , morads.

cirh-duup; ciarbeek kaupi (n.): sump.

cirh; cirhdup (n.): mose , sump.

cirhdawt phun vate (n.): rørdrum.

cirhduup rawn (n.): morads , sump.

cit (v.): bestige , stige - Eksempel: stige til hest.

cite ciahmi voksa; voksa pherh (n.): bacon.

cite le hmuihmer (a dai in an ei ttheu) paihmi vokril

than (n.): salami , spegepølse.

cite phulhnak dawng (a ong tete ummi) (n.): strødåse.

cite thawn pherhmi vok phei sa (vok kawng pherh)

(n.): skinke.

cite ti thawn dang tthuah (dang sungah cite ti thawn

kawlok, kawlok tiih dang tthuah) (v.): gurgle.

cithlah/ phun (n.): stamme.

cithlah; hrilcemi hnam/phun (n.): race.

cithlahtu zon/pupa hnen ihsin ngah (v.): arve.

cithlahtu, pu-pa (n.): stamfader , ane.

cithlahtu; pupa; thawhkehnak pi le pu (n.): forfader.

cithlum a khal fate te in a ummi (n.): krystalmelis ,

krystalsukker , tesukker.

cithlum hluum (chu-chin) (khal ko ih suanmi)

cithlum hluum (n.): kandis.

cithlum rawi ih suancih (v.): kandisere.

cithlum thawn ciahmi (thingrah) (adj.): kandiseret.

cithlum uut/kaang, pianzia nei ding le thawtter

dingih hmanmi cini uut (n.): karamel.

cizaih; cikarh; fahring (v.): formere sig.

club (pawl komnak phunkhat) sungtel sive nakih

thlatin/kumtin pekmi sum (n.): kontingent.

co ngah dingmi thil (n.): ret.

co phu lo/co tlaak lo (adj.): ufortjent.

co; laih (v.): grave , rode.

cohlaan theih lo/ saan a theih lo (adj.): utilstedelig , uantagelig.

cohlaan tlaak (adj.): acceptabel , antagelig -

Eksempel: Er forslaget acceptabelt (antageligt) for

dig?.

cohlaang (v.): vedkende sig , anerkende - Eksempel:

Stephen vedkendte sig Henrik som sin arving.



cohlaang duh lo; co duh lo (v.): afvise.

cohlaang, nemhnget (v.): godkende - Eksempel:

Skatteinspektøren godkendte tallene.

cohlaang; pawl sungah telhve (v.): acceptere -

Eksempel: Han blev aldrig rigtig accepteret af sine

klassekammerater.

cohlaannak (n.): accept.

cohlaannak, faa ih canternak (n.): adoption.

cohlan a ttulmi (adj.): tvingende - Eksempel: et

tvingende argument.

cohlan ding maw el ding timi, hril theinak (n.): forkøbsret.

cohlan har, tuarhar, a siakha (adj.): bitter -

Eksempel: lære af bitter erfaring.

cohlan hluahhlo mi (adj.): føjelig - Eksempel: en

føjelig natur.

cohlan le rinnak (n.): troværdighed.

cohlan thei lomi, pom thei lomi, lungkim thei lomi

(adj.): uacceptabel , uantagelig.

cohlan theih (adj.): ---.

cohlan theih a si tiih tekmi, rikhiah (n.): standard -

Eksempel: høj moralsk standard.

cohlan theih lomi (adj.): slem - Eksempel: Det er

slemt at stjæle.

cohlan tlak lo, letkhan tlak lo, pom tlak lo; tthat

lonak le famkim lonak nei (adj.): uholdbar.

cohlanawk le pekawk ton; bomawk ton (adj.): gensidig.

cohlang (v.): acceptere , modtage - Eksempel: modtage

en gave, et råd, en undskyldning.

cohlang duh lo; theihpi duh lo; khirh (thuhla); duh

lo ih um (v.): afvise.

cohlang, hngetter (v.): godkende - Eksempel:

Referatet af sidste møde blev godkendt.

cohlang, pawlkomnak pakhat ah sungtel ah rak

cohlang, lole, rak telh (v.): indføre.

cohlang, pom (v.): modtage.

cohlantheih , ruat theih , saantheih (adj.): tilstedelig ,

antagelig - Eksempel: Sådan opførsel er ikke tilstedelig

i vor stab.

cok kalh/hnok ttheh mi (adj.): forvirret - Eksempel:

en forvirret fremstilling af, hvad der skete.

cok, hnin ciamco, hlok ciamco (v.): ryste - Eksempel:

Ryst blandingen for at opløse pulveret.

cok-baal ternak; riim-baal ternak (n.): forurening.

cok-polh cok-rawi mi thil (n.): assortiment , udvalg.

cok-rawi (v.): sammensætte , blande.

cok/lakphak, coffee tuah tikah darhai ih cawk (v.): røre.

coka sungih um cabuai vek rawl tuahnak ih

hmanmi thirtlep, thingtlep (n.): køkkenbord.

cokbuaiter thluh; sia zet ih tuah (v.): forkludre.

cokkalh aw-mi (adj.): kompliceret , indvilket.

coknak/cok (n.): omrøring.

cokpawlhmi; (phun dangdang) rawimi (adj.):

assorteret , blandet , diverse.

cokpawlhnak (n.): blanding.

cokrawi (v.): blande.

cokrawi (v.): blande , mikse.

cokrawi (cawhrawimi) (n.): mikstur , blanding.

cokrawi (thil phun dangdang) (v.): blande.

cokrawi thluh; cokbuai (adv.): hulter til bulter.

cola (khawla) rah (n.): colanød.

colh (thilnu) (n.): surdej , surdejg.

colh hahdamnak; bang rehnak (thil pakhat khat)

(n.): adspredelse.

colhdamnak le nomnak; cuvek hrangih tuahmi (n.):

mildnelse , lempelse.

colhnak (n.): stop , standsning.

college tlawng inn pawl (n.): kollegium.

Cologne khua ih tuahthok mi zihmui rimthaw  (n.): eau-de-Cologne.

colony timi ramthar tlaknak (n.): kolonisering.

com thei, suah thei kut pahra nei tipi sung um

rannung phunkhat (n.): blæksprutte.

communist party ah a lu bik, thu neitu bik

committee upa pawl (n.): politbureau.

comnak (n.): sammentrækning.

company ih a miat sungin a hrekkhat kha

hnattuantu pawl zem salmi (n.): udbyttedeling.

company ih covo (share) lei le zuar hnattuan, cu ti

vek stocks le share zuarnak le leinak hmun (n.): fondsmarked.

company ih tangka retnak certificate midang

hnenihsin leitu le zuar saltu (n.): børsmægler , vekselerer.

company suah thilri zuar theinak vo a neitu in,

midang thil zuartu pawl hnen ah zuar thei venak vo

zemsin mi daan (n.): pyramidesalg.

compass sungih thil khihhmuhtu a fungte (n.): kompasnål.

computer (kompiutta); amahte thil ttuat thiam cet,

thluak nei cet (n.): computer.

computer ah khum tikih a reimi tikcu zat (n.): ---.

computer cangvaihnak a khawngtu bik thil (n.): cpu.

computer cet pawl ih hmanmi ( ttong) (adj.): computer-.

computer disk; ca khumnak thil pheng bial (n.): disk.

computer file sung thuhla thun/file sung ihsin

thuhla laak (v.): ---.

computer hnattuan kel lakih a lamdang deuhmi

hnattuan fate phunkhat (n.): subrutine.

computer hnattuan thei dingah data siarsaktu, lole,

a tthatlonak pawl hawl tahrat ih a remtu, tivek (n.): databehandling.

computer hnattuannak a kaitu daan le zia pawl (n.):

program - Eksempel: computerprogram .

computer hrangah program a ngantu (n.): programmør.

computer ih hnattuan theinak ding a onnak tawh

(n.): funktionstast.

computer ih mechanical le electronic thilri; mit ih

hmuh thei le tham theimi computer thilri pawl (n.): hardware.

computer ih ret dingin cazin tuah (v.): formatere.

computer ihsin suahmi thuhla theihternak (n.):

uddata , output.

computer in theih thei dingmi ih thlengtu (program

ah cangter) (n.): compiler.

computer pakhat ih hman theih dingih nganciami

thuhla, mi zaran in theih a har zet (n.): database.

computer sung ah program than in thil pakhat khat

tuahter (v.): programmere.

computer sung ih um hmuh theimi thilri a si lo nain,

computer pakhat hnattuan theinak dingah a ttulmi

data, programme pawl (n.): software , programmel.

computer sungah thuhla pawl hmunkhat ih

khawmmi (n.): fil.

computer sungih cahram, program file pawl a

hlo/siat ding ralrinnak ih copy tuahnak (n.): backup

, sikkerhedskopi.

computer sungih thunlutmi langtertu (n.): vindue.

computer tham rero a zuamzettu (n.): hacker.



computer thawn ttuatmi (n.): beregning.

computer thluak ihsin, lole, disk ihsin computer

thluak ah cazin pawl kuattu thil (computer thluak

pi le thluak te karlak thil kuattu) (n.): diskdrev.

computer thluakpi (CPU) ih theih lomi, ttuan thei

lomi (adj.): off-line.

computer ttuatter (v.): datamatisere.

computer zir tikah cangandan amah computer ih

simmi (n.): programmeringssprog.

Computer, lole, teleprinter sung ihsin a suakmi

cangan (n.): udskrift.

condom — mipa zahmawh (zang) ih bunmi sialriat

dip (n.): kondom.

conkiang - khihhmuhnak ah conkiang langter (n.): pil.

conkiang kaptu (ral le hmui bahnak ah) conkiang

ralkap (n.): bueskytte.

conkiang sai thiamnak (n.): bueskydning.

consonant aw suah tikih aw malte sup kirdan (eg /p,

b, k, G, t, d/); plosive (n.): lukkelyd.

consul zung (n.): konsulat.

contour ram zuk (n.): højdekort.

copt ih, copt lam (adj.): koptisk.

Coptic Church sungtel. 2 khuahlan Egypt hnam

sung suak milai (n.): kopter.

coral pianzia (sen, sendup) (adj.): koralrød.

cork thawn hru (v.): tilproppe.

coroner ih thu zingzoinak (n.): ligsyn.

coter ve , seu ve , tthen ve (v.): tildele.

council, commitee sungtel um ding zat hmun (n.):

sæde - Eksempel: han har sæde i regeringen.

covo a si ti ih dil, ngen (v.): kræve , fordre.

covo le hamtthatnak mi ih ngah zat ngah ve lo;

ngah mal tuk (adj.): underpriviligeret.

covo nei, ngah ding nei (v.): berettige.

covo; neihvo (n.): berettigelse , ret.

cozah dodal ruangih thawngtlatu (n.): politisk fange.

Cozah hnattuan (n.): tjenestemand.

cozah hnattuan upa ttuanvo (n.): embede , hverv.

cozah hnattuan upa/bawipi (adj.): højtstående.

cozah hnenih pekmi ngunkhuai/siah (n.): skat -

Eksempel: indkomstskat, formueskat.

cozah huham cak bik le lian bik (n.): supermagt.

cozah ih pekmi thil titheinak caken; mikaih theinak

ca (n.): arrestordre.

cozah ih thilri man kilhimnak (n.): priskontrol.

Cozah in hnattuan nei lo, midam lo, tak pum kim lo,

tivek pawl hrangih pekmi bomnak (n.): socialhjælp.

Cozah lubik; ram pakhat uktu hmuahhmuah lak ih

bawibik (n.): statsoverhoved.

cozah milai si loin pumpak te ih thuthup zingzoitu

(n.): privatdetektiv.

cozah pakhat le pakhat ton-awk/biak-awk tikih

nuncan ziaza umtudan (ton-awk, biak-awk,

relkhawm, eikhawm inkhawm tik vekih umtudan)

(n.): protokol - Eksempel: protokollen for statsbesøg.

Cozah pakhat uk ram (n.): territorium , område.

cozah sitni (cozah aiawh in thutthen zungah misual

pawl thu a khiingtu, lole, tazacuaitu (n.): offentlig

anklager , statsandvokat.

cozah thil ih lonnak (n.): nationalisering.

cozah ttuan thei dingah patti pahnih kha pakhat ah

alangte komawk (n.): koalition.

cozah zungtthen, zirnak lam zungtthen (n.):

departement , afdeling.

Cozah, Cozah ih ukzia (n.): regime.

cozah, kampani tangka sung ciamco (v.): krakke.

cozah/lal ih uk ram (n.): domæne.

cranberry thei (n.): tranebær.

cricket leh tikih bawlung bengtu (n.): slåer , gærdespiller.

crown prince ih nupi (n.): kronprinsesse.

Crusade san lai ih Arab le Muslim pawl kawhnak

hmin (n.): saracener.

crystal ah canter (v.): krystallisere.

cu a si ruangah (conj.): derfor.

cu kiangkap hrawngah (adv.): deromkring.

cu lo ahcun (conj.): ellers.

cu mi thawn; cuih ruangah (adv.): hvorved.

cu thusuhnak (n.): forhør.

cu ti ciah a si (kha ti ciah kha si), na dik rori (adv.): netop.

cu ti ih a tong awkhawm mi minung pawl (n.): forsamling.

cu ti in, cumi thawn peh aw in (adv.): derved.

cu ti-in, cuticun (adv.): sådan , således.

cu tiang/cu zat/cu hmuah (adv.): så - Eksempel: jeg

kan ikke gå så langt.

cu tivek a simi (adj.): demagogisk.

cu tivek ih cangantu (n.): parodiker.

cu tivek ih pekmi, liammi thil: pant.

cu ttheh in, a sangtu (prep.): næst efter.

cu vekih hmanmi thilri (n.): respirator.

cu vekih mi a siatsuahtu (n.): mytterist.

cu vekin hiar, thinlung ruahnak nei (n.): ønske.

cu zat hrawngah (adv.): deromkring - Eksempel: kl. 8

eller deromkring.

cu; tho (v.): hæve - Eksempel: dejen skal hæve, inden

den bages.

cuai khainak cet (zazu) (n.): vægt.

cuai thlai tikah khatlam le khatlam a rihnak a

bangaw, a rihnak khing a bangrepnak (n.): ligevægt.

cuai thlainak a rih zat khihsawhtu fung (n.): viser.

cuai tlai bangrep ih umzia; bukawk tonnak (n.):

balance - Eksempel: Prøv at få en bedre balance

mellem arbejde og leg.

cuainak, zongsangnak (n.): forfaldenhed ,

afhængighed - Eksempel: afhængighed af heroin -

komme over sin afhængighed af alkohol.

cuaithei , leem thei , zongsang thei (adj.):

afhængighedsskabende , vanedannende - Eksempel:

Afhængighedsskabende narkotika - kaffe er mildt

vanedannende.

cuaithlai bang-aw, cah dan bangawter, do-aw  (v.): opveje.

cuang, man neiter cuang, thupiter cuang, a dang

hnakin thupiter cuang (n.): vægt.

cuap (n.): lunge.

cuap nat (n.): tæring , tuberkulose.

cuap sung um thlidawng thling nat (n.): bronkitis.

cuap thling nat; awm nat (n.): lungebetændelse.

cuapnat (TB nat) (n.): tuberkulose.

cuapnat a simi (adj.): lunge-.

Cuba ram ih hram a thokmi laam phunkhat (n.): rumba.

cubangtuk mipa ruangpum neimi (n.): havmand.

cucik kharbawk fate te hramkung ei, siatsuah a

hmangmi (n.): bladlus.



cucik kharbawk pawl ih awn (n.): summen.

cucik kharbawk pawl thil keunak ih an hmanmi

tlunlam kharuh phir (n.): kindbakke.

cucik kharbok ei (adj.): insektædende.

cucik kharbok pawl a rual ih um khi (n.): befængthed.

cucik kharbok pawl eitu, cak zetih a zam thei vate

phunkhat – (vanva phunkhat) thla fate sau zet a nei

(n.): mursejler.

cucikkharbok ki (n.): ---.

cucikkharbok thahnak sii (n.): insektmiddel ,

insektdræbende middel , insekticid.

cuh; long, namthluk (n.): flyvende takling.

cuhlei ah; khal (adv.): ydermere , endvidere.

cuhlei-ah, cutlunah (adv.): desuden , endvidere.

cuhtu (n.): konkurrent.

cui caan te ah/ sungah (adv.): imidlertid, imedens , imens.

cui leh-nak (n.): kugler , marmorkugler.

cui ni cui thla, cu pa ih hnenah paisa pek a ttul ti ih

canganmi thupek (n.): veksel.

cuih a puummi le leilungpi tung rin karlak a kiil - lu

tlun zawn a sannak bik van ihsin van hram deng

tiang a puummi (n.): azimut.

cuih cet ah nam (v.): presse.

cuih hnu-ah (adv.): derefter.

cuih hrangah (adv.): ergo , altså.

cuih hrangah, cuih ruangah (adv.): derfor.

cuih zin in (prep.): via , over.

cuihhlei ah, cuihtlun ah (adv.): desuden , endvidere.

cuihlei ah, cuihtlun ah (adv.): oven i købet.

cuihmi aw suah (v.): plapre.

cuihruangah (adv.): følgeligt - Eksempel: Min bil gik i

stå, og følgeligt kom jeg for sent.

cuk tete ih cafang ih suahternak (n.): matrixprinter.

cuk, ruul in cuk (v.): stikke (f.eks. myg).

cukcu (n.): kakerlak.

cuknak a hma (n.): hak.

cule , ih (conj.): og - Eksempel: Hun kom ind og satte

sig ned. - Jeg trak i aftrækkeren, og bøssen gik af.

cule a si lo (conj.): eller - Eksempel: den jakke er

hverken pæn eller stærk.

culh , hnih, thuh (v.): påføre.

culrual; rawnter, peerter (v.): jævne med jorden.

cum, thong (kut ih cum le thongmi) (n.): lussing.

cum, thong (kut thawn in) lu cum (v.): daske , klapse.

cumi a si ti ih sim lomi a si nain a cekci ih

sawhkhihmi (adj.): vis - Eksempel: Af visse grunde er

jeg ude af stand til at deltage i mødet.

cumi ah, cutawkah (adv.): deri.

cumi cu; kha mi kha (pron.): hvad - Eksempel: hvad

du siger, kan nok være sandt.

cumi dilnak (n.): ---.

cumi hnu-ah, cumi hnulamah, cule (adv.): så.

cumi lehnak, a hleice in tangphawlawng parah an

lek (n.): ringspil.

cumi lomnak puai , campha, a cam (n.): årsdag.

cumi nat nei (adj.): autistisk.

cumi rawl zuarhmun tlangleng ttuai (peh) (n.): spisevogn.

cumi ruangah, amah ruangah (v.): skylde.

cumi ruangah; cumi ttheh veten (adv.): derpå.

cumi tangah (adv.): derunder.

cumi tayaw tumtu (n.): cellist.

cumi thlun in (prep.): mod , imod - Eksempel: Man får

kun billetter mod betaling af den fulde pris.

cumi thotho, a bangrepmi (adj.): selvsamme.

cumi tican/cumi tinak: det vil sige.

cumi tidai hawltu (n.): vandviser.

cumi ttihnak nei (adj.): klaustrofobisk.

cumi umzat (mawttawka sungah thli ziang hmuah a

um?) (n.): tryk - Eksempel: blodtryk, dæktryk.

cumi, khami ih (pron.): hvis - Eksempel: drengen, hvis

far er kaptajn.

cumi/khami ruangah (adv.): for nogens skyld -

Eksempel: Du skal ikke ændre dine planer for min

skyld.

cumkheng (n.): skildpadde.

cumkheng paw  (n.): skjold.

cumkheng phaw; cuih phaw ih tuahmi thaithih (n.): 

skildpaddeskjold.

cumkheng sahang bang dingih suanmi caw fate lu

tihaang (n.): forloren skildpadde.

cungnung bik, Pathian (adj.): almægtig.

curry thaithih thawn rang ruang hnawt sak (v.): strigle.

curuangah (conj.): så.

Custom bawi pawl ih cek dingah theihter lomi

thilri/thuhmi thil (adj.): uklareret.

cutawk ah (adv.): dertil.

cutawk ihsin (adv.): derfra.

cutawk ihsin, cumi (adv.): deraf.

cuti a si lekhaw: i det tilfælde - Eksempel: Du kan ikke

lide dit job? I det tilfælde, hvorfor siger du ikke op?.

cuti cun (conj.): for at.

cuti cun, cule, cumi ruangah (conj.): hvorpå.

cuti ih a thu ruatsak in (conj.): hvorimod.

cuti ih camsiat (v.): bandlyse.

cuti lo asile (conj.): ellers.

cuti vek ih thu relcat (n.): kompromis.

cuti vekin aai (v.): bræge , brøle.

cuti vekin upat (v.): neje , knikse.

cuticun a si; cuvek pawl tla an si: og så videre , osv..

cutiin a cang leh ding sikhaw, a cang thei si khaw,

cang leh pang sehla tiah khuaruahhar, thinnuam lo

a harmi khuaruahnak (n.): spøgelse - Eksempel:

arbejdsløshedens spøgelse.

cutiin siseh ti duh ah, dingin (conj.): så at , for at.

cutik lai ah, culai ah (adv.): dengang.

cutin sisehla (conj.): forudsat at.

cutitluk; cutivek (thiamnak, lennak a makdan

relduhnak) (adj.): sådan - Eksempel: hun har sådan et

stort talent.

cutivek cu a si ih (adv.): som sådan.

cutivek hotel/rawl dawr (n.): cabaret.

cutivek, cuvek (dunglam ta relsal) (adj.): sådan , slig.

cutluk in, zet (adv.): så - Eksempel: han ser så vred ud.

cuuk ; mi tuah vekih tuah ve ; cawng (v.): efterabe.

cuvek a cuantu (n.): udkigsmand.

cuvek a dangdang pawl tla: og så videre.

cuvek a simi, fimlo (adj.): ubehøvlet.

cuvek a zaangruh a kuul mi (adj.): pukkelrygget.

cuvek cabu khawlkhawmmi ah ttuanvo neitu/rak

kiltu (n.): bibliotekar.

cuvek fimnak neih (adj.): intuitiv.

cuvek hiarnak thawn a khatmi (adj.): lysten.



cuvek hnattuan ih tel ve dingih thatho le hiar zettu

(n.): foretagsomhed.

cuvek huham neitu (milai) (adj.): clairvoyant , synsk.

cuvek ih a awnmi thawmvang (n.): raslen.

cuvek ih an khummi/ retmi milai (n.): interneret.

cuvek ih laamtu (n.): mavedanserinde.

cuvek lemcawn (n.): farce.

cuvek milai hmin cazin ah khum (v.): sortliste.

cuvek pawl (adj.): deslige.

cuvek pawl a ngahtu (n.): medaljevinder.

cuvek pawl, vek phun (n.): slags.

cuvek phaw ih tuahmi thilri - hmul kir zet tuu faate

phaw  (n.): astrakan.

cuvek puanzar (n.): forhæng.

cuvek tangka ngahtheinak amahkhaan (n.): livrente.

cuvek thiamnak a tthatzia thei thei ih uar thiam

(adj.): kunstnerisk - Eksempel: Hun kommer fra en

meget kunstnersik familie.

cuvek thil kingkawi (n.): kurve , krumning.

cuvek thli umnak ram (n.): lavtryk.

cuvek thotho in (adv.): ligeså , ligeledes.

cuvek thotho tican, ngan bet ttul loin a tangah ‘do’

ti ih ngan theih a si: 1 doz bottles white wine £2.25 a

bottle; ditto red £3, hitawk ih ditto tican cu 1 doz

bottles ti ai a si (n.): ditto , do..

cuvek ti toihmi/hnihmi (v.): lakere.

cuvek ttingttang a tumtu (n.): harpenist.

cuvek tuahtu (n.): indendørsarkitekt.

cuvek umtu-dan (n.): disciplin.

cuzat ihsin cuzat karlak si thei (prep.): til -

Eksempel: kniven er 5 til 10 centimeter lang.



D
daaite le mawite (adj.): idyllisk.

daak, hni kuarko (v.): kagle.

daan ah neih, asilole reipi tuah a simi (adj.): fast -

Eksempel: fast arbejde.

daan buar lo dingih mi dawntu (n.): sanktion.

daan fekfek ih nunglo; daan mumal neilo; um

hluahhlo men, ti huahho (n.): boheme.

daan fekfek ih tuahmi a thluntu bawi upa (n.): bureaukrat.

daan fektuk a neimi ttong lo dingih a tiamkamtu

phungki (n.): trappist.

daan kim ih tuah; dikter (v.): normalisere.

daan kimte le caan hmaante ih umnak (n.): regelmæssighed.

daan le nunphung ih ttuul termi; tuah tengteng

ttuulmi (adj.): obligatorisk.

daan le thu ngai le upat ruangih a suakmi (thil um

daan, rem daihnak tivek) (n.): ro , orden.

daan lo in ramleng ih zuarmi le ramleng ihsin leimi

thil (n.): smuglergods.

daan lo, daan thawn kalh-aw  (adj.): lovstridig.

daan mumal nei lo, ngai nuam lo in ringzet ih a

awnmi aw  (n.): kakofoni.

daan pah sual thuhla zirnak (n.): kriminologi.

daan pah thuhla zirtu, thiamtu (n.): kriminolog.

daan pahbalnak (n.): overtrædelse.

daan pahbaltu/misual/ rikham lantu (n.): synder.

daan pahnak lam upadi (adj.): straffe-.

daan pahsiatnak thilsual tuahnak (n.):

lovovertrædelse , forseelse.

daan tatnak (a bikin thah dingih thutthenmi) ttul

sal; dan-tatnak thu ti hlo; dan-tatnak pe sal lo (v.): benåde.

daan thiam, sih-ni, upadi thuhla ih tawlrel saktu

(n.): fuldmægtig.

daan thlun (adj.): lovlydig.

daan thlun feekfeek; a daan vek rori ih tuah (adj.): rigoristisk.

daan thlunlonak/dodalnak/pahbalnak/ sualnak (n.): forseelse.

daan thlunnak (n.): lov og orden.

daan ttha lo, mi ziangsiar lo (adj.): uhøflig.

daan tuah (v.): vedtage (lov).

daan upadi ih phutmi, tuah ttul tengteng mi (adj.):

påbudt , obligatorisk.

daan vekin hnong; daan vekin tthiatbal (v.): omstøde.

daan, thukham,thupek (n.): forordning , bestemmelse.

daankel si lo, tuahcop/ thinlung nuam lo (adj.):

spændt , anspændt.

daar (daar khuang tuahnak daar) (n.): messing.

daar ih tuahmi awnmawi tumnak tawtawrawt kaa

kaupi (n.): trombone , trækbasun.

daar ih tuahmi tawtawrawt, awnmawi tumnak

hmur kaupi vek a nei ih thir kua a kual in tommi a

nei (n.): valdhorn.

daar le kahi tivek pawl rawi ih ermi thil (n.):

legering - Eksempel: Messing er en legering af kobber

og zink.

daar thawn tuahmi thil tumttha tumtu pawlkhat

(n.): hornorkester.

daar tivek parih a hring le mepian (blue) nawn rong

a ummi (n.): ir.

daat a suakter theitu thil phun khat (n.): reagens.

daat meisa suak (adj.): elektrisk.

daat thleng bawmtu hmang in daat thleng (n.): katalyse.

daat thlengter theitu sii (n.): katalysator.

daat tthentthek ih zoh thiamtu (n.): analytiker.

daatkhu phunkhat; pianrong nei lo; al, thlum, kha

thawtnak nei lo; le rim nei lomi; kan theihmi thil

lakah a zaangbik ih oxygen thawn kom le tidai a

cang theimi daat (n.): hydrogen , brint.

daatsi le lung meihol ihsin ngahmi pianzia nei lo

daat-ti phunkhat (plastic tuahnak ih hmanmi sii

phunkhat) (n.): benzol.

dah lo (adv.): aldrig.

dah tuk lem lo; a bengbai; a hnihkhat (adv.): sjældent.

dah zo, zo , rak si zo (adv.): allerede - Eksempel: Jeg

har allerede set den film. - Læreren var allerede i

klasseværelset, da jeg kom..

dai (n.): berøring.

dai aw  (v.): røre , berøre.

dai ih khangter/ khalter (v.): størkne , stivne.

dai le hlum tahnak (n.): termometer.

dai le hnangamte ih um (n.): ro.

dai te’n hmunkhat ah um (v.): indrette (sig).

dai tlak ruangih (leilung) a hakmi (adj.): frosset.

dai zirziar (adj.): lydløs.

dai zirziar dinhmun, daihnak (n.): ro , stilhed.

dai zirziar ih um; daite ih um (n.): stilhed.

dai zirziar, cang lo sinak (n.): stilhed.

dai zirziarnak (n.): stilhed.

dai, dimte ih tuul, sutnak (n.): puf.

dai, tham, hmang (negative thawn hman) (v.): røre -

Eksempel: han rører aldrig spiritus.

dai/tham tikah nazet (adj.): øm , ømtålelig.

dai; huai lo; zo hman ih bang lomi (adj.): uforstyrret ,

uanfægtet.

daiaw loin (adj.): klar af - Eksempel: Flyvemaskinen

steg op, indtil den var klar af skyerne.

daiawk, naihawk (n.): berøring , nærhed.

daih caan; daihnak (n.): fred.

daih lonak, kim thei lonak (n.): utilstrækkelighed.

daih tawk zetin (adv.): nok , tilstrækkeligt.

daih zetin tthitmi (adj.): vid.

daih/tuar thei (v.): holde , vare - Eksempel: Hvor

længe mon det fine vejr vil holde (vare)?.

daihnak duh (adj.): fredselskende.

daihnak duhmi (adj.): fredelig.

daihnak; daizirziar (n.): ro , fred.

daihtawk nei lo; poi zat suak lo (adj.): fattig -

Eksempel: Danmark er fattigt på mineraler.

daikhal pawl hlon, phiat (v.): afise , afrime.

daisy pangpar phunkhat, a laifang a aire ih

parmum rangin a tuam (n.): margerit.

daisy par vek a parmi, a kung a hmuimi pangpar

kung phunkhat (n.): kamille.

daite ih cawlhum theinak hmun/relh thup theinak



hmun (n.): tilflugtssted.

daite ih um theinak, um thiamnak (n.):

selvbeherskelse , fatning.

daite ih um thiam lomi, a caang hnuaihnimi (adj.): rastløs.

daite ih um, hnaihnok lo (adj.): rolig.

daite ih umtlangnak (n.): koeksistens , sameksistens.

daite ih, thukzet ih thuruahdan phunkhat, Hindu

pawlih hramthawhmi a si ih ttongfang hrekkhat

kha atu le tu sal rero a si (n.): transcendental meditation.

daite in a um nain thupoi pakhat khat a um tikah

zamrangte in a ttulnak vek cekci ih a tuah theimi

(n.): åndsnærværelse.

daite in um thei/ thinhen nei lo (adj.): flegmatisk.

daite in um thiam lo (adj.): urolig.

daite in, cang loin um (v.): stå - Eksempel: ælt dejen,

og lad den stå i en halv time.

daite in, nuamzet in itthat (v.): slumre.

daite le hnangam ih um/ hnaihnok buainak um lo

(adj.): stille , rolig.

daite le thuptein feh hlo (v.): snige sig.

daite um thei lo (ning, thin tawi le thin retheih

ruangah) (adj.): rastløs.

daite ummi hnaihnok (v.): forstyrre.

daite, thawthang um lo, dim te in, ring lo te in (adj.):

rolig , stille.

daitein umter (v.): undertrykke.

daiten um; ttonglo (adj.): stum.

daiter (mi thinhennak daiter) (v.): pacificere.

daiter (thinlung) (adj.): rolig , fredfyldt.

daiter, cawl (v.): stilne , berolige , falde til ro.

daiter, cawldamter, thlim (v.): lulle.

daiter, dai (v.): køle , kølne.

daiter; dai ko tuah (v.): berolige.

daitertu thil ti (n.): kølevæske.

daitertu, natnak damtertu sii (n.): beroligende middel.

daithlan (v.): forsømme.

daithlan, tuah lo ih um (n.): pligtforsømmelse.

daithlan; ziangsiar lo (v.): glemme.

daithlang (adj.): henkastet - Eksempel: en henkastet

bemærkning.

daithlang ih tuahmi; ruat lemlo a sawhsawh tuahmi

(adj.): tilfældig , vilkårlig.

daithlang zet ih tuah hruakmi (adj.): hastig , flygtig , løselig.

daithlang zet in tuah ih siatter (v.): forkludre.

daithlang, lole, ralring in tuah lo; a menmen tuk

(adj.): sjusket , forjasket.

daithlang, mai thilti/tuahmi ziangin a thlunleh ding

ti thei lo/ralring lo (adj.): tankeløs , ubetænksom.

daithlang, ralringlo (adj.): skødesløs , ligeglad.

daithlang; ralring lo (adj.): forsømmelig , efterladende.

daithlannak (n.): forsømmelse.

daithlannak in siatter (n.): makværk.

daithlannak, ralrin lonak (n.): forsømmelighed , skødesløshed.

dam (v.): helbrede , helbredes.

dam lo le ttawnttaih tikih inmi a tii phunkhat (zu,

lole, sii) (n.): opstrammer , hjertestyrkning.

dam lo, lole, dam lo ruangih taksa thi um lo, rau

(adj.): skrantende.

dam sal (v.): komme sig.

dam sal; thazaang nei sal; lungfiang sal (v.): leve op igen.

dam te'n (interj.): farvel.

dam te-in, mangttha (interj.): farvel.

dam thei nawn lo dingmi tuar hartuk mina nuam

deuh ih thihternak; zangfah ruangih thah (n.): 

medlidenhedsdrab.

dam thei nawn lomi natnak/thihpi dingmi natnak

(adj.): dødelig.

dam, luat (v.): lindre.

damiah (suamhmang); mi thil longtu (n.): bandit , røver.

damiah ih mi thilri lonnak (n.): røveruvæsen.

damlonak kha sii in si lo in, ei-in le cangvaihnak

lampang ih bawlnak hmun/lo (n.): helsecenter.

damnak (n.): helbred.

damnak a simi; damnak bawmtu a simi (adj.):

helbredende , styrkende.

damnak dingih tuamhlawm – midang parih va

tidan/thuhla pakhat parih thil tidan (n.): behandling.

damnak le thazaang ngah, neih theiter sal theitu

(adj.): styrkende , stimulerende.

damnak petu rawl; rawl (n.): ernæring.

dampek, thazang tlun sal caan; kaltho pek (n.):

rekonvalescens , bedring.

damsal, thazaang thar ngah; tharthawh; lungtho

(v.): komme sig.

damter (v.): helbrede , kurere.

damter theih (adj.): helbredelig.

damter theih lo, tthasal thei lo (adj.): uhelbredelig.

damter theitu; dam bawmtu (adj.): helbredende , lægende.

damternak a simi (adj.): hjælpe-.

damternak ih hmanmi thilri neih (adj.): læge- -

Eksempel: lægeurter.

damtertu (n.): helbreder , healer.

damtertu; natfah rehtertu (n.): middel (mod).

damte’n! (interj.): farvel.

damthei nawn lo ding tuar harzet natsia a tuarmi

pawl hrangah nuam deuh ih thihternak sii (n.):

medlidenhedsdrab , eutanasi , dødshjælp.

dan kel, rei ngaipi ih thok in rak tuah ringringmi,

pupa daan (n.): skik , sædvane.

dan le nunphung thlun (v.): overholde , iagttage.

dan thuhram (n.): grundregel.

dan vabuarnak (n.): krænkelse , brud , misligholdelse

, overtrædelse.

dan, dan thu te lole, thupek (n.): forskrift.

dan- awknak bangawklonak (n.): sammenstød -

Eksempel: sammenstød af interesser, kulturer,

meninger.

dan-awknak (n.): modsætning , kontrast.

dan-awknak zat (n.): forskel , difference.

dan-awknak, bang-awk lonak (n.): forskel , forskellighed.

dan; nunphung, zungpit, tlawngpit tivek pawl

ulhnak, thlunnak (n.): overholdelse , iagttagelse , 

højtideligholdelse.

dan; tidan, zongsang, tikeel (n.): sædvane , skik.

danawknak, lungkim ton thei lonak (n.): diskrepans ,

uoverensstemmelse , modstrid.

dang (adj.): anden , andet - Eksempel: Vi kan gøre det

en anden gang . - Det er en helt anden sag.

dang kua, hnar thawn pehawknak (n.): svælg.

dang na si; kaa ih hmawmmi thil thlum (n.): pastil.

dang nat sii hlum eimi (n.): pastil.

dang sung thling (hnai a um thei) (n.): halsbetændelse.



dang thirmi awsuah (v.): stemme - Eksempel: man

stemmer nogle medlyde.

dang vekin, a si dan keel vekin (adv.): sædvanligvis , almindeligvis.

dang-aw  (v.): kendetegne , adskille.

dang-aw hminsinnak; a, e, i o, u, y, æ, ø, å (n.): vokal

, selvlyd.

dang-aw; aw pawr/aw niam (adj.): guttural , strube-.

dangah her; duhlo ruangih hmai thup (v.): bortvende.

dangbo thling nat (n.): mandelbetændelse.

dangdang a simi (adj.): varieret , forskelligartet.

dangdang ih a um ciarmi (adj.): adskilt , særskilt.

dangdang in; pakhat hnu pakhat; fingfing in; a

dangdang ciar in (adv.): henholdsvis.

dangdang thlengnak ah (adv.): til en forandring , til

afveksling - Eksempel: Vi plejer at tage til Frankrig om

sommeren, men i år vil vi rejse til Spanien til en

forandring.

dangfir/dangmawn (n.): drøbel.

dangkua ih thlidawng (n.): luftrør.

dangkua le cuap tuamtu thil paate thling nat (n.): lungehindebetændelse.

dangkua pitter ih thawpi suah (n.): stød - Eksempel:

I det danske ord 'hus' er der et stød mellem u og s.

dangkua thawn a peh zommi (adj.): strube-.

dangkua thling natnak (n.): svælgkatar.

danglam, um kel lo (adj.): usædvanlig , ualmindelig.

dankeel vekih a simi, a dikmi (adj.): gyldig.

dankeel; tuahkeel a simi (adj.): formel.

dankel a si lomi; rapthlak; a phundang (adj.):

sælsom , underlig , sær.

dankel vek; pupa dan vek (adj.): sædvanlig.

danmi, a dang te ih retmi, a khan (n.): afdeling.

dannak, thutthen zung sungih thutthentu, thuneitu

pawl le thawngtla pawl, thungaitu mipi thawn a

tthen dannak—a kulh (n.): retsskranke , domstol.

dantatnak simi thawngtlaak ih hnattuan harzet

ttuanter (n.): strafarbejde.

dap (vanzam to zik ah palik pawlin takpum ah

ziang a um ti an dap sak) (v.): kropsvisitere.

dap thawn a khat (adj.): dugget.

dap ti, thli lak le leilung ih a ummi ti (a

hnawng-tertu) (n.): fugt , fugtighed.

dap, daidaw  (n.): dug.

dap; tham (v.): famle.

dap; tham (v.): gramse , befamle , rage på.

daptu, a hmur ih thamnak, zingzoinak; (sihte, fikfa

tivek pawlih hmur tlunah kut vek thil tham/dapnak

saupi) (n.): føletråd , følehår.

dar hlasa phuan tikih thir zumte rak kaihnak zawn

(n.): pickup (til grammofon).

dar le rangva ih tuahmi sui hmel a pumi — thil

mawi ih hmanmi. (n.): pinchbeck.

dar le ttin rawimi darsen (n.): bronze - Eksempel: En

statue af bronze.

dar raang (n.): nikkel.

dar rang, lole, dar aihre ih tuahmi khuang, a tlun le

a tang savun ih phihmi pakaan kuar pianzia khuang

(n.): pauke.

dar thawn tuahmi awnmawi tumttha thilri (n.): tuba.

dar, lole, dar le rangva rawimi a hlun tuk ruangih a

parah a hring zawng a kaimi (n.): patina.

dar-sen (n.): kobber.

dar-sen vek hnah nei thingkung (n.): blodbøg.

dardawng; dar hlasa (n.): gramofon.

darkeu khat (n.): skefuld.

darkeu thawn cok ciamco (v.): piske - Eksempel:

piske æg.

darkhiing aw ring zetmi (n.): ringen , kimen.

darkhiing vekih aw suak (v.): kime , ringe.

darkhing a ring (v.): kime , ringe.

darkhing fatete ih rindan (n.): dingeling.

darkhing tar hmun innsang; biakinn ih darkhing

tarnak innsang (n.): klokketårn.

darkhing tumnak hridai (n.): klokkestreng.

darkhing, kiling (n.): klokke.

darkhuang (hotel tumpi hrekkhat ah rawl ei

khawmnak ih an thawi/tum ttheumi) (n.): gongong.

dat dawm (n.): nitrat.

dat dawm a si ih a zuup theimi phosphates tel (n.): superfosfat.

dat dawm le pangang thahnak pawl hmang lo ih

(rawl suah le lo tuahmi) (adj.): økologisk.

dat fate bik miangmo a si, a sinak phel hnih ih phel

theihmi (n.): molekyle.

dat kangternak khan (n.): forbrændingskammer.

dat thazaang in electric dat tha suahpimi (adj.): galvanisk.

datbu-tisa retnak (n.): termoflaske.

datkhu in misual an thahnak khan (n.): gaskammer.

datkhu luannak pipe - a petu hnenin a hmangtu

hnen peknak pipe (n.): hovedgasledning.

datmei dawng; battery (n.): batteri.

datmei mu (n.): blitzpære.

datsi inzin sungih thli feh uktu thil (n.): choker.

datsi lam (adj.): kemisk.

datsi relnak kalan - kalan pakhat ah palang ruk a

um (n.): gallon.

datsi, thli, ruahpi, thil pakhat khat tahnak (n.):

måler , måleindstrument.

daw, nei duh zet (v.): eftertragte , tragte efter.

daw; halhsiik (adj.): grøn - Eksempel: grøn af

misundelse.

dawh ih tham ban/dai ban (v.): nå.

dawh-hlei, tanphaza, lingmaw, aisi rah pawl ih a

telmi thil thur (n.): citronsyre.

dawh; hei ban, hun ban ih pek (v.): række.

dawhhlei haang phun khat (n.): orangeade.

dawhhlei ih tuahmi sanghnun (jam) (n.): orangemarmelade.

dawhhlei kung (n.): appelsintræ.

dawhhlei phun, sahawk tumpi tiatia in a rah ih,

ahmin tikah thlum nan a kha thawn a zat aw. Harh

dam thacaknak a pek ruangah, a dang dawhhlei

hnakin a man a khung sawn (n.): grapefrugt.

dawhhlei; serthlum; (lingmaw) (n.): appelsin.

dawhhna; tihna (n.): kilde.

dawhlei pianhmang bangtuk (adj.): orange.

dawi (v.): forhekse.

dawi (dung ihsin) (v.): jage , jagte.

dawi camnak (n.): besværgelse.

dawi hlo (v.): udrense.

dawi hlo (eg lorawl ei dingin cawrual an ra ciamco

ih lo neitu in a dawi hlo.) (v.): jage , genne -

Eksempel: gen katten ud.

dawi ih tuahmi/cammi a tii, a intu in a duh thei timi

(n.): elskovsdrik.



dawi thawn pehpar in (adj.): magisk.

dawi thiamnak in thli lak ih zuan theinak (v.): lette ,

løfte.

dawi, dawithiamnak (n.): magi.

dawi, hnam tivek le an hnattuan (n.): trolddom.

dawi, mah umnak ram ihsin ramdang um dingin

dawi (v.): forvise , landsforvise.

dawi, suah (v.): udvise.

dawi, thla (v.): udelade , droppe - Eksempel: mange

gamle udtryk er blevet udeladt i den nye ordbog.

dawi, tlanter (v.): vise døren.

dawi-hlo, hloter, cemter (v.): fordrive , forjage.

dawi; hawl (prep.): efter - Eksempel: Vi løb efter

tyven. - Politiet er efter ham .

dawi; kai ding le that dingih dawi (v.): forfølge.

dawihmi (adj.): fortryllet.

dawinak, selnak (n.): fortryllelse, trylleri , trolddom.

dawinak; thlunnak (n.): efterstræbelse , stræben.

dawithiam (mipa); hnamnei (n.): troldmand.

dawithiam, a bik in khawsia khuavang bomnak

thawn mangbangza thil tuah theitu (n.): troldmand.

dawithiam, mitkherthiam (n.): magiker.

dawithiamnak/dawi dam thiam; hnamnei (n.):

hekseri , trolddom.

dawitu (dawi thiam) (n.): troldmand.

dawitu; a dunglam ih a thluntu; a tuahpeh vivotu

(n.): forfølger.

dawm (zun, ek, hnahttawt in) (n.): gødning.

dawm dingih rialdip mi sa ruhphut (n.): benmel.

dawm peek, leiram tthading in tuah (v.): gøde.

dawmttha a tlunta bik thuah (n.): muldlag.

dawn lo, kham lo, tuah siang (adj.): fri - Eksempel:

fri bevægelighed for arbejdskraften.

dawnfawh (pha-ye-ti) (n.): vandmelon.

dawng (n.): cylinder , valse.

dawng a saulam (n.): rør , slange.

dawng onnak thil (n.): oplukker , dåseoplukker.

dawng pakhat sungah rong phun dangdang a

thlalang fatete um ih, her tikah a rong thleng awmi

umhar lehnak (n.): kalejdoskop.

dawnkhamtu (n.): barriere , skranke.

dawnkhamtu (n.): forhindring.

dawnkhamtu, namnuaitu (n.): undertrykker.

dawnkhamtu; mi a rilhtertu (n.): anstødssten.

dawntu (n.): hindring - Eksempel: Dårligt helbred kan

være en hindring for succes.

dawntu a simi (thil man a kaituk ruangah lei thei

nawn lo tivek) (adj.): uoverkommelig.

dawntu, khamtu nei lo, duhduh in (adv.): frit.

dawntu, khamtu, hnaihnoktu (n.): tilbageslag.

dawntu; khamtu (n.): blokade.

dawntu; khamtu (n.): lænke - Eksempel:

fattigdommens lænker.

dawp (n.): spring.

dawp phah ih feh, pet phah ih feh (v.): springe , hoppe.

dawr (n.): butik , forretning.

dawr fate neitu/tuahtu (n.): handlende.

dawr fate te ih thilri leitu pawl ih pekmi ngunkhuai

(n.): omsætningsafgift.

dawr feh thil lei(nak) (n.): indkøb.

dawr hmunpi (n.): butikscenter , indkøbscenter.

dawr hmunpi (n.): handelscentrum.

dawr ih a ummi thilri cazin ngankhumnak (n.):

lageropgørelse , status.

dawr tampi um khawmnak hmun (n.): indkøbscenter.

dawr thilri zuar thluh ih a dang a thar ret (v.): omsætte.

dawr tivek khar, pit, hnattuan cawl (v.): lukke -

Eksempel: lukke butikken.

dawr tuahnak cazin tuahtu (n.): bogholder.

dawr, museum le hmun dangdang ih retmi zohttha

thil retnak thlalang kuang (n.): montre.

dawr, sumtuah (n.): forretning.

dawr, tangka zung tivek bizu, cabuai ih dawhkan

(aan suai) (n.): kasseapparat.

dawrpawl in thilri leitu pawl hnenih pekmi, milu

(tangka le thilri ai ih pekmi milu) (n.): værdikupon.

dawrpi (n.): marked.

dawrpi onni (n.): markedsdag.

dawrpi sungah ummi zamrangte ih kedan remnak

(n.): hælebar.

dawrte (n.): gekko.

dawrtuahnak ah midang covo (share) khal lei ttheh

(v.): købe ud - Eksempel: Nu da han har købt sine

partnere ud, ejer han hele firmaet.

dawtnak/sunnak (n.): stik , stød.

December 24 zanlam (n.): juleaften.

decimetre (n.): dm , decimeter.

deem, neem deuhnak (n.): mildhed , skånsomhed.

deemter, kiamter, (natnak, tihaal, riahsiatnak pawl)

(v.): lindre , berolige.

deemter, kiamter, malter deuh (v.): lette , lindre -

Eksempel: Lægen gav hende en indsprøjtning for at

lindre smerten.

deemter, nemter (v.): formilde , dæmpe , lindre.

deemtermi, nemtermi (adj.): formildende.

deen le hrik rero hnu ih a tang laimi sangvut

(wheat) muril (n.): semulje.

deeng (thil/minung) tumtahnak neih; hmuitinnak

zawn ah hlon/deeng (v.): smide , kaste.

degree ah tidai a khal theinak dikari zawn (n.): frysepunkt.

degree ngah hrih lo phunsang tlawngta (n.): student.

deh, kai (v.): fange - Eksempel: Katte fanger mus.

dehmi ramsa (zawhte ih deuhmi zinghnam) (n.):

bytte , rov.

deirel arsi, khaw deirel; leilungpi sangtu, ni ihsin a

palitnak leilungpi pakhat a si ve (prop.): Mars.

deisi pangpar (n.): bellis.

dekcoknak; hnihsuak ih tuahnak (n.): spot , latterliggørelse.

delia pangpar, a kung (n.): georgine , dahlia.

dem cuang lo; tthum lo; catbaang lo (adj.): ---.

demde (n.): ildflue.

demde, dumde (n.): ildflue.

democracy a zum ih a duhtu (n.): demokrat.

democracy thu hram a bunmi (adj.): demokratisk.

democracy um lo, aana hlir ih ukmi ram

(totalitarian state) (n.): politistat.

den/hlon (n.): kast.

deng ciamco (v.): bombardere , overdænge.

deng, phom, hlon (v.): kyle , slynge , smide , kaste.

deng/lungto in deng (v.): stene.

deng; hlon (v.): kaste , smide , kyle.

Denmark mi philosopher Kierkegaard (1813-55) ih



“minung in a hmailam nunnak cu amahte ttuanvo a

lak ding a si” timi ruahnak (n.): eksistentialisme.

Denmark miphun (n.): dansker.

depde, mah hlawknak lawng ruat, hrokhrawl (adj.):

beregnende - Eksempel: en kold og beregnende

dræber. - en beregnende forretningsmand.

depdep, tthialpawn, phuzep (n.): tinding.

depend on sb/sth (for sth) rinsan (v.): afhængig: være

afhængig af - Eksempel: Jeg har ingen bil, så jeg er

afhængig af busserne.

der, ttawntai; derthawm (adj.): svag.

derter, cahnak tthumsak (v.): svække.

derthawm deuh, ttawl deuh ko tuah (v.): hentære , udmarve.

detmei (n.): lommelygte.

deu/thlaam fate (n.): boks - Eksempel: telefonboks.

deuh, bik ah tuah (eg strong kha stronger, strongest

ah tuah tivek) (v.): gradbøje - Eksempel: Gradbøj

'stor': stor - større - størst.

deuh, cuang (adv.): mere.

deuh, malte (n.): en lille smule.

deuh, tuk (adv.): for - Eksempel: du kører for stærkt.

deuh; nawn, paam (adv.): temmelig.

dextrose a silole glucose tivek pawl cu cabit thei a

hmin zetmi ihsin an suahmi a thlum ih tuahmi a si

(n.): druesukker.

di, fangcang tel, tom (n.): neg.

diamond zuk cuang phe (n.): ruder (i kortspil).

dichlorodiphenyltrichloroethane (cucik, kharbok le

pangang thih sii) thattu sii (n.): DDT.

dicih (v.): tække.

dictator ih ukmi ram, cozah (n.): diktatur.

didirawk (n.): tåspids.

didirawk ih awn lo te ih nuamtete vak/feh (v.): liste.

diesel engine pawl hrang diesel (diesel engined road

vehicle ihsin a ra) (n.): dieselolie (til biler).

digri 90º a langter theitu a kil tahnak thil (n.): kvadrant.

diim deuh in, hna ih theih thei fangfang (adv.): pianissimo.

diim tein (adv.): piano.

diim te’n nam (v.): duppe.

dik a si ti phuannak (n.): indrømmelse - Eksempel: en

indrømmelse af, at man har løjet.

dik in; cekci in (adv.): præcist.

dik le dingfel in, thungaithlak in, langfiang in (adj.):

nøgtern , saglig.

dik le fiang zet ih langter (v.): øske - Eksempel:

ønsker du, når du ser et stjerneskud?.

dik lo le hringhro sia a ngaih lo zettu; ningcang zet

ih a ummi (adj.): sippet , snerpet.

dik lo, tthelh, sual (adj.): forkert , urigtig , forkastelig.

dik lo/mawi lo (adj.): unfair , uærlig.

dik lonak, sualnak, palhnak (n.): fejl.

dik lopi ih soiseltu (n.): bagvasker.

dik zet le thufek dinhmun nei ih nungcangmi (adj.):

fast - Eksempel: en fast ledelse.

dikari 90 hnak ih mal kel, conkiang zum vek (n.):

spids vinkel.

dikari 90° ih dingmi (n.): ret vinkel.

dikfel ko ih tuah sal, rulhsalnak (n.): erstatning.

dikte-ih tuah (n.): fair play.

dikter sal; (thil pakhat) hrangah rul sal (v.): råde

bod på.

dikter, rem (v.): berigtige , rette , korrigere.

dikternak (n.): berigtigelse , rettelse.

dikte’n ret; rem (v.): ordne - Eksempel: han ordnede

sit hår.

dil (v.): bede om.

dil (v.): søge - Eksempel: søge hjælp, råd , tilladelse.

dil (rawl, tangka, hnipuan, tivek pawl) (v.): tigge.

dil, ngen (v.): forlange , kræve , fordre.

dil, zaangfah dil (v.): bønfalde.

dilmi, ngenmi (a man, tuah mawh man, siatsuah

man) (n.): fordring , forlangende.

dilmi; hmuifu (n.): velgerning.

dilnak (n.): ansøgning.

dilnak (n.): bøn.

dilnak (ca), dilmi (n.): henvendelse.

diltu, (hnattuan diltu tivek) (n.): ansøger.

diltu, cuhtu (upadi vekin) (n.): fordringshaver.

dimte ih ai hngurhngomi (n.): vrinsk , vrinsken.

dimte ih awn reromi (adj.): brusende , susende.

dimte ih hrum (n.): stønnen , jamren.

dimte ih kingmi thawmvang (n.): dask , slag (let).

dimte ih tlokciar rero, hruum rero (v.): pludre.

dimte in mi-aa hnih ih hni (v.): fnise.

dimte in tlan (n.): luntetrav.

dimte in ttong, na phah in ttong (v.): klynke.

dimte le rangzet in king, kutzung zim in khawng

(v.): tromme - Eksempel: tromme med fingrene.

dimte’n ttong (v.): kurre.

din hmun; ruahnak, nun khuasak le tthansonak

daan (n.): niveau , stade.

ding (adv.): op - Eksempel: han sprang op.

ding (v.): stå , stå op.

ding (tthawn loin) (n.): standsning , holdt.

ding a bang (n.): indtryk.

ding lo zet, upat tlak lo (adj.): lyssky - Eksempel: en

lyssky forretning.

ding lo; a cawnormi; a kawi (adj.): snoet , bugtet.

ding lonak, huatsuahnak (n.): kæltringestreger.

ding patio in thil pakhat parah (adv.): omkuld.

ding phah ih ei dingmi (adj.): stående.

ding te, hel lawk lo, cawllawk lo, hmaiton in (adj.): direkte.

ding zet ih ding/tungmi (adj.): rank.

ding zet in, hmaiton in, a thlur in, cangkheng in, kel

le kawi lawk um loin (adv.): direkte.

ding, thil a thei tuk lomi (n.): naivitet.

ding, tuah (sak) (n.): rejsning , opførelse - Eksempel:

rejsning af en bygning.

ding-orh par, lili par (n.): tigerlilje.

ding/lo ding a si (na-in) (v.): bør , burde.

ding/tluang/ tluangtlam (adj.): redelig , ærlig , ligefrem.

dingah (conj.): så at , for at.

dingfel tein; thleidan um lo tein (adv.): objektivt , sagligt.

dingin kai (n.): arrest - Eksempel: Du er under arrest.

dingnak le tawkzawn ruah thiamnak (n.): retfærdighed.

dingte ih phun (v.): rejse - Eksempel: rejse en stolpe.

dingte in si loin a vel ih ttongmi (v.): antyde.

dingte in thilti lo, tawlrel lo; thil harsa hrial, lanhlo

(v.): skøjte henover.

dingte in, fiangte in, hmaisong lo tein (adj.): direkte ,

lodret - Eksempel: et lodret/direkte afslag.

dingter, ding (v.): rette.



dingzet ih a ummi, a tungmi (adj.): oprejst , opret.

dinh, umter (v.): nedsætte - Eksempel: nedsætte en

kommitte.

dinhmun a niammi thawn tthit-umnak (n.): mesalliance.

dinhmun a ttha lo lam ih thleng aw  (n.): omskiftelse.

dinhmun hnok/fiang lo (n.): urede.

dinhmun ih puai zohnak hmun (n.): ståplads.

dinhmun niam bik, siava bik ah thleng (v.): ramme

bunden - Eksempel: da han blev nødt til at tigge hos

sine venner, følte han, at han havde ramt bunden.

dinhmun niam biknak zawn, a riahsiatza niam bik

caan (n.): lavpunkt.

dinhmun niam deuh ih ruahmi rammi pawl (n.): indfødt.

dinhmun niam; um daan le ttongdan a mawi lo, zoh

rem lomi (adj.): vulgær.

dinhmun pakhat ih ding/um (prep.): under -

Eksempel: bygningen er under restaurering.

dinhmun sang lo, a menmen (adj.): jævn - Eksempel:

min far var en jævn arbejdsmand.

dinhmun sangsawn thleng thei dingih timtuahcia

(adj.): opadstræbende.

dinhmun sia zet ih um/a sia tukmi (adj.): forfalden.

dinhmun vekin a dotdot ih ret; thiamnak, thilti

theinak thlun ih dinhmun pek, hmat pek (v.): rangere.

dinhmun, fimthiam le tthansonak (n.): civilisation.

dinhmun, hnattuan (n.): stadium.

dinhmun, thil umtudan (n.): situation.

dinhmun; umhmun (n.): stilling , position , placering.

dinnak, hram thoknak (n.): grundlæggelse , stiftelse.

dinpinak, lungkimpinak, bomnak (n.): støtte -

Eksempel: Hun er velkendt for sin kamp for kvinders

rettigheder.

dinpitu, sih-ni, bawmtu (n.): forkæmper , talsmand -

Eksempel: en livslang forkæmper for afrustning.

dinsuah (v.): oprette , grundlægge , stifte.

dinsuahnak, sersiamnak (n.): dannelse.

dinsuak, tthangsoter (v.): opbygge - Eksempel:

opbygge en bedre fremtid.

dip tete um ziandawng sannak liangbat zaal sau

(n.): bandoler , skulderrem , skrårem.

dip zet ih rial kuaimi (adj.): fin - Eksempel: fint sand.

dip zetin, cip zetin (adv.): fint - Eksempel: fint

hakkede grøntsager.

dipkhat (n.): sækfuld.

dir (v.): trække - Eksempel: Dronningens vogn blev

trukket af 6 heste.

dir (kanaan ah a dir) (v.): trække fra , fradrage.

dir ciamco (v.): slæbe , trække , hale.

dir, hawp, huih (v.): slæbe.

dir, hnuk (n.): træk , ryk.

dir, leilung par ih dir (v.): slæbe.

dir/hnuk (v.): trække , hive , hale , rykke.

dirh ding hmuahhmuah dirh ttheh hnuih ngahmi

lakkha/hlawhman (n.): nettoløn.

dirh theinak (n.): spændstighed , elasticitet.

dirh; caih (n.): træk , ryk.

dirh; dir (n.): bugsering.

diriam ternak lungkimnak (n.): tilfredsstillelse.

diriam; mah neh tikah le, mi ih sun tikah lungawi

(v.): hovere.

diriamnak, lungriamnak (n.): nydelse , fornøjelse.

diriamter (v.): læske , stille , slukke - Eksempel:

stille/slukke tørsten.

dirnak (n.): subtraktion , fradrag , minusregning.

dithlasap, dithlasap tang (n.): tagskæg.

division pahnih hnak ih tam ralkap bur (n.): korps.

dizil hriak hmang mi cet, injin, dizil injin thawn

mawnmi mawttawka, tlangleng, tivek (n.): diesel.

do aw dingah ralkap pawl ret (v.): opstille.

do duhnak, rak kham tumnak (n.): kamplyst , kampmod.

do hiar, (mi) thu el hiar (adj.): kamplysten , krigerisk.

do kir thei lo, el thei lo in tuah (v.): blødgøre , formilde.

do neh; neh (v.): få overhånd.

do rero, hawl rero, zuam rero ruangih ngahmi

laksawng; neh thei ruangih comi laksawng (n.): trofæ.

do theih lo (adj.): uimodståelig.

do theih lo le neh theih lo (adj.): uovervindelig.

do, nam, siim (n.): angreb - Eksempel: et angreb mod

fjenden.

do, nor, nam (tuahnak, thinlung): (n.): offensiv , angreb.

do, siim (v.): angribe - Eksempel: De besluttede sig til

at angribe om natten. - en kvinde blev angrebet af en

ungdomsbande..

do, tawng (v.): kæmpe , bekæmpe.

do, tawng, sual (v.): kæmpe , slås.

do, thil donak ih hmanmi thingtluan (n.): støtte.

do-aw  (v.): duellere.

do-aw, hau-aw  (v.): tørne sammen.

do-awk (n.): træfning.

do-awk duh zet le thiam zet; ral hraang; ral duh

(adj.): krigerisk.

do-awk ih a teltu (milai) (n.): kombattant.

do-awk, do (ral) (n.): kamp , slag.

do-awk, kah-awk (n.): kamp.

do-awk, sual-awk (n.): sammenstød.

do-awk, sual-awk (n.): kamp , slagsmål.

do-awknak (n.): krigsførelse.

do-awknak um lo; buai lo (adj.): fredelig.

do-awtu milai (n.): duellant.

do; do aw  (v.): kæmpe.

do; dodal (v.): rejse sig - Eksempel: rejse sig i oprør.

do; tuar thei; cawm (tlu lo dingin do) (tthuam

thawn) (v.): understøtte , bære.

doctor pawl ih hmanmi mi rainak naam fate (n.): skalpel.

dodal salnak; thungrul salnak (n.): modreaktion.

dodal, thu ngai lo (adj.): ulydig , opsætsig.

dodal, upat lo (adj.): oprørsk.

dodal/el (prep.): med - Eksempel: at kæmpe med

nogen.

dodalnak , phirsit (milai pahnih karlak) , ralsannak,

duhlonak (n.): fjendskab.

dodalnak, khamnak ih hmanmi thil (n.): våben -

Eksempel: humor var hans eneste våben mod

grovheder.

dodaltu, zuamtu; raltu (n.): opposition.

dok theimi, sialriat vek (adj.): elastisk.

dokalh; rinhmai, zum lo (adj.): mistroisk.

dokdawlak, kokkawdak, ar kokkawdak (n.): kaglen.

dolh/dawk (n.): slurk , drag.

dolh; rawl ei lai ah, lole rawl ei khawh hnu-ah thil

pakhat khat in (v.): skylle ned - Eksempel: han

skyllede maden ned med et glas øl.



Dominican monk (n.): sortebroder.

don har; thin baang (adj.): anspændt.

don-awk saalnak (n.): selviagttagelse.

doneh hmaisak; neh ttheh (v.): overvinde.

donhar beidong tuar; khawruahhar ih um (v.):

bryde sit hoved med - Eksempel: I timevis brød vi vores

hoved med, hvilket tapet vi skulle købe.

donhar mangbangnak (n.): bekymring.

donhar, mangbang; helhkam (v.): bekymre sig.

donhar, poi, ziangsiar (v.): bekymre sig for ,

interessere sig for.

donhar, ttihphang (adj.): bange , frygtsom.

donhar; helhkam; ninghang; thinlau (adj.):

eksalteret , overspændt.

donharnak (hmailam thu) (n.): ængstelse, bange anelser.

donharnak , hmailam hrang khawruahharnak,

helhkam, seherhnak (n.): bekymring , ængstelse , uro.

donharnak/ thinbangnak zaangter (v.): lysne.

donharnak; lung retheihnak (n.): fortrædelighed , bekymring.

donharter, ningnater ringring (v.): nage , plage.

donkhamnak, ral tho dai ko tuahnak; do; namcih

(n.): undertvingelse , undertrykkelse.

donkhawmtu lansuak (v.): klare.

dontam, donhar (adj.): ivrig.

dor, dorter, thlah deuh, thlah phoih (v.): slække , slappe.

dorter, nemter (v.): slække.

dorter, phawih (v.): løsne.

dot khat inn, bangla (n.): bungalow.

dot tamzet sang inn (n.): skyskraber.

dotu (hnget dingin dotu) (n.): støtte , stiver , prop.

dotu, raal, lole lehnak ah a dotu (n.): stridsmand.

dotu/tawngtu kham a theihmi simfiang thei (thesis

tivek) kilhim thei (hnattuan tivek) (adj.): holdbar.

dotu; khat lamih ttangmi poh (n.): opponent , modstander.

dozen hlei-hnih; 144 (n.): gros (12 dusin).

drama tuahnak ah a thupi bik a simi. (b) thuanthu,

thubuai, a cang takmi thu, tivek ah a thupi bik ih a

teltu (n.): hovedperson.

drawl ih simzia (n.): dræven.

driver ih dunglam a zohnak thlalang (n.): bakspejl.

duainak (n.): sammenbrud - Eksempel: Hun fik et

nervøst sammenbrud.

duat duhnak si mi; duhduh tuah siangmi (adj.): eftergivende.

duat lutuk (v.): forgude.

duat tuk, duhthlun tuk (v.): pylre om , forkæle.

duat zetmi le rualpi dingih zuatmi ramsa/sattil, eg

zawhte, uico (n.): kæledyr.

duat/duhnak thlun/mah duhduh tuah/nei (v.): forkæle.

duatnak, duh tuknak (n.): opofrelse , hengivenhed.

duel timi bulpak doawknak, phulaknak (n.):

satisfaktion , oprejsning.

duh (v.): ønske.

duh (v.): elske.

duh (v.): ønske.

duh (v.): vil , ville.

duh (v.): ønske.

duh aw/caai aw  (v.): forelsket: være forelsket.

duh awknak thuhla a thupi bik ih telmi

thuanthu/phuahcop mi thuanthu (n.): kærlighedsromam.

duh bikmi (n.): favorit.

duh bikmi, sunsak bikmi (adj.): yndlings-.

duh bul/huat bul nei lo; thlei dan nei lo; lamttan nei

lo (adj.): fordomsfri , uhildet , upartisk , uvildig.

duh dan le theih dan danawknak (n.): kløft -

Eksempel: den dybe kløft, der skiller rig fra fattig.

duh deuh; hril deuh (v.): foretrække.

duh deuhnak; hoi deuhnak (n.): hang , tilbøjelighed.

duh hleice neihnak (n.): forkærlighed.

duh hleicemi, paih hleicemi awnmawi (adj.): filharmonisk.

duh hnuhnu tuah a tum ttengttengmi; lungruh

(adj.): egenrådig.

duh hril theihmi, a tengteng a si lomi (adj.): valgfri.

duh hril theinak (n.): valg , valgmulighed.

duh lemlo; poi ti zet (v.): afsky.

duh lo cingih nunau sualpi, kaihrem; buan (v.): voldtage.

duh lo ih ralsannak; dodalnak; ral thawhnak,

thuneitu ralnak (n.): oprør , revolte.

duh lo mi minung kha tlansan, hrial,hnong (v.):

ryste af - Eksempel: det lykkedes os at ryste vores

forfølgere af os.

duh lo tuk, thincem tuk (v.): ledes.

duh lo zetter; ngaih lo zetter; thin phangter (v.): oprøres.

duh lo, hnong (v.): beklage.

duh lo, hua (v.): afsky.

duh lo/ttih ruangah dungsip (v.): vige tilbage -

Eksempel: Barnet veg tilbage for den store hund.

duh lo/zuam lo cingin taan/tlansan, fehsan (v.):

løsrive sig - Eksempel: løsrive sig fra fjernsynet for at

gå en tur.

duh lo; a ttha lo ih ret, mawhter (v.): fordømme.

duh lomi kha duh dingih hneek (v.): prakke på.

duh lomi thil rem, thleng, tthatter (v.): afhjælpe ,

råde bod på.

duh lomi; hai lomi (adj.): uønsket.

duh lonak langter, tuk, lawm mam (adv.): fordømt.

duh lonak, ngaih lomi (n.): aversion , modvilje , uvilje

, afsky.

duh lonak, ngaih lonak (n.): ugunst , mishag , misbilligelse.

duh lonak, ngaih lonak, huatnak (n.): modvilje ,

antipati , uvilje.

duh lonak/huatnak (n.): had.

duh mi thawn a kalh-awmi (adj.): kontraproduktiv.

duh nalo-in tuahter, tuah hramhramter (v.): tvinge.

duh ngaingai, thinlung ah ret ringring (v.): pleje -

Eksempel: Han plejer mindet om sin afdøde moder.

duh ruangah (conj.): for at.

duh saknak langternak (n.): skål - Eksempel: en skål

for dronningen.

duh tawk ih zu in caan (n.): druktur.

duh tiktik ah a lak kalh ih a cang ttheumi (adj.): krampagtig.

duh tlak , a tthazet , uar tlak (adj.):

beundringsværdig - Eksempel: en beundringsværdig

præstation.

duh tlak a simi, duh um (adj.): ønskelig , ønskværdig.

duh tuk mi, fel mi (adj.): hengiven.

duh um lo zet, nuam lo (adj.): rædsom , skrækkelig -

Eksempel: et rædsomt vejr.

duh um lo zet; ttihnungza (adj.): skrækkelig.

duh umlo, a ttha lo (adj.): farveløs - Eksempel: en

farveløs stil.

duh umloza, thinnuamloza a si mi (adj.): kvalmende ,

modbydelig.



duh vekih hmualnei/saduhthah vekih

ttuansuak/tuahsuak thei (v.): virke - Eksempel: min

plan virkede.

duh vekin a pian rem theihmi (adj.): plastisk.

duh zat hnak ih tam , tlamtling mi , a hleifuan mi ;

tam, a tawk hnak ih tam (adj.): rigelig - Eksempel: en

rigelig forsyning af frugt.

duh zet mi pa/nu; ngai zetmi (n.): elskede.

duh zet/ hiar zet/ngai zet (v.): længes.

duh zetmi milai (n.): skat , øjesten.

duh zetmi, hiar zetmi, lungawi (adj.): forelsket.

duh zetnak; hiar zetnak (n.): beredvillighed , beredthed.

duh zetter-aw  (v.): savle - Eksempel: Han savler over

et foto af en popstar.

duh, nuam ti zet, ngaih zet (v.): lide: kan lide , synes

om , holde af.

duh-aam (nautatnak deuh ih hman mi ttong) , nei

duh, ngah duh (adj.): bjergsom.

duh-awk tuk lonak (n.): kølighed.

duh-awk; ngaiawknak hla (n.): rapsodi.

duh-awknak, tthen-awk theilonak (n.): tilknytning -

Eksempel: at føle en stærk tilknytning til sin familie.

duh-dawt zetmi (adj.): yndig , henrivende.

duh-hamnak (tangka le thilri lam duh-hamnak) (n.):

begærlighed.

duh-kawh hmin, a tawi zawngih kawhnak (n.): øgenavn.

duh-um bik; caan tthabik (adj.): optimal.

duh-um sinak , thlemnak , hiipnak (n.): tiltrækning.

duh; duhnak nei (v.): interessere (sig).

duh; ngaisaang, sunsak; caak zet (adj.): kærlig , øm.

duhawk ruangah siloin tthathnemnak hawl ih

tthi-aw pawl (n.): fornuftsægteskab.

duhawknak le cai-awknak lam hmuhdan, thinlung

ih ruahdan le umtlandan (n.): romantik.

duhawknak thawn pehpar in (adj.): erotisk , elskovs-

- Eksempel: erotisk litteratur.

duhawknak thu (n.): kærlighedsaffære.

duhce mi, hiarce mi (n.): øjesten - Eksempel: Hun er

sin fars øjesten.

duhdan bangrep in lungrual ttankhawmnak (n.):

sammenhold , solidaritet.

duhdan taktak, ti duhnak taktak (n.): ånd -

Eksempel: forstå lovens ånd og ikke blot dens bogstav.

duhdan, tuardan, hmuhdan kha tuar theih lo, sup

theih lo khop in, suak lohli (v.): gribe - Eksempel:

gribes af panik.

duhdan, umdan, thlunmidan a bangrepmi mibur

(n.): samfund.

duhdaw dingih um thiam (adj.): vindende , indtagende.

duhdaw zet (adj.): elsket , afholdt.

duhdaw zet le upat zet (v.): tilbede , forgude , elske -

Eksempel: Han elsker (forguder) sin kone og sine børn.

duhdaw-aw lemlo, daan men ah khoh tteutteu nawn

ih pawlkom-aw  (adj.): tvungen , stiv.

duhdawt mi ih thihsanmi, tantakmi (n.): efterladte ,

de efterladte.

duhdawt ruangah hei tham le zuut (zuatmi ttilva)

(v.): kæle for.

duhdawt thinpem , ngainatnak nei , lainat (adj.):

kærlig , hengiven - Eksempel: et kærligt barn - han er

meget kærlig mod sine børn.

duhdawt upatnak, lole, thinhentlak sinak ruangih

mi tampi au-thawm; lawmnak/ thinhennak au-aw

(n.): furore.

duhdawt zangfahnak; ttanpinak (n.): gunst.

duhdawtmi, mankhung zet ih retmi (adj.): kær , dyrebar.

duhdawtnak le rualpi tthatnak ruangih thil tthenmi

(n.): pant - Eksempel: et venskabspant.

duhdawtnak nasa zet; upat nakih biaknak (n.):

tilbedelse - Eksempel: De knælede i tilbedelse af deres

guder.

duhdawtnak thinlung thawn rual-awknak (n.): venskab.

duhdawtnak/duhnak (n.): kærlighed.

duhduh ei-in ih nungtu (n.): levemand.

duhduh ih a pian rem theihmi sinak (n.): plasticitet.

duhduh ih cang theinak a khaan (n.): albuerum.

duhduh ih feh le tlanlen theinak hmun rawn (n.):

esplanade , promenade.

duhduh ih hman theihmi (n.): disposition.

duhduh ih suakvak thei lo dingin kulh (v.):

indeslutte , omringe.

duhduh ih thu sim lo, mi ttongmal, ttong suahso nei

lo (adj.): reserveret , forbeholden.

duhduh ih um men; tthate’n nungcang lo (v.):

forglemme sig.

duhduh ih um theinak, zalennak (n.): carte blanche.

duhduh in ttong (v.): pludre.

duhduh in um thei lo, mi hrangah hramhram ih

ttuanmi hnattuan (n.): slaveri , trældom.

duhduh seep thei dingin thil rit pakhat hri ih

thlaaimi (n.): pendul.

duhduhnak ih ken theih, thiar theihmi zinansi

hmang rawlsuannak (lungthu) (n.): primus.

duhduhnak ih ken theihmi - aw ring zet (n.): ghettoblaster.

duhduhnak ih ken theimi meithal phun khatkhat

(n.): skydevåben.

duhham (adj.): begærlig , grådig.

duhham zetin ei (v.): sluge.

duhhamlotu, midang hrang ruattu (n.): altruist.

duhhammi (adj.): gerrig , begærlig , grisk.

duhhamnak; duhaamnak (n.): griskhed , gådighed ,

begærlighed , havesyge.

duhhamnak; mi ram duhnak; mi thil lon duhnak

(n.): griskhed.

duhhiarnak thawn a khatmi (n.): enthusiast.

duhkawhnak hmin; duh-kawh (n.): kælenavn.

duhlo ruangih hmai thup ; dangah her (v.): bortvende.

duhlo zawng thil; buainak (n.): modgang - Eksempel:

møde modgang med mod.

duhlo zawng, ralden (adj.): negativ - Eksempel:

negativ kritik - en negativ reaktion på forslagene.

duhlonak , dodalnak , phirsit (milai pahnih karlak) ,

ralsannak (n.): fjendskab.

duhmi bang-aw; tumtahmi bang-awmi pawl fate

(n.): klike.

duhmi hmun, lole, minung cerhnak dingih tuahmi a

tleuzetmi datmei (n.): spotlight.

duhmi station ngah dingin radio her (v.): indstille -

Eksempel: indstille radioen på en station.

duhmi suahpi, rah a rah (v.): bære frugt - Eksempel:

Langt om længe bar hans anstrengelser frugt, og han

fik en tilladelse.



duhmi sup tuk ruangih a suakmi thinlung kimlonak

(n.): kompleks - Eksempel: mindreværdskompleks.

duhmi tikcu ah puak kuai dingin a tuahnak thilri

(n.): lunte.

duhmi, duhtu; tthi-aw loih sualpi mi (mipa) (n.):

elsker , kæreste.

duhmi/caimi mipa (n.): kæreste.

duhmi/duh vekin (n.): ønske , forgodtbefindende.

duhna loin; siangna loin (adj.): modstræbende , modvillig.

duhnak , ngainatnak (n.): kærlighed , hengivenhed -

Eksempel: Han følte stor hengivenhed for sin søster. -

Den gamle konge var omgivet af stor kærlighed. - Jeg

prøvede at vinde hendes hengivenhed.

duhnak langternak ah kut pahnih thawn napi in

pom (v.): omfavne , knuge , knuse.

duhnak le hiarnak pek/hip (v.): friste - Eksempel: det

varme vejr fristede os til at tage en svømmetur.

duhnak le thathawhnak um lo/nei lo/ theih duh

paihnak um lo (adj.): fad.

duhnak pek; nomnak thlun (v.): tilfredsstille.

duhnak poh in keng/hmang thei dingih tuahmi,

tthahnem santlai (adj.): praktisk , bekvem.

duhnak ruangah naa/derdaai (adj.): elskovssyg.

duhnak ruangih, lole, zohtthim leh dingih khawl

(v.): samle - Eksempel: samle frimærker.

duhnak thawn dai, tham, zuut, zuutmet (naute,

zawhte faate, ui faate duh zet ih tham vek khin) (v.):

kærtegne , kæle for.

duhnak thinlung neiter , thathoter (v.): tiltrække -

Eksempel: Lyset tiltrækker en masse insekter.

duhnak thlun; zawn zulh; pakhat khat ol deuh

dingin paisa tivek bawm (v.): forkæle.

duhnak vek kimter lotu, mi thin siattertu (milai/

thil) (n.): skuffelse.

duhnak vekin a sah lomi, a khoh lomi (adj.): spinkel.

duhnak, duh lonak tarlang (mi tampi khawm aw in)

(v.): demonstrere (i en demonstration).

duhnak, hiarnak le thinlung peknak thawn a khatmi

(adj.): spændt , anspændt.

duhnak, lole duh lonak; zuamnak/paihnak, lole

zuam lonak/paih lonak (v.): vil , ville.

duhnak, ttanpinak, rualnak (n.): gunst , velvilje.

duhnak, tuah duhnak thinlung (n.): vilje.

duhnak/duhzawng/ hril (n.): smag - Eksempel: hun

har smag for dyrt tøj.

duhnak/hiarnak nei (n.): forkærlighed , svaghed -

Eksempel: hun har en svaghed for kinesisk mad.

duhnak/ruahnak bang awmi (adj.): ligesindet.

duhnak; (zir) duhnak (n.): interesse.

duhnak; paihzawng (n.): tilbøjelighed , lyst.

duhnalo in cohlanter/titer hramhram (v.): trænge sig

ind på.

duhnung le umzia mawi nun (adj.): jomfruelig , bly.

duhnung le zoh mawi ih um; midang duhzawng um

thiammi (adj.): høflig.

duhnung lo zet; ngaih lo; mitkemza (adj.):

frastødende , modbydelig , afskyelig.

duhnung lo, mawi lo (adj.): vrangvillig.

duhnung tuk (adj.): yndefuld.

duhnung tuk, mawi tuk (adj.): sødladen.

duhnung za ih hnipuan hruk thiammi (n.): berømtheder.

duhnung, iang nei (adj.): fortryllende , henrivende.

duhnung, lunghmuiza (adj.): henrivende , yndig -

Eksempel: Sikket yndigt barn. - Din dragt er absolut

henrivende.

duhnung, mi hip, mawi, piang (adj.): nysselig, sød , nuttet.

duhnung, thinlung ttha (adj.): elskværdig.

duhnungza (adj.): vindende , indtagende.

duhnungza (adj.): henrivende.

duhnungza (adj.): sympatisk.

duhnungza mawinak (n.): gratie , ynde.

duhnungza umzia, mithmai nei (adj.): sød -

Eksempel: en sød gammel dame.

duhnungza, duhtheih a simi (adj.): indtagende ,

elskelig , henrivende.

duhnungza/thinlung hip zawngih simmi (adj.):

veldrejet , velturneret.

duhnungza; iang nei (n.): skat.

duhsak le bom ding lam hoizawng ih sim (v.): ord:

lægge et godt ord ind for.

duhsak; kian; lamzin kian (v.): vige - Eksempel: man

skal vige for trafikken fra højre.

duhsaknak le lungkimnak/remtinak langter (adj.): velvillig.

duhsaknak le lungkimpinak ngah dingin tlunlam

upa le hotu pawl ih thu el lo ih thlun ringringtu (n.):

jasiger, nikkedukke , eftersnakker.

duhsaknak nei lo nain ttuanvo si ruangih rak

tuah/ttuan (adj.): overfladisk.

duhsaknak tuahmi auhtu – upa rawl-ei khawm ih

hmanmi (n.): toastmaster.

duhsaknak; sisehla timi (v.): håbe.

duhsanknak langter (lungawi ding le thil tisuak thei

dingah) (v.): skåle.

duhsanmi ngah duh ah porh le duhnak thlun in

milung awiter, mi mithmai zoh (adj.): slesk.

duhsannak langternak (n.): varme - Eksempel: han

var rørt over varmen i deres velkomst.

duhsannak, ti duhmi/a tican le fimnak sambaunak

(n.): tomhed , tomhjernethed , tanketomhed.

duhtawk ih fial (caw vekin) (v.): kue , kujonere.

duhtawk paisa hmannak (n.): ekstravagance , ødselhed.

duhter , thinlung hoiter , hiarter (v.): tiltale -

Eksempel: Tanken om at ligge i telt har aldrig tiltalt

mig.

duhtertu , hiptu (n.): attraktion.

duhthusaam, a si taktak lomi thinlung lawng ih

ruahmi (n.): fantasi.

duhthusaam; saduhthat (v.): fantasere.

duhtu um lo (adj.): kærlighedsløs.

duhtuk ruangah kut pahnih in napi ih pommi,

pom-awk (n.): omfavnelse , knus.

duhtuk, at cih (adj.): vild med - Eksempel: han er vild

med fodbold.

duhum/mihip (adj.): slående.

duhzat ngah harnak ih sambaunak (n.): knaphed.

duhzawng , a nuam (adj.): behagelig - Eksempel:

behageligt vejr - behageligt selskab.

duhzawng a bangaw mi, milai pawl khat (n.): cirkel ,

kreds - Eksempel: Han er velkendt i politiske kredse.

duhzawng hmuihmel (adj.): stilistisk.

duhzawng ih thuam-aw  (v.): klæde sig ud.

duhzawng loin, duhlonak in (adv.): dårligt -



Eksempel: at tale dårligt om et andet menneske.

duhzawng tak, uar zetmi (adj.): eksotisk.

duhzawng/duhmi/ caimi (n.): skat , kæreste.

duhzawng/mahte hmuhdan (adj.): subjektiv.

duhzetnak (n.): forgabelse.

Duke (lal) ih nupi (n.): hertuginde.

Duke ih ram (n.): hertugdømme.

dum (adj.): sort - Eksempel: sorte sko - en sort dragt.

dum zet (adj.): kulsort.

dum zet (adj.): begsort.

dung kir ih ni siarsak (v.): antedatere.

dung kir mi electric daat (n.): vekselstrøm.

dung kir zawngin , nazi kut feh zawng lo lam (adv.):

imod uret - Eksempel: Drej nøglen imod uret.

dung kirter (v.): bakke.

dung le hmai seepnak; thasuar thlengnak (n.): svingning.

dung le hmai thu a rual lomi thu-el awknak (n.): fejlslutning.

dung sip; dungkir (n.): tilbagetog.

dungah (prep.): efter - Eksempel: Luk døren efter dig,

når du går ud.

dungah a dang pakhat hmuhcih theinak (v.): profilere.

dungah sip (v.): træde tilbage.

dungkir ding ti theihternak (tawtawrawt, lole

khuang awn) (n.): retræte.

dunglam (adj.): bag-.

dunglam (adj.): bag- , bagest.

dunglam (n.): bagside , bagende.

dunglam (n.): bagside.

dunglam (prep.): bag , bag ved - Eksempel: Hvem er

den pige, deer står bag ved Richard?.

dunglam a saang zetmi le baan a neimi tohkheng

(n.): øreklapstol.

dunglam ah (adj.): baglæns , bagud.

dunglam ah (adv.): tilbage.

dunglam ah (adv.): tilbage , bagud - Eksempel: Han så

tilbage over sin skulder.

dunglam ah her; dungher, thleng aw  (n.): vending , omslag.

dunglam ah le hmailam ah (adv.): frem og tilbage.

dunglam ah let ko ih sam hriat (adj.): touperet.

dunglam ah tul; dawi; dung khirh sal (v.): afvise.

dunglam bik (adj.): bagest.

dunglam bik (adj.): bagest.

dunglam ih bangzet le khulfung zet ih feh (v.): slæbe

sig af sted.

dunglam ih thlak ih thlakmi samphiar (n.): hårpisk , rottehale.

dunglam in/ah (adv.): bagefter , bagude - Eksempel:

Jeg cyklede af sted med hunden løbende bagefter. - De

andre er langt bagude.

dunglam ke thawn ding (v.): stejle.

dunglam kiltu ralkap pawl (n.): bagtrop.

dunglam kirternak thil (mawtaw tivek) (n.): bakgear.

dunglam le hmailam bangrep ih siar theihmi

ttongfang pawl, eg madam or nurses run (n.):

palindrom - Eksempel: ordet 'regninger' er et

palindrom; det lyder ens, om man staver det forfra

eller bagfra.

dunglam le hmailam thu umdan hrangih hmanmi

(adj.): tilbagevirkende.

dunglam thil retnak tlun on theih sangka neimi

saloon mawttawka (n.): bagklap.

dunglam thu par ihsin ruahnak a suakmi (n.): overvejelse.

dunglam ttang (full back) in bualrawn a lai lamih

sitsalnak (n.): målspark.

dunglam um thil (n.): baggrund.

dunglam zaunak le baan retnak a nei ih a nemmi

thil phah ttheptthepmi to nuam tokham tumpi mi 2

hnak ih tam to a theih (n.): sofa.

dunglet hoih (adv.): omkring , om - Eksempel: Vend

skibet om (så det vender i den modsatte retning).

dunglet ih fehter (v.): bakke.

dungsip hnu ah naam thawn sun (n.): ripost.

dungsip in, a letkir zawngin (adv.): baglæns -

Eksempel: Det er ikke nemt at løbe baglæns.

dungsip, kir; kiam, mithmuh ihsin hlat vivo (v.):

trække sig tilbage , retirere.

dungsip-hmainor in thir ih um (n.): svingning -

Eksempel: en høj tone har flere svingninger end en lav

tone.

dungsipnak; lakkirnak (n.): tilbagetrækning.

dungtang; mi man thei lo, nekhor (v.): komme

bagefter , sakke bagud.

dungthlun ttha , bawmtu (n.): følgesvend.

durbin hmangin zuk mi thil tumter, lole, fateter (v.):

zoome ind/ud.

durbing lawngih hmuh theih nunnak nei thilnung;

bacteria pangaang (thli, tidai, le leilung ah an um

ttheu ih natnak an suahter thei) (n.): bakterie.

durbing lawngih hmuh theih rannung tthen (n.):

celle - Eksempel: Menneskeligt væv er dannet af celler.

durbing thlalang (n.): forstørrelsesglas , lup.

durbing thlalang — thil fiang deuh ih hmuh theinak

dingih tuahmi thlalang kuum/kual (mitkharh, mi

zuknak, nathrik zohnak tivek ih hmanmi) (n.): linse.

durh; hliamhma (sut le khawnmi ruangah) (n.):

kvæstelse , stød , slag.

Dutch le Flemish khawpi lal kawhnak (n.): borgmester.

Dutch pa (n.): hollænder.

duum tuah (n.): havearbejde.



E
e kar rang deuh ih laam (cumi hrangih awnmawi

tummi) (n.): quickstep.

ear-phone thawn ngai theimi kutken cassette fate

(n.): walkman.

eclectric ah dynamo pakhat ih a suah thei dingmi

electric tha (n.): ladning.

ecology ih adjective form (adj.): økologisk.

ecology thu zirtu, lole, a thiamhngintu (n.): økolog.

Economics a zirlaitu (tlawngta), lole, a thiamzettu

(n.): økonom.

Eçuator rin ihsin sak le thlang 23°27’ degree ih

ummi riin (leilung parah mit hmuh theih ih rinmi a

si lo) (the tropic of Cancer) (the tropic of

Capricorn) (n.): vendekreds.

Eçuator saklam le thlanglam latitude rin 23°27’

karlak ummi ram pawl, a satnak hmun (n.): troperne.

Eçuator thawn ni a hlat bik caan caan hnih (n.): solhverv.

editor thawn a pehtlaimi hnattuan (adj.): redaktionel

, redaktions-.

eek (n.): skid , lort.

eek inn tel, hmaiphiahnak hmun (n.): toilet.

eek thawh (v.): skide.

eek thawh, pawng thawh (v.): defækere , have afføring.

eekdawm paih ruangih a sa huho mi thlaici ciinnak

leibial (n.): mistbænk.

eel (hmaisong loin) (v.): trodse.

eel , paih lemlo (adj.): utilbøjelig , uvillig.

eel : a si lonak thu suahpi (v.): argumentere.

eel a theih lomi/a tthelh a si ti a theih lomi (adj.): uigendrivelig.

eel ding um lo mi; cemko; netnak ah (adj.): afgørende.

eel nawn lo (v.): bryde sammen - Eksempel: Den

mistænkte brød sammen (og tilstod) under forhøret.

eel ro ; thu eel hmang, thu eel duh (adj.): polemisk ,

stridslysten , trættekær.

eel theih (adj.): diskutabel.

eel theih in (adv.): muligvis.

eel theih lo (adj.): ubestridelig , uomtvistelig.

eel theih lo (adj.): uangribelig.

eel theih si lo/ eel ding lo thil/lungkim lo a theih lo

(adj.): ubestridelig.

eel, a dik lo ti ih ti (v.): nægte , benægte , bestride.

eel-aw (thu), rel (thu) (v.): debattere , diskutere , drøfte.

eel-awk daan (n.): argumentation.

eel-awknak, tawh-awknak (n.): diskussion , drøftelse.

eel; cohlang lo (v.): afvise , afslå , forkaste , vrage.

eel; hnaihnok, hau (v.): plage.

eelding umlo; si rori ding in (adv.): direkte , rent ud -

Eksempel: Jeg sagde ham sandheden rent ud.

eelnak, a si lo tinak, phatsannak (n.): nægtelse ,

benægtelse , dementi.

eh le pan zuamawknak, (a hleice in tlan le dawp

zuam-awk) (n.): atletik.

ei bikmi ti-rawl, thupi bik thuhla, tivek (n.): hovedernæringsmiddel.

ei ding a tthen (n.): portion.

ei ding hrang ramnung thahnak (n.): slagtning.

ei ding rawl pek (minung le ramsa ah) (v.): fodre ,

føde , bespise.

ei ding thil retnak plastik kuang (n.): bæger -

Eksempel: et bæger magarine.

ei ding, bar ding, hman ding tuahsak cia lo (adj.): uforsørget.

ei ding, in ding tawkfang nei (adj.): mæt.

ei dingah that (v.): slagte.

ei dingih tuahcopmi tikhal tlang fatete (n.): isterning.

ei dingmi si zat (n.): kur.

ei hleimi rawl (n.): levninger.

ei le in, rawl (n.): forplejning.

ei thaw tipi nga tumpi (n.): kulmule.

ei thaw tipi nga, cod nga hnakin a fate (n.): kuller.

ei thaw tiva, tite nga phunphun (n.): ørred , forel.

ei thawmi tipi sung um ngattial (n.): helleflynder.

ei thawmi; muthai, sanghlum vek pawl (n.): lækkerbisken.

ei thei lohli ih tuahmi rawl zuarnak dawr, eicop thei

rawl, ei suanrawl (n.): viktualier.

ei theih hazel thei (mu) (n.): hasselnød.

ei theihmi thlik umnak ruh (n.): marvben.

ei thluh aw  (v.): spise , æde.

ei tlaak lo (adj.): uspiselig.

ei tlak lo, in tlak loih tuahmi (adj.): denatureret.

ei ttha lo (adj.): uspiselig.

ei ttha, ei theih (adj.): spiselig.

ei, asilole in, hmang (v.): tage - Eksempel: du skal

tage disse piller for din hoste.

ei, hrong zet le hamttam zet in ei thluh (v.): guffe i sig.

ei, in ttheh hnu ih kaa sungih a taangmi rim (n.):

eftersmag - Eksempel: Vin, som efterlader en grim

eftersmag i munden.

ei-cu; tthangkim (adj.): moden - Eksempel: moden ost.

ei-in pawl vurkuang sungah ret ih daiter (v.): afkøle.

ei-in tthalo ruangih ttawnttai (adj.): fejlernæret.

ei-in, umnak hmun le harhdam dingih

tuamhlawmnak co ding zat ih congah ve lomi (adj.): nødlidende.

ei-mi ramsa kal (n.): nyre.

ei-rawl, ti le rawl (n.): kost.

ei-siatnak, tlap (n.): rust , korrosion.

ei-ttha (thil) (n.): madvarer.

eikhu thli in herpi, zual; tidai her ciamco/tiherh (v.):

hvirvle.

eikhuar, siat vivo, a tlap (v.): tære.

eilungpi remdaihnak um dingih a ttuantlaangtu ram

tinkip pawlkompi (prop.): Forenede Nationer.

eimi pawl reipi ret thei dingin tikhal theinak dai

lakih ret (v.): fryse - Eksempel: Man kan fryse

madvarer i fryseren.

eimi rawl tivek siat/ ttawt/ hiing lo dingin tikhal

kuang sungih ret hnu ah carter (v.): frysetørre.

eimi thilri zuar ih sum tuahnak (n.): købmandsforretning.

eithaw, inthaw duhtu (n.): gourmet , feinschmecker.

eitheih, eittha (adj.): spiselig.

eitlak lo ah a cang, a siat, a uih, a ttawt (v.): fordærve(s).

eitlang (v.): spise , skaffe.

eittha be (pe) phunkhat (n.): snitbønne.

eittha pawl siat hlah seh tiah ci in ciah (v.): salte ned



, nedsalte.

eittha retnak dawng pawl (n.): dåse.

ek (n.): ekskrementer.

ek dawm (n.): møg , gødning.

ek suahnak a vun naihnak rilpi, tawka (n.): endetarm.

ek tivek a khal, a balmi thilri a zawimi, tidai bal

pennak khur; bacteria in thil khal pawl ei in a ti ah

cangter ttheh seh, cun a ti lawng luangter thei leh

seh ti duhnak a si, septik tikuang (n.): septiktank.

ek, zin, thlan (n.): afføring.

ek-inn (n.): WC.

ekah (acre) pakhat le ekah sawmnga karlak a kaumi

leiram neitu, lole, lo ngatu (n.): husmand.

ekinn thianhlimnak ah tidai tampi toih, hmakhat te

in burh ih luanter (v.): skylle ud - Eksempel: skylle

toilettet ud.

ekkhal (n.): lort.

ekthawh (v.): skide.

ekttha , thuanthu cawngtu pa (n.): skuespiller.

ektthes , nunau thuanthu cawngtu (n.): skuespillerinde.

el (v.): diskutere.

el (thu); mai’ ruahnak suahpi (v.): påstå , hævde.

el lo; ringhlel lo (adj.): ubestridt.

el nat, zaang thahri nat (n.): diskusprolaps.

el paih, mi thu el duhmi (adj.): trættekær.

el theih lo; el ding um loih hmaanmi (adj.): unægtelig

, ubestridelig.

el theih lo; run-awk/kham-awk theih lo (adj.): uholdbar.

el ttemnak puan, skirt, lole bawngbi tai (n.): linning ,

bæltebånd.

el, a um ti zum lo, a si lo ih canter (v.): benægte , nægte.

el, duh lo, saang lo (v.): afslå , nægte.

el, hlaang lo (v.): afvise.

el-awk (thu), thuhla el-awk (n.): ordstrid , disput.

el-awk ding ih thu suahpimi a thupi deuh le a fate

deuh(første præmis og anden præmis) (n.): præmis -

Eksempel: Hvis første præmis er 'drenge kan lide

æbler' og anden præmis er 'du er en dreng', så er

slutningen: 'derfor kan du lide æbler'.

el-awk theih; el-awk reromi, duh lomi (adj.): kontroversiel.

el-awk ttulmi, thusuh ding ummi (adj.): omtvistelig.

el-awknak a suakter theimi (adj.): omstridt , kontroversiel.

el; kalh; linglet (v.): modsige , bestride , benægte.

elawknak le thurel khawmnak ah neh, asilole, thu

neh (v.): jorde.

electric a malmi (n.): induktionsspole.

electric cahnak, tha (n.): spænding - Eksempel:

elektrisk spænding , højspænding.

electric ceetzung (n.): kraftværk , elværk.

Electric circuit ih a peh-awknak hmun (n.): pol -

Eksempel: et batteri har to poler.

electric daat a lutmi atom (n.): ion.

electric daat ih a fehter reromi kailawn (n.): rullende

trappe.

electric daat in misual thahnak tohkheng, electric

tohkheng (n.): elektrisk stol.

electric daat le thir hiip theinak daat pahnih a neimi

(adj.): elektromagnetisk.

electric daat luangmi tthenternak thil (n.): elektrolyse.

electric daat tha (n.): elektricitet.

electric daat tha unit tahnak (n.): ampere.

electric fuse retnak kuangte (n.): sikringskasse.

electric hmanmi thil fate pawl (n.): fitting.

electric hri (a feem deuhmi) (n.): ledning.

electric hri pahnih um mi ah pakhat deuh cu

electric tha (current) a ummi a si ih, cuvek electric

tha a um lomi mawttawka battery ah a tha than sak

(power than sak) (n.): startkabel.

electric hri pawl an ton khawm ternak (n.): samledåse.

electric hridai tuamtu peep (n.): ledningsrør.

electric in thleng, eg lung meihol ur ih tisa ih

khalhmi tlangleng cu, electric in thleng ih khalh

tivek (n.): elektrificering.

electric kailawn (n.): elevator.

electric le battery ah ‘a pa’, ‘tha’ a suahnak lam

(adj.): positiv - Eksempel: batteriets positive pol.

electric le telephone hri rak zoh tthatu/a siat tuahtu

(n.): telefonmontør.

electric mei fate, rong phun kim in a mawinak ih

vaanmi (n.): kulørte lamper.

electric mei mit; pakhat khat hnaihnoknak um

ruangih a mit ta lawkmi (n.): strømafbrydelse.

electric mei suak dingih dynamo sungih a her mi

armatur (n.): armatur.

electric mei tuum pipi vang (v.): projektørbelyse.

electric meitha a tam zetmi (n.): højspænding.

electric pehnak dingah thir fung thil ong sungih

thluah dingmi (n.): stik.

electric rawl cawhnak, tannak, hriamnak thilri (n.): 

foodprocessor.

electric rawlsuannak lungthu (n.): kogeplade.

electric sammetnak (n.): barbermaskine , shaver.

electric tello mi (adj.): akustisk - Eksempel: en

akustisk guitar.

electric tha (asilole) a satnak a phittu, luan a

khamtu thil (n.): isolator.

electric tha (power) suak dingin thli, tidai tha

hmang (v.): udnytte - Eksempel: man kan udnytte

vandkraft til elektricitet.

electric tha a si leh dingmi (n.): spænding , potential.

electric tha a suasalnak lam (n.): katode.

electric tha a tam tuk tikah a rak khamtu dingih

retmi a tii theimi waya (wire) hri tawite (n.): sikring

, prop.

electric tha a tawkfang lawng a hruai theimi thilri

(thir tlukin a hruai thei lo) (n.): halvleder.

electric tha a zawh kelmi zin hnakin a tawi deuhmi

zin zawh (v.): kortslutte.

electric tha amahte rak cawltertu thil (n.): afbryder.

electric tha kha a cangmi thil a suahtertu cet,

mawtta (n.): motor.

electric tha luang — thirhri ih a tha luan dan (n.): strøm.

electric tha pehawknak (n.): forbindelse.

electric tha plug hmangin peh — a tha fehter (v.): tilslutte.

electric tha pumhlum (n.): wattforbrug.

electric tha tahnak thil (n.): amperemeter.

electric tha thawn awkaihnak neimi zalpai radio

(n.): transistorradio.

electric tha tthumtu le kaitertu thil (n.):

transformator , omformer.

electric tha Watt thawngkhat (n.): kilowatt.

electric tha; electric cahnak, thil titheinak (n.): watt.



electric thawn pehpar in hnattuantu (n.): elektriker.

electric thazang khawltu (n.): kondensator.

electric thil fate zetzet pawl hmangih tuahmi, sakmi

(n.): mikroelektronik.

electric ttingttang thawn tummi tulai santhar ih a

lar zetmi awnmawi (n.): rockmusik.

electric vannak le hmihnak hmehmi a bo (n.): kontakt.

electric/datsi/zinan tivek khaang ih meisa vanternak

(n.): lampe , lygte.

electrical thilri ah bun cih mi radio le TV set

hnaihnok tertu donkhamnak thilri (n.): støjspærre.

electron a luang ih suakmi, a cangvaimi (adj.): elektronisk.

electron hlei deuh ih a lakthei tu atom or molecule

(n.): acceptant.

electrons zirnak (n.): elektronik.

elektrik mawttawka fate (leh zuamawknak ih hman

mi) (n.): radiobiler.

elektrik mei inn (n.): glødelampe.

element phun khat a si; a par ih a thlengmi

khawtleu a tam deuhdeuh le electric tha hruai

theinak tha a cak deuhdeuh (n.): selen.

eletric ih hertermi thlanzahnak (n.): ventilator.

elnak (n.): afslag.

elnak (n.): gendrivelse.

elnak, duhlonak (n.): nægtelse , benægtelse.

elnak, duhlonak langter, a si lo lam (adj.): negativ.

eltheih lo, thleng theih lo ti tluk in a thupi tuk luan

ih ruatmi thil (adj.): ukrænkelig.

eltu um lo, zate lungkim (adv.): enstemmigt.

em dingmi caw-sa tan cia (n.): bøf.

em, rawh (v.): bage.

em, rawh; caw sa, ar sa mei ah em (v.): stege.

em-em m zet (adv.): frygteligt , forfærdeligt ,

skrækkeligt - Eksempel: skrækkelig varmt. - jeg er

frygteligt ked af det. - Jeg er vist skrækkeligt sent på

den.

em/ ur/kang/caak (v.): svide.

emcaar (v.): riste.

en (lole) et (n.): ubestemt artikel.

encyclopedia le dictionary tivek, a zate ih siar ttheh

mai ding si lo, ron dingmi cabu pawl (n.): opslagsbog

, håndbog.

eng duak (inn ah) (n.): besøg.

engine ah, a si lo le meisa ah lungmeihol, zanthing,

tivek thlak bet (v.): fyre.

engine hrangih a ttulmi datsi, cetsi a phunphun pek

tikah a tawkfang ih petu kharkhep (n.): gasspjæld.

engine khawl ih cahnak siar tikah, rang pakhat

thazaang tthim in siar daan (n.): hestekræfter.

engine tha a tam a mal thleng reronak cet bu (n.): gearkasse.

engine tuahdan thleng deuh, rem deuh ih

mawttawka tha cakter; remttha deuh (v.): tune op.

engine, cet a nungtertu/ theitu (n.): starter.

England (Mirang) ram ih ttong, Britain, USA le a

dang Mirang uk dahmi ram tampi ih hmanmi ttong

(n.): engelsk.

England le America thawn pehpar-awmi (thuhla)

(adj.): anglo-amerikansk - Eksempel: en

engelsk-amerikansk (anglo-amerikansk) aftale.

England ram Greenwich khua ihsin saklam le

thlanglam ih riin mi ramzuk sung um riin (n.): datolinje.

England ram ih kum zabi 16, 17 hrawngih

Protestant Khrihfa a simi, thianhlimnak le ziaza

ttha a uarmi (n.): puritaner.

England, wales le Scotland ram pawl a kom ih

relnak (prop.): Storebritanien.

English thil, a si lole England uartu (adj.): engelskvenlig.

English ttong hmangtu (adj.): engelsktalende.

epal kung par ih a keuh theimi a hnah a hring ih

rah rang tete a neimi thingkung phunkhat

(Christmas caan ah innsung ceimawi nakah an thlai

ttheu mi) (n.): mistelten.

erh (v.): lime.

erh (v.): lime.

erh ih pehnak (n.): svejsning.

erh pit (v.): forsegle.

erh, peh (v.): mure.

erhsen nautat (adj.): ironisk.

ermi sahriak (n.): dryppelse.

Eskimo pawl ih umnak vur inn (n.): iglo.

Eskimo ram ih saphaw thawn tuahmi milai pakhat

to lawng zaangte (n.): kajak.

esp passive] tidai hmuah suah ttheh, carter, roter

(v.): dehydrere , tørre.

Europe le America leilung tthen sungih communist

ram a si lomi ram pawl (prop.): Vesten.

Europe le Asia kontinent niluhnak lam ih hman

hmaisa bikmi ttong, eg Mirang ttong (English),

France ttong, German ttong, Latin ttong, Greek

ttong, Sweden ttong, le Hindi ttong tivek pawl

(adj.): indoeuropæisk.

Europe nisuahnak lam Communist ram pawl (n.): Østblokken.

Europe nisuahnak lam ram ih suak thatho zet ih

lamnak (hla/ awnmawi phunkhat) (n.): polka.

Europe ram ah kum zabi 14, 15, 16 sung ih fimnak

le thiamnak, ca le zuk tivek pawl tthangphawknak

le tthanso ciamconak (n.): renæssance.

Europe ram hmuahhmuah thawn a pehparmi (adj.):

europæisk.

Europe ram ih um a hmul sen le a raang ttial sakhi

(n.): dådyr.

Europe ram ih um a rimsia zetmi sahngar, sorsia

phunkhat (n.): ilder.

Europe ram ih um awnmawi le lemcawn (drama)

tivek pawl zirnak tlawng (n.): musikkonservatorium , 

konservatorium.

Europe ram saklam um beri kung phunkhat (n.): blåbær.

Europe ram tifinriat pawl ih a ummi herring nga

phun (ei ttha nga fate) (n.): brisling.

Europe ram tipithuanthum um ngapheng tumpi

(n.): pighvar.

Europe ram um vate fate phunkhat (n.): bogfinke.

Europe ramah AD 1100 le 1400 karlak ih leiram

neitu siangphahrang pawl in, leiram nei lo pawl lo a

tuahter ih, lo hlaan man ah siangphahrang ral a

dosak, a hna a ttuan sak (adj.): feudal.

Europe ramih um tur nei lo rul phunkhat (n.): stålorm.

Europe rammi (Mirang) (n.): europæer.

Europe, Asia le North America continents pawlih

saklam Artic ram, a daihtuk ruangah kum pumpi in

vur in a khuh ringring; thing khoh lonak ram (n.): tundra.

European Currency Unit (of the Common Market)



(n.): ecu.

European Free Trade Association (prop.): EFTA.

Europen Economic Community ih hnattuantu Bawi

upa pawl kawhnak hmin (n.): eurokrat.

existentialism a zum/a thluntu (adj.): eksistentialistisk.

exygen atom pahnih le a dang thilri atom pakhat

kommi (n.): dioxyd.



F
fa neih theinak thawn a pehparmi zahmawh pawl

(su le zang) (n.): kønsdele.

fa neihsun (n.): enebarn.

fa panga phir sungih pakhat (n.): femling.

fa siat, fa siatter, paai mi fa that (v.): abortere.

fa-cing (adj.): steril - Eksempel: manden er steril.

fa-cing ko in, fa nei thei lo dingin tuah (v.):

sterilisere - Eksempel: hun blev steriliseret for ikke at

blive gravid igen.

fa; teefa (n.): efterkommer.

faa (n.): barn.

faa canternak lam (adj.): adoptiv- - Eksempel: hans

adoptivforældre.

faa cawi; faa neih; faa hring (n.): barnefødsel.

faa hring (ramsa hrangih hmanmi ttong) (v.): yngle

- Eksempel: Hvor ofte yngler løver?.

faa hringtu dingih zuat (n.): opdræt.

faa hringtu ih zuatmi laak nu (n.): følhoppe.

faa hrinhmun; ramsa pawl faa hring dingih an

fehnak hmun (n.): yngleplads.

faa ih canternak , cohlaannak (n.): adoption.

faa ih tuah, mah faate canter (v.): adoptere -

Eksempel: Da de ikke havde børn selv, besluttede de at

adopter et forældreløst barn.

faa phihnak ah mipa tii (bua) luannak hri aat ih

laak hlonak (n.): vasektomi.

faa seemtertu a simi (adj.): reproduktiv , forplantnings-.

faa von/pawi lai caan (n.): svangerskab , graviditet.

faa-hring (sumhnam) (n.): yngling.

faai, vandur umlo (adj.): klar - Eksempel: en klar dag.

faang hi; faangmu hawng; faangvai (n.): avner , hakkelse.

faang, vainim tivek a ci thlong dingih vuaknak

talhtum, talhbalh (n.): plejl.

faangfang (n.): korn - Eksempel: riskorn, hvedekorn.

faangkung vek phun ih tahmi/sakmi lukhuh (n.): panamahat.

faate a seemtir lam zawn (adj.): ufuldbåren , foster-.

faate hring (v.): fare - Eksempel: soen farer=den

føder unger.

faate neih zat ding tumtahnak (n.):

famiieplanlægning , børnebegrænsning.

facing sinak, nathrik kop lo sinak (n.): sterilitet.

facing; fa nei theilo (adj.): ufrugtbar.

Facism duhtu, bawmtu (n.): fascist.

fahhnat/tirhfak/mi thilpek/tthen sianglo (adj.): nærig

, karrig.

Fahrenheit dikari, a saa le dai tahnak a tawizawng

ngan daan (n.): F.

fai (adj.): ren.

fai seh, nal seh, rawn seh tiah thilhriam, thilhrap

thawn hriat, hnawt, kheuh (v.): skrabe.

faite le a thar vek si sal dingin sii hnih ih

thiangfaiter (v.): pudse , polere.

faizong kung (n.): kirsebærtræ.

faizong rah (n.): kirsebær.

fakselmi thil; soiselnak (n.): bemærkning , ytring , kommentar.

fakselnak tawite (n.): anmeldelse.

fala dap/leng (tthit duh ah) (v.): kurtisere , gøre kur til.

fala helhtu; fala daptu (n.): bejler , frier.

fala him sinak langtertu nunau thil sinmi thil paate

(n.): jomfruhinde , jomfrudom.

fala him vek a simi; a thianghlimmi; sual tuah dah

lomi (adj.): jomfruelig.

fala no te bang (adj.): pige- , pigelig.

fala sinak (n.): pigeår.

fala tlangval tleirawl pawl ih a pitling hrih lomi

miduh- nak (n.): barneforelskelse.

fala tlangval ton-awk (n.): stævnemøde.

fala, nunau tleirawl (n.): jomfru.

fala/talngval cakuat (duh awknak cakuat) (n.): kærestebrev.

falatlangval thu ah, tumtah zet vek asinain, a

ngaingai si hnai lomi (adj.): blåøjet , naiv.

famkim lo, a sual, a dik lo (adj.): unøjagtig.

famkim lonak (n.): ---.

famkim lonak a nei lomi (adj.): fejlfri.

famkim lonak, santlaih lonak (n.): skavank , svaghed

, fejl.

famkim lonak/tthelhnak, sualnak (n.): unjagtighed.

famkim sinak/palhnak um lo sinak (n.):

fuldkommenhed , fuldendthed.

famkim zet ih cekfel hnu ah ttulmi hmuahhmuah

remnak (v.): overhaling , undersøgelse.

famkim zet in, a pumpuluk in; takngai in (adv.): helt

, ganske , aldeles.

famkim zetin/fekzekin (adv.): strengt.

famkim; khirkhoh (adj.): regulær.

famkim; thil tlaamtling zet ih neih (adj.): perfekt , fuldendt.

famkimlo , a sual, a poimawh, a palh, tthelh (adj.):

forkert , galt - Eksempel: Noget synes at være galt. Kan

jeg hjælpe?.

famkimter (v.): opfylde.

famkimternak (n.): fuldendelse.

fang inn ih bu a saktu sumbuh (n.): slørugle.

fang le sangvut rialnak khawl retnak inn (cet zung)

(n.): mølle.

fang nga ca (n.): femmer.

fang rialnak lung pheng (pahnih) (n.): møllesten.

fang vua/ciltu cet (asilole) minung (n.): tærsker , tærskeværk.

fang zaap fai/tthap fai (v.): rense korn.

fang, sangvut kung ro; cangpawl (n.): halm , halmstrå.

fang, sangvut, vua, cil, thawi (v.): tærske.

fang, vainim hnip ko suanih ttilva rawl ih tuah mi

(n.): mos.

fang, vainim thawih tuahmi zu phunkhat (n.): øl.

fangcang kung pen, rawlfang pen, tivek (n.): stak.

fangcang kungro le leitlak rawi ih tuahmi tlakrawh

(phahlei) (n.): soltørrede mursten.

fangcang lo (n.): rismark.

fangcang, hanghnah hangrah le sa pawl rawi ih

suanmi Italian rawl phunkhat (n.): risotto.

fangdip vek dip (n.): sæk.

fangfai; fangcang (n.): ris.

fangfang (adv.): knapt nok.



fangfang, ceu (adv.): næsten ikke , knapt.

fanghi; vainimhi (n.): klid.

fangkung ro, vainim pum hawng tivek hmunkhat ih

ret ih ruah ih toih lo dingih a tlun khuh tuahmi (n.):

stak , høstak , halmstak.

fangvui, vainim paw  (n.): aks , kolbe.

fanu (n.): datter.

fanu (n.): pige.

fanu pawl fingkhawitu pitar (n.): anstandsdame.

fapa (n.): søn.

fapa, lole fanu hnen ihsin ruahsan mi (adj.): sønlig.

faphiir (n.): tvilling.

far kung (n.): fyr , fyrretræ.

far rah (n.): fyrrekogle.

far rah vek a rah mi thingkung phunkhat (n.): cypres.

far rah vek a simi (adj.): kogleformet.

far thawn tuahmi (thingpheng) (n.): fyrretræ.

far thei, far rah (n.): kogle , grankogle.

far, farnu, suahpi nunau (n.): søster.

far-ah; naam-kawi (n.): segl.

farah deuhdeuh ih cang; a tenau vivo (v.): tabe -

Eksempel: digte taber altid ved at blive oversat.

farah hnenih pekmi sumsaw, rawl le thilri pawl (n.):

almisse.

farah inn pawl (n.): slum.

farah pawl hrangah pek duhmi thilri retnak dingih

biakinn sung ih an retmi thingkuang (n.): kirkebøsse

, fattigbøsse.

farah taktak simi (n.): armod , fattigdom , trang.

farah tuk; tangka, rawl nei lo (adj.): fattig , forarmet

, nødlidende.

farah, daithlan ruangih a bal zet, a ttophnop zet, a

nuam lo zetmi, tivek pawl (adj.): ussel.

farah, lole, ziang nei lo nun: rendesten - Eksempel:

rendestenssprog.

farah, nunhar (adj.): trængende , fattig.

farah, rethei (adj.): trængende.

farah; ttul le haimi leinak khop paisa nei lo (adj.): fattig.

farah; ziang hman nei lomi (n.): fattig.

farahnak (n.): fattigdom , armod.

farahnak, retheihnak, vansiatnak (n.): nød.

farahnak, zianghman neih lonak (n.): fattigdom ,

armod , nød.

farahnak; harsat nun (n.): fattigdom , armod.

farahnak; thil neih lonak (n.): nød , trang.

farahnak; ttuul le poimi sambaunak (n.): ringhed.

farahter (v.): forarme.

farkung ; himi far phun thingkung (n.): gran.

fasawn a simi (tthitum lo ih fa) (adj.): illegitim.

fascist sungtel (n.): sortskjorte.

fate aat ih lak (v.): fjerne (skære væk).

fate deuh, mal, ttum (v.): aftage , formindskes.

fate ih tanmi (n.): hak , snit.

fate in a tleu (v.): glimte , funkle.

fate nu hnawi fawh (v.): amme , give die , give bryst.

fate takte (adj.): lillebitte.

fate zet (adj.): lille , lillebitte , bitte.

fate zet (adj.): lillebitte.

fate zet; thupi lo zet; malte lai (adj.): ussel , sølle.

fate, mal (adj.): lille , liden , lidet.

fate, reltlak lo, lole thupi ti tlak lo (adj.): ubetydelig.

fate, tuum lo (adj.): lille , bitte.

fatete, ttiak tete ah thlek, tan, hriatmi thil (n.):

stump , trævl.

fatir, upa bik: their first-born son (adj.): førstefødt.

fau (n.): muffedisse.

fau (baan le ke ih hruukmi) (n.): armring , ankelring.

fau bangih tuahmi sang kio, daw-nat sang (n.): 

berlinerpfankuchen.

fau, baan hruk (n.): armbind.

fau, ngeel le baan ih hrukmi thil (n.): armbånd.

favun nausiat (v.): mislykkes.

favun nunau (n.): vordende mor.

favun; farai (n.): svangerskab , drægtighed.

fawn lala , leh , saal (adv.): igen - Eksempel: Prøv

igen. - Her kommer Joe; han er fuld igen..

fawp (v.): die.

fawp; zuuk (n.): sug.

feemte, paate (adj.): fin - Eksempel: en blyant med en

fin spids.

feh rang sin (v.): accelerere , forøge hastigheden -

Eksempel: Bilen accelererede, da den overhalede mig.

feh daan/cangvaih dan mawi lo, ti hnuamhni feh le

cangvai (v.): lunte.

feh daan; um daan (n.): holdning , optræden.

feh dan (n.): gang - Eksempel: jeg genkendte ham på

hans gang.

feh ding hmun hmuh (kut thawn) (v.): vinke over -

Eksempel: Politibetjenten vinkede os over gaden.

feh ding/zam dingin thlah (v.): udløse.

feh dingmi lam (n.): vej - Eksempel: der er lang vej til

Bornholm.

feh duhmi hmun feh dan sim, kawhhmuh (v.): lede , dirigere.

feh hlo aw; pok aw; himi hmun tan aw  (v.): skrubbe

af , forsvinde.

feh hlo aw; thawn hlo aw; tlan hlo aw  (v.): skrubbe af.

feh kel, ti kel vekih feh lo, ti lo, a peng ih fehnak

(n.): afvigelse.

feh kelnak zin hmang loin zin dang zawhter/kuat

(v.): omdirigere.

feh kual vivo (v.): cirkulere.

feh lainak ding cazin, tlawn zomi cazin (n.): rejseplan.

feh lan (v.): komme forbi.

feh lan; liam lanmi (n.): hengåen.

feh le kir rero/kahtlaang (v.): befare.

feh lohli lo, pok tlai, malte sung taangta (v.): tøve , dvæle.

feh lohli, a thup tein tlaan hlo (v.): stikke af.

feh peeng, a peeng ah feh, a theu (v.): afbøje , bøje af.

feh peh; feh zom, peh zom (v.): fortsætte , blive ved.

feh phahin, tong-aw phahin (adv.): en passant.

feh san, tlan san: (hmunkhat kha ral, linghnin, tilian

pakhat khat ttihnung a um ruangah tanta) (v.): evakuere.

feh sawn aw , um men seh; a poi lo (adv.): væk med ,

bort med - Eksempel: Væk med alle disse smålige

restriktioner!.

feh suak/hmun khat in pok (v.): forlade.

feh thei lo pawl hmanmi leengke nei tokheng; mahte

ih tthawn theimi (n.): rullestol , kørestol.

feh theih , ton theih, hmuh theih (adj.): tilgængelig -

Eksempel: en strand, der kun er tilgængelig fra havet -

dokumenter, der ikke er tilgængelige for offentligheden.

feh theih, zawh theihmi (adj.): fremkommelig , farbar.



feh thul kir thul/ khatlam khatlam feh rero (adv.):

frem og tilbage.

feh tlang theih lomi (adj.): ufremkommelig , ufarbar , uvejsom.

feh tlang; feh lan (n.): passage.

feh ttheunak (n.): runde - Eksempel: en politibetjent

ude på sin runde.

feh, pok (v.): afgå , afrejse.

feh, to, ding tikih ruangpi umdan (n.): holdning.

feh, tuah hrih lo ding ih hreeng, cawlter lawk (v.): opholde.

fehlam-kirlam hrang a man pek cia (ttiket lei cia)

(n.): returbillet.

fehmi zat pengtah siar (n.): kilometertal.

fehnak kipih ken thei a zaang zetmi radio-telephone

(n.): walkie-talkie.

fehnak lamzin (n.): spadseresti.

fehnak zawn thleng; ttan mi thleng (v.): skifte -

Eksempel: skifte side (f.eks. i krig eller i en debat. -

Skibet har skiftet kurs. - Vinden er skiftet.

fehnak ziin (n.): ---.

fehnak zin thleng (v.): stagvende , krydse.

fehpi, thluun (v.): ledsage , følge med - Eksempel: Jeg

må bede dig følge med til politistationen. - Han blev

ledsaget på ekspeditionen af sin hustru.

fehpitu , rak thluntu (adj.): ledsagende , medfølgende.

fehsan; bansan; tanta (v.): forlade , fratræde.

fehthei pek feh (v.): stolpre.

fehtlangter thei/a suahter (v.): lede - Eksempel: jern

kan lede både strøm og varme.

fei le naam vek hawi ciamco (mi tthihnak ah) (v.):

svinge - Eksempel: Demonstranterne svingede med

bannere og råbte slagord.

fei-in khawh, sun, that (v.): spidde.

feidop in kap/khawh (v.): harpunere.

feipi (n.): spyd.

feizum fate khawh ih hmui-bat zuam-awk (lehnak)

(n.): dart.

fek lo, hnget lo (adj.): ustabil.

fek lo; hnget lo, asilole, buaiter/hnaihnok (adj.):

usikker , ustabil.

fek tein, hnget zetin ttem (v.): fæstne , fastgøre.

fek zet ih sim; khoh zet ih sim (a si lam) (v.): erklære

, forsikre , påstå.

fek zet ih ttemnak hri, thir hri (n.): bardun.

fek; a thlengaw lo (adj.): rigid , streng.

feksinter; fekter (v.): skærpe - Eksempel: loven bør

skærpes.

fekte ih kaih (n.): håndtag.

fekte ih kaihnak (n.): takling.

fekte ih um lomi — a dor (adj.): løs.

fekte in ttawn, ben, khen, hren (v.): sikre.

fekter (v.): bekræfte.

fektuk mi (adj.): drakonisk.

fekzet khohzetin (adv.): solidt.

fel le mawi te in nganmi ca (n.): renskrift.

fel lo (thinlung) (adj.): illoyal , troløs.

fel lo, hnget lo, khatlam khatlam ah sawn (adj.):

slingrende , rokkende.

fel zet ih dungthluntu; a thu hmuah ngaitu;

za-awitu (n.): håndlanger.

fel zet ih hawl (v.): ransage , gennemsøge.

fel zet le a cekci ih tuah duhmi a sakhua zetmi (adj.):

samvittighedsfuld.

fel zet le khimkhuah zet ih zirmi thu pakhat (n.): monografi.

fel zet; cin le daan nei zet (adj.): forretningsmæssig -

Eksempel: Forhandlingerne foregik på en

forretningsmæssig måde.

felfai le remcangmi (adj.): lapidarisk , fyndig.

felfai lo/ fel lo (nupa sualnak ah); thil mawi lo (a

ttha lo) (adj.): usømmelig.

felfai lo; fel le rem zetih um lo, fai lo le hnok (adj.): uordentlig.

felfai teih theih thei lo (adj.): umærkelig.

felfai zet ih zoh (v.): betragte.

felfai zetih fiangter; a dikmi sinak langter (v.):

bevidne , bekræfte.

felfai zetin; rori (adv.): grundigt.

felfaiten ngaihtuah, pumkhawm (v.): opstille.

fello, thiamlo ih nganmi kutngan (n.): kragetæer , klo.

fello, tluangtlamlo (adj.): sjofel , gemen.

felnak, rinumnak (n.): troskab.

felnak; dingnak (n.): retsindighed , redelighed.

felte ih cek ta; zoh hliah ta (v.): gennemgå.

felte ih zoh (v.): studere - Eksempel: studere et

landkort.

felzet ih zoh; hniksak; tthim (v.): sondere , granske.

fem zet cak zet ih kahmi (zitmi) tidai, thilvut, etc.

(n.): sprøjt.

fem, femsau, femsang (adj.): slank , tynd.

fen vivo (thli, tidai in) (v.): drive.

fen; thilhrang ih fen (v.): flyde.

ferns, mosses, fungi, paa tivek pawl ih ci a vut tete

(n.): spore - Eksempel: svampesporer.

ferry a colhnak hmun (n.): færgested.

ferry a hohatu (n.): færgemand.

feudal san daan (n.): feudalisme.

fiagte ih langter lomi nganmi le simmi ih sullam

hawlnak, tonnak (v.): læse mellem linjerne.

fiak (adj.): smal , snæver.

fial, thu pek (v.): diktere - Eksempel: diktere

fredsbetingelserne for en slagen fjende.

fial, thu pek, khawng (v.): herse med , koste rundt

med - Eksempel: Han koster altid rundt med sin kone.

fial, uk (v.): lede.

fial, zaangfah dil (v.): besværge - Eksempel: Jeg

besværger dig til at fortælle sandheden for denne ret.

fial; tuahter (v.): lade , få til at - Eksempel: jeg vil

lade gartneren plante nogle træer.

fialmi le tuahtermi (n.): krav.

fialmi, fial ruangih tuah dingmi (n.): ærinde.

fialmi, thu pekmi (adj.): bydende , befalende.

fialmi, thupek, dilmi (n.): forlangende , krav , fordring.

fialnak (n.): imperativ , bydemåde.

fiang deuh dingih hei ngan (v.): omskrive.

fiang fukfi lo te’n tisan, theih cia a simi (adj.):

implicit , underforstået.

fiang lem lo ih tlok (v.): væve.

fiang lem lo in (adv.): svagt.

fiang lemlo in zamrang zetih ttong (v.): plapre , jappe.

fiang lo, ciangkuang lo (adj.): utydelig , uklar.

fiang lo, mangmarau (adj.): vag , ubestemt.

fiang lomi, derthawmmi (adj.): svag - Eksempel: et

svagt håb.

fiang ttheuhttho in a fang a fang teih sak dingmi hla



(adj.): staccato.

fiang tuk lo, langhngan lo; mi hiip lo (adj.): stilfærdig.

fiang zet ih sim/theih ol-ai mi (adj.): klar.

fiang zet le kim zet (adj.): udtrykkelig , tydelig , eksplicit.

fiang zetin (adv.): klart , tydeligt.

fiang zetin (adv.): tydeligt.

fiang zetin, ralring zetin (adv.): nøje - Eksempel: de

betragtede ham nøje.

fiang zetmi (adv.): åbenbart , tydeligt , vitterligt.

fiang, el theih lo; rinhlelh ding um lo (adj.): ubestridelig.

fiang/theih sual thei lo (adj.): umiskendelig.

fiang; takngai; a singai (adj.): sikker , vis.

fiangfai lo (adj.): svag.

fiangfai lo ih ttong (v.): læspe.

fiangfai lo; bikhiah um lo (adj.): ubetinget.

fiangfai lomi thil; a thiang lomi, a ruaraumi thil

(n.): uklarhed.

fiangfai lonak/ zumtlak lonak (n.): usikkerhed.

fiangfai zet ih ruat lo, fiang zet ih sim lo (adj.):

forvirret , uklar , tåget.

fiangfai zet ih ttong thiam, sim thiam (adj.): artikuleret.

fiangfaimi; hmuhtlang theih (adj.): klar , gennemsigtig.

fiangfaiten hmuh; fiangzet in (adv.): tydeligvis.

fiangko sim loin; a heel zawngin (adj.): forblommet.

fiangloter, bal nehter (v.): tvære ud.

fiangte ih langternak (n.): tilkendegivelse , manifestation.

fiangte ih simmi (adj.): klar , anskuelig.

fiangte ih simnak (n.): udtale , artikulation.

fiangte ih theih thei lo (adj.): uhåndgribelig.

fiangte ih theih theilomi thusim (n.): mumlen.

fiangte in (adv.): ligeud , uden omsvøb - Eksempel:

For at sige det ligeud ....

fiangte in hmuh; langter (v.): manifestere , vise , tilkendegive.

fiangte in sim duh; thinlung thup um loin (adj.):

åben , åbenhjertig.

fiangte in, cekci in (adv.): udtrykkeligt.

fiangte le a cekci ih sim (adj.): udtrykkelig , udtalt.

fiangte le langhngan in; phehmi um lo (adj.):

oprigtig , åben , åbenhjertig , frimodig.

fiangte-ih ttong (sim) (v.): udtale , artikulere.

fiangten ruat thei lo; buai zet (adj.): omtåget.

fiangten thu a sim duh lo mi: uld i mund.

fiangter, sim fiang (v.): forklare , belyse.

fiangter, theifiangter (v.): klargøre , tydeliggøre.

fiangter; fiahter (v.): belyse , forklare.

fiangte’n (adv.): udtrykkeligt.

fiangte’n ruat thei lo; lung-aa (adj.): forvirret.

fiangte’n sim; phuang-aw  (adj.): erklæret - Eksempel:

en erklæret kristen.

fiangte’n theihter (v.): erklære.

fiangzet ih hmuh theih in (adv.): øjensynligt , åbenbart.

fiangzet in, rin-um zet in, pelh lo tein (adv.): bestemt

, afgjort.

fiangzet, fai fuahfi, tiamkam um lo (adj.): kategorisk.

fianhrial; thiarfihlim; mi tampi in hmu lo, feh lem

lonak hmun (adj.): afsondret.

fianter theimi (adj.): forklarende.

fianternak (n.): klargøring , afklaring.

fibre hri feem zet (n.): fiber.

fifir pawl ih hman mi ttong kel, ttongthup (n.): slang.

fifir, hnam nei, tivek tlaksamnak a neih ruangah

ningzakza, nautatza asi ti ih ret (v.): stigmatisere , brændemærke.

fifir, rukru, rukruk hmang (n.): tyv.

fih nei, thinsia, lau, thinheng ol (adj.): sart.

fih-nung; luaksuakza (adj.): modbydelig.

fih-nungza, borhhlawhmi (adj.): anstødelig.

fih; duh lo tuk, ning, ningsinnak, mitkemnak (n.):

væmmelse , afsky , lede.

fihnung sinak (n.): obskønitet , pornografi.

fihnung, luaksuak, a thu mi (adj.): støjende , larmende.

fihnung, luaksuakza (adj.): nederdrægtig , modbydelig.

fihnung, ttihnung, a ttha lo zetmi, a dik lo zetmi

(adj.): afskyelig , uhyrlig.

fihnung; thincem (adj.): skide , lorte-.

fihnungza (adj.): uappetitlig.

fihnungza ttongsia ih capoh (adj.): sjofel , grovkornet.

fihnungza, mitkemza (adj.): afskyelig , modbydelig , frastødende.

fihnungza, ningsinza (adj.): afskyelig - Eksempel: Din

opførsel er afskyelig for mig.

fihnungza; (thinlung, ttongkam, cabu, zuklem ti vek

pawl in) a thiang lomi (a hleice in zahmawh thil)

(adj.): obskøn , uanstændig , sjofel , pornografisk.

fihter, luaksuakter (v.): frastøde.

fikfa, mikeu, kawngsang (malaria nat hrik an phur

thei) (n.): moskito , myg.

fikfa-fate (n.): myg.

film, vedeo tivek ah, an ttong thei lo ruangih a zuk

tang ah theihmi ttong in ca an nganmi (hivek

cangan cu hnaset pawl hrang khalah a si) (n.): undertekst.

fim (adj.): vis , forstandig , klog.

fim hrih lo, aa, hraang (adj.): vild - Eksempel: en vild

indianerstamme.

fim le theih thuknak (n.): dybde - Eksempel: Denne

roman mangler dybde.

fim le thiam hrih lo milai khi fim le thiamter,

tthansoter; umdan thiamter (v.): civilisere.

fim lo, ruat thiam lo (adj.): uklog.

fim lo; aa-hmunghmi (adj.): sløv.

fim telmi hnihsuahnak (adj.): vittig.

fim vekih lang tum (adj.): oversmart.

fim zet le rang zet ih thu lehnak; thurelnak (n.): slagfærdighed.

fim zet mi, tidai thawl, tivek. 2 (fig) a fiang zetmi

(thlalang, thuhla) (adj.): krystalklar.

fim zetzetih ttong in midang kha miaa vekih langter

(v.): dukke , skære ned.

fim, tizia thiammi (adj.): fin.

fimkhur (adj.): fiks.

fimkhur , thiam (adj.): behændig , smidig - Eksempel:

ministerens behændige behandling af krisen.

fimkhur ih a taimami (adj.): flittig , omhyggelig.

fimkhur ih tthang vivo (adj.): afklaret.

fimkhur le thiam zet ih tuah ruangah midang hleih

(v.): udmanøvrere.

fimkhur lo (adj.): ubehændig.

fimkhur lo, thuthuuk ruat lo milai luklak men ih

nung (adj.): overfladisk.

fimkhur lo; aa deuh (adj.): dum.

fimkhur loin lemsiahnak tuar ngah (v.): falde for -

Eksempel: Han faldt for den lille autocamper.

fimkhur zet ih a ummi; ruatta ciamciam hnu ih a

tuahmi (adj.): klog , forsigtig.

fimkhur zet in asilole a dik lo zawngih uk asilole



hman (v.): manipulere.

fimkhur zet le thinlung pacang zet sinak (n.): nøgternhed.

fimkhur zet, thiam zet ih cangvaimi (adj.): skarpsindig.

fimkhur zetnak (n.): klogskab , forsigtighed.

fimkhur, thil hmuthei (adj.): skarpsindig - Eksempel:

Han er en skarpsindig iagttager.

fimlo; lungruh (adj.): dum , stupid.

fimlonak; aatnak; puarthaunak (n.): barbari.

fimnak (asilole) depdetnak thawn neh (v.): overliste ,

narre.

fimnak in ruatcia thei, hmucia thei (adj.): visionær.

fimnak le nun thianhlimnak ruangih kawhnak

(India ram ah) Mahatma Gandhi (n.): mahatma.

fimnak thuuk neimi le awm-ang zet ih thutan thiam

(adj.): skarpsindig , klog.

fimnak zianghman a nei hrih lo milai; (lu-yaing – mi

that, mi sa ei tiang a hmang) (adj.): barbarisk.

fimnak, cathiamnak (n.): lærdom.

fimnak, thinlung fimnak (n.): visdom.

fimthiam zirhnak lamih a thiamzet tu (n.): pædagog.

fimthiamnak a petu, a zirhtu (n.): underviser , opdrager.

fimthiamnak a zirtu in, mahte hawl cop ih zirh awk

thiammi (zirhtu ttul lo in mahte zirh awk thiamnak)

(adj.): heuristisk.

fimthiamnak le nunphung a saang lomi (adj.): lavpandet.

fimthiamnak le thiltitheinak neimi pawl ih ram uk

dan (n.): elitestyre.

fimthiamnak pakhat khat ah kum reipi hminnei

rinsan tlak ih a umtu (n.): grand old man.

fimthiamnak pe theitu, fimthiamnak lam (adj.): belærende.

fimthiamnak ttul lomi ttuankhunghar hnattuantu

(n.): arbejder , arbejdsmand.

fimthiamnak zirhawknak, zirhnak (n.): opdragelse ,

undervisning , uddannelse.

fimzernak hmang in thuphan kha hmanzet vekih mi

el nak (n.): sofisteri.

final thleng ding cuhawknak ih zuammi/lekmi puai,

eg in football (n.): semifinale.

fingkhawi le zirh (v.): opfostre , opdrage.

fingkhawi lo/ tuamhlawm lo, thlahthlaam (adj.):

forsømt , uplejet.

fingkhawi sak ding ti rinnak thawn pek (v.): betro.

fingkhawi sakmi sum rak hmang thup (v.): forgribe

sig på.

fingkhawi/zoh/kilveng (v.): passe , pleje.

fingkhawinak, kilvennak, tawlrelnak (n.): drift.

finkhawm mi, lakkhawm mi (n.): samling.

finkhawm sal; lamdang deuh ih tuah sal (v.): omgruppere.

finkhawm thiam, tithiam (adv.): velafbalanceret ,

harmonisk , tjekket.

finkhawm, kopter (v.): binde - Eksempel: de følelser,

der binder ham til hende.

Finland mi (n.): finne.

Finland ttong (adj.): finsk.

fir (v.): stjæle , rapse.

fir (nunau zahmawh ih ummi) (n.): klitoris.

fir hrim si loin fir ol thil a purtu, laksaktu (n.): listetyv.

fir thil (n.): bytte , rov.

fir, a dik lo zawngih thil laak (v.): stjæle.

fitirnak, thilfir/rukruknak (n.): tyveri.

flik, flik ti ih thawi (rang totu in rang tlan dingin

flik, flik ti in a thawi vekin) (v.): svirpe.

for certain lung awttawm lo in; fiang te’n (adv.):

med sikkerhed - Eksempel: Jeg kunne ikke sige med

sikkerhed, hvornår han vil komme.

for keuhko (n.): dryp.

for khat (n.): dryp.

forh (v.): formane.

forh (v.): drive frem.

forhfial , ceet cangvaiter, ttuanter ; tuahter (v.):

drive , tilskynde - Eksempel: Han var tilskyndet af ren

grådighed.

forhfial; leem; zum dingin forh (v.): prædike -

Eksempel: han prædikede altid kapitalismens

velsignelser.

forhfialnak; forhnak (n.): tilskyndelse.

forhnak (n.): formaning.

forhnak tello, mah lungtho te ih thil tuah (adj.):

spontan , umiddelbar.

forlede (n.): fristelse , tillokkelse.

France le Europe ram dangah riah le rawl-ei

ngahmi rawl dawr (n.): pension.

France pawl ih thantar (a tungrin mepian, a pheirin

a sen le rang) (n.): trikolore.

France ram Bordeux hmun ih suak a khoh ih a sen

mi thingrah uamti (n.): rødvin (fra Bordeaux).

France ram le French ttong hmangmi ram pawl ah

ralkap ansinan palik hnattuan a ttuanmi (n.): gendarm.

France ram mi; Pintit mi (v.): fransk , franskmand.

France suak zu (n.): cognac.

French cawhnawikhal phunkhat (n.): brie (ost).

French miphun si lomi, French ttong hmang (adj.): 

fransktalende.

French Protestant thoktu John Calvin (1509-64)

thuzirhmi le a thluntu (n.): kalvinisme.

French sang (pawnghmuk) a hawng a rang a paatte

ih sawl zerzimi (n.): flute.

French ttongfang (nganmi) par ih retmi aw sau dan

hminsinnak, eg rôle or fête (n.): circumflex.

fu tii ihsin tuahmi a cak zetmi zu phunkhat (n.): rom.

fu, to (v.): sidde - Eksempel: spurven sidder på grenen.

fuan, liam, thlet, bung (v.): sjaske , pjaske.

fun (v.): pakke , indpakke.

functionalism a zumtu (n.): funktionalist.

fundamentalism a zumtu (n.): fundamentalist.

fung deuh in; nuam ngai te le mawi zet (ngai nuam

zet) in (adv.): adagio , langsomt.

fung hlon lehnak – a lektu in a kut pahnih in fung 4,

5 veikhat in a kai ih a lu tlun ah a kut hnih in a

khirh rero, thli lak ah, 2, 3 a um ter ringring (v.): jonglere.

fung ih tuahmi sumhnam rawl peknak kuang (n.): krybbe.

fung in sawh; kutzung in sawh (v.): pirke.

fung le harsa (adj.): anstrengt.

fung saupi thawn tlenglan (pole-jump ti in khal an

ko) (n.): stangspring.

fung tete bunmi hnawm huihnak kawrawt (n.): rive.

fung zet le paih cuca lo ih ttong/sim (v.): dræve.

fung, thir fung, kianghrol (n.): stang.

fungcuai – fung pakhat lawng a simi cuai, a saunak

lamah khing thlaih ih a tawinak lam ah thilri thlaih

in cuai thlai a si (n.): bismer.

funghreu saupi in tidai sung leilung sawh ih fehter



(lawng kha a fehter) (v.): stage sig frem.

funghreu thawn, thawi (v.): tærske , slå.

funghreu vek pian nei nat petu (bacteria) nat hrik

(n.): bacille.

funghreu – bungtthun, mi thawinak, tik dingih

hmanmi (n.): pind , kæp , stok.

fungpum, thirhri tuamtu dawng (n.): muffe.

fungter, aa-ter, demter (v.): dulme , sløve.

fungthul in emmi sa (n.): kebab.

fungthul, sapherh pherhnak fung (n.): spyd.

fungus thahnak sii (n.): svampedræbende middel.

fungzuuk ih hril, fungkhiak; tthumvawr (v.): trække

lod.

furpi le thlatang karlak ih a parmi pangpar (n.): strandasters.

fuu (n.): sukkerrør.

fuu (vate thing parah a fuu) (v.): sætte sig (om fugl) -

Eksempel: Spurven satte sig på en gren i nærheden.

fuu ihsin er-mi cithlum (n.): rørsukker.

fuun (palang (rialtithawl) thuthang ca sia in fun aw)

(v.): folde ind - Eksempel: folde koppen ind i papir.

fuun; tuam (v.): indhylle , indsvøbe.

fuung, celcek (v.): dvæle.

fuungter, hnuter hrimmi (adj.): sindig.



G
Galaxy thawn a pehparmi (adj.): galaktisk , mælkevejs-.

galley long ih a hlau-tu salpawl (n.): galejslave.

gas hmannak thilri pawl tuahnak hmun (n.): gasværk.

gas tur sivai khamnak lukhuh (n.): gasmaske.

gas ziang hmuah an hmang ti tahnak thilri (n.): gasmåler.

gas, zinan tivek pawl an khawl ih pipe thawn an pek

salnak inn pi tia pung tumpi (n.): gasbeholder.

Gaul, asilole, Gauls thawn pehpar in (adj.): gallisk.

gear hattial (n.): tandhjul.

gear kaihnak fung (n.): gearstang.

gear thleng (n.): gearskifte.

geometry ah — thil bial zuknak thilri (n.): passer.

geometry thawn pehpar in a rin, a kil, a kel ti pawl

(adj.): geometrisk.

Geometry thil ttuatnak hmanmi — kil sarih le riin

sariah ummi rinzuk (n.): syvkant.

geometry zirnak ah kil paruk, kap paruk a nei mi

riin (n.): sekskant.

geometry zirnak ah, zuksuainak ih an hmanmi, a

hlum hrek pungsan — degree 0º ihsin 180º tiang a

ummi thil (n.): vinkelmåler.

Geometry zirnak ih riin pakhat le pakhat an

ton-awknak hmun (n.): punkt.

geometry zuk suaimi ah kiil panga le kap riin panga

neimi (n.): femkant.

germ pangang thahnak sii (n.): desinfektionsmiddel.

German hnam pawl le an ttong (ie Anglo-Saxon,

Dutch, German and Scandinavian) (n.): teutonsk , germansk.

German sinak zia a neimi (adj.): germansk.

Germany ram nitlaknak saklam ah um dah,

kumzatek panga le paruk hrawngah a tthenkhat

Britain ah vaai dah in, Britain hlum dahdahtu

miphun (n.): angelsakser.

Germany rammi; an nunphung, an ttong (adj.): tysk.

Germany, Mossele tiva kiangih tuahmi zu phunkhat

(n.): moselvin.

goal (kawl) lut lo dingin rak ttang (v.): forsvare (sport).

goal erea tivek, mah hruang sung (n.): forsvar (sport).

golf bawhlung (n.): golfkugle.

golf club, tennis club tivek ih hmanmi inn (n.): klubhus.

golf leh tikah bawhlung luhnak dingih tuahmi

leikua (n.): hul (golf).

golf lehnak ah thiamnak a dang awmi hminsinnak

(n.): handicap.

Golf lehnak hmun saupi (ramlak ah a um ttheu)

(n.): golfbane.

golf lek tikih an hrukmi bawngbi kaupi (n.): plusfours.

golf lek tikih golf fung phurtu (n.): caddie.

gram ih () zakhat tthen, tthen khat (n.): centigram.

gram thawngkhat rit (n.): kilogram.

Grammar (Mirang) ah verb ttongfang -ing in a

netmi (n.): præsens participium , nutids tillægsmåde.

grammar a thiam zettu (n.): grammatiker.

grammar ah fiangtertu (adj) le thuamtu (adv) a ol

bik, a niam biknak a hram (adj.): positiv - Eksempel:

ved gradbøjning af et tillægsord nævner man de tre

former, positiv, komparativ og superlativ: stor, større,

størst.

grammar ah verb tuahtu a si ih tulai a cangmi tinak

(n.): nutid.

grammar dan vek te in (adj.): grammatisk.

grammar sungah simtu, tuahtu a sawhkhihtu thil

hmin, thil hminsawng (n.): nominativ.

Grammar zir tikih hmanmi ttongfang a si ih

'sawhtu' tinak (thil hmin pakhat hlanih nganmi)

(n.): præposition , forholdsord.

graph zuksuai theinak dingin a rin tuahciami

cahnah (n.): ternet papir.

Greece ram mi (n.): græker.

Greek cafang a hleiruknak (Ð , ð) (n.): pi.

Greek cafang a pa thumnak (n.): gamma.

Greek cafang a pahnihnak (B, ß) (n.): beta.

Greek hlan thuanthu ih rul tumpi vek phunkhat; lu

tampi a neiih, a lu pawl tansak rero khalle a

dangdang a kho sal theimi (n.): hydra.

Greek kum caan siarnak (zodiac) ah a pasarih theih

thiamnak, a thilri ah Cuai-thlainak ih langmi

(prop.): Vægten.

Greek le Roman thuanthu ih a tanglam mee, a

tlunlam minung a simi tupi uktu pathian (n.): satyr.

Greek mifim Plato thawn a pehparmi/ttongfim le

simmi thawn a pehparmi (adj.): platonisk.

Greek pawl ih tinzohnak hmanmi can zohnak ih a

hleihnih nak caan tthen langnak; nga in a langter

(prop.): Fiskene.

Greek pawl ih zu phunkhat (n.): uzo.

Greek tangka siar daan (n.): drakme.

Greek thuanthu ah leihnuai thukpi um mithi khua,

Hell-ram (n.): Hades.

Greek thuanthu ah milai pawl mawinak,

duhnunnak le lungawinak a pe theitu khawzing nu

unau thum (n.): gratier.

Greek thuanthu ih thlawsuah co pawl an thih hnu

ih umnak inn (n.): Elysium.

Greenwich Mean Time (n.): GMT.

grenade bomb fate dengtu ralkap (a hlan ah); tu

ahcun Grenadiers ralkap, lole, Grenadier Guards,

British mirang lei ralkap (n.): grenader.

Grik cafang netabik (Ù , ù) (n.): omega.

Grik khuavang thuanthu sungih ti-fala (n.):

vandnymfe , najade.

grind on rei zet ttong; reipi thu sim (monotonously)

(v.): kværne løs - Eksempel: Tilhørerne kedede sig,

mens taleren kværnede løs.

Gurkha Rifles; gurkha Battalion ti in Nepal rammi

Kurkha mi hlir ralkap; Indian army, British Army

sungih a ummi Gurkha ralkap battalion (n.): ghurka.



H
ha belhnak sii phunkhat (n.): amalgam.

ha karlak hnawtnak pat-hri (n.): tandrensning.

ha khoh ko tuahmi thil (n.): koncentrat.

ha kua phit, asilole, benpit (n.): fyldning , plombering.

ha sibawi (n.): tamdlæge.

ha tthuah sii, kaw, hnih sii tivek retnak a dawng

(n.): tube.

ha tthuahnak sivut (n.): tandpulver , tandpasta.

ha ttial a neimi leng pum pakhat kha a dang leng

pum ha ttial thawn remzet in an mer aw thei ih,

cuih a merawmi tha in mawtt awka ke t i ang a

merter (n.): gear.

ha tuum le hriam zet a neimi zanthing ah-nak hluah

(thing ah-nak) (n.): fukssvans , håndsav.

haa (n.): tand.

haa hmuah lang thluh ih hni (v.): smile.

haa kholhnak siivut (n.): tandpulver.

haa muat (n.): tandsten.

haa nat (n.): tandpine.

haa nei lo (adj.): tandløs.

haa nget kua (nget ruangah) tivek pawl, a khalmi

thil kua/ong (n.): hulrum.

haa thuah sii; ha kholhnak sii/ha kholhnak thil bek

(n.): tandpasta.

haa tthuah fung; haa rawtnak fung (n.): tandbørste.

haa/hling nei rang hnawtnak thaithih, bras (n.): strigle.

haaciip ih tuar (v.): skære tænder.

haamuat, ruhmuat (n.): caries.

haani nat phunkhat; haani kha a comter ih haa khal

a hninter (n.): paradentose , parodontose.

habawi (n.): visdomstand.

hacang rial (v.): skære tænder - Eksempel: han skar

tænder af raseri.

hacang thawn ttam ruapro mi awn-aw  (n.): knasen.

hahhaam (v.): gabe.

hahham (n.): gab , gaben.

hahmai hriam zet a neimi ramsa pawl zinghnam,

thiahlei tivek pawl (n.): gnaver.

hahthiau le khur tivek ih a hung cangmi thahri

cangvaihnak (n.): refleks.

hahthio (n.): nysen.

hai khat (n.): kopfuld.

hai kuh thawn tuahmi rawl hmeh (n.): mango.

hai, khuat-hai (n.): kop.

hal/tihal/ hiar (adj.): tørstig.

halhsiknak, nahsuahnak, iksiknak (v.): misunde.

ham (tthit dingah) (v.): trolove , forlove.

ham theih le theih theimi (adj.): håndgribelig.

ham ttheh, cuh ttheh, khuh-neh (v.): monopolisere.

ham-awknak (biak-awk-nak) (n.): trolovelse , forlovelse.

hamnak, tthit-aw leh dingin lungkimnak (adj.): forlovet.

hamttam zetih ei; khop zet ih ei (v.): proppe sig.

hamttam, tirhfak; mah ih duhmi le ttulmi kha

hmaisabik ah re ih, mi zawn ruat lo (adj.): selvisk ,

egenkærlig , egoistisk.

hamtu (mindang siang lo, mah pakhat hrang ham)

(n.): redningsmand.

hand-baggage n [U] (US) = hand-luggage, kutkaih

dip tumpi, khualtlawnnak ih hmanmi – hnipuan

thilri pawl retnak (n.): håndbagage.

hanghnah hangrah siti thawn sungkio ih cok (v.): lynstege.

hanghnah-hangrah cinnak hmuan, hmuandum;

hangdum (n.): køkkenhave.

hanghnah-hangrah pawl (n.): grøntsag.

hangti hangrah, anttam le tihaang rawimi thingrah

pawl sut zaam ih tuahmi aihre rong nei a thak ih

tuahmi hmeh (n.): pickles.

hani (n.): gumme , tandkød.

hani thling nat (n.): tandbyld.

hanttuan hotu (hnattuan daan a thiam bik ruangah

hotu a simi) (n.): formand.

har zet ih khai (thilrit khai)/cawi (v.): løfte , hive.

har, ol lo (adj.): vanskelig , svær.

hardam (n.): kondition.

harh damnak hrangih a tthami ti (n.): mineralvand.

harh damnak hrangih lehnak phun (lei/zial parah

ke ihsin lu tiang ding zet in bok hnu ah kut zaphak

pahnih in lei/zial nam ih takpum dingzet in tlun ah

khai) (arms bend kan ti ttheu) (n.): armhævning.

harhdam (adj.): rask.

harhdam lo (adj.): usund.

harhdam thei (adj.): sund - Eksempel: et sundt klima.

harhdam theinak si lo (adj.): uhygiejnisk.

harhdam zet, nuam aw zet (adj.): storartet.

harhdam, cakvak (adj.): robust , stærk , hårdfør.

harhdam, cakzet, hlawptlo (n.): stand.

harhdam-cakvak umzia (n.): kondition , form , fitnes.

harhdamnak (n.): hygiejne.

harhdamnak a pe theimi (adj.): sund - Eksempel:

sund havluft.

harhdamnak a si lo, harhdam thei lo (adj.): usund.

harhdamnak ding le thinlung nuamter dingih ke in

feh (v.): vandre.

harhdamnak dingih lam fehtu; lam leengtu (n.): fodgænger.

harhdamnak hrangah taksa cawlcangnak (n.): motion.

harhdamnak hrangih taksa cangvaihnak le inei

ralring zet ih nuncannak (n.): kur.

harhdamnak hrangih ttha (adj.): sund.

harhdamnak ih a ttha lomi; a mawi tawk lomi

(adj.): usund.

harhdamnak lam ah a luarkai ih ralringtu (n.): hypokonder.

harhdamnak lam ah ziang nan bang? (adv.):

hvordan , hvorledes - Eksempel: hvordan har børnene

det?.

harhdamnak siatsuah thei (adj.): usund - Eksempel:

et usundt klima.

harhdamnak ti ih zumnak in ciarbek ih khawlh awk

(n.): mudderbad.



harhdamnak, lole, harhdamnak kilkhawitu pawl

thawn a pehparmi (adj.): sanitets-.

harhdamnak, lungawi tthansonak (n.): velfærd.

harhdamnak, neihsiah tivek pawl a keel ih canter

salnak (n.): helbredelse.

harhterthei, mi thathoter thei (adj.): stimulerende.

harhtuk mi; thatho theizet mi (adj.): sprudlende.

harnak pakhat a suah tikih hman dingmi daan le ti

daan (n.): ---.

harnak pek, thinphangter, thin nuamloter (v.):

besvære , plage.

harnak pekduh ruangih mito duh; huatsuak (n.): ---.

harnak, neh theih lomi harsatnak (adj.):

uovervindelig , uoverstigelig.

harnak/natnak pek lo (adj.): skikkelig.

harnak/vansannak a simi (adj.): hjerteskærende.

harnak; nom lonak (n.): hårdhed.

harsa bomnak ih tangka suahtu (hlutu) (n.): sponsor.

harsa bomnak paisa dil, khawl (tangka) (v.): indsamle.

harsa dinhmun/harsa le poimawh zet laifang (n.):

tilstand , forfatning.

harsa lai, kaih-lo (adj.): dårlig - Eksempel: en dårlig

tid for huskøb.

harsa tonmi hnen in a miat lak tum: fiske i rørte vande.

harsa zet ih tuarnak, sual siava pittawp (nga-ye)

(n.): helvede - Eksempel: hun gjorde hans liv til et

helvede.

harsa zet le fuung zet ih vaak (v.): traske.

harsami tuarsuak thei; tuahsuak thei (v.): klare -

Eksempel: at klare en opgave.

harsat ton caanah tangphawlawng, vanzamleng,

tivek ihsin radio thawn bom dilnak thuthan (n.): SOS.

harsater (tuah thei lo tiang in) (v.): trodse , modstå -

Eksempel: Døren trodsede alle forsøg på at åbne den.

harsater thei; laklawh (adj.): vanskelig - Eksempel:

nogle vanskelige kurver på vejen.

harsatnak a ra tengteng ding tiih ruahnak thinlung

ih theihnak (n.): forudanelse.

harsatnak ah buai lo, thinlung fek zetih um (adj.):

uforstyrrelig , ligevægtig.

harsatnak hmuahhmuah lak hmanah (adv.): gennem

tykt og tyndt.

harsatnak lakin hmai nor theinak; tthansonak (n.): fremskridt.

harsatnak leh nattuan harsa ttuan neh (v.): takle.

harsatnak pakhat khat tong, hmaiton (v.): træffe ,

møde , komme ud for , støde på.

harsatnak pakhat nehko in napi ih ttuan (v.): bakse.

harsatnak pe thei; mi hnaihnok thei; hnoksak um

(adj.): besværlig , vanskelig.

harsatnak, buainak, a ttullomi cangvaihnak (n.):

ståhej , postyr - Eksempel: Det var stor ståhej for

ingenting.

harsatnak, harnak (n.): vanskelighed , besværlighed.

harsatnak, thil nuam lo zet a cang ding ti theihter

cia (v.): varsle.

harsatnak, ttih-nunnak a um tikah a luantukih ttan

laak; luantukih leh rulh (v.): overreagere.

harvest festival Tharcaan; Fanger; Dawng pui;

thlai-rawl khawm thluh zo lungawi Pathian hnenih

thusim puai (n.): høstfest , høstgudstjeneste.

harzat in lam feh (bang tuk ko hlattuk khualtlawn

ruangah lam ttha tein a feh thei nawn lo) (v.): traske.

hater, a ti malte lawng tangter/sahter (v.): tykne ,

jævne - Eksempel: jævne sovsen med mel.

hather; habaal (n.): plak.

hau-awknak (n.): skænderi.

hau; ceek; tan (v.): hugge.

hauhruang (hmuan, dum tivek kulh) (n.): gærde , hegn.

hauhruang, kailawn, kutka, tivek (khatlam ihsin

kalbak in kai ih khat lam ah kalbak in ttum a si

lalami kutka, kailawn.) (n.): stente.

hauhruang, lole, kothrolh khar (n.): rist.

hautawknak; lungkimawk lonak (n.): påstand.

hawi tlar ih khomi rose kung (n.): hybenrose.

hawinak lam zawn nei ih thil diir, phih (v.): rykke.

hawizawng lo; lamdangzet (adj.): outreret , aparte , excentrisk.

hawk; tlong/phoih (v.): skalle af.

hawkom, pana, ciria, timi pheleknak parih zuk (ie

spades, hearts, clubs, diamonds) (n.): farve (i kortspil).

hawkum-a dang pawl cu ittaa, ciria, panna tla an si

(n.): spar - Eksempel: spar er trumf.

hawl (n.): jagt.

hawl (v.): rode.

hawl (v.): søge.

hawl (nak); hawltu pawl (n.): eftersøgning , ransagning.

hawl dan, zoihnit dan (n.): diagnose.

hawl ih long; lak (v.): plyndre.

hawl rero mi tong (v.): finde.

hawl, hriat (v.): gennemsøge.

hawl, ttuat (v.): fastslå.

hawl/dawi (v.): fiske efter - Eksempel: fiske efter

perler.

hawlmi ton ruangih lungawi tuk ah ‘ka tong zo!’ ti

ih aumi aw  (interj.): heureka.

hawlnak hmun/ ramtawihnak (n.): jagtmark , jagtdistrikt.

hawlnak; dawinak (n.): søgen.

hawmun suahtu kal kiangih taksa dipte (n.): binyre.

hawng a kakmi ei ttha thingthei rah; usit thei (n.): kvæde.

hawng, kep (n.): skæl.

hawngphaw hak neimi, ti sung um cang-ai, kai

kuang, tivek (n.): krebsdyr.

hawpbet, lakbet, sanbet thei nawn lonak ri (n.): 

mætningspunkt.

hawpnak, zuuknak (ti ih balh termi,thli ih

balhtermi,hnawmhne ih balh termi a sungta

kholhnak) (n.): sugning.

hawr, tlu zik rero (v.): overbalance: få overbalance.

hawtleu ngah malter tuk deuh; rei lote lawng pho

(v.): undereksponere.

hazel rah a pawl nawn pianhmang neimi (adj.): nøddebrun.

headband n lupawng, lukip (n.): pandebånd.

heavy hydrogen atoms pahnih le ordinary oxygen

atom pakhat a rawi aw mi tidai (n.): tungt vand.

Hebrew ttong hmangmi — Hebrew miphun (adj.): hebræisk.

Hebru Cathianghlim ih telh lomi Thukam Hlun

cabu hrekkhat, Protestant Baibal ah telh lomi

(prop.): Apokryferne.

hectare(s); lo, leilung a fiak le kauh tahnak a si ih

hectare pakhat ah eka (acres) 2.471 a um (n.): ha.

hedonism zumtu (n.): hedonist.

hei cang-awter, cawng (v.): spille - Eksempel: han

ligger så stille, fordi han spiller død.



hei cangter, a fehnak zawn nei ih cangvaiter (v.): udslynge.

hei lan in (prep.): hinsides.

hei lan in (prep.): forbi.

hei lan taak (adv.): forbi.

hei si-awter (adj.): falsk.

hei tthum (v.): sænke.

hei um (v.): ligge - Eksempel: byen ligger ved kysten.

hel phah in her-aw  (v.): kredse , rotere , dreje sig.

hel rero, let rero ih vak (v.): hvirvle rundt.

helhkam , seherh , lamhar , khawruahhar (adj.):

bekymret, ængstelig , urolig.

helhkam , seherhnak , donharnak , hmailam hrang

khawruahharnak (n.): bekymring , ængstelse , uro.

helikoptta vanzam fate; lei ihsin van ah dingte in a

poksuak theimi vanzamleng phunkhat, a ttum tik

khalah van ihsin ding te in a tlak vekin a ttum thei

(n.): helikopter.

hell ah hlon; hreem (v.): fordømme , forbande.

hell thawn a pehpar aw mi (adj.): helvedes-.

hell vek a si mi hmun le hma, thil umzia (n.): inferno.

hen, holh, zuk (v.): stikke.

her kual (kharkhem hawng vekin) (v.): sno , rulle.

her kual (kharkhem hawng vekin) (v.): rinke op , kvejle.

her lo in um; hnattuan lo (v.): tomgang: gå i tomgang.

her rero; rangzet in her rero (v.): svinge.

her reronak; hel reronak (arsi, thlapi tivek) pakhat

le pakhat hel aw  (n.): omdrejning.

her vurvo (v.): hvirvle.

her, herter, thawnter (v.): rotere , dreje.

her, mer, hruai, mawng (v.): styre.

her, mer, veel, kawn-heel (v.): vende , dreje.

her, thlah, umter (v.): kaste - Eksempel: Han kastede

et stjålent blik på hende. - Træet kaster en lang skygge

i græsset.

her, verh (v.): hvirvle , svirre.

her-cok ciamco (cawhnawi, cawhnawi khi thawphat

cang dingih her-cok ciamco) (v.): kærne.

her; mer (v.): trække - Eksempel: bilen trækker til

venstre.

herhruak, pial, hrial, kian (v.): afvige.

herkual (ngerh rero in a hermi -spiral) (v.): rotere.

hernak (n.): hvirvel , hvirvlen.

hernak - pakhat hnu pakhat hnattuan/ttuanvo

sawngawknak/ thleng-awknak (n.): omdrejning , rotation.

hernak thil ceptu (spanner kan tive) (n.): skruenøgle.

hernia riltlak nat domnak taikap vek (n.): brokbælte.

herter (v.): svinge , dreje.

herter, fehter (v.): drive - Eksempel: maskinen drives

af damp.

heukhau, ei-ek, daih lo, tenren lo (adj.): uøkonomisk.

heulak (v.): spilde: gå til spilde.

heulaknak; man nei lo ih cemlaknak (n.): spild.

heulaktertu; mi zaangzel (n.): ødeland , døgenigt.

heuter ttheh (duhduh ih hmang ttheh) tangka,

tikcu, etc (v.): ødsle bort.

heuter, tangka hmang; thil kha man nei lo santlai

loin hmang (v.): forøde , formøble.

heutermi (n.): svind , spild.

heutertu (sum le saw) (n.): dræn.

hgilh-ol, molcee (adj.): distræt.

hi nai ah; hi hrawng ah (adv.): her omkring.

hi pawl hi sawhtu ttongfang bur pawl an si (n.):

forholdsordsled , præpositionsled - Eksempel: 'efter

frokost' er et forholdsordsled.

hi ruangah; hiti a si hrangah (adv.): herved , herigennem.

hi ti vekih hlon tikah mah ih duhmi nambat ngah

(v.): kaste - Eksempel: kaste terninger.

hi ti vekih tuahmi kor-lengta (kawtangki tivek) (n.): olietøj.

hi tiang (adv.): hertil.

hi tiin siseh ti ih thu tthentheitu (n.): dommer -

Eksempel: modedommer , smagsdommer.

hi tivek in zuk riin (v.): radere.

hi vekih a ra cannak/cu vekin (cu ruangah) (adv.):

således - Eksempel: han var ældste søn og således

arving til godset.

hi vekin, cu vekin (adv.): således , sådan.

hi-lam, khi-lam ah (adv.): omkring.

hiam zetnak (n.): produktivitet.

hiamngahmi, theihngahmi (n.): talent.

hiar um, thathawhnak (adj.): spændende.

hiar zet ih Pathian thuthang ttha simtu (n.): 

vækkelsesprædikant.

hiar zet – (nu le pa pawlawk lam) (adj.): hed -

Eksempel: hede kærlighedsscener.

hiar/paih zet (adj.): ivrig.

hiarhal; paihzawng (vua-ta-na) (n.): enemærke.

hiarnak (n.): begær , attrå.

hiarnak (hur) a suakter (v.): ophidse.

hiarnak duhnak thinlung thoter (v.): skærpe -

Eksempel: duften fra køkkenet skærper appetitten.

hiarnak le duhnak thinlung tak um lomi aw  (adj.): tonløs.

hiarnak nasa zet (n.): tilskyndelse , trang , drift.

hiarnak suahter (nu le pa pawlawk duhnak thinlung

suakter) (v.): kildre , pirre.

hiarnak suahternak (n.): fetishdyrkelse.

hiarnak suak terthei (adj.): attråværdig , tiltrækkende.

hiarnak thinlung nei, hiarum za (adj.): forelsket.

hiarnak, thinthonak, hur, hiar (n.): erotik.

hiarnak; thin thawhnak thawn (n.): oplagthed.

hiarter, duhter, thinlung hoiter (v.): tiltale -

Eksempel: Tanken om at ligge i telt har aldrig tiltalt

mig.

hiartertu/thin turtertu thil inmi (n.): stimulans.

hiartuknak, thathawhnak (n.): ophidselse.

hiarzet, phur, tthahnem ngai (adj.): ivrig , nidkær.

hiarzetmi; duhzetmi; halhahmi (adj.): ivrig.

hih caan lawngah, hih caante lawng (adv.): for en

gangs skyld.

Hih hlan le tulai Greek fimnak thiamnak le nun

khawsak daan (adj.): hellensk.

hih hlanih a rak cang taktakmi thu zirnak (n.): historie.

hih hminsinnak, khawma; catluan ngan tikih malte

cawlhnak (n.): komma.

hih hmun in, lole, hih thukim ca sungah (adv.): heri.

hih leitlun thil a simi (adj.): verdslig , verdens-.

hih tik hlan Rom mi le Greek mi pawlih ban nei lo

korfual tumpi (n.): tunika.

hiik, meet, zelh (v.): skrælle.

hiip (v.): fange - Eksempel: Et usædvanligt maleri

fangede hans opmærksomhed.

hiip (milai) (v.): tiltrække - Eksempel: Filmen

tiltrækker et stort publikum .



hiip thei/thinlung la (adj.): indtagende.

hiip theinak (n.): tyngdekraft.

hiip theinak (n.): tillokkelse , tiltrækning.

hiip, lungawiter (v.): charmere.

hiip, lunghmuiter (v.): fortrylle.

hiipnak (n.): tiltrækning , tillokkelse.

hiipnak tha; leilung piih thil hmuahhmuah amah

lamih hiip theinak tha (n.): vægt , tyngde.

hiipnak, duh-um sinak, thlemnak (n.): tiltrækning.

hiiptheinak huham a neimi electric, magnetic ti

pawl ah hiip theinak huham a suah theimi (n.): induktion.

hil pakhat laksawng ih pek, lole, thil titheinak pek

(v.): forunde , værdige.

him, himdam, siat lo (adj.): hel - Eksempel: modsat i

stykker, delt.

him, thil dangih khawihbuai lomi (adj.): upåvirket.

himi (pron.): denne , dette.

himi ah (adv.): heraf , herom.

himi hminsinnak, colhpi sang (n.): kolon (:).

himi thawn telhcihmi (adv.): hermed.

himi thinlung nat a neimi (adj.): hysterisk.

himnak , beunak , relhnak (n.): asyl.

himnak, ttih le phan ihsin luatnak (n.): sikkerhed.

himte/siatsuah lo (adj.): intakt , ubeskadiget.

hinah; hitawk ah (adv.): her.

hinah; hitawk tiang (adv.): hid , herhen.

Hindi ttong thawn a pehawmi, Pakistan ram hman

bikmi ttong (adj.): urdu.

Hindu (Kala) phunhnem sang bik, puithiam sang

(n.): brahmin.

Hindu biaknak ah, biaknak ruangah rawl di l in a

vakmi mithianghlim ti ih ruahmi (n.): fakir.

Hindu biaknak ih puithiam tum bik/sang bik (n.): guru.

Hindu hnam-tthen (n.): kaste.

Hindu zumnak ah, kan bulpak thlarau kha thlarau

suakkehnak (universal spirit) thawn kom-aw thei

sal dingih thinlung, taksa zate hneh thei ding

zuamnak daan (n.): yoga.

hinlung zate hmang — a dang ruat lo; pakhat

lawng ruat (v.): koncentrere , samle sig (om).

hip thei le leem thiam (adj.): vindende - Eksempel:

hun har et vindende smil.

hip, zeel (n.): fortryllelse , betagelse.

hip, zel vekin (adj.): tryllebundet , bjergtagen.

hiptu, duhtertu (n.): attraktion.

hit sii pe, taksa hitter (v.): bedøve.

hit sii petu (n.): narkoselæge.

hit, tthang na ko ih ziang naa ti theih lonak, taksa

hit nat (adj.): smertefrihed.

hit; (a dai, a sa, a naa) nat theih lonak; anaesthetic

sii hmannak (n.): bedøvelse.

hiti phunih kio (v.): sautere.

hiti vek thil suahnak cet (n.): fjernsynsapparat.

hitik hla Greek pupa dan le nunphung a simi (adj.): græsk.

hitik hlaan bel kuai, beel phunphun (n.): potteskår.

hitik hlaan Rome san lai ih mi hmuahhmuah

tonkhawm-awknak hmun (n.): forum.

hitik hlaan ruh le thingkung lungto ah a cang (v.): forstene.

hitik hlan France ram in a thokmi-mi thah hngawng

tannak cet (n.): guilotine.

hitik hlan Greek le Roman pawl san laiih raldonak

ih an hmanmi tangphawlawng, minung ih hlaumi a

si, sal le thawngtla pawl a hlau-tu ah an hmang

ttheu (n.): galej.

Hitik hlan Palestine ram ih um, Semitic miphun

sungtel Hebrew miphun (n.): hebræer.

hitik hlan thil vek; a ol-aimi, a menmen ih tuahmi

(adj.): primitiv.

hitik hlan thuanthu ah mupi thla le lu a nei ih kiosa

ruangrai a neimi (n.): grif.

hitik hlan, ramsa, thingkung ruak pwl ihsin a

cangmi lung-meihol, zinaan tivek (n.): fossilt brændsel.

hitik hlanih a cang taktak mi vekin (adj.): historisk -

Eksempel: en historisk roman.

hitin si seh ti theih lo, ciangkuang lo, fiang lo (adj.): ubestemt.

hitivek in a si (a tanglam veek): som følger -

Eksempel: Forløbet var som følger: Færst formandens

tale, dernæst sekretærens svar og til sidst ordstyrerens

opsummering.

Hitivek rinsung um awnmawi awfang (n.): takt -

Eksempel: Nyn de første takter af din yndlingsmelodi.

hitivekin, innkhan, lo tivek a man lak ih hlan sin

(n.): fremleje.

Hitler ih dinmi German National Socialist Party

(sungtel) (n.): nazist.

hivek ih ruahnak laaknak (n.): slutning (logisk).

hivek thil ciahnak ih hmanmi a tii (n.): lage , marinade.

hivek tuah ih siat dingih khammi (adj.): isoleret.

hla (n.): sang.

hla aw laknak (a saan le a niam feh dan ding hrilmi)

(n.): grundtone.

hla aw laknak aw suah (n.): tonalitet.

hla aw laknak key (n.): skala - Eksempel: toneskala.

hla aw laknak thirfung ttek (n.): stemmegaffel.

hla caang – nambat 1 nak, 2 nak tivek a caang (n.):

vers , strofe.

hla cabu (ttongfang le a aw a telmi) (n.): sangbog.

hla cahnah thernak tung (n.): nodestativ.

hla fing pawlkhat (hla phun bang-awmi fing 3, fing

4 tivek). 5 mi thupi/upa pawl tuamhlawmtu,

dungthluntu pawl (n.): suite (musik).

hla fingkhat sungah a hleice ih ceimawinak zawn

(n.): koloratur.

hla hruaitu in a kut ih funghreu tlun/so lam ih a

khai/vaih lai fang (n.): optakt.

hla ih a awsuahnak hram (n.): tema.

hla in thuanthu le thuhla dang pawl hmuhsaknak

(n.): programmusik.

hla le awnmawi thiamtu ih cankhiahnak ih hman mi

a seep theimi hlumthlaih (n.): metronom.

hla le biazai tivek ih a nolhnak (n.): refræn , omkvæd.

hla le laam puai ih hruaitu, hohatu (n.): impressario.

hla phuah/hla sak tikah a tthentthen ih tuah (n.): frasering.

hla pipi in um, naih aw lo (adj.): spredt - Eksempel:

spredt bebyggelse.

hla sak ih vak vivotu (n.): barde , skjald.

hla sak thei vate phunkhat (the song-thrush) (n.):

drossel , sangdrossel.

hla sak tikih aw lakmi, keynote (n.): tonika.

hla sak tikih nunau thlunmi aw niam bik (n.): kontraalt.

hla sak tikih rak bawmtu awnmawi (piano, violin,

etc) (n.): akkompagnement - Eksempel: at synge med



klaverakkompagnement.

hla siarsak ding nganmi (n.): kvad.

hla tawite (n.): vise.

hla thluk, kayan (n.): rytme , kadence.

hla vek a saal ih saalmi (n.): poesi.

hla vek phun ih ngan a simi (adj.): poetisk.

hla vek si loin menmen ttong/ menmen nganmi ca

(n.): prosa.

hla vuak ah çuaver ih hrek a neimi hla vuak (n.): sekstendedelsnode.

hla vuak siar dan ah minim ih a hrek (eg minim in

vuak hnih a nei asile crotchet in vuak khat a nei)

(n.): fjerdedelsnode.

hla zet (adv.): langt - Eksempel: han kom langt foran

de andre i løbet.

hla zirhtu le a uktu (n.): korleder.

hla, awnmawi le hnihsuah a telmi thuanthu cawn ih

a teltu, a laamtu pawl (hnipuan rong pianzia

phunkim telmi an hrukih, an lu ah mizuk tuahmi an

khum.) (n.): harlekin.

hla, cabu, thuanthu tivekih ta a tthatnak zawn

tawite lakmi (n.): uddrag.

hla, cabu, zuk tivek ih nganmi thulu/thutlangpi (n.):

titel.

hla, laam, etc (n.): nummer - Eksempel: hun gav et

nummer på klaveret.

hla, lole, ca cokrawi (n.): potpourri.

hla-aw a tumtheimi darkhing buur khat (n.): klokkespil.

hla-aw phunkhat ihsin aw phun dangdang tuah ih

sak (n.): variation - Eksempel: et tema med variationer.

hla-ih a tluan a tluan ciar kha a siar rem ding in, a

tthen a tthen tete ah tthen (v.): skandere.

hla-thiam (n.): sanger , sangerinde.

hlaan (ni, tikcu), laite, zikzawn (n.): aften ,

helligaften - Eksempel: juleaften.

hlaan deuh ttong – hmuak/ lawm (interj.): hil.

hlaan ding hngak ih taxi colh khawmnak hmun (n.):

taxiholdeplads.

hlaan ih an tuah dah lomi thil thar tuah/thok;

tharsuah (v.): opfinde.

hlaan ih nunphung calai kalhmang tivek dungtun in

hmailam tthansonak sawn sirhsuannak le kalsuan

daan (n.): futurisme.

hlaan lai vekin , saal (adv.): igen - Eksempel: Han var

glad for at være tilbage igen.

hlaang, hlannak, hlanmi (n.): leje . udlejning.

hlaang; hlawhman pekih hlaang (v.): hyre , leje.

hlaat aw, rem lo (v.): fremmedgøre , støde fra sig -

Eksempel: Statsministerens politik stødte mange af

hendes tilhængere fra hende. - Mange kunstnere føler

sig fremmedgjorte fra samfundet.

hlaat nawn ih a ra vekin awsuahthiamnak (n.):

bugtaleri , bugtalerkunst.

hlaatpi ke in feh ruangih kena/ kedurh (adj.): ømfodet.

hlam; pum sung um (sul sung um) naute tuamtu

(n.): moderkage , efterbyrd.

hlammai (n.): græskar.

hlammai kha a sungkua ter ih, hnihsuah nomnak ah

mithmai hmuihmel kengin tuah hnuah a sungah

phazawngdaing van in mei-inn vekin hmang (n.): lygtemand.

hlan ah (prep.): i - Eksempel: fem minutter i to.

hlan ah rak ti ttheu, zongsang (v.): plejede at.

hlan ah … a rak si dah (adv.): engang - Eksempel:

denne bog var engang berømt, men nu læser ingen den.

hlan dan hlon ih mi zawnglo zet ih a thuam-aw mi

mino (lungsung thu langter duh) (n.): beatnik , hippie.

hlan dan le nunphung zumtu (adj.): gammeldags -

Eksempel: min tante er gammeldags.

hlan deuh ah (adj.): forhenværende , tidligere.

hlan deuh ah tipithuanthum parah damiah, rukfir,

thilri lonsak tivek a tuahtu tangphawlawng

hnattuan (n.): kaper , kaperskib.

hlan deuh ralkap pawl ih hmanmi ngalngerhnak

puan; tuahmawh aw lo dingih khamnak ngalngerh

(n.): viklers.

hlan ih a simmi a dik ngaingai maw ti theih duh ah

thusuhnak phunphun tuah (v.): krydsforhøre.

hlan ih ram uknak thlengmi thleng lehrulhnak,

cumi thawn a pehparmi thuhla (n.): modrevolution , 

kontrarevolution.

hlan ih, reipi ih (a tar, a kumtam tiknak cu a si lo)

(adj.): gammel - Eksempel: i mit gamle job tjente jeg

ikke så meget som nu.

hlan lai hrem awknak ah zungpi merh/suttu thilri

(n.): tommelskrue.

hlan lo (prep.): ikke før.

hlan thuamawk dan (Brit) phunkhat (n.): forklædning.

hlan thuanthu ah hmelsia zet, a fate zet ih siatnak

lawng a phurtu milai vek khawsia, khuavang (n.):

nisse , trold.

hlan thupomdan duhtu (n.): højrefløj.

hlanah (conj.): før (end) - Eksempel: Gør det, før end

du glemmer det.

hlanah khualtlawng pawl paisa thilri a lon sak

ttheutu, rangto hriamnam keng suamhmang

(da-miah) (n.): landevejsrøver.

hlanah, tuandeuh, hmai ah (adv.): fremad , foran ,

forude - Eksempel: Han løb fremad - Vejen forude var

spærret af faldne træer - Vi kan slappe af, når vi er

foran (i forhold til arbejdsplanen).

hlandeuh ah France (Pintit) ramih Protestant

kawhhran (n.): hugenot.

hlandeuh ah Mirang ram ah, Siangpahrang in

ramsung upa mifim le naingnganzi thiam pawl, ram

thuhla ruahnak petu dingih a dinsuahmi khawnsil,

tu ahcun (British ram ah) pumpak upat peknak ih

tuahmi a si (n.): gehejmeråd.

hlandeuh ah, tuandeuh ah (adj.): tidlig.

hlandeuh Mirang ram ah Stock Exchange timi ah

shares va lei ih zuar salnak in sum a tuahtu pawl

(n.): børsspekulant , aktiehandler.

hlangtu, cawitu (n.): låner.

hlankhan in , rak ti/ tuah cia (adv.): på forhånd ,

forskudsvis , forud , i forvejen - Eksempel: Huslejen

skal betales forud. - Send dit rejsegods i forvejen. - Det

er umuligt at vide på forhånd, hvad der vil ske. -

Galilæis ideer var forud for hans tid..

hlanlai (adj.): gammel - Eksempel: i gamle dage.

hlanlai ah kaihmi ral tangphawlawng dinternak

thirfei kual (zukzot) (n.): dræg.

hlanlai ah lawng thawn khual reipi an tlawn tikah

rawl ih an hmanmi biscuit hak (n.): beskøjt , skonrog.

hlanlai ah mipa ih hruhmi kawt angki fual (tu



ahcun puai tik lawngah an hmang) (n.): diplomatfrakke.

hlanlai biaknak tthenkhat ah minung zaitertu a si ti

ruahnak in an biakmi mipa thil a fok (khauh) lem

an tuahmi (n.): fallos.

hlanlai Egypt cangan dan; thil, zuk, aw aiawh ih

nganmi hminsinnak, as used in ancient Egyptian

and other writing (n.): hieroglyf.

hlanlai Egypt siangphahrang pawl ih lungto

tumpipi thawn dawlmi thlan (n.): pyramide.

hlanlai French pawlih laam tikah hmanmi awnmawi

(n.): gavotte.

hlanlai Germany cafang pakhat Scandinavian le

Anglo-saxon pawl in thing le lungto parih khernak

ih an hman ttheumi (n.): rune.

hlanlai Greek san ah (ralkap pawl raldo dingin) a

bur ih ttankhuar (n.): falanks.

hlanlai ih hmailam thu a sim theitu nunau (n.):

sibylle , spåkvinde.

hlanlai ih Juda miphun daan le thurosiah khumnak

cabu (n.): Talmud.

hlanlai ihsin a san san ih pommi thuhla zumfek ih

neihmi (Marxism – Karl Marx ih ruahdan) pawl

thlengsalnak (n.): revisionisme.

hlanlai ihsin, reipi in theihmi, rualpi tthatmi (adj.):

gammel - Eksempel: de er gamle venner.

hlanlai le tulai ih Rome (adj.): romersk.

hlanlai Lungto San lai ih ca nganmi le thilri pawl

thu zirnak (n.): paleografi.

hlanlai mi-uk (n.): overherre.

hlanlai pi (adj.): fjern - Eksempel: en fjern fremtid.

hlanlai ram hrekkhat ih hmanmi tangka, cuai (n.):

talent - Eksempel: han skyldte 10.000 talenter.

hlanlai Rome ramkulh sungtel (n.): romer.

hlanlai Rome san ih hmanmi ttong le ca (n.): latin.

hlannak (biaknak hrangah) apnak (n.): indvielse.

hlanpi ta, khuahlan ih (adj.): arkaisk , gammeldags , forældet.

hlanta deuh, hmaisa deuh, tuan deuh (adj.):

foregående , tidligere.

hlaphuah le hlasakih khual tlawngmi (n.): trubadur ,

skjald , sanger.

hlapi khualtlawn tikih colhnak hmun pawl (vanzam

khualtlawn thawn a pehpar-aw deuh) (n.): mellemstation.

hlarem bu (biak khawmnak ih) (n.): kor - Eksempel:

Hun synger i skolekoret.

hlarem ih mipa aw saang bik (nunau aw niam bik);

hlarem aw tler hnihnak (n.): alt.

hlarem saktu (n.): korsanger.

hlarempi (biaknak) (n.): hymne.

hlasa, maih awkel le aw sang thleng leuhlo ih hla sa,

Switzerland mi hlasak vekin (v.): jodle.

hlasak hmangzet vate fate (n.): finke.

hlasak ngai, bia-aw celcel, tivek dingih zanlam caan

nunnuam tonkhawmnak (club), pawlkhawm pakhat

khat tivek bom duh ih paisa hawl phah a si ttheu

(n.): soiré.

hlasak rangdan le fungdan (n.): tempo.

hlasak thiam vate (n.): sangfugl.

hlasak thiam zet thlanei lasi fala a si ih, lawng

hlautu pawl kha thihnak an ton ding tiangin

hlathawn a leem ttheu ti a si (n.): sirene - Eksempel:

sirenernes sang.

hlasak tik ah hmur pahnih cip in ‘hmm’ ti ih sak

(v.): nynne.

hlasak tikah awpek dik hnakin niam deuh ih sak; a

laai mi (adv.): falsk - Eksempel: hun synger falsk.

hlasak tikih a aw feh dan a saan le a niam ding dan

aw lak thawhnak (n.): tonart.

hlasak tikih awnmawi rak tum saktu (n.): akkompagnatør.

hlasak vekih a awnmi vate (n.): sangfugl.

hlasak, awnmawi tum tikih (kut) vai, (hla vai) (v.): dirigere.

hlasak, laam, thuruah rel ti vekin mi nomter le

tuamhlawm daan zirmi Japan fala (n.): geisha.

hlasak, lehpan, thuanthucawn, tivek lamih thiam

hleice minung (n.): stjerne - Eksempel: filmstjerne.

hlasaknak thilri tum thiam pawl (orchestra hnakin

fate, mal deuhmi) hmunkhat ah tikcu hman zetin

tumkhawm ringringtu pawl (n.): ensemble.

hlasaktu (n.): sanger.

hlasaktu awnmawi thawn rak sak bawm (v.):

akkompagnere , ledsage - Eksempel: Sangeren blev

akkompagneret af sin søster på klaver.

hlasaktu nunau (n.): sangerinde.

hlasaktu; (n.): sanger.

hlat deuh (adj.): fjernere , fjerneste.

hlat deuh ah (adv.): længere.

hlat deuh; hlei deuh (adv.): fjernere , længere.

hlat lo, naite (n.): nærhed.

hlat pi in kapih a va puaksin theimi pukpi cerek

(n.): misil.

hlat pi zohnak durbing (n.): kikkert.

hlat tlan zuam awknak (n.): maraton.

hlat, hlatdeuh (adv.): længere.

hlatluan a pehtu (n.): frase (i musik).

hlatnak ah, hlat-aw ah (adv.): adskilt.

hlatpi ih aw thang ko ih ttong suahnak (horn)

awring (n.): råber , megafon.

hlau tikih a fehmi long fate (n.): robåd.

hlau, long hlaunak thawn hlau (v.): ro.

hlavuak, tivek (n.): rytme.

hlawh (v.): indbringe - Eksempel: Hans forfatterskab

indbringer ham £10000 om året.

hlawh mi paisa (n.): indtægt.

hlawh tling lo, pumpuluk ih sunthluhnak (n.): fiasko.

hlawh, hnattuan ih paisa hlawh (v.): tjene.

hlawhhlaang (nunau tawzuar) (n.): tøjte , skøge.

hlawhhlang nu (n.): luder . skøge , prostitueret.

hlawhhlang, suzuar (n.): skøge.

hlawhleeng ih innsung zohfel saktu nunau (n.): stuepige.

hlawhman ngah thiltthi-tu nunau (n.): syerske , sypige.

hlawhman ngahmi hnattuan (n.): stilling - Eksempel:

en ledig stilling.

hlawhman pek dingmi hnattuan pawl cazin pakhat

khat in erhsak (n.): lønningsliste.

hlawhman phal ih hnattuan neimi (adj.): arbejdende.

hlawhman, lakha (n.): løn , gage.

hlawhman, lakkha tthang (n.): forhøjelse - Eksempel:

lønforhøjelse.

hlawhsam ding le sung dingih phanum, ttihnung

(adj.): risikabel.

hlawhsamnak (n.): ufuldkommenhed , mangel.

hlawhsamnak, kimlonak (n.): defekt , mangel , brist.

hlawhtlin mi , tuahsuaknak, tisuak mi (n.):



præstation , bedrift - Eksempel: århundredets største

videnskabelige bedrift.

hlawhtling (adj.): frugtbar , frugtbringende , udbytterig.

hlawhtling , tuahsuak thei, ti suak (v.): udrette -

Eksempel: Jeg har kun udrettet halvdelen af, hvad jeg

havde håbet.

hlawhtling lo mi/ tthahnem lo (adj.): virkningsløs ,

frugtesløs , resultatløs.

hlawhtling lo; ziangkhal suahpi lo (adj.): forgæves ,

frugtesløs , ufrugtbar.

hlawhtling/cangsuak (v.): udvikle sig.

hlawhtlinnak , tuahsuaknak (n.): gennemførelse ,

opnåelse - Eksempel: opnåese af ens mål.

hlawhtlinnak tumpi thawn (makzet in), thiam hleice

in: med flyvende faner.

hlawhtlinnak; lennak; hmin thannak; hnattuan

tumpi ngahnak (n.): succes , held.

hlawk deuhnak, miat deuhnak, tthathnemnak (n.):

fordel , fortrin - Eksempel: At have en fordel fremfor en

modstander.

hlawkmi (adj.): netto.

hlawkter , tthathnem ter (v.): gavne.

hlawm (adj.): fælles.

hlawnthil tuah nakih hman mi lungto mankhung

(n.): månesten.

hlawptlo le rang deuh ih laamnak dingih tuahmi

music aw  (n.): conga.

hlawptlo, zuanzaang (adj.): animeret , livlig , livfuld ,

levende, oprømt.

hlei ah; tlun ah; cubet-ah (pron.): foruden.

hlei deuh ah; cu hlei ah; bet ah; hrih; sal (adj.):

yderligere , mere.

hlei-ah, tlun-ah: i tilgift - Eksempel: I tilgift til

navnene på listen er der seks andre ansøgere.

hleice deuh , a daan keel ih um lomi (adj.): afvigende.

hleice deuh le danglam deuh dingih tuahmi thil (n.):

version , udgave.

hleice ih a zuammi/a phur zetmi (biaknak le

ram-uknak ah) (n.): fanatiker.

hleice ih maih ram duhtu (adj.): chauvinistisk.

hleicetnak, thiam cuangnak, hmintthatnak (n.):

hædersbevisning , udmærkelse.

hleifuan (n.): overflod.

hleifuan ih tang a dormi; zohsia tiangih a farahmi

(adj.): krybende.

hleifuan ih zuam/hiar (adj.): fanatisk.

hleifuan in taksa nomnak duhnak/hiarnak (n.): sanselighed.

hleifuan in taksa nomnak lam lawng a duh, a

thlunmi (n.): vellystning.

hleifuan in ziak-aw  (v.): pynte , nette.

hleifuan tuk ih dil/ngen (adj.): ublu (om pris).

hleifuan zet ih hmannak; duh tawk ih hmannak (n.):

ødslen , ødselhed.

hleifuan zet in a si mi; a nasatuk mi (adj.):

dundrende - Eksempel: en dundrende succes.

hleifuan zetin, nasa zetin (adv.): overordentlig , yderst.

hleih, taan, lan (v.): distancere.

hleih/ttha cuang (v.): overgå.

hleih; a hlan hnak in tam sawn (v.): overskride , gå

ud over.

hleih; ttha sawn (v.): overgå.

hleihluak/luar tuk (adj.): utilbørlig.

hleihnih (num.): tolv.

hleihnih, khuah-ruk (dazen) (n.): dusin.

hleikhat (num.): elleve.

hleikua 19 (num.): nitten.

hleikuanak (num.): nittende.

hleili 14 (num.): fjorten.

hleilinak (num.): fjortende.

hleinga (num.): femten.

hleiriat (num.): atten.

hleiriatnak (adj.): attende.

hleiruk (num.): seksten.

hleisarih (num.): sytten.

hleithum (num.): tretten.

hlen lomi; pahtlang theih lomi (adj.): afvisende -

Eksempel: vandafvisende.

hlen suak , tuah suak thei, ti suak (v.): fuldføre ,

udrette - Eksempel: fuldføre sit mål, en opgave - En

mand, som aldrig vil udrette noget.

hliah theinak, fiangte’n theih theinak (n.):

skarpsindighed , dømmekraft.

hliah, fiang (ttha te’n) (v.): skelne.

hliah, zohliah, cing (v.): bemærke , lægge mærke til.

hliakhlai le cipciar ih tuahmi (n.): finesse.

hliam (v.): kvæste.

hliam lo; tuahmawh lo (adj.): uskadt.

hliam, thlek, bauh, tan ih siatsuah (v.): lemlæste , skamfere.

hliam/natter/ hliamhma putter (v.): såre.

hliam; taksa tuahmawh; natter (v.): skade , såre.

hliamhma (n.): sår.

hliamsiatnak (n.): lemlæstelse.

hliik (v.): inhalere.

hling (n.): torn.

hling a nei ih a par a rangmi pangpar phunkhat

(n.): snebolle(træ).

hling nei (adj.): tornet.

hling nei hramkung; a tombor ih a kho theimi, a

rang sendup le mepian rong tla in a par mi (n.): hortensia.

hling vek a simi ramsa hmul hling vek a simi (sakuh,

vawrvok tivek) (n.): stikken , prikken.

hling zum serser kep nei tipi ramnung fate (n.): søpindsvin.

hlingneimi (adj.): tornet.

hlingsun (sun) (n.): prik , stik.

hlip; ong (v.): afdække , blotte.

hlo lohli, hul lohli (v.): forsvinde.

hlo ta, liam hlo (v.): forsvinde , blive væk.

hlo ttheh, kiang ttheh, darhdai ttheh (v.): sprede (sig).

hlo zomi ngah sal; tong sal (v.): genvinde.

hlo, kang, siat lo dingin thilri humhim (v.): bjærge , redde.

hlo, thaduai, uai (v.): falme.

hloh ding hrial thei; hum ringring thei (v.): bevare.

hlohralnak (n.): forsvinden.

hlohter (v.): forvise , landsforvise , fordrive.

hlohtermi, hman zomi paisa pek sal; rul sal (v.): godtgøre.

hlok ciamco , cok, hnin ciamco (v.): ryste - Eksempel:

Ryst blandingen for at opløse pulveret.

hlom khalter, cakter, himter (v.): konsolidere.

hlom ttheh, tom ttheh (v.): krølle.

hlom-hlummi thil (n.): konglomerat.

hlon (n.): bortskaffelse.

hlon (v.): vælte , styrte - Eksempel: styrte en



militærregering.

hlon (v.): kassere , udrangere.

hlon (v.): smide , kaste.

hlon (v.): kaste , smide , slænge.

hlon (a ritmi thil) (v.): hive - Eksempel: han hev en

sten gennem vinduet.

hlon aw, tlu (v.): dumpe.

hlon dingmi thil sungih hman a ttha laimi thilri eg,

mawttawka sia ih a thir tivek (n.): affald.

hlon dingmi, hman sal nawn lomi (adj.): engangs-.

hlon hlo (v.): smide væk , kassere.

hlon, hlohter (ruahnak ihsin) (v.): frigøre sig for -

Eksempel: Han kunne ikke frigøre sig for den mistanke,

at hans kone var ham utro.

hlon, hnong (v.): udrangere , kassere.

hlon, sep, paih, deng (v.): kaste - Eksempel: kaste en

sten.

hlon/dawi (n.): udrensning.

hlon; khak; thlah, phoih (ka ta a si nawn lo ti in a

dan vekin lungkim) (v.): afkald: give afkald på.

hlonhlo, tanta (v.): aflægge.

hlonnak (n.): forsagelse.

hlonnak, dennak (n.): kast.

hloral (v.): forsvinde.

hloral; hlawhsam le thinphannak dinhmun ih um:

spil: på spil.

hlorh (v.): forherlige.

hloter (v.): befri , frigøre.

hloter — thlau (v.): tabe - Eksempel: han har tabt

interessen.

hloter; damter (v.): frigøre.

hluah at tikih a tlami thing vut, hluahhar (n.): savsmuld.

hluah hmangin thing a attu (n.): savskærer.

hluah phunphun (n.): sav.

hluah thawn at, tan (v.): save.

hluah, tivek ah khatlam, khatlam in minung pahnih

kaihmi (adj.): tomands.

hluahha vek a sinak (n.): savtakker.

hluhsuah lo, ti thei lo lawlaw  (n.): katastrofe -

Eksempel: Som lærer er han en katastrofe.

hluhte (n.): håndsav.

hluk, hawp, dawk; tohphir, dawk khat tivek (n.): nip.

hluk; awn hruthro ih rawl ei; rawl ei le ti in tikah

ka awnter – vok rawl ei vekin, sawp hlukhlo (v.): slubre.

hlum (adj.): varm.

hlum dingih tuam aw  (v.): indhylle.

hlum fang/hlumdok hlumdok lo/awloksong (adj.): lunken.

hlum le nuam te ih um (v.): putte sig.

hlum ringring ih retnak rawl beel (n.): fyrfad.

hlum/pathri hlum (v.): vinde , vikle , spole.

hlumnak (n.): varme.

hlumnak (n.): varme.

hlumter dan thluak le zaangruh thlik umnak pawl

thanzang (n.): centralnervesystem.

hlumter; sat (v.): varme.

hlumtermi inn (a hlumnak lawng ih kho thei

thingkung pawl cinnak a hlum pekmi thlalang inn)

(n.): drivhus.

hlutu, thawhtu, bomnak petu (n.): donor , giver.

hluumter, bialter (v.): runde.

hma a hnai a khuar (pus – hmahnai) (v.): væske.

hma bennak plaster (n.): hæfteplaster.

hma fate aat pang hmanah thii tampi a suakter

theimi natnak phunkhat (a suanaw thei) (n.): blødersygdom.

hma hnaikhuarmi, khuaihli hma (n.): ---.

hma khawlhnak borax thawn tuah mi sii (n.): borsyre.

hma le meikang hrang ih hmanmi hriak (n.): salve , balsam.

hma ruangah, lole, a thlin ruangah a kop aw lo

dingmi taksa a kopcihtertu. - cu ti ih a kopcihmi

taksa (n.): sammenvoksning.

hma septic lut lo dingih khamtu sii (n.): antiseptisk middel.

hma suakter; vun senter (v.): irritere - Eksempel:

røgen irriterer mine øjne.

hma tuam sak (v.): forbinde.

hma tuamnak puan (n.): bandage , forbinding.

hmaan lo, dik lo (adj.): usand.

hmaan lo, dik lo, ta-za lo (adj.): uretfærdig.

hmaan lo; dik lo, tthelh (adj.): forkert - Eksempel:

hans beregning var forkert.

hmaan lomi (adj.): instinktiv , intuitiv.

hmaanhmaan a si lo mi thil (n.): uregelmæssighed.

hmaanhmaan te’n a cang lomi, ra lo, feh lomi tivek

pawl/a bangaw lomi (adj.): uregelmæssig.

hmabol/ taksa bol atnak hmanmi kap hnih hriam

rainak namte (n.): lancet.

hmadurh; hmadup (n.): kvæstelse.

hmahnai (n.): pus , materie.

hmahnai a suakmi (adj.): materiefyldt.

hmahnai suak (v.): væske - Eksempel: såret væsker.

hmai (n.): ansigt.

hmai ah , hlanah, tuandeuh (adv.): fremad , foran ,

forude - Eksempel: Han løb fremad - Vejen forude var

spærret af faldne træer - Vi kan slappe af, når vi er

foran (i forhold til arbejdsplanen).

hmai ah , hmaisa lamah , tuan deuh (prep.): foran ,

forud for - Eksempel: Lige foran os ligger det

kongelige palads. - London er cirka fem timer forud for

New York. - Foran os ligger ti dage med intensiv

træning..

hmai ah nor ciamco ih tisia (do-awk le thil dang ah)

(v.): angribe , storme.

hmai ah nor, nam (v.): rykke frem , gå fremad -

Eksempel: Hoben rykkede frem mod os, idet de råbte

vredt. -Vore tropper er rykket to mil frem.

hmai ah, a dik a si, lole, ka tuah thengteng ding ti ih

tiamkamnak ttongkam; siatcam thukam (n.): ed.

hmai bokkhup ih lut/biak. 2 [U] cautuk ruangah/tha

cemtuk ruangah bokkhup (n.): udmattelse.

hmai hoidan her rero (v.): vende om.

hmai hup (v.): maskere.

hmai ih suahpi tlak/hruk tlak/sin tlak (adj.): præsentabel.

hmai khatlam lawng a tleu le nal dingih tahmi pu

puan (n.): atlask.

hmai khuhnak/ tuamnak ong, asilole, hlip (v.):

afdække , afsløre.

hmai lam ah a sia/a ttha pakha tkhat a cang ding

timi hmuhsaktu ti ih ruahmi hminsinnak (n.): varsel.

hmai lam ih hmuh/tuah ding pawl lung nuam ih

ruat/ hlawptlo (v.): glæde sig til.

hmai lam ttulnak hrang ruah ti um lo, heu lakter

(adj.): letsindig , ubetænksom.

hmai lamih a rathleng theimi ttihnung le buainak



hmuhsaknak/ralrin peknak (n.): trussel - Eksempel:

trussel om hungersnød.

hmai le taksa ih thuh mi ceimawinak thil (n.): kosmetik.

hmai le taksa pawl rau duadi ih um, raam (adj.): bleg.

hmai li a nei ih a zik a zummi khan-lung (n.): obelisk.

hmai mawideuh le noter deuh dingin hricu le a dang

a bomi pawl lak thluh (n.): ansigtsløftning.

hmai nornak , tthansonak (n.): fremskridt -

Eksempel: fremskridt i læring.

hmai nortu (n.): angreb (fodbold) - Eksempel: Vi må

flytte flere spillere over i angrebet.

hmai powder thuhnak puan neemte (n.): pudderkvast.

hmai riat le kil riat a neimi thil (n.): ottekant.

hmai sawn, thupi sawn (prep.): før - Eksempel: B

kommer før C i alfabetet. - Dit navn kommer før mit i

listen.

hmai sen (thil pakhat ruangah) (v.): rødme.

hmai thil pakhat khat in thuam (thuh, khuh, ben)

(v.): overfladebehandle.

hmai thuh sii bek, sii bek (n.): creme.

hmai zawn ah, hmai ah (prep.): foran.

hmai, sam pawl mawiternak (ceinak) hmun (n.):

skønhedsklinik , skønhedssalon.

hmai-hnawh (hmaihnawtnak, thil hul ko ih

hnawtnak puan/cahnah) (n.): håndklæde.

hmai/hmel mawi seh ti ih sibawi ih tuahsaknak (n.):

kosmetisk kirurgi.

hmai/kap riat a neimi (adj.): ottekantet.

hmaibik (adj.): for-.

hmaicekci lawng langter in lu le hngawng hup

thluhmi lukhuh (n.): elefanthue.

hmaifa, hnahfa (n.): væggelus.

hmaifa, hnahfa (n.): væggelus.

hmaihngal; tluangkhawng (v.): rose sig.

hmaihnih (n.): make-up , sminke.

hmaihruai a rasungmi (minung, thilri ah); amah

hnakih a thupi sawnmi rat hlanah lamzin sialsak

ciatu (n.): forløber.

hmaihruai; cabu, thuhla nganmi, simmi ih hmaisa

bik nganmi/simmi thuhmaihruai (n.): fortale , indledning.

hmaihuh hrukih lam (n.): maskebal.

hmaihuh nat; a hleice in nauhak parah a suak duh

ih an tak a sa, an taksa ah a sen bo te ten a seer

ttheh (n.): mæslinger.

hmaihuhnak; hmaihrek huhnak thil (n.): maske.

hmaikhamtu; harsatnak (n.): forhindring , hurdle.

hmailam ah (adj.): kommende - Eksempel: de

kommende år.

hmailam ah (adv.): af sted.

hmailam ah (adv.): fremad , forlæns.

hmailam ah a cang ding/a suak ding ti ih ruahmi

(adj.): fremtidig , vordende.

hmailam ah hlawhtling dingih a langmi; a lungawi

mi; thlawsuah ummi (adj.): gunstig , lykkevarslende , lovende.

hmailam ah kut hlau ih ti-leuh dan (n.): crawl.

hmailam ah tthangso dingin bawm (v.): fremme.

hmailam ah tthawn/feh/ nor (v.): stimle sammen , flokkes.

hmailam ah ziang a cang ding ti sim cia (v.): forudsige.

hmailam ah ziang a cang ding ti simcia thiamnak

(n.): profeti.

hmailam ah zuang vurvo; nor ciamco; zamrang zet

ih tlan (v.): fare , styrte afsted.

hmailam bik (n.): forreste linje.

hmailam caan (n.): fremtid.

hmailam caan naite (n.): morgendagen.

hmailam caansaupi hrang (adj.): langtids-.

hmailam feh thei lo in rak kham (v.): spærre -

Eksempel: Soldater spærrede vejen, så vi måtte vende

om. - Fattigdom spærrer vejen til fremskridt.

hmailam feh; hmailam nor (n.): fremgang , fremskridt.

hmailam fehnak (a tik le a cu ah) (n.): løb , forløb -

Eksempel: I løbet af mit lange liv har jeg oplevet

mange forandringer. - I historiens forløb ....

hmailam hman dingih khawlmi paisa (n.): spareskilling.

hmailam hmuhcia theih lo thil a cangmi tiduhnak

(n.): force majeure.

hmailam hnattuan tthansonak hrangih bomnak

paisa hmanmi (n.): udlæg , udgift.

hmailam hoi tikih tangphawlawng/vanzamleeng ih a

kehlam (n.): bagbord.

hmailam hrang khawruahharnak, helhkam,

seherhnak, donharnak (n.): bekymring , ængstelse , uro.

hmailam hrang ralring ding langter (v.): varsle.

hmailam hrang ruat cia thiammi; hmailam zawn

ruatin a tenren thiammi; nunthiam (adj.): forsynlig.

hmailam hrang thu hawlnak thu relkhawm dingmi

ih a thuhram 'hitin sisehla' timi; sisehla ti ih

ruahnak (n.): hypotese.

hmailam hrang tthate ih ruatcia (n.): fremsyn ,

forudseenhed , betænksomhed.

hmailam ih a cang dingmi simsung/cia (v.): forudsige.

hmailam ih a ra lai dingmi langter cia/hmuh cia (v.):

bebude.

hmailam ih a ra lai dingmi thu zohnak thlalang

hlum (n.): krystalkugle.

hmailam ih a si dingmi (adj.): fremtidig , kommende , 

tilkommende.

hmailam ih cang dingmi simcia (v.): profetere.

hmailam ih deng/kah/sep theimi thil (n.): projektil.

hmailam ih feh rocket fungter thei, dunglam sawn

ah rak dirtu inzin cet (n.): bremseraket.

hmailam ih nortu ralkap, lole hmailam ih umtu

raldonak lawng (tembaw) rual (n.): avantgarde , fortrop.

hmailam ih thawn, mawng, tul (v.): drive frem.

hmailam ih tikcu thawn khi (n.): udsættelse , opsættelse.

hmailam ih tthatnak ton ding ruahmi, sanman

ruahnak nei, tthangsomi (adj.): fremadskuende.

hmailam ihsin a ra mi thli (n.): modvind.

hmailam in (adj.): frontal.

hmailam pakhat khat cang pangah ti ih ralrinnak

tuah cia mi (n.): forholdsregler.

hmailam pannak; tthansonak; ttha deuh vivo (n.): fremskridt.

hmailam saupi/thukpi hmu thei (adj.): vidtskuende , fremsynet.

hmailam thleng; dunglam hoisal (v.): sno sig.

hmailam thu kha a tthatnak lam si loin a siatnak

lam hlirih hmuh, rel, sim a hmangtu (n.): dommedagsprofet.

hmailam thu sim cianak (n.): forudsigelse.

hmailam thu simsungtu-pol; funghreu hmangih

leilung sung tidai umnak hawltu (n.): vandviser.

hmailam thu suangtuah (v.): tænke , overveje.

hmailam thu zoh in (adv.): fremover.

hmailam ttha lo (adj.): dømt (på forhånd).



hmailam tthatnak ding hmu thei cia, hmu cia (n.):

forudseenhed , fremsyn.

hmailam/ tlunlam ih tthawn-awknak (n.): bølge.

hmailam; lehhnu a cang leh dingmi thu (n.): fremtid.

hmailang lo ih khuhmi lukhuh fual (n.): hætte.

hmainawt, hmainor (forward) karh (tthangso) (v.):

holde trit med.

hmainor reromi; hmailam a pan reromi (n.): proces

- Eksempel: det vil blive en langsom proces at

reformere skolevæsenet.

hmainornak (n.): fremrykning - Eksempel: Fjendernes

fremrykning var stanset.

hmairang le hmaidum phun thleidannak thuhla.

(cui ram kumpi thusuah) (n.): apartheid.

hmairuk nei thil (n.): terning.

hmaisa ah (v.): begynde - Eksempel: Til at begynde

med havde han ingen penge, men senere blev han ret

velhavende.

hmaisa bik a simi; a thoknak a simi (adj.): primær.

hmaisa bik Greek cafang (A, á) (n.): alfa.

hmaisa bik mipi hmai ih suahnak (hla sak ding, lek

ding, laam ding, tivek) (n.): debut.

hmaisa deuh , tuan deuh , hlanta deuh (adj.):

foregående , tidligere.

hmaisa deuh; a hlan deuh (adj.): tidligere.

hmaisa hnen ihsin co (v.): arve.

hmaisa ih sim ciami, rel ciami (adj.): førnævnte ,

bemeldte - Eksempel: Førnævnte personer opførte sig

mistænkeligt.

hmaisa lamah , tuan deuh, hmai ah (prep.): foran ,

forud for - Eksempel: Lige foran os ligger det

kongelige palads. - London er cirka fem timer forud for

New York. - Foran os ligger ti dage med intensiv

træning..

hmaisa sinak, asilole besia sawn ih tlak salnak (v.):

falde tilbage , få et tilbagefald.

hmaisabik (adj.): først.

hmaisen (ningzah ruangah) (n.): rødmen , blussen.

hmaisen (thin nuam lo ruangah) (v.): rødme.

hmaisong (adj.): pinlig , pinligt berørt.

hmaisong , ningzak (adj.): skamfuld , skamme sig.

hmaisong deuh, ngamlo (adj.): tilbageholdende -

Eksempel: Sheila er meget klog, men temmelig

tilbageholdende med at give udtryk for sine tanker.

hmaisong lo ih ttong thei milai, a sinain a thinlung a

ttha (adj.): barsk.

hmaisong nei lo (adj.): fræk , uforskammet , skamløs.

hmaisong nei lo (adj.): fræk , næbbet.

hmaisong ningzakter , nautat (v.): nedværdige sig ,

ydmyge sig , fornedre sig.

hmaisong um loih ttong hluahhlo mi; mah duhduh

ih sim/ttong hmang (adj.): ligefrem , studs -

Eksempel: Lad mig være ligefrem: dit arbejde er

elendigt.

hmaisong, ningzak (mi ih rak lomnak ruangah, etc)

(v.): frabede sig.

hmaisong, ningzakter (v.): flov: gøre flov , gøre forlegen.

hmaisuang, thubur, pe siang (v.): gøre - Eksempel:

gøre et tilbud.

hmaiton ih thusuh ciamconak (n.): samtale.

hmaiton in fiangfukfi ih ttong hruakmi (adj.): pure.

hmaiton in, naih aw zet in zoh (adv.): ansigt til ansigt.

hmaiton, lole, a sunglam ah kawi (v.): vende indad.

hmaiton-aw  (v.): konfrontere , stille ansigt til ansigt med.

hmaizah tlak mitmen neihnak, thuruat thei zet ti a

langmi mithmai neihnak, a thupitnak, a poimawh

zetnak (n.): alvor.

hmaizah tlak, hoiher daan dik le ttha nei (adj.): rolig

, sindig , sat , adstadig.

hmaizah upat ruangih lungkim saknak (n.): agtelse , 

ærbødighed.

hmaizah upat ruangih mi duhnak, thu tthenmi

lungkim sak (v.): bøje sig for.

hmaizah upatmi (adj.): ærbødig.

hmaizawn (prep.): ned ad - Eksempel: Gå ned ad

gaden, til du kommer til lyskurvene.

hmakhat ah, thawngvang nei zetin (adv.): pladask -

Eksempel: Jeg snublede og faldt pladask på gulvet.

hmakhat sung lawng a daihmi (adj.): flygtig.

hmakhat te a suak duakmi (n.): glimt - Eksempel: et

glimt af håb.

hmakhat te a tleu duak (nimthlakau) (v.): glimte ,

blinke , lyne.

hmakhat te ah (adv.): straks.

hmakhat te ah a cang, lole, tuah (adj.): øjeblikkelig.

hmakhat te ah lut ciamco (n.): tilstrømning.

hmakhat te ah mipi hnen a thlengmi thinlung le

thahri diklo ruangih ttap, hni, ttih vekih um

ciamconak (n.): massehysteri.

hmakhat te ah nam (v.): løbe over ende , forcere.

hmakhat te ah, khulfung loin (adv.): straks , øjeblikkeligt.

hmakhat te ah/veikhat te ah (adv.): øjeblikkeligt , straks.

hmakhat te feh hruak, pawt (v.): smutte.

hmakhat te ih aithok/hnih tivek pawl (n.): eksplosion

- Eksempel: en eksplosion af vrede.

hmakhat te ih caih/hnuh (n.): ryk.

hmakhat te ih cang lohli mi (n.): udbrud.

hmakhat te ih dirh, tul, phawt, cawl, her, khai, lole,

hlon (n.): ryk.

hmakhat te ih kaihnak (n.): greb.

hmakhat te ih napi au aw thawm le buaizetnak:

helvede brød løs.

hmakhat te ih thil a ttummi (n.): styrtdyk - Eksempel:

priserne har taget et styrtdyk.

hmakhat te ih thil suak (n.): sus.

hmakhat te ih ttum (v.): styrtdykke - Eksempel:

huspriserne er styrtdykket.

hmakhat te in a kaang lohli (v.): flamme op.

hmakhat te in na zet ih a hrangmi thli (n.): vindstød.

hmakhat te in thawh ih hmakhatte in a cawlmi;

tluangte in ttong thei lomi (adj.): stødvis , rykvis.

hmakhat te in thinheng lohli (v.): flamme op -

Eksempel: uroligheder flammede op.

hmakhat te in tleumi (tleu zukzi); meicerh;

nimthlakau (n.): glimt , blink.

hmakhat te mit ih hmuhmi le hna ih theihmi (v.):

møde - Eksempel: Da vi nåede toppen af bakken,

mødte der os et smukt syn.

hmakhat te thinlung thoter (n.): skylle.

hmakhat te thlengaw hruak mi (adj.): skarp -

Eksempel: en skarp kurve på vejen.

hmakhat te, duak ti ih a cangmi (adj.): krampagtig.



hmakhat te-ih suakmi (v.): udslynge.

hmakhat tein do ih lak (v.): storme - Eksempel:

soldaterne stormede borgen.

hmakhat tein taksa rang zet ih a hninmi/caihmi

taksa hnin (n.): trækning.

hmakhat tein thasuah ih dir (v.): trække , rykke.

hmakhat te’n hmang thluh; dolh thluh (v.): sluge , opsluge.

hmakhat te’n leng ah suah (v.): smide ud , kaste ud.

hmakhatte ah (adv.): straks , uopholdeligt.

hmakhatte ah a cawl (v.): stalle.

hmakhatte ah nasa takih pawtnak (n.): sprøjt , stråle.

hmakhatte ah thintok; thinhennak, ttihnak tivek

suakter (v.): chokere.

hmakhatte ah vanzam, asilole, (missile) thawn ral

do, do/ ral tawng (n.): angreb.

hmakhatte ih a cangmi rinlopi (adj.): pludselig , brat.

hmakhatte ih a suakmi (nat sia tivek) (n.): udbrud.

hmakhatte ih ceer/thleng (v.): skifte.

hmakhatte ih diir cai sutsi (n.): ryk.

hmakhatte ih ngaidan/ruatdan thleng (v.): svinge -

Eksempel: vælgerne er svinget til venstre.

hmakhatte ih theihtheimi; a fim, a cak (adj.): skarp -

Eksempel: skarpe øjne.

hmakhatte ih thleng thei lo; simcia sung thei lo

(adj.): ustabil - Eksempel: den politiske situation er

ustabil.

hmakhatte ih thluak nat ruangih cangvai thei lo le

ttong fiang lo ih um (li-phiat) (n.): slagtilfælde.

hmakhatte in hmunkhat ah rangzetin feh vukvi,

hlon tupti; thingthla (v.): skyde - Eksempel: flammer

skød op fra huset.

hmakhatte in tthum, malter (v.): nedskære.

hmakhatte le nazet ih merh ih dirhnak (n.): vridning

, forvridning.

hmakher (n.): skorpe.

hmakher thawn a khatmi (adj.): skorpet.

hman a si nawn lo ti ih than (thu, daan) (v.):

annullere , ophæve.

hman a tlaak nawn lo, duh nawn lomi casia (n.): papiraffald.

hman cekcinak (n.): nøjagtighed , præcision.

hman ciami thilri man ol tete ih zuarnak dawr

(market), thil hlun dawr (n.): loppemarked , loppetorv.

hman cio mi, a karh zai mi (v.): udbrede.

hman dah kel lomi (adj.): ubrugt.

hman ding si loin mi zoh dingih retmi: for et syns skyld.

hman ding ttha lo sinak (n.): forældelse.

hman ding ttha pekmi ruahnak (n.): tip , fidus.

hman ding zat hnakin a luan ih hmanmi paisa (n.): underskud.

hman ding/zuar dingih suahmi (n.): udlevering , udstedelse.

hman dingah a tiar-aw mi; cangvai dingih a tiar-aw

mi (adj.): operationsklar.

hman dingah zem suah (v.): udstede.

hman dingih hlan/pek (v.): indgive.

hman dingih vulhmi sumhnam/zuar ding vulhmi

sumhnam, eg caw, tuu tivek (n.): besætning , kreaturer.

hman duh nawn lomi, a fatete thil hlei (n.): stump.

hman lai mi/a um lai mi (adj.): levende - Eksempel:

latin er ikke længere et levende sprog.

hman leh dingih thunmi thuhla pawl (computing)

(n.): array.

hman lomi hmunlawng, lole hman ding hmunlawng;

a khaan (n.): rum , plads.

hman nawn lo, thasuah nawn lo ruangih covo

sunralnak (v.): udløbe - Eksempel: forsikringen er

udløbet.

hman nawn lomi (adj.): død - Eksempel: Min

kærlighed til ham er død.

hman nawn lomi, san man nawn lo (adj.): forældet.

hman nawn lomi; san man nawm lomi (adj.): forældet.

hman reromi hlei ih neihmi thil, eg a ttul tikah

hman leh dingih retmi thil, eg mawttawka ke a hlei

in kenmi (adj.): ekstra , reserve-.

hman reromi/a hlun (adj.): brugt - Eksempel: brugt

tøj.

hman ringring ruangih a thar nawn lomi, a thar a si

lomi (hackneyed); zaran hmanciomi (adj.):

fortærsket , banal , forslidt.

hman sal theih ih canter (reipi hnu-ah) (v.): genindføre.

hman sal theihmi (adj.): genbrugs-.

hman sualnak (n.): misbrug - Eksempel: misbrug af

tillid, privilegium, myndighed.

hman tam tuk ruangah a siadeuh thlangmi

thir/ngen (n.): træthed - Eksempel: metaltræthed.

hman tamtuk ruangih san a man nawn lomi ttong

dan, ttongkam (adj.): kliché.

hman tamtuk ruangih sullam a thuk lomi (adj.):

forslidt , fortærsket , banal.

hman theih (adj.): praktisk - Eksempel: praktisk tøj.

hman theih (adj.): brugbar , tjenlig.

hman theih (adj.): brugbar , brugelig.

hman theih . a remcang aw mi, a kaih-awmi (adj.): anvendelig.

hman theih dingah tharter sal (v.): genanvende , genbruge.

hman theih lo (mi pakhat, lole, thil pakhat ah)

(adj.): uanvendelig.

hman theih lo ih tuahnak (n.): ugyldiggørelse.

hman theih lo sinak (n.): ugyldighed.

hman theih lo, a dik lo, tlaamtling lo ruangah

cohlan theih lo/upadi ih theih pi lo/ cohlan lo (adj.): ugyldig.

hman theih lo, a siat (adj.): kaput.

hman theih saal, rem theih saal (n.): mulighed.

hman ttha lo ih re, hnong (v.): kondemnere -

Eksempel: Kødet blev kondemneret som uegnet til

menneskeføde.

hman tthangmi hla vuak pawl lak ihsin a saubik mi

a si ih minim pahnih thawn a vuak an bang-aw  (n.): helnode.

hman ttheh hnu ih hlonmi/santlai lo (adj.): engangs-.

hman tuk ruangih ttet (adj.): veltjent , slidt.

hman zet in; lungkimza zet in; tthate in (adv.): rigtigt.

hman, hruk ruangih a ttet a siatmi (n.): slid , slitage.

hman, tiang (adv.): endog , endogså - Eksempel: Det

var koldt der, endogså i juli.

hman-ah, cingin: netop da.

hmancih mi (adj.): anvendt.

hmang (n.): udøvelse.

hmang (v.): forvalte - Eksempel: forvalte loven.

hmang (v.): trække på - Eksempel: Vi trak på hendes

erfaring gennem hele projektet.

hmang (v.): udøve.

hmang (v.): bruge , anvende.

hmang (v.): nyttiggøre , udnytte , benytte.

hmang (daan, upadi) (v.): anvende , tage i anvendelse

- Eksempel: tage en lov i anvendelse. - Anvende



økonomiske sanktioner.

hmang (paisa hmang, tikcu hmang) (v.): bruge.

hmang cem (v.): forbruge.

hmang loin (prep.): uden - Eksempel: hun kan ikke

læse uden sine briller.

hmang nawn lo, thluun lo (v.): bryde med -

Eksempel: bryde med traditionen, gamle vaner,

fortiden.

hmang nawn lo; san man lo (adj.): forældet , passé.

hmang rero, ei rero (prep.): på - Eksempel: de fleste

biler kører på benzin.

hmang rero, leng rero (n.): omløb - Eksempel:

Politiet melder, at der er falske pengesedler i omløb.

hmang sal (v.): genbruge.

hmang sual (v.): misbruge.

hmang thiam (adj.): behændig.

hmang thiam , santlai (v.): benytte sig af - Eksempel:

Du skal benytte dig af enhver mulighed for at tale

dansk.

hmang thluh, cemter thluh (v.): bruge , opbruge.

hmang thok (n.): indførsel.

hmang ttha (v.): udnytte , drage fordel af - Eksempel:

De udnyttede til fulde hotellets faciliteter.

hmang ttheh/cem; nei lo (v.): løbe ud - Eksempel:

tiden er løbet ud.

hmang viar, cem thluh (v.): udtømme , opbruge.

hmang, leilung sung thil laih ih hmang (v.): udnytte.

hmang, pek dingah sup; a mal thei bikin hmang

(v.): spare , skåne.

hmanghnik, tuahhnik (reipi tiang tuah dah lo, hman

dah lomi ttong, etc) (v.): støve af - Eksempel: Jeg må

støve mit franske af, inden vi flytter til Paris.

hmangin tikholh (n.): styrtebad , douche.

hmangsual, a si lo lam ih hmang (v.): misbruge -

Eksempel: at misbruge ens myndighed, nogens

gæstfrihed, den tillid, der er vist en.

hmangtu (n.): bruger.

hmangtu ih leimi le hmanmi thilri pawl (n.):

forbrugsvarer , forbrugsgoder.

hmanhman , pelh lo te’n (adv.): altid - Eksempel:

Postbudet kommer altid kl. 7.30. - Vi er næsten altid i

kirke om søndagen.

hmanhman ih tuah ringring dingih nemhngetmi

thil/hmanhman ih kan tuah ringringmi thil (n.): rutine.

hmanhman in a sangsangih feh, lamzin (n.): runde.

hmanhman siloin, caan malte kar sungih cangmi

thil (adj.): stødvis , rykvis.

hmanhman, catbang lo ih awn/tur (n.): banken , slag.

hmanhman, lole, nuamtete in a tthang reromi (adj.):

progressiv - Eksempel: progressiv beskatning.

hmanhman, lole, nuamtete in a tthang reromi (adj.):

fremadskridende.

hmanhman; a kel (adj.): vanlig , tilvant , sædvanlig.

hmanhnik mi, hniksak, zoh thimnak ih hmanmi

(adj.): forsøgs- , eksperimentel.

hmanlo zetin; tthelh ttheh (adv.): skævt - Eksempel:

Vore planer gik skævt.

hmanmi tangka (n.): udgift.

hmanmi, hmannak (n.): udgift , forbrug.

hmannak (n.): brug , anvendelse.

hmannak phunkhat a nei ciarmi, innsang thilri pawl

(n.): element.

hmannak, zinan khur laih ih a suakmi tthahnem ih

hmannak (n.): udnyttelse , udbytning.

hmanrua thil fate (cawhnawi dawng onnak tivek

(n.): indretning , dims , tingest.

hmansalnak (thil tuah, sinfen hruk dan tivek) (n.): genoplivelse.

hmansehla (prep.): trods.

hmansehla, nacingin (prep.): trods , til trods for.

hmansualnak, mi tuah siatnak, ttongsia ih mi

tawhnak; rolungbun (n.): misbrug - Eksempel:

narkomisbrug.

hmanteih simmi; thuphan sim lomi (adj.): sandfærdig

, sanddru.

hmantlak nawn lo (adj.): uanvendelig , ubrugelig.

hmanttul thil hleifuan tete (n.): tilbehør - Eksempel:

tilbehør til cyklen: lygte, pumpe etc..

hmanzat (n.): forbrug - Eksempel: bilens

benzinforbrug.

hmanzet le dikzet ih tuahmi (adj.): skønsom.

hmaphe (n.): ar.

hmaphe cangter; tuarnak nasazet lung sungah

taapter (v.): arre , mærke.

hmaphe vekih a tangmi ningzah tuarnak (n.): stigma.

hmasuannak lam, panmi lam (n.): retning.

hmate khat ih thilcang (n.): udbrud - Eksempel: et

udbrud af vrede.

hmatekhat ah (adv.): pludseligt.

hmatekhat ah a lian lohli ih a lennak langter a

duhzettu (ti te-len le mi se len) (n.): opkomling , parvenu.

hmater , natter (v.): ramme , angribe - Eksempel:

Cancer har angrebet hans lunger.

hmatuamnak pat puansau le sii ti tivek (n.): forbinding.

hmawng thliing (vate awknak ih hmanmi) (n.): fuglelim.

hmeel, ruh kuang siat suahnak, pianzia siatsuahnak

(n.): misdannelse.

hmeh (ar sa, caw sa le a dangdang rawi ih suanmi

hmeh) (n.): karry.

hmeh hring pawl bawlnakih hmanmi sawhbawl (n.):

maionnaise.

hmehti, sawhti (n.): dressing.

hmel lang sal, cuang sal (v.): genspejle.

hmel langnak (n.): spejlbillede.

hmel langter (v.): forestille , fremstille.

hmel put, mithmai um daan (n.): blik.

hmel theih, theihthiammi milai (n.): bekendt -

Eksempel: Hun er en gammel bekendt (jeg har kendt

hende i lang tid).

hmel theihnak tuah (radio, TV tivek sungah) (v.): annoncere.

hmel thlengnak ih hmanmi thil (n.): forklædning.

hmel thup (v.): camouflere.

hmel, ruhkuang siat sak, pianzia siat sak (v.):

misdanne , deformere.

hmel-mawi zuamnak ih a mawibik ngahtu (nunau),

hmelttha hril (n.): skønhedsdronning.

hmelsia (adj.): grim , styg , hæslig , modbydelig.

hmelsia mak pitar/nutar, lole, hnamnei nunau (n.): kælling.

hmeltheih tuahnak (n.): præsentation.

hmet (v.): massere.

hmet (v.): knibe , klemme.

hmet per, nen per, rial per; maanko in hmet (v.):

presse , mase.



hmet tthek, hmehrep tthektthek (hmetmi angki sih)

(n.): tryklås.

hmet, naapi in rek (n.): nap.

hmet; nam (v.): trykke , presse.

hmin (n.): benævnelse.

hmin (n.): navn.

hmin (v.): koge.

hmin (noun) ai-awh ih hmanmi (n.): pronomen ,

stedord - Eksempel: jeg, du, han, hun, den, det, vi, I, de

etc..

hmin bangaw  (n.): navnebror , navnesøster.

hmin cazin, pawlkom, tivek ih hlon, hminphiat (v.):

stryge - Eksempel: stryge hans navn af listen.

hmin deu (n.): alias , dæknavn - Eksempel:

Forbryderen Mick Clark bruger forskellige dæknavne.

hmin fingfing ti duhnak (n.): egennavn.

hmin ih ko, thleidang (v.): nævne.

hmin ih simlo mi (adj.): unævnt.

hmin in (prep.): under - Eksempel: han skrev en

ansøgning under falsk navn.

hmin khum, hmin pe, cazin sungah hmin khum (v.):

indskrive , indtegne.

hmin ko (v.): kalde - Eksempel: Hans navn er Richard,

men vi kalder ham Dick.

hmin le umnak nganmi caken fate (n.): visitkort.

hmin nei le a cuangce mi; thupi zet (adj.): prominent.

hmin nei lo um lomi, hmin theih lomi (adj.): navnløs.

hmin netnak (hmin pathum lakih a neta bik) (n.): efternavn.

hmin nganmi tivek a sangsang um daan thleng (v.):

ombytte , omflytte.

hmin ngannak cazin (n.): liste , fortegnelse.

hmin pakhat ih ko/ ko (v.): benævne , kalde.

hmin sak sal (v.): omdøbe.

hmin sak, phuah (v.): benævne.

hmin sia (adj.): berygtet.

hmin siat tertu thil (n.): plet , skamplet - Eksempel:

Hans indblanding i skandalen var en plet (skamplet)

på hans karriere.

hmin tello, a hmin theih a silomi hmin nganlo (adj.):

anonym - Eksempel: En anonym giver. - Forfatteren

ønsker at være anonym .

hmin theih a si na in, mah theihlo mi - mi pakhat, an

ti mi (adj.): vis - Eksempel: En vis hr. Brown

telefonerede, mens du var ude.

hmin tivek kawhnak ah nu le pa thleidannak (n.):

køn - Eksempel: I det tyske sprog er der tre køn:

Hankøn (maskulinum), hunkøn (feminimum) og

intetkøn (neutrum).

hmin ttha mi; zum tlak le rinsan tlakmi (adj.):

agtværdig , agtet , anerkendt.

hmin tthutmi a dik a si ti ih upadi daan vekih

theihpitu; Acozah in thuneihnak pekmi (n.): notar , notarius.

hmin umlonak, ngantu theihlonak (n.): anonymitet.

hmin zet; neem zet, hak lo (adj.): mør - Eksempel:

mørt kød.

hmin, hnattuan, thil a cangmi tivek pawl ngankhum

(v.): indregistrere , indskrive.

hmin, upa sinak hmin (n.): benævnelse.

hmin-zaran (eg cabu lole naam tivek pawl) (n.): fællesnavn.

hmin; lak cu (adj.): moden.

hmindeu hmangih canganmi (adj.): pseudonym.

hminih sakmi mithianghlim in (n.): navnedag.

hminkar can ai-ih khennak ih hmanmi bulpak tacik

(n.): signet , segl.

hminkar, hminkhen (n.): underskrift , signatur.

hminkar, lethmat-tthutpi (n.): medunderskriver.

hminkhen, hminkar, hmintthu, zungpi nam (v.):

underskrive , signere.

hminkhen, zuk, kam-awknak ca tivek a deu, lole,

cawncop ih tuahnak (n.): forfalskning , falskneri , dokumentfalsk.

hminko/cazin sungih ummi hmin pawl ko (n.): navneopråb.

hminpu tlaak, a si taktak (adj.): veritabel , formelig.

hminsiat pek (v.): brændemærke - Eksempel:

Skandalen brændemærkede ham for livet.

hminsiat ternak a simi (adj.): ærekrænkende , injurierende.

hminsiatnak (n.): miskredit.

hminsim ih hmel theihnak tuah (v.): introducere , præsentere.

hminsin: NB , nota bene.

hminsin nak petu (asilole) peknak thilri (n.): markør.

hminsin ngannak cabute (n.): notesbog.

hminsin tlak zetmi, thil phundang zet cangmi (adj.): fænomenal.

hminsin tlak, hminthang (adj.): eklatant.

hminsin tlak; a cuang zetmi (adj.): eklatant.

hminsin tlakin; theih tlakin (adv.): især , navnlig.

hminsin tlakmi; a ttha cuangmi; a danglammi (adj.):

bemærkelsesværdig.

hminsin, khihhmuhnak tuah (um) (v.): markere , mærke.

hminsin/ai a awh (v.): symbolisere.

hminsinak zuk hmang (adj.): symbolsk.

hminsinmi catawi tete (n.): notater.

hminsinnak (tawitete nganmi) (n.): note , notits.

hminsinnak , ralrinternak aw, lole (n.): alarm.

hminsinnak a neimi tacik (n.): stempel.

hminsinnak a simi (adj.): symbolsk.

hminsinnak asilole khihhmuhnak hrangih nganmi

(n.): tegn.

hminsinnak ca le meidet tleu ih thu kuat dan (n.):

morse , morsekode.

hminsinnak ca; cuvek ca thupi (n.): fortegnelse.

hminsinnak cabu (n.): notesbog , notesblok.

hminsinnak cazin; hmin ngankhumnak cabu (n.):

register , protokol.

hminsinnak hmangin rang zetih cangan daan –

shorthand kan ti veko (n.): stenografi.

hminsinnak le thil roternak ih hmanmi lungmuat

vut (n.): skrædderkridt.

hminsinnak tacik ben (v.): brændemærke - Eksempel:

På store gårde bliver kvæget normalt brændemærket.

hminsinnak, thil pakhat can ai-ih hminsinnak

tuahmi zuk (n.): tegn.

hminsinnak, thukamnak ih hmanmi thil (adj.): symbolsk.

hminsinnak, ti sanmi nei zuk (n.): symbol.

hminsintlak hmual nei, thinlung khongmi (adj.): virkningsfuld.

hminter; cuter (v.): modne.

hminthan laifang; lian/ neih/hausa laifang (n.):

blomstringstid , storhedstid.

hminthang (adj.): fremragende , fremtrædende , betydelig.

hminthang (adj.): berømt.

hminthang (adj.): navnkundig , berømt.

hminthang bik; ttha bik; bawi bik (adj.): fremmest.

hminthang le mi lar, theih tammi (adj.): berømt.

hminthang zuknung cawngtu (mipa, nunau) (adj.):



filmstjerne , filmstar.

hminthannak (n.): berømmelse , ry.

hminthannak (n.): navn - Eksempel: et godt navn.

hminthannak (n.): navnkundighed , ry , berømmelse.

hminthannak, thil tuah suakmi neih ruangah mi

pakhat ih a ngahmi upatnak, lomnak (n.): prestige.

hminthanter; hlorh, thupi zet ih zoh (v.): fetere.

hminttha ngah nunau (knight tacik ngahtu) (n.):

dame , dronning (i kortspil).

hmintthatnak darsen tacik (n.): bronzemedalje.

hmintthatnak tacik ttaangah bensak (v.): dekorere -

Eksempel: Mange soldater blev dekoreret for

tapperhed.

hmit a theih lo, ti hloh a theih lo (adj.): uudslukkelig.

hmit, a mit, mitter (adv.): ud - Eksempel: stearinlyset

er brændt ud.

hmit; thli ngah loin tuahih meisa mitter (v.): kvæle -

Eksempel: kvæle ild med et tæppe.

hmu (n.): syn - Eksempel: kan du få syn på huset?.

hmu le tong (v.): erfare , opleve.

hmu lo vekih um; hmu lo awter; ruatsak lo; ziang

siar lo ih um; ngaithiam (v.): ignorere.

hmu lo; hmuh thei lo (adj.): uset.

hmu suak, lai suak (v.): opgrave , grave op , grave frem.

hmu ta lo, cekfel ta loin (adv.): ubeset.

hmu thei (naih vivo hnuah) (v.): sigte , få øje på.

hmu thei lo dingin pheen (v.): skjule , gemme.

hmu thei, fiang thei, thei thei (v.): skelne , skimte.

hmu thiammi (adj.): indsigtsfuld.

hmu, a hlatpi ihsin hmu (v.): opdage , øjne.

hmu, tong (n.): fund.

hmu, tong (v.): finde.

hmu; mit in hmuh ruangah cutin a si ual, cu tiin a si

thei, ti ruahnak nei (v.): se.

hmuahhmuah (adj.): al , alt - Eksempel: Alt træ er

tilbøjeligt til at krympe.

hmuahhmuah/a zatein/hmunkip ah (adv.): helt igennem.

hmuahnak; lomnak ih tuahmi puai (n.): reception.

hmual a nei zet, a ttha hleice (adj.): kraftig.

hmual a nei zetmi (adj.): stærk.

hmual nei bik ti suak zuam (v.): spille sine kort rigtigt

- Eksempel: Du kan ende med at lede dette firma, hvis

du spiller dine kort rigtigt.

hmual nei lo (adj.): virkningsløs , ineffektiv , uduelig , udygtig.

hmual nei lo/ hlawhsam (adj.): forgæves , frugtesløs.

hmual nei zet in kaupi a huapmi (adj.):

gennemgribende , radikal.

hmual nei zetmi (adj.): stærk - Eksempel: en stærk

appel.

hmual neihnak: test the efficacy of a new drug (n.):

virkningsfuldhed , effektivitet.

hmual tuar thei lomi (adj.): intolerant , utålsom.

hmualnei zet ttongtthim, ttongfim (maxim) (n.): tankesprog.

hmualnei zet, nasa zet (adj.): intens.

hmualneiter thei, cangsuakter theimi (adj.): effektiv ,

virksom , virkningsfuld.

hmualpho (n.): skændsel , vanære.

hmuan a tlang, lole, lamzin kap tluan ih hrampi tete

(n.): rabat , vejrabat.

hmuan ih cinmi a rim thawmi thingkung; pangpar

(n.): gyldenlak.

hmuan ih cinmi primrose pangpar a phunphun (n.):

primula.

hmuan ih khomi hramkuung (n.): kørvel.

hmuan kaupi sungah pangpar cinnak dingih

leirawn an tuahmi (n.): parterre.

hmuan kulhnak hruang par ih kai mi thingkung

phunkhat (n.): espalier.

hmuan kulhnak ih an hman ttheumi hramkung

phun a hnah fate - ttil ti um lo a hring thei

ringirngmi (n.): liguster.

hmuan kulhnak ih hmanmi thirsur (n.): ståltrådshegn

, trådnet.

hmuan sung lam vaaknak tlun ih thil zaamnak

parah thlaikung zaamter ih lam a khuhmi (n.):

pergola , løvgang.

hmuan ti toihnak pung (n.): vandkande.

hmuan tipaihnak vekih a paih theimi tilu nei

tikholhnak khan (n.): brusebad.

hmuan tuah, thingkung cin daan a thiamzetmi, a

ciingtu; hmuan tuah thiam (n.): gartner.

hmuan/ lo ih hnawm khawmnak ih hmanmi ttek nei

thir (n.): greb , fork , høtyv.

hmuan/dum kulh (a field, garden, etc). 2 [I] hmuan

khulhnak thingkung/ pangpar kung pawl kha

rualrem te in tan (v.): hegne , omhegne.

hmuan/duum tuah thiamzet (n.): grønne fingre.

hmuan; duum (n.): have.

hmuan; pangpar hmuan (n.): park.

hmuanih cinmi a par a bor ih, a rim a hmuimi

pangpar (n.): studenternellike.

hmuh (v.): vise.

hmuh a theinak (n.): synlighed.

hmuh cia; a cang leh ding ttuat cia (v.): forudse.

hmuh daan (n.): bemærkning.

hmuh daan ah; ruah daan ah (v.): opfatte.

hmuh daan, theih daan (n.): opfattelse.

hmuh dah lomi, a kalhkeh mi, huat-um zawng

(adj.): fremmed - Eksempel: Sådanne principper er

fremmede for vor religion. - Grusomhed var fremmed

for hans natur..

hmuh har theih har; cok buai (v.): sløre.

hmuh hrelhmi um pang lo dingin ralring zetin zoh

(v.): afsøge.

hmuh le tham theih lo (adj.): ulegemlig.

hmuh le thamtheih thilri (n.): genstand.

hmuh le ton nei lomi (adj.): uerfaren.

hmuh le tonmi (n.): erfaring.

hmuh lo ih a cangmi le a cang lai dingmi thil a

theithei timi huham (n.): clairvoyance , synskhed.

hmuh nuam lo; zoh sia (adj.): uskøn , grim.

hmuh ol, theih ol; a fiangmi (adj.): tydelig , klar.

hmuh rori/theih rori mi (a si rori ti ngammi) (adj.): sikker.

hmuh thei lo ih khuh/tuam (v.): indhylle.

hmuh thei lo ruangih pah (v.): tumle ind i -

Eksempel: I mørket tumlede han ind i bordet.

hmuh theih , feh theih , ton theih (adj.): tilgængelig -

Eksempel: en strand, der kun er tilgængelig fra havet -

dokumenter, der ikke er tilgængelige for offentligheden.

hmuh theih ih a bangmi; hmuihmel (n.): udseende.

hmuh theih lo (adj.): usynlig.

hmuh theih mi, a fiang kuahki mi (adj.): åbenbar ,



synlig , tydelig.

hmuh theih sung vial: efter alt at dømme.

hmuh theih tham theih in a si lo/ruangpi um lo

(adj.): ulegemlig.

hmuh theih, lole, hmuh theih lo tisa-khu suah (v.): dampe.

hmuh theih, zoh theih, zohhliah tlakmi (adj.): mærkbar.

hmuh theihmi, theih a theihmi (adj.): mærkbar ,

kendelig , betydelig , betragtelig.

hmuh theimi hmai, a kap (n.): overflade.

hmuh theimi thil (n.): stof , materie.

hmuh tonmi le thil cangmi thupi pawl ngankhummi

(n.): memoir , erindring.

hmuh tonnak a nei hrihlo mi hrangih thuronmi

rintlak mifim (n.): mentor , vejleder.

hmuh ttha thilri (n.): syn - Eksempel: blomsterne er et

dejligt syn.

hmuh, hmuhnak (n.): fremvisning , forevisning.

hmuh, langter (v.): udvise.

hmuh, suah ih hmuh (n.): fremvisning , forelæggelse.

hmuh, theih le ruahnak men si loin, a taksapum

thawn ummi; a ngaingai (real) (adj.): virkelig.

hmuh, zohtthim dingah hmuh (v.): vise , demonstrere.

hmuh-nuam, theih-nuam (adj.): farverig - Eksempel:

en farverig historie.

hmuh; tarlang (v.): afsløre.

hmuhawk theinak, thil pakhat langfiang tertu (n.): spejlbillede.

hmuhban ah, hmuh theinak hmunah (n.): synsvidde.

hmuhdaan le ruahdaan a phunphun a um theimi

thuhla; leh hrih lomi thusuhnak (n.): åbent spørgsmål.

hmuhdan, ruahdan, dinhmun (n.): standpunkt.

hmuhdan, theih daan (n.): vinkel - Eksempel: Set fra

denne vinkel smiler kvinden på billedet.

hmuhdan; dinhmun (n.): stilling , holdning.

hmuhmi fiang lo (n.): tunnelsyn.

hmuhmi fing le tlang, tiva pawl (n.): sceneri.

hmuhmi le theihmi a mal hrihmi, miih olte ih

bummen theimi (n.): grønskolling.

hmuhmi le tonmi pawlin ruahnak thar, hmuhnak

thar cangtertu, mit vangtertu (n.): øjenåbner.

hmuhnak fiak (adj.): snæversynet.

hmuhnak le ruahnak a ralsan-awmi pahnih ah

cangter (v.): polarisere.

hmuhnak/ruahnak hitin a si ti ih simmi thu (n.): forslag.

hmuhsuaknak, tonsuaknak (n.): opdagelse.

hmuhsuam , thinhengter (adj.): krænket , fornærmet -

Eksempel: Han følte sig dybt krænket af hendes

grovhed.

hmuhsuam a telmi (adj.): hånende , spottende.

hmuhsuam le nautatnak a telmi — ziang siar lo le

ningsinza zet in (adj.): grov , plump.

hmuhsuam le soiselnak in thinhengter; hnihsan (v.):

håne , spotte , skose.

hmuhsuam le zomtaihnak ttong, nautat (n.): skose ,

hån , spot , spydighed.

hmuhsuam nautat langternak (ttong kam pawl)

(adj.): fornærmende.

hmuhsuam, hnihsuak ih tuah (v.): håne , spotte , latterliggøre.

hmuhsuam, zawmtai (v.): foragte.

hmuhsuam; hnihsuak capo ih tuah (v.): drille.

hmuhsuam; nautat (adj.): knusende , tilintetgørende -

Eksempel: et tilintetgørende blik.

hmuhsuam; riahsiatter (n.): krænkelse , fornærmelse.

hmuhsuamnak, nautatnak (n.): foragt , ringeagt.

hmuhsuamnak, zomtaihnak (n.): spot , hån.

hmuhsuamnak, zomtaihnak mi duh lo, thinhennak

dingih ttongmi/tuahmi (n.): fornærmelse , krænkelse ,

forhånelse.

hmuhter duhmi, langter duhmi a hmai, a zawn (n.):

avers , forside.

hmuhternak, tarlangnak, a si rori ti ih simfiangnak

(n.): bevisførelse.

hmuhtheih thil lawng a um timi thu ruahnak (n.): materialisme.

hmuhtheinak, mitkhua (n.): syn - Eksempel: mit syn

er godt nok.

hmuhthiam-awk lonak , ngaihawklo nak (n.):

antipati , modvilje.

hmuhtlang theinak/a sung muril le umdan

theihthiamnak (n.): forståelse.

hmuhton maltu, thil tuah dah lo tuah thoktu (n.): begynder.

hmuhton tam le reipi nei ciami minung, mi hlun, eg.

ralkap hlun (n.): veteran.

hmuhton tam nei (adj.): erfaren.

hmuhton; nuntep (v.): gennemgå.

hmuhtonnak, thiamnak, zuamnak a tawpnak (n.):

horisont - Eksempel: man kan udvide sin horisont ved

at læse aviser.

hmui hmel; pianhmang (n.): ansigtstræk , træk.

hmui thiam pa (n.): skarpskytte , finskytte.

hmui-hmel (n.): udseende.

hmuibahmi ih a lai zawn (n.): koøje.

hmuibahnak; peepawk le lehnak dang pawl umnak

tualrawn (n.): ---.

hmuihmel , hmuh theih ih a bangmi (n.): udseende.

hmuihmel asilole pianzia thlengnak, danglamnak

(n.): forklarelse - Eksempel: Forklarelsen på bjerget.

hmuihmel asilole, pianzia thleng (v.): forvandle , forklare.

hmuihmel setsai nei lo (adj.): uformelig.

hmuihmel sia, mithmai sur ciamco, a kel lo ih tuah

(conj.): forvride.

hmuihmel siat sak (v.): vansire , skæmme , skamfere.

hmuihmel thup, hmuihmel thleng (mi bum duh ah)

(v.): forklæde , maskere , camouflere (sig).

hmuihmel, thinlung, nuncan tivek ah pa zon vivo

khi (n.): arvelighed.

hmuihmel/pianzia/ziaza thlengnak (n.): forvandling.

hmuihmer (n.): krydderi.

hmuihmer karavui kuung; darcini (n.): kommen.

hmuihmer phulh; hmuiter (v.): krydre.

hmuihmer suahnak thing hawng; darcini hawng,

thakhling (n.): kanel.

hmuison, batmi hmui (n.): mål , skydeskive , skive.

hmuitermi (adj.): krydret.

hmuitin nei lemlo ih vakmen (v.): strejfe om , flakke om.

hmuitin neih (v.): orientere , tilpasse.

hmuitin neilo atthlak ih nun (v.): drive omkring.

hmuitin, bih, tin (v.): indstille.

hmuitin, tumtah (v.): stræbe , tragte - Eksempel: Han

har altid stræbt højt.

hmuitin/bat, hmuibat (v.): sigte efter , rette mod.

hmuitin; tumtahmi (n.): formål.

hmuitinmi, khihhmuhmi thil (n.): hensigt , mål.

hmuk emnak (electric thil) (n.): brødrister.



hmuk kio tik ih ‘sur’ ti ih a awnmi aw  (v.): stege , brase.

hmuk, cake (keik) tivek tuahnak sang phunkhat

(n.): butterdej.

hmuk/sang phunkhat (n.): tærte.

hmuk/sang rawhtu/emtu le zuartu (n.): bager.

hmukhmak deuh nuncan (n.): pjank.

hmukhmak zet ih mi zoh (v.): glane.

hmul a khatmi (adj.): stikkende , strittende -

Eksempel: Hun synes, at hans skæg er for stikkende

(stikker for meget).

hmul a khoh zetmi thil hnawtnak burut (brush) (n.):

skurebørste , gulvskrubbe.

hmul fate feem bik (mekei rah a hmul, busul a

hawng parih kopcihmi hmul vek) (n.): dun.

hmul khoh nei (uico) (adj.): ruhåret.

hmul kir zet tuu faate phaw. - cuvek phaw ih

tuahmi thilri (n.): astrakan.

hmul kolh, a kolh (adj.): skaldet , nøgen - Eksempel:

Vores hund har en skaldet plet.

hmul le tur (poison) nei maimom tum zet phunkhat

(n.): tarantel (edderkop).

hmul nei awn ring khuai phunkhat (n.): humlebi.

hmul paate, neem zet mi (adj.): dunet.

hmul sau zet nei sabek, zawhte le me pawl (n.): angorauld.

hmul sendup nei ramsa fate (zinghnam, sabek le

vate ei tu) (n.): mår.

hmul tawi te nei uico (n.): foxterrier.

hmul tawi, a raang le a dum ttialmi uico tumpi (n.): dalmatiner.

hmul thianthi (adj.): dunet.

hmul tleu zet tipikam a um hramlak rampai (n.): gravand.

hmul tlong (v.): fælde - Eksempel: fælde hår.

hmul, sam tlong sii (adj.): hårfjernende.

hmulnei ramsa pawl ih vunnat (n.): skab (udslæt).

hmulngil uico fim tumpi phun (n.): schæferhund.

hmulsah a um laimi ramsa phaw  (n.): pels.

hmun (n.): plads , sted.

hmun a fiak le kau ih zuahmi (n.): margin -

Eksempel: sikkerhedsmargin.

hmun a fiakte sungih benmi (adj.): kompakt.

hmun baal zet; hmun thianghlim lo zet (n.): svinesti.

hmun camcin, cemni nei lo (adj.): udødelig.

hmun dang ah ceer, um (v.): flytte.

hmun dang in mah inn ah kir salnak (n.):

tilbagevenden , tilbagekomst , genkomst.

hmun dangah , khat lam kau ah (adv.): afsondret.

hmun dangdang ah ; kiangkap, kim veel ah,

khatlam, khatlam ah (adv.): omkring , rundt -

Eksempel: Rejse rundt i verden - Se dig omkring.

hmun dangdang ihsin zoh tikah pianzia dangdang

in lang dingih tthami, butmi hnipuan (adj.): changerende.

hmun dangih a thi mi hrangih tuahmi hngilhlonak

thil, eg khan lung. A bik in ral ih thi ralkap pawl

(n.): gravminde.

hmun ih kipah; khatlam khatlam ah (adv.): rundt

omkring - Eksempel: Mange unge piger sad rundt

omkring og så ud til at kede sig.

hmun kaupi (n.): strækning.

hmun kaupi ah lakphak kung, patpar, fu le sikawng

tivek cinnak (n.): plantage.

hmun khat ah ben khawm (v.): samle - Eksempel:

samle delene af et ur.

hmun khat ah buur aw; a buur in um (v.): bundte ,

klumpe sig sammen , lægge sig i folder - Eksempel: en

bluse, der lægger sig i folder ved taljen. - løberne

klumpede sig sammen. - Gå over gaden een og een,

klump jer ikke sammen.

hmun khat ah hlon hruak ih ret (puan pawl) (v.):

stoppe , stuve - Eksempel: Hnn stoppede sit tøj ned i

skuffen.

hmun khat ah khum/thawng ah ret/ khum (v.):

fængsle , indespærre.

hmun khat ah tang ta (v.): forblive , blive.

hmun khat ah tom, fuun (v.): bundte , bylte sammen -

Eksempel: Brændslet blev skåret og bundtet. - Vi

byltede noget gammelt tøj sammen til loppemarkedet.

hmun khat ih aupi hluarhlo mi (n.): kor - Eksempel:

Forslaget blev mødt med et kor af bifald.

hmun khat ih benkhawmnak (n.): koncentration.

hmun khat ih penkhawmmi vur, tikhal hnawmhne

tivek thil tompi pawl (n.): drive - Eksempel: snedrive.

hmun khat ihsin hei hmuhmi hmun (n.): udsigt.

hmun khat ihsin khatlam ah tlang (prep.): gennem ,

igennem - Eksempel: kuglen gik lige igennem ham .

hmun khat ihsin thli, dat, a ti pawl a luut le a

suahnak ongkua (n.): lufthul.

hmun khat te ih ra/feh/thawn/ khawmtlang, tivek

pawl (v.): flokkes.

hmun kipah hlon, theh, thehvorh; hinah khinah

vorh (v.): sprede , strø.

hmun kipah khulrangzet in ttekdarh thluh (minung,

ramsa) (v.): sprede (sig).

hmun le hma (khawhlumnak, khawsinak tivek) (n.):

klima , himmelstrøg - Eksempel: Hun flyttede til

varmere himmelstrøg.

hmun le tikcu ih a naihnak (n.): nærhed.

hmun pahnih hmai ttawmawmi (n.): grænseflade , kontaktflade.

hmun pakhat ah feh ringring a hmangtu (n.): stamgæst.

hmun pakhat ah tikcu caan khiakmi sungih ruahsur

zat (n.): nedbør , regn.

hmun pakhat ah umter (v.): stationere.

hmun pakhat bat (v.): vende , rette - Eksempel:

politiet rettede vandkanoner mod demonstranterne.

hmun pakhat cek dingin feh, va zoh (v.): visitere , inspicere.

hmun pakhat hel kual ih fehnak zin ri (n.): omkreds.

hmun pakhat ih a khawm-aw mi zapi, mi buurpi

(n.): hob , mængde , menneskemængde.

hmun pakhat ih kuat sal, langsalnak (n.): reflektion.

hmun pakhat ih luh theinak, feh theinak (n.): adgang

- Eksempel: Den eneste adgang til gården er over

markerne.

hmun pakhat ihsin hei hmuh, mithmuh (n.): syn , sigte.

hmun pakhat ihsin hmun dangah tthawn (v.): overføre.

hmun pakhat ihsin inn sung hmuah hlumternak

(n.): centralvarme.

hmun pakhat ihsin kuat sal (khawk) (v.): reflektere.

hmun pakhat ihsin lamhruainak thawn ih kahmi

pukpi cerek vek tumpi (n.): ballistisk missil.

hmun pakhat kha a thup tein, peh zom tein ngiat

(v.): overvåge.

hmun pakhat khat (a bik in ral thuhla ah)

zohhliahnak (ralkap bur, vanzam tivek in) (n.): rekognoscering.

hmun pakhat le pakhat tthen aw in/kar lakah



(prep.): mellem - Eksempel: Vi bygger en mur mellem

min have og naboens.

hmun pakhat rinlopi ih va do hruak, va nor hruak

(n.): indtrængen , indfald (fjendtligt).

hmun pakhat tan ih feh tikah hnaihnoknak um loin

himte ih fehlan theinak (caken) (n.): frit lejde.

hmun pakhat thil ah canter; hmun pakhat/umnak

pakhat thawn lawng a pehparmi (v.): lokalisere.

hmun pakhat thlen theinak dingih thlun dingmi

lamzin (n.): vej - Eksempel: hvad er den nærmeste vej

til Kvaglund?.

hmun pakhat, asilole hmundang ah tlawngih

tlungsal; fehnak lamzin tlung nawn lo ih zin dang ih

tlung ttheu (n.): rundtur.

hmun pakhat, mibbur pakhat ih um zia (tah fung)

(n.): norm , rettesnor.

hmun pawl kha harhdamnak thawn kaih dingin

tuah (v.): rense , sterilisere.

hmun phiat, leikhu le hnawmbal phiat (v.): feje.

hmun ringring mi; a pehpeh ih ummi; tu le tu um/

cangmi (adj.): konstant , bestandig.

hmun ringringnak; thlengawk lonak, hnget (n.): standhaftighed.

hmun so-ah, ski lektu pawl dirhnak, thiarnak thilri.

(vantlun thirhri sihmi ihsin electric tha in a dirso

ttheu.) (n.): skilift.

hmun tampi ah (adv.): her og der.

hmun tampi ah (prep.): rundt om i/på , omkring i/på -

Eksempel: løbe omkring på legepladsen - rejse

omkring i verden.

hmun thianghlim ziang siar lo/ hmuhsuam (v.):

krænke , skænde.

hmun — khiahmi (hitawk, hitawk siseh tiih hmun

khiah) (n.): punkt.

hmun, hmunlawng/hmun remcang (n.): plads.

hmun, inn luahnak (n.): besiddelse.

hmun, pawl khawm, tivek a hriang a zim (n.): rand , udkant.

hmun, ram; rikulh um lem lo ram (n.): region.

hmun, zawn (n.): sted , plet.

hmun/ram/khua pakhat ih a um zat mipum/ ramsa

(n.): folketal.

hmun; ram (conj.): hvor - Eksempel: England er

landet, hvor man kører i venstre side.

hmundang ah fehsan/taan (v.): trække sig tilbage.

hmundang ah penghloter (v.): prelle af , glide af.

hmundang ah, hmun khatkhat ah (adv.): andetsteds.

hmundang dang ih a vakvai vingvo mi miphun

pakhat ih sungtel (member) pakhat (n.): roma , sigøjner.

hmundang ih tlan, tthawnnak (n.): evakuering.

hmunhma (n.): felt , område.

hmunhma caan thu sim tikah (prep.): for - Eksempel:

nord for Esbjerg.

hmunhma thar thawn kaih dingih thinlung

hoiternak (n.): orientering.

hmunhma thlengnak (n.): bevægelse - Eksempel:

troppebevægelser.

hmunkaupi sung ah thilri tuahmi pawl hmuhnak

hmun (n.): messe.

hmunkhat ah (adv.): sammen.

hmunkhat ah ben-aw ih um, khawm-aw, bur

khawm (v.): samle sig.

hmunkhat ah harsatnak le siat suahnak pe theitu

thothe, kharbok le zinghnam tivek nunghring (n.): plage.

hmunkhat ah hmakhatte’n hnuk (v.): rykke.

hmunkhat ah kharhkhum, kharkhip, hreng (v.): indespærre.

hmunkhat ah khawm, umkhawmter (v.): samle.

hmunkhat ah lungrual te ih um (n.): samdrægtighed ,

harmoni , enighed.

hmunkhat ah mi an um/an hngak, an luah an khat

(v.): befolke.

hmunkhat ah tong aw ih kom (v.): forene sig , fusionere.

hmunkhat ah ttemttawn (v.): binde , forpligte.

hmunkhat ah um ringring loin, leeng kha inn ah an

tuah ih a vak vivomi pawl (n.): sigøjner.

hmunkhat ah zate’n (adv.): i kor.

hmunkhat ih a burih umkhawmmi tlang-ak tum

pawl (n.): rågekoloni.

hmunkhat ih a um cia in a ra neta pawl hmuaknak

ttongkam cibaibuknak (interj.): velkommen.

hmunkhat ih ben khawmnak (n.): samling -

Eksempel: Samlingen af biler bliver ofte gjort af

maskiner.

hmunkhat ih cazir pawl (n.): klasse - Eksempel:

skoleklasse.

hmunkhat ih hna a ttuan tlaangmi, cawcang pahnih

(n.): spand - Eksempel: et spand okser.

hmunkhat ih ih ringringnak (n.): vinterdvale , dvale.

hmunkhat ih khawsa milai pawl (peng khat,

ramkhat um pawl a huap) khawsa tlang; hmunkhat

um senpi-vantlang (n.): samfund.

hmunkhat ih komkhawmmi (a bikin meisa tlangih)

lungttiak pawl (n.): agglomerat.

hmunkhat ih ral do-awknak daiter; remter/ daiter

(v.): berolige.

hmunkhat ih sam tlai/a tom ih ummi (n.): lok.

hmunkhat ih sin a dang hmunkhat ih feh/ thawn

(v.): gå , rejse.

hmunkhat ih um (v.): ligge - Eksempel: der ligger sne

på jorden.

hmunkhat ih um pawl ih ttongkam awsuah (n.): dialekt.

hmunkhat ih um tlaang lonak , tthen-awk (n.): fremmedgørelse.

hmunkhat ihsin hmunkhat ah milai a kuattu

(phurtu) lawng (n.): færge.

hmunkhat ihsin hmunkhat hlatnak (prep.): fra -

Eksempel: 10 kilometer fra kysten.

hmunkhat in hmunkhat ah (prep.): mellem -

Eksempel: flyve mellem London og Paris to gange

dagligt.

hmunkhat in hmunkhat ah olten a thawn thei mi

(adj.): mobil.

hmunkhat khat ihsin thil la (v.): tage - Eksempel:

dagens læsning er taget fra Markusevangeliet.

hmunkhat le hmunkhat, thukhat le thukhat a dan

awknak (n.): svælg , afgrund.

hmunkhat um miphun pawl rem awk lo ruangih

buainak (n.): raceoptøjer.

hmunkhat umnak, kom-awknak (n.): selskab.

hmunkhat, lole, caan khat ih a khomi thingkung,

hramkung, pangpar hmuahhmuah (n.): flora.

hmunkim ih a ummi, umkimmi (adj.): allestedsnærværende.

hmunkip ah (adv.): overalt , over det hele - Eksempel:

Vi kiggede efter ringen overalt.

hmunkip ah hawl (v.): spejde.



hmunkip ah, khuimaw-hmuah (adv.): overalt , alle vegne.

hmunkip ah; duhnak poh ah (adv.): hid og did.

hmunkip, ramkip, hmuahhmuah (prep.): omkring i.

hmunlawng (n.): plads.

hmunlawng pi ttihnak (thinlung dik lo) (n.): pladsangst.

hmunlawngnak ah thilri ttukttak le ei-ttha zuartu

(n.): sælger.

hmunli tthen hmunthum (adj.): trekvart.

hmunphiah (n.): kost.

hmunphiattu (n.): fejemaskine.

hmunram hleice, bialkual (n.): område , bælte.

hmunram pakhat ih inn nei ih a umtu (adj.): bosat , fastboende.

hmunram — khua um lonak (n.): landet - Eksempel:

landet i modsætning til byen.

hmunram, asilole tikcu lak/ei (v.): optage - Eksempel:

det bord optager for megen plads.

hmunram, asilole, inn tivek pawl kha a thar in,

phundang in din sal; tthangsoter sal (v.): sanere.

hmunrawn (n.): slette.

hmunsang bik, dinhmun sang bik, thupitnak a sang

bik (adj.): øverst.

hmunsang sawn ah (adv.): op - Eksempel: træk

sokkerne op.

hmunsang sawn lamah (adv.): opad.

hmunsang, tlang par (n.): højland.

hmunsia lak ih feh thei dingih an tuahmi zip hnak ih

tum deuh mawttawka (n.): landrover.

hmunthar tong, lole, thil tuah daan a thar ih theitu/

tongtu (n.): stifinder.

hmunto (dam lo le hma pu ruangah tha nei lo) (n.): invalid.

hmur (tang le tlun) hmangih suahter mi ttong aw

(n.): bilabial - Eksempel: På dansk er b, p, m og w

bilabialer (de formes med over- og underlæbe).

hmur awn ter in hnam (mi) (n.): smækkys.

hmur bial nei vate phunkhat (n.): dompap.

hmur cangvaih dan zoh i ttongmi thei (hnaset pawl

ih theih thei dan) (v.): mundaflæse.

hmur ciip, suup-awknak ah (adj.): sammenbidt.

hmur cipmi awn (cepcep tivek in) (n.): smask.

hmur hmang ih thil tuah (v.): pikke , hakke.

hmur thawn cuk ih ei (v.): pikke.

hmur thuh si; hmur sen si (n.): læbestift.

hmur vek/hmur thawn a pehparmi (adj.): læbe-.

hmur zum zet nei tifinriat nga (n.): sværdfisk.

hmur, a tlun/a tang (n.): læbe.

hmurhmul (n.): moustache , overskæg.

hmurhmul nei nga tumpi (n.): havkat.

hmurhmul, bianghmul sau (n.): bakkenbarter.

hmurhmul, khahmul meh-nak naam paate (n.): barberblad.

hmurzum nei thlalang hai. 2 kutkaih neilo thlalang

bai zawl (n.): bæger.

hmusuak; theisuak; rak zoh thiam (v.): bemærke.

hmuter; theihter sal; cangter sal (v.): gengive.

hmutu, tongtu (n.): finder.

hna a laifang ihsin dang tiang a pehtu kua fate (n.):

eustatiske rør.

hna a rak thongmi , thinlung a pemi, hna a rak

tungmi (adj.): opmærksom.

hna a rak tungmi , hna a rak thongmi , thinlung a

pemi (adj.): opmærksom.

hna ih ngai ah theih thei lo (lole) a ring lo (adj.): uhørlig.

hna ih theih mi (aw) , hna ih tthate’n theihthei mi

(adj.): akustisk.

hna ih theih theinak (n.): hørelse.

hna ih theihmi, hmuhmi, tuahmi, zirmi, ca le kaa ih

simsalnak (n.): rapport , indberetning.

hna ih theihnak lam (adj.): høre-.

hna ih theihnak lam (adj.): øre-.

hna khawk ko ih ring (adj.): øredøvende.

hna khong ko ih awnmi (adj.): gennemtrængende.

hna khuang; hnakua sungih um ttong le aw kaitu

(n.): trommehinde.

hna pakhat ttuan theinak thiamnak/tuah thiamnak

(n.): håndelag , færdighed.

hna pakhat ttuannak ih hmanmi sumlu, lole tangka

hram (a-yin) (n.): driftskapital.

hna pakhat ttuantu (n.): arbejder.

hna setter (kiang kap ihsin rak au, thil ziang maw

khawng ruri) (v.): døve (gøre døv).

hna sungah thil awn; thawmvang caambang (v.):

ringe - Eksempel: mine øren ringer.

hna sungih a ringmi/awkhawk (v.): larme , drøne.

hna tawi te a neimi ramsa, zuatmi zinghnam tumpi

pawl vek (n.): marsvin.

hna thawn fiang zet ih theih theimi (adj.): hørlig.

hna ttuan duh loih ngoltu (n.): strejker , strejkende.

hna ttuankhawm; ttuankhat (v.): samarbejde , slutte

sig sammen.

hna ttuanter/hmang (v.): bruge.

hna, hnakawr (n.): øre.

hna-ek (n.): ørentvist.

hnadai khamtu, hnakhuh (n.): øreklap.

hnah khat te lawngih a pawt hmasa mi pangpar

(n.): enkimbladet.

hnah ro (hmeh suannak hmuihmer ih hman theih)

(n.): laurbærblade.

hnah-par (a hnah si na-in a par a si-cihmi) (n.): dækblad.

hnahnok zet le thawmvang nei zetmi inn khaan (n.):

galeanstalt.

hnahttawt leidawm, ngawram leidawm (n.): muld.

hnaihnok harsatnak um lovin, tluangte in (adv.):

strygende , glat.

hnaihnok ter ringring (v.): chikanere.

hnaihnok ternak, buaiternak, tuahternak (n.): indblanding.

hnaihnok; buai (v.): forfjamske.

hnaihnok; thinheng, aithok (adj.): arrig.

hnaihnoknak, hnok ruri, thil pakhat ruangih

phunzai, tlok, hrang ruri (n.): ballade.

hnaihnoknak, thinhennak (malte) (n.): ærgrelse , irritation.

hnaihnoknak; cokbuainak (n.): tummel , tumult.

hnaihnokter (v.): plage - Eksempel: Hold op med at

plage din mor. - Myggene plagede mig så meget, at jeg

ikke kunne sove.

hnaihnokter, hnasetter (v.): tirre , plage.

hnaihnokter; harsater (v.): plage , genere.

hnaihnoktertu; remcang lotertu (n.): ulejlighed.

hnaihnokza, buaithlak (adj.): besværlig.

hnaihnokza; huatsuak, capoh phah in siatsuahnak

mi a pe theimi, toklak tuk (n.): narrestreger.

hnak (n.): side - Eksempel: han ligger på siden.

hnakhai, hnakhaih (n.): ørering.

hnakhuang (n.): trommehinde.



hnakih tam (prep.): over , mere end.

hnakin duh sawn; hril deuh (adv.): fortrinsvis , helst.

hnakin, sawn (conj.): end.

hnakin; cu ai in (prep.): hellere end , snarere end.

hnakruh (n.): ribben.

hnakruh le khelruh karlak ih taksa; tai neem (n.):

flanke , side.

hnakruh vekih a kual ih ummi thil (n.): ribbe.

hnakua nat (n.): ørepine.

hnakua sungah tidai, thli, awring tivek lutding

khamnak, hnahru (n.): øreprop.

hnam (n.): kys.

hnam (v.): kysse.

hnam funghreu, (nu ttaang vek) (n.): vandrende pind.

hnam hiar zawng (adj.): kysselig.

hnam le dawi lam thil (n.): hekseri , trolddom.

hnam le hrin ttek (n.): gren - Eksempel: Hans onkels

gren af familien emigrerede til Australien.

hnam nei ti ih ruah mi pawl hmu ding le hloter

dingih hawlnak (n.): heksejagt.

hnam nei ti ih ruahmi (puhmi) nupinu (n.): heks.

hnam u; hnam phunsang a simi pa (n.): patricier.

hnamcom (kahpia) nu le pa phunhnam dang veve ih

hrinmi (n.): raceblanding.

hnamdang thi tel lo (nu le pa phun hnam bang

sungsuak), a citmi (adj.): fuldblods.

hnangam le dai huahhi ih a ummi; daan khoh tuk

lomi (adj.): afslappet.

hnangam, aipuang pianzia (warm look or feeling)

(n.): rødme.

hnangam, him, hngetkhoh, lung awttawmnak um lo

(adj.): sikker , tryg.

hnangam/thin daiter salnak (n.): beroligelse.

hnangamnak; sambaunak um lo nunnomnak (n.):

velvære , komfort.

hnangamter (v.): trøste.

hnangamter; ttihnak/ lunghrinnak hlonsak;

thinlung hngetkhohter sal (v.): forvisse.

hnap (n.): snot.

hnap hnit (v.): pudse næse.

hnap tam, hnap dop mi (adj.): snottet.

hnap, khaak; hnap vekih a hnunmi (n.): slim.

hnapkher (n.): bussemand.

hnar (n.): næse.

hnar ih hnimmi rimhmui le kuak, mutthai, hasii le

hmawmmi dang pawl rimhmui tertu le nat sawng

hrangih rawimi hmakphek hmui hriak ihsin suahmi

thil (n.): mentol.

hnar in hnim(aw suak in) (v.): snøfte.

hnar le hmur a kom-awmi ramsa hmur (vok hmur

vek) (n.): snude , tryne.

hnar le or/dang lakih taksa neem (n.): polypper.

hnar thawn pehparmi (adj.): nasal , næse-.

hnar, calvun rin suahter (v.): rynke - Eksempel: han

rynker panden.

hnar, ka, le sungril pawl sunglam ih a tuamtu

vunhning paate; a duandar (n.): slimhinde.

hnar-in thli ring pi-in suah, thil phiit (v.): pruste , fnyse.

hnar/hmur tawi zet neimi ui fate phun (n.): moppe , mops.

hnarkua (n.): næsebor.

hnartawi, hnarpir (n.): braknæse.

hnarthi pawt (n.): næseblod.

hnaset deuh pawl hmanmi, tawtawrawt vek aw

ringter deuhnak thilri (n.): hørerør.

hnaset pawl ttong ringdeuh ih theih theinak a

bawmtu thilri (n.): høreapparat.

hnaset remrem/zianghman thei lo (adj.): stokdøv.

hnaset; hna a setmi (adj.): døv.

hnasetter zetmi awnring (v.): skurre.

hnasetza in hriatmi vekih awn (v.): kradse -

Eksempel: min pen kradser.

hnasetza, asilole, lungawi aipuang (adj.): stormende ,

larmende.

hnasung le leng karlak hnakua (n.): mellemøre.

hnasungih kharkhem kual vek taksa (n.): snegl

(sneglegangen i øret).

hnattuan (n.): karriere , løbebane.

hnattuan (n.): job , arbejde.

hnattuan (n.): post , stilling.

hnattuan (n.): arbejde.

hnattuan , tuah dingmi thuhla (n.): sager - Eksempel:

ordne sine sager.

hnattuan ; tuahmi ; cangvaih rutvonak,

thinthawhnak. - cangvaihnak (n.): aktivitet -

Eksempel: Huset har været fuldt af aktivitet hele dagen.

hnattuan a baang dingmi (adj.): afgående.

hnattuan a harnak zawn (n.): slavearbejde.

hnattuan a law tukmi (adj.): flittig.

hnattuan a sawngtu (n.): efterfølger.

hnattuan a thok pekte mi; mithar (n.): novice ,

begynder , nybegynder.

hnattuan bang (a bik in kum ruangah) cawl dah ta

(v.): tage sin afsked , trække sig tilbage.

hnattuan bang pawl; paih/duhzawng bang-aw pawl;

zummi bang-aw pawl um khawm (n.): broderskab.

hnattuan bangter (v.): afskedige.

hnattuan bur pakhat uktu, hohatu (n.):

administrerende direktør.

hnattuan colh (adv.): fri - Eksempel: jeg holder

eftermiddagen fri.

hnattuan dang ttuan loin innsungsang hnattuan kha

hnattuanpi in a ttuantu innteeknu (n.): husmoder.

hnattuan diltu; hril-awk ih hmin petu (n.): kandidat -

Eksempel: folketingskandidat.

hnattuan ding a peng-aw mi (n.): bjerg - Eksempel: et

bjerg af papirarbejde.

hnattuan ding a silole um dingah hmun khat ihsin

hmunkhat ah tthawn (v.): udvandre.

hnattuan ding um lonak (n.): arbejdsløshed , ledighed.

hnattuan dingih mi pakhat thiah, reet (v.): tilknytte -

Eksempel: Du vil være tilknyttet denne afdeling resten

af året.

hnattuan felmi, thu a thlunmi (adj.): pligtopfyldende.

hnattuan har reipi ttuantu (v.): slide og slæbe.

hnattuan har zet pakhat caan lak tahrat ih

ttuansuaknak (n.): bedrift - Eksempel: Det var en af

præsidentens største bedrifter.

hnattuan hleice, cangvaihnak hleice, hmannak (n.): funktion.

hnattuan hmin (n.): betegnelse.

hnattuan hrangih paisa hman ttheunak pawl, eg inn

hlan man; thlahlawh tivek pekmi pawl (n.): udgifter

, faste udgifter.



hnattuan ih a niam a sang, a sangsang; thil a ttha a

sia a tthentthen (n.): klasse - Eksempel: lønklasse.

hnattuan ih laak, hnattuan pe, ttuanvo pe (v.): udnævne.

hnattuan ih lut thar/ ngahthartu, hnattuan a thiam

ding maw ti zirternak le hniksaknak (n.): prøvetid.

hnattuan ihsin caan tawite sung banter lawk; colh

ter lawk (v.): suspendere - Eksempel: politibetjenten

blev suspenderet for sin voldelige anholdelse.

hnattuan ihsin dawi (v.): blive fyret.

hnattuan ihsin hlon/phuah/dawi (v.): fyre , afskedige.

hnattuan ihsin tlan (ralkap tlan) (v.): desertere.

hnattuan in a baang zomi; hnattuan cawl zo mi

(adj.): afskediget, afgået , pensioneret.

hnattuan in baannak, a baangmi (n.): afgang ,

pensionering , fratræden.

hnattuan in suah/dawi (v.): fyre , afskedige.

hnattuan in/ tlawng in; colhter lawknak, banter

lawknak (n.): suspension.

hnattuan kai (v.): tiltræde - Eksempel: tiltræde

kanslerembedet.

hnattuan kai duh ah ziangziang khal tuah hluahhlo

theitu (n.): stræber , karrieremager.

hnattuan kainak/hnattuan thoknak (n.): overtagelse

- Eksempel: hendes overtagelse af den øverste magt.

hnattuan kaituin hnattuantu pawl cetzung sungah,

thil thuhla a um mi parah lungkimnak neih hlan lo,

lut lo dingih elnak, sian lonak (n.): lockout.

hnattuan khal a ttul lo, ttuanvo khal a um lo na in,

paisa, lole mithmai ngah theinak tohmun (n.): sinecure.

hnattuan khawmmi rual khat (n.): hold , sjak.

hnattuan khung/har/ har zet ih ttuanmi (n.): slid.

hnattuan kumkim colh; acozah hnattuan a kum teek

cem, lole, mah kum teek cem zo ih ttuan nawn lo ih

baang — pinsin (n.): pension.

hnattuan le ttuan lo/daan thlun le thlun lo, zunglam

ihsin ttuanvo nei ih va zoh (thlingthla) (v.): inspicere.

hnattuan long; dawi (v.): fordrive , fortrænge , drive ud.

hnattuan nasa takin thok (v.): tage fat.

hnattuan nauta; kut hnattuan (n.): underordnet.

hnattuan nei lai bawi upa (n.): funktionær.

hnattuan nei lo (adj.): arbejdsløs.

hnattuan ngah thei lo pawl hnenih pekmi paisa (n.):

arbejdsløshedsunderstøttelse , dagpenge.

hnattuan ngol sung hnattuan ngoltu pawl hnenih

pekmi tangka (n.): strejkeunderstøttelse.

hnattuan ni: Saturday is a workday for him (n.): arbejdsdag.

hnattuan paih lo, mi zaangzel (n.): dagdriver.

hnattuan paih lo/zaangzel (adj.): doven.

hnattuan pakhat a ttuan laitu hlanih ttuantu (n.): forgænger.

hnattuan pakhat ah beiseimi nunzia thleng ban lo

(n.): uprofessionel.

hnattuan pakhat hrangah a hlawk ngah duh ah a

hram hrangih suahmi tangka (n.): andel.

hnattuan pakhat ih hmunhma asilole ttuannak;

midang hrangih hnattuan (n.): agentur , bureau ,

kontor - Eksempel: rejsebureau, reklamebureau. - Vort

selskab har agenturer overalt i verden.

hnattuan pakhat ih ttuandingmi vo a cekci ih ngan

mi (n.): arbejdsbeskrivelse.

hnattuan pakhat ngah theinak hrangih zaawinak ca

(n.): anbefaling - Eksempel: firmaet skrev en god

anbefaling.

hnattuan pakhat thawn a pehparmi ttihnunnak (n.):

erhvervsrisiko.

hnattuan pakhat ttuannak dingih a cem ding zat

tangka kha a zatrep te in duh zat ah tthen, cule a

tthen pakhat ah let hmat pakhat in zuar, acuih

lethmat cu share ti a si. Share duh zat ciar lei a

theih ih share tam le mal neih zat in a hlawk co a si

(n.): aktie.

hnattuan pakhat ttuansuak dingih fialmi, milai bur

khat (n.): kommission.

hnattuan pawl kiltu, hotu (n.): værkfører.

hnattuan pehtlaihnak a neimi company pawl

hohatu/kaihruaitu pawlkom (agency) (n.): paraply -

Eksempel: en paraplyorganisation.

hnattuan pek (v.): udnævne.

hnattuan pek (v.): udnævne.

hnattuan pek; hnattuantu ih lak (v.): engagere , antage.

hnattuan pek; ttuanvo pek (v.): postere.

hnattuan peknak (n.): udnævnelse.

hnattuan phunkhat ttuankhawmnak hmun, inn (n.):

station.

hnattuan poimawh zet pakhat ttuan dingih

kawhkhawm mi minung bur khat (n.): arbejdsgruppe.

hnattuan sak dingin hlaanmi milai (pakhat khat

tuah sak dingin nihlawh pekih hlaanmi) (n.): lejesvend.

hnattuan sang deuh ah kaai (n.): forfremmelse.

hnattuan sang deuh ih kaiter (v.): forfremme.

hnattuan sang deuh ih kaiternak (n.): forfremmelse.

hnattuan sawng (v.): følge , efterfølge.

hnattuan siatsuahtu (n.): fusker.

hnattuan thawn a peh tlaimi thil (adj.): funktionel.

hnattuan tivek hngilh pang lo dingih kuatmi ca

tawite lole hminsinnak ih mahte nganmi (n.): påmindelse.

hnattuan tlung-feh pawl (n.): pendler.

hnattuan ttheh zat, hnattuanpi minung zat (n.): produktion.

hnattuan tthum, upa sinak tthum sak (v.): degradere.

hnattuan ttuannak ah a ol-ai (zaang-awl) deuh ih

ttuan/tha napi ih suah ttul loin (adj.): arbejdsbesparende.

hnattuan tumpi pi le hnattuan harpi pi ttuan ngam,

ti ngam (adj.): foretagsom , initiativrig.

hnattuan upa ah kai; dinhmun saang ah kai (v.):

arbejde sig op.

hnattuan upa kai ding le thil tuah mi hlawhtling zet

dingih rak ruahsan eueu-tu; tum saangtu (n.): aspirant.

hnattuan upa kaitu pawlin mai sungkhat mithmai

peknak, a hleice in hnattuan peknak, sungkhat

bomnak (n.): nepotisme.

hnattuan upa sinak theihtheinak (n.): insignier , værdighedstegn.

hnattuan upa ttuantu (n.): dignitar , standsperson.

hnattuan upa, lole, thuneihnak (v.): indsætte.

hnattuan zakaa, lole, zung (n.): plads , job , stilling.

hnattuan zet, law  (adj.): flittig.

hnattuan zirtu, thil thiam duh ah nihlawh loih

hnattuantu (n.): lærling.

hnattuan zo le ttuan laifangmi ngan khumnak

catlap (n.): arbejdsseddel.

hnattuan zuam lo, zaangzel (adj.): arbejdssky.

hnattuan zuamlo ruangih na-awter (v.): simulere.

hnattuan, lole, lam feh a harzet caan (n.): slid , pukleri.

hnattuan, lole, ttuanvo tuah dingmi caan rak



pelh/hnattuan loih um caan (n.): orlov , permission.

hnattuan, pumcawmnak hnattuan (n.): beskæftigelse

, erhverv.

hnattuan, thil diil (v.): søge , ansøge.

hnattuan, thil tuahzia (n.): funktion.

hnattuan, thilrit tamtuk ih nen (v.): overlæsse , overbebyrde.

hnattuan, umnak olten a thleng theimi (minung)

(adj.): mobil.

hnattuan-pi (n.): kollega.

hnattuan/dinhmun a sang sawn mi (adj.): foresat , højerestående.

hnattuan/hnattuan tthenkhat (n.): anstrengelse ,

møje , besvær.

hnattuan/upa sinak tthum sak (v.): degradere.

hnattuan: ttuan (v.): fungere , virke.

hnattuandan/ thil tuahdan a simi (adj.): proceduremæssig.

hnattuannak ah cin le daan mumal nei lomi (adj.):

uetisk , umoralsk.

hnattuannak ah hlawhtling vivo, tthangso sinsin

(adj.): lovende - Eksempel: en lovende ung advokat.

hnattuannak cabuai (n.): arbejdsbord.

hnattuannak company tivek cozah ta a si lomi,

Cozah ih uk mi a si lo mi (adj.): privat - Eksempel: en

privat børnehave.

hnattuannak hmun (n.): arbejde - Eksempel: han

tager på arbejde kl. 8.

hnattuannak hmunah feh lo, lole, hnattuannak

hmun feh lo ih hrial (v.): skulke , pjække.

hnattuannak hnipuan (kor le bawngbi) (n.): kedeldragt.

hnattuannak hrang a ttulmi (adj.): erhvervs-.

hnattuannak hrangih ong (adj.): åben - Eksempel:

butikken er ikke åben endnu.

hnattuannak ih pok hmun inn (n.): soveby.

hnattuannak ih rahsuahmi (n.): værk - Eksempel:

ødelæggelsen er vandalers værk.

hnattuannak ihsin dawinak ca (n.): løbepas.

hnattuannak ihsin suakmi a tthang/a miat (n.): udbytte.

hnattuannak kai dingih ruah sak lo (v.): forbigå.

hnattuannak khaan/pindan (n.): værksted.

hnattuannak mawttaw, a dunglam tlunkhuh um lo

(n.): pickup (lille lastbil).

hnattuannak thawn a pehpar awmi natnak (n.): erhvervssygdom.

hnattuannak thilri (n.): redskab.

hnattuannak thilthuam; hnattuan thawn a

kaih-awmi (adj.): arbejds- - Eksempel: arbejdstid ,

arbejdstøj.

hnattuannak thuamhnaw/thilri/ hriamhrei (n.):

værktøj , redskab.

hnattuanter, ttuan man ngah dingin hnattuan pek

(v.): ansætte , beskæftige.

hnattuantu a laang ih baan sungternak, cawlhter

sungnak (n.): afskedigelse.

hnattuantu burkhat an ttuan caan a cem tikah a

dang burkhat lut in ttuan - (a haha) in hnattuan

(n.): skift , arbejdshold.

hnattuantu in a duhduh hril theinak le zalennak

ngah (n.): frie hænder.

hnattuantu pakhat ih a co dingmi paisa, kaat ding

pawl tuah hnu ih a ngah dingmi (n.): lønseddel.

hnattuantu pawl ngol ruangih hnattuan thei

lo/cangvai thei lo ih um (adj.): strejkeramt.

hnattuantu pawl pawlkom (n.): fagforening.

hnattuantu pawlih tawlrel mi dawr, pawlpi ti pawl

(n.): kollektiv.

hnattuantu rang — thilrit dirtu (n.): arbejdshest.

hnattuantu tamtuk; hleifuan (adj.): overbemandet.

hnattuantu ttha vek, ttha zet ih ttuanmi (adj.):

håndværksmæssig , fagmæssig.

hnattuantu um zat (n.): arbejdskraft.

hnattuantu, bawmtu, daih lo (adj.): underbemandet.

hnawi hmur (n.): brystvorte.

hnawi hmur vek thil (n.): nippel.

hnawi sawr (v.): malke.

hnawi sawr caw  (n.): malkekvæg.

hnawi, pawhte ti (n.): mælk.

hnawifawh ramnung (n.): pattedyr.

hnawifawp ramsa hrangah nuthlaici tii (ovum) (n.): æg.

hnawifawp thei nga (tipi sung um) (n.): delfin.

hnawm fate, mithnawm (n.): fnug.

hnawm hlon (v.): afhente - Eksempel:

Skraldemændene afhenter skrald en gang om ugen.

hnawm hlon hmun (n.): losseplads.

hnawm hlonnak hmun (n.): losseplads.

hnawm hlonnak leng (n.): skraldevogn.

hnawm hlontu (lakha ei in) (n.): skraldemand.

hnawm rutnak (n.): fejeblad.

hnawm, baalter; a hnawihnih (v.): inficere.

hnawm-bal (n.): snavs.

hnawm; hlon ding thilsia pawl (n.): affald , skarn , skrald.

hnawmbaal le buaithlak zet ih um (n.): roderi.

hnawmbaal tel lo/thiang/a thiang (adj.): ubesmittet ,

ren , pletfri.

hnawmbaal; hnawmhne (n.): snavs.

hnawmbal; thianghlim lomi (adj.): profan , verdslig.

hnawmhne fatete — a bik in mi senpi tlanlennak ih

a baalmi (n.): affald.

hnawmhne, thil siava (n.): affald , skrald.

hnawmpung (n.): skraldebøtte , skraldespand , affaldsspand.

hnawmpung; hnawmbawm (n.): affaldsbeholder , skraldespand.

hnawt (v.): børste - Eksempel: børste sine klæder, sko,

sit hår, sine tænder.

hnawt (v.): raspe.

hnawt tleunak (n.): polering , afpudsning.

hnawt, hnul (n.): aftørring.

hnawt, nuai, phiat (v.): gnide , gnubbe , skure.

hnawt, phiat (v.): udviske , viske ud.

hnawt/rawt (v.): skrabe.

hnawt; hnipuan sawpmi pawl thirsa (istari — mipu)

in hnawt (v.): presse - Eksempel: presse tøj.

hnawtfai (v.): tørre.

hnawtfai ruangih a tleumi (adj.): poleret , pudset.

hnawtreh (khe-phiat) (n.): viskelæder.

hnawttleumi thil (n.): politur , glans.

hnawttu/hnawtnak (n.): visker.

hneek; mi thinlung ah tuah duhnak a cangter (v.): tilskynde.

hneem theih lomi (adj.): utrøstelig.

hnek; tuahter hrammi, hramhram ih tuahternak

(n.): tvang.

hnem (riahsia ninghang mi) (v.): trøste.

hnem thei, thin daiter thei (adj.): trøstende , træste-.

hnem theih lomi, riahsiami (adj.): trøstesløs , utrøstelig.

hnem, daihnem (n.): skygge.

hnem, topi (riahsiatnak, thih le hloh ton tikah) (v.): kondolere.



hnemnak, topinak (n.): kondolence.

hnemnak, topinak; riahsiat ninghan daiternak (n.): trøst.

hnemnak, topitnak (n.): trøst.

hnen-um (n.): tjener.

hnen-um hotu (zu lam tawlreltu a si deuh) (n.): hovmester.

hnenah sim (v.): henvende , rette.

hnenah um ringring , sungah um ringring (v.): forblive.

hnenin (prep.): fra - Eksempel: et brev fra min broder.

hngahhlapnak , thatho (n.): beredvillighed -

Eksempel: Han modtog hendes tilbud med

beredvillighed (beredvilligt).

hngak (v.): vente.

hngak cia , timtuah cia (v.): vente - Eksempel: En

varm velkomst venter alle vore kunder.

hngakhlap zet (adj.): ivrig.

hngakhlap, thintthia, phuur (adj.): spændt ,

bristefærdig - Eksempel: være bristefærdig af

nysgerrighed - være spændt på at høre nyhederne.

hngal (adj.): hovmodig , overlegen , arrogant.

hngal le zum aw, a sangawter mi (adj.): overlegen.

hngal/puar (adj.): kæphøj , storsnudet.

hngalnak (n.): arrogance , hovmod.

hngalnak; porh-awknak (n.): stolthed.

hngalzet mi, mi ziang siar lo (adj.): studs.

hngalzet, uar awzet phun ih lam feh (v.): spankulere.

hngauh; hngauhsan (v.): støtte.

hngauhsan in (prep.): imod - Eksempel: Stil klaveret

der, med bagsiden op mod væggen. - Han lænede sig

op mod et træ.

hngauhsan nei lo, hrihram nei lo (adj.): ubegrundet , grundløs.

hngawk (n.): snork , snorken.

hngawk (v.): snorke.

hngawng (n.): hals.

hngawng dunglam in kai ih thlir (n.): nakke.

hngawng hmailam ih thahri bol (ruangpum

tumnak, tthannak rak suangtu hormone dat

suahtertu a si) (n.): skjoldbruskkirtel.

hngawng ih dunglam (n.): nakke.

hngawng ihsin thirhri in rek ih misual thahnak (v.):

kvæle , strangulere , garrottere.

hngawng khih puan fate (n.): slips.

hngawng le kut ih khih mi hnam le dawi tivek

khamnak (tthi vek orhmi, ngel ih khihmi) (n.): amulet.

hngawng le pum karlak (n.): brystkasse.

hngawng nei lo ttaangtthek tuuhmul suaitta angki

sah (n.): cardigan.

hngawng ngerh (n.): halstørklæde.

hngawng rek pit (v.): kvæle.

hngawng rek/ hngawngmerh in that (v.): strangulere

, kvæle.

hngawng sau ih a ttialmi Afrika ram um ramsa

phun khat (n.): okapi.

hngawng tan (sual cawhkuan ah); ral thah tikih

hngawngtan (v.): halshugge.

hngawng thahri na (v.): forstrække , forvride.

hngawng thahri nat (n.): hold (i nakken).

hngawng tuamnak puan, (hmai lamih thlaimi

Pastor pawl ih hrukmi.) (n.): stola.

hngawng, ngelte ih orh, khih mi siam (n.): amulet.

hngawngawk ih thah (n.): hængning - Eksempel:

dømt til døden ved hængning.

hngawngngerh puante (nunau pawl cun an liang le

an lu-ah an hmang) (n.): halstørklæde.

hnge khat ah hnah pathum um thingkung (n.): kløver.

hnge le ttek tampi ah ttek (suahter); cu vek pawl

kom khawmmi thil (hnattuan) pakhat ah cang/tuah

(v.): forgrene.

hnge, cang-ai hnge (n.): klo - Eksempel: en hummers

klo.

hngehternak, a singai ti ih simnak (n.): bekræftelse.

hnget khoh zet ih tuahmi/sakmi (adj.): kraftig , solid.

hnget ko tuah khenttio thawn kauter, kaakter (v.):

kile , fastkile.

hnget lo, thir, tthia; himdam lo (v.): usikker.

hnget zet, lole, khauhkhah zet ih tuah lomi, derdai

(adj.): spinkel.

hnget zetin (adv.): fast , solidt.

hnget, rin um (n.): trofast.

hngetkhoh (adj.): kraftig.

hngetkhoh lo; a hninmi; ttawnttai (adj.): skrøbelig.

hngetkhohnak, feknak (n.): stabilitet.

hngetkhohter, fekter, hmunter, a kel ah um ringring

(v.): stabilisere.

hngetter , cohlang (v.): godkende - Eksempel:

Referatet af sidste møde blev godkendt.

hngetter, a si ti ih nem hnget (v.): påstå , erklære ,

bekræfte - Eksempel: Hun påstod sin uskyld. - Han

bekræftede, at han var ansvarlig.

hngetter, awkter (thu ah) (adj.): bindende.

hngetzetih kai, pom (adj.): fiks - Eksempel: en fiks idé.

hngilh le a ttha sawn ding tiah mi pawl kha sim (v.):

rippe op i.

hngilh mi thiam dingih zir sal (v.): pudse af -

Eksempel: Jeg må pudse mit italienske af, inden jeg

rejser til Rom .

hngilh pang le poisa deuh loin um ruangih thil tisual

mi (n.): fejl , lapsus.

hngilh ti um lomi, thih nei lo (adj.): udødelig.

hngilh, ciinglo (v.): glemme.

hngilh, ziangsiar lo, ti thei lo (v.): forsømme.

hngilhhmang, hgilh ol (adj.): glemsom.

hngilhlonak hrangih nganmi catawi (n.): memorandum.

hngilhlonak hrangih pekmi, leimi thil tthate ih ret

mi (n.): souvenir , minde , memento.

hngilhlonak ih thil tuah mi (adj.): monumental.

hngilhlonak, sunlawihnak ih tuahmi: til minde om.

hngirhngir, hrosuang (n.): snerren.

hngohsan nei lo piano tohkham (n.): klaverstol.

hni (n.): latter.

hni huahho ngam loin sup phahih hnih (hni) (n.): fnis.

hni, hnihsan (v.): le.

hnight sinak nuncan mawi (adj.): ridderlig.

hnih duh zet (adj.): fnisende , fjantet.

hnih mithmai a keng lomi, thu ruat zet a simi,

menmen ih um huahho lo mi, a ti remrem mi (adj.): alvorlig.

hnih suah capohnak ah hmang (v.): drille.

hnih suak le mi nunnuam termi (adj.): underholdende.

hnih suakter, hniter (v.): more - Eksempel: Alle

morede sig over historien om hunden. - Mine

morsomme tegninger morede børnene.

hnih theinak tuahthiam, cuvek umzia nei (n.): humor

- Eksempel: han mangler humor.



hnih, hnihsan (hni siamsite in mi zoh), hni (siamsi)

(v.): smile.

hnih, thuh, culh (v.): påføre.

hnihmi thil (n.): ---.

hnihsan (v.): spotte , latterliggøre.

hnihsan tlak; hnihsuakza (adj.): latterlig.

hnihsan; zawmtai (v.): skose , håne.

hnihsannak (n.): fnisen.

hnihsannak, hmuhsuam hnih (n.): grin.

hnihsuah a tel mi (adj.): skælmsk.

hnihsuah sai thiam; thuanthu cawn ih hnihsuah

saitu (n.): komiker.

hnihsuah sainak (n.): spsøg , vittighed.

hnihsuah sainak ih tuah (v.): karikere.

hnihsuah sainak ttongfang (n.): ordspil.

hnihsuah saithiam (n.): spøgefugl.

hnihsuah saithiam. 2 mi hnihsuak (n.): klovn.

hnihsuahnak (n.): vits , vittighed.

hnihsuahnak a simi; hnihsuahsai duhmi (adj.): spøgefuld.

hnihsuahnak ah mi bum (v.): narre.

hnihsuahsai (n.): spøg , vittighed.

hnihsuahsai a duh zetmi (adj.): munter.

hnihsuahsai a thiam zetmi (n.): humorist.

hnihsuahsai paihzet tu, rinsan tlak lo (n.): spøgefugl

, spasmager.

hnihsuahsai, capoh ca, lole, a thupimi mi pakhat ih

umdan cawnnak thuanthucawn tawite, lole, mi

pakhat kha hnihsuah sainak ih hmannak (n.): parodi.

hnihsuahsai; hnihsuah phawt (v.): spøge.

hnihsuahza a simi (adj.): humoristisk.

hnihsuak , a si theilo mi, aat thu (adj.): absurd ,

meningsløs - Eksempel: Sikke et absurd forslag!.

hnihsuak capoh sainakih mi thucawn (v.): efterligne

, efterabe , parodiere.

hnihsuak duh ih mi nun cawnnak (n.): parodi.

hnihsuak tel thuanthu cawn tawi, lole hnihsuak tel

cahram pakhat (n.): sketch.

hnihsuak thu vasim; capoh (v.): spøge.

hnihsuak ttha, mi hniter thiam (n.): vid , åndfuldhed.

hnihsuak/ hnihsuakza (adj.): latterlig.

hnihsuak; nomnak (n.): sjov , morskab.

hnihsuakza (adj.): komisk.

hnihsuakza (adj.): morsom , komisk , pudsig , løjerlig.

hnihsuakza (adj.): morsom , sjov , pudsig.

hnihsuakza (adj.): latterlig.

hnihsuakza (n.): humor.

hnihsuakza a simi (adj.): latterlig , naragtig.

hnihsuakza ih tuah, hmuhsuam (v.): håne , udle , spotte.

hnihsuakza in mi umdan le ttongdan va cawng (n.): parodi.

hnihsuakza le riahsiatza a cokmi thuanthucawn

(n.): tragikomedie.

hnihsuakza milai, hnihsuah saitu (n.): bajads.

hnihsuakza minung/thil (n.): skive for latter.

hnihsuakza, lole, a kalhkeh-awmi a bang nain a

ngaingai thudik a si mi ttongkam (n.): paradoks.

hnihsuakza, lole, ttihnungza ih a thuamawmi (adj.): grotesk.

hnihsuakza; hnihsuakttha; aat thlaak (adj.): kostelig.

hnihzia, hnih-aw, lole, hnih dan (n.): latter.

hniin (v.): skælve.

hnik pei, pei uh (v.): lad - Eksempel: lad os gå.

hniksak hrih lo; hman hrih lo (adj.): uprøvet.

hniksak ih mawng (v.): prøvekøre.

hniksak phah in (adv.): eksperimentelt.

hniksak/tah (v.): tage - Eksempel: tage temperaturen,

blodtrykket.

hniksakmi sungih tonmi zate kom (n.): tal -

Eksempel: et højt pollental.

hniksaknak tuah (v.): eksperimentere.

hniksaknak, ziang a cang ti ih thil pakhat a sinak

hmuahhmuah zirnak (n.): eksperiment , forsøg.

hnim (v.): snuse.

hnim (ei dingmi biskit tivek laphak ti ah hnim) (v.):

dyppe - Eksempel: dyppe en kiks i kaffen.

hnim (ti ah) (v.): dyppe.

hnim hlukhli in hnar sungah lut dingih tuahmi si

kawng vut (n.): snus , snustobak.

hnimmi siivai (n.): snif.

hnin ciamco , hlok ciamco , cok (v.): ryste -

Eksempel: Ryst blandingen for at opløse pulveret.

hnin derdo (adj.): rystende.

hnin durdo in a suk a so ah nuam tete in thawn (v.): skumple.

hnin lo le cang lo ih dingter (v.): nagle - Eksempel:

han stod som naglet til stedet.

hnin sutsinak (n.): rystelse.

hnin, thing (nak) (n.): rysten.

hnin, thir, fek lo (adj.): vakkelvorn.

hning, lole, cuvek a bangmi thil (n.): slam.

hnipuan (n.): dragt , klædebon , klædning.

hnipuan a bil ih tthitmi (n.): fold , læg , plissé.

hnipuan a pianrong buhnak ih hman mi a pawldup

pian suaktermi — hramhnah le kung = tting (n.): indigo.

hnipuan a rem awmi pahnih (hni le angki; kawt

angki le bawngbi fual a pianrong puan phun a

bangawmi (adj.): todelt.

hnipuan a rong butnak thil (n.): farvestof.

hnipuan angki pawl sii hmangih faitertu, sawpfaitu

(n.): renseri.

hnipuan bil (fate ih tuah) (n.): læg.

hnipuan dum (n.): sort - Eksempel: De sørgende var

klædt i sort.

hnipuan hlum in tuam/mah le mah puan hlum in

tuam-aw  (v.): svøbe.

hnipuan hlun le thilri siava lei le zuarih a vaaktu

(n.): produkthandler.

hnipuan hnawtnak bras (n.): klædebørste.

hnipuan hruk (adv.): på - Eksempel: han tog frakken

på.

hnipuan hruk (v.): bære , have på , gå med -

Eksempel: han bærer hat; han har hat på; han går med

hat.

hnipuan hruk duh lo ih a ummi (n.): nudist.

hnipuan hruk lo, taklawng (adj.): upåklædt , afklædt.

hnipuan hruk loih um; taklawng (n.): nudisme.

hnipuan hrukdan (n.): påklædning.

hnipuan hrukmi fai seh tiih a leng ih hrukmi a baan

um lo kor dor saupi (n.): forklæde.

hnipuan ih tahmi tuahcop hri phunkhat (n.): polyester.

hnipuan ih tai tanglam a tthen (n.): nederdel , skørt.

hnipuan khainak le bannak a neimi hnipuan retnak

bizu (n.): garderobe , klædeskab.

hnipuan mawi a duhzet thei (mipa) (adj.): lapset.

hnipuan mawiter dingah tthit/ ben cihmi thir per



tlep fate te, lole, plastic per fate te (n.): paillet.

hnipuan menmen hrukmi (adj.): civilklædt.

hnipuan par ih a kir fate te (n.): rynke , fold.

hnipuan parih tthitcih mi hminben (n.): navnebånd.

hnipuan phoih (v.): klæde sig af.

hnipuan phonak hri (n.): tøjsnor , tørresnor.

hnipuan phonak thing tlang (n.): tørrestativ.

hnipuan phundang zet (n.): antræk , mundering.

hnipuan raang (n.): hvidt - Eksempel: klædt i hvidt.

hnipuan sawp ih puanhnawtnak thirsa (is-ta-ri) ih

hnawt (v.): vaske.

hnipuan sawp, roter le hnawtnak hnattuan (n.): vaskeri.

hnipuan sia le baal a hruktu nauhak pa (n.): lazaron.

hnipuan sia zet hruk ih a vakmi farah nauhak (n.): gadedreng.

hnipuan sin loin taklawng ih ni ai; ni ah em-aw  (v.):

solbade.

hnipuan thar zuarmi; hrukter ih dinter mi model

nunau. 2 cu vekih hmanmi minung silo in tuah

copmi thil (n.): mannequin.

hnipuan thawn thuam/sinter (v.): udmaje.

hnipuan thilri, suahthar pawl piahmi, tarlangmi

(n.): model (tøj).

hnipuan thuamhnaw mawi seh ti ih cei (v.): garnere.

hnipuan tlaang mawitertu ih tthitmi (n.): hulsøm.

hnipuan tlek; thil kek, khingmi (n.): revne , flænge.

hnipuan ttha hruk (v.): rigge sig ud.

hnipuan tthit hlan ihsin a com/con cia (adj.): krympefri.

hnipuan tthit tikah, hlum deuh seh tinak ah a

lakdan tthit cih (v.): mellemfore.

hnipuan tthit ttha sahmul puan (n.): serges.

hnipuan tthit/hruk daan (n.): udseende.

hnipuan tthitmi dorter/ tuumter (v.): lægge ud -

Eksempel: Jeg er blevet tykkere, så jeg må lægge mine

bukser ud.

hnipuan tthitmi; hnipuan (n.): antræk.

hnipuan, angki, sinfen (n.): klæder , tøj.

hnipuan, sinfen (n.): dragt.

hnipuan, thuam (n.): kluns , tøj.

hnipuan/caku kor — a maam lo, a kir, a sawng, a

cuar (n.): rynke - Eksempel: tøjet har rynker.

hnipuan; sinfen retnak (n.): garderobe.

hnipuan; thilthuam (n.): klædningsstykke.

hnit/hlit (tisung ummi) (n.): igle.

hnitkha (n.): galde.

hnohter, duhmi thlun tukih nauhak ziaza, nuncan

siatsuah (v.): forkæle.

hnok (n.): filter - Eksempel: filtret hår.

hnok buainak (n.): kaos.

hnok celcel tal ruri, do-awk rurinak ah telve (v.): slås.

hnok hnuaihni-nak (n.): uorden , forvirring.

hnok ruri, hnasetza, awn murmo (n.): tumult.

hnok ruri, lole, cokbuai dinhmun (n.): rod , roderi , uorden.

hnok ruri, thinlung buai celcel sinak (n.): ståhej , opstandelse.

hnok rurinak, ciangkuang lonak (n.): uorden.

hnok ttheh; tarhak ttheh (n.): kaos , virvar.

hnok/buainak (n.): forvirring - Eksempel: Hendes

uventede ankomst bragte os ud i total forvirring.

hnok; thuruah ding thei lo in hnok ttheh (n.): filter.

hnoknak (n.): komplikation.

hnoksak lo; kham lo, dodal lo (adj.): ubesværet.

hnoksak, harsatnak tumpi (n.): oprør.

hnoksaktu minung (n.): lyseslukker.

hnokter (v.): rode , pjuske.

hnokter, tomter (v.): trevle.

hnokter; buaiter, a rualmi, a mammi porter (v.): kruse.

hnokter; theih harsater, buaiter (v.): komplicere.

hnokzet ih cangvai ciamco (v.): summe - Eksempel:

markedspladsen summede af liv.

hnokzet, buaizet (n.): kaotisk.

hnong; hlon; dungtun (v.): fornægte.

hnonmi, khaakmi; inn nei lo, rualpi nei lo (adj.):

forstødt , udstødt.

hnonnak, duh lonak (n.): afvisning , afslag.

hnontakmi; hlonmi (adj.): kasseret.

hnor, hriat, kheuh, rawt ruangih ngahmi hliamhma,

a pilh, a kok, a hawk (n.): hudafskrabning.

hnu (leiba pek dingmi hnu; tuah dingmi hnu) (adj.):

bagud , bagefter - Eksempel: være bagud med huslejen.

hnu ah (conj.): efter - Eksempel: Jeg kom, efter at han

var rejst.

hnu ah (prep.): efter - Eksempel: De rejste efter

morgenmaden.

hnu ah , ttheh in (prep.): efter - Eksempel: C kommer

efter B i alfabetet.

hnu deuh; a hnulam ih a cangmi thil (adj.): senere.

hnu zet ah ra, hnu tuk zo (adj.): forsinket.

hnuai ah, tangah, a niam ah (adv.): forneden , nedenunder.

hnufual; ttheh ding zat/ ttuan ding zat ttuan thei lo

(v.): komme bagud.

hnuk in, dir in: på nær.

hnuk sak, dir sak (v.): fradrage.

hnuk sak, tthum sak (n.): fradrag.

hnuk; dir; cai ciamco (v.): hale , slæbe.

hnul; hlo ko hnawt (v.): viske ud , slette.

hnur zik, hnur ceu in lan, hnawt (v.): strejfe.

hnur, hnawtmet (v.): strejfe - Eksempel: Hans hånd

strejfede hendes.

hnur, malte taih (hnawt) phah (v.): strejfe.

hnur; hnawt sual (n.): strejf.

hnuuk, diir, zuuk (v.): trække.

hnuzul; thlun in (n.): kølvand - Eksempel: krigen

bragte fattigdom i sit kølvand.

ho (haa lak ih a hriam bik le a sau bikmi) (n.): hugtand.

hoha (v.): præsidere.

hoha, uk, khuakhang (v.): administrere - Eksempel:

administrere en ejendom - administrere (regere) et

land.

hohanak (ram pakhat in a dang ramkulh ram pawl

hohanak) (n.): herredømme , overherredømme.

hohanak bik hmun; zung lu bik; bawi bik

hnattuannak zung (n.): hovedkvarter.

hohatnak, lamhruainak (n.): ledelse.

hoi zawng nei ih luang, bur, thle (v.): skylle over.

hoiher daan a tthami (adj.): pæn , præsentabel.

hoinak/fehnak/thlengawknak lam (n.): tendens -

Eksempel: priserne har en opadgående tendens.

hoizawng nei ih tumter/kauter (v.): løbe - Eksempel:

vejen løber parallelt med jernbanen.

hol pakan tuahnak ih hmanmi sii (n.): emalje.

holhtu, hentu, natertu (n.): brod.

Holland ram ih dipangpar mawi phunkhat (n.): tulipan.

horkuam, tlang le tlang karlak ih leikuar



hmunrawn (n.): dal.

hotel ih kor batnak hmun. - thilri alangte tannak

hmun (zung ah) (n.): garderobe.

hotel le zung innpi tivek ih mi hmuahnak hmun (n.):

reception.

hotel sungih cah theihmi rawl hmin cazin, ti-rawl

cazin (n.): spiseseddel , menu.

hotel, inn tumpi tivek ih sangka kiltu (n.): portner , dørvogter.

hotel, riahnak inn tivek ah mileng pawl kilkhawi, a

ttulmi tuahsak (n.): service.

hotu, lu bik; mi-uk (n.): leder , chef.

hotu, uktu (n.): boss , chef , mester.

housing estate mi umnak ding inn tampi saknak

hmun ram (n.): bebyggelse , boligområde.

hraam; nat ruangih ai hraam; ai hruum (v.): stønne.

hraamhraam ih hruai hlo (milai), buum hruai hlo,

nunau tlaanpi (v.): bortføre.

hraang (thli) (v.): blæse.

hraang nasa (thli) (v.): bruse , suse.

hraap, tlaang hraap (n.): skråning , hældning.

hram hring khat zet ih khonak hramlak (n.): fælled.

hram hring le thinghnah pawl siatsuah theitu a

burpi um thei kharbok, kharbawk rual (n.): græshoppe.

hram nei lo/zung nei lo (adj.): rodløs.

hram nei lo; sullam nei lo (adj.): grundløs.

hram thlak (v.): rodfæste sig.

hram thoktu (n.): ophavsmand.

hram ttoh; hrambun (v.): basere , grunde - Eksempel:

Jeg grunder mit håb på de gode nyheder, vi fik igår.

hram/thinghram (n.): rod.

hrambo (khasuan vek) a neimi thlatang reh tikih

par ttheumi pangpar phunkhat (n.): vintergæk.

hramburaihre (tleu zet ih a par theimi) thing

hnahno suak zawnih a paarmi (n.): forsythia.

hramburul; hramlak; tupi fiakte (n.): krat.

hramcar penkhawmmi (n.): høstak.

hramcar thurnak (huinak) thir-kutttek (n.): høtyv.

hramcar; inn zuat ttilva rang, caw tivek pawl

hrangih retmi rawl-car/hramro (n.): foder.

hramfek zet, a khoh zet (adj.): rodfæstet , indgroet.

hramhram ih cangter, tuahter (v.): få til at.

hramhram ih ihpi ; nam ciamco (v.): overfalde.

hramhram ih titernak (n.): tvang.

hramhram in ttuantermi hnattuan (n.): tvangsarbejde.

hramkung a si ih a sen, sendup le a raang kuur

nawn ih a parmi (n.): fuchsia.

hramkung an hring (n.): plante , urt.

hramkung ihsin a putsuakmi thliing (a sengmi ti)

(n.): slim.

hramkung lawng ei (ramsa) (adj.): planteædende.

hramkung pawl ih an kung (n.): stilk , stængel.

hramkung pawl in (carbondioxide) dat le ni tleu

ihsin rawl ih canternak (n.): fotosyntese.

hramkung phunkhat, a hram a hmui ih sii ih

hmanmi, Tuluk ram in a suakbik (n.): ginseng.

hramkung thahnak sii (n.): ukrudtsmiddel.

hramkung, lole, thingkung fate (a mu ei theihmi)

(n.): hassel.

hramkung, ramnung tam zet in tefaa, a par, a thei a

hring a suah theimi (adj.): frugtbar , frodig.

hramlak ah, a lenglam ah (adj.): frilufts-.

hramlak hlatpi tiang ke in vak (v.): vandre.

hramlak hramkung a si ih khawnglawng pian

mepian rong paar a nei, a hnah cu a pum tete a si

(n.): blåklokke.

hramlak khasuan — a hnah ei ttha (n.): purløg.

hramlak laileng (n.): ringdue.

hramlak rampai (n.): gråand.

hramlak rampai phunkhat (n.): krikand.

hramlak rang ngaan (n.): zebra.

hramlak rose pangpar (n.): bruyere.

hramlak thinkung pawl lakhawm (v.): botanisere.

hramlak tupi sung um ramsa, vate umdan zohtu

pawl in, ramsa vate pawl hmuh thei lo dingih an

thlirnak hmun (n.): ---.

hramlak um a ngam hrih lomi ramsa le vate (n.): dyreliv.

hramlak um SW Africa miphun (n.): buskmand.

hrampi (n.): græs.

hrampi a khatmi leilung (n.): græs.

hrampi a sah tukmi (leiram) (adj.): overgroet.

hrampi aahnak cet (n.): plæneklipper , græsslåmaskine.

hrampi hlep, vat (cet thawn, nam saupi thawn) (v.):

slå , meje.

hrampi khuhmi (ramhring tual) hmun (n.): grønsvær

, græstørv.

hrampi khuhmi tualrawn (n.): plæne , græsplæne.

hrampi le thinghnah ttawt-dawm (n.): kompost.

hrampi no leivawr ih hei khuhter (n.): aflægger.

hrampi pawl hram an thlaknak hmun tlunta bik

leilung (n.): græstørv.

hrampi; hramrul (n.): grønsvær.

hramrul, thingrul (n.): krat , skovtykning , tykning.

hrangah (prep.): til , for - Eksempel: gaver til dig.

hrangah, ruangah: i betragtning af.

hrangzetin that, a cuangin that (v.): dræbe , ihjelslå ,

slå ihjel.

hrap hruak (v.): falde - Eksempel: Klinten falder brat

mod havet.

hrap, a suk (n.): sænkning.

hrawk (n.): strube , hals.

hrawng , khatlam khatlam ah , kim veel (adv.):

omkring - Eksempel: Drengene klatrede omkring på

klipperne.

hrawng ih ram ngah duh ah siangphahrang le

mi-uk (lord) te hrang ral do saktu (n.): vasal.

hrawng in, buaktlak in (Latin circa) (adv.): ca. ,

cirka - Eksempel: ca. 1890.

hrawng, tluk (adj.): omtrentlig.

hrawng, tluk (adv.): omkring , cirka - Eksempel: De

ventede i omkring en time (de ventede cirka en time).

hrawng, tluk (prep.): omkring.

hrawngah (adv.): cirka , ca..

hrawngah (prep.): omkring - Eksempel: Han ankom

omkring klokken ti.

hrawngah (prep.): omkring.

hreeng, sih, kap (v.): spænde - Eksempel: Mit bælte

sidder løst; jeg spændte det ikke stramt nok.

hreh, tthuktthun, awloksong, hniksak; rin ngaingai

a theih lomi (adj.): usikker - Eksempel: barnets usikre

skridt.

hreitlung (n.): økse.

hreitlung kutkaih; hrei-haa (n.): økseskaft.



hreitlung, namtong thawn sat, tan, cek (v.): hugge , hakke.

hrek (n.): halvdel.

hrelh loin, sup loin, fiangtein (adv.): ligeud.

hrelh sual; zohhliah lo (v.): overse.

hrelh, thlau, tuah lo ih taan (v.): undlade.

hrem (asilole) retheih pek (v.): torturere.

hrem lomi hramlak ta — a hraangmi, fim lo; a

ngam hrih lomi (adj.): vild - Eksempel: et vildt dyr.

hremnak (n.): fordømmelse.

hremnak (n.): forfølgelse.

hremnak (taksa, thinlung na seh ti ih hremnak) (n.):

tortur.

hremnak hmangin maw, thil dang hmangin maw,

tuah sal lo ding ti theihfiangter/zirh (v.): lære -

Eksempel: jeg skal lære dig at kalde mig en løgner!.

hremnak thlentertu rapthlak sualnak (pa sarih),

thihpi tlak sual pa-sarih (n.): dødssynder.

hremtu; mi a namnehtu; ttha lo le dik lo ih mi a

uktu (n.): undertrykker.

hren lomi; a dor; a long (adj.): løs.

hreng; suup (v.): tilbageholde , holde tilbage -

Eksempel: vi kunne ikke holde vor latter tilbage.

hrengkhen, hrengsut, ke khit (v.): lænke.

hreu (adj.): slank.

hri 6 asilole 8 a neimi ttingttang phun khat (n.): mandolin.

hri a neimi awnmawi thilri hrangih hmanmi thil

erh/carnak; a banmi thil erhnak (n.): harpiks -

Eksempel: violinister bruger harpiks til buen.

hri awnmawi thawn sak ding bung tthen thum-li um

hlaphuah (n.): symfoni.

hri bil/hri sih (n.): knude , knob.

hri kedan, kezep (phanat) (n.): klip-klapper.

hri kha a pehzom in a thlur a kher vivo theimi

thiamthlur cet, cet lungkher (n.): rok.

hri kual, thir kual (n.): rulle.

hri ngerhkual (n.): spiral.

hri ngerhnak leng te (n.): vinde , rulle , trisse.

hri pali nei Hawaiian ttingtang fate banjo thawn a

bang-awmi (n.): ukulele.

hri sih (sih pilh) (n.): sløjfe.

hri sih dan phunkhat (n.): pælestik.

hri thlaihmi suan tum fate hri (n.): lodline , lodsnor.

hri tivek ih a dornak zawn (n.): slæk.

hri tlai ih a rahmi makphek phunkhat

(nga-zuk-kawng) (n.): peber.

hri zim pahnih a sih ih sih si loin, a phiar in peh

(v.): splejse.

hri, burut le samthih tivek tuahnak hmanmi

nailonhri (n.): nylon.

hri-hrual femte (n.): strikke , snor.

hri-kulh (palik le ralkap ih kulhmi) (n.): kordon , spærring.

hriak culh (biaknak lam) (v.): salve - Eksempel:

Præsten salvede barnets pande.

hriak thuh (v.): smøre.

hriak, thau, siti; a tii a hnun deuh ih tidai thawn a

rawi thei lomi, a alh a olmi, thingkung, ramsa, hriak

ti (n.): olie.

hriakfar (phayawng- daing) tuahnak ih hmanmi

khuailul vek thil (n.): paraffin.

hrial (v.): undgå.

hrial (v.): undgå , sky.

hrial theih (adj.): undgåelig.

hrial um mi, thusut mi, suhmi ngai let duh loin a

dang deuh ih let a duhmi (adj.): undvigende.

hrial, heel (v.): undgå , undvige.

hrial; luat theinak hawl (v.): omgå.

hrial; pawl duh lo, hmang duh loin hrial (v.): sky.

hrialnak: undvigelse , unddragelse - Eksempel:

skatteunddragelse.

hrialnak (n.): undgåele.

hriam lo, bul (nam, etc) (adj.): sløv.

hriam zet in, hlukhli; hruak, vutvi, rinlopi in,

hmakhatte in, style zet in, hrang zet in (adv.): brat.

hriamhma, khawndennak (n.): læsion.

hriamhrei thawn doawknak hmuahhmuah cu a ttha

lo; hau-awknak le rem lonak hmuahhmuah cu daite

ih relkhawm in remter ding a si ti ih ruahnak (n.): pacifisme.

hriamhrei; ralthuam (n.): våben.

hriamnam hmang ih ral tho; dodal (v.): oprør: gøre oprør.

hriamnam ih hmanmi talhtum (n.): knippel.

hriamnam nei lo (adj.): ubevæbnet.

hriamnam thawn ral tho (n.): rejsning , oprør.

hriamnam, khamtu (n.): forsvarsværk , værn.

hriat (hriahnak thawn) (v.): karte.

hriat, kheuh ruangih a suakmi hliamhma; hmarin;

hmaphe hriat, kheuh vekih awnmi aw  (n.): ridse , skramme.

hriat, rawt tikih a tlami thil tete (n.): afskrab.

hriat; thaithih thawn sam hriat (v.): kæmme , rede.

hricu (n.): filipens.

hricu; natnak ruangih vun par um a sen, a dum bial

tete; khuavang hminsin (n.): bums , filipens.

hridai dirh zuamawknak (n.): tovtrækning.

hridai hnuk phah ih sakmi lawng hnattuan hla (n.): shanty.

hridai ih hmanmi khau-hri a sungta sawn (n.): bast.

hridai ih tuahmi kailawn (n.): rebstige.

hridai thawn cangvaih termi lem (n.): marionet.

hridai thawn khaa ih ttemcih mi nunau lukhuh (n.):

hue , kyse.

hridai thawn kulh (v.): afspærre.

hridai vawk phah in kaak, khaam hraap zet ttum

(v.): ---.

hridai vek (adj.): trævlet.

hrih, thu sutnak, elnakah, le thil fiangfai lo sim

tikah hmanmi (adv.): endnu.

hrihna, hrisal; ttemnak, reknak ih tuah cia mi hri

(n.): løkke.

hrihram neilo (adj.): ubegrundet , grundløs.

hrihrual ih mi thawi, vuaknak, hremnak (n.): pisk , prygl.

hrihrual in thawi (v.): piske.

hrihrual tuah ding le puantah ding hri suahnak

hramkung (n.): hamp.

hrihrual vekin a tak ih takmi (v.): flette.

hrihrual, asilole thirhri hrual (n.): reb.

hriing, kawk, nunsim (v.): formane - Eksempel:

Læreren formanede drengene, fordi de havde været

dovne.

hrik (v.): si , sigte.

hrik (v.): sigte.

hrik ti, tthah ti (n.): luseæg.

hrik tivek, cucik-kharbok (n.): utøj.

hrik, sam lak um hrik (n.): fladlus.

hrik-tthah pawl cemter, hrik-zoh (v.): afluse.



hrik/tthah (n.): lus.

hrik/tthah tam — hrik/tthah bawr (adj.): luset.

hrikual/thirkual (n.): led.

hrikual; hri hlimval (n.): løkke , sløjfe.

hril (v.): vælge.

hril (v.): vælge , udvælge.

hril (milai) hnattuan hleice ttuanter dingah (v.): indkalde.

hril deuh, deuh sawnnak (n.): præference.

hril duh, mit saang, duh saang; pontam (adj.): kræsen.

hril le ruatta lo ih thil tuah (adj.): ukritisk.

hril loih a lalmi pawl ih uknak; zung tampi re ih mi

uk thei (adj.): bureaukratisk.

hril theih ding ih retmi thilri pawl (n.): udvalg.

hril, hmu, cing, tong (v.): opdage.

hril, palai ah hril (v.): antage - Eksempel: Han er

blevet antaget som folketingskandidat i Esbjerg.

hril, riil (v.): rulle , trille.

hril, tampi lak in, a ttha, a tawk hril (v.): vælge , udvælge.

hril, uktuupa- hotu si dingah mah duhmi hril (v.): vælge.

hril- (thil pakhat khat hrangah) (v.): udvælge , udpege.

hril-awk ih telnak (n.): kandidatur.

hril-awk ni; mee thlak ni (n.): valgdag.

hril-awknak ih hmanmi cahnah (mee) (n.): stemmeseddel.

hril-awknak ih mee pek khi; mee siar (n.):

afstemning , valg , valghandling , stemmeafgivning.

hril; thia (v.): sortere.

hrilannak ding hrimhrim ih tuah mi hri (n.): sjippetov.

hrilawknak, ramuktu ding upa hrilnak (n.): valg.

hrilawkpi ah neh dingih cangvaihnak (neh duh ih

thusim vak) (n.): valgkampagne.

hrilmi lawng telmi (adj.): selektiv.

hrilmi pawl lawng a tel thei mi, pawlkom, etc (adj.): eksklusiv.

hrilmi rampi lu ta-ma-dah (ram uknak hotu bik)

(n.): præsident.

hrilmi thilri, minung (n.): udvalg.

hrilmi, a tampi sungin a tthabik bik kha ralring

zetih hrilmi (adj.): udvalgt.

hrilnak thawn pehtlaimi (adj.): valg-.

hrilnak, duh hril, hril ding (n.): valg.

hrilnak; hril (n.): udvælgelse.

hrilsung; hmin peksung (v.): nominere , indstille.

hrilsungmi (n.): kandidat.

hrilsungnak; hrilsungmi (n.): nominering.

hriltu, me pe theitu (n.): vælger.

hrimhrim , (kim) ttheptthep in (adv.): absolut ,

fuldstændigt - Eksempel: Det er fuldstændigt umuligt.

hrimhrim hlah (adv.): under ingen omstændigheder -

Eksempel: Du må under ingen omstændigheder

fortælle ham, hvad der skete.

hrimhrim/cekci, culaifang ah, rori (adj.): selve.

hrin le hnam a dangdang, lole, thu ruahnak/pomdan

phunphun (ramthu ah), lole, biaknak phunphun/bu

khat ih a umtlangmi nunkhawsak neimi mirual khat

(n.): pluralisme.

hrin-hnam uktu/hotu (n.): høvding.

hrin/hnam hmin, Mirang pawl in an hmin ngai a

netabik ah, Tuluk pawl in an hmin ngai a thok ah

an bun/an ret (n.): familienavn , efternavn.

hrinei tummi ttingttang a phunphun (n.): strengeinstrument.

hring (n.): avl.

hring, tefa hring (v.): avle , frembringe.

hring-dum (pianzia) (adj.): flaskegrøn.

hring/hro; tthih (v.): intimidere , skræmme.

hringhro sia , a ti vukvi (adj.): brysk , studs -

Eksempel: Han har en studs opførsel (forsøger ikke at

være høflig).

hringhro, tthihphaih (adj.): truende.

hringhro, ttihter (v.): true.

hringtu pa (n.): papa.

hrinhronak (n.): trussel.

hrinza; sungza, hnamkhat; cihtlahtu pakhat ih te le

faa pawl (n.): klan.

hriohrip; harhvang; ralring ih um (adj.): årvågen ,

påpasselig , vagtsom.

hriohrip; thil tithei (adj.): kvik , opvakt.

hrisaupi a zim ah a rek thei ih tuahmi hrikual —

rang le caw kaihnak, hri thanghlim (n.): lasso.

hrithang thawn awk; hrithang ih awk vekin awkter;

hrithang siah (v.): besnære.

hrittawn dan, olte ih phoih thei dingih ttawnmi (n.): kællingeknude.

hro a suan tikah a mei a awntermi America ramih

rul (n.): klapperslange.

hro suangm (adj.): voldelig.

hro, mi hro (v.): true.

hrok hrawl ih ngahmi a miat (n.): svindel.

hrok ihsin cuap tiangih thli fehnak zin (n.): luftrør.

hrok; dang, rawldolhnak kaa ihsin pumpi tiang (n.):

svælg.

hrokhrawl ih paisa tampipi laksak (v.): flå (for penge).

hrokhrawl ih tuah tummi (adj.): listig , lumsk.

hrokhrawl in, mi hrokhrawl bang (adj.): slyngelagtig

, gemen.

hrokhrawl le daithlang ih nun (adj.): opportunistisk.

hrokhrawl le depde (adj.): listig.

hrokhrawl le mibum hmang (adj.): snu , snedig , udspekuleret.

hrokhrawl, depde, leem thiam (adj.): listig , snu.

hrokhrawl, mi bum hmang (adj.): listig.

hrokhrawl, sual, ttha lo (adj.): ond , slet.

hrokhrawl, tirhfak (adj.): gnieragtig , gerrig.

hrokhrawl, tirhfak minung (n.): gnier.

hrokhrawl, umtlan dan mumal nei lo, misual (n.):

kæltring , slyngel.

hrokhrawl, zer (adj.): listig , snu.

hrokhrawl, zer (adj.): listig , snu , forslagen.

hrokhrawl; dan lo (adj.): forbryderisk , kriminel.

hrokhrawlmi, lole, thuphan permi (adj.): falsk.

hrokhrawlnak, mi bum thiamnak (n.): list , bedrageri.

hrokhrawlnak/ bumnak (n.): svindel , kæltringestreg.

hronak, tthihnak (n.): trussel.

hrong tuk ih ei, mai hluahhlo (v.): frådse.

hrong, dangkhun (n.): spiserør.

hru, phit (v.): stoppe , tilstoppe - Eksempel: Min næse

er helt tilstoppet; jeg må være blevet forkølet. -

Drænrørene er tilstoppede med tørre blade.

hruai ol, hman ol, khawng ol, thu lung ol (adj.):

medgørlig , føjelig.

hruai sual, a pengih hruai (adj.): vildført , forledt.

hruai, ho, hoha, lamhmuh; uk/ hruai (v.): føre , lede.

hruai, lamhmuh, hmuh (v.): vise - Eksempel: de blev

vist ind i dagligstuen.

hruai, lamzin hmuh (v.): føre , lede.

hruai; lamhmuh (v.): lede , føre.



hruaitu si theinak (n.): lederskab.

hruang; hmuan/dum kulhnak thingkung tlartluan

(n.): hæk.

hruangih a zam theimi le a par rim a thawmi

pangpar phunkhat, cadawpe par (n.): lathyrus.

hruhpuan kopkhat (n.): dragt - Eksempel:

dykkerdragt.

hruk ding thilri; hnipuan (n.): dragt , tøj.

hruk kel mi (thilthuam) a menmen ih hrukmi (adj.):

uformel , afslappet - Eksempel: uformel (afslappet)

påklædning.

hruk puan sihnak ih hmanmi a erh-aw theimi nailon

hmul tluan hnih (n.): velcro.

hruk rei ruangah a ttet (paat) mi hnipuan (adj.): luvslidt.

hruk tam tuk ruangah ttetsiat ih hruk tlak nawn lo

(adj.): udslidt , udtjent.

hruk; puan sin; hnipuan hruk (v.): klæde , beklæde , iklæde.

hrukmi hnipuan pawl a hmun le a tikcu rel in mi

tampi uar daan (n.): mode.

hrukmi hnipuan uniform phunkhat eg ralkap

uniform, pastor pawlih bawipai’ zanriah pek tivek

ih hrukmi korfual (n.): dragt , klædning.

hrum ai, hrum phah ih ttong (v.): stønne , jamre.

hrumraak; caw pawvekih raak kio (v.): brøle.

http://www.studieportalen.dk/Opgaver/Miniguide-ti

l-engelsk-komma-16603.aspx (n.): ledelse.

hua (v.): hade.

hua , rem lo (adj.): allergisk - Eksempel: Jeg holder af

katte; men jeg er desværre allergisk over for dem .

hua nasa, duhlo, fih (v.): afsky.

hua zet; mikem zet; fih (v.): afsky , væmmes ved.

hua, duh lo, fih (v.): afsky - Eksempel: Jeg afskyr

fascisme.

hua-aw, do aw ringring (v.): fejde.

hua/raalsan, asilole, zaangfah lo, lainat lo (adj.): uvenlig.

hua; iksiik, thinsia nei (n.): nag.

huam a um zetmi, thinlung a thotermi (adj.):

fængslende - Eksempel: en fængslende fortælling.

huam; pom; reek (v.): trykke - Eksempel: hun

trykkede børnene ind til sig.

huapkau takin/ thupi takin (adj.): omfattende , storstilet.

huapkau zet in (adv.): vidt (og bredt).

huapmi lengah (prep.): udenn for.

huat zawng, duh lo zawng (adj.): afskyelig.

huat zawng, fihnungmi (adj.): frastødende , modbydelig.

huat zawng, huattlai (adj.): forbandet - Eksempel:

disse forbandede naboer - dette forbandede vejr.

huat-tlai; huat um (n.): hadefuld.

huat-um zawng , hmuh dah lomi, a kalhkeh mi

(adj.): fremmed - Eksempel: Sådanne principper er

fremmede for vor religion. - Grusomhed var fremmed

for hans natur..

huatawknak, ral-awknak (n.): uvilje , fjendskab.

huatnak (n.): afsky.

huatnak le fihnak (n.): afsky.

huatnak nei; ralsan duh (adj.): fjendtlig , fjendtligsindet.

huatnak, duh lonak (n.): had.

huatsuah le tthat lonak maksak (tuahmi) (n.): vold , overgreb.

huatsuak pawl khat, mi thilri lonsak le laksak a

hmang (adj.): røverisk.

huattlai , huat zawng (adj.): forbandet - Eksempel:

disse forbandede naboer - dette forbandede vejr.

huattlai, fihnung (adj.): uforenelig - Eksempel: Vold

er uforenelig med hans blide natur.

huattuknak, camsiatnak (n.): forbandelse.

huatzetnak le ngaih lo zetnak (adj.): giftig , ondskabsfuld.

huhaam neimi aw; awcawi thupi zet (adj.): klangfuld

, fuldtonende.

huham a cak sawnmi (adj.): dominerende , fremherskende.

huham cak a neimi khuavang pawl (Arabia

thuanthu sungah) (n.): ånd.

huham neimi ttongfang (adj.): forstærkende.

huham neimi, cakmi (adj.): mægtig.

huk (v.): brøle.

hum; humhim (v.): beskytte , værne.

humhimmi (adj.): beskyttende.

humhimnak ngah theinak hmun (n.): tilflugtssted , asyl.

humnak (n.): beskyttelse , værn.

Hun miphun; ad zabi 4 le 5 lai ah Europe ram do

tahratih a siatsuah tthehtu Asia miphun khat (n.): hunner.

hung lang (v.): dukke op.

hung lang, tho, hung suak (v.): rejse sig , opstå ,

dukke op , melde sig , fremkomme.

hung lang, tho, hung suak (v.): rejse sig - Eksempel:

En storm rejste sig om natten.

hung langnak, hung thlennak (n.): tilsynekomst -

Eksempel: Den pludselige tilsynekomst af en

politibetjent fik tyven til at løbe væk.

hung suak (v.): dukke op , komme op.

hung suak , hung lang, tho (v.): rejse sig , opstå ,

dukke op , melde sig , fremkomme.

Hungarian mi pawlih hmeh suan dan phunkhat a

siih cawsa kha a thlummi makphek vut thawn

tawkfang ciah ta hnu ih tidai thawn suanmi a si (n.):

gullasch.

hup-hurh ruanghih bah zik cuapco; harhdam lo

ruangah maw, ttih (ning ttih) ruang ahmaw,

ziangti’n ka ti pei ti ruatsuak thei lo ruangah maw,

kal suan tthelh rero, lamfeh kel tein lam a feh thiam

lo (v.): vakle.

hur ko in mi hip theinak (n.): sex-appeal.

hur le luk-awk thu telmi (adj.): sexet , erotisk.

hur tho, hur (adj.): liderlig.

hur; nu-pa pawl-awk duhnak langter; borhlawh

(adj.): liderlig.

hurdles tlaanphah, tleng lanphah leh zuamnak (n.): hækkeløb.

hurhuk (n.): fløjt , fløjten.

hurhuk tum (v.): fløjte.

hurnak, hur (n.): lystenhed.

hurtertu (sii phunkhat) (n.): ---.

hydrogen a tel mi thil (n.): syre.

hydrogen atoms fate bik ih puakter theimi bomh a

si ih, bomb hmuah lakih cak bik bomb a si (n.): brintbombe.

hydrogen bomb (n.): brintbombe.



I
i duh seh ti ih be ciamco (v.): flirte med.

iahsia tuk, thinnau tuk (adj.): melankolsk.

iang deuh loin umter, tha nauter, demter (v.): ryste -

Eksempel: det rystede min tro.

iang nei , a piang a mawi , mi hip thei (adj.): attraktiv

, tiltrækkende , tiltalende.

iang, zuun (n.): charme.

ice-cream tuamtu kadawh pianhmang nei sang

patte (n.): kræmmerhus.

iduhsanmi langter lo te ih mi ih thinlung nuam bang

te’n (v.): insinuere , antyde.

ighter lawng hnattuantu (n.): pramfører.

ih a lehlam; a dunglam (n.): bagside.

ih hlen thei lo; bomb beunak hmun (adj.): bombesikker.

ih khihhmuhmi sullam a thlun (adj.): bygget.

ih khuhmi (adj.): overgroet.

ih suahmi, tuahmi (v.): komme fra - Eksempel: Mælk

kommer fra køer og geder.

ih ta a si ti , a sinak ih re , pehpar-awter (v.):

tilskrive , tillægge.

ih thokin (prep.): fra - Eksempel: Jeg har ferie fra den

30. juni.

ih tuahmi siangbawi hnenih sual phuannak (n.):

skrifte , skriftemål.

ih, cule (conj.): og - Eksempel: Hun kom ind og satte

sig ned. - Jeg trak i aftrækkeren, og bøssen gik af.

ih-cu (n.): sengetid.

ih-hmu (adj.): døsig.

ih-hmuh thawtuk (tthanghar zet) (adj.): dyb (søvn).

ih-puan ih hmanmi puan sahpi, ar/vate hmul nemte,

lole, thil neem zet thawn tuahmi (n.): dyne.

ih-that/itthat (n.): søvn.

ihdip a sungah hrolhaw ih it theimi puancih,

ihphahcih a simi, hlumzet ih tuahmi itnak dip

(khualtlawn tikih hman) (n.): sovepose.

ihhmu (mitkuh) ih sing (v.): nikke.

ihhmu sii. (n.): sovepille.

ihhmuh si ih hmanmi tur nei thingkung (a hram cu

ai a nei tiah an rak ruat) (n.): alrune.

ihhmuh si; ihhmutertu, lu zingtertu thil (n.): narkotika.

ihhmutnak, mitkuhnak (n.): døsighed , dvaskhed , søvnighed.

ihkhun ih a thi cuahco mi (n.): dødsleje.

ihkhun ih hmanmi zun-ek bel (n.): bækken.

ihkhun ihsin tho thei lo (nat ruangah); a ngormi

(adj.): sengeliggende.

ihkhun kiangih vanmi meifar (n.): vågelys.

ihkhun lu zawn ih zialtlep a pheilam ih donmi (n.): hovedgærde.

ihkhun niam (n.): divan.

ihkhun parih zau (v.): lægge sig.

ihkhun tlaang ih zaarmi puan tawite (n.): kappe , flæse.

ihkhun tthuam (thopuan zaarnak) (n.): sengestolpe.

ihkhun tuumpi a si ih a kil, kil li ah tho-puan

(khiang-thawng) zarnak tthuam pali a nei (n.): himmelseng.

ihkhun, lole, thlaan ih a ke lam (n.): fodende.

ihnak khaan sungih kholhawknak tikuang retnak

cabuai (n.): servante.

ihnak khan (n.): soveværelse.

ihnak, ihkhun (ihphah thawn) (n.): seng.

ihphah (rizai) lole lukham phaw  (n.): bolster.

ihphah khuh ih hmanttha puan (n.): lagenlærred.

ihphah, tangphah puan (n.): sengetæppe.

ihsin (prep.): fra.

ihsin (tuahmi) (prep.): af - Eksempel: hytten er lavet

af træ.

ihsin thokin tutiang (prep.): siden.

ihsin/hnen ihsin (prep.): gennem - Eksempel: jeg hørte

om jobbet gennem en avisannonce.

ihsin; sungin (prep.): ud af.

ihthat laiah ihkhun ih zun thlau (n.): sengevædning.

iikeh, itteh; duh um lo zet ih a thaumi (adj.): uformelig.

iita timi hit sii (langte tih sii) zureu ih tuah mi, rong

(pianzia) nei lo, zung pawl hrangah sahriak riim

kholhnak, a hlan ah mihsii (nat thei lo) ah an hmang

(n.): æter.

ikik; hlikhlik phah in ttap (v.): hulke.

ilektrik siat ruangih khua thim ttheh caan (n.): strømsvigt.

ilh; pelh (v.): forvride.

im, thuhla sim (v.): fortælle , berette.

immi a dik ngaingai maw ti thei duh ih thusuhnak

(n.): krydsforhør.

in (a hrin a hnam in tivek) (prep.): af - Eksempel: at

være tysk af fødsel.

in (a ti) (v.): drikke.

in a hrangmi (adv.): sydøstligt.

in ding thil cawh-nak funghreu (n.): rørepind.

in duhdawt seh tiih mi va porh ciamco (v.): logre -

Eksempel: han logrer for chefen.

in lawm, in porh seh tiah mahih thiamnak, neihmi,

fimnak langter; tluangkhawng (v.): vise sig.

in le ei a suup aw mi (adj.): afholdende , mådeholden.

in le ei ding rak peek (v.): proviantere.

in tlaak lo (adj.): udrikkelig.

in tlak, in theih (adj.): drikkelig.

in ttha (a ti) (n.): drik , drikkelse.

in ttha, in theih (cawhnawi, laphak, khawfi, wain

pawl—tidai siar lo) (n.): drikkevarer.

in ttha; in (ding) theih (adj.): drikkelig.

in ttih seh, ti phun in fung nawn, khoh ttettto, hngal

nawn le thupiteraw nawn in feh (v.): spanke ,

spankulere , skride.

in zo zat (n.): drink.

in, (pahra in, kaih khat in) (prep.): per , pr. -

Eksempel: betale sin hushjælp per time.

in, ih (prep.): af - Eksempel: et skuespil krevet af

Shakespeare.

in-ei thiam nakin nun sau dingih mi bom dan; dat

dawm hmanglo ih thlaici cinmi in-ei dan (n.): makrobiotik.

in-ti (n.): drikkevand.

indan fate (n.): niche - Eksempel: Sengen passer fint

ind i nichen.

indep det (used with sing [C] ns and sing vs) ciar,

fingfing (pahnih le pahnih hnakih tam tikih hmanmi



ttongfang) (pron.): hver.

India ram ih biaknak; milai thihhnu-ah vei

khatkhat minung a cang thei sal ti’n an zum;

pathian tampi an nei; milai ah upa hrin, mi

thianghlim hrin, misia hrin ti in a phunphun in an

tthen (n.): hinduisme.

India ram ih mi-uk hrin kawh nak (n.): maharaja.

India ram ih um hmur saupi nei vate phunkhat (n.):

marabustork.

India ram Kala biaknak a biatu (n.): hindu.

India ram minung (n.): inder.

India ram saklam ih rak um dah Gautama

Siddartha, lole, Buddha ih zirhmi biaknak (n.): buddhisme.

India ram saklam ih um zawng fate (n.): rhesusabe.

Indian thingkung phunkhat (n.): kardemomme.

Indian tipi thuanthum ih thli a hrangmi;

Thlanglam-nitlak lam ihsin April—October,

Saklam-nitlaklam ihsin October in April tiang a

hrang (n.): monsun.

Indo-European ttong phunphun (adj.): arisk.

ingmaw, tanpaza, zamer, sahawk, aisi pawl ih

pakhat khat (n.): citrusfrugt.

inmi thil pawl zuarnak dawr an ong ih an zuar thok

caan (n.): åbningstid.

inn (n.): bygning.

inn a ol zawng/a man ol ih saktu (n.): byggespekulant.

inn a sak dan a lamdang zetmi, lole, san thuanthu

ah a thupi ti ih rak timi (n.): fredet bygning.

inn a sinak zoh fel ih a man a ttuattu (n.): besigtigelsesmand.

inn a sunglam si thuh dan, le a sungih thilri ret dan,

inn khaan tthen dan pawl tuah dan (n.): indendørsarkitektur.

inn a umcihmi innhmun kaupi (n.): hacienda.

inn ah (adv.): hjemme.

inn ah nitin hman a ttulmi; poihaimi thilri, ttulmi

thilri a phunphun (n.): redskab , husgeråd.

inn ah tap hmangih tidai peknak (n.): indlagt vand.

inn ah tuah dingih pekmi tlawng ca (n.):

hjemmearbejde , lektier.

inn ah um lo; hnattuan nak ah umlo (adv.): ude -

Eksempel: jeg ringede til Sally, men hun var ude.

inn ah umter/riahter (v.): huse.

inn ah, umnak ah, mah ram ah (adv.): hjem , hjemme.

inn bo pahnih an ton awknak; luanglu (n.): ribbe.

inn boh (n.): indbrud.

inn boh ih thilfirnak (n.): indbrud.

inn dan, ihnak khan (n.): kammer.

inn dan/inn khaan fate (thawngtla a pak ih retnak

khan) (n.): celle.

inn dithlasap tidong (tler) (n.): tagrende.

inn dot tampi a si tik ah, leilung rual ih a ummi dot

(n.): stueetage.

inn dot, thuah (n.): etage.

inn dunglam tualrawn (n.): baggård.

inn fa tete (a bur ih um mi, ralkap umnak a si ttheu)

(n.): barak.

inn fate, buuk, thlaam (n.): hytte.

inn fate, hmuansung thingkung tang pawlah tonak

tla a ummi (n.): lysthus.

inn fate, Lai khua lam inn fate; lo lak thlam fate

(n.): hytte , hus (lille).

inn hlangtu (n.): logerende.

inn hlantu a inn hlanmi ihsin tthawnter, umnak inn

ihsin upadi vekin dawi (v.): sætte ud , sætte på gaden.

inn hmai hmunlawng, lole, inn hmai ih inn tteek fate

(n.): facade.

inn hmailam phar ih tarmi daar tlep/pheng (hmin le

hnattuan nganmi) (n.): navneplade.

inn hnawt tivek kut hnattuan harzet ttuan (n.): knofedt.

inn hnuai leilung tangih thawng inn (n.): fangehul.

inn ih kulh tthehmi hmun (n.): compound.

inn ih tlang mi vate, sunttam (n.): gråspurv.

inn ih umtu, lole a inn neitu (n.): beboer.

inn ihsin hlonmi hnawmbal pawl (n.): affald , skrald.

inn kalh; hren; sangka kalh-nak, sangka hren (thir

hren) (n.): slå , rigel , lås.

inn karlak lamzin, inn hruang le hruang lak ih

lamzin (n.): ---.

inn khaan, inn tivek vannak ding thilri (n.): belysning.

inn khan le hmunram, mi ih an saannak nu (n.): værtinde.

inn khan, bizu, kho tivekah thilri pawl hnok zet ih

retkhawmnak (n.): pulterkammer.

inn khanpi luh hlan khan fate hmaisa deuh, mi

hngahnak khan (n.): forværelse.

inn khat hnu inn khat cawhnawi a petu (n.): mælkemand.

inn khat hnu inn khat thil a zuar vivotu (n.): gadesælger.

inn khat le inn khat pehtu tlunkhuh nei lamzin (n.): korridor.

inn khuh di, phai, fangkung car (n.): stråtag.

inn kiangkap ih pangpar, hanghnah-hangrah

cingtu/tuahtu; duum tuahtu (n.): gartner.

inn kiangte ah a dangte ih sakmi inn te (n.): udhus.

inn lak ih thil zuartu (n.): gadehandler.

inn lak zinpi ih thingthei-rah zuartu (n.): gadehandler.

inn lam a simi, innsungsang lam (adj.): hus- , huslig.

inn le hmuan ih cinmi pangpar a siih , rong

phunphun a um (n.): pelargonie , geranium.

inn le hnattuannak ah rak um (adv.): inde.

inn le lo nei lo mi vakvai (n.): vagabond , landstryger.

inn le lo, tivek zuar tikah upadi lam thawn a

pehparmi ca tuah dingah, lole thuhla har um tikah

upadi lam thawn a pehparmi thuhla sut dingih

sanmi sit-ni (n.): advokat.

inn le phar tivek pawl sii thuhtu (n.): maler.

inn le thil dang a siatsuah lo na’n tleu suahnak

hmangin mi a thattu bomb (n.): neutronbombe.

inn le thilri kiltu hrangih zuatmi uico (n.): vagthund.

inn lenglam suak lo dingih khiahmi caan (n.):

udgangsforbud , spærretid.

inn lenglam, khua lengah (adv.): i fri luft - Eksempel:

en frokost i fri luft.

inn lenglamih inn fate; deuthlam (n.): udhus.

inn lu hlum. (b) inn lu hlum ih a siling (n.): kuppel.

inn luanglu in a rami a zungtluan ih inn khuhnak

tlakrawh pheng (n.): rygningssten.

inn luzim ih a ceprepmi khan (a thim ih nuamlo zet

khan a si ttheu) (n.): loftskammer , kvistværelse.

inn maw, thil ziang maw ih a kil (n.): hjørne -

Eksempel: Hun slog sit knæ mod hjørnet af sengen.

inn nei lo nauhak vakvai (n.): hjemløs.

inn nei lo, lamlak ih it meen, tawivak pawl (n.):

bums , subsistensløs.

inn nei lo, lole, hnattuan pipa nei lo (adj.):

omstrejfende , omflakkende.



inn nei lo; inn lo (adj.): hjemløs.

inn pakhat ah um; hmun pakhat ah um (v.): bo.

inn pakhat luhnak leengkaa (lukhuh le kawtfual

retnak) (n.): vestibule , forhal.

inn peeng (n.): fløj.

inn pi ih beetmi inn fate (n.): anneks , tilbygning -

Eksempel: Hotellet var så fuldt af gæster, at vi måtte

sove i annekset.

inn pungsan a tlaangpi ih suaimi (n.): tegning , udkast.

inn pungsan suai daan; cahnah ticek parih inn

ruang zing daan (n.): arkitektur - Eksempel: det 18.

århundredes arkitektur.

inn saangpi par a luanglu ih sakmi inn khaan, lole,

inn (n.): penthouse , tagbolig.

inn sak daan ding pungsan zuk suaitu; cahnah tivek

parih ruang zingtu (n.): arkitekt.

inn sak daan, inn pungsan (n.): arkitektur.

inn sak hnattuan kuli pawl (n.): jord- og betonarbejder.

inn sak tikah a saktu dingin zianghmuah a cem ding

ti ih a ttuatnak (n.): tilbud , overslag.

inn sak tikah a sangzetnak hmun ih hnattuantu (n.):

fluemenneske.

inn sak tikah sakthoknak a hram ih hmanmi lungto

tumpi; hramttoh lungto, innhram lungphum (n.): grundsten.

inn saknak ding (lole) zungthiam pawlih hman ding

thing pawl (n.): tømmer , gavntræ.

inn saknak ding a tawhram, hramttohnak (n.): fundament.

inn saknak hmunram (n.): byggeplads.

inn saknak le thuamhnaw ih hmanmi thing

phunkhat (Canada ram ai-awhtu thingkung) (n.):

ahorn , løn.

inn sang pipi lawng umnak hmun (mi umnak/zung

inn pawl) (n.): højhus.

inn sangkapi tawh (cabi) (n.): gadedørsnøgle.

inn sii sihnih A ih rawimi pianrong neilo sii

phunkhat (n.): acetone.

inn sung ceimawi tikih pianzia rong ret dan le hman

dan (n.): farvesammensætning.

inn sung hlumtertu thil, a bikin tisa le tisakhu

kuatnak thir dawng (n.): radiator.

inn sung hman kedanneem (n.): sutsko.

inn sung hruk korfual (n.): slåbrok.

inn sung ih lutmi thli-dai (n.): træk - Eksempel: Vil du

lukke døren; der er en slem træk herinde.

inn sung khatin mei a khu ciamco (v.): ryge -

Eksempel: kaminen ryger.

inn sung kilingte (mileng ih tummi) (n.): dørklokke.

inn sung ta, lole, inn sungih tuahmi , ummi (adj.): indendørs.

inn sung thilri (ihkhun, tohkham, cabuai ti pawl)

kim te in ret; thuam (v.): møblere.

inn sung um khaan pakhat le pakhat karlak lampi

(n.): vestibule , forhal , entré.

inn sung umtu hmin nganmi sangka parih thing tlep

(n.): navneskilt.

inn sung, a khaan sung thli luh le suahternak thil

(n.): ventilator.

inn sung, lole, zung sung ih hmanmi tthawntheih

thilri pawl (n.): møbler , møblement.

inn sungih tikholhnak tili (n.): svømmehal , badeanstalt.

inn sungih tuah theimi hnattuan (thiamtah, bel

tuah, thil sak tivek) (n.): hjemmeindustri.

inn sunglam tlunvan zialphah; siling (n.): loft -

Eksempel: Pas på, at du ikke støder hovedet mod loftet.

inn thianfai, puansawp tivek ttuantu hnen-um (n.): tjenestepige.

inn thuah tangta ihsin thuah tlunta lam a sung

kainak kailawn (n.): trappe , trappetrin.

inn tinkim ah feh ih mina zohtu sii sayama (n.): hjemmesygeplejerske.

inn tivek kha a sungah duhduh in thil nan hawl thei

ti siannak zungca, eg firmi thilri tivek hawl dingin

(n.): ransagningskendelse.

inn tlung (hmundang ah canreipi um hnuah maih

innsang thleng sal) (n.): hjemkomst.

inn tlunta bik, lole, pharzim, a sannak bik ih zuk

thawn ceimawinak (n.): frise.

inn tlunta dot ih sangka te (tukvirh) (n.): karnap.

inn tumpi (n.): bygning , bygningsværk.

inn tumpi le ttha zet (n.): palæ.

inn tumpi, biakinn tivek ih a leenglam luhnak

zawnih tlakrawh thawn sakmi a kualpi, hauka

kualpi (n.): stræbebue.

inn ur (n.): brandstiftelse , ildspåsættelse.

inn urtu (n.): brandstifter , pyroman.

inn zuat ar (n.): fjerkræ.

inn zuat arte (n.): kylling , høne.

inn, bank, zung tivek zan ih kilvengtu (hlawh

pekmi) (n.): vagtmand.

inn, inn thilri, puan tivek pawl ceimawinak (n.): beklædning.

inn, innkhan fate kerki (adj.): trang.

inn, khua tivek kha hmun pakhat toh, to (v.):

anbringe , placere.

inn, khua, ram, peng sakdaan umdan suai cia nak

(n.): plan , grundplan.

inn, khua-ih tohmun (n.): beliggenhed.

inn, lamzin, lilawn, tinbaw, tlangleng le cet a

phunphun sak thiam, tuah thiamtu (n.): ingeniør.

inn, lawng tivek pawlih tthet hrih lomi, lole, a kang

hnu ih a tangmi phar, a leng tuamnak thilri (n.): ydermur.

inn, leilung tivek midang hnenah a man lak ih hlan

sin (v.): fremleje.

inn, leiram, thilri saan man (n.): leje , husleje.

inn, lo a man pek ih hlangtu (n.): lejer.

inn, lole, inn khaan a si ih cakuat tawlreltu le milu

zuar hnattuan pawl tonak hmun, zung (n.):

postkontor , posthus.

inn, phar tivek ih a tlaangkaitu thir (n.): stiver , stræber.

inn, phar tivek sak tikah kainak dingih donmi rua

kailawn (n.): stillads.

inn, umhmun inn (n.): bolig , bopæl.

inn/ thingkuang thirleng tivek hren (v.): låse.

inn/leiram tivek a man ih santu (n.): lejer.

inn/rawldawr leng lamih nisa ainak hmunrawn (n.):

terrasse.

inn; milai inn (n.): hus.

inn; tangphawlawng tivek kha a tthentthen tein

tuah cia/sak cia, neta ah hmunkhat ah bun/sak leh

khawm (v.): præfabrikere.

innbauh ih rukfir; mi thil longsak (damiah vek) (n.):

røveri.

innbo (n.): loftsbjælke , bjælke.

innboh hmang rukfir (n.): indbrudstyv.

inndot tlunta phar leeng ih kulhmi zaute; biakinn,

lole, puai zohnak hmun ih tonak dot tlunta (n.):



altan , balkon.

inner circle pawlkomnak pakhat sungah thuneitu

mi malte, sung thuneitu pawl (n.): inderkreds.

innhmai tual; a hmai hmun lawng (n.): forgrund.

innhmun, khuahmun tivek a um dahnak, tulai-ih a

umnak, a um lehnak ding hmun (n.): sted , plads.

innhnen, vengpa (n.): nabo.

innkhan tangta bik; inn hnuai khan (leilung sung

deuh) (n.): kælderetage.

innkhuhnak, phar, zial tivek ih hmanmi tlakrawh,

lole, thil dong (n.): flise.

innkil lung (n.): hjørnesten.

innleng ih biakkhawm, lole, mandat tivek ih khawm

(n.): friluftsmøde.

innleng, khawleng (adv.): udenfor.

innpawng, innkuum, cumkheng phaw vek inn (n.): kuppel.

innpi luhnak kotka, lole, hmuan kotka kam ih sakmi

inn te. (kotka kiltu umnak), tual thlam (n.):

portbygning , portnerhus.

innsak tik ih bantthuam tumpi tlunlam zim ah a

ngerh/a zual thawn ceimawinak (n.): volut.

innsak tummi ah leipar a hramttoh dan ding (n.): grundplan.

innsaknak (n.): byggeri.

innsaknak ih hmanmi leilung hlanman (n.): grundleje.

innsaknak; tohkheng, cabuai; tuahnak thing; rawl

suannak zanthing (n.): træ - Eksempel: borde laves

almindeligvis af træ.

innsang (adj.): hjemme-.

innsang ah nunau in lu an kai ih thu an neihnak

mibur, mihnam — um zia (n.): matriarkat , matriarki.

innsang hmanmi ttong (n.): modersmål.

innsang hnattuan tawlrelnak (n.): husholdning.

innsang hotu pa (n.): husets herre , husherre.

innsang ih mahte hnukmi pat (adj.): hjemmevævet.

innsang nei lo ih umnak, biaknak ruangih

nupi/pasal nei lomi (n.): cølibat.

innsang pakhat ih mipa a lu bik; hotu bik, lole mi

hnam khat sungih hotu (n.): patriark.

innsang thilri inndang ih tthawnnak (n.): flytning.

innsang/hnam pakhat ih lu a simi nunau (n.): matriark.

innsung dotkhat in a dang dotkhat par ih kainak

amahte (electric) a her rero mi kailawn (n.): elevator.

innsung hnattuan eg rawlsuan le inn thianhlim tivek

(n.): husarbejde , husligt arbejde.

innsung hruk, a zaang a nem hruk ol kedan (n.):

slippers , tøffel , hjemmesko , futsko.

innsung ih hnawmbaal, thil siava (n.): affald.

innsung ih phahmi tikhal lehnak dingih tuahmi (n.):

skøjtebane.

innsung ih tohmun lehnak (n.): selskabsleg.

innsung luhnak hmai ih tluun khuh nei mawttaw

dinnak hmun; hulhliap (n.): søjlegang.

innsung meisa vannak hrang thil thlaihmi ah a

mawinak hrang thlaihmi thlalang (n.): pendel , hængelampe.

innsung thilri ttukttak rem thiamtu; ttuan ding

umum ttuan ih umtu (n.): altmuligmand.

innsung zial, tual, lamzin vekih phahmi lungto

pheeng (n.): flise.

innsung/khawsung ihsin innleng/khawleng suahnak

hmun (n.): udgang.

innsunglam phar ben ih hmanmi, plaster cahnah

khoh thawn erhmi thingpheng kau (n.): gipsplade.

innsungsang (n.): husstand.

innsungsang cawmtu (n.): forsørger , familieforsørger.

innsungsang fiangkhawitu, nunau (n.): husmoder.

innsungsang hnattuan bawmtu (n.): hushjælp.

innsungsang le pawlkom sungtel mi hawizawng lo;

mualphotertu (n.): sort får - Eksempel: Min bror er

familiens sorte får.

innsungsang pakhat a zohtu/a cawmtu (n.): forsørger.

innsungsang tampi um thei dingih tuahmi, innpi

pakhatsung ih innsang pakhat umnak (ttaih-khaan)

(n.): lejlighed.

innsungsang tuamhlawn daan le zoh daan (n.):

hjemmekundskab , husholdningslære.

innsungsang; innsang (n.): familie.

innteek, khual neitu (n.): vært.

innthar lompuai (n.): housewarming.

inntlang, lilawn le inn tumpi sak tikih an hmanmi

thirtluan saupi (n.): bærebjælke , drager.

inntlun/inntlun khuh (n.): tag.

innzuat ar fate pawl (n.): dværghøne.

International Association Football Federation

(French Fédération Internationale de Football

Association) Leitlun Bawhlung Leh Zuam-awknak

Pawlkhawm (prop.): FIFA.

inzin hertu taikap (n.): drivrem.

inzin tlun khuh (mawttawka bawnet) (n.):

motorhjelm , kølerhjelm.

inzuat sumhnam vulhtu (n.): kvægopdrætter.

Iran ram ih Muslim biaknak hotu (n.): ayatollah.

Ireland ram thawn pehpar mi, Irish miphun le daan

(adj.): irsk.

irh (n.): bøvs.

irh irh, irh suak (v.): bøvse.

irh suahnak, phuansuahnak ong (n.): afløb -

Eksempel: han fandt afløb for sin vrede ved at hamre i

bordet.

irh; cingirh; si-irh (n.): hik , hikke.

irh; si-ik (v.): hikke.

Islam biaknak thluntu (n.): muslim.

Israel pawl in nelrawn ih an feh lai ih an phurh

vivomi (n.): tabernakel.

Israel pawl kum 40 sung nelrawn ih an vak lai ah

Pathian ih a pek haimi rawl (n.): manna.

Israel ram ih tlangpi neih/tlanglo, lole, Israel ram ih

ra lut mivai hrang hmunkhua (n.): kibbutz.

istari (hnipuan hnawtnak) (n.): strygejern.

it (n.): lur.

it dok it dok lo (v.): døse.

it duh, mitkuh (adj.): dvask , døsig.

it duh/cawl duh (adj.): træt.

it lai ah tho hlo in thei-aw lo ih lam feh, mangat lam

feh, tho-aa lamfeh (n.): søvngængeri.

it lo – sing lo (adj.): søvnløs.

it that lo, tthang ringring (adj.): vågen.

it theinak ihkhun nei tlaangleng (n.): sovevogn.

it thu; reituk it (v.): sove over sig , sove for længe.

Italian laam phunkhat (n.): tarantel.

Italy khauhsuai, a pum a sau tete in an tuah (n.): spaghetti.

Italy ram ih mawttawka ziinpi (n.): autostrada.

Italy ram ih nunphung, ttong le milai (adj.): italiensk.



Italy ram le France ram karlak ih tlang pawl. -

Switzerland tlang parih hramhring ram (prop.): Alperne.

Italy ram tuahmi thawphat a hakmi/khalmi (n.): parmesanost.

Italy ram Venice khawsung tihriat lamzin parih

hmanmi vok kuang lawng (n.): gondol.

Italy rawl phunkhat: a sungah sangvut per a bial a

si ih a (tlun) leeng ah kawlhang, tthawphat hak, sa

tivek pawl thawn rawh romi (n.): pizza.

ite, lole, a almi thil (n.): fosfat.

itnak nei tlangleng kuang (ttuai) (n.): sovevogn.

itsa khal ur-ii mi (adj.): muskuløs , kraftig.

itthat (v.): sove.

itthat duh nawnih um (n.): trance.

itthat hluahhlo (n.): slummer.

itthat lai ah mitki ih a pawtmi mitberh (a rang, a

hnunmi) (n.): søvn - Eksempel: vaske søvnen ud af

øjnene.

itthat laiah theiaw lo ih lam feh hmangtu (n.): søvngænger.

itthat lo, meng (adj.): vågen.

itthat lo; it lo sing lo (adj.): søvnløs.

itthat phah ih lam a fehmi minung (n.): søvngænger.

itthat thei lonak/it thei lo natnak (n.): søvnløshed.

itthat vekih ummi; thinlung mawlhtermi (adj.): hypnotisk.

ivory tower harsatnak tong lemlo in mi hnakih ngah

cuangmi nomnak nun nung (n.): elfenbenstårn.



J
jacket kor saupi (n.): stortrøje.

Jamaica ram ih ti haang thlakmi thil rah phunkhat

(n.): allehånde.

January ni 1 ih sin December ni 31 tiang – ni 365,

asilole, ni 366 (n.): år , kalenderår.

January nikhat (n.): nytårsdag.

Japan fangcang zu (n.): risbrændevin.

Japan karate vek in kut ke hmangih misualnak

Tuluk thiamnak (n.): kung fu.

Japan nunau pawl ih hrukmi a sau ih a dormi angki

baansau (n.): kimono.

Japan pawl ih Bhuddha biak daan, biaknak lam ca

siar hnak in thinlung lam pek-awk an uar sawn (n.):

zen-buddhisme.

Japan pawl ih mah le mah humawknak leh

phunkhat – cumi lehnak in judo leh dan a suak (n.): jiujitsu.

Japan ramlengah Japan kumpi bawi an kawhnak

(Emperor of Japan) (n.): mikado.

Japan Samurai pawl dan ah ttuanvo an neihmi an

ttuansuak thei lo ih an zum awk tikah namte in an

pum ah mah le mah an rai aw ih an thah awknak

(n.): harakiri.

Japan tangka fangkhat (n.): yen.

jaundice natnak; thii sungah hnitkha a tam tuk

tikah taksa le mit a aihreter theimi natnak (n.): gulsot.

jazz awnmawi (n.): bebop.

jelly kha rawl ih tuahnak ah an hmanmi le thil

zuknak film tuahnak ih an hmanmi - zianghman

thawtnak a nei lomi (n.): gelatine , husblas.

Jerusalem nihoih paar, a tawba ei theihmi paar (n.):

jordskok.

Jesuh an kaih hlan nihnih (Shrove Tuesday)

hngilhlonak ih tuahmi biaknak puai (n.): hvidetirsdag.

Jesuh Khrih (prop.): Messias.

Jesuh suah ni (December 25) lomnak (n.): jul.

Jesuh suahhlaan kum: f. Kr. (før Kristus).

jet engine ih her mi lawng phunkhat (tidai le leilung

parah bangrep ih a feh theimi) (n.): luftpudefartøj.

Jew le Arab pawl telcihmi miphun (n.): semit.

John Wesley, 1703-1791, ih hramthokmi Kawhhran

(n.): metodisme.

Jordan tiva ih nitlaknak lam Bawi Jesuh ih

tlanlennak ram – ram thianghlim (Khristian pawl

hrangah) (n.): det hellige land.

Judah daan zirhtu saya (n.): rabbi , rabbiner.

Judah mi pawlin biaknak le cazirnak ih hman mi

inn, sinakok (biakinn) (n.): synagoge.

Judah mi thawn pehparmi (adj.): jødisk.

Judah mi/ Hebrew miphun, lole, an biaknak (n.): jøde.

Judah miphun a silomi, midang hmuahhmuah

(gential mi) (adj.): ikke-jødisk.

Judah miphun pawl ih daan thawn a remcang rawl

(adj.): kosher.

Judah pawl ih Lantak Puai thawn pehparmi (adj.): påske-.

Judah pawl ih Lantakpuai a nihnihnak hnu thok ni

sawmnga kimnak ih Thlaithar puai (n.): pinse.

Judah pawl ih salsuahnak Lantaak Puai (n.): påske.

Judah pawl ih thukam retnak thingkuang (prop.):

Pagtens Ark.

Judah pawlin an ram hlun neih kir saal tumnak

(n.): zionisme.

Judah phun huatu/dodaltu (n.): antisemit.

judo, karate ti vek leh-nak pawl (n.): kampsport.

Juhdah pawlih ttingttang (n.): jødeharpe.



K
ka (n.): mund.

ka ang loih hla sak, ttong (v.): nynne.

ka ang pi ih zoh (n.): måben.

ka cohlang tinak ttong (interj.): top! - Eksempel: Jeg

vil give dig 5000 kr. for bilen. Top!.

ka ih phawt ih tummi awnmawi thilri (baza ve) (n.):

mundharpe.

ka ih sim, asilole ca ih ngan mi, pakhat a hmuh

tonnak ciinmi pawl (n.): momoirer , erindringer.

ka ih suak dingmi kham (v.): kvæle - Eksempel: et

kvalt skrig.

ka lo lawm! tinak (interj.): til lykke!.

ka lo tthi ding ti ih dil (nupi biak) (v.): fri , bejle.

ka lo zahpi, ningzakza: skam dig.

ka lo zonzaiter pei maw timi ttongka thlum hman

(v.): ulejlige.

ka lungawi, nangmah neih man! (interj.): tak.

ka mawh a si ti ih tinak; poiternak (n.): undskyldning.

ka mawh a si ti ih zaangfah dil; ngaithiam dil; poi ti

(v.): undskylde.

ka mawh si tinak ah pakhat khat tuah (v.): sone ,

bøde for.

ka mawh ti aw mi, poi ti aw mi, thin nuam lo (adj.): undskyldende.

ka phit (ttong thei lo ding in a ka sungah pakhat

khat in phih sak) (n.): knebel , mundkurv.

ka rak ruah tluk asilo (v.): stå mål med , leve op til.

ka si ti ih ti/phuanmi (adj.): erklæret.

ka thawt (n.): appetit - Eksempel: Da jeg var syg,

tabte jeg helt appetitten.

ka thiam ttheh a ti-awmi, fimzet vekih a ummi

minung (n.): vigtigper , Karl Smart.

ka timi hmuah a dik ttheh ti ih a ruatawmi (adj.): selvretfærdig.

ka, keimai (pron.): min , mine , mit.

ka-rapcung kuai (suahkeh, suahpi) (n.): ganespalte.

kaa (hmurka) (n.): flab , kæft - Eksempel: hold din

kæft.

kaa aang huauhi (adj.): gabende , måbende -

Eksempel: Han kiggede med åben mund (munden

gabende).

kaa ih sim nakin; awkaa in (adv.): mundtligt.

kaa ih sim theih lo (adj.): usigelig , ubeskrivelig.

kaa ih sim theih lo (adj.): usigelig , ubeskrivelig.

kaa ih sim; phuansuahnak (n.): ytring , udtalelse.

kaa ih simmi (adj.): mundtlig.

kaa ih ttong aw suak (v.): ytre , udtale , udstøde , udtrykke.

kaa ihsin tawka tiang rawl fehnak ziin (n.): fordøjelseskanal.

kaa in maw, ca in maw theihter/sim (v.): fortælle.

kaa in maw, ca in maw, soiselnak (n.): angreb -

Eksempel: et angreb på regeringens politik.

kaa in sawm (v.): invitere , indbyde.

kaa in sim lo ih theithiam; sim lo ih langter (adj.): stiltiende.

kaa khat, kaa khat ih tlem thei zat (n.): mundfuld.

kaa kim , kimveel (adv.): rundt omkring.

kaa sung suak ttong aw hminsinak cafang b, c, d, f

(n.): konsonant , medlyd.

kaa sung tlun lam (n.): gane.

kaa sungah suahter sal; irh sal (v.): gylpe op.

kaa sungih tuahmi haa dingtertu thir (n.): bøjle ,

tandbøjle - Eksempel: Min datter skal have en bøjle på

tænderne.

kaa thawn awnmawi thil tumtu ho (n.): ---.

kaa thawn pehpar-aw in, pehpar-awmi (adj.): oral , mund-.

kaan (n.): hanebjælke.

kaan ah, kaan in, lan in (prep.): hinsides , på den

anden side af.

kaan, rawlkap (n.): bjælke.

kaan-tan (v.): krydse.

kaang ciam ttheh (v.): brænde ned - Eksempel: Huset

brændte ned på en halv time.

kaang lo dingih hnuh mi (adj.): slip-let.

kaang that, ur that (v.): brænde - Eksempel: Ti

mennesker brændt til døde i hotelbranden.

kaang ttheh, siat ttheh (v.): fortære - Eksempel: Ild

fortærede en stor del af skoven.

kaang/tthen; tthen-aw  (v.): skilles.

kaanza – an thur kung vek a si ih — a hnah kha

kuak ih fawh tikah, lole, khai tikah thinlung

nuamzet in a riter thei mi; riit sii ih ret mi,

sumhnam riit sii ah an hmang (n.): hash.

kaanza; sii-chauk (n.): cannabis , hash.

kaap, meithal in kaap (v.): fyre (skyde).

kaat (sulphur) (n.): svovl.

kaat (zian sungih rawimi) (n.): svovl.

kabaretta; mawttawka sungih datsi le thli a

rawi-awknak hmun (n.): karburator.

kabon (carbon) le thil dang kommi thil, a hleice in

calcium carbide (n.): karbid.

kadawh pian (adj.): kegleformet , konisk.

kadawh pian nei (adj.): koglebærende.

kadawh pian rah nei thingkung, farkung (n.): nåletræ.

kah thiamnak (n.): skydefærdighed.

kah-awk bang (n.): våbenhvile , våbenstilstand.

kah-awk lai ih malte sung colh lawk ding

lungkimnak (n.): våbenstilstand.

kahcik (lehnak ih hmanmi tidai kahnak meithal);

kahzit (n.): vandpistol.

kahmi cerek tivek pawl thuhla zirnak (n.): ballistik.

kahnak (kap) (n.): skud.

kahpathir (n.): stål.

kahpathir le thlalang tivek pawl sernak ih hmanmi

menganis (a hngam ih a tleu mi thir) (n.): mangan.

kahpathir tuahnak hmun (cet-zung) (n.): stålværk.

kahpathir vekin a hak, a tleu, a khohmi (adj.): stålhård.

kahsam (ral kahnak ih laih mi khur) (n.): ---.

kahsam (ralhruang) in meithal thluah ih kahnak

ding ong, lole, thli le tleu luhnak dingih tuahmi ong

(n.): skydeskår.

kahsam niam (n.): brystværn.

kai (n.): bestigning , opstigning.

kai (v.): stige.

kai (kut thawn kai, ha thawn keutar) (v.): holde.

kai (thawng thlak dingah) (v.): pågribe , fange , tage



til fange.

kai (thu sual tuah ruangah) (v.): pågribe , arrestere.

kai (thusual ruangih) (n.): arrestation.

kai (tuahsual ruangah) (v.): arrestere.

kai so; a sannak ah feh (v.): stige.

kai tum (v.): snappe efter.

kai — kut le ke hmang in a sannak ah kai; van kai

(v.): klatre.

kai, kaihruak, hmatekhat ah kai (v.): gribe , fatte.

kai, kut in kai (v.): gribe - Eksempel: Jeg kastede en

bold til hende, og hun greb den.

kai, pom (n.): greb.

kai, tel (v.): være til stede.

kai, thawng sungah khum (thu sual ruangah) (v.):

tilbageholde , anholde.

kai, ttuan (v.): udfylde - Eksempel: Hun udfylder sin

stilling godt.

kai-awhtu (aamahkhantu) (n.): garant , kautionist.

kai; a tlunlam ih kaisannak; tthansonak (n.):

stigning , opstigning.

kai; kaihnget (n.): tag , greb.

kai; kut ah kai, kut in hruai (v.): tage - Eksempel:

han tog paraplyen.

kaih (n.): pågribelse , arrestation.

kaih (n.): pågribelse , tilfangetagelse.

kaih duh ih dawi (n.): jagt , forfølgelse.

kaih lo, rem lo (adj.): uværdig - Eksempel: din

opførsel er uværdig for en ordentlig borger.

kaih-awhnak (aamahkhan) aamahkhannak ih

peekmi paisa/sum (n.): sikkerhed.

kaihci (n.): saks.

kaihhremnak, asilole, hrengsut ihsin

luatter/suakter, phelh (v.): slippe løs.

kaihhremnak; kaihhrem tuarnak (n.): voldtægt.

kaihhruainak; kilkhawinak (n.): ledelse , vejledning.

kaihmi (adj.): fangen.

kaihnak (thuneitu in an kai tivek) (n.): konfiskation , beslaglæggelse.

kaihnak thirzum kual (grapnel) (n.): entrehage.

kaihnget; kham (v.): holde fast , fastholde.

kaihreem (v.): holde - Eksempel: hold armene ud til

siden.

kaihzat, ngahmi zat (n.): fangst.

kaikhawm, thok (v.): iværksætte , arrangere.

kaikua thahri panga. 2 ke pali nei ramsa ih kaiza

thahripi (n.): hasesene.

kaikuang (n.): reje.

kaikuang fate phun, tiso ah thlak le a sen thei (n.): reje.

kaikuang phunkhat (n.): hummer.

kailawn (n.): stige.

kailawn ih karbak donmi (n.): trin.

kailawn kut kaih (n.): gelænder , trappegelænder.

kailawn kut-kaih (n.): gelænder.

kailawn phah puan saupi (n.): trappeløber.

kailawn sangpi, tlakrawh inn sangpi pi, tivek sak

tikah phar sang pipi kainak dingih an donmi rua

pawl (ngian) (n.): stillads.

kailawn tlangkham (n.): gelænder , rækværk.

kailawn umnak hmun (n.): trappeskakt.

kaileng thling nat (n.): nyrebetændelse.

kailing fung lam ah, lole, a laifang lam a panmi

(adj.): centripetal.

kailing fung, thil a hermi a laifung (n.): akse.

kaiter/sangter, dinhmun sang sawn ih kaiter (v.): forfremme.

kakal aw suah (v.): klukke , skvulpe.

kakhat ih hmawmmi (n.): slurk.

kakhatte (n.): slurk.

kal (n.): nyre.

kal (kailing) kiang te (adj.): binyre-.

kal (ke kal khat); kar (n.): skridt.

kal tawi tete in tlan (v.): jage , fare.

kal tawi tete in tlan (v.): pile , rende.

kal-ttheuh (n.): stylte.

kala-uk (n.): kamel.

kalattheng, tohkham sang (kutkaih nei khal a um)

(n.): stol.

kalbak, karbak (n.): trin , trappetrin.

kaldaar; fala pasal an neih hlanah an sukua a

kharpit saktu vun patte (n.): hymen , mødomshinde.

kalh, hren (v.): stænge.

kalh-awmi, a linglet-awmi; vek siloin (n.): modsætning.

kalhkeh aw in (n.): kontrast , modsætning.

kalkhat hnu kalkhat, a sangsang tein: skridt for skridt.

kam (v.): garantere.

kam cuh aw; ttong sawn-aw (tawh-awk ah) (v.): mundhugges.

kam, liam dingih tiamkam awk (v.): vædde.

kam, thaap (v.): satse.

kam-awhnak thilri (n.): pant.

kam-awknak, thaapawknak (n.): væddemål.

kamnak ih pekmi tangka, aamahkhaan

(zakhamnak) (n.): kaution.

kampani dangdang a nei ih a uktu kampanipi (n.): 

moderselskab.

kampani thilri kuat ding hmuah kuatsaktu (n.): speditør.

kamsem , awsuah (n.): accent , betoning , tryk -

Eksempel: I ordet 'idag' er trykket (betoningen,

accenten) på anden stavelse.

Kan Bawipa kum sungah; Jesuh suahhnu: e. Kr..

kan nu ih suahpi mipa/kan pa ih suahpi mipa/kan

ni-ih pasal (n.): onkel.

kan ram kan minungpi, miphunpi, khawpi vangpi

(n.): landsmand.

kan taksa ih theihnak (a sa, a na, a nuam, tivek

pawl theihnak) (n.): fornemmelse , følelse.

kan thei ti ih thu suahpi (v.): fremsætte - Eksempel:

Videnskabsmænd har fremsat en ny teori.

kan umnak leilungpi (n.): jord , jorden.

kan zoh zo, a um ti zohfelnak cazin (n.): huskeliste.

kanaan lam (adj.): aritmetisk.

kanaan nambat pakhat le pakhat zaiter awknak in a

karh tampi ngah theinak (n.): potens - Eksempel: 2 i

tredje potens (2 ) er 2x2x2 = 8.3

kanaan ttong (n.): udtryk - Eksempel: 3xy  er et2

matematisk udtryk.

kanaan ttuat tikah a cekci ih a ei theitu nambat (n.):

faktor - Eksempel: 2, 3 og 6 er faktorer af 12.

kanaan ttuat tikah a si zat theih thei lomi hawlnak

phunkhat (v.): ekstrapolere.

kanaan ttuatnak ah pakhat ih a tam a mal cu a

dang pawlih danawknak a si (n.): funktion -

Eksempel: X er en funktion af Y.

kanaan ttuatnak cet (n.): regnemaskine.

kanaan ttuatnak ih hmanmi tthimu vek thilmu hlum



tlar; a zat siarnak thilmu hlum tlar (n.): kugleramme.

Kanaan vekih ttuatmi ah pakhat le pakhat, khatlam

le khatlam a bangaw a si ti langternak, eg 2x+5=11.

a bang aw a si ti langtertu (n.): ligning.

kanaan zirnak ih hmanmi (adj.): eksponentiel.

kanaan, thil ttuat daan (n.): regning.

kanan a kom (prep.): plus.

kanan thawn pehpar in (adj.): matematisk.

kanan ttuatmi ah lolak hnakin tam (adj.): positiv -

Eksempel: et positivt tal.

kanan, nambat thawn tuatmi (n.): matematik.

kandama pangpar kung (n.): krysantemum.

kangaroo (tapaih- kaung) pinu in a faate phurhnak

ah a pumih a neihmi a vun dip vek khi (n.): pung -

Eksempel: en kængurus pung.

kanmah (pron.): vi.

kanmah leilung umnak lam van sung lamih ummi

arsi pawl (n.): mælkevejen.

kanmai (pron.): vor , vort , vore , vores.

kanmai ta (pron.): vores.

kap (meithal), puah (v.): affyre , afskyde.

kap hnih ah hruang, lole, thingkuung ummi lampi

(n.): ---.

kap hnih hriam (naam) (adj.): tveægget.

kap hnih ih a telmi (adj.): dobbelt.

kap hnih thu; kap hnih thawn a pehparmi (adj.):

bilateral , tosidet.

kap lo dingih khammi ramsa pawl; ramsa that lo

dingih khammi hmunram (n.): reservat.

kap pahnih a sau lam a bangrepmi kilthum nei zuk

(adj.): ligebenet (trekant).

kap pali nei riin zuk (n.): firkant.

kap pali nei zuk, kap hnih cu dingte veve in an um,

a dang kaphnih cu an ding lo (n.): trapez - Eksempel:

i geometri.

kap serso; a kahnak thilri hmangin a ti mi thil kap

(v.): sprøjte.

kap tampi (adj.): mangesidet , mangesidig.

kap that (v.): nedlægge - Eksempel: Han skød og

nedlagde antilopen.

kap thleng lo tangphawlawng ah thil hei ret, lole,

thlaaknak ih hmanmi a tanglam permi lawng (n.):

pram , lægter.

kap, lam, lamkap (n.): side - Eksempel: der er to sider

i en strejke: arbejderne og arbejdsgiverne.

kap; puak (v.): gå af - Eksempel: Geværet gik af ved

en fejltagelse.

kaphnih hriam (adj.): tveægget.

kaphnih hriam thunkawng naam (n.): daggert.

kapkhat lam (n.): side - Eksempel: huset ligger på den

anden side af floden.

kapkhat lawng ih thuruat hmang (ruahnak/hmuh

dan dangdang/phunphun sang duh lo) (adj.):

snæversynet , forstokket.

kapli canrep, killi bangrep (90°) a simi geometry

zuk, hmun (n.): kvadrat.

kaplinei (adj.): firkantet.

kapmi, denmi thil, hriamnam/cerek (n.): kasteskyts.

kapthum in a langmi, mit in a thil ngaingai zoh

vekih a fiangmi (adj.): stereoskopisk.

kapthum le kil pathum nei thil (zim thum le kap

thum nei thil) (n.): trekant.

kar (n.): skridt.

karbon cahnah thawn khum, nganmi; a bangaw

cekci mi (n.): gennemslag (med karbonpapir).

karbon daat a hrek lawng kang ih suakmi thli,

carbon atom 1 le oxygen atom 1 kom awmi (n.): kulilte.

karbon thuh mi cahnah dum, cangan tikah cahnah

pakhat le pakhat karlak ih thanmi (n.): karbonpapir ,

kalkerpapir.

karceh in (adv.): overskrævs.

karhsonak; tthansonak (n.): opsving.

karhter ; tumter, zaiter (v.): forøge.

karhter, tthangsak, zoh mawiter deuh ih tuah (v.): forbedre.

karhzai ih khat thluh/a zaizan (v.): gennemtrænge.

karhzai ternak (n.): udbredelse.

karhzai tthangsoh ciamconak (milai, sumdawng,

etc) (n.): opsving , hausse.

karhzai, pung; zatlaang men ih hmuh theimi (adj.): 

grasserende.

karhzai; pungzai (n.): vækst.

karhzaiter (hmuhdan, theidan, zumdan) (v.): udbrede.

karhzaiter, pharh, darh (v.): brede sig.

karhzaiter, pharh, darh (v.): udbrede.

karhzaiternak (n.): forøgelse.

karhzaiternak (n.): formering.

Karl Marx (1818-83) ih ram uknak le

nunkhaw-saknak thu suahpi mi; milian le farah ti

um lo in bangrep ttheh ding timi Communist

ruahnak ih hrampi (n.): marxisme.

karlak (pakhat le pakhat karlak ongmi) tahnak thiir

peer (n.): føler , søger.

karlak ah; lak (prep.): mellem , imellem.

karlak ong (n.): åbning , spalte , hul.

karlak tikcu lawng (n.): tomrum.

kasi ti-awternak (n.): prætentioner.

kata, keimai (pron.): min , mine , mit.

katam; mi thurel hmangzet (n.): sladder.

kattaya (n.): beg.

kattaza le daat suahciami lungmeihol (n.): koks.

katttaya burh (v.): asfaltere.

kau (adj.): bred , vid.

kau deuh ih khawruahnak (n.): frisindethed.

kau zet ih khua contheinak (n.): panorama.

kau zet in (adv.): bredt - Eksempel: smile bredt.

kau zet le thuhla phunkim huap (adj.): vidtspændende.

kauh lam (n.): vidde , bredde.

kauhter, puarter, sauter, tthangter (v.): ekspandere ,

udvide sig.

kauhter, tthangter (n.): ekspansion , udvidelse.

kauhternak (n.): udvidelse.

kauhternak, sauternak (n.): udvidelse.

kaupi; a kauh-a fiak lam (n.): spænd.

kaupi; hmun kaupi ah um; nasa zetih darh-aw

(adj.): udbredt.

kauter (v.): udvide.

kauter, kauh (v.): udvide , gøre/blive bredere -

Eksempel: Vejen bliver bredere efter denne kurve. - Du

burde udvide dine erfaringer ved at rejse noget mere.

kauter, tumter (v.): udvide sig.

kauzet zetih a tleumi nimthlakau (n.): fladelyn.

kaw ih erhmi thing tlap thuah paa zetmi (n.): krydsfiner.



kaw; thil pakhat le pakhat a erhtu (n.): lim , klister.

kawbat (Kawl) (n.): sandpapir.

kawhhmuh, khihhmuh (n.): vidnesbyrd.

kawhhmuh; hmailam tthanso theinak ding

kawhhmuhtu (n.): fingerpeg , vink.

kawhhran bu thawn a pehpar-awmi (adj.): kommunal.

kawhhran hnattuan, biaknak; hnattuan pawl (n.): præstegerning.

kawhhran ih hnattuantu, Pathian hmin in pum petu

(n.): gejstlig , præst.

kawhhran pastor pawl lakih hotu upa (a bikin

Catholic le Anglican ih kawh dan; Baptist daan ah

GS vek); kawhhran bial hotu (n.): biskop.

kawhhran sungih cohlan le hmin pe (naute), (a lu ah

tidai theh sak a si) (v.): døbe.

Kawhhran sungih cohlan tikih pekmi hmin; hmin

hmaisa (n.): døbenavn , fornavn.

kawhhran sungtel ih cohlan (v.): konfirmere.

kawhhran sungtel pawl in kawhhran ih pekmi

tthenhra tthenkhat (thilri, paisa ti vek) (n.): tiende.

kawhhran sungtel, hruaitu pawl thuhla

relkhawmnak khawmpi (n.): synode , kirkeforsamling.

kawhhran; Khristian Pawlpi (n.): kirken.

kawhnak au aw  (n.): råb , kalden.

kawhnak hmin (v.): titulere , tiltale.

kawhnak hmin vo neihnak (n.): titel , titulatur.

kawhzomi ; a tlun ih ngan zomi , tuandeuh ih

ngaanmi (adj.): ovennævnt , nævnt ovenfor.

kawiter (baan, funghreu tivek) (v.): krumme , bøje.

kawiter, comter, merh, hmel siatsak (v.): forvride , fordreje.

kawiter, korter, ngerhter, puamter (vainim tidai ih

kan ciah le a puam) (v.): slå sig.

kawiter, kualter theih lo (adj.): ubøjelig.

kawiter, kulter (v.): bøje.

kawiter; dengkuai (v.): fordreje , forvrænge.

kawk (v.): irettesætte , skænde på.

kawk (v.): skænde , skælde ud.

kawk (zung hnattuan thawn pehpar in) (n.):

reprimande , irettesættelse.

kawk , nunsim , hriing (v.): formane - Eksempel:

Læreren formanede drengene, fordi de havde været

dovne.

kawk ciamco, hro (v.): skælde ud.

kawk, simhrinnak (n.): irettesættelse , dadel.

kawk; mawhthluk (v.): kritisere.

kawk; simhring (v.): irettesætte , dadle.

kawknak nunsimnak lungruh zet ih let (v.): svare igen.

kawknak, nunsimnak a simi (adj.): formanende , advarende.

kawl sung lut zat (n.): mål - Eksempel: Hjemmeholdet

scorede tre mål.

kawl thun dingih hmai nortu (n.): angrebsspiller.

kawl tthuam (n.): målstang.

kawl tthuam zawnih bualrawn netnak riin (n.): mållinje.

kawl-bawhlung lehnak kawl (n.): mål - Eksempel:

Han headede bolden i mål.

kawlhang le zureu rawi ih tuahmi hmehnawi (n.): ketchup.

kawlhang; pokpawr (n.): tomat.

kawlhra (n.): yamsrod.

kawlkil hrang rikhiah, rinmi sung (n.): målfelt.

kawlkiltu (n.): målmand.

kawloni thawn a pehpar aw mi (adj.): kolonial , koloni-.

kawlthei; mangkala rah (n.): guava.

kawmiti, asilole mi burpi ih (vote pek ih) thu

relcatnak (n.): resolution.

kawn, thil phurhnak kawn (n.): åg.

kawng (kawm) nei be le phiang vek thlairah (n.):

bælg , kapsel.

kawng, phei (n.): lår.

kawpat rawtnak cet (n.): slibemaskine.

kawpi (a hnah kirmi phun) (n.): grønkål.

kawpi hluum (n.): kål.

kawpi paar (n.): blomkål.

kawt angki (n.): frakke.

kawt angki dip sungih san theihmi (n.): vestelomme.

kawt angki dung lam mei (n.): frakkeskøder.

kawt angki le bawngbi sau kopkhat (n.): dragt.

kawt angki tivek ah kiu umnak zawn (n.): albue.

kawt angki, Jekin tivek angki baan thlep tlang; a

sunglam lang theinak ih thlepmi (n.): revers.

kawt angki, lole, jacket dunglam tang lam ah, a

sirlam ah tthit pit lo in ongter (n.): slids.

kawt angki/jekin ttang ih thluah sukmi khawla

(collar) (n.): opslag , revers.

kawt angki; angki hlum pawl ih tthitcih mi lukhuh

(n.): hætte.

kawt, angki pawlih a liang (n.): skulder - Eksempel:

en jakke med vat i skuldrene.

ke awn (pal mi ke awn) ke thawng (n.): fodtrin.

ke bai (v.): humpe , halte.

ke cangvai ih ruangpi tithuk sungah ding zet ih um

(v.): træde vande.

ke cawi thei hnai loin feh, zoh harsa in feh, tlan (v.):

sjokke.

ke dir in, rawt in feh (v.): sjokke.

ke feh awn (n.): fodtrin.

ke feh pawl ih mawttaw feh sung an hngaknak, zin

laifang a pawng deuhnak hmun (n.): helle.

ke feh pawl mawttawka lamzin tannak hmun,

lamzin tthung raang thawn an hminsinnak hmun

(n.): fodgængerovergang , fodgængerfelt.

ke hnih nei ramsa (n.): tobenet.

ke hrennak thirhri (n.): lænke.

ke ih khual tlawng; ke rori in lamvak (n.): vagabond.

ke ih napi ih sit, saih, tim, thum, ke kar suah ih sit

(v.): sparke - Eksempel: hesten sparker.

ke ih sitnak in thil a ra cangtermi (v.): sparke.

ke in pal ih a her theimi thil (n.): pedal.

ke in pal lo khalle amahte a her-aw theimi saikal

parih leng (n.): frihjul.

ke kal suandan, lole, ke feh awn (n.): trin , skridt , gang.

ke kalh aw in to, pheiphah ih to (n.): lotusstilling.

ke kar (lam feh, tlan, lam, tivek ah) (n.): skridt , trin.

ke kar fung zetih tthawn, feh, laam (v.): trampe.

ke khai loin leilung ke rawt ih feh (v.): sjokke.

ke khat hmai ah suah ih khu korter in upat pek

(nunau pawl ih tuah ttheumi) upat pek (n.): nejen.

ke khuhtu hnipuan (n.): ben , bukseben.

ke lam nat damternak; ketin mawiternak (n.):

pedicure , fodpleje.

ke lawng in (adj.): barbenet.

ke lawng in (adv.): barfodet.

ke le hngawng saupi nei, a thla sendup a simi tidai

par ih tlang, ngathur phunkhat (n.): flamingo.



ke le kedan ciar loin (adj.): tørskoet.

ke le ngal ton awknak hmun, ke mit (n.): ankel.

ke li nei leng, caw-leng, rangleng tivek pawl (n.):

kærre , vogn.

ke li nei ramsa ih kawng, cawn, phei (n.): lår.

ke li phawt in a tlan (v.): galopere.

ke pahnih dip sungah thluahih tlan zuam-awknak

(n.): sækkevæddeløb.

ke pahnih rang hnakkhat lamah retih to thei dingih

tuahmi, nunau torang tokham (n.): damesadel.

ke pakhat lawngih dawp (v.): hoppe.

ke pal ih hermi thil rialdipnak cet/leng (n.): trædemølle.

ke pali a nei caw/rang ih dirhmi thilri phurhnak

leng (n.): vogn.

ke pali nei ramsa ih hmailam ke (n.): forben.

ke pali nei ramsa, dunglam kaiza (kaikua — khuk)

(n.): hase.

ke paruk nei nunghring/ cucikkharbok (n.): insekt.

ke pathumnei tohkeng, hngohsan nei lo tohkheng

(n.): taburet.

ke sangpi, hngawng saupi nei Africa ramsa tumpi

(n.): giraf.

ke sau zet a neimi tidai ih tlangmi vate (n.): vadefugl.

ke tanglam a kuar nei lo ih a rawnmi, vomke (adj.): platfodet.

ke thawn pal/ciil (v.): træde ned.

ke tur phah ih feh (n.): trampe.

ke tur; ke tur awn (n.): stamp , tramp.

ke zin (n.): sti.

ke zunglak thaknat (n.): fodsvamp.

ke, hmur, hngawng sau zet nei tidai ih tlang vate

rang phun khat (n.): stork.

ke, kemit tanglam hmuah (n.): fod.

ke-awl (n.): halten.

ke-awl i vaak (v.): halte , humpe.

ke-hnawtnak puan (sangka kiang ih) (n.): dørmåtte.

ke-li nei ramsa (n.): firbenet.

kebai zak domtu kianghrol, zakdom (n.): krykke.

kedam tuahnak ih hmanmi ke vek pianzia thing/thir

(n.): læst.

kedam tuahnak ih hmanmi ke vek pianzia thing/thir

(n.): klinke.

kedan (n.): fodtøj.

kedan ah ttawncihmi vur parih nalnak thingpheng

sau, plastic pheng sau (n.): ski.

kedan hmel siat hlah seh tiah kedan sungih

thuahmi, plastic, thing, thir, tivek thawn tuahmi thil

(n.): læst.

kedan hnawtnak, ha hnawtnak ih a hmul (n.): børste

- Eksempel: Min tandbørste taber sine børster.

kedan hri (n.): snørebånd.

kedan hri (n.): skobånd , snørebånd.

kedan hri sih ciami phoih (v.): snøre op , løse.

kedan hri thulnak ong le tthim ti vekih thir ong

sungih thul mi hri (n.): snørebånd.

kedan hri zimih bunmi thir (asilole) plastic (n.): dup.

kedan ih kedil rem/thleng (v.): bagflikke.

kedan lengih hrukmi tidai khamnak sialriat (n.): galocher.

kedan remtu/belhtu (n.): skoflikker.

kedan sungah kedil ol te ih tolhternak thil, kedan

hruknak thil (n.): skohorn.

kedan tuahtu, kedan tthitu (n.): skomager.

kedan, tivek ah kezaphak ben; tthitcih (v.): forsåle.

kedan/boot ih kezung a leng khuhmi (n.): næse , skonæse.

kedil (n.): hæl.

kedil ah le a zim lam ah thir bunmi kedan hrukih,

khuangdar aw thlun ih tthupttheh laam phunkhat

(n.): stepdans.

kedil vuak (n.): bastonade.

kedil zawn a ongmi kedam (phanat) (n.): tøffel.

kefeh awn (tthupttho) (n.): tramp , trampen.

kefeh pawl lamzinpi tan hmun (n.): overgang -

Eksempel: fodgængerovergang.

keh lam (adj.): venstre.

keh lam (kiang) ah (adj.): nærmer.

kehnih nei thirleeng; saikal (n.): cykel.

kei-cangnak (king lehnak) (n.): dam , damspil.

keicang lehnak phunkhat (n.): backgammon.

kek-kuainak (n.): brud - Eksempel: brud på et vandrør.

kekal hmanhman ih feh (v.): skridte.

kekar (n.): luntetrav.

kekar bangrepten feh tlang (n.): march.

kekar khat ih kaan (v.): skræve over.

kekar nuamnai le dik zetin (adj.): afmålt - Eksempel:

han gik med afmålte skridt.

kekar sau pipi ih feh (v.): skride , skridte ud.

kekar zuanzaang zet ih feh, tlan, laam (v.): trippe.

kekar – thil tuah tikah ziang tiin ke kan kar ding

tivek kekar (n.): skridt - Eksempel: et skridt i den

rigtige retning; fremskridt.

kekar, ke in pal; kal suan (v.): træde.

kekardan (lam tikah) (n.): trin , dansetrin.

kekhat ah veihnih ciar dawp deudo in, rang zetih

feh (v.): hoppe , springe.

kekhat in dawp (n.): hop.

keli nei rannung pawlih hmai lam ke hnih (n.): forfod.

kelkawi (n.): bølge - Eksempel: bølger i håret.

kelkawi ih simnak, a thlithlaam (n.): hentydning , allusion.

kelkawi in feh (v.): dreje - Eksempel: floden drejer her

mod nord.

kelkawi rero ih tahmi/tthit mi puan (n.): sildeben.

kelkawi zet in (adv.): ---.

kellet, zongsang (v.): vænne , hærde.

kemit ruh (n.): fodrodsknogle.

kemra sungih khawtleu luhnak ong fiak te (n.):

åbning (til fotografiapparatets linse).

kemra sungih khawtleu luhnak ong fiak te (n.): top ,

toppunkt , spids.

ken vingvo theih mei hmihnak (n.): ildslukker , 

ildslukningsapparat.

keneh (n.): fodspor.

keng (v.): bære - Eksempel: Politiet i mange lande

bærer våben.

keng, nei (v.): bære - Eksempel: En gift kvinde bærer

sædvanligvis sin mands efternavn.

keng, nei, mi pakhat parah (prep.): på - Eksempel:

har du penge på dig?.

keng/fehpi (v.): tage , bringe.

kengel te le a kap naih kedan tlun khuh ih hruk mi

puan khoh, lole, savun – a sir veve ih ttemmi (n.): gamacher.

kep vek thilri ih a tuam tthehmi; a kep tete in a

tlami (adj.): skællet.

kepal ttan (n.): fodfæste.



kepal; a par kai tikah ke ttan theihnak palmi (n.): fodfæste.

kepsih le tthi tivek ih hmanmi kep mawi tete (n.): perlemor.

kepsih thulnak (n.): handskeknap.

ker-ong fiak te (n.): åbning.

kethum nei thil dohnak; camera, telescope tivek

dohnak (n.): trefod , fotostativ.

kethum nei thirleng (n.): trehjulet cykel.

keu (v.): bide.

keu khat, keutanmi (n.): bid - Eksempel: Der er taget

en bid af min sandwich.

keu, hai, darhai, darkeu, haite (n.): ske.

keu/hennak hma (n.): bid.

keu; a tthektthimi aw  (n.): snappen.

keu; a tthektthimi aw  (n.): smæld , knæk.

keuh (a tit bawm sungin ar/vate/nga faate an suak)

(v.): udruges.

keuh (ar faate a tit bawm sungin a suak) (v.): udruge

, udklække.

keuhter (n.): ruge.

keyboard thawn hnattuan (n.): tastatur.

kezaphak (n.): fodsål.

kezung (n.): tå.

kezung thlaknak/ttankhur fate (n.): fodfæste.

kezung tin (n.): tånegl.

kezungpi le kemit karlak ke a tlunlam (n.): vrist.

kha ruahnak le thil umdan par zoh in tuah sal (v.): rekonstruere.

kha ruahnak le thil umdan par zoh in tuah sal) (v.): reorganisere.

kha thil pakhat thawn pehtlai aw thei loin umter

(v.): udelukke.

kha tiang thleng lo ih khomi bianghmul (n.): bakkenbarter.

kha ziangvek a si ti thei kerker ruangah bum theih

loin um (v.): gennemskue.

khaak suahter theinak sii (n.): slimløsende.

khaam le innphar parih ciarbek bu sak hmang vate

(n.): bysvale.

khaamsang; lungpang; hraap zet (n.): afgrund.

khaan sii kahnak thil (n.): sprøjtepistol.

khaan tampi nei inn tumpi (n.): beboensesejendom.

khaankhat ih zirtlang, phunkhat ih zirtlang (n.): klassekammerat.

khabe ruh (n.): kæbeben.

khabe ruh (n.): kæbe.

khabo; khabe (n.): hage.

khadom hri (n.): hagerem.

khafin daat suah tthehmi (adj.): koffeinfri.

khahmul (n.): skæg.

khahmul hram tawite (n.): skægstubbe.

khahmul metnak ih hmanmi satpia pumzaul te (n.): barbersæbe.

khahmul metnak naam le a retnak dawng, hmulmeh

bawm (n.): barbermaskine.

khahmul nei (adj.): skægget.

khahmul nei lo (adj.): skægløs.

khahmul, hmurhmul met hlanih hmur le kha-ah

thuhmi sii (n.): barbercrême.

khahmul, hmurhmul metnak siithuhnak brush (n.): barberkost.

khahmul, hmurhmul um lo (adj.): glatbarberet.

khahmul; hmurhmul met hnu ih thuhmi hriak

phunkhat (n.): aftershave , barbersprit.

khahnuai ih thauhlap, dortlai (n.): dobbelthage.

khahter, cakter (v.): indgyde.

khahter, phit khat ko in than; pit ko in than ciamco

(v.): stoppe , proppe.

khahternak, cahternak (n.): indgydelse.

khai dingmi thilbe-chuingkam (n.): tyggegummi.

khai, ha thawn rawl khai (v.): tygge.

khai, keng, va hmuak, thiar (v.): hente.

khai, thlir (n.): løft.

khai; dingter (v.): løfte , hæve.

khaikhawm in cabu, cazin, thuthan, tivek ah tuah

(v.): samle.

khaikhawmmi (n.): samling.

khaisang , thilri sumsaw le thuneihnak karhter,

upater (v.): forherlige , lovprise.

khaisang, hlawrh (v.): ophøje.

khaisang, thinlung ruahnak lam sangter (v.): opløfte.

khak, cil, cilri (n.): spyt , opspyt.

khal – kei khal, ve; amah khal a si ve, tivek (adv.):

også , ligeledes.

khal, ve, fawn (adv.): også - Eksempel: Hun taler

fransk og tysk og også lidt russisk.

khal, ve, thawn (prep.): sammen med.

khalsehla, sikhal sehla (conj.): men - Eksempel: Hun

slog sit knæ slemt, men græd ikke.

khalsiam daat, haa le ruh ih ummi (n.): kalcium , kalk.

khalter, hakter/khohter (v.): stramme.

kham (thil tuah ding kham) thil pakhat hman kham

(n.): forbud.

kham (tuah lo dingih thupek) (v.): forbyde.

kham aw; suup; tuah lo ih hrial (v.): ---.

kham lo; hreeng lo; suup lo (adj.): tøjlesløs.

kham sak lomi, hum lomi, ttan lomi (adj.): forsvarsløs.

kham, eelpet (v.): vetoe , forbyde.

kham, sianglo (zung ihsin) (v.): forbyde.

kham, tuahter nawn lo (v.): kurere - Eksempel: Det

grimme chock kurerede ham for han nysgerrighed.

kham; (fir ding, siatsuah ding kham) (v.): vogte , bevogte.

kham; cang thei lo dingin tuah (v.): udelukke.

kham; daan thu, upadi pawl in tuah lo dingin

kham/siang lo (v.): forbyde.

kham; dawn (v.): hindre , forhindre.

kham; duhduh ih cangvaih ding kham (v.): hæmme ,

hindre , genere.

kham; harsa dingin/cangthei lo dingin tuah; kham

(v.): hindre.

kham; hnaihnok (v.): hindre , hæmme.

kham; siang lo (n.): forbud.

khami, khimi (pron.): den , det.

khammi hmun ihsin lut, suak um lo dingin phit (v.): forsegle.

khammi thil lei le zuar (hmawngkhu) (n.): sort

marked , sort børs.

khammi thil leitu, zuartu (hmawngkhu tama) (n.): sortbørshaj.

khammi thilri kha ramsungah luhpi, lole, ram

lengah suahpi (a thuptein) (v.): smugle.

khammi thilri thawn sumdawng (n.): smugleri.

khamnak (n.): spærring.

khamnak (n.): forhindring , forebyggelse.

khamnak hrangih tuah ciami (adj.): præventiv , forebyggende.

khamnak, dawnnak (n.): bånd.

khamnak, himternak (n.): isolation , isolering.

khamnak; sianlonak thupek (n.): forbud , band.

khamngah/khamsuak thei (v.): holde tilbage -

Eksempel: politiets afspærring kunne ikke holde

menneskemængden tilbage.



khamtu hrial/ hel/pumpelh (prep.): gennem -

Eksempel: hvordan fik du alle de vinflasker gennem

tolden?.

khamtu le hnaihnoktu um loin duh vekih caang,

ttong/ ngan/khawm theinak (n.): frihed.

khamtu um lo; duhtawk ih cangvaimi (adj.): rasende

, heftig.

khamtu, dangtu um ruangih theih thei ceu (aw)

(adj.): dæmpet.

khamtu/dawntu ih a cang mi, harsatnak (n.): kompleks.

khan sung (adj.): indelukket , beklumret.

khansuk; kaan, inn liang le liang kaitu thing/thir

(n.): tværbjælke.

khar (v.): lukke.

khar (sangka) (v.): lukke.

kharbawk phunkhat; thla a nei lomi a nu pawl cu

an taw lam in mei hring a tleu (n.): sankthansorm.

kharbawk rual (a tam zetmi) (n.): sky - Eksempel: en

sky af græshopper.

kharbok (n.): græshoppe.

kharhkhaang, valah phun vate pawl (n.): agerhøne.

kharhkhum (v.): indespærre , spærre inde.

kharhkhum (v.): indespærre , spærre inde.

kharhkhum aw  (v.): barrikadere (sig).

kharhkhum, kulh (v.): indeslutte.

kharhkhummi; ritekmi (adj.): snæver.

kharkhem (n.): snegl.

kharkhem hawng kual vekih a ngerhkualmi (adj.): spiralformet.

kharkhem phunkhat, kep phun (n.): musling.

kharkhumnak; thawng thlaknak (n.): indespærring.

kharuh (n.): kindben.

kharuh; khabe (n.): kæbe.

kharuh; khaberuh (ha a tel cih) (n.): kæbe.

khasuan rang; lasun (n.): hvidløg.

khasuan sen phun thawn a bang awmi asinan a baa

tlun ah a hnah hring sen pi a nei mi — Tuluk

khasuan (n.): porre.

khasuan sen; piat (n.): løg.

khat lam cahmai (adj.): omstående.

khat lam ih sawn/khat lam ih lei (n.): krængning , svajen.

khat lam in nor seh ti duh ih caangter-awk (n.): finte.

khat lam kau ah, hmun dangah (adv.): afsondret.

khat lam khat lam remcang veve ih thiltuah (n.):

bilæggelse (af strid) , forlig - Eksempel: De to parter

opnåede ikke enighed på ethvert punkt, men kom til et

forlig.

khat lam khat lam veve ihsin pukpi pawl, meithal

pawl kap tonaw  (n.): krydsild.

khat lam le khat lam ah uico mei vekin caang (v.): vrikke.

khat lam, khat lam hrangih thuthup zingzoitu,

mithling thlatu (n.): dobbelagent.

khat lamah (adv.): over.

khat lamah hnawt pet; ziang siar loih ret (v.): feje

væk/til side - Eksempel: Han fejende mine indvendiger

til side.

khat le khat a kaantan aw ih tuah mi thil (n.): tværstykke.

khat le khat a tum le a sen, pianthlai a bang-aw lomi

(adj.): asymmetrisk.

khat le khat biak awk, be aw  (v.): sludre , passiare , snakke.

khat le khat hua-aw  (n.): ondt blod.

khat le khat lakah (adj.): amoralsk.

khat le khat lakah (adv.): indbyrdes.

khat le khat lungkim aw ih tuahmi cakhen (sa-chuk)

— lungkim tiam-awknak ca (n.): pagt.

khat le khat lungkim dingih thurelnak a pit, a cem

(n.): stilstand.

khat le khat lungkimnak (n.): enighed - Eksempel:

Der er ikke megen enighed om, hvad vores politik skal

være.

khat le khat par ih thinlung le tuahnak um zia

(adj.): gensidig.

khat le khat pehawknak (n.): korrelation.

khat le khat pehpar awknak ummikhat le khat

pehpar awknak ummi (adj.): korrelativ.

khat le khat tan aw, (cross) vekin (v.): krydse.

khat le khat thil tuah sak veve aw ding lungkimnak

(n.): handel , forretning , aftale , overenskomst.

khat le khat tuai-awk, remlonak (n.): konflikt -

Eksempel: konflikt mellem arbejdere og arbejdsgivere.

khat le khat zawnruahnak thleng-awknak; covo le

thilri pek le cohlan awk (n.): gensidighed , vekselvirkning.

khat le khat, ramkhat le ramkhat pawlkom

siatbalnak (n.): brud , afbrydelse - Eksempel:

Afbrytdelse af diplomatiske forbindelser mellem to

lande.

khat le liam in, liam thluahthlo in (v.): strømme over

- Eksempel: strømme over af glæde.

khat perper (adj.): propfuld.

khat tuk, puar tuk (v.): gå op i sømmene - Eksempel:

Jeg har spist så meget, at jeg er lige ved at gå op i

sømmene.

khat tuk; tet tuk (adj.): overfyldt.

khatlam , khatlam ah , hmun dangdang ah ;

kiangkap, kim veel ah (adv.): omkring , rundt -

Eksempel: Rejse rundt i verden - Se dig omkring.

khatlam a lang thei sii thuhmi thlalang (n.): glasmaleri.

khatlam a zum ih leilungah khen theihmi tthuam

(hauhruang tthuam, thingfa tung bomnak tthuam,

hmun hminsinnak tthuam tivek) (n.): pæl , stage.

khatlam ah , hmun dangdang ah ; kiangkap, kim

veel ah, khatlam (adv.): omkring , rundt - Eksempel:

Rejse rundt i verden - Se dig omkring.

khatlam ah a kawi (n.): bøjning.

khatlam ah her (v.): vælte om.

khatlam ah lei/sawn hlah seh ti khamnak ah lawng

zial hnuai ih bunmi zialtlep (n.): sænkekøl.

khatlam ah ralkah a simi (zuam-awknak ah) (prep.):

mod , kontra.

khatlam ah sawn (v.): hælde , skråne.

khatlam cemnak ihsin khatlam cemnak tiang

tlangsuak in, kaan in (prep.): gennem , igennem -

Eksempel: tyven kom ind gennem vinduet.

khatlam hoimi (inn): The house has a southern

aspect (n.): beliggenhed.

khatlam ihsin khatlam ah (prep.): gennem , igennem -

Eksempel: man kan se gennem glas.

khatlam ihsin khatlam sawh in, a pheikham in

(adv.): tværs over , tværs for.

khatlam ihsin khatlam thle dualdo; sawn dualdo;

fek lo (v.): slingre , vakle , rokke , ryste.

khatlam in a rami bawlung leilung par a tlaak

hlaanah thawi/sit lohli (v.): flugte.



khatlam in khatlam ah, a tan zawng in (a phei in), a

hmaitan in (adv.): over - Eksempel: Kan du svømme

over?.

khatlam in khatlam deng tiang, tluan in (prep.):

langs , ad , hen ad - Eksempel: Gå hen ad gaden.

khatlam in khatlam tiang (adv.): på tværs.

khatlam in khatlamah (prep.): over - Eksempel: en

bro over floden.

khatlam khatlam ah , kim veel, hrawng (adv.):

omkring - Eksempel: Drengene klatrede omkring på

klipperne.

khatlam khatlam ah mi pakhat veve ttangih lekmi

lehnak (n.): single.

khatlam khatlam ah sawn, hawr; tlu zik (v.): vakle ,

rave , slingre.

khatlam khatlam ah sawn, tul, phom (v.): rulle , slingre.

khatlam khatlam ah sawn-aw/ hlok-aw  (n.): rullen , slingren.

khatlam khatlam ah sawn; merh (v.): svaje.

khatlam khatlam ah tidai um ih leilung a sawl mi ih

a fatet zawnnak bik leizum hngawng (n.): landtange.

khatlam khatlam luanlo, a lai lamzin (adj.): midter- ,

midtersøgende.

khatlam khatlam mah duhmi tthum vevenak,

thu-lai tthen, thulai hawl ih rem-awknak (n.):

kompromis , overenskomst , forlig.

khatlam khatlam ttangih leh zuamawknak (n.):

match , kamp.

khatlam khatlam ttankhuar ih a cang thei thil

hmuahhmuah hmang ih do-aw  (n.): bråvallaslag.

khatlam khatlam tthahnem ngai ih kom-aw;

ttangkhawm (v.): forene sig.

khatlam khatlam zim a ttikmi thirfung te (n.): split.

khatlam lawng a ttanmi (adj.): ensidig.

khatlam lawng ih tuahmi, khatlam le khatlam ih

lungkimnak a si lomi (adj.): ensidig.

khatlam le khat lam, lole a tlun lam le a tanglam ah

zamrang ih caangter; Uico, lole rang mei cang daan

vekin (v.): logre med , virre med.

khatlam le khatlam ah seep (v.): svinge.

khatlam le khatlam cohlan awknak/thu kamawknak

(n.): vilkår , betingelser.

khatlam le khatlam duhmi, duhdan tthum rero;

remcannak hawlton (n.): afvejning.

khatlam le khatlam feh le kir, hmaifeh-dungkir

(adv.): frem og tilbage.

khatlam le khatlam lungkimnak thukam (n.): aftale ,

overenskomst - Eksempel: Underskrive en aftale - Man

fik en overenskomst med arbejdsgiverne.

khatlam le khatlam thurual awtertu; sihkhawm

(kaikhawmtu) (n.): koordinator.

khatlam le khatlam zohtlang thei (adj.): gennemsigtig.

khatlam le khatlam, khuilam hmanah tlu loin a

laifang ih um, cang loin ding thiam (v.): balancere.

khatlam neetmi lampi, lam tong, lam pit (n.): blind

gade , blind vej.

khatlam ta niam deuh, fate deuh tivek ih um — a

ruang aw lo (adj.): skæv.

khatlam team pawl neh sal theinak dingah a voi

hnih lehnak (lehsalnak) pekmi caan ttha (n.): revanche.

khatlam ttangih lehmi a dik lo zawngih kham (n.): obstruktion.

khatlam zim cu cang loin khatlam in merh (n.):

snoning , vridning.

khatlam zim le khatlam zim a tlaitleh-awmi thirkual

(a kual le kual a awk-aw vivomi) (n.): nøglering.

khatlam zim thleng ih thu lak hmang (n.): ekstremisme.

khatlam, khatlam bangrep in duh a si na’n khui lam

hman ih lut lo/ttang lo: have en fod i begge lejre.

khatter, a khat (v.): lade - Eksempel: Atmosfæren var

ladet med spænding.

khatter, phit (v.): stop - Eksempel: stoppe et hul.

khatter; khah (v.): befolke.

khaukhih cia, tuahsak cia (adj.): bestemt til.

khaukhihmi; remruatciami (v.): forordne.

khaukhihnak, khawzing lairelcia-nak (ti ih zummi)

(n.): skæbne.

khaute (sa ei vate) (n.): glente.

khaute phun khat (n.): tårnfalk.

khaw dang hoi, her, mer (adv.): rundt.

khaw hlumnak ih um nga zamthei phunkhat, a mei

hmangin tidai parah a zam theimi (n.): flyvefisk.

khaw sung hmun sang bik ih ralbawhnak (n.): citadel.

khaw sung lam, ralkap lam a si lomi (adj.): civil.

khaw thlirnak hrangih sakmi a sang zetmi inn (n.): vagttårn.

khaw-eng hmang ih electric meisa a phunphun

tuahnak (adj.): fotoelektrisk.

khawdai (n.): kulde.

khawfi ih rawimi chikori (mungla tawba vek),

khawfi ai ih inmi (n.): cikorie.

khawfi kung (n.): kaffetræ.

khawfi mu (n.): kaffebønne.

khawfi pianzia suak tiang em, kang (v.): brune -

Eksempel: Varm smørret, indtil det bruner.

khawfi rialnak (n.): kaffekværn , kaffemølle.

khawfi rong, sendum (senduk) rong (n.): brun.

khawfi vut, phut (n.): kaffe.

khawhhran ih sakmi hlatawi (n.): motet.

khawhlum hmun kiangkap hmun ram (adj.): subtropisk.

khawhlumnak ram Asia, Africa, South America

tivekah tupi thukzet ih um mi ram (n.): jungle.

khawhlumnak ram ih a ummi tipar ih a vaak thei a

hmur a kuul ih a saumi khaute phunkhat (n.): ibis.

khawhlumnak ram ih a ummi vate fate hrekkhat

(an thlakhawn thawng a thang hmurhmo thei) (n.): kolibri.

khawhlumnak ram ih hri nei thingkung (a zaammi)

(n.): lian.

khawhlumnak ramih a kho mi hramkung phunkhat,

par lar zet a neimi (n.): hibiskus.

khawhmuhnak a simi (adj.): syns- , optisk.

khawi (v.): rydde.

khawkhangtu, tawlreltu. - khawkhang laireeltu (n.):

administrator.

khawkhannak (n.): forvaltning , håndhævelse , administration.

khawkhannak pakhat ih a tthat zia a dang pakhat

thawn tahtthim (v.): afveje - Eksempel: Hun afvejede

fordelene ved en højere løn med udsigten til lang

arbejdstid.

khawkhannak, tawlrelnak; tuah ding daan (n.): plan

, projekt.

khawl (v.): hamstre.

khawl her thei dingah tiva khamtahrat ih tili dawl,

tikhuap, tidawl (n.): mølledam.

khawl hnattuan nak thawn pehpar aw in (adj.): maskin-.



khawl ih a cangvaihnak zawn (n.): maskineri.

khawl ih rial dip (v.): male - Eksempel: male korn.

khawl liailiai , tamzet khawl (v.): samle ,

sammendynge , sammenhobe - Eksempel: sammenhobe

en formue - De samlede tilstrækkeligt bevis til at få

ham dømt for seks anklager.

khawl pakhat sungih a cangvaimi pawl (n.): mekanisme.

khawl tam vivo, beet vivo (v.): ophobe , samle -

Eksempel: Ved at investerede klogt samlede hun en

formue.

khawl thawn thil tampi suah (v.): masseproducere.

khawl thawn thil tampi suahmi (n.): masseproduktion.

khawl vekih cangvaihnak (adj.): mekanisk , automatisk.

khawlak thuleng a than darhzia (n.): jungletelegraf.

khawleng, hmunlawng hmun ih tuahmi nomnak le

lehnak phunkim (pawlkhawm, lole tlawng tivek in

sumpai hawlnak ah an tuah ttheu) (n.): tivoli , forlystelsespark.

khawlipi, khaw tumpi; khawpi (n.): stad , by (stor).

khawlkhawm (v.): rejse - Eksempel: rejse en hær , et

lån, penge.

khawm (n.): gudstjeneste.

khawm (rawl khawm) (v.): magasinere.

khawm aw, pumkhawm (v.): samle sig.

khawm baannak hla; khawm ttheh zawng suahnak

ih sakmi hla (n.): udgangssalme.

khawm; aat (thlai-rawl) (v.): høste.

khawm; pumkhawm (v.): samle.

khawmi, rammi pawl ih ttuanvo le covo thuhla

zirnak (pyituh nittih) (n.): samfundslære.

khawn le hruai har zet; lungruh; thinlung thleng

leuhleuh (adj.): egensindig.

khawn ruangih thluak natnak (n.): hjernerystelse.

khawn-awk (n.): kollision , sammenstød.

khawn-awk ih a siatmi le a hlomi (n.): offer -

Eksempel: Hytten blev et offer for skovbranden.

khawn-awknak (n.): rystelse.

khawn-awknak (aw) (n.): bump - Eksempel:

Passagererne mærkede et voldsomt bump, da flyet

landede.

khawnden ruangih a cangmi hma; hmasia, khuaihli

(n.): sår.

khawnden ruangih natnak, hma, luna tivek demter

(v.): mildne , lindre.

khawng (v.): forulykke.

khawng (v.): baske.

khawng (cum) ciamco (v.): hamre løs på - Eksempel:

Han blev ved med at hamre løs på døren.

khawng thei lo buai ruri in (adv.): vildt.

khawng theih lo; uk har zet, mi neekrawk (adj.):

uregerlig , ustyrlig , ubændig.

khawng, khawngaw suk; sawh (v.): bumpe , støde ,

dunke - Eksempel: I mørket stødte jeg ind i en stol.

khawng, kilvennak (n.): opsyn , kontrol , tilsyn.

khawng, sut (v.): støde - Eksempel: støde sit hoved.

khawng, tawlrel (v.): lede.

khawng, thil a hak mi pakhat le pakhat khawng-aw

(v.): kollidere , støde sammen.

khawng; kil (v.): kontrollere , overvåge , tilse.

khawnghar, uk har, thu thlun duh lo (adj.): vild -

Eksempel: vild uorden.

khawngtlu (v.): vælte.

khawngtu, kiltu (thil tinak ah) (n.): tilsynsførende.

khawpi kiangkap, ramhual; innsak siang loin,

thingkung hramkung umnak ih retmi hmunlawng

(n.): grønt område.

khawpi laifang minung tetsong tuknakih umpawl

(an hrangah khawpi sehvel ah inn ttha saksakmi an

si) (n.): befolkningsoverskud.

khawpi pakhat le pakhat tlawnnak zinpi kapih rawl

dawr le zu dawr (n.): landevejskro.

khawpi pakhat uktu dingih hrilmi (khawbawi) (n.): 

borgmester.

khawpi sung ih mawttaw feh hnok tuk dem deuh

thei dingin khawpi kimvel ah mawttaw zin tuahmi

(n.): ringvej , omfartsvej.

khawpi sung thil (adj.): by-.

khawpi sung ukawknak thawn pehparin (adj.): kommunal.

khawpi sungih Judah (Jews) pawl umnak veeng

(n.): ghetto.

khawpi sungih mipi fehnak zinpi (n.): færdselsåre.

khawpi um milai (n.): borger.

khawpi umdan vekih tuah/umter (v.): urbanisere.

khawpi vantlang in lei ram nei khawm ih ttuan

khawm, ei tlang vualvo a ttha ti ruahnak (n.): kollektivisme.

khawral tikulh (n.): koralø.

khawri (n.): torden.

khawruah bimi; san a man lomi; hlan thuam (adj.): provinsiel.

khawruah donhar nei lemlo; um huahho (adj.): sorgløs.

khawruah donhar tam (adj.): forgræmmet.

khawruah fiakmi (adj.): bigot , snæversynet , fanatisk.

khawruah har; vansang lam (adj.): forpint.

khawruah harter ; mangbangter (v.): forbavse.

khawruah harter, mangbangter (v.): forbløffe.

khawruah nei lo um dan (puanpalang ih

duhhruaknak) (n.): fjas , leg , ganten , pjank.

khawruah nei lo, fim lo, mi taw-lol; mi awhro sia

(n.): bondeknold.

khawruah saknak (n.): hensyn.

khawruah saknak, lainatnak le zaangfahnak tel lo

(adj.): stenhård.

khawruah tam (adj.): eftertænksom , dybsindig.

khawruah theinak, thinlung diknak (n.): balance -

Eksempel: Hans kones pludselige død bragte ham ud

af balance.

khawruah, um dan pengter loih umnak; dunglam

thu, hmailam thu bangawknak, khawruah pakhat ih

ttunghmunnak (n.): konsekvens , konsistens.

khawruahhar ih um , donhar beidong tuar (v.):

bryde sit hoved med - Eksempel: I timevis brød vi vores

hoved med, hvilket tapet vi skulle købe.

khawruahhar, helhkam, seherh, lamhar (adj.):

bekymret, ængstelig , urolig.

khawruahharter , mangbangter (v.): forbavse ,

forbløffe - Eksempel: Han forbavsede alle ved at bestå

køreprøven.

khawruahnak (n.): abstrakt begreb.

khawruahnak le nunzia thar nei dingih zirh sal (v.): omskole.

khawruahnak ttul lo (adj.): hensynsløs.

khawruat hraam (v.): nedlade sig til.

khawruat lo; aatthlak (adj.): irrationel.

khawruat reronak (n.): grublen , grubleri.

khawruat thiam (adj.): tænkende.



khawruat thiam le thinlung fek/hngetkhoh (adj.):

velafbalanceret , ligevægtig.

khawruatmi, thuruat zetmi (adj.): grublende.

khawruattu sinak; khawruahnak (n.): fornuft , rationalitet.

khawsa a hiip lomi thil pakhat a tlun tuam (khuh)

um ih rak himter (v.): isolere.

khawsa; niling (n.): hede , varme.

khawsia , the Devil (n.): Djævelen , Satan.

khawsia dawinak (n.): eksorcisme , djævleuddrivelse.

khawsia khuavang kawh thiamnak; pol, hnam le

mitkher thiamnak (n.): sort magi.

khawsia tuumpi, lole, huatsuak pawl-nuam, lasi (n.):

trold.

khawsia vek; thil tthalo; hrokhrawl (adj.): mefistofelisk.

khawsia, khuavang (prop.): Satan.

khawsia, khuavang, ramhuai (n.): dæmon.

khawsia, khuavang, ramhuai (n.): djævel.

khawsik hmunih cinmi sangvut phunkhat (n.): havre.

khawsik, khawdai (n.): kølighed.

khawsik, khawhlum thlen hlante ih a rak thlengmi

(n.): front - Eksempel: en koldfront er på vej mod

Jylland.

khawsiknak ram ih kho a hnah kau, a hawng

khohmi thingkung tumpi phunkhat (n.): elm.

khawsung ih hnahnoknak petu mino huatsuak rual

(n.): hooligan , bølle , voldsmand.

khawte (n.): landsby.

khawte lam ih um milian pa ih inn tumpi, a kimvel

ah hmun kaupi a ummi inn (n.): landsted.

khawte lam le hramlak lam thil (adj.): land- , landlig.

khawte lam, hramlak, lole, tuukhal thawn a

pehparmi (adj.): pastoral , hyrde-.

khawte lam/lai khawte lam (adj.): rustik.

khawte minung; khawpi sungih um dah lo minung

(n.): bondeknold.

khawte ram mawimi connak hla bezai (n.): idyl.

khawte tlangval (n.): bondeknøs.

khawte um pa/nu; khuami (khawtefa) (n.): landsbyboer.

khawthim (n.): mørke.

khawthim lakah dap phah ih thil hawl (v.): famle ,

føle sig for.

khawthim pek, arkai, unau hmelpalh (n.): skumring ,

tusmørke.

khawthim zik caan, thim zawng (n.): mørkning.

khawthim, thimzik ah; khua thate’n hmuh

theilonak (n.): natteblindhed.

khawtleu a deemtertu (sihnih mi) thlalang (n.): filter

(til fotografering).

khawtleu le khawsatnak a kap (ni in) (v.): stråle.

khawtleu rang suak dingih betmi rong (n.): komplementærfarve.

khawtter, kaiter, khatlam ah sawnter, khatlam ah

leiter (v.): tippe , vippe.

khawvang hnu nisuak hlan, khawfingcat lole, nitlak

hnu khawthim hlan deuh, unau hmelpalh; khua tleu

tuk lo; khua a vang zo nan ni suak hrih lo (n.): tusmørke.

khawvang pek (n.): daggry.

khawvang ve te’n (n.): daggry.

khawvel ah a keelte ih thil a cang reromi hi, thil

dang pakhat khat thawn zuam-awk, tthim-awk, le

hngauhsan-awk lo a theih lo ti Einstein

khuaruahnak (n.): relativitet.

khawvel, leitlun thu; thlarau thu thawn a peh aw lo

mi (adj.): jordisk.

khawzing (n.): guddom.

khawzing ih tuahcia, remruat cia, canvo, laai hritan

a si ti ih ruat (v.): prædestinere , forudbestemme.

khawzing lairel, bawngvan (n.): skæbne.

khawzing lei tek, bawngvan (n.): skæbne.

khawzing, a mah biaknak ah nauhak an thatih an

pekmi (prop.): Molok.

khedan cafung (n.): blyant.

kheedan ih hmanmi suan-dum (n.): grafit.

kheel ruh. (b) kheel titsa (n.): halestykke.

kheel; tai tang deuh, kawngruh thawn zomawknak

hmun (n.): hofte.

kheeng khat a simi thil (n.): spandfuld.

khel le, khelruh ihsin kawng lamah a fehmi thahri

(adj.): hofte-.

khel ruh (n.): bækken.

khemikal thil fate bik miangmo (n.): atom -

Eksempel: To atomer brint forenet med et atom ilt

dannet et molekyle af vand.

khen, tlawngkhen khen (v.): sømme , nagle.

khencih; tlawngkhen a zim lam kuul ter ih khencih

(v.): klinke.

khencihmi Jesuh zuk a cuangmi thinglamtah (n.): krucifiks.

kheng (rawl hunnak) (n.): fad.

kheng kum; pakan kum (n.): bowle , skål.

khensa cangtertu taksa sungih thil (n.):

kræftfremkaldende stof.

khensa suahter (adj.): kræftfremkaldende.

khenttio (n.): kile.

khenttio pian vek cafang, khuahlan Persia le

Assyria pawl ih cafang (adj.): kiledannet - Eksempel:

kileskrift.

khephiat, (khedan ih nganmi kha sialrial in hnawt

ih phiat) phiatnak sialrial (n.): viskelæder.

khepittal cafang; cafang tuum (n.): blokbogstav.

khermi; a hak zetmi thil parah a rin khuarmi (n.):

rende , rille.

kheset, aw khumnak cet, dardawng (n.): kassette.

kheuh, hriat, hriat awn (n.): kradsen , skraben.

kheuh, thakthak kheuh tivek (v.): klø , kradse.

khi khawzing, pathian (lole) thianghlim ih

cannak/canternak (n.): forherligelse , guddommeliggørelse.

khi-lam ah , hi-lam (adv.): omkring.

khiah, rikhiah, vozem khiah (v.): tildele , uddele ,

skænke - Eksempel: Hvor mange penge er der blevet

skænket? - Vi gjorde arbejdet inden for den tid, de

havde tildelt os. - Hvem vil hun tildele de nemme jobs?.

khiah; hril, reelcat (v.): fastsætte.

khiahmi tikcu/a caan (n.): periode.

khiahmi vial; a tawk zat tuah, a mal (adj.): begrænset.

khiahmi, rikhiahmi, vo tthenmi (n.): tildeling , lod.

khiahmi, tongaw dingin tiamkam-aw  (n.): aftale.

khiangthawng (n.): moskitonet , myggenet.

khih hmuhtu bulce nei lo in a tlangpi thu ih

hmannak (pron.): man , en - Eksempel: Man bryder

sig ikke om, at ens ord bliver draget i tvivl.

khih, bih (v.): tage sigte.

khihhmuhnak ah conkiang langter - conkiang (n.): pil.

khihhmuhtu zuk pumhluum parih a tthentete



langtermi (n.): lagkagediagram.

khiing (weight) bangrep ciar ih an tthendarhnak a

laifang hmun (n.): tyngdepunkt.

khiing nei lo (adj.): vægtløs.

khiing nei zet ih tluknak/ tlaaknak (n.): plump , bump.

khiing; a rih zat (n.): vægt - Eksempel: bananer

sælges efter vægt.

khik ruangih pem, hliam (v.): stange.

khilam, hilam tthawn rero, her rero (v.): dreje.

khimi (pron.): den , hin.

khinah/khitawk ah (adv.): derhen.

khing cat (n.): revne.

khing zat-awter; cahnak zat-awter (v.): opveje.

khing; kuai, a kak (n.): revne.

khingmi; kekkuai mi; tthen-awk (n.): spaltning , kløft.

khingrih a bang-aw ih umnak; bang-awk

ringringnak (n.): ligevægt.

khir (n.): spring.

khir; thli lakah dinnak leilung in sangpi vakhir (v.):

hoppe , springe.

khir; tho vukvi, relhnak hmun, daizirziar ih um

laifang tivek ihsin hmakhatte in tlan (v.): springe.

khirh dingmi/ kah dingmi tangka (thil lei tik ih) (n.):

byttepenge.

khirh, sang lo, ruat lo (v.): udelukke.

khirhmi; suah salmi paisa (n.): refusion.

khirter (v.): hoppe - Eksempel: Børnene hoppede i

sengen.

khit; ttem; ttawn (v.): koble.

khitawkah, khinah (adv.): der - Eksempel: Marie kan

sidde der.

kho hriik; hriiknak kho (n.): dørslag.

kho; tthang (v.): gro.

khoh bumbi lo, a ttawl, a hreu (adj.): tynd , spinkel , klejn.

khoh le deem deuh ih thil hmanhman ih cangvaih

dan, eg, lungtur dan tivek (n.): rytme - Eksempel:

hjertets rytme.

khoh sinter; hnget sinter (v.): hærde.

khoh zet ih sim (a si lam) ; fek zet ih sim (v.): erklære

, forsikre , påstå.

khoh zet le thleng theih lo ah cangter (v.): forbene , stivne.

khoh zet, fek zet ih sawhmi (adj.): kompakt , tæt.

khoh; a kawi lomi (adj.): stiv.

khohnak; felnak (n.): strenghed , hårdhed.

khohrik, asilole, puan thawn hrik/cit; a ti le a tak

tthen/hrik, eg lakphak fe le a ti cit, hrik (v.): filtrere.

khohsuai, sangvut, arti, le tidai rawi ih tuahmi sang

hri (n.): nudler.

khohter, tthongter, khohter sin, tthongter sin, a

tthong a khoh (v.): stivne.

khohzet ih dilmi, ring aw zet ih simmi, mah ruahdan

langtermi (adj.): selvsikker , påståelig.

khoih thuk zetin; a dikmi thei duh zetin (adj.): forskende.

kholh (n.): lavement.

kholh cia pakan tla hul seh ti ih retnak kuang (n.): opvaskebakke.

kholh dingmi kheng, bel le pakan pawl (n.): opvask -

Eksempel: opvasken står i baljen.

kholh-awk ttheh hnu ah hnipuan dang thleng hlanih

inn ih hrukmi korfual (n.): badekåbe.

kholh; thiang faiter (v.): rense , rengøre , gøre rent.

kholhawk, thuamawk le samhriah (n.): toilette.

kholhawknak le cei awknak thilri pawl (n.): toiletartikler.

kholhfai; sawpfai (n.): skyl , skylning.

khon, pen (zanthing khon; hnawmbawr khon tivek)

(n.): bunke , dynge.

khong, peng (v.): stable.

khong; peng; hmunkhat ih ret (v.): dynge , bunke.

khonsal, maih ram hrangah ramdang ih hnattuantu

cozah bawi (n.): konsul.

khonsil sungtel (n.): byrådsmedlem.

khop tuk, ning (adj.): mæt.

khot ngathau — vitamin A le D a tel (n.): levertran , 

torskelevertran.

khrein fate (lawng sungih hmanmi thilri khainak)

(n.): jollebom , david.

Khrih cu Pathian Fapa a si ti zumnak le, a zirhmi

zumnak (n.): kristendom.

Khrih ih tuarnak le thihnak (n.): passionen , lidelseshistorien.

Khrih ih zirhnak thil a simi; Khristian zummi

zirhnak (adj.): kristen.

Khrih ratnak a naih thlang tiih zumtu pawlkhat

(n.): adventist.

Khrih suahnak hmun ram Muslim pawl kut sung

ihsin laksal duh ih raldonak (n.): korstog.

Khrih suahnak lemcawn (n.): krybbespil.

Khrihfa pawl sungtel sinak in suah/hlon/dawi; hmin

phiat (v.): udelukke , ekskommunicere.

Khrihfa pawlih Bawi Jesuh Khrih thawn neta bik

ei-mi Zanriah cawn salnak (Bawipai’ Zanriah) (n.): nadver.

Khrihfa si lo, biaknak dang pawl ih pathian

biaknak inn (n.): tempel.

Khrihfa, Judah biaknak, lole, Muslem biaknak pawl

a bia lotu (n.): hedning.

Khrismas laksawng pe dingah meikhu suahnak

dawng ihsin a ttum tiah nauhak pawl sim a si

ttheumi, Christmas caan ah khahmul rang, hnipuan

sen thawn a thuamaw ih laksawng tampi pai in

khawlak ah a tawi ttheu mi pacang (n.): julemanden.

khristian a si lomi, Khristian pawlih zirh awk an

thlun lomi (adj.): ukristelig.

Khristian biakinn (n.): kirke.

Khristian biakinn ah Bawipai’ Zanriah hman tikih

cabitti le sang retnak cabuai (n.): alter.

Khristian biakinn hmailam bik um thlapi kauseu

pian ih khuhmi inn khaan (n.): apsis.

Khristian biakinn sung biakttheng parih tarmi zuk

(n.): fløjalter.

khristian biakkhawmnak ih hman mi inn fate/inn

dan fate (n.): kapel.

Khristian hmuahhmuah (n.): kristenhed.

Khristian hmuahhmuah a aiawhtu, lole, leilung tlun

Kawhhran (adj.): økumenisk.

Khristian kawhhran pawl pakhat; cuih kawhhran

sungtel; raal le buainak an dodal ih remdaihnak

duhtu an si (Society of Friends tin khal an ko) (n.): kvæker.

Khristian Kawhhran phunkhat a si, sungtel pawl cu

ralkap thuam an hruk ve, mi farah an bawm cuang

(Rundamnak Ralkap) (prop.): Frelsens Hær.

Khristian Kawhhran sungtel luhnak dingih

baptisma peknak; hnimpil asilole a thlerh in an

hmang (n.): dåb.

Khristian tacik (n.): kors - Eksempel: hun bar et



sølvkors om halsen.

Khristian Thuthang Ttha thawn a pehparmi (adj.): evangelisk.

khrom sii (n.): krom.

khromiam daat thilri; sangkai (tlap) khamtu thir sii

(n.): krom.

khruseit tuahtu, hi donak ih a tel vetu (n.): korsfarer.

khruseit tuahtu, hi donak ih a tel vetu (n.): korsfarer.

khua a ri (v.): tordne.

khua a thim zet — a thim taktak (adj.): bælgmørk.

khua a vaang (v.): gry , dages.

khua cuanih hmuhmi (n.): udsigt.

khua cuantu ih hmuhmi fing le tlang, khua le ram

(n.): sceneri.

khua fate ih um sizung hnakin a niam deuh – sibawi

fate hoha mi harhdamnak hmunpi (n.): helsecenter.

khua hei cuan ih hmuhmi lei le hmunram (n.): landskab.

khua hmu thei (adj.): seende.

khua hmu thei lo, mitcaw  (adj.): blind.

khua hmuthei lo, thilri bomnak lawng ih hmuthei

(adv.): blindt , i blinde.

khua le khua karlak lampi a cawl lomi (adj.): intercity-.

khua le ram pakhat hrangih pekmi telefon nambat,

eg London area nambat cu 01 a si. Himi na hmet

ttheh in bulpak nambat na hmet pei (n.): områdenummer.

khua ngai nei lo vakvai vivomi nelrawn ih nuam in

a um vivomi Arab miphun (n.): beduin.

khua pahnih karlak ah hmanhman te in feh le kir a

tuah ringring mi, baska, vanzamleng (n.): pendultrafik.

khua pakhat ah miphun dang phunkhat, lole, mi

pawl khat farah zet le teet zet ih umnak veeng (n.): ghetto.

khua pakhat hrang tili, lole dawl copmi tili (n.): vandreservoir.

khua pakhat ih amah te a uk awknak (n.): kommune.

khua pakhat ih tifinriat a naih biknak hmun (n.): strandpromenade.

khua pakhat in khaw dang ah duhduh um theinak

pekmi milai (n.): æresborger.

khua pakhat maw, miburpi bur khat maw, lole

nunphung bangrep neimi ih ziaza, thinlung,

ruahnak le zumnak (n.): etos.

khua pakhat sung ih lamzin thupi bik (dawrtluan

tla a umcihmi) (n.): hovedgade.

khua ruat zet le ralring zet ih tuah (v.): gøre godt i at

- Eksempel: du vil gøre godt i at huske på, hvem der

betalte regningen.

khua satnak ram ih natnak phunkhat vun

aihretertu nat (n.): gul feber.

khua si taktak/zet (adj.): hundekold.

khua sikter, daiter; khuasik tuk ruangih thih (v.):

fryse - Eksempel: jeg fryser.

khua sung le vanzam colhhmun karlak feh le tlun

tawlrelnak hmun/inn (n.): flyterminal.

khua sungah ke ih vaaktu/lam fehtu (n.): fodgænger.

khua thim ngaingai (n.): bælgmørke.

khua um hmun ding tuat ciatu (n.): byplanlægger.

khua, khawlipi umdan thawn a pehpar awmi (adj.): borgerlig.

khua, khuapi, tlaang hmin (n.): stednavn - Eksempel:

'Esbjerg', 'Jylland' og 'Vendsyssel' kan kaldes

stednavne.

khua, miphun, ram pakhat ih a mahte neihmi hla,

lole, awnmawi (n.): folkemusik.

khua, peng thu tawlreltu dingih hrilmi, mi bur khat,

khonsil (n.): råd , rådsforsamling.

khuabawi; khua pakhat/miphun pakhat ih lubik

(n.): hovedmand.

khuah hnih lole khuah li laam ttheunak Scottish,

lole Irish awnmawi (n.): reel.

khuahkhat, a pakhat ta (n.): makker - Eksempel:

Heer er den ene af mine sko; men hvor er dens

makker?.

khuahlaan ih farah thil zemtu pastor bawmtu (n.): 

kirkebetjent.

khuahlaan thil , thilhlun (n.): antikvitet.

khuahlan (adj.): gammel - Eksempel: gamle

civilisationer.

khuahlan (Medieval) san ih biakinn mibur an

hlasak daan (Anglican le RC biakinn pawl ah) (n.):

gregoriansk sang.

khuahlan Greek le Roman pawl ih ttong le calai lam

pang a si mi (adj.): klassisk.

khuahlan Greek pawl ih lungto tthuam hlumpi tel ih

sakmi inn (adj.): jonisk.

khuahlan Greek, lole, Hebrew ttong lehnak pawl

(n.): leksikon , ordbog.

khuahlan ih , hlanpi ta (adj.): arkaisk , gammeldags , forældet.

khuahlan ih a rak ummi vui tumbik phun (n.): mammut.

khuahlan ih Rom mithi vui hmun leitang kuapi (n.): 

katakombe.

khuahlan ih sakmi phahlei (tlakrawh) inn tumpipi

(castle) ih khawcon hmun inn tungsangpi (n.): borgtårn.

khuahlan Judah pawlih ngun tangka (n.): sekel.

khuahlan mi pawl ih lungto ruakkuang (n.): sarkofag.

khuahlan milai thilhlun thu zirtu le thiamtu (n.): arkæolog.

khuahlan nuncan (adv.): groft , plumpt.

khuahlan nundan a duh zetih a thlengaw duh lomi

(n.): støder.

khuahlan Rom bawi kawhnak (n.): konsul.

khuahlan Rom pawl hmanmi korfual (n.): toga.

khuahlan Rom ralkap legion pakhat ih 1/10, ralkap

500 lai an um (n.): kohorte.

khuahlan Roman mi pawl inn sak dan ih sakmi

biakinn tumpi (n.): basilika.

khuahlan san (n.): oldtiden.

khuahlan san ihsin a sansan ih sim vivo mi thungai

a si lemlo mi thuanthu (n.): legende , sagn.

khuahlan sanih hmanmi thil pawl, eg tangkafai,

beelpa, tikur-lu, tivek (n.): antikvitet.

khuahlan ta (adj.): antik.

khuahlan ta (adj.): arkæologisk.

khuahlan thil ttuktak, hngawng orh le kut ke hruk

pawl (n.): nips.

khuahmuh theinak (n.): syn - Eksempel: han har et

godt syn.

khuai (n.): bi.

khuai (v.): knække - Eksempel: knække en nød.

khuai aw vek ih a pehpeh ih hmmn... ti mi (v.): summe.

khuai awn (n.): summen.

khuai buurpi an siangpahrangnu thlun in an vai

hmurhmo (v.): sværme - Eksempel: bierne sværmer.

khuai hen, asilole, thaihliak holh ih na (n.): stik.

khuai inn (n.): bikube , bistade.

khuai pawl ih tlanmi pangpar ti thlum (n.): nektar.

khuai siangpahrang bawinu (n.): bidronning , dronning.

khuai theih lo; siat/kuai thei lomi (adj.): ubrydelig.



khuai thlaar (n.): bikage.

khuai tizu le tidai thawn tuahmi zu (n.): mjød.

khuai vanriang (n.): hveps , gedehams.

khuai vekih awn (v.): brumme.

khuai zuat hmun inn (adj.): bigård.

khuai zuattu (n.): biavler.

khuai, fikfa tivek ih awthawng; phun hmurhmo (n.):

summen.

khuai, kuaittheh (v.): splintre , knuse.

khuaibu (n.): bikube.

khuaihli hma (n.): byld.

khuailul (n.): bivoks.

khuailul (n.): voks , bivoks.

khuailul ih tuahmi minung ruangpi lem, tvp. (n.): voksfigur.

khuailul meifar, satpia le cetsi tuahnak ih hmanmi

ramsa thau/hriak (n.): talg , tælle.

khuailul thawn hnawt ih naalter (v.): bone.

khuailul-mei, hriakfar; phazawngden (n.): lys , stearinlys.

khuaitizu (n.): honning.

khuaivah, khuaifung, tizu neimi khuai (n.):

honningbi , bi.

khuakhang , hoha, uk (v.): administrere - Eksempel:

administrere en ejendom - administrere (regere) et

land.

khuakiltu ralkap (n.): garnison.

khuakip, ramkip, hmunkip ah vak ih Thuthang

Ttha simtu (n.): evangelist (prædikant).

khual a tlawngmi vanzam (n.): fly , flyvemaskine.

khual hla pi tlawnnak – a bik ah ti parih

khualtlawnnak (n.): rejse.

khual riah hmun innkhaan pawl (n.): lejlighed.

khual thiamnak (n.): gæstfrihed.

khual tlawng (v.): rejse.

khual tlawng dingah hotel ah hmin pe; khualtlawng

dingin vanzam cawlh hmun ah hmin pe (v.): checke

ind , indskrive sig - Eksempel: Passagerer bedes

checke ind til flyet BA 125 til Berlin.

khual-tlawn tikih kenmi zaal, dip le hnipuan kuang

pawl (n.): bagage.

khualbuk; riahbuk (Hotel) ih a caamtu (n.): gæst -

Eksempel: Hotellet har plads til 500 gæster.

khualinn (hotel) ih hnattuan, tirhfialmi, a riak pawl

thil phurh saktu mipa nauhak, tlangval (n.): piccolo.

khualipi leeng deuh ih um veeng (n.): forstad.

khualtlawn (n.): omvandren.

khualtlawn (a bikin ramdangah) (n.): rejse.

khualtlawn man peng tah ih khiahmi (n.): befordringsgodtgørelse.

khualtlawn thingkuang retnak zial don (n.): bagagenet.

khualtlawn tik ih kenmi hruk puan retnak kuang

(n.): kuffert.

khualtlawn tikih riahhmun pakhat le pakhat karlak

a hlat zat; khualtlawnnak lamzin ih tthenkhat (n.):

fase , etape.

khualtlawn tikih tomi ruangah ri (mawttaw ri,

lawng ri, tivek) (adj.): køresyg.

khualtlawn/tlanzuam thok (adv.): afsted.

khualtlawn; nunnomnak hrangah zoh ttha ttha

hmun tampi ih khualtlawn (n.): rejse , tur.

khualtlawng (adj.): vejfarende , rejsende.

khualtlawng (v.): rejse.

khualtlawng pawl an tamzetnak, khualtlawng pawl,

tlawng duh seh ti ih zohnuam thil a tamnak (adj.): turistet.

khualtlawng pawl cek hmun, (zohfelnak hmun) (n.):

kontrolpost.

khualtlawng pawl hrang riahnak le an ttulsamnak

hmuahhmauh tawlrelsak hnattuan, khualtlawn

tawlrelnak hnattuan (n.): turisme.

khualtlawng sukso phurtu mawttawka tumpi; baska

(n.): bus.

khualtlawng tamtu (adj.): berejst.

khualtlawng; tidai par/ boruak ah (v.): rejse.

khualtlawngmi (n.): vejfarende.

khualtlawnnak lam saupi le ttihnung (n.): odyssé.

khualtlawnnak lamzin kap (adv.): undervejs.

khualtlawnnak/ vakvaihnak ih thiar theih (adj.):

transportabel , bærbar.

khualttha, thiam (adj.): gæstfri.

khuan; ramdang ah Kumpi hnattuan ih a ummi

mah ram sungih kir duak thei dingin pekmi khuan

(n.): orlov , permission.

khuang (n.): tromme.

khuang (n.): tromme.

khuang (ar) (n.): gale.

khuang (drum) tum tikah tererere tivekin thir

derdo in awn seh tiah, khuang saphaw tang ah rin

zet ih retmi ramsa rilte thawn tuahmi hri (n.): trommestreng.

khuang ih a saphaw lam (n.): trommeskind.

khuang tum (v.): tromme.

khuang tum vekin awnter (v.): slå - Eksempel: Vi

hørte trommerne slå.

khuang tumtu (n.): trommeslager.

khuang vekin khawng rero (kut, ke thawn) (v.): tromme.

khuang vuak fung (n.): trommestik.

khuang-daar le awnmawi tumtu pawl hotu (n.):

dirigent , kapelmester.

khuangtum vek aw  (n.): trommen.

khuanmi sum (n.): indsamling.

khuapi (city; khawlipi hnakih fate deuh pawl) (n.): by.

khuapi ih inn, lamzin, tivek tthansodan tawlrelnak

(n.): byplanlægning.

khuapi ih thuhla khum hnattuan ttuantu (n.): 

kommunaldirektør.

khuapi kap deuh lam ih um inn (n.): villa.

khuapi pakhat ih a lenglam deuh; a zimleep (n.): udkant.

khuapi pum-inn (townhall) (n.): rådhus.

khuapi sung ih lamzin pi (n.): gade.

khuapi sungih minung umnak hmuntthen pawl (n.):

kvarter - Eksempel: beboelseskvarter.

khuapi uktu council (n.): byråd , kommunalbestyrelse.

khuapi uktu council sungtel (n.): byrådsmedlem.

khuapi ummipa (n.): bybo , bysbarn.

khuar ih nganmi (n.): plade - Eksempel: en

messingplade med navn på.

khuar, kuar; kuater (v.): udhule , hule.

khuar, rit (v.): gravere , indgravere.

khuaruah nei lo, ziang thei lo, mi aa (adj.): dum ,

tosset , tåbelig.

khuaruah tam rero (v.): svirre.

khuaruahhar in um (n.): forvirring.

khuaruahharter; thlaphangter; mangbangter (v.):

overraske , forbavse.

khuaruahharza, maksak (adj.): formidabel.



khuaruattu; thuk zet ih ruattu/ngaihtuahtu (n.): tænker.

khuasatnak ih a khomi a mai hnah ngai a hringih a

par kiangkap hnah cu a sen hnai nei parkung (n.): julestjerne.

khuasatnak ram um rim nei thingkep par phunkhat

(n.): vanille.

khuasatnak ramah sunhnuah it in cawl (n.): siesta , middagssøvn.

khuasik, ttih, etc ruangah khur, thir (v.): gyse , skælve.

khuasung ah va leeng ih nomnak va tuah ciamco

(v.): male byen rød.

khuasung zin ah ke feh pawl hrangah mawttaw zin

parih a ttial ih rinmi (n.): fodgængerovergang.

khuasung zinpi ih a ttek (n.): sidegade.

khuat, hai sung um zat (n.): glas - Eksempel: et glas

vand.

khuat-hai pian nei aire pangpar kung (n.): ranunkel ,

smørblomst.

khuate deuh ah, tlawnginn dingih hmanmi inn fate

(n.): skole(bygning).

khuathai tawdap khengpheng (n.): underkop.

khuathim (n.): mørke.

khuathlirnak inn, khawcon hmun inn sang (biakinn

hmailam, darkhing retnak, meisa kilvennak, tivek

hrangih sakmi a fem vivo ih a sangmi inn) (n.): tårn.

khuatleu ih ret tikah phun dangin a cang theimi

(adj.): lysfølsom.

khuatleu ihsin spectra suah ternak le acuih spectra

ih a sidan zohfel hlathlainak thilri (n.): spektroskop.

khuatleu luhnak canphio (canphiotleu) (n.): skylight.

khuatleu, fifir, khamtu ding ah tukvirh tivek ih

retmi, a ong thei a khar thei, phentu thilri (n.): skodde.

khuato, ramsat, luah (v.): bosætte sig , nedsætte sig ,

slå sig ned.

khuavang fate lasi pawl ih umnak hmun (n.): eventyrland.

khuavang fate pawl ih thuanthu (a bik in nauhak

hrang ih nganmi) (n.): eventyr.

khuavang fate vek (adj.): alfeagtig.

khuavang fate, a huatsuak thilnung fate (n.): alf.

khuavang khawsia, ih lai ah mi nam thei (n.): mare.

khuavang vek, khawsia vek (adj.): djævelsk , diabolsk.

khuavang, thlarau huham thup (adj.): mystisk.

khuh (v.): dække.

khuh (khungheng khuh) (v.): hoste.

khuh lo, sin lomi (adj.): åben - Eksempel: et åbent sår.

khuh loin tanta (v.): udsætte (for).

khuh neimi hnawm-bal khur (n.): slamkiste , sivebrønd.

khuh thluh, hmuh thei loin pakhat khat in a khuh

thluh (v.): indhylle.

khuh ttheh (v.): tildække , dække - Eksempel:

Landskabet var dækket af sne.

khuh ttheh; phim ttheh (v.): oversvømme.

khuh, thup, phen (v.): indhylle , tilhylle.

khuh, tuam (v.): beklæde , overtrække.

khuh-heng; khuh-khuh (n.): host , hoste.

khuhhip natnak (n.): kighoste.

khuhkhuh sii a tii, awmna siti (n.): brystdråber , hostesaft.

khuhneh, nen, rawt (v.): påvirke , berøre - Eksempel:

Skatteforhøjelserne har påvirket os alle. -

Klimaforandringen kan påvirke dit helbrev.

khui ah, khuitawk lam ah (adv.): hvorhen.

khui hman lo ah (adv.): intetsteds , ingen steder.

khui lam ah feh ding, ziang thil lei ding a um tivek

theihter dingah thingphel, lole, thirpheng parih

nganmi catar (n.): skilt.

khui lam khal ttang lo a lai ummi (adj.): neutral.

khui tawk khal ah (adv.): hvorsomhelst.

khuilam zawh ding, peng ziat a hlatlai ti

theihternakah lamttek ih tarmi ca (n.): vejskilt.

khuimi tlaang pahnih khal a bang-aw lomi kap

thum nei (triangle) (adj.): uligesidet.

khuimi, khuimi bik/khuimi sawn (pron.): hvilken , hvilket.

khuitawk ah (adv.): hvor.

khuitawk ah (adv.): hvor i alverden.

khuitawk ah khal (adv.): hvor som helst.

khuitawk zawnah ka um ti kha compass thawn hawl

(v.): orientere sig.

khuk (n.): knæ.

khuk kawi (adj.): kalveknæet.

khuk le kemit karlak khuhnak ih hrukmi puan, lole,

savun (n.): gamache.

khuk pahnih kawiter hrimhrim loin ding zet ih lam

feh (n.): strækmarch.

khuk tang lamzawn ih ttemcipmi rang to-nak

bawngbi (n.): ridebenklæder , ridebukser.

khuk tiang (adj.): knæhøj.

khuk tiang thuk (adj.): knædyb.

khuk tiang, lole, khuk tang tiang a saumi bawngbi

(n.): knæbukser.

khuk zawn ih a permi ruh-kep, khukkepte (n.): knæskal.

khuk, ngal le kezaphak a pehnak hmun (n.): skank.

khukbil (a bik in Pathian biaknak ah) (v.): bøje knæ.

khukbil (pakhat, lole, a pahnih ih bil) (v.): knæle.

khukbilnak ih phahmi lukham vek khi (biakinn

sung thlacamnak ah), khuk dan (n.): bedeskammel.

khukheng kholhnak tidai (n.): opvaskevand.

khukheng le beel, hai tivek pawl tleu ternak siihnih

(v.): glasere.

khukruh pheeng, khuk kepte (n.): knæskal.

khuktthi (kum bang-awmi) (n.): jævnaldrende.

khuktthi rual pawl (n.): aldersgruppe.

khul (a fung, a rang relnak, rang dan relnak) (n.): fart.

khul rang (interj.): skynd dig - Eksempel: Skynd dig!

Du kommer for sent til bussen..

khul rang zet in feh (v.): ile , fare.

khul rangmi (adj.): rask , hurtig.

khulfung (adj.): sendrægtig.

khulfung (n.): sneglefart.

khulfung tertu (n.): hæmsko.

khulfung, mi man lo (prep.): bag efter - Eksempel:

Han er bag efter de andre i klassen i læsning.

khulfung, nuamtete ih a caangmi (adj.): sendrægtig , træg.

khulfung/cakvak lo (adj.): dvask.

khulfungter (adj.): forsinkende , forhalings-.

khulfungter (v.): nedsætte farten.

khulhnut, rei (n.): nølen , ophold , udsættelse.

khulrang , zuanzaang (adj.): rask , adræt , behændig.

khulrang bik mawng sian zat (khiahmi) (n.):

fartgrænse , hastighedsbegrænsning.

khulrang in (adv.): hurtigt.

khulrang in (hurry) (n.): hast , hastværk.

khulrang in feh (v.): stryge afsted.

khulrang in; hngak lo in; tlai lote in (adv.): straks ,

med det samme.



khulrang le fel zet in, ti thei, ti thiam (capable)

(adj.): dygtig.

khulrang le felfai zet (adj.): hurtig , rask , ekspedit.

khulrang mi (adj.): behændig , fingernem.

khulrang tertu thilri (mawttawka ta vek) , zamrang

tertu (n.): speeder.

khulrang zet ih tuahmi; tuah lohlimi (adj.): prompte

, hurtig , omgående.

khulrang zet in feh (duhnak ah) (v.): drøne , fare -

Eksempel: En bil kom drønende hen ad vejen.

khulrang zet in sul le lam nei lemlo ih tlokciar (v.):

pludre , plapre.

khulrang zet, khulrang (adj.): hurtig.

khulrang zet; rang zet (adj.): hurtig , hastig.

khulrang zetih tthawn, caang (adj.): stærk -

Eksempel: en stærk strøm.

khulrang, caktteuhtto (adj.): rask , hurtig - Eksempel:

en rask tur.

khulrang, cakvak, nasa (adj.): skarp - Eksempel: en

skarp konkurrence.

khulrang, thatho, marzang (adj.): rask , frisk , livlig -

Eksempel: en rask tur.

khulrang; zamrang (adj.): lynsnar.

khulrangmi; fimmi; mai’ tthatnak hrang khulrang

ih tawlrel thiam (adj.): dreven , snu , snedig.

khulrannak (n.): hurtighed , hastighed.

khulrannak; nawt duhnak (n.): hast , hastværk.

khum (v.): lukke inde.

khumdip hri vek a suah theimi thilkung phun khat;

anthur, buri kung (n.): hør.

khumkhal rah; a rah sungmu a thaw zetmi (n.): valnød.

khungkhai zet, sanman zet, theihhar zet, ttha cuang

zet ih tuahmi (adj.): avanceret.

khungkhai zetin, napi in, hmanhman in, ralring zet

in (adj.): flittig , ihærdig.

khur le ram thawn pehtlai in (adj.): geografisk.

khur le ram thu a zirtu, lole, a thiam zettu (n.): geograf.

khur le ram; leilungpi a hmuihmel um dan, nikhua

le tikcu, a tthentthen um dan, a par um thingkung,

hramkung, ramsa, milai thuhla hmuahhmuah (n.): geografi.

khur, hnin (nak) (n.): gysen , skælven.

khurh nat (n.): malaria.

khurhnak (n.): gys , gysen , kuldegysning.

khurkhua a ruat theimi (adj.): fornuftig , fornuft- , rationel.

khurkhua ruat thei lo ih umter (v.): lamme.

khurkua (n.): borehul (i jorden).

khurram umdan ruangah ram kaihhruainak a

thleng thei dan zirnak (n.): geopolitik.

khursung suak laitu company in ram le leilung neitu

hnenih pekmi sum (n.): royalty.

khursung suak lomi ruahti, tidai (n.): regnvand.

khursung suak lungto phunkhat, nem le mam zetmi

(n.): talkum.

khurter, lauter (v.): ryste - Eksempel: nyheden rystede

dem.

khurthuk, lole, sumhnam rawl siat lo te in, hring

ringring ih retnak (ttilva rawl reipi ret theinak silo -

khur, silo-innsang) (n.): silo.

khut caar (n.): tør hoste.

khuul hnu, caan cemter meen (v.): nøle , smøle ,

spilde tiden , drive.

khuulfung, tthopttheng zet ih um/dai zet (n.): flegma

, koldsindighed.

ki le ketin ttek nei sia, caw, naa pawl; ke li nei

sumhnam (vok tello) (n.): kvæg.

ki nei (adj.): horn-.

ki, ruh tlap (n.): plade.

kiak ciphnop; a ttiak (n.): fragment , brudstykke , stump.

kiak, kuai, phel, cat (v.): brække , bryde , knække , slå

i stykker , gå i stykker , ødelægge , knuse - Eksempel:

Snoren knækkede. - Hun tabte tallerkenen, og den gik i

stykker..

kiak, phel, kuai; cat (v.): brække - Eksempel: Hun

faldt ned fra stigen og brækkede sin arm .

kiak, ruh kiak, ruh khing (n.): brud , fraktur.

kiak; kak, khing (v.): brække - Eksempel: Han har

brækket et ben.

kiak; mincim (v.): give efter.

kiam deuh (v.): falde - Eksempel: Hans stemme faldt

til en hvisken.

kiam deuh , zor deuh, mal deuh (v.): løje af ,

mindske - Eksempel: Skibet sejlede, da stormen var

løjet af. - Folk demonstrerer for at minske støjen i vore

byer..

kiam,; cak lo deuh vivo (v.): stilne af.

kiamnak, mal deuhnak, ttumnak, ttummi (n.):

formindskelse , aftagen , nedgang.

kiamter , malter deuh , deemter (v.): lette , lindre -

Eksempel: Lægen gav hende en indsprøjtning for at

lindre smerten.

kiamter deuh, tha malter deuh (v.): afdæmpe , døve.

kiamter, deemter, (natnak, tihaal, riahsiatnak pawl)

(v.): lindre , berolige.

kiamter, malter (v.): kølne - Eksempel: Det barske

vejr kølnede vores iver efter at svømme.

kiamter, tthum (ral do, hriamnaam neih

zuamawknak) tthum (v.): nedtrappe.

kiang (prep.): ved , hos.

kiang ih rak dingtu (milai) (n.): tilstedeværende.

kiang kapih thei lo dingin (dimte ih ttong) (adj.): dæmpet.

kiang le kap ah pharhzai ttheh (v.): udbrede , sprede.

kiang le kap, a kap tin (adj.): omgivende.

kiangah, a hlat lonak ah (adj.): nærliggende.

kiangah, kapah, tlangah (n.): side - Eksempel: han

stod ved vejens side.

kiangah, sir ah (prep.): ved siden af.

kianghrol (mah le mah humhimnak, mi pakhat ih a

sinak langternak dingih hmanmi, lole a vawksan ih

hmanmi) (n.): stav.

kiangkap (adv.): rundt - Eksempel: Jeg vil sende

nogen til at vise dig rundt.

kiangkap , kim veel ah , khatlam , khatlam ah;

hmun dangdang ah (adv.): omkring , rundt -

Eksempel: Rejse rundt i verden - Se dig omkring.

kiangkap a simi (adj.): omgivende.

kiangkap ah um ttheh; kulh vualvi (v.): belejre -

Eksempel: Statsministeren var belejret af journalister.

kiangkap hmuah tthate’n hmu thei ding sakmi inn

fate (n.): udsigtspunkt.

kiangkap hmun leh ram thawn dang-aw ramtthen

bial (n.): zone , område.

kiangkap ih a cangmi, asilole, a khuh-nehtu thil



umtu daan (n.): baggrund - Eksempel: Disse politike

udviklinger skal ses på baggrund af voksende Øst-Vest

spændinger.

kiangkap lam (adj.): miljø-.

kiangkap ta hnakin a sangcuang (v.): rage op , knejse.

kiangkap thil umtudan (n.): omgivelser.

kiangkap tikulh tivek tello ram (n.): fastland.

kiangkap um ram pawl, a kimvel (n.): omegn , omgivelser.

kiangkap, hmun pakhat ih boruak (n.): atmosfære -

Eksempel: Vi har forsøgt at skabe atmosfæren af en

fransk bistro.

kiangkap, kim veel ah, khatlam, khatlam ah; hmun

dangdang ah (adv.): omkring , rundt - Eksempel:

Rejse rundt i verden - Se dig omkring.

kiangkap, umtlan dan (n.): miljø.

kiangnaih um (adj.): nærliggende , tilgrænsende ,

nabo- , omkringliggende , omliggende.

kil (n.): vagt , bevogtning.

kil bangrep pali nei ih a can-aw lomi tlangrin pali

kulh (n.): rektangel.

kil li neimi diamond lunghring pianhmang (n.): rombe.

kil nei (adj.): vinkeldannet.

kil tahnak (n.): grad - Eksempel: en ret vinkel har 90

grader.

kil thum a nei ih hri thum a nei mi ttingtang (Russia

ram ih Slav pawl ih hmanmi) (n.): balalaika.

kil thum nei, thirfung thawn tummi awnmawi thilri

(n.): triangel.

kil thum neimi (zuk, tivek) (adj.): trekantet.

kil, zoh (v.): passe på.

kil-li nei ih a ttialmi thil (adj.): ternet.

kil-li nei sangpaat (n.): vaffel.

kilaw  (n.): papegøje.

kilaw le vate dang ih sonmi milai khurhnat

phunkhat (n.): papegøjesyge.

kilhim awk, kilhim awknak hrangih do (v.): afværge.

kilhimnak a hmuh (prep.): fra , mod - Eksempel:

beskytte børn mod vold. - redde en dreng fra at drukne.

kilhimnak le donehnak ah a cak bik kei (n.):

dronning (i skak).

kilhimtu ih ruatmi Mithianghlim (a thi zomi tla)

(n.): skytshelgen.

kilhmaan (right angle) tahnak L hmel, lole, T hmel

a simi thilri (n.): ret vinkel.

kilhman (right angle) a si cekcimi, lole, kilhman a si

zikzikmi (adj.): retvinklet.

kiling (khawnglawng) vek rimhmui zet par a nei mi,

a bur ih a kho theimi hramkung (n.): hyacint.

kiling le nazi awn (n.): slag - Eksempel: han kom på

slaget tre som aftalt.

kilkhawi dingih pek (v.): overlade.

kilkhawi sak dingah aap (v.): deponere.

kilkhawi sak dingih ap (v.): betro.

kilkhawi, nun sim harsami; zirh le hruai theih lomi

(adj.): uregerlig.

kilkhawi, zohttha (v.): styre.

kilkhawi; (hnattuan pawl) kil, zoh (v.): tilse.

kilkhawinak (n.): forvaring , opsyn , varetægt.

kilkhawinak (n.): forældremyndighed.

kilkhawitu (n.): vogter.

kilkhawitu sinak (n.): værgemål.

kilkhawitu, zohtu le a parih thunei theitu sinak

(guardianship) (n.): formynderskab.

kilkhawitu; zohtu (n.): vogter.

killi nei puan kaupi, tivek ihphah khuh ah hman

ttheu a si, a thuah in ihkhun ah phah ih a thuah

karlak ah tla it a si (n.): lagen.

killinei pianhmang (adj.): firkantet.

kilnga hnak tam nei zuk (n.): polygon.

kilogram 61 le 66.6 karlak a ritmi boxing lektu (n.): weltervægt.

kilthum nei inn khuh, luanglu (n.): gavl.

kiltu in a thlun (v.): eskortere.

kiltu pawlih umnak inn fate (guard room) (n.): vagtbygning.

kiltu umnak thlaam fate (n.): skilderhus.

kiltu; vengtu (n.): vagt , vagtpost.

kilveng lo (adj.): ubevogtet.

kilveng; kham; ruun (v.): bevogte , passe på.

kilveng; lawng dang pawl, mawttawka dang pawl

kilveng ih feh (v.): eskortere.

kilvengtu dingih thiahmi ralkap (n.): skildvagt , vagtpost.

kilvengtu; fingkhawitu (n.): opsynsmand , vagt.

kilvennak (n.): sikkerhed.

kim lawlaw dingih kaiter, tamter, lole tthum/niam/

malter (v.): runde op/ned - Eksempel: prisen rundes op

til et helt tal.

kim le fiang zetih langternak (n.): fremstilling.

kim lo; sam; daih lo (adj.): mangelfuld.

kim veel ah , khatlam , khatlam ah , hmun

dangdang ah ; kiangkap (adv.): omkring , rundt -

Eksempel: Rejse rundt i verden - Se dig omkring.

kim veel, hrawng, khatlam khatlam ah (adv.):

omkring - Eksempel: Drengene klatrede omkring på

klipperne.

kim zet in cazin tuah, kim zet in simfiang (v.): specificere.

kim zet in/ pumhlum in; ralring zet in (adv.): godt , grundigt.

kim; thluh (adj.): fuld - Eksempel: blomsterne er i

fuldt flor.

kimte sinak (n.): mæthed.

kimter (v.): supplere.

kimter thei, kom aw ih kim thei (adj.): supplerende.

kimter, famkimter (v.): fuldende.

kimter, tthakimter (v.): fuldende , fuldbyrde.

kimte’n sim sal (v.): genfortælle.

kimveel in (prep.): rundt om , omkring - Eksempel:

løbe rundt om blokken - Jorden bevæger sig rundt om

solen.

kimveel, kaa kim (adv.): rundt omkring.

kimvel (prep.): rundt om.

kimvel ih feh/vel (v.): runde - Eksempel: bilen

rundede hjørnet.

kimvel; thingpum kimvel (n.): omkreds.

kimzetin; a zaten (adv.): helt.

King, Çueen, asilole Jack zuk cuang phe hnah/phe

ca (n.): billedkort.

king, kingmi aw  (n.): bank , banken.

kio (v.): stege.

kio mi arti, buh, sa (n.): biksemad.

kio-car ding, em ding, rawh dingah a sah a per ih

ah-mi satit, nga (n.): bøf.

kiosa (n.): løve.

kiosa (prop.): Løven.

kip in/tintein (conj.): hver gang.



kir (sam); kirter (v.): bølge , ondulere.

kir ding ah thupek; ko kir (v.): tilbagekalde , hjemkalde.

kir, kirter (v.): krølle.

kir, tlung sal (v.): returnere , vende tilbage.

kirter, hnokter; bilsiat (v.): krølle , pjuske.

kirternak, kawhsalnak (n.): tilbagekaldelse , hjemkaldelse.

kiu ih dai, dimte ih hngong (v.): puffe til.

kiu thawn mi tul phah in feh duhnak ah nor (v.):

albue sig - Eksempel: Han albuede sig vej gennem

mængden.

kiu: kiuvek ih a kawnnak (n.): albue.

kiuruh zim; pakhat khat thawn kan khawn pang le

a zaa vek a na zet vekih um theimi (n.): snurreben (i albuen).

kivi, a saulam ah a tlang a bang awmi hmairuk nei

thil khal, kivi ih thil tah dan, kivi pi khat (adj.): kubik-.

km 10 in km 60 tiang a sahmi leilungpi tuamtu thli

(n.): stratosfære.

ko ruangro (v.): råbe.

ko, rater (v.): tilkalde , kalde på.

ko, sawm (v.): invitere , indbyde.

ko; ko khawm (v.): indkalde , samle.

koh nat — kut ke hlikhlok nat (n.): gigt.

kokein taksa hit sii, rit theinak hmang pawlih

hmanmi (n.): kokain.

kokhawm (thurel dingah) (v.): sammenkalde.

koko ci rialdip mi chocolate (n.): kakao.

kolhter, lawngter, laksak ttheh (v.): blotte.

koloni ramthar va dinnak (n.): kolonisering.

kom (adv.): sammen - Eksempel: lime noget sammen.

kom (v.): tælle sammen.

kom aw duh/thei (adj.): kohæsiv , sammenhængende.

kom aw; kom (v.): blande (sig).

kom betmi , betcihmi (n.): forøgelse - Eksempel:

Sådan et udstyr ville være en nyttig forøgelse af min

garderobe. - De har lige haft en familieforøgelse (de

har fået et barn mere).

kom dingmi , bet dingmi thil (n.): tilføjelse , tillæg.

kom duh-um; duhnungza (adj.): elskværdig.

kom nuam, rualpi pawl thiam (adj.): kammeratlig , intim.

kom nuam; rualpi tha (adj.): kammeratlig.

kom, beet (v.): tilføje , komme i , føje til - Eksempel:

Pisk æggene og kom melet i. - Hvis teen er for stærk, så

kom mere vand i. - Han føjede sin underskrift til

ansøgningen. - Mange ord er blevet tilføjet denne

udgave af ordbogen.

kom, rualpi, ttanpi dingih kom (v.): stille sig på

(deres) side , tilslutte sig (dem), slutte sig til (dem) -

Eksempel: Kommunistpartiet har sluttet sig til

socialisterne..

kom, ttangkhawm (v.): alliere - Eksempel: England

har allieret sig med andre vestmagter for handel og

forsvar.

kom-mi (n.): sammensætning - Eksempel: Lyserødt er

en sammensætning af rødt og hvidt.

kom; rawi (v.): kombinere , forbinde , forene.

komawk ttha a si lomi, rem lomi, ngaihzawng lo;

duhsak lomi (adj.): uvenlig.

komawknak (n.): konsolidering.

komiunist, communism tha petu (n.): kommunist.

komkhawmnak (n.): integration.

kommi (nambat tla) (n.): addition , sammenlægning.

kommi, rualpi (n.): forbindelse - Eksempel: Jeg hørte

om det gennem mine forretningsforbindelser.

kompeutta (computer) le telephone hri tivek pehtu

thil (n.): modem.

kompeutta sungih khummi cazin (n.): menu ,

indholdsfortegnelse (computer).

kompeutta sungih thu retthupnak (n.): hukommelse

(i computer).

kompeutta thluak sungah program than sak (v.): boote.

kompeutta thunnak ih a hmeh-nak (n.): mus.

kompiutta ah pehmi; kompiutta in tuahmi (adj.): on-line.

kompiutta ih theihthiam dingih khummi (n.): maskinkode.

kongkrit cawhnak cet (n.): betonblandemaskine , 

cementblander.

kongkrit thawn khuh/tuam (v.): støbe (i beton).

kontinent ih (adj.): fastlands- , kontinental.

kontinent; leilung tthen Europe continent tivek (n.):

kontinent , fastland.

kontrek (kantalaih) lak; lungkimnak lak (v.): kontrahere.

kop, bek; pom ringring, ben ringring (v.): klæbe til ,

hænge fast ved - Eksempel: Klister bruges til at få en

overflade til at klæbe til en anden.

kop, betcih theimi, a erh theimi (adj.): klæbrig -

Eksempel: den klæbrige side af et frimærke -

klæbestrimmel - hæfteplaster.

kopcih, bencihmi (nundan, si thei dan hlon theih lo

a si mi) (adj.): indgroet.

kopkhat, burkhat (ttuaikhat) (n.): sæt.

kopzai, mi pahnih hlasak (n.): duet.

kor baan (n.): ærme.

kor hngawng (n.): halslinning.

kor ih ttaang (n.): bryst - Eksempel: en soldat med

medaljer på brystet.

kor sungta pawl baal hlahseh tiin a leeng ih hrukmi

kor dor (n.): kittel.

kor ttaangzal (n.): brystlomme.

kor ttheh (puan) (v.): krølle.

korfualpi (n.): kappe , kåbe.

Korkha pawl ih nam-kawi (n.): kukri.

kotka hngaktu/kiltu (n.): portner , portvagt.

kotka khar bunnak tthuam, kot tthuam (n.): portstolpe.

kotka; luhnak/suahnak (n.): gate.

kotkhar (n.): port, låge.

kotkhar neimi, luhnak le suahnak (n.): port , portåbning.

krikit lektu (n.): kricketspiller.

ku-li ttuan/hnattuantu hlawhman mal tuk pek (v.): 

underbetale.

kua (n.): hul - Eksempel: jeg har hul i en tand.

kua fate in dat khu, tisa khu, lole, mei alh a suak/a

pawt (n.): stråle.

kua kaupi; hmuan sungah beu thei dingih tuahmi

kua kaupi (n.): grotte.

kua vihnak thir zum (n.): platbor , syl.

kua vit (a bik in luanbu thawn virh) (v.): bore.

kua, ong (n.): munding , åbning.

kuai har ding ah, nuang bawm, thingtlep pawl ih

tuam mi ttihnungza thil tii retnak thlalang, plastic

thawl tumpi (n.): syreballon.

kuai ol; kiak ol (adj.): skør , skrøbelig , spinkel.

kuai ttheh (lole) a sunglam ah tlaak (v.): implodere.

kuai ttheh ko thawi, thong, tal (v.): knuse.



kuai, khing (v.): sprække , revne.

kuai-ol (adj.): skrøbelig.

kuai/ puakkuai (n.): sprængning , brud.

kuaiko ih hmet, nam,nen (kut thawn) (v.): knuse , mase.

kuaiparh thei lo (adj.): splintfri.

kuaiter; ongter; kekter (v.): punktere.

kuak (n.): smøg.

kuak bul; a tawhram; khedan bul (n.): stump.

kuak cawnnak meittek (n.): lighter.

kuak fawp lo (n.): ikke-ryger.

kuak zual khat hnu zual khat pehzom ih a fawptu

(n.): kæderyger.

kuak zualnak cahnah (n.): cigaretpapir.

kuak zuartu (n.): tobakshandler.

kuak zuknak pipe; kuakcaat (n.): pibe.

kuakcaat a sunglam kholhnak hmanmi thil neem ih

tuammi thirfung (n.): piberenser.

kuakfawh (n.): rygning - Eksempel: rygning er forbudt

i toget.

kuakfawp (v.): ryge - Eksempel: manden ryger sin

pibe.

kuakfawptu (n.): ryger.

kuakkhu zuuk (n.): drag.

kuaklu tuahnak ih hmanmi; sentlung; savun a rong

thleng (rangter)nak ih hmanmi (n.): pibeler.

kual (uico kual ih kual) (v.): rulle sig sammen.

kual hrek her (180°) (adv.): omkring - Eksempel:

Vend om.

kual zum sungih tuahmi a kuulmi riin (n.): hyperbel.

kual, kelkhawi (v.): sno sig , bugte sig.

kuam hnah (n.): betel.

kuam kuung (n.): betelpalme.

kuan, liam, rulsal (v.): godtgøre , gøre godt -

Eksempel: godtgøre et tab.

kuang, thawl vek thil thunnak (n.): beholder , container.

kuang, thingkuang, cafung kuang, cabu kuang,

hnipuan kuang (n.): kasse , æske , skrin.

kuangkhat (n.): æske.

kuar/kor (n.): bølgeblik.

kuarter (v.): bule.

kuat (radio, thirhri in) (v.): transmittere , udsende.

kuat (thuhla) (v.): henvende , rette - Eksempel:

Henvend (ret) venligst alle klager til direktøren.

kuat awk (radio) (n.): transmission.

kuat ding thilri pawl tawlreltu (n.): befragter , speditør.

kuat, fehter (v.): sende.

kuat, phur (lawng, vanzam, mawttawka tivek in

minung le thilri pawl kha hmunkhat ihsin

hmunkhat ah kuat, phur) (hlatpi siloin lam nai

nawn ah an hmang ttheu) (v.): færge.

kuat, thlah (thu pakhat ruangah) (v.): afsende.

kuat; lanter (v.): fremsende , eftersende.

kuatmi, pekmi (n.): sending.

kuatnak, leng pawl (n.): befordring , transport.

kuattu (n.): afsender.

kuhsi sungih ummi tur (n.): nikotin.

kul (num.): tyve.

kul kul in siar a simi (n.): snes.

kul, a kual (v.): krumme.

kulh (v.): indhegne.

kulh (v.): omgive.

kulh a tuarmi ralkap pawl in, hmakhatte le

khulrang zet-in ral-namnak, pahsuaknak (n.): udfald.

kulh lomi zapi tlanlennak hmun tualrawn,

laam-mual (n.): fælled.

kulh tthatmi a khaan, hmun (n.): hummer.

kulh ttheh (v.): belejre.

kulh ttheh (ralkap in) (v.): belejre.

kulh ttheh, hlo ko ih khuh/hmit (v.): opsluge.

kulh, kahsam (ralhruang) neimi inn khoh hngin (n.):

slot , borg.

kulh, kimvel in kulh (v.): kredse.

kulh, kulhnak (v.): omgive.

kulh, veel (v.): omgive , omringe , indeslutte.

kulh; a kimvel in kulh (v.): omringe , omgive.

kulh; sumhnam kulh; hruang (n.): indhegning , fold.

kulhnak; hruang kulh (n.): forskansning , befæstning.

kulhnak; kulh mi hmun (n.): indhegning.

kulhpit (v.): blokere.

kuli ttuan pawl, tangka hlawh ih hnattuan pawl

(n.): arbejderklassen.

kuli; thil phurtu; hnattuan hlawhtu (n.): kuli , bærer.

kum (milai kum), san (n.): alder.

kum 100 kimcam (n.): hundredårsdag.

kum 100 le 100 tlun nungtu (milai) (adj.): hundredårig.

kum 1000 sung (n.): årtusinde.

kum 1000 uknak a thleng lai ding ti ih zumtu (adj.): tusindårig.

kum 100; kum zabi (n.): århundrede.

kum 13 le 19 karlak mino pawl (n.): teenager.

kum 1930 hnuhrawng ih hmanmi laamnak a kat

rangmi jazz hla thluk laamnak awnmawi (n.): swing (musik).

kum 1944 June ni 6 ni ih Allied forces (a

ttangtlaang ralkap pawl in) France ram saklam ih

an do thok ni (Second World War lai ah) (n.): D-dag.

kum 1960 hnu lam ih a lar zetmi awnmawi

phunkhat (n.): rock and roll.

kum 25 kimnak puai (n.): sølvjubilæum.

kum 25, 50, 75 kimnak puai (n.): jubilæum.

kum 358 BC ah ramdang ih dawihlo an si hnu,

miphun dang lak ih um Judah pawl (n.): diaspora , 

adspredelse.

kum 80 le 90 karlak ih umtu: i firserne.

kum a kim ruangah pension fehter (v.): pensionere.

kum a tam (a rei) ruangah rinsan a tlak nawn lomi

(adj.): afdanket , forældet.

kum bang aw: på alder med.

kum bangaw; khuktthi, khuk khat (adj.): jævnaldrende.

kum hnih hnak rei nungmi (adj.): flerårig.

kum hra caan (n.): decennium , tiår , årti.

kum hrek/thlaruk tin te tuahmi (adj.): halvårlig.

kum khat sung cazir caan tikcu (n.): termin.

kum khat sung ih thlalitnak (n.): april.

kum khat sung ih thlariatnak (n.): august.

kum khat sungih thla hleikhatnak (n.): november.

kum khat sungih thla hranak (n.): oktober.

kum khat sungih thla nganak (n.): maj.

kum kim hrih lo (adj.): mindreårig.

kum kim lo; kum 18 kim lo; ram sungih mi mal

deuh pawl (adj.): mindreårig.

kum li ah kum khat, February 29 a ummi kum (n.): skudår.

kum nga tluk in tlangval/falat thawhtir tiang

thinlung um dan (n.): latens.



kum no sawn (prep.): under - Eksempel: han er under

fem år gammel.

kum reipi sung dan ih hman zomi a si ruangah

upadi vekih ruatmi (adj.): hævdvunden.

kum ruangih nautatnak, mi thleidannak (n.): aldersdiskrimination.

kum siar tthelhnak, san thuanthu thil cang a peng

ih bunak (n.): anakronisme - Eksempel: Det ville være

en anakronisme at tale om Gorm den Gamle, der så

fjernsyn.

kum sungah tikcu ttha bik caan (n.): højsæson.

kum tam, kum upa (adj.): fremrykket - Eksempel:

Hun døde i en fremrykket alder.

kum tarlam (n.): alder - Eksempel: Visdommen

kommer med alderen.

kum thar (n.): nytår.

kum thum daih (lole) kumthum ah vei khat, kum

thum dan, phiangkum (adj.): treårlig.

kum tin in, kum siar in (adj.): årlig , årligt.

kum tinte a hnah a ttilmi thingkung pawl (adj.): løvfældende.

kum upa deuhnak, hnattuan upa deuhnak (n.): anciennitet.

kum upa milai (a thau ih a cakvak zetmi) (adj.):

korpulent , svær.

kum upa-mi, tar (adj.): ældre (temmelig gammel).

kum upat vivo ruangih a suakmi thleng awknak

pawl (n.): ---.

kum zabi 11 in 13 tiang hrawngah khualtlawng ih

biazai simtu le hlasaktu France mi (n.): trubadur.

Kum zabi 11 lai ah France ram Normandy ihsin

England a siimtu pawl thawn pehparmi (adj.): normannisk.

kum zabi 12 le 16 karlak ih Europe nitlaknak lam

ram pawlih inn le Biakinn pawl an sak tikah

sangzet, khuh zum zet inn pungsan (adj.): gotisk.

kum zabi 14 nak ah Mirang ram ih a suak dahmi

pulhpi (n.): Sorte Død.

kum zabi 16 ah Europe Continent ih kawhhran

remtthatnak (Protestant kawhhran hram

thawhnak) (n.): reformationen.

kum zabi 16 hrawngah Hinduism biaknak ihsin a

ttekmi, pathian pakhat lawng a um ti ih a pommi

shikhism biaknak a zumtu (n.): sikh.

kum zabi 16 ih Church of Rome duh lotu/dodaltu

Christian pawlpi (n.): protestant.

kum zabi 17, 18 hrawng Europe ah ceimawi tuk,

saktuah lam le zuk suai lamah (n.): barok.

kum zabi 17, 18 hrawngih an hman tammi, minung

pakhat zawnnak tokham (n.): bærestol.

kum zabi 18 hrawng ih Europe ramih a lar zetmi

inn sakdan, bizu, cabuai, tohkheng tuahdan a

phunphun (n.): rokoko.

kum zabi 19 hnulam ih France ram ih thiamtharmi

zuk suai dan (n.): impressionisme.

kum zabi 20 lai ih zuksuai lam, calai lam ih an

suahmi, thinlung fiangfai lemlo, manglam vek ih

hmuhmi thil hmuhdan (n.): surrealisme.

kum zabi 6 bc, hrawngih Asia Minor uktu

siangpahrang milian (prop.): Krøsus.

kum, kum ziat (adj.): gammel - Eksempel: drengen er

fem år gammel.

kum, ni 365 (n.): år.

kumkhat hnu kumkhat a cangmi thu le hla ngan

khummi, santhu (n.): årbøger.

kumkhat ih thla hmaisa bik (n.): januar.

kumkhat nung hramkung (n.): ---.

kumkhat sung mithi zat (n.): dødelighed.

kumkhat sung ttuatmi (adj.): års- , årlig.

kumkhat sungah nicu eçuator rin parah veihnih

(March ni 21 le September ni 22) a tlak ih, cuihmi ni

ah sun le zan caan a bangrep, sun le zan caan a

bangrepmi (n.): jævndøgn.

kumkhat sungah thaw a sa bik (July le August) thla

pawl, vulpi ni (n.): hundedage.

kumkhat sungih a thlathumnak (n.): marts.

kumkhat sungih tikai a niambik caanih umdan (n.): nipflod.

kumkhat veikhat suahmi mekazin, cabu tivek tla

(n.): årbog.

kumkhua daih in a ttha ti ih ruahmi (adj.): klassisk.

kumkhua ih thlunmi miphun daan (adj.): traditionel.

kumkhua ih um/ cawlbang lo (adj.): endeløs , evindelig.

kumkhua nungter, hminthangter (v.): udødeliggøre.

kumkhua, a thok a net um lo, caamcin (adj.): evig.

Kumpi (acozah) zungca le thuanthu pawl khawlmi

(n.): arkiv.

kumpi (cozah) le daan um a ttullo ti zumnak (n.): anarkisme.

kumpi (cozah) pakhat ih tuahmi upadi

hmuahhmuah khawlkhawmmi upadi; a cuih

khawlkhawmmi upadi hmuahhmuah ngan zomi

(n.): lovbog , lovsamling.

kumpi (cozah) siah-khon sumsaw  (n.): indtægt , indkomst.

kumpi ai-awhtu palai, uktu bawi tivek pawl

upatnak ih kawhnak ttong (n.): ekcellence.

kumpi bawi innsungsang hnattuan tawlreltu bawi

upa (n.): kammerherre.

kumpi dan loih sumtuah le hnattuantu (n.): sort økonomi.

kumpi hnattuan, thattu (n.): skarpretter , bøddel.

kumpi hnen ihsin thil neih theinak caken (n.): licens

, tilladelse , autorisation.

kumpi in ramdang ih a thlahmi palai a zung le

umnak (n.): ambassade.

kumpi in, lole, kampani in tangka kan cawi ih a

tthang thawn kan rulsal ding ti cakhen (n.): obligation.

kumpi uknak department pakhat ih ttuanvo neitu

bik (vuanci), ram pi uknak lukaitu pawlkom

(Cabinet) sungtel (n.): minister.

kumpi; cozah (n.): stat , statsmagt.

kumpum let a hnah a hring ringringmi thingkung,

hramkung (adj.): stedsegrøn.

kumtek um lo ih hmunram neitu (n.): selvejer.

kumtek um lo ih thilri (leilung innhmun tivek) neih

theinak (n.): selveje.

kumthokin kum cem tiang caan tikcu tthen (n.):

kalender - Eksempel: Den gregorianske, julianske,

muslimske kalender.

kumtin (adj.): årlig.

kumtin cuvek tangka ngahtu (n.): livrentenyder.

kumtluan vur um hmun (n.): snemark.

kun, kawi (v.): dukke.

kun, mah le mah niamteraw  (v.): bøje sig.

kut (asilole) cet ih tah mi puan than (n.): tekstil.

kut (ngeel tanglam hmuah) (n.): hånd.

kut ah kai fek (v.): knuge.

kut caang (n.): kno.

kut dap in thilri hawl (v.): rode efter , famle efter.



kut ih bawhlung beeng lehnak (n.): volleyball.

kut ih denmi, lole, rifle meithal ih kah theimi bomb

fate (n.): granat.

kut ih kaih; hau awk tikah kut ih kaih (v.): holde

fast , klamre sig til.

kut ih khai theimi dip (khualtlawnnak dip) (n.): håndbagage.

kut ih khih/sawh (v.): pege.

kut ih nganmi (n.): håndskrift.

kut ih nganmi ca (adj.): håndskrevet.

kut ih ttot-thlong (v.): plukke.

kut ih tuah (adj.): manuel.

kut ih tuahmi bel mawi tuah thiamnak (n.): pottemagerarbejde.

kut ih tuahmi leibeel/ umkheeng pawl (n.): lervarer , pottemagerarbejde.

kut ih tul (v.): skubbe.

kut ih tulmi leeng fate (n.): trillebør.

kut ih tum mi a-kawdian (bazaa) (n.): concertina.

kut ih zuk suai/cangan tikah suai/ngannak ding

(thir, thing, cahnah) ih rong (pianzia) (n.): baggrund.

kut ihsin long hlo (v.): vriste.

kut in kai ih ziandawng tampi a pehpeh ih kap thei

raldonak meithal (n.): maskinpistol.

kut in kaih (a tlaak hlanah ka kut in ka kai man)

(v.): få fat i.

kut in nen men ih a ben aw, a erhaw theimi ca-ik

(adj.): selvklæbende.

kut in tthuam ih dir/ hnuuk (v.): rive , rykke , trække.

kut in zuut (v.): klappe.

kut kaih tlangih tthuamte tlartluan (n.): balustrade , rækværk.

kut kaihnak nei lo khokheng (thlalang le tlak ih

tuahmi), pangpar retnak ah an hmang ttheu (n.): vase.

kut ke hawi ih simnak. 2 thusim duh ih kut ke

cangvaihnak (n.): gestikuleren , fagter.

kut ke hlikhlok tivek malte lai merh sual; ilh (v.):

forvride , forstuve.

kut khat ih huam thei zet (zate khat), huam khat

(n.): håndfuld.

kut khihnak thir kual (n.): håndjern.

kut khihnak thirhri (n.): håndjern.

kut kholhnak kheeng (n.): skylleskål.

kut kholhnak khengpi (tidai onnak le kharnak

ummi) (n.): vandfad , vaskefad.

kut lawng (adj.): tomhændet.

kut le ke hmang in harzet ih kai (thing parah) (v.):

klatre , klavre.

kut le ke lawng hmangin hriamnam hmang lo ih mi

sual dan/mi tong dan Japan lehnak (n.): karate.

kut le ke thawn tidai zap vuak ciamco (v.): pjaske , plaske.

kut le ke thawn ttong (n.): pantomime.

kut le ke ttangttha (v.): stemme imod - Eksempel:

Han stemte foden mod muren og sprang.

kut le lu thawih hmuh (pakhat khat tuahter duh ah)

(v.): vinke , gøre tegn.

kut le tin tuamhlawmnak, ceimawinak (n.): manicure.

kut ngan (n.): håndskrift.

kut ngan (n.): håndskrift.

kut nganpeh, a peh-awmi kutngan ca (adj.): kursiv.

kut pahnih ih kaihmi (adj.): tohånds-.

kut pahnih in kuah ih pom (v.): omfavne.

kut pahnih in lei ah dingih ke pahnih van ah phir,

rulpi din (n.): håndstand.

kut pakhat ih kaih theimi thilri (camera) (adj.): håndholdt.

kut pomkhat , pomkhat (n.): favnfuld.

kut retnak um zaunak tokheng (n.): armstol , lænestol.

kut rori ih tuahmi (n.): værk , kunstværk.

kut ruh, ngel ruh, khuk ruh thling nat (n.): leddegigt.

kut suai zuk (n.): billede.

kut sungih a ummi thil thawn mi biak; pavua ih zap

(v.): svinge , vifte.

kut suum huam khat (kut sungih huam thei zat)

(n.): håndfuld.

kut thawn dap ih thei (v.): føle , mærke.

kut thawn ol-ai teih merh thei dingih tuahmi screw

kaitu thirper (n.): fløjmøtrik.

kut thawn pom, kuah (v.): knuge.

kut thiamnak (n.): behændighed , fingerfærdighed.

kut thiamnak eg thiamtah, bel tuah, lettama (n.): håndarbejde.

kut tuah ihsin ceet ih tuahnak thilri le ceet pawl

hmannak (n.): automatisering.

kut vai vai hrek, a tlangpi thu in vuak hnih a nei ih

crotchet/çuarter note pahnih thawn an bangaw  (n.):

halvnode.

kut zap (v.): vinke.

kut zap; tlun lam tanglam, lole keh le vorh ah caang

derdo (v.): bølge , vaje.

kut zaphak thawn tawcor beng (n.): smæk.

kut zaphak, lole, thilper thawn beng, vuak (v.): klaske.

kut zapnak (n.): svingen.

kut zung (n.): finger.

kut zung khiak ih awnter (v.): knalde med , smælde

med - Eksempel: knalde med en pisk.

kut zung pawl hman thiam daan (tthimnak ah - type

cuk, piano tum, ttingttang tum tikah) (n.): fingersætning.

kut zung thiam; thil tuah thiam (n.): håndværker.

kut zung, lole, thil hriam thawn thil pakhat sar,

hlon, phiat (v.): pille.

kut zungpi a hluumnak zawn (n.): balde - Eksempel:

fodbalde.

kut zungpi le zunglai napi ihnuai awknak in 'flik' ti

ih a awnmi (n.): knips , fingerknips.

kut zungpi/ruhpi bok (n.): tommelfinger , tommeltot.

kut, ke in pom ih kai/ttum (v.): klatre.

kut, ke, lu, mit cang tahrat ih biak-awknak ttong –

hnaset, mi aa pawl ih hmanmi (n.): tegnsprog.

kut, ke, thla (n.): lem.

kut, lole cet thawn hnattuan dingih kawhmi

hnattuantu (kuli) (n.): arbejder , arbejdsmand.

kut, lole, cet ih (thil) puan sak/tak (v.): strikke.

kut-ke napiin pharh (adj.): udstrakt.

kut-ke zeng, caang thei lo (adj.): handicappet , invalid.

kut-suan cia Khristian pastor pawl (n.): gejstlighed.

kut-thiam hnattuan; kut-thiamnak (n.): håndværk.

kut-thiam, zungthiam (n.): håndværker.

kutbeng (n.): klapsalve.

kutbeng (v.): klappe.

kutbeng-aw; beng (n.): klask.

kutdawh diltu; rawl diltu; mi farah (n.): tigger.

kutfungzet; kut khulfung (adj.): fummelfingret.

kuthruk (n.): handske.

kutih zut (v.): stryge.

kutkai/ thil kai ih hruai (v.): føre.

kutkai/kuah aw  (adv.): hånd i hånd.

kutkaih cabu (cabu fate eg lo thlawh daan, uk-aw



daan tivek pawl simfiangnak thu nganmi) (n.): håndbog.

kutkaih pahnih le ke pahnih nei thil rit

nor/phurhnak leeng (n.): hjulbør , trillebør.

kutkaih saupi nei hmunphiah (fung zim ah a

phiatnak um mi) (n.): riskost.

kutkaih saupi nei sobul tumpi (n.): forhammer.

kutkaih saupi nei, hrampi vahnak namkawn sau

(n.): le , høle.

kutkaih tlang dotu tthuam (n.): baluster , tremme i rækværk.

kutkaih tlang, tlakkham tlang, hruangtlang tivek

pawl (n.): rækværk.

kutkaihnak neimi uukaang (thirbeel) (n.): pande.

kutkaihnak tawite nei hreitlung fate (n.): økse , håndøkse.

kutke ihsin thi suak khamnak (hridai, thing, rua)

(n.): årepresse.

kutke kholhnak le hmai phiah nak a um cihmi -

innleng ih sakmi hlan ekinn (n.): kloset.

kutke pharhin zau (v.): brede sig.

kutkhih nazi hri (n.): urrem.

kutkhih nazi, sui zunghruk tivek sui le lung

mankhung thawn tuah i thilri zuartu, remtu, tuahtu

(n.): juvelér , guldsmed.

kutngan (ca). 2 mi pakhat ih kutngan (n.): håndskrift.

kutngan mawi (n.): kalligrafi.

kutngan tawi nganthiamtu minung, lole kutngan

tawi ngantu dingih sanmi minung (n.): stenograf.

kutngan um tudan zirnak/thiamnak (n.): grafologi.

kutngan um tudan zoh thiamtu (n.): grafolog.

kutngan vek a bangmi ca khenca, cafang sawn

(adj.): kursiv.

kutretnak le zaunak a neimi thing tokham sau (n.): bænk.

kutsuai zuklam cangvaihnak (n.): kunstform.

kutsuang ih puithiam tivekah canter; hriak thih

(v.): ordinere.

kutthiam hnattuantu (mekhenik) (n.): håndværker , mekaniker.

kutthiam, zungthiam (kut ih thil tuah a thiam zetmi)

(adj.): fingernem.

kuttin hnawtnak bras fate (n.): neglebørste.

kuttin hram vun hiik ih hma, zung aihnit (n.): neglerod.

kutttial zoh thiam , arsi le van ih thil um pawl;

thuhla thiamtu (n.): astronom.

kutttial zohnak , milai nunnak ah thu an nei ti ih

ruahmi arsi, cangvaih daan zirnak (n.): astrologi.

kuttuahmi thilri (cet tuah si lomi) (adj.): håndgjort , håndlavet.

kuttum (n.): næve , knytnæve.

kuttum thawn napi ih thong (n.): slag , gok.

kuttum thawn thong-awk (n.): nævekamp , slagsmål.

kutzaphak (n.): håndflade.

kutzung a zim (n.): fngerspids.

kutzung ah zungpi sangtu a simi, mehtok (n.): pegefinger.

kutzung meihma funnak thil (n.): fingertut.

kutzung pali hmunkhat, zungpi a dang te’n a

tuamtu kut hruk (n.): bælgvante , vante.

kutzung riin (hminsinnak ah kutzung riin pawl ca

thupi parah nam) (n.): fingeraftryk.

kutzung thiam a phunphun a thiammi (adj.): kunstnerisk.

kutzung thiamnak (n.): kunst - Eksempel: At tråde en

nål er en kunst i sig selv. - Brevskrivningens kunst er

hurtigt ved at forsvinde.

kutzung tin (n.): negl.

kuul theih, kawi theih (adj.): bøjelig , smidig , fleksibel.

kuun (v.): bøje sig - Eksempel: Hun bøjede sig ned og

samlede bogen op.

kuun, thlep, vuai, uai (v.): hænge - Eksempel: planten

trænger til vand; bladene hænger.

kuun, tlai (v.): hænge - Eksempel: blomsterne hænger,

fordi de mangler vand.



L
la tahrat in mah ih ta vekih hmang (v.): låne -

Eksempel: at låne andres ideer. - Händel lånte

musikalske temaer fra andre komponister.

la, hri (n.): fiber.

laai ah , a liam zomi ah (adv.): for - siden - Eksempel:

For ti år siden - Hvor længe er det siden, at du sidst så

hende? - Det var syv år siden, at min broder døde..

laai caan (n.): dage - Eksempel: i hans unge dage.

laai-hri (n.): navle.

laak (n.): æsel.

laak (a fate phun) (n.): æsel.

laak (do aw in) (v.): erobre.

laak (donkey) ai aw  (n.): skryden.

laak (hiarzet in) (v.): gribe - Eksempel: han greb

straks chancen.

laak faate a hring (v.): fole.

laak hruaitu, kiltu (n.): muldyrdriver.

laak ih ralkap pawl in luahcih, long (v.): besætte.

laak khawmnak (n.): afhentning.

laakkir, dungsip (v.): trække tilbage.

laaksak ttheh (v.): plyndre.

laam le awnzai thawn mi a nomtertu lemcawn,

baiskup (n.): musical.

laam pawl, pawlkom ho pawl tivek (n.): sektor.

laam rang (ke, vorh le keh ah saih, khuk a sunglam

ah kawiter ih laam — 1920 kum hrawng ah an laam

bik) (n.): charleston.

laam — hla sak ih laam (v.): danse.

laam, drama, bioscope film tivek tuah tharmi zapi

hnenih an hmuh hmaisa bik zan (n.): premiere.

laam, tlang laam (n.): dans.

laam; laamter (v.): valse.

laamdan phunkhat (midum mino pawl hlawptlo zet

ih laammi) (n.): breakdans.

laamhmun innkhanpi (n.): balsal.

laamnak donhlei thawn a naih bikmi tokham tluan

pawl (n.): parket.

laamnak ih awnmawi tumtu ho (n.): band , orkester , musikkorps.

laamnak kedan (n.): dansesko.

laamnak puaipi (n.): bal.

laamnak, thusimnak ttheng; donhlei (n.): scene.

laamttheng parah laam suah; zapi hmai ah thil

pakhat khat suah (v.): iscenesætte.

laamtu pawl, lole, ruangpi cangvaih lehnak piahtu

pawl ih a tet mi ruangpi hrolh hnipuan (n.): trikot.

laamtu, milaam (n.): danser.

laan theih lomi, a nasa bik (adj.): ultimativ.

laarbik (v.): optræde.

laarter deuh , thupit ter deuh , langter (v.): betone ,

fremhæve - Eksempel: Den snævre trøje fremhævede

bare hans tykke mave.

lai (leilung) (v.): grave.

lai ah (conj.): som , mens - Eksempel: Jeg betragtede

hende, mens hun redte sit hår.

lai ah (prep.): om - Eksempel: rejse om dagen. - Hun

sover om dagen og arbejder om natten.

lai ah, laifang ah (prep.): midt i , under - Eksempel:

Midt i al forvirringen glemte hun at sige farvel.

lai ah, lakah (n.): midte.

Lai faang (n.): hirse.

lai khua sung lam, hramlak lam (n.): landskab.

lai pakhat lawng nei bial (a kual) thuah (a thuah ih

ummi rin bial) (adj.): koncentrisk.

lai, hrih, hrih lai, lai hrih (adv.): endnu , stadig , stadigvæk.

lai, laihri umnak, laipawng (n.): navle.

Lai-lam; hramlak lam a simi (adj.): landlig.

lai; laipawng, laihri pawtnak (n.): navle.

laiah (conj.): hvorimod.

laiah, laifangah (conj.): medens , mens.

laifang veel ih hernak (v.): dreje - Eksempel: urets

viser drejer langsomt.

laifang/ lai (conj.): da.

laih, co (v.): udgrave.

laihri (n.): navlestreng.

laiking (n.): kamæleon.

laiking (n.): firben.

laiking phun a simi thangkhawng, tisartam, a cimit

zomi dinosaurs, tivek pawl (n.): øgle.

laileeng (n.): due.

laileeng, thuro (vate) (n.): due.

laileng vekih ai (v.): pludre.

laileng/thuro awn (n.): kurren.

lainat lo; zaangfah lo (adj.): uberørt , kold.

lainat thiam; zawnruah thiam (adj.): medlidende , medfølende.

lainat, duhdawt thinpem, ngainatnak nei (adj.):

kærlig , hengiven - Eksempel: et kærligt barn - han er

meget kærlig mod sine børn.

lainat, zangfahnak thinlung nei, langter (adj.): barmhjertig.

lainatnak nei (n.): beslægtethed.

lainatnak nei lo/ zaangfahnak um lo (adj.):

ubarmhjertig , hård , fordømmende.

lainatnak, zawnruahnak (n.): medlidenhed , medfølelse.

lainatnak; duh tawkih tuahsiat theinak nei nacingih

langtermi ngaithiamnak, tthatnak (n.):

barmhjertighed , skånsel.

lainawngtu pa (n.): morder.

laisin caken neitu (a bik in zu zuar theinak) (n.): bevillingshaver.

lak fa (n.): bastard.

lak kirsal (v.): tilbagekalde.

lak sal, thawh sal (v.): genantage , genindtage.

lak tlak lo, huat zawng (adj.): billig , tarvelig.

lak/rang ai (n.): skryden (æsel).

lakah (prep.): blandt , iblandt - Eksempel: at arbejde

bladt de fattige, de syge, de ældre etc. - Han fandt den

bland nogle gamle bøger.

lakfaa cawm dingin a pa hnenih pekmi zungca (n.): 

alimentationsbidrag.

lakhlo sak, ngah ding kham (v.): berøve.

lakhlo sak; duhdawtmi ih thihsan (v.): berøve.

lakhruak thawmring zet (n.): brag.

lakin, sungin (prep.): af - Eksempel: du må vælge en af

de fem bøger.



lakkar ritmi thong lehnak zuamtu (n.): letvægt.

lakkha, hlawhman tthan lo dingih khamnak (n.): lønstop.

laklawh , harsater thei (adj.): vanskelig - Eksempel:

nogle vanskelige kurver på vejen.

laklawhnak; awloksongnak, tthuktthunnak (n.):

nølen , tøven , ubeslutsomhed.

lakphak a fe zeetnak/khamnak (n.): tesi.

lakphak bel (n.): tepotte.

lakphak bel hlum ringring thei dingih lakphakbel

tuamtu puan sah (n.): tevarmer , tehætte.

lakphak bel; kepli (n.): kedel.

lakphak fe (n.): teblad.

lakphak hai (n.): tekop.

lakphak hrang tidai sohnak beel tumpi (n.): temaskine.

lakphak tuah/coknak ih hmanmi darhai (n.): teske.

lakphak, lole, thinghnah — a hang in dingih ti ih

ciah (v.): trække - Eksempel: teen skal trække, før end

man drikker den.

lakphak-darhai khat (n.): teskefuld.

laksak hruak (fir) (v.): hugge , stjæle.

laksak, long (v.): konfiskere , beslaglægge.

laksak, long (v.): berøve , fratage.

laksaknak (n.): ekspropriation.

laksawng ai ih tuahmi thil (n.): gavekort.

laksawng le thilri tuamnak/ funnak ih hmanmi caku

sah le mawi (n.): indpakningspapir.

laksawng pe, tuah/ttuan man pe (v.): tilkende , tildele.

laksawng, thiltthen (n.): præmie.

laksawng, tthenmi thil, man lo ih pekmi (n.): gave.

lal duh eu-eu nunau (kum upa deuh pawl) (n.): rappenskralde.

lal hnattuan in dawi suak (v.): detronisere.

lal hnawh; si sawn/upa sawn vekih um, lole, mi uk

duhmi (v.): tyrannisere.

lal le thuneitu ih kainak (n.): opstigen.

lal lukhuh cuang tacik (n.): krone.

lal lukhuh, siangpahrang lukhuh (n.): diadem.

lal, mi-uk (England ram ih hmanmi lal hmin) (n.): hertug.

lam (n.): side - Eksempel: han er en fætter på min fars

side.

lam ah a feh, lam ah a sawn (v.): tendere.

lam ah ding te’n (adv.): stik - Eksempel: vi sejler stik

øst.

lam dingin (pialhnuaihni loin)/zamrang in/hnu

loin/thu pheh nei lo, hmante in (adv.): lige , direkte.

lam feh ih ke awn, ke thawm (ke palmi awn) (n.):

fodtrin (lyden).

lam hel, thil pakhat tong duh lo ih helnak lampi (n.):

omvej.

lam hlapi ah um (adv.): ude - Eksempel: han bor helt

ude på landet.

lam hlapipi banmi (adj.): langtrækkende.

lam hlatpi bang zet ih fehnak (n.): travetur.

lam hlatpi mawttawka tlaanzuam-awk (n.): bilterrænløb.

lam hmuhtu (n.): vejleder.

lam hoi deuh, thinlung nei deuh (n.): tilbøjelighed.

lam hoi in, thlun in (prep.): med - Eksempel: at

svømme med strømmen.

lam in (prep.): ad - Eksempel: Han kom ind ad

bagdøren.

lam in, khui tawk in; in (prep.): fra - Eksempel: Jeg

er fra Burma.

lam leeng; lam feh (v.): gå.

lam ong (n.): passage.

lam ong lonak, paamsin tonnak, sunnak (n.): ulempe.

lam pan in; lam hoi in (v.): holde - Eksempel: skibet

holder en østlig kurs.

lam pial, a peng ah feh, lam hlo (v.): forvilde sig.

lam sokai (n.): bakke.

lam thupi bik; lamzinpi (n.): hovedvej.

lam ttek (n.): vejgaffel.

lamah ttang (v.): holde med.

lamah, lam hoih in (prep.): mod , imod.

lamah/lam (prep.): mod - Eksempel:

fødevaremangelen bliver nok større hen mod slutningen

af årtiet.

lamdang (adj.): snurrig , mærkelig , løjerlig.

lamdang deuh in ret sal (v.): omordne , omorganisere.

lamdang in thei, asilole ruat (v.): tage som -

Eksempel: han tog det som en kompliment.

lamdang pi rak ruat, mangman rero mi (adj.): fjern -

Eksempel: Du har et fjernt udtryk i øjnene.

lamdang te ih nun (v.): føre sig - Eksempel: Han fører

sig som en soldat. - Han førte sig med værdighed i en

vanskelig tid.

lamdang zet ih ttelh tthatmi thinghnah, thingtteek le

cazual pawl (n.): arabesk.

lamdang zet le hleice zet sinak (n.): særhed.

lamdang; phundang, um keel dah lomi (adj.): lunefuld.

lamdannak (n.): karakteristik , særpræg ,

ejendommelighed , kendetegn.

lamdannak (n.): skelnen , sondring.

lamdannak langter (v.): kendetegne , karakterisere.

lamhar , khawruahhar, helhkam, seherh (adj.):

bekymret, ængstelig , urolig.

lamhla a thlir thei lomi (n.): kortsynet.

lamhla tlawnnak/lamhla pi thil tuah (adj.): langdistance-.

lamhla zohnak durbing (a khuah ih ummi) (n.): kikkert.

lamhlat ih hmunhma khuar pohpoh (n.): udpost.

lamhlat in phihnak/onnak (TV tivek pawl) (n.): fjernkontrol.

lamhlat pi; minung um lonak (adj.): fjern ,

fjerntliggende , afsides.

lamhlat ralvennak ih retmi (ralkap bur) (n.): forpost.

lamhmuh (v.): lede , vejlede.

lamhmuhnak (n.): vejledning.

lamhruaitu (n.): guide , turistfører , vejleder , rejsefører.

lamlak ihsin mi bawh hmang fifir, suamhmang

(damiah) (n.): røver.

lampi ih phah dingmi vunnel le lungttiak thawn

rawi mi katttaya, nailun katttaya (n.): asfalt.

lampi ih phahmi lungto hlum tete (n.): rullesten.

lampi ih phahmi thil, lung erhnak (kattaya) le

lungttiak rawi (n.): asfaltbelægning.

lampi parih tikhal patte (n.): isslag.

lampi rialnak lengpi. — v 1 [Tn] lampi rialnak cet ih

rial vekin mi a neh huho (n.): damptromle.

lampi thlun vivo (go along) (v.): følge (en vej).

lampi ttha lo ih feh tikah a hnin sutsomi rehtertu

dingih tuahmi mawttawka parih thil (n.): støddæmper.

lamtan, pumpelh (n.): genvej.

lamttan nei; ruahnak tam tuk/mal tuk pek (adj.): ensidig.

lamttang lo ih umnak (a hleice in ral do awk tikah)

(n.): neutralitet.



lamzin (n.): vej.

lamzin (n.): vej.

lamzin a kelnak hmun (n.): snoning.

lamzin a pit ruangih a dang te ih fehnak lamzin (n.):

omkørsel.

lamzin a so um dan (n.): hældning , hældningsvinkel.

lamzin ah nuamte ih fehtu (n.): landstryger.

lamzin ah, zin tluan ah, lampi ah (adv.): undervejs.

lamzin ciin parah naalkhawt ciamco (v.): akvaplane.

lamzin dang tangih a fehmi lamzin (n.): viadukt.

lamzin dawnkhamtu tampi retmi tlan zuamnak (n.):

forhindringsløb.

lamzin ih mawttawka mawng lai ih himte ih umtlan

theinak (n.): færdselskultur.

lamzin ih um minung luhnak sangka fiak (n.): mandehul.

lamzin ihsin a pialmi, hlomi, a pengmi ih fehmi

(adj.): herreløs.

lamzin kap ih ti luannak horkua (n.): rendesten.

lamzin kelkawi feh har zet dingih hnok ruri a

ummi/a phentu lamzin hloh oltertu (n.): labyrint.

lamzin kham (v.): spærre.

lamzin khatlam khatlam ah a tlar in thingkung

phun ttheumi khawlipi zinkau (n.): boulevard.

lamzin pahnih an tonawknak hmun (lam pali ah an

ttek) (n.): vejkryds , korsvej.

lamzin pahnih le pahnih hnakih tam a feh tannak,

lamttek (n.): gadekryds , vejkryds , korsvej.

lamzin pakhat taan in a dang lamzin pakhat ah feh

(v.): dreje fra - Eksempel: det er her, vi drejer fra.

lamzin parih khor-awmi mawttawka tampi,

harsatnak um ruangih a tongkharmi (n.): bilkø.

lamzin pelhter (tlangleeng) (v.): afspore.

lamzin pengtah phunmi lungto (n.): milesten.

lamzin pi ih lamttek fate (n.): sidevej.

lamzin pi kam ih sakmi mawttawka datsi thannak

ding le a siatmi tete remh theinak dingih tuahmi

inn/mawttawka cawlhnak (n.): servicestation.

lamzin pi pawl tonawknak (lansung); tlangleeng

lamzin pawl tonawknak (n.): kryds , gadekryds , vejkryds.

lamzin rak ong; suul rak sat (v.): bane vejen.

lamzin sir/lamzin kap (n.): vejkant.

lamzin te, zin fate (n.): bivej , sidevej.

lamzin thar tuah, asilole zin hlun remnak lam

hnattuan (n.): vejarbejde.

lamzin tluanih colhnak (station) hmuahhmuah ih a

cawl vivo mi tlangleng (n.): bumletog.

lamzin tuah, inn sak, lilawn don, cet tumpi pi tuah

tivek ih fimthiamnak hmangin sak tuahnak (n.): ingeniørarbejde.

lamzin tuahnak le remnak ih hmanmi lung kuai,

lungttiak (n.): skærver.

lamzin zawh man/lilawn kaan man (zaw hman)

lawng colhnak hman man paisa (n.): bompenge.

lamzin, asilole tidawng (pipe) pakhat le pakhat

tonawknak (n.): T-kryds.

lamzin, tlunvan ih sakmi tlangleng zin (n.): højbane.

lamzinpi ihsin lamzin ttek (lamdang pakhat) (n.): frakørsel.

lamzinpi parih hman tlakmi mawttawka (adj.): køredygtig.

lan dingmi parah kut pahnih suang ih lan, lole fung

sawh ih tlenglan (v.): springe (over).

lan suak, zianghman dai loin (v.): klare.

lan, kaan (prep.): over - Eksempel: klatre over en mur.

lan; hmailam ih hei tthawn, lole, khat lam ah

minung, lole, thil hei tthawn (v.): passere.

lan; luanko ih feh (v.): overskride.

lang hngan; thuhpheh um loin (adv.): uforbeholdent ,

rent ud.

lang lo ih um (n.): ubemærkethed.

lang, hmuh keukeu theih, a fiang (adj.): iøjnefaldende.

langhngan ih hmuhsuam, nautat (v.): krænke , fornærme.

langhngan si loin theihthiam dingin rak sim/

langter; ti duhsan (v.): indebære.

langlo dingih khuhmi sungah: i ly af - Eksempel: Vi

rejste i ly af mørket.

langlo in khuh ttheh (v.): dække - Eksempel: Sne

dækkede jorden.

langpaang, langhngan, phentu um lo (adj.): udsat.

langsaar cahnak, thiamnak hmin nei; raltthatnak

(n.): dygtighed.

langsar lo, mi theih lo, mi duhzawng si lo (adj.): upopulær.

langsar zet le lugtho zetnak (n.): hurlumhej.

langta (n.): grib.

langter (v.): vise.

langter (v.): stille til skue.

langter hleicemi thil (n.): sag - Eksempel: Hendes hat

var en forbløffende sag med bånd og fjer.

langter hrim (v.): ynde , foretrække - Eksempel: at

ynde lyse farver. - Han foretrækker et pretentiøst sprog

for at imponere folk.

langter, laarter deuh, thupit ter deuh (v.): betone ,

fremhæve - Eksempel: Den snævre trøje fremhævede

bare hans tykke mave.

langter/theihter/puangzarter (v.): afsløre.

langter; hmuh (ruahlo pi in) (v.): røbe - Eksempel:

Hun sagde undskyld, men hendes øjne røbede hendes

hemmelige fornøjelse.

langternak (n.): ytring - Eksempel: glædesytring.

langzet ih a cuangmi (adj.): fremstående.

lanter lo dingin kham (v.): undertrykke - Eksempel:

han undertrykte sin vrede.

laphak hnah le khawfi mu ih um taksa a turter

theimi sii (khafiin) (n.): koffein.

laphak, thinghnah ciah (n.): udtræk.

laphaksawk, khawfi phut pawl retnak canphio

kuang fate (n.): dåse.

laphakti (n.): te - Eksempel: en kop te.

larnak nei, mi hiipnak nei, thil ti theinak nei (n.):

personlighed - Eksempel: hun er smuk, men er uden

personlighed.

larva ihsin pupa ih a cang lai reromi (v.): forpuppe sig.

lasi fate (n.): fe , alf , nisse.

lasi, phung; (khuavang thuanthu ah) a fate zetmi

hmelsia minung vek thilnung (n.): alf , fe , nisse.

Latin America ram pawlah, a bik in Mexico ram ih

hmanmi, fangcang kung, lole, sahmul (felt) thawn

tuahmi, a tlangkap a kaumi mipa lukhuh (n.): sombrero.

Latin ttong le ca thaw ih pehparmi (adj.): latinsk.

lau ruangih aumi ngan tikah hminsinnak ( ! ) himi

an thlakcih ringring (n.): udråbstegn.

lau, mangbang, thei duh celcel suak seh tiah, tuk

sumza ttong pawl hmang hrim, mipi thintok

thinheng thei dingin thu pawl tuahhrimnak (n.): 

sensationsjageri.



lau, mangbang, theiduh ih um celcelnak (n.):

sensation , opsigt.

lau, mangbang; thei duh celcel cangter ding a

tummi (adj.): sensations-.

lau; thuvakvai ruangih ngahmi thin phannak (n.): forskrækkelse.

lauter sutsi, petter, tthawnter sutsi (v.): forskrække.

lauter; tthih (adj.): nervøs.

lauter; tthih; tthihphaih (v.): skræmme , forskrække ,

kyse.

lawm (v.): gratulere , sige 'til lykke'.

lawm , sunlawih , man neiter , thei thiam (v.):

vurdere , skatte , værdsætte , goutere , sætte pris på ,

påskønne - Eksempel: Man kan ikke fuldstændigt

vurdere fremmed litteratur i oversættelse. - Jeg sætter

pris på en god kop te. - Din hjælp blev meget

påskønnet (vi var glade for den).

lawm ciamco, thangtthat (v.): ---.

lawm ih au ciamco (v.): hylde - Eksempel: hylde

vinderen at et væddeløb.

lawm; cawisang (v.): rose , prise , lovprise , berømme.

lawmmam , zet, tuk (adj.): bundløs - Eksempel:

bundløs uvidenhed.

lawmman (n.): gengæld.

lawmman; zuamman pek; (a sunmi) rul sal (v.):

kompensere , godtgøre.

lawng (long) a sinan, khui hman feh loin tidai parah

inn vekih hmanmi (n.): husbåd.

lawng a dunglam kap (n.): hæk , bagstavn , agterende.

lawng a siatmi le a balmi rem le kholh theinak

dingih tuahmi tidai um lo lei car hmun lawngretnak

(n.): tørdok.

lawng a sirkhat lam ih um meithal pawl hmuah

hmakhat ih kah (n.): bredside - Eksempel: affyre en

bredside.

lawng ah thilri ret, ziang thawn khal siseh thilri

phur, kuat (n.): forsendelse.

lawng cawlh hmun (n.): ankerplads.

lawng cawlh man (n.): ---.

lawng cawlhnak ih thiltthum le thil thlak hmun,

lawng rem hmun (n.): kaj.

lawng cawlhter tikih ti sungih thlakmi thirkawn

(n.): anker.

lawng colhnak dingih tuahmi tidai parah a phuan

theimi thingkuangpi vek thil (n.): flydedok.

lawng colhtertu thirkawn tlunlam ah khai (v.): lette anker.

lawng fate ih a hnakpawng tlunlam zim (n.): ræling.

lawng fate pawlih hmanmi, dinternak thirfei kual

(anchor) (n.): anker.

lawng fehnak thleng, dunglam ih thil a um zawnah

an fehnak khatlam in khatlam ah her (v.): bomme.

lawng hlau zuamawknak (n.): regatta.

lawng hlaunak fung (n.): åre.

lawng hlautu ih tonak (lawng a pheikham zawngih

an tuahmi) (n.): tofte.

lawng hlautu, mawngtu (n.): roer.

lawng hnattuan (n.): søfarende.

lawng hnattuan a thiamzettu pohpoh (n.): sømand , matros.

lawng hnattuan pawl ih ttong (interj.): ohøj , halløj -

Eksempel: Halløj der! - Skib ohøj! (skib i sigte).

lawng hnattuan pawl khawngtu — lawng thilthuam

tawlreltu (n.): bådsmand.

lawng hnattuan ttuan (v.): stå til søs.

lawng hnattuantu ( bawi upa a si lo mi) (n.): sømand.

lawng hnattuantu; a tum bik le bawi bik siar lo;

lawng bawi dang hmuah rawl eikhawmnak khaan

(n.): officersmesse.

lawng hrennak hri, thir zum (n.): fortøjning.

lawng ih hmanmi hridai, hrihrual pawl (n.): tovværk.

lawng ih hmanmi hridai, muka etc zuartu (n.): 

skibsprovianteringsforretning.

lawng ih lulam (n.): bov.

lawng ihsin thil suahtu le a sungih thil thlaktu (n.): 

havnearbejder.

lawng inn (n.): bådeskur.

lawng khat lam ah a lei (v.): krænge , hælde.

lawng kiang ti parih phahmi minung le thil

tthumnak hmanmi zialtlep donmi (n.): anløbsbro.

lawng koihnak, leilung sawhnak fung sau (n.): bådshage.

lawng lam thawn a pehparmi thiamnak (n.): sømandskab.

lawng le vanzamleng fehtertu hmuiher (Kala:

pangka) (n.): skrue - Eksempel: skibsskrue.

lawng par zial phahmi a lai kua (sangka) tuahmi;

tanglam khaan thil suahnak le thlaknak ah an

hmang (n.): luge.

lawng parih hmanmi muka puan le hridai ih tuahmi

thlaimi ihnak (ihkhun); naute hlumnak pepawk

(pa-khet) (n.): hængekøje.

lawng parih thil san le suahtu kuli (n.): stevedore.

lawng pawl feh thei dingin a kap ih a sep-aw theimi

lilawn (n.): svingebro , drejebro.

lawng phurhkhat thilri, minun (n.): skibsladning.

lawng puan, buk puan ih an hmanmi puanthan sah

(n.): lærred , sejldug.

lawng puanzaar (n.): sejl.

lawng ralkap (Navy) pawlih hmanmi puanthlai

thantar, aa-laan (n.): flag.

lawng remnak hmun (n.): værft.

lawng ruangpi thawn a ruangin (adv.): ---.

lawng sak ding, lole, rem dingih saanmi minung (n.):

skibsbygger.

lawng sak, tuah (n.): skibsbygning.

lawng saknak, remnak hmun (n.): værft , skibsværft.

lawng si loin … khal: ikke blot ... men også -

Eksempel: Han ikke blot læste bogen, men huskede

også, hvad han havde læst.

lawng siat, lawng hlo (n.): skibbrud , forlis.

lawng siloin … khal: både ... og - Eksempel: at være

både træt og sulten. - Hun talte både fransk og engelsk.

lawng sung phar ben ih tuahmi ihnak fiakte (n.): køje.

lawng sung rawldawr ih hnattuan nauhakpa (n.): kahytsdreng.

lawng sungih hmanmi thirkawn thlaihnak thirhri

(n.): trosse.

lawng sungih tirawl le thilripawl tawlreltu (n.): 

skibsprovianteringshandler.

lawng sungih ttuanvo lak tikcu (nazi 4 sung) (n.): vagt.

lawng tangih tidai ziangcan a thuk ti ih awring aw

hmang ih tahnak thilri (n.): ekkolod.

lawng thawn khual hlapi tlawng, lole rualpi malte

thawn nunnomnak ah lawng to tlaang (n.): sejltur.

lawng thirkawn ti sungah thlak (lawng cawlter) (v.):

kaste anker.

lawng to ih raltlan pawl (n.): bådflygtninge.



lawng tthuam zim ih khawcuan hmun, khaw thlir

hmun (n.): udkigstønde.

lawng zahfung pakhat, lole, a tam deuh hmangih

hlau theih, a zaangzet vokkuang lawng (n.): kano.

lawng zial par ih sakmi meiphu (n.): kabys.

lawng zial parih phunmi tthuam bul (hridai

khihnak), leilung ih phunmi lawng hridai khihnak

tthuam (n.): fortøjningspæl , pullert.

lawng zial, mawttawka zial (n.): dæk.

lawng, asilole, vanzamleng hotu (n.): kaptajn.

lawng, hotel tivek ih zo pauh tokhawmnak hmun

(n.): salon.

lawng, mah lawng (adv.): alene - Eksempel: Jeg kan

ikke lide at gå ud alene, når det er mørkt. - Hun lever

helt alene i det store hus..

lawng, mahlawng, pakhat lawng (adj.): eneste.

lawng, mawttawka, tivek mawnnak (hermi) thilri

(n.): styretøj.

lawng, tangphawlawng hreng; tikap ih cawlhter

(v.): fortøje.

lawng, tangphawlawng mawngtu (n.): rorgænger.

lawng, tidai par fehmi lawng (n.): båd.

lawng, vangzamleng sungih phurhmi thilri (n.): ladning.

lawng, vanzam dunglam ih thawmvang (n.): bølgeslag.

lawng, vanzam parah (adv.): om bord.

lawng, vanzam sungih khandan fate (n.): kahyt , lukaf.

lawng, vanzam, tlangleeng parah, sungah lut, to

(adv.): ombord.

lawng, vanzamleeng a mei lam (adv.): agter.

lawng, vanzamleng a mei lam ah (adv.): agter.

lawng, vanzamleng ih thlunmi zin; tiva luannak lam

(n.): kurs.

lawng/vanzamleng a pumpuluk ih hlan, san (n.): charter.

lawng; vanzamleng; vanleng (n.): skib , fartøj.

lawngfangkheh (n.): nøgenhed.

lawngfangkheh hmuhtu (n.): stripper.

lawngfangkheh ih umtheinak le cangvai theinak

hmun (n.): nudistlejr.

lawngfangkheh, tak lawng (adj.): splitternøgen.

lawnghlau (v.): padle.

lawnghlaunak fung hrennak tthuam fate (lawng

tlang ih buncihmi) (n.): åretold.

lawngih a mei lam ah , ah (adv.): agter.

lawngin (adv.): alene - Eksempel: Skoene alene koster

£100.

lawngpi ihsin vanzamleng thlahnak thilri (n.): katapult.

lawngpi par kainak ih donmi lilawn (n.): landgangsbro.

lawngpi zaang deuh dingin a phurmi thilri tipi sung

ih hlon; cuih thilri pawl tisuar in tikap ah a fen

ttheu (n.): strandingsgods.

lawngpuan ttemnak hridai ngerh hmun lawng

hmailam ih tthuam saang (n.): bovspryd , bugspryd.

lawngsung, vanzamleng sung (adj.): indenbords.

lawngsungih tidai lenglam ah hlon (v.): øse.

lawngte ih um hmang minung (n.): nudist.

lawngter/ um hmuntaan (v.): rømme , fraflytte.

lawngternak (n.): fraflytning.

lawngzahnak fung pahnih hmangih lawng hlautu

(n.): sculler.

lawri mawttaw mawngtu (n.): lastbilchauffør.

le (conj.): og - Eksempel: brød og smør - langsomt og

omhyggeligt.

le cahnah mawi thawn inn ceimawitu, inn rong sii

thuhtu (n.): dekoratør.

le keik pawl tuah le zuartu (n.): konfekturehandler.

le kom (conj.): og - Eksempel: 5 og 5 giver 10.

le plural noun rem-aw ih ngan (n.): kongruens.

league together pawlkom aw  (v.): holde sammen.

leek, huat (v.): mudre op , opmudre.

leem (v.): lokke.

leem (v.): friste.

leem ciamco (v.): lokke (med smiger) - Eksempel: Hun

blev lokket til at indgå en ny kontrakt.

leem suak, forh (v.): formå , overtale , bevæge til.

leem thei , zongsang thei, cuaithei (adj.):

afhængighedsskabende , vanedannende - Eksempel:

Afhængighedsskabende narkotika - kaffe er mildt

vanedannende.

leem thiam , hrokhrawl, depde (adj.): listig , snu.

leem, forhtu, a bikin nupa pawlaw dingih leemtu

(n.): forfører.

leem, leemsiah (v.): lokke , forlede.

leem, ngaihthiamnak dil (v.): bede , bønfalde.

leem, thleem (v.): overtale.

leem/ tha peknak (n.): foranledning , bevæggrund.

leem; tuah ding ah forhfial (v.): overtale.

leemnak ih ngah (v.): lokke - Eksempel: Jeg måtte

lokke oplysningerne ud af ham .

leemnak, forhnak, forh tuarnak (n.): forførelse.

leemnak, thlemnak (n.): overtalelse.

leemnak; forhfialnak (n.): overtalelse.

leemnak; porhnak (n.): smiger , lokketoner.

leemtu (n.): frister.

leen kawlh, tlang phul (n.): hede.

leeng dir, lole nor; tul (v.): trille.

leeng ke kual merhnak neimi meisa tha ih fehmi

lawng tumpi (n.): hjuldamper.

leeng ke sungih retmi kahpa-thir hlum tete. - (usu

pl) cuvek thir hluum (n.): kugleleje.

leeng kekual tlaang ah thing pheng ummi lawng (n.):

skovlhjul.

leeng pakhat khi rang pahnih ih dirh san lai ih rang

pakhat sawn ah to ih a khawngtu (n.): postillon.

leeng ringring feh ttheu (v.): frekventere , besøge.

leengfung - leeng ke pakhat le pakhat pehtu fung

(n.): aksel.

leengke bial (n.): hjul.

leengke kual a laifang (n.): hjulnav.

leengke namtu thir (brake thir). brake2 /breIk/

hrambur (n.): bremsesko.

leengke tuahtu (n.): hjulmager.

leengke vek thir; leeng fung par ih ta (n.): svinghjul.

leengkhuh (bicycle thirleng tivek ciarbek ih peh

(tteh) lo dingih a khuhnak) (n.): skærm.

leenhling cizawitu patpe vekih a nemmi thil (n.): tidselfnug.

leenhling kung (a hnah parah hlingtete a nei) (n.): tidsel.

leh , saal, fawn lala (adv.): igen - Eksempel: Prøv

igen. - Her kommer Joe; han er fuld igen..

leh a dotdot zuam-awknak ah netnak bik tiang a

thlengtu (n.): finalist.

leh kirnak; sawn kirnak ttong (n.): duplik.

leh lawnglawng a duhmi (adj.): legesyg , kåd.



leh le pan (tlan zuam, dawp zuam tivek lam) (n.): atlet.

leh le pan lam (adj.): atletisk.

leh le pan zirhtu (n.): træner.

leh salnak; sawnkirnak (n.): svar.

leh tikih hmanmi kutkaih nei thingpheng (cricket,

baseball le tennis tivek) (n.): boldtræ , boldbræt.

leh zuam awknak ah nehtu um lo ih bangawmi

(adj.): jævnbyrdig.

leh zuam-awknak ah phunnga lehnak (tlaan,

rangto, ti-leuh, namsau sun-awk, le thal kah) (n.): femkamp.

leh zuamawk ih an denmi thil bial (a pheng bialmi

thir) (n.): diskos.

leh zuamawknak ah hmunkhatih a burih um ho

khat/pawl khat (n.): hold.

leh zuamnak ih a lektu (n.): spiller - Eksempel:

tennisspiller.

leh zuamnak ih a ttha bik, a sang bik, a niam bik ti

suakmi (n.): rekord.

leh zuamnak ih teltu (n.): pokalkamp , pokalturnering.

leh-rul mi ih mah parih tthat lonak tuahmi tuahrul

sal (v.): hævne.

leh-rul sam; phuhlam (n.): gengældelse , repressalier.

lehhnu ah (adv.): efter - Eksempel: Dagen efter gav

han en undskyldning.

lehhnu hman dingih khawl, re (v.): reservere , forbeholde.

lehhnu hman dingih retmi thil; ttul tikih hman lohli

thei dingih retmi thil hlei (n.): reserve.

lehhnu hrangah a nung in ret, him te in ret (v.): bevare.

lehhnu lamih zohtthim leh dingmi thurelcatnak (n.):

prøvesag.

lehkhirhnak; thungrultu thil cangmi (n.): tilbageslag

, bagslag.

lehnak (n.): leg , spil.

lehnak (asilole) hnattuan zirnak (n.): træning.

lehnak a uktu, thu laitantu, dan a kilhimtu (n.):

dommer (i spil).

lehnak ah a zohtu hrangih zuarmi lethmat man

ngahmi paisa (n.): entréindtægt.

lehnak ah mi hei zuam/va tel (v.): spille - Eksempel:

spille tennis.

lehnak bualrawn (n.): legeplads.

lehnak bualrawn kiangah a lektu le a zohtu mipi ih

hman ding inn tumpi (n.): klubhus.

lehnak caan pakhat ih hrek (n.): halvleg.

lehnak ding hrang a riin — ummi bualrawn (n.): sportsplads.

lehnak ding hrangih kut ke cangvaihter, thihlumter

(v.): varme op - Eksempel: Han varmede op før

kampen.

lehnak dingih tuahmi thingpum/per tlar (n.): barre.

lehnak hmai a nortupawl (n.): angreb.

lehnak ih hmanmi fei zaangte (n.): spyd , kastespyd.

lehnak ih hmanmi rang zuk (funghreu saupi thawn

a simi) (n.): kæphest.

lehnak ih hmanmi riin um thingtlep; thingpheng

(n.): bræt - Eksempel: skakbræt , ludobræt.

lehnak ih khawngpang tikah na lo dingih tuammi

thil neem (n.): beskytter.

lehnak le umhar phen tuah ding/cangvaih nak a

phunphun tuahnak misenpi hman/tlaang inn (n.):

fritidscenter , idrætshal.

lehnak le zuam-awknak ih nehnak (n.): sejr -

Eksempel: vores fodboldhold har fem sejre.

lehnak phun khat (plastik kheng fate a tlangah a

tum deuh plastik pakanper thawn nam ih

khengkuum sungah petter (n.): loppespil.

lehnak phunkhat (n.): apil.

lehnak phunkhat, lektu in thirkual/tlahkual kha

thilri parah deng in, tlahkual sungah a khumlut

asile cuih thilri kha a ngah cih (n.): ringspil.

lehnak phunkhat; palang vek thingtan pakua an

tungih bawhlung an vun hrilh tikah a pahthluk

ttheh an zuam aw  (n.): kegler.

lehnak poh ah ziangvek a cang khalle: i hvert tilfælde

, i alt fald.

lehpan zuamtu pawl in lehpan dan an cawn rero lai

ih an hrukmi bawngbi le korleng (jacket) (n.): træningsdragt.

lehpannak (n.): sport , idræt , atletik.

lehpannak ih a teltu, lole, lehpannak a duh zettu

(n.): sportsmand.

lehpannak le puai hrangih mithiam hawltu (n.): talentspejder.

lehpi ding/hmuh dingih khual tlawnpi mi ramsa

pawl khawl khawmmi (n.): menageri.

lehrul (v.): gengæld: gøre gengæld , hævne sig.

lehrul, ti thung ve (neh dingah) (pref.): mod- , kontra-

- Eksempel: modangreb, kontraspionage.

lehrulh lomi; lawmman pek lomi (adj.): ugengældt.

lehrulhnak, ti salnak, ti rulnak (n.): gengæld , hævn ,

repressalier.

lehrulnak (thu suhmi) , sawnnak (n.): svar.

lehrulnak; phuhlam: lige for lige.

lehzuam-awk ngaingai hlanih leh zirnak (n.):

opvarmning (i sport).

lei (kaa sungih um) (n.): tunge.

lei dingah thilcah (v.): bestille.

lei dip, leivut (n.): jord.

lei duh dingin theihternak tuah (v.): promovere.

lei duhnak (n.): afsætning.

lei ih phah dingmi lungpheeng (n.): brosten.

lei ih tuah mi (adj.): jord-.

lei ihsin tifinriat hawih ih hrangmi zanlam thlizil

nemte (n.): fralandsbrise.

lei in fawp phah in zuuk; reek; sawr (v.): sutte på.

lei khal khuaitu tuhmui bial (n.): tallerkenharve.

lei kua, khur (n.): hul.

lei kuang thlawhnak (lei hriatnak) hmanmi thir

pheeng kawi (sumhnam, lole, cet ih dirhmi) (n.): plov.

lei laih/co (n.): udgravning.

lei laihnak cet (tteng) (n.): bulldozer.

lei le van boruak asilole minung hmuahhmuah

hmuhsak nakih tuahmi/ummi thil fate (n.): mikrokosmos.

lei le van boruak zate (n.): makrokosmos.

lei le van ih ummi huap in thil ummi hmuahhmuah

(n.): univers , verden.

lei le van lam (adj.): kosmisk.

lei le van thil hmuahhmuah (n.): natur.

lei le van thuhla zirnak (n.): kosmologi.

lei le van, hmunlawng pi, tlolak (n.): kosmos.

lei le zuar; thil zuarnak ttha deuh ih tawlrel (v.): markedsføre.

lei le zuarmi thil pawl; zuarmi pawl (n.): varer.

lei le zuartu (n.): forhandler.

lei niamnak; hmunrawn (n.): lavland.

lei niamnak; hmunrawn (n.): lavland.



lei par ih khual tlawnnak (n.): rejse.

lei par ihsin tipi lamih a hrangmi (thli) (adj.):

fralands- - Eksempel: fralandsvind.

lei parih a bo tete (thil eimi a thawt zia le thawt lo

zia a theitu) (n.): smagsløg.

lei parih a hlat theitawp pet (dawp) zuam-awknak

(n.): længdespring.

lei ralkap ih bawi sangbik (Mirang British ralkap)

(n.): feltmarskal.

lei sungih phummi tidawng a thupitnak bik (n.): hovedvandledning.

lei sungsuak thil laksuahnak khur (n.): grube.

lei sungsuak thil mankhung ngah dingah leikhur

laihmi (n.): mine - Eksempel: kulmine , guldmine.

lei sungsuak thil pawl thu zirnak (adj.): mineralogi.

lei theinak thazaang (n.): købekraft.

lei thuai (adj.): underjordisk.

lei thuangnak thirha thawn leilung hei hriat (v.): pløje.

lei thuangnak thirper ih a haa (n.): plovskær.

lei vawr, tlang fate; a pawng, a bomi (n.): dynge.

lei, hmur le ha pawl hmangin thli suah ih ttongmi

awfang (n.): frikativ , hæmmelys - Eksempel: f og v er

hæmmelyde.

lei, tangka thawih lei (v.): købe.

lei, thilri lei (n.): køb , anskaffelse , erhvervelse.

lei-beel kheng lam thawn pehpar-aw in (adj.): keramisk.

lei/leilung (ti um lonak) (n.): land.

leiba (n.): gæld.

leiba ai-ah neih mi long, laksak (a bikin inn sanman

ai-ah) (v.): udpante , gøre udlæg.

leiba cawh taimak (v.): rykke.

leiba nei lo; harnak um lo (v.): holde sig oven vande -

Eksempel: Det lykkedes firmaet at holde sig oven

vande under recessionen.

leiba rul theilo ti ih thutthen zung ih thusah a

tuartu (leiba rul thei lotu); zungin a thilri an laksak

ih leiba rulhnakah an hmansak (n.): fallent.

leiba rulh thei lonak (n.): bankerot , konkurs , fallit.

leiba sam duh lo; tangka bum hlo (v.): snyde.

leiba sam thei lo (adj.): insolvent.

leiba samnak, thu thiangko ih relnak (n.): afregning.

leiba, cawhkuan, burliam, phiat sak (v.): eftergive.

leiba, ngunkhuai tivek parih tthum thei zat;

khirhmi zat (n.): rabat , afslag.

leiba, tangka lam ih ttuanvo neihnak (n.):

forpligtelser , gældsforpligtelser.

leibak kuan hlan sung, lole, tuah dingmi tuah hlan

sung daan (upadi) vek in thilri long (v.): beslaglægge

, konfiskere.

leibak rulh tthehhnu, leh-rul sam ttheh hnu ih

bangran ih um (adj.): kvit.

leibak samnak dingih tangka neitu, lei a bak lotu

(adj.): solvent.

leibatu (n.): debitor , skyldner.

leibe/myipe rial ih siti ah tuahmi, myipe hriak (n.): jordnøddeolie.

leibeel le thlalang kuaitete tivek pawl (n.): potteskår.

leiding, kending hngilh (v.): glemme.

leidip, leivut, leikhu (n.): støv.

leihak le lungto cehnak cukpio bangtuk hreitlung

(n.): hakke.

leikha, sunhrul (n.): termit , hvid myre.

leikhal (n.): klump.

leikhing thukpi; kua thuk (n.): kløft.

leikhur sungih hna a ttuantu (n.): minearbejder.

leikua laihmi pawng thawhnak (ekinn) (n.): latrin.

leilam in thilri phursak tu/thilri kuat saktu (n.): vognmand.

leilawnnak a tthat lo caan, thil khawng thei lo caan,

farah ttumsuk caan (n.): lavkonjunktur.

leilehnak, thilri le a ritmi thildang dirtu lengke tum

zet nei (n.): traktor.

leilung (n.): jord, jordoverflade , grund.

leilung (n.): grund.

leilung (vunnel) lungto ttiak hriiknak thil (n.): sold , si.

leilung a dot tanglam tikhal ringring simi (leilung

tlun le tanglam dengah a cang ttheumi) (n.): permafrost.

leilung a kauh daan tahnak a si ih acres 2.471 thawn

a bang, lole, 100 ares, lole, 1000 sç metres thawn a

zat aw  (n.): hektar , ha.

leilung a niam ih thli a sah a rit zetnak zawn (n.): højtryk.

leilung a pil a kuar ih a rawn mi (n.): hulning.

leilung a sah a khal tahnak (n.): prisme.

leilung a tlunlam cok ih vuatter (v.): løsne (jorden).

leilung ah a vaak theimi le a zam theimi hram kung

phunkhat (n.): udløber.

leilung ah hri nei ih a rahmi, tii a neimi rah tumpi

(n.): melon.

leilung boruak lenglam feh nakih hmanmi

vanpar-vanzamleng; rocket phunkhat (n.): rumfartøj

, rumskib.

leilung cemnak ih a ttha le a sia netabik do-awknak

ding hmun (prop.): Harmageddon.

leilung dang ihsin a ra mi (n.): ---.

leilung dawm cem ttheh ko in thlai rawl ciin le laak

(v.): udpine (jorden).

leilung hlum a lu lam ihsin tampipi a vaai ttheu mi

zinghnam vek ramsa, tipi sungah tampi an pil that

ttheu (n.): lemming.

leilung hlum le leilung dang pawl cun ni an hel a si ti

Poland rammi, arsi thiam mifim Copernicus /

kE{p3:nIkEs/ (1473-1543) ih suahpimi thu (adj.): kopernikansk.

leilung hlum pum in (n.): jordkloden.

leilung hlumpi a luzim (north pole) lam ih arsi

pakhat (prop.): Lillebjørn.

leilung hlumpi parih ruahnak thinlung sung ih rinmi

(n.): breddegrad.

leilung hluumpi, a laaizawn ihsin a pheizawn ih

tthenawknak riin cu eçuator ti’n kawh a si, leilung

cu a hluumpi a si ruangah sakta bik zim (North

Pole) le thlangta bik zim (South Pole) ihsin a ram ih

rin an ton awknak a laifang cu eçuator a si (n.): ækvator.

leilung hmun laar zetmi, lole, inn laar zetih sakmi

(n.): fremspring.

leilung hnawnnak hmun; a ciar le nemmi hmunram

(n.): vådområder.

leilung ih physic zirnak (n.): geofysik.

leilung ih um daikhal, tikhu khal (n.): rim.

leilung ihsin hun hmuh theihmi thlapi ih a tleunak

zawn (n.): fase - Eksempel: månens faser.

leilung ihsin, asilole, tangphawlawng par ihsin

kahmi vanzam kahnak (meithal) (adj.): jord-til-luft.

leilung khuhtu (n.): tæppe - Eksempel: et tæppe af

blade, mos, sne.

leilung laihnak cet thawn leilung lai (v.): rydde -



Eksempel: Området blev ryddet for at give plads for en

ny vej.

leilung lam thuhla, thlarau lam si lo (adj.): verdslig.

leilung lawng, inn ti vek saknak ih hman lomi (n.): plads.

leilung le a tlun um ram le minung zate (n.): jorden.

leilung le space station (vanpar innpi) karlak, lole

leilung le thlapi karlak feh le kirnak ah vei tampi

hman a theihmi lengphun khat (sukso nak leeng)

(n.): rumfærge.

leilung le tidai ih um amiba nat hrik rulcawng

(microscope-durbing lawng in hmuh a theih) (n.): amøbe.

leilung nemnak ih leengke neh thuk zet (n.): hjulspor.

leilung par le tipi par ih raldo dingah zirhmi ralkap

(n.): marine.

leilung parih a tumzia le ram zuk ih a tumzia

tthimnak (n.): skala - Eksempel: et landkort i skalaen

1:200.000.

leilung pi a luzim le a tawzim hmun (cuih parah

leilungpi a her rero) (n.): pol.

leilung pi a sak lam N America le E Siberia, Arctic

regions ih a umtu, lole a hluumtu milai pawl,

Eskimo miphun (n.): eskimo.

leilung pi kha a laifang ah ret in (adj.): geocentrisk.

leilung pi parih a ralden awmi hmun pawl (n.): ---.

leilung pi saklam um pawl ih lu par cekci ih a ummi

Saklam Arsi (n.): polarstjerne , Nordstjernen.

leilung pi, thlapi, arsi pawl an heel awknak lamzin

(n.): kredsløb.

leilung pum ih luzim (North Pole) le tawzim (South

Pole) hrawnghrang (adj.): polar.

leilung pumih a ummi hmuah (n.): globus.

leilung pumpi huap mi (adj.): verdensomspændende.

leilung pumpuluk huap (adj.): global , verdensomfattende.

leilung sah zet ih tuahmi a parih feh theinak,

haukulh (n.): vold.

leilung saklam hmun tikhal ih khuhmi san (n.): istid.

leilung sung suak thilri sulphide of iron (iron

pyrites), lole, dar le thir (copper pyrites) (n.): svovlkis.

leilung sungih sin a suakmi tisa (ye-pu-san) (n.): gejser.

leilung sungih suakmi datkhu (gas) (n.): naturgas.

leilung sungih tonmi, amahte ah tuahsernak le

thleng awknak a nei ringring mi thil pawl (n.): mineral.

leilung sungih tonsuahmi thil mankhung, sui tivek

pawl (n.): klump.

leilung sungum thil mankhung kiltu minung fate

vek khuavang phunkhat (n.): gnom.

leilung tanglam ah kua lai (v.): minere.

leilung tanglam ih tuahmi thawnginn (n.): fangehul.

leilung tanglam lungto ihsin a suakmi petrol (zinan)

ti (n.): olie.

leilung tawdeng (South Pole) kiangkap, Antarctic

ram pawl (prop.): Antarktis.

leilung thawn dawlmi raal bawhnak cangdawl

pharpi (n.): vold.

leilung tlangpi khamtu le tidai khawlnak hrang

dawlmi phar, cangdawl (phahlei dawlmi) (n.): støttemur.

leilung tlun hmunkip ih milai telmi, phunzakip tel

(adj.): kosmopolitisk.

leilung tlun huapih hminthang (adj.): verdensberømt.

leilung tlun ih ram tthangcak bik pawl uktu

bawibik pahnih, lole, pahnih hnakih tam tokhawm

thurel tlangnak (n.): topmøde.

leilung tlun ram hmuahhmuah ih hmantlang thei

dingih tuahcopmi ttong, khawza tlangttong (n.): esperanto.

leilung tthen (continent) pakhat sungih um ram kau

pakhat (n.): subkontinent.

leilung tthen kaan in, ram kulhpi (continent) lan

(adj.): transkontinental.

leilung tuamtu thli le tlunvan, boruak (n.): ---.

leilung zum, tipi thuanthum/tifinriat lam ih a

sawhmi leilung zum kawhhnak a si ttheu ih P kha

cafang tumpi in an ngan ttheu (n.): pynt - Eksempel:

skibet rundede pynten.

leilung, lole lungto phahmi lamzin (n.): jordvej , markvej.

leilung, lole, lungto tumpipi ih a kak/a khing/a kek

(n.): spalte , revne , fure.

leilung, nitin te kan palmi leilung (n.): landjord.

leilungah ke napi in thlak/tthum, suk; thil pakhat

per ko in pal (v.): stampe , trampe.

leilungah ril/sawn/tlu ko thawi (v.): slå.

leilungpi a lenglam, a sunglam, lungto le an

tthanlennak thuanthu pawl zirnak (n.): geologi.

leilungpi a lu in a taw tiang rinmi (nisuah nitlak a

hlat a nai tahnak ah hman a si) (n.): længde -

Eksempel: længdegrad.

leilungpi ih a thuah pakhat (n.): klippe.

leilungpi ih luzim (saklam Pole) kiangkap ram (adj.):

arktisk.

leilungpi khuhtu thli le daatkhu cokrawi (n.): atmosfære.

leilungpi umdan ih pekmi dirh/caihnak thazaang

(n.): tiltrækning.

leilungpi vel in a sihtu a tunglam rin ti-ih thinlung ih

suangtuahmi (n.): meridian.

leimi (n.): køb - Eksempel: et godt køb.

leinak a man (n.): indkøbspris , købesum.

leipar ralkap (n.): hær.

leipar ralkap (n.): infanteri , fodfolk.

leiram (soil) (n.): jord.

leiram phahdarh, leilung umdan (n.): terræn.

leiram tahtu pawl ih an hmanmi cabuai bial, a

zohnak thilri pawl thawn (n.): målebord.

leiram ttha dingih tuahnak; fa keuh ding ih tuahnak

(n.): befrugtning.

leiram ttha sinak; ci ttha sinak (n.): frugtbarhed.

leiram tthatertu; dawm (n.): gødning.

leiram umdan e.g tiva, tlang, lamzin, inn tivek

umdan (n.): topografi , egnsbeskrivelse.

leiranghlom thawn ngan, suai, rin (v.): kridte.

leirawh ih tuahmi beel le hai (n.): lervarer.

leisen-dup thawn tuahmi leibel (n.): terrakotta.

leisin bih (mit) (adj.): nedslagen - Eksempel:

nedslagne øjne.

leisung ih um aalu tawba (n.): kartoffel.

leitang ih (wine) zu retnak hmun (n.): vinkælder.

leitang ih tidai umnak ri (n.): grundvandsspejl.

leitang ihsin a khomi ei thaw zet paa, papar phun

khat (n.): trøffel.

leitang lamzin (n.): fodgængertunnel.

leitang leikuar pi ah lung-meihol khur ah leilung

min lo dingih hun donak (n.): props.

leitang um tlangleng lam (n.): undergrundsbane.

leitang;leihnuai (adj.): underjordisk.



leiter ih thlet (v.): tippe , vælte , hælde.

leithu vanthu ziangzongza le milai nunnak thu hawl

le zirnak (n.): filosofi.

leithuan; thlaici vorhmi khuh (v.): harve.

leitlun ah le tidai sungah a bangrep ih a tlang thei

laiking vek ramnung phunkhat — hlanlai minung

pawl cun meisa sungah hman a tlangleng thei tiah

an rak zum (n.): salamander.

leitlun huap do-awknak ralpi (n.): verdenskrig.

leitlun ih a ttha bik tluk (n.): verdensklasse.

leitlun ih um thilri pawl ih cahnak le a sizia zirnak

(n.): fysik.

leitlun ruahdan zawngin thilti (v.): verdsliggøre , sekularisere.

leitu (n.): køber.

leivawr parih keuhmi hrampi (n.): hjælm.

leivih leitang lamzin/ tlangleng zin (n.): tunnel.

leivut (zawng) rong, khakhi rong (adj.): kaki.

leivut a khatmi, leivut khuhmi, leivut (adj.): støvet.

leivut le a baal pawl thianfainak dingih hmanmi

electric thilri (n.): støvsuger.

leivut phiat, hnawt, thing (v.): støve af.

leivut, beel mang/raptting, lumuat tivek fate te (n.): plet.

leivut, thilvut ruangah a suakmi hrom le dang nat

(n.): høfeber.

leizum, tipi thuanthum lam ih a rung formi leizum

(n.): forbjerg.

lek ih pum cawmnak (n.): professionel.

lek ngaingai hlanih cangvaihnak le taksa

hlumternak (n.): opvarmning.

lek ringring/cawl lo ih a cangvai theimi (a luan

tukin) (adj.): hyperaktiv.

lek zuamaw, ding, laam hmuh ding tivek ah

hmunkhat hnu hmunkhat ah feh vivo (n.): turné.

lekduh, capoh duh (adj.): munter , lystig.

lekduhmi, lehpan lamih a thiammi (adj.): sporty.

leknak thil phunkhat a puakawn theimi (n.): knallert.

lektu pawlih hmanmi bawngbi sunghruk a sungta

bik, mipa/nunau thilri funnak (n.): skridtbind , skridtbeskytter.

lem; dolh (v.): sluge , synke.

lemcawn (n.): skuespil.

lemcawn (drama), lole, thuanthu cawn (opera) pawl

a karlak ih tum/tuahmi awnmawi/lemcawn tawite;

symphony, lole, a dang thupipa ngai pawl ih karlak

cantawite sung tuahmi (n.): intermezzo.

lemcawn ih tuah ding canvo (n.): titelrolle.

lemcawn zoh nakih hmanmi durbing fate (n.): teaterkikkert.

lemnung hmuhnak innpi (n.): biograf.

lemnung zoh ih a feh ringringtu (n.): biografgænger.

lemnung, baiskup (n.): film.

lemzuk (ca thupi) zet pawl thunnak filim fate (n.): mikrofilm.

lemzuk biaktu (n.): afgudsdyrker.

lemzuk filim parih a cuangmi; cahnah parih nam

hrih lomi (n.): negativ - Eksempel: fotografiets negativ.

lemzuk thunnak fate; microfilm (adj.): mikrofiche.

lemzuk, awnmawi, cangan tivek pawl retkhawmmi

(n.): montage.

lemzuk, cahnah, cati, a mal ruari mi. (a fiang lo)

(adj.): mat.

len duh-tirhfak le ruahnak a thiang lo minung (n.): gnier.

leng dir rang (n.): arbejdshest.

leng hermi ongtete rak kaitu a ha fatete (n.): tand -

Eksempel: en tand i et tandhjul.

leng in phur (v.): køre , fragte.

leng khat (n.): vognlæs.

leng lam ah a pawngmi (bawlung vekin) (adj.): konveks.

leng mawng/tultu (n.): fragtmand , vognmand.

leng, ramsa, minung pawl zawhnak keneh (n.): spor.

leng, sangka etc. cang hlah seh ti ih rak dotu

thingtan/thir (n.): bremseklods.

lengah a pawt/pawtter (v.): stikke ud.

lenghruk korfual (n.): frakke , overfrakke.

lengke pali neimi cabuai fate (n.): rullebord.

lengke pi vek a hlumpi — a parah tonak tampi an

tuah ih a her rero theimi lehnak (n.): pariserhjul.

lenglam (adj.): ydre , udvendig , udvortes.

lenglam ah (prep.): uden for - Eksempel: uden for

bymurene.

lenglam ah tidai luannak dingih tuahmi lawng sir ih

a ong tete (n.): spygat.

lenglam ah ttha zet vekih lang, thinlung sual zetmi;

tuuphaw hrukmi cinghnia; sungthulengnaal (n.): ulv

i fåreklæder.

lenglam hmel (n.): ydre.

lenglam hmuhnak (n.): demonstration , opvisning.

lenglam ih hmuh theihmi hmaihngalnak (n.): stads , pragt.

lenglam langnak ahcun (adv.): angiveligt.

lenglam pan in; lengah (adv.): udenfor.

Lenin ih punzaiter mi Marx thu zirhnak (n.): 

marxisme-leninisme.

lennak le aana hleifuan ih duhhamnak (n.): grådighed.

lennak, thiamnak le thu neihnak , mi ttha bik pawl

(n.): elite.

lennak; bawinak; ropitnak (n.): storslåethed.

lennak; neihnak (n.): rigdom.

lenpi, hawipi (n.): bonkammerat.

lente celhnak thil (n.): legetøj.

leonoleum zialphah thaan a suahmi mawi seh ti in

tan ih tuahmi (n.): linoleumssnit.

let (lawng) (v.): kæntre , kuldsejle.

let hnih ah a karh (v.): fordoble.

let kir (v.): vende - Eksempel: tidevandet vender.

let kir, a khawk (v.): genlyde ,give genlyd , kaste

tilbage - Eksempel: Dalen gav genlyd af hans sang

(kastede hans sang tilbage).

let kir; kirsal (v.): vende om.

let thei lo; sawn thei lo (adj.): uigendrivelig.

let thum dawp peh thum pet lekzuamnak (dawp

khat le dawp hnihnak ah ke khat veve thlak ih a vei

thumnak kehnih thlak) (n.): trespring.

let, linglet (v.): vælte , kæntre.

let; ca/ttong in let, sawn (v.): svare.

let; kau (adv.): om , omkring.

let; leh-rul (v.): reagere.

letcha (Kawl); borax vut (thil kholh/sawpnak le

thlalang le khokheng hnihmi hol tuahnak ah an

hmang) (n.): borax.

lethmat zuar ih ngahmi tangka (n.): indtægt.

lettama hnattuan (n.): snedkeerarbejde.

lettama pawl ih hmanmi zibaw  (n.): høvl.

lettama, themthiam, zungthiam; innsaknak ih thing

lam pang ih a tuah ttul hmuah a ttuan thiamtu (n.): snedker.

lettama; kutzung thiam, them thiam (cabuai bizu



tuah thiam, inn sak thiam) (n.): tømrer.

letter, linglet, bungter (v.): vælte , kæntre.

leuhleuh, ringring, ttheettthi (adv.): igen og igen -

Eksempel: Jeg har sagt til dig igen og igen, at du ikke

må gøre det.

leuhleuh; ringring; tu le tu (adv.): gentagne gange.

li le thal kaptu (n.): bueskytte.

li, saili (n.): bue.

liak (n.): slik.

liak (v.): slikke.

liam (v.): gå ned , gå under - Eksempel: Mange døde,

da skibet gik ned.

liam (v.): svømme - Eksempel: hendes øjnede

svømmede i tårer.

liam, fuan, bung (v.): spilde , blive spildt.

liam/ tihang/buhti a liam (v.): løbe over - Eksempel:

badekarret løber over!.

liam; kuan; sung (v.): fortabe.

lian zet, mak zet (adj.): umådelig.

lian, neinung (adj.): rig , velstående - Eksempel: Hans

forældre var meget velstående.

lian, ramttha (adj.): fed , frugtbar.

lian, sumpai tampi nei (adj.): velbeslået , pengestærk.

lian; milian (adj.): rig.

liang pahnih hmai lam ah niamter, asilole kunih

feh/ding (adj.): rundrygget.

liang ruh (a per pahnih) (n.): skulderblad.

liang ruh, hnak ruh (n.): nøgleben , kraveben.

liang sangter zukzi; liang comternak (n.): skuldertræk.

liang, kodar (n.): skulder.

liangbah hri (n.): strop - Eksempel: skulderstropper.

liangbah hri nei lo (adj.): stropløs.

liangbah nunau sunghruk angki, zan sin hnipuan

tivek (n.): skulderstrop.

liangbah puante (luhrolhnak ding a lai ah a ong

ummi.) (n.): poncho , regnslag.

liangruh (daarruh) per (n.): skulderblad.

liansia, mizaangfah nei lo, siatvatnak huham thawn

mi ukdan (n.): tyranni.

liansia, namnehtu, siava zet ih uktu bawi (n.): tyran.

lianter; tthatter (v.): berige.

library, club, tlawng ti vekah casiarnak khaan (n.): læsesal.

lihong (n.): grøft.

lihong laih (v.): grøfte (grave grøft).

lilaam (thil zuar) ah pek ngam zat sim (v.): byde -

Eksempel: Hun bød £500 for maleriet.

lilaam thil zuarnak ih man pek ngamzat a autu (n.):

byder - Eksempel: Huset gik til den højeste byder.

lilam ah midang hnakih niam sawn ih kotu/ngamtu

(v.): underbyde.

lilan ih thil zuartu (n.): auktionarius , auktionsholder.

lilan tuah ih thil zuar, a man sang bik a pe theitu

hnen poh ih zapi lak thil zuar; a man tam deuh,

sang deuh kai vivo in (n.): auktion.

lilawn ih milai fehnak zin (n.): løbebro.

lilawn vekin tlunvan ih a fehtawk, leihnuai le tiva

hnuai ih a feh tawk, lamhlapi ihsin lakmi titler,

tidawng kaupi, lei titler tumpi (n.): akvædukt , vandledning.

lilawn; hlei (n.): bro - Eksempel: en bro over floden.

lily pangpar kung (n.): lilje.

ling herher in rawh ih thir le thir peh tikah hmanmi

thir lubo (n.): loddebolt , loddekolbe.

linghnin (n.): jordskælv.

linghnin a cah dan tahnak nambat 0 in 8 tiang a

ummi thil (n.): richterskala.

linghnin a thoknak hmun (n.): epicentrum.

linghnin tahnak (n.): seismograf.

linghnin thawn a pehparmi (adj.): seismisk.

linghnin, tilik tivek hnu ih paisa nei lo zonzai pawl a

lakih tihang le a dang rawl peknak hmun (n.): suppekøkken.

linglet theih (adj.): vendbar.

lingmaw sen-au, salmon ngasa pianzia (adj.): laksefarvet.

linseed mu ihsin a suakmi hriak (tlawrh le

tleuternak ih hnihmi) (n.): linolie.

liter pakhat ih tthen zakhat tthen tthenkhat (1/100)

(n.): centiliter.

litta khat ih hmun hratthen hmun khat (n.): deciliter.

lIvEw3:st/) sa-thin fate te can ih suanmi sawhti, a

daih tikah sang (paunghmuk) thawn eimi (n.): leverpølse.

lo (adv.): ikke.

lo (rawl cinnak, lole, sumhnam zua ih a kulhnak fel

le thlawh ringringmi lo) (n.): mark.

lo ah thlo (v.): dyrke , opdyrke.

lo ahcun; cutin asilole (conj.): forudsat.

lo fate neitu, lo fate ngahtu (n.): husmand , boelsmand.

lo hnattuantu (n.): karl , landarbejder , landbrugsmedhjælper.

lo ih retmi faang-inn, cuam tumpi; rawlreek (n.): lade.

lo ih thlawh theih (adj.): dyrkbar.

lo kaupi (a tthenkhat lo neitu in a tuah ih a tthen

khai midang a tuahter) (n.): gods.

lo nan hmundang pawl ah a thleng-awmi (n.): parameter.

lo neitu (n.): godsejer , herremand.

lo neitu (farmer) (n.): selvejerbonde.

lo ram rawn, lo ah tuah lo ih a lawng lakmi (n.): hede.

lo ram/ramri peh aw; a dang inn a peh aw  (v.): støde

op til - Eksempel: Hans jord støder op til motorvejen. -

Deres hus støder op til vores.

lo rawl khawm ttheh hnu-ah hnattuantu pawl hrang

lo neitu ih tuahsakmi puai (n.): høstgilde.

lo rawl lak tikcu (n.): høst.

lo rawl lak; lo rawl khawm (n.): høst.

lo suak thlairawl (n.): høst , afgrøde.

lo sungih penkhawmmi caw-ek (n.): mødding.

lo thlawh: dyrkning.

lo thlawhnak lam, lo/ram neihnak lam (adj.):

landbrugs- - Eksempel: landbrugslove,

landbrugsreformer.

lo thlawhnak, thilri tuahnak tivekih hman hrih lomi

(adj.): uopdyrket.

lo, cet zung, lawng cawlhnak vek ih hnattuantu

(kuli) (n.): arbejder.

lo, loram, a sungah umnak inn sak cih ih lo le

sumhnam zuat cih theinak hmun (n.): gård ,

bondegård , landbrug.

lo-thlawh (n.): dyrkelse.

lo-thlotu cet (n.): kultivator.

lo; a si lo; pakhat hman a si lo (pron.): ingen , intet.

lohli/khul rangin/zamrangin/hmakhatte ah (adv.):

straks , fluks.

loin (prep.): uden.

lolak (n.): nul , nulpunkt.

lolak hnakih niam sawnmi; mi a diirtu (adj.): negativ



- Eksempel: -5 er et negativt tal.

lolak hnakin tam (adj.): plus - Eksempel:

temperaturen er plus tre grader.

lolak, 0 (n.): nul.

lolak, zianghman lo (n.): nul.

lole , hminsinnak , ralrinternak aw  (n.): alarm.

lole , mi hnamkhat ih awsuah/kamsem , bulpaak

(n.): accent - Eksempel: at tale engelsk med en

fremmed accent.

lole , zuamnak ttulmi , phur zet ttul , tampi thasuah

(adj.): vanskelig , besværllig.

lole, lo ahcun (conj.): ellers , eller også.

lole, lo ahcun (conj.): medmindre , hvis ikke.

lom le laksawng hlawh lo (adj.): utaknemmelig -

Eksempel: en utaknemmelig opgave.

lom le sunlawih tlakmi (adj.): fortjenstfuld.

lom tikih aumi aw  (interj.): bravo.

lomhnak; hmuaknak puai; cohlannak (n.): modtagelse.

lomnak (n.): lykønskning.

lomnak (n.): lykønskning.

lomnak , lungkim kutbengnak (n.): applaus , bifald.

lomnak ; theihthiamnak le lungawinak (n.):

påskønnelse , værdsættelse , forståelse.

lomnak langternak ih tuahmi, lole, a phunphun

cangvai ih lomhnak tuah (n.): bifald.

lomnak; khaisannak; thangtthatnak (n.): ros , pris.

lon sak, laksakmi (adj.): blottet for.

long (n.): kapring.

long hlautu (n.): roer.

long hlo (v.): plyndre , røve.

long puanzar le thilrit pawl khaisan le thumnak ih

hmanmi leeng thlaihmi hridai (n.): rigning.

long sirih long hlaunak retnak hmun (n.): åregaffel.

long, laksak (kumpi in, inn tivek mipi/senpi hrang a

ttul ruangah a man pek loin laksakmi) (v.): ekspropriere.

longitude timi lei lungpi parih caan relnak mithmuh

thei lo tungrin cu London khua Greenwich a phiat

ih cuih hmun ah 0° in a thok a si. Cuih hmun thok

in nazi an siarmi cu GMT an ti (n.): GMT.

longkap in tidai sungah (adv.): overbord.

lonmi thilri (tuahsualmi neih ruangih kuanmi thilri)

(n.): fortabelse (af ejendom).

lothlawh le sumhnam zuat (n.): landbrug.

lothlawh le sumhnam zuat daan (n.): landbrug.

lothlo (n.): farmer , landmand , bonde.

lothlo pa (n.): bonde.

lothlo, lei thuannak (tthe) (n.): harve.

lottery (awng-ba-li) (n.): lotteri.

lu (n.): hoved.

lu a ziing (adj.): svimlende.

lu ah pakhat khat thawn khawngngah ruangih lug

aa/luri (v.): bedøve , lamme.

lu bingbalai let ih leh tikah kut hnih in lei a dai

hmaisa ih cu ttheh hnu-ah ke pahnih in lei a dai (n.):

kraftspring.

lu bingbalet (n.): saltomortale.

lu ciar lonak ding lukhuh (n.): badehætte.

lu fate nei tlawngkhen per (n.): dykker (søm).

lu hluum kiarki (adj.): rundhovedet.

lu in hrolh ih hruk theih hnipuan (n.): slipover.

lu in kezim tiang (adv.): fra top til tå.

lu kham phaw  (n.): pudevår , pudebetræk.

lu khatlam, hmai hrek nasa zet ih ana mi, luaksuak

le mitmen nuam lo in a thlun ttheu (n.): migræne.

lu kolh, sam kolh (adj.): skaldet.

lu kun (upat pek) (n.): buk.

lu lam in tidai sung bir luut (dawp phah in lut) (v.): dykke.

lu le hmai ah a caancaan ih a suak ttheu-mi thahri

nat (n.): nervesmerter.

lu le lu tong aw in (lu khik aw in) (adv.): frontalt.

lu nat (n.): hovedpine.

lu thawn khawng, sut (v.): støde - Eksempel: Han

stødte hovedet mod hylden, da han rejste sig.

lu thup lohli (ttihphan um ruangah) (v.): dukke.

lu tlun ih fung tampi khirh lehnak a lektu (n.): jonglør.

lu tlun zawn a sannak bik van ihsin van hram deng

tiang a puummi - cuih a puummi le leilungpi tung

rin karlak a kiil (n.): azimut.

lu tuamnak, lole, hngawngngerh ih hmanmi killi nei

a tlang tia aw mi puante (n.): tørklæde.

lu vuak sak, cum sak ruangah thluak hnin (v.): ryste.

lu ziing, luri (adj.): svimmel.

lu, kut, ke tel lo ruangpi (n.): torso.

lu, lole, ruangpi kun, upatnak thawn (v.): bøje -

Eksempel: De bøjede deres hoveder i bøn.

lu-kham (n.): pude.

lu-met/lumawi/sammawi tuah dan (n.): frisure.

lu-muat (n.): skæl.

lu-ri (adj.): svimmel , ør.

luah zo, hmang lai (adj.): optaget.

luah, khahter (v.): optage.

luah, um, nei (v.): bebo.

luak (n.): opkast , bræk.

luak (n.): bræk , opkast.

luak (v.): kaste op.

luak (v.): kaste op , brække sig.

luak theinak sii (n.): brækmiddel.

luak, dangsung ta suah (v.): udspy , gylpe op.

luak, luzing (n.): kvalme.

luakluak (v.): brække sig , kaste op.

luaksuahnak (n.): ildebefindende.

luaksuaknak, duhlonak a suakter thei (adj.): vammel.

luan in (tikcu) (prep.): senere end , ud over -

Eksempel: Det vil ikke være i gang senere end midnat. -

Jeg ved, hvad jeg skal gøre de næste tre uger, men ud

over det har jeg ikke tænkt.

luan zo; feh zo (adv.): borte , væk.

luan-bu , vokzang (thil vihnak) (n.): bor , jordbor , sneglebor.

luang (adj.): rindende , løbende - Eksempel: løbende

vand.

luang (v.): flyde , strømme.

luang (v.): strømme , fosse.

luang (v.): løbe - Eksempel: Rhinen løber ud i

Nordsøen.

luang (a tii mi) (v.): løbe , rulle.

luang ding pawt ding kha kham, phit (v.): opstemme

, standse.

luang lo, tal lo, cang lo, a kelin um ringring (v.): sstagnere.

luang suak, suah (v.): tømme.

luanglu hnuai ih inn dot tuahmi (n.): pulterkammer.

luanglu kuum (a puumi) (n.): hvælving.

luanglu parih a mawinak ih an tuahmi thil zum (n.):



tinde.

luangpi (n.): tagås.

luangter, fehter (v.): kanalisere.

luangter, suakter (v.): udgyde.

luangtlang thei (v.): infiltrere , trænge ind.

luanpi, fen, phur (v.): føre , bringe - Eksempel:

venerne fører blod til hjertet.

luarkai lo ih um; sup awknak, a mawi tawkih tuah

(n.): mådehold.

luartuk, zaangfahnak nei hrimhrim lomi (adj.): streng.

luat suahnak kua/ong (n.): smuthul.

luat theih lo (adj.): uundgåelig.

luat, suak, tlansuak, luatsuak (ral kut in, harsa,

ttihnung sung in) (v.): undslippe , rømme , flygte ,

slippe væk.

luat, zalen, duhduh ih nungcang thei (adj.): fri.

luatnak a phunphun , a ruang phunphun , a

phuahhlam (n.): undskyldning - Eksempel: For sent

igen, Richard? Hvad er din undskyldning denne gang?.

luatnak; zalennak (n.): frihed.

luatsuaknak, zaleennak (n.): frihed.

luatter (v.): befri.

luatter (v.): fritage.

luatter (v.): frelse.

luatternak (n.): emancipation , frigørelse.

luatternak, zalennak (n.): befrielse.

luh man tangka (n.): entré - Eksempel: Du skal betale

20 kroner i entré.

luh siannak (n.): adgang - Eksempel: Jeg blev nægtet

adgang til huset.

luh theih lo, ti tlang a theih lo (adj.): uigennemtrængelig.

luh theihnak, ton theinak (n.): adgang - Eksempel:

Studenter må have adgang til et godt bibliotek.

luhai; luziing (n.): svimmelhed.

luhka; disaap; hul-hliap (biakinn, inn pi tivek ah

luhka a cece ih sakmi) (n.): forhal , (våbenhus).

luhkhuan , tlawng, pawlkom ih luhnak (n.): adgang -

Eksempel: Adgang til klubben er kun for medlemmer. -

Adgang til universiteterne afhænger af eksamen.

luhnak (n.): indgang.

luhnak sangka tangih phahmi thing asilole lungto

(n.): tærskel.

luhternak (n.): indsættelse.

luhtheinak vo (n.): adgang.

luk-aw  (n.): erotik , sex.

luk-awk (n.): kønsakt.

luk-awk (v.): bolle.

luk-awk lampang thawn pehpar in umtlandan (n.): kønsliv.

lukawk; luk (n.): samleje.

lukawng (adj.): kronraget.

lukham tuamnak le pavua ah pangpar zuk ttelh

tikih hmanmi thing/thir kual (n.): broderramme.

lukham zawl saupi; cingkham zawl saupi (n.): hynde

, pude.

lukholhnak shampoo (n.): shampoo.

lukhuh (n.): hat.

lukhuh kimvel ih a mawinak an tuahmi puan fate

(n.): hattebånd.

lukhuh le luthuam (n.): hovedbeklædning.

lukhuh lo in (adj.): barhovedet.

lukhuh nei muka angki (ruahkham korfual) (n.): anorak.

lukhuh nei savun ih tuahmi saphaw angki, Eskimo

pawl ih hmanmi (n.): parka , anorak.

lukhuh peer (sahmul puan thawih tuahmi) (n.):

baskerhue , baret.

lukhuh tuah, lole, a zuartu (n.): hattemager.

lukhuh, korfual, thawng pawl retnak hmun ih zapi

hmanmi inn dan (n.): garderobe.

lukhuh, mangthawng, tivek tar/batnak, sang (cake)

retnak, thil tum phah in zohmi hla cabu retnak, etc

(n.): stativ.

lukun (upatnak in) (v.): bukke , bøje sig.

lulam in a dawp (n.): hovedspring.

lulam; lu hmaisa in (adv.): hovedkulds.

lumet (n.): klipning.

lumuat/vun paat tete a ummi, lumuat/vun pat tete in

a khatmi, a khuhmi (adj.): skurvet , skællet.

lumuat; kheuh tikih a tla theimi lumuat vek vun pat

tete (n.): skurv , skæl.

lung (n.): hjerte.

lung a hnomi, lole, a hnohvek titer-awmi (adj.): puttenuttet.

lung a hnotermi (adj.): vammel.

lung a nuam tertu (n.): glæde.

lung aa ter, ttha teih khaw ruat thei lo ih um (v.):

forvirre , fotumle.

lung awi tuk ruangih hnih (n.): skadefryd.

lung erhtu (kattaya) burh/ toih/thle (v.): tjære.

lung fiim lo (nat ruangah), lung-aa (adj.): delirisk ,

uklar , ude af sig selv.

lung ih a lu lam um zaalkuar tevek lung titsa (n.):

forkammer (hjertet).

lung ihsin taksa lam ih thi fehnak thihri (n.): pulsåre.

lung ihsin thii a feh ih lung sungah a luh salnak

thii-feh-dan (n.): cirkulation , kredsløb , omløb.

lung kehlam kau ih thifehnak thihripi (cu tawkin

taksa ruangpi ah thi a kuat) (n.): aorta , den store pulsåre.

lung khoh le thin aithok, thinheng zet (adj.):

stormfuld - Eksempel: en stormfuld debat.

lung kim lo ruangih fiikte tum, kut tum ciamco,

hrosuang (n.): piften.

lung kimlo; zaangraam (n.): misunde.

lung kimmi, duhzawng (adj.): gunstig.

lung kimnak famkim (n.): enstemmighed.

lung kuai; thin nom lonak nasa zet suahter (n.): hjertesorg.

lung lam; lung natnak lam (adj.): hjerte-.

lung le lei thu thawn a pehtlaimi (adj.): geologisk.

lung le lei thuhla a zirtu, a thei zettu (n.): geolog.

lung mankhung (n.): ædelsten.

lung mankhung phun a si mi, khat lam in khat lam

tlangko in a hmu theimi sendup lung mankhung (n.):

granat (halvædelsten).

lung mankhung, thlalang vek khatlam hmuhtlang

theih (n.): topas.

lung meihol beng (a tii a hnunmi) ihsin ngahmi

aniline hriak (puanthan buhnak le sivai ih hmanmi)

(n.): anilin.

lung meihol kua, lungkua, datkailawn tivek a pit

sungih ummi ttihnak (n.): klaustrofobi.

lung meihol laihnak hmun inn pawl um (n.): kulmine.

lung meihol le petrol (datsi) ihsin tuahmi a kaang

thei hriakti (n.): nafta.

lung meihol le petrol i tuahmi rim a cak zet thil



(puan buhnak le puansi tuahnakih hman mi) (n.): naftalin.

lung meihol thliing; zinan raang (n.): petroleum.

lung siatter, thin harter, duhzawng vekih cang lo

(v.): skuffe.

lung tha cang dan zohnak cet ih hmuhmi zuk cazin

(n.): elektrokardiogram.

lung thawhnak (n.): motivation , bevæggrund.

lung theih; ruat theih, laak theih (adj.): berettiget.

lung tho zet in; lung si zet in (adv.): hjerteligt.

lung thotertu cabu, thuanthu le baisikup (n.): gyser ,

gyserroman , gyserfilm.

lung tthate’n hna a ttuan thei nawn lo (n.): hjertesvigt.

lung-aa; buai, ziang tuah ding thei lo (v.): forvirre.

lung-aw ttawm, tuah lohli lo (v.): vakle , tøve.

lung-mankhung phunkhat (n.): agat.

lung/rehsiat zetnak langter, lungzurnak langter (n.):

jammer , klage.

lungawi (adj.): ekstatisk , begejstret , henrykt.

lungawi (adj.): taknemmelig.

lungawi (v.): glæde sig , fryde sig.

lungawi aipuang le hnasetza ih a khatmi thil;

awn-au ruri (adj.): larmende , støjende.

lungawi aipuang thei ringringmi (adj.): gemytlig.

lungawi aipuang zet ih a ummi; hmaihngal zet ih a

ummi (adv.): snur: på snur - Eksempel: han bærer sin

hat på snur.

lungawi aipuang/thinnuam hnangamtertu a si mi

(adj.): hjertevarmende.

lungawi aipuang; lunghmui (adj.): munter , glad , fornøjet.

lungawi hngin (adj.): lyksalig.

lungawi hngin; lungawinak a khat (adj.): lyksalig.

lungawi in hmuak, cohlang, lawm (adj.): velkommen.

lungawi in hni suamso (v.): stråle (af glæde).

lungawi in umtlang le ttuantlang thei lo (adj.): uforenelig.

lungawi le hlawptlo, lungawi aipuannak thawn a

khatmi (adj.): munter , lystig , glad.

lungawi le lunghmui zetnak (n.): eufori.

lungawi lemlo, sopar lemlo (adj.): kølig - Eksempel:

en kølig velkomst.

lungawi lo (adj.): misfornøjet.

lungawi lo (v.): græmme sig.

lungawi lo zet, mifarah le zaangfahza (adj.):

ulykkelig , stakkels.

lungawi lo, hnihhmel pu lo, thupi zet, khuaruat zet

hmel pu (adj.): højtidelig.

lungawi lo/aipuang lo hmel pumi (adj.): bedrøvelig.

lungawi lonak le retheih zonzaihnak a cangtertu/a

umtertu (adj.): ussel , elendig.

lungawi lonak, lungkim lonak (n.): mishag, misfornøjelse.

lungawi mangbangnak (n.): undren , forundring.

lungawi mangbangter (v.): henrykke , henrive.

lungawi nuam le hni ih ummi (adj.): munter , lystig.

lungawi pi, lawm (v.): lykønske.

lungawi sopar (v.): henrykke , henrive.

lungawi sopar ter ih pumcawm-awtu (n.): artist.

lungawi soparnak (n.): gemytlighed.

lungawi ter (v.): opmuntre , oplive.

lungawi thathoter (n.): opmuntre.

lungawi thei, thinbang nei lo (adj.): let - Eksempel: et

let hjerte.

lungawi thiam (adj.): taknemmelig , taknemlig.

lungawi thiam lo (adj.): utaknemmelig.

lungawi thiam lo (adj.): utaknemmelig.

lungawi thintho in (adj.): hjertelig.

lungawi thusim hnu ih sim ttheumi ttongkam,

lungawi thu sim a ttul lo tican a si (interj.): åh, jeg

ber , derfor ingen.

lungawi tuk ih khir (v.): hoppe af glæde.

lungawi tukmi (adj.): euforisk.

lungawi um lo (adj.): ubehagelig.

lungawi um; di a riam (adj.): glædelig.

lungawi zet (v.): juble , triumfere.

lungawi zet in (adv.): gerne , med glæde , glad.

lungawi zet in au (v.): huje.

lungawi zetin (adv.): lykkeligt.

lungawi zetin (adv.): taknemmeligt.

lungawi, aipuang, sopar (n.): festlighed.

lungawi, aipuang, sopar zet ih ummi (adj.): gemytlig

, jovial.

lungawi, lunghmui (v.): fortrylle.

lungawi, lungkim tuk ih napi au mi (interj.): hurra.

lungawi, mi pakhatkhat hnenih lungawi thu sim (v.):

takke.

lungawi, nuam hluahhlo; ziang poisa lo (adj.): sorgløs.

lungawi, sopar napi au mi aw  (n.): hurra.

lungawi, thinnuamter (v.): opmuntre.

lungawi; thinnuam, lungkim zet (adj.): lykkelig , glad.

lungawinak (n.): glæde , fryd.

lungawinak (n.): taknemmelighed.

lungawinak (n.): tak , taksigelse.

lungawinak maksak (n.): lyksalighed.

lungawinak maktak ih a khatmi (adj.): henrykt.

lungawinak thawn a cemmi thuanthucawn (n.): komedie.

lungawinak thawn a khat mi (adj.): glædelig.

lungawinak tumpi (n.): jubel , triumf , triumferen.

lungawinak tumpi (n.): lykke , held.

lungawinak tumpi (n.): syvende himmel.

lungawinak tumpi, hlim (n.): ekstase.

lungawinak, lole lungkimpinak ih ttongmi (interj.): udmærket.

lungawinak, nomnak (n.): glæde.

lungawinak, nomnak maktak (n.): begejstring , henrykkelse.

lungawinak, nomnak, maktak a simi (adj.): begejstret

, henrykt.

lungawinak, riahsiatnak ttihnak, nat tuarnak

ruangih rin lo awsuak (interj.): oh , åh.

lungawinak, ruahsannak, duhdawtnak tivek thawn

a tleumi (tlangmi) (adj.): strålende , glædestrålende.

lungawinak, suul tluannak pe (v.): velsigne -

Eksempel: Velsign dem, som er sultne, ensomme eller

syge.

lungawinak, thlawsuah (n.): salighed.

lungawinak/thinnomnak (n.): sødme - Eksempel:

smage sejrens sødme.

lungawinak; lomnak; puai (n.): jubel , glæde.

lungawiter (v.): fryde , glæde.

lungawiter (v.): føje , rette sig efter.

lungawiter; diriamter (v.): glæde.

lungawiter; thin nomter (v.): betage.

lungawiternak; lawmnak, rawl donak (n.): beværtning.

lungawithu sim ding nei; leiba, sam ding nei (adj.):

forbunden - Eksempel: Vi var ham meget forbundne for

hans venlighed.



lungawiza (adj.): dejlig.

lungawiza (n.): hurraråb.

lungawiza, lunghmuiza (adj.): fortryllende , bedårende.

lungawizet (adj.): glædelig - Eksempel: glædelig jul.

lungawizet (n.): glæde.

lungbuainak, hnasetza si ruri, mi thawngvaang;

thinthonak (v.): ballade , opstandelse.

lungcang; tteeklung; a hakmi meikhu hmel lungto,

innsaknak ih an hmanmi (n.): granit.

lungdon; lungphun, lungtian (hminsinnak ih

tuahmi) (n.): stendysse , varde.

lunghak emem mi, lungkimpi duh lomi, mi bawm

duh lo (adj.): stædig , stivsindet.

lunghmui (adj.): munter , livlig.

lunghmui suamso ih hnihnak (n.): kluklatter.

lunghmui, sopar (adj.): munter.

lunghmuiza , duhnung (adj.): henrivende , yndig -

Eksempel: Sikket yndigt barn. - Din dragt er absolut

henrivende.

lunghno luan tuk ruangih a suakmi ruahnak (n.):

sentimentalitet , føleri.

lunghnonak ruangih a simi, ruah a simi (adj.): følelsesmæssig.

lunghnoza zawngin ttong, ca ngan; lunghnoza,

zaangfahza zawngin thil hmu, thil zoh (v.): sentimentalisere.

lunghrin um, zum um tuk lo (adj.): tvivlende.

lunghrin, zumpa lo (v.): tvivle.

lunghring mankhung (n.): smaragd.

lunghring mankhung phunkhat (n.): jade.

lunghrinmi milai (n.): mistænkt.

lunghrinnak (n.): tvivl.

lunghrinnak (zumlonak) langter (v.): tvivl: drage i

tvivl , sætte spørgsmålstegn ved.

lunghrinnak a ruang (n.): tvivl.

lunghrinnak, rinhlelnak langter (v.): tvivl: drage i tvivl.

lunghrinnak, thin hennak daiter, cemter (v.): afvæbne.

lungkhong (adj.): stædig , stivsindet.

lungkim (v.): enig: være enig , samtykke , indvilge ,

enes - Eksempel: Vil han være enig i vore forslag? -

Han indvilgede i at lade mig gå hjem tidligt.

lungkim (v.): enig: være enig.

lungkim (v.): samtykke.

lungkim dingih tawlrelnak (n.): slutning - Eksempel:

slutning af en aftale.

lungkim kutbengnak, lomnak (n.): applaus , bifald.

lungkim lo zetnak langter; do, el, ralsan (v.):

modsætte sig , modstå , bekæmpe , opponere mod.

lungkim lo zetnak thinlung; huat tuknak thinlung

(n.): galde.

lungkim lo, diriam lo (adj.): utilfreds , misfornøjet.

lungkim lo, fel lo (adj.): utilfreds , misfornøjet.

lungkim lo, lungrual lo (v.): uenig: være uenig.

lungkim lo, ruahnak khat lo (v.): uenig: være uenig.

lungkim lo, thintawi (adj.): utilfreds , misfornøjet , gnaven.

lungkim lonak (n.): utilfredshed , misfornøjelse.

lungkim lonak (langter) (n.): klage.

lungkim lonak langter, eel (kanhkuat) (v.):

protestere , gøre indsigelse.

lungkim lonak le thu-el awk nak tete (n.): uenighed , 

uoverensstemmelse.

lungkim lonak neih ruangih ttong duh lo ih a ngolmi

(sulky) (n.): gnavpotte.

lungkim lonak ruangah zung ah lu va pu (thu

khiing) (n.): klage.

lungkim lonak sim (v.): protestere.

lungkim lonak simsuak (v.): misbillige.

lungkim lonak suahter, thil nuam lo, kankuat tlak

(adj.): forkastelig.

lungkim lonak, duh lonak langternak, kankuatnak

(n.): indvending , indsigelse , protest.

lungkim lonak, lungsi lonak (n.): utilfredshed , misfornøjelse.

lungkim lonak, thlangam lonak, lungriam lonak (n.):

utilfredshed , misfornøjelse.

lungkim lonak; ruahnak khawn-awknak (n.):

kollision - Eksempel: Hendes politiske aktiviteter

bragte hende i kollision med loven.

lungkim lotu, thudang neitu, tlunlam thu dodaltu

(n.): anderledestænkende.

lungkim ol, thu lung ol (adj.): modtagelig , lydhør.

lungkim pi (v.): bifalde , samtykke i.

lungkim sak lo, a ttha lo ti ih ruat (v.): misbillige.

lungkim sak lonak, lungkimpi lonak (n.): misbilligelse.

lungkim taktak a si lo nan tuah ttulmi (v.): nøjes med.

lungkim thei (adj.): indforstået - Eksempel: Jeg vil

invitere hende, hvis du er indforstået med, at hun

kommer.

lungkim thei lo/duhham zet (adj.): umættelig.

lungkim thei lomi; thu-el hmang (adj.): påståelig.

lungkim tlang, remcang, rualrem (adv.): sammen -

Eksempel: forhandlingerne bragte de to parter tættere

sammen.

lungkim tlang, thleng, baan (v.): komme til , nå til -

Eksempel: nå/komme til en aftale, beslutning, afgørelse.

lungkim tlangmi (document) cangan tangah

hminkar (v.): underskrive , undertegne.

lungkim tlangnak (n.): konsensus , enighed , samstemmighed.

lungkim tlangnak (n.): forlig.

lungkim tlangnak thawn (hmun pakhat, ram

pakhat) ral daihnakih hmun/ram ihtuah (v.): neutralisere.

lungkim tlangnak tuah, thu daiko in rel tlang (v.):

afgøre , bilægge.

lungkim um lo (adj.): uoverensstemmende.

lungkim zet (adj.): henrykt.

lungkim zet ih ttheh/ kimter (v.): afrunde.

lungkim zet; ttha tuk (adj.): prægtig , pragtfuld , strålende.

lungkim, lung diriam (n.): tilfredshed , tilfredsstillelse.

lungkim, lung-awi (adj.): tilfreds.

lungkim-aw thei lomi, danawknak a neimi, mi

pakhat thawn ruahnak bang-aw lomi, ralsan-aw,

rem-aw lo (n.): uoverensstemmelse.

lungkim-awk lonak (n.): uenighed , uoverensstemmelse.

lungkim/pom/cohlaang, lole, za-awi ti nemhngetnak

(n.): ja.

lungkim; a dik a si ti ih lungkimnak langter (laak)

(v.): medgive , indrømme , tilstå.

lungkim; lungawi (adj.): glad.

lungkim; pek (v.): opfylde.

lungkim; tawk ti (v.): stille sig tilfreds.

lungkimnak (n.): godkendelse , anerkendelse -

Eksempel: De nye love mødte udbredt anerkendelse.

lungkimnak (n.): aftale , overenskomst.

lungkimnak (n.): samtykke , bifald.

lungkimnak (n.): bifald.



lungkimnak (n.): tilfredshed.

lungkimnak (ca) tuah (v.): slutte , afslutte - Eksempel:

slutte en aftale.

lungkimnak (cozah le Khristian pawlpi karlak) (n.): konkordat.

lungkimnak , remtuahnak (n.): aftale - Eksempel: en

aftale mellem to lande.

lungkimnak ca (contract) sungah luat theinak

thufang (n.): forbeholdsklausul.

lungkimnak ih a tel mi thuhla (adj.): kontraktlig , kontraktmæssig.

lungkimnak laak; hngetter (v.): vedtage - Eksempel:

folketinget har vedtaget loven.

lungkimnak langtermi (adj.): tilfreds , fornøjet , glad.

lungkimnak ngah dingih pan; nor (n.): tilnærmelser -

Eksempel: Han gjorde tilnærmelser til hende. - Hun

afviste hans tilnærmelser.

lungkimnak thawn ralkap ret nawn lo, ralkap

umter lo (v.): demilitarisere , afmilitarisere.

lungkimnak tuah ih kom-aw mi (adj.): forbunds-.

lungkimnak, lungawinak (n.): tilfredshed.

lungkimnak, siannak (n.): samtykke.

lungkimpi hmuhnak ih kut beeng ciamco (v.):

applaudere , klappe ad.

lungkimpi tlak asimi/thlun mawi, a tthami (adj.):

tilrådelig - Eksempel: Tror du, det er tilrådeligt at

vente?.

lungkimpi(za awi) bawm (prep.): bag - Eksempel:

Han prøver at vinde valget med kun 30% af vælgerne

bag sig.

lungkimpi/bawm/ ttanpi (prep.): med - Eksempel: jeg

er med dig i din kamp.

lungkimpinak (n.): bifald , billigelse , godkendelse.

lungkimpinak , bomnak , dinpinak (n.): støtte -

Eksempel: Hun er velkendt for sin kamp for kvinders

rettigheder.

lungkimpinak; zaawinak; tthohkhannak (n.):

anbefaling , henstilling.

lungkimsak (v.): godkende , godtage , anerkende.

lungkimter (v.): tilfredsstille.

lungkimter dingih va pannak (n.): henvendelse , tilnærmelse.

lungkimter, diriamter, thinnuamter (v.): tilfredsstille.

lungkimter, lole, lungawi tertu thil/ thuhla (n.):

glæde , fornøjelse.

lungkimter, lungfiangter (v.): overbevise.

lungkimtlangnak hminkartu minung, ram (n.): underskriver.

lungkimza, diriamza (adj.): tilfredsstillende.

lungkimza, zawng ih rak sawn theimi, thungrul thei,

zawnruah thiam (adj.): lydhør.

lungkua a sung tlunlam cinghnai for pipi vekih a

zum pipi in a khalmi thunlung thlaai (a for reromi

thung telmi, tidai in a cangmi a si) (n.): stalaktit , drypsten.

lungkua ih zial (kepal rawn) ah a zim zum in a

khalmi thunlung pawl (thung-tel a for reromi tidai

ruangih a cang mi a si) (n.): stalagmit , drypsten.

lungkua thuhla a thiamzettu (n.): huleforsker.

lungkua, lungpuk pawl ih thuhla a hmun ah fehin

zingzoi hlathlai (n.): huleforskning.

lungkua, tlanghrap kua (n.): hule , grotte.

lunglam pan ih thisen kuattu thihri (vein) sung

(adj.): intravenøs.

lungleng (adj.): nostalgisk.

lunglennak, innlam ngainak (n.): nostalgi.

lunglut lo ih umter/ningter (v.): lukke af - Eksempel:

jeg lukker af, når nogen begynder at tale om golf.

lungmankhung (n.): sten , ædelsten.

lungmeihol (n.): kul.

lungmeihol ihsin tuahmi lamzin tuahnak; lung erhtu

(kattaya) (n.): tjære.

lungmeihol khur (n.): kulmine.

lungmeihol laihnak ram (n.): kuldistrikt.

lungmeihol retnak kuang (n.): kulspand , kulkasse.

lungmit mi lungfimter sal (v.): genoplive.

lungmit sii (klorafawm), thih lawk si (n.): kloroform.

lungmit tivek caan ih hnim ttha a thipzetmi rim (n.):

lugtesalt.

lungmit, ziang thei lo (v.): dåne.

lungmit, zianghman thei nawn lo (adj.): sanseløs , bevidstløs.

lungmuat, lole, thun-lung, ur tikih thung a cangmi

(n.): kalk.

lungnat ruangih awm sung awn (n.): mislyd (ved hjertet).

lungnat ruangih ttaang lam sunmi, nat (n.): hjertekrampe.

lungnat siazet a tuarmi (adj.): psykotisk.

lungpang, khaam (n.): klint.

lungper, asilole, phahlei (tlakrawh) thawn phah/don

(v.): brolægge.

lungphah, lungdan (lei ttha tangih um) (n.): grundfjeld.

lungput dik lo (adj.): uoprigtig.

lungput dik/tluang, thinlung um vekih sim le tuah

(n.): oprigtighed , ærlighed.

lungput, khurkhawruah zia (n.): mentalitet.

lungput, nuncan thil tidan thleng hnuaihni loin

hmaante in, a kelte in a si ringringmi; rinsantlak

(adj.): rolig , besindig.

lungput, ruahdan (n.): holdning , standpunkt , indstilling.

lungput, ruangpi umdan (n.): stilling , attitude.

lungput; thil a titertu thinlung; a ruangah (n.): motiv.

lungrual lonak, dan-awknak (n.): uenighed.

lungrualnak benawk (n.): sammenhængskraft.

lungruh (adj.): stædig , stejl.

lungruh , fimlo (adj.): dum , stupid.

lungruh, lunghak; ruahnak thleng duh lo (adj.):

stædig , genstidig.

lungruh, thu lung lo (adj.): kontrær , vrangvillig.

lungruh; lunghak (adj.): genstridig , hårdnakket.

lungruhnak, lunghaknak (n.): stædighed , genstridighed.

lungsiatnak ruangah ttumttawl in um ih thi (v.): hentæres.

lungsiatza zet a simi (adj.): beklagelig , sørgelig.

lungsung suak theih theinak (n.): anelse , fornemmelse.

lungsung um hmuah phuang, a si vekin ttong suak

ttheh: kalde en spade for en spade.

lungtak a neimi, thu a ruat theimi, khingkhai

ciamciam theimi (adj.): sober , besindig , nøgtern.

lungtak sinak (n.): oprigtighed.

lungtat (n.): slibesten.

lungtat (kabon le silikon cawh-rawi ih tuahmi) (n.): karborundum.

lungtat: nam te, hriamhrei tatnak her theimi lungtat

(n.): slibesten.

lungthawhter (v.): motivere , tilskynde.

lungthawhternak, thuthawhnak, tawthawhnak (n.): tilskyndelse.

lungthawnak (thinhennak lam ah) (n.): raserianfald.

lungthiang lo/a baal (tisa duhnak lam ah) (adj.): uren.

lungtho zet ih hmuaknak, rak lomnak (n.): hyldest , anerkendelse.

lungthoter zet (adj.): pikant.



lungthotermi (adj.): følelsesladet.

lungthur (puan buhnak le sii ih hmanmi) (n.): alun.

lungto (n.): sten.

lungto dennak (seh-nak) ding ih hmanmi savun

hriper kual; kuahli sainak ih hmanmi a hri le savun,

tivek (n.): slynge - Eksempel: stenslynge.

lungto hak a vut ih rialmi a bek, a rang ih a ro tikah

a hak, ruh kiak remnak hmanmi (n.): gips.

lungto hak zet phun (a sen le a raang pianrong

telmi, lungman khung vekin hman theih.) (n.): porfyr.

lungto mankhung (eg, a diamond or ruby) (n.): juvel

, ædelsten.

lungto mankhung phun ttha lemlo a sen, aihre le

senpawl pianrong a neimi (n.): jaspis.

lungto meihol kang ttheh hnu-ih rung tangmi lungto

ttiak (n.): slagge.

lungto muat phunkhat (n.): lerskifer.

lungto par, a ciarnak hmun ih a khomi timaan kung

phunkhat (thingfa pawl tuamnak ah an hmang

ttheu) (n.): sphagnum , tørvemos.

lungto phahmi (cangdawl mi) (adj.): flisebelagt.

Lungto San ih Zurup milai (a hlo zomi) thawn a

pehparmi (adj.): neanderthal.

Lungto San; hlanlai lungto hriamnam hman san

(n.): stenalderen.

lungto sertu le lungto ih inn saktu (n.): stenhugger.

lungto sungah a kak mi thil mannei in a khatmi (n.):

åre - Eksempel: de fandt en guldåre.

lungto tam/lung hrawl/lungto a khat mi (adj.): stenet.

lungto thawn tuahmi tthuam pum sang (kawl, kotka

dotu tthuampi) (n.): søjle.

lungto tlakrawh thawn inn sak thiamnak; lungto ih

sakmi inn (n.): murerarbejde.

lungto ttiak tete (n.): grus.

lungto tumpi; a hleice in hlanlai san ih khan

phunmi, lungdawl (n.): megalit.

lungto um lo/lungto tel lo, hawnghak nei lo (adj.): stenfri.

lungto, cerek tivek cawl lo ih den/kah (n.): salve , geværsalve.

lungto, lole tlakrawh kha a voi khatnak nalh

(plaster) (v.): pudse (en mur).

lungto, thing le thir ih tuahmi tung, lole

bantthuampi (n.): pille , søjle.

lungto, thing tivek ih tuahmi pathian lem/zuk (n.):

afgud , afgudsbillede.

lungto, thir, tivek parih kermi (tuahmi) lem (n.): skulptur.

lungto, tlakrawh inn sak thiam; lungto thawn

hnattuanmi (n.): murer.

lungto, zanthing (tthuam) parah thil zum thawn riin

ih nganmi, zuk suaimi (lungto, zanthing khuar ih

ngan/suai) (adj.): udskåret.

lungtong, riahsiatter (v.): bevæge.

lungtthuam hlum tlar; a hlummi lung ban tlar (n.):

kolonnade , søjlegang.

lungttiak (lamzin tuahnak lungto fate a tiakmi) (n.):

grus.

lungttiak lawng te a simi (adj.): gruset , grusholdig.

lungttiak phah (v.): gruse.

lungtur (n.): hjertebanken , puls.

lungtur (n.): hjerteslag.

lungtur a dik lo/a cak lomi bawmtu electronic cet

thilri (n.): pacemaker.

lungtur/thitur vek hmanhman in a tur/a hninmi (v.):

pulsere.

lungvar hring, a pianzia vandum hmel a kengmi

(n.): turkis.

lungvar mankhung (n.): diamant.

lungvar tivek lungto mankhung pawl a hmai tampi

nei ih ah-mi (n.): facet.

lungzuk um phe (n.): hjerter - Eksempel: hjerter dame.

lungzur/zaangfahnak suak ter thei (adj.): rørende.

luritnak (adj.): svimlende.

luruh (n.): kranium , hovedskal , hjerneskal.

luruh peer, mit kaai le thluak kim lo ih suak naute

(n.): Downs syndrom , mongolisme.

luruh vit (lole) mitmu tuamnak hlit (v.): trepanere.

luruh, thluak tuamtu ruh (n.): hjerneskal , kranium.

lusut (lungkim nak langter, cibai buknak thupek)

(v.): nikke.

lut ciamco, ralkap thawn mi ram va siim, siatsuah

ding le uk dingin (n.): invadere.

lut rumro; pah rumro (v.): bryde - Eksempel: En vred

skare brød gennem politiets spærring. - Solen brød

gennem skyerne.

lut siang lo (kir); khir; bawm duh lo (v.): holde væk (fra).

lut siang, suak siang, tho siang (v.): lade (nogen)

komme ind - Eksempel: Hun vil ikke lade børnene

komme ind, før de ha tørret deres fødder..

lut tlangnak (n.): gennembrud.

lut, sunglut (v.): komme ind , gå ind.

lut/suak thei lo ih kulh pitnak (ral donak lawng pawl

in) (n.): blokade.

lut; a sung pek; ka sungzo ti ih pekaw  (v.): overgive sig.

lut; ap (bawi, upa ih relsak/tthensak dingin ap) (v.):

underkaste sig.

luthlung kiangkap a khuh theimi bial verver lukhuh

per fate, Jew mipa pawlin thla an cam tikah an

khuh, Catholic bishop pawlin khal an hmang (n.): kalot.

lutnak hmun; kotka (n.): indgang.

lutter (v.): give adgang - Eksempel: Den mand må ikke

få adgang. Hver billet giver adgang for to personer til

selskabet.

lutum, hnar kawng, tivek in mi pakhat ih hmai/

hmel hnihsuakza ih zuk mi ttawnttok (n.): karikatur.

luut siang lo, luut kham (v.): udelukke.

luvun (n.): hovedbund.

luziing (a saan zetnak ihsin tanglam zoh tikih) (n.): 

svimmelhed.

luzinnak (adj.): svimlende.



M
maan, cuul (v.): gnide , massere.

Madeira tikulh ihsin suakmi zu-rang (n.): madeira (vin).

Mafia Sicilly tikulh, Italy le Amerika ih ummi

Kumpi dodaltu misual pawl (n.): mafia.

Mafia sungtel (n.): mafioso.

mah ai ah tuahter, ai-awhter (v.): overdrage.

mah bul hrang tel lo (adj.): upersonlig.

mah bul tthathnemnak hrangah hmang (v.): udnytte

, benytte sig af.

mah bulpak ummi, bulpak ih thu pomdan sinak a

hmang (adj.): individualistisk.

mah bulte ih um duh , a paak , mi pawl lo , paaksai

(adj.): reserveret , fjern - Eksempel: Jeg synes, hun er

meget reserveret og uvenlig. - Under hele samtalen

forblev han tavs og fjern..

mah cithlahtu ih roh mi/pu-pa roh mi (adj.): fædrene

- Eksempel: Hendes fædrene hjem .

mah duh ih mi inn, mi hmun lut hmang (adj.): påtrængende.

mah duh zat ngan theimi chek lethmat (paisa suah

theinak) (n.): blankocheck.

mah duh zawng thil/thu (n.): yndlingsemne.

mah duhnak sup-aw mi; biaknak thu ruangih a

hrem-aw, a sup-aw mi (adj.): asketisk - Eksempel:

munkes og eneboeres asketiske liv.

mah duhnak tlingter (v.): realisere sig selv.

mah duhzawng thlun lomi, thleidan nei lomi (adj.): uegennyttig.

mah faate canter , faa ih tuah (v.): adoptere -

Eksempel: Da de ikke havde børn selv, besluttede de at

adopter et forældreløst barn.

mah hmasial, mah hrang lawng ruat (adj.): egocentrisk.

mah hmuhdan, duhmi, kha ring-aw zet in sim le

phuan a simi (adj.): selvhævdende.

mah hnak ih a no deuh, hmuhton a nei lo deuh kha

nupa pawl-aw dingin for (luk-aw dingin leem) (v.):

forføre , forlokke.

mah hnak ih a tum sawnmi thil pakhat hel rerotu

(leilung hi ni-ih satellite a si) (n.): satellit.

mah hnak ih tumsawn rampi rinsan in um ih, acuih

ramih thu ngai in um a ttulmi ram (n.): satellitstat.

mah hnakih upa hmai ah ti khiokhi ih um (v.): krybe

- Eksempel: hun kryber for chefen.

mah hnakin mi hrang a ruat sawnmi (adj.): uselvisk.

mah hoinak lamah cakzet in tlan (v.): fræse afsted.

mah hrang lawng ruat ih, mah pakhat tthatnak

lawng ttuan tumnak (n.): egoisme.

mah hrang lawng ruat le ttuan hmangtu (n.): egoist.

mah hrangah aatthlak le ttihnungza a simi

tuah/ttuannak: lege med ilden.

mah hrangah cuh, ham, rangzetin a daan lo piin lak

hlo (v.): stjæle , negle.

mah hruhmi thil thleng (v.): skifte (tøj) , klæde om.

mah ih co ding/ ta sinak (thil neih ding thuhla ah)

(n.): ret , fordring , adkomst , ejendomsret.

mah ih duhnak langternak (mee, kutthlir, thupte ih

ca ih ngan tivekin tuah a si) (n.): stemme - Eksempel:

at afgive sin stemme ved et folketingsvalg.

mah ih duhnak lawng ruat; mah ih tthathnemnak

lawng a hawlm (n.): egennytte.

mah ih harhdamnak thu ah hleifuan le ttul lo

tiangin a phang tukmi; curangih thinbuainak (n.): hypokondri.

mah ih hman kelmi taksa cangvaihnak tel loin

ruahnak le ngaihdan midang hnenih pek thiamnak

(n.): telepati , tankeoverføring.

mah ih hmanmi mi in peksak (n.): bekostning -

Eksempel: Vi blev underholdt på redaktørens

bekostning.

mah ih hmuan mah ih leilung te ih mah te cinmi

hanghnah-hangrah le thingthei (adj.): hjemmeavlet.

mah ih hnattuanpi pawl ngol laifang ih ngol loin

hna rak ttuantu (n.): strejkebryder.

mah ih lakha (thlahlawh) bet ah voco thil ngahmi

(n.): frynsegode.

mah ih lam ah hiip (v.): tiltrække - Eksempel: en

magnet tiltrækker jern.

mah ih ram (country) hi a dang pawl hnakin a

tthasawn ti lungput; hleice ih mah ram duhnak (n.):

chauvinisme.

mah ih ram lengah, ramdang ah (adv.): udenlands -

Eksempel: leve udenlands, rejse udenlands.

mah ih sung thu hnakin kiangkap thu thupitter

deuhtu (adj.): udadvendt.

mah ih thil ti theinak dik lo zet ih paisa ih zuar (v.): misbruge.

mah ih thinhna tlunlam, mahte’n zukmi zuk (n.): selvportræt.

mah ih thinlung le taksa cahnak, sumhram le

thiltitheinak nazet ih a ttulnak (n.): pres.

mah ih thinlung um hmuah langter (v.): blotte sit hjerte.

mah ih thuthup mi sim (v.): betro.

mah ih vun lala, lole, mi ih vun thawn meikangnak

hmun bendan (sibawi thil tuah) (n.): hudtransplantation.

mah ih zahmawh mi hmuh hmangtu (n.): ekshibitionist.

mah in siseh timi tia a kim lomi, ma ih ruahsanmi

zat a si lomi, a fate, a malte (adj.): tynd , spinkel -

Eksempel: han blev dømt på en meget spinkelt bevis.

mah inn ih sin khuihman fehsiang lo in hreeng

(kaai) (n.): husarrest.

mah inn ihsin hmundang ah (adv.): frem , fremad.

mah inn ihsin pakhat khat tuah dingih leeng (v.): gå

ud - Eksempel: Han går ud hver aften.

mah inn tuah (hmundang tuahmi a si lo) (adj.): hjemmelavet.

mah inn vek, a hlum ih a nuam mi (adj.): hjemlig , hyggelig.

mah innsang tuahmi (ttuanmi) zuu, sabit tii tivek

(adj.): hjemmebrygget.

mah innsung ih um ding duh lomi milai, thilri (n.):

husrum , husly.

mah keel dinhmun; tulaifang ih thil/thu um vek

dinhmun, lole, tubaite ih thil/thuhla a thlengawk

hlan dinhmun (n.): status quo.

mah kel ih siter salnak (n.): revalidering.

mah khua/ mah ram ih um thei lo dingin dawi (v.): landsforvise.

mah kutsung ih ta, mah neih cia pe, ap sal (v.):

udlevere , opgive.

mah lawngih neih nak, thil pakhat par ih



thuneihnak le uknak (n.): monopol.

mah lawngte hni thektho (v.): småle , le stille.

mah lawngte ih umnak; rualpi loin mahbul lawngih

um; bulte ih umnak (n.): privatliv , uforstyrrethed.

mah le caan; mah tuah caan (n.): tur - Eksempel: det

er din tur til at vaske op.

mah le hmunkhur; peng/bial tivek thawn a

pehparmi (adj.): lokal.

mah le mah (pref.): selv-.

mah le mah a ring awmi (adj.): selvsikker.

mah le mah a that-awtu (n.): selvmorder.

mah le mah a uar awmi; a porh-awmi (adj.): hoven ,

storsnudet , vigtig.

mah le mah a uk aw thei lo, sup thei lo (adj.): umådeholden.

mah le mah a zum aw tukmi (adj.): anmassende.

mah le mah bum-awknak (n.): mened.

mah le mah dik ti aw in, soiselnak thawn ziaza thu

rel, ngan (v.): moralisere.

mah le mah duh aw tuk luarkainak; mi

zum-awknak (n.): narcissisme.

mah le mah eel-awknak, thuzir thupom hnong (n.): fornægtelse.

mah le mah elawknak; mah duhmi tuah lo, co lo,

hmang loin umnak biaknak ruahdan ruangah (n.): selvfornægtelse.

mah le mah humawknak a simi, rak ttankhuarnak

lam, khamawk lam sawn (adj.): defensiv.

mah le mah ka naa ti ih a ruat-awmi kha a natnak

dam theinak ah sii a si tiin pek ih a damtertu thil

dang (n.): placebo.

mah le mah khaisang aw, zum aw zet (adj.): ubeskeden.

mah le mah kilhim thiam ding, thiamnak dangdang

nei ding, thu thlun thiam dingin zirh (v.): disciplinere.

mah le mah kilkhawi le thu ngaimi si dingah

lungput le ziaza zirhnak, si-kaan (n.): disciplin.

mah le mah malte lawng rinsan-aw  (adj.): usikker.

mah le mah man tthum aw (mi nautat dingih um)

(v.): forsimple , nedværdige.

mah le mah mi pakhat/ thil pakhat parah a pumpi

in pek aw  (v.): kaste sig ud i - Eksempel: de kastede

sig ud i arbejdet.

mah le mah nauter (v.): nedværdige sig.

mah le mah neh-aw thei sal (thinlung, taksa,

phurnak) (v.): genvinde.

mah le mah ngaisang mi, ka si bik ti ih a ruat-awmi

minung, lole cuvek ruahnak thawn a pehparmi

(adj.): snobbet.

mah le mah porh aw lomi (adj.): beskeden , fordringsløs.

mah le mah porh-aw  (v.): prale.

mah le mah porh-awknak (n.): praleri , bravade.

mah le mah porhawk duhtuknak ruangih a suakmi

thinlung atnak, nat phun khat (n.): storhedsvanvid.

mah le mah rin awktuk (adj.): indbildsk.

mah le mah rin-awk le suup-awknak; fekzet ih

dinnak (n.): sikkerhed - Eksempel: Hun udfører en

prinsesses pligter med stor sikkerhed.

mah le mah ring aw tuk; zum aw zet (n.): dristighed.

mah le mah rinsanawknak (n.): selvtillid.

mah le mah ruangpi umdan phunphun in tuah (v.): posere.

mah le mah sangpi ih hmuh awknak (n.): ego.

mah le mah sup-awknak (taksa hiarnak lam ah)

(n.): mådehold , afholdenhed.

mah le mah supaw-mi, thin dai te ih ummi (adj.):

fattet , rolig.

mah le mah thah-awknak (n.): selvmord.

mah le mah that-aw ding tiang a cangtheimi (adj.): 

selvmorderisk.

mah le mah thei aw lo t iang ih i t that vekih um;

thinlung mawlhternak (n.): hypnose.

mah le mah thupi bik ih ret-aw ih cangvaihnak (n.): egotrip.

mah le mah thupiter duh lo; tluangtlam le tangdor

ih ummi (adj.): selvudslettende.

mah le mah thupiter-aw tuk ih mah lawng thupiter

theimi, midang cu zianghman ah siar lomi (adj.):

egocentrisk , selvoptaget.

mah le mah uar-awk tuknak, hngalnak (n.): forfængelighed.

mah le mah uk aw thei lo thinheng tuk; mawlh

(adj.): ude af sig selv.

mah le mah uk-aw thei (v.): tage sig sammen.

mah le mah uk-awk theinak (n.): viljestyrke.

mah le mah ukawknak, supawk theinak (n.): selvkontrol.

mah le mah upa zet ka si hmang ti ih zumsualnak

(n.): storhedsvanvid.

mah le mah upat-awknak (n.): selvrespekt.

mah le mah upat-awknak; hmaizah tlak

siterawknak mithmai (n.): stolthed , stolthedsfølelse.

mah le mah upatnak, mah le mah thupitternak,

mithmai (n.): selvagtelse , selvfølelse , selvrespekt.

mah le mah zaangfahza zetih hmuh-awknak (n.): selvmedlidenhed.

mah le mah zai ih ngahmi nambat (n.): kvadrat -

Eksempel: kvadratet af 7 er 49.

mah le mah zoh hliahnak (n.): selvransagelse.

mah le mah zum-aw lomi (adj.): forknyt , forsagt.

mah le mah zum-aw mi (adj.): skidtvigtig , indbildsk.

mah le mah zum-aw tuk le mi hngal tukih ruahmi

mino (mi thupi lo) (n.): vigtigprås , vigtigper.

mah le mah zum-aw, rinsan-aw  (adj.): selvsikker.

mah le mah zum-awk le uk-awk thiammi (n.): ligevægt.

mah le mah, asilole, midang khi funghreu in vuak

(hur riam ding, asilole, biaknak ruangih thawi) (v.):

piske.

mah le mah, mah ih thilri, etc hum himnak,

kilvennak, khamnak (n.): selvforsvar.

mah le mah, mahte (pron.): sig selv.

mah le mah/mi pakhat tthate ih fingkhawi/zoh tthat

(v.): passe på.

mah le phun tacik zuk um ralphaw a si-ih, mah le

phun tacik zuk um (n.): våben , våbenskjold , våbenmærke.

mah leh mah uk-aw thei, natnak, nom lonak le

vansiatnak phunzai lo ih a tuartheitu (n.): stoiker.

mah lungkimnak, lungkim lonak theihter ding ih

mee peek (v.): stemme.

mah lungput phundang ah thlengsaalnak (n.):

omslag , kovending.

mah lungtho ih tuahmi (adj.): frivillig.

mah neihmi hmannak (n.): bibeholdelse.

mah nuncan daan (um daan, thuruah daan) thawn

a lamdangmi (adj.): fremmed - Eksempel: Svig er

fremmed for hans natur.

mah nuncan ziaza um dan neih ih thihhnu ih nun

dan ding (n.): karma.

mah nupi/pasal hlei ih midang thawn nupa vekih

ihkhawm hmangmi (adj.): uægteskabelig.

mah patti tlansannak , biakmi bansannak, sakhua



lam bansannak (n.): frafald.

mah pawlpi, mah tlawng theihthiamnak ih tuahmi

siil (tacik) (n.): våbenskjold.

mah phunpi sa einak (n.): kannibalisme.

mah porh-awknak mah le mah zum-awknak (n.): indbildskhed.

mah pumpek-awknak (n.): selvopofrelse.

mah ram duhdawt dan hleifuan ih neihnak; mah

ram duhdawtnak ruangah midang ram doduhnak

tiang thinlung neimi (n.): chauvinisme.

mah ram ih dawi kirsalnak (n.): deportation.

mah ruahdan langtermi , khohzet ih dilmi, ring aw

zet ih simmi (adj.): selvsikker , påståelig.

mah ruahnak donruat awk salmi (adj.): selvransagende.

mah ruahnak/lungput (n.): syn , mening.

mah sikel, sizatte in si ringring (adj.): støt , stadig ,

stabil , vedholdende , jævn , regelmæssig , uafbrudt.

mah sual puhtu le mawhthluktu kha sual puh le

mawhthluknak; lehrulnak (n.): modbeskyldning.

mah sungih a um cia ruahnak (adj.): subjektiv.

mah ta dingah laak (ram dang tivek) (v.): annektere ,

indlemme - Eksempel: annektere (indlemme) en

nabostat.

mah taksa, hnipuan, kut kholh; hmai phiah (v.):

vaske sig.

mah te’n (adv.): alene - Eksempel: Det vil være

vanskeligt for een person alene. - Jeg foretrækker at

arbejde med det alene..

mah thawn a pehpar lo mi ah thu thlak (v.): blande

sig i.

mah thinlung le ruahnak thup (dissemble) (v.):

forstille sig.

mah thinlung suak, mahte cangvaihnak (n.):

spontanitet , umiddelbarhed.

mah thinlung sunih tuarnak simi (adj.): lyrisk.

mah thu ih (thu) tthencat theinak (n.): dømmekraft.

mah thu lawng thlunter duhtu (adj.): autoritær.

mah thu lawngih ram uktu (n.): enevoldsherre.

mah tthathnemnak hawltu (nautatnak lam ih hman)

- tuksumza thil thar tuahtu. (n.): eventyrer.

mah tthathnemnak le miatnak lawng zoh ih hmang

(v.): udbytte.

mah tthatnak hnakin mi tthatnak ruahnak,

duhhamlo nak (n.): altruisme.

mah ttuan kel lo a dang hna khal ttuan thiam (v.):

fungere som.

mah tualsung/ramsung thuhla (adj.): indenlandsk , indenrigsk.

mah umkelte in daite ih a um theimi (adj.): behersket

, fattet.

mah unau thawn tthit-awknak (n.): ægteskab:

blandet ægteskab.

mah zawn lawng ruahnak, tirhfaknak (n.): selvoptagethed.

mah zummi tlansantu (n.): frafalden.

mah, mah sinak; cuancai (n.): selv.

mahduhmi hril, mee pek ih hril siloin hnattuan

ding, zirdingmi ca hril tiduhnak a si (v.): vælge.

mahhrang lawng ruat thei, mah le mah lawng duh

thei (adj.): selvoptaget.

mahih theih theinak (sense) hmang loin mi pakhat

ih ruahnak le thinlung putdan midang hnenih sim,

pek, asilole theihter thiam; telepathy hman

thiamnak; cumi thawn a pehparmi (adj.): telepatisk.

mahlawng a khaan pakhat ah thawngthlak (n.): isolation.

mahlawng paksai ih a ummi minung (n.): eneboer.

mahlawng rori ih um ding a hriltu minung; hermit

(n.): eneboer , eremit.

mahlawng um (n.): ensomhed.

mahlawng, rualpi lo (adj.): ene , ensom , enlig.

mahlawng, umpitu um lo (adj.): enlig.

mahlawngte in/mahte (adv.): alene.

mahsung ih um, mahlam silo in raal bawmtu (n.):

femte kolonne.

mahte a her reromi tidai toihnak, lole, her vurvo ih

meisa hmihnak cet (n.): sprinkler.

mahte a khopkham mi; mahte a cawm-aw theimi

(adj.): selvforsynende.

mahte cawmaw, mi ring loin mahte zoh-aw thei (v.):

klare sig selv.

mahte cin le daan neihnak (n.): selvdisciplin.

mahte hlaumi long thawn tlawng (n.): rotur.

mahte ih lungkim aw tukmi (adj.): selvtilfreds.

mahte ih thil ti thok thiamnak (n.): initiativ , handlekraft.

mahte ih tthang (v.): vågne.

mahte ih um/ding thei lo; mi hngohsan tuk; mahte

ih thusuah thei lo (adj.): slavisk.

mahte ih ummi, lole, tuahcopmi skate lehnak tikhal

rawn; roller-skate lehnak dingih tuahmi a nal zetmi

hmun (n.): skøjtebane.

mahte in a simi (n.): fænomen , foreteelse.

mahte in to/ mi, toter, toh (v.): sætte , anbringe.

mahte khar thei/ong thei sangka (n.): svingdør.

mahte lak cop ih ei theinak rawl dawr (zung le

tlawng ih ta a si bik) (n.): cafeteria.

mahte lawng hramlak ah thlacam ih a um mi

phungki (n.): eremit , eneboer.

mahte mahih hna a ttuanmi (adj.): selvstændig -

Eksempel: en selvstændig håndværker.

mahte rak lungkim men mi (adj.): selvglad ,

selvtilfreds , selvbehagelig.

mahte rak lungkimnak; mah thilti mi lungkim

zetnak (n.): selvtilfredshed.

mahte rak thluun aw mi thil (n.): tilbehør -

Eksempel: Hvidvin var det perfekte tilbehør til måltidet.

mahte siseh midang siseh kut thawn zahmawh tham

tahrat ih taksa diremnak pek: zanghlawt (v.):

masturbere , onanere.

mahte taimaknak thawn tthangso (adj.): selvhjulpen.

mahte thianghlim bik ih a ruat-awtu (adj.): selvgod ,

farisæisk.

mahte thu tthencat theinak; mahte thu ruat theinak

(n.): selvbestemmelse , selvbestemmelsesret.

mahte tuah/caang, minung ai-ah cet lawngih tuah

(v.): automatisere.

mahte uk-aw mi (adj.): selvstyrende , autonom.

mahte uk-awknak (n.): selvstyre , autonomi.

mahte uk-awmi ram (adj.): fri - Eksempel: et frit land.

mahte uk-awmi ram (n.): land.

mahte um, mi pawl paih lo (adj.): indadvendt.

mahte um; midang pawl lo (adj.): lukket.

mahte zang fil rero (v.): onanere , masturbere.

mahte, bulpak te um duhnak neitu (n.): individualist.

mahtein (adv.): solo , alene.

mahtein ttuanvo laak (v.): foretage.



mahzawn lawng a ruat, ruahnak a niam a balmi

(adj.): beskidt , smudsig , frastødende.

mahzawn lawng ruat mi, a tirhfak mi, thin lung a

siami (adj.): snæversynet , smålig.

mai dinhmun le tuahnak pawl an dik a si tiah

sullam sirhsan hawl ih ttan (v.): rationalisere , efterrationalisere.

mai faa si lo nan nupa ttuanvo lak ih a cawmtu

(naute baptisma pek zawngah a thok ttheu) (n.):

gudfar , gudmor.

mai hlawknak ding hrangah midang thathoter (v.):

spille på - Eksempel: hendes tale spillede på

tilhørernes angst for fremmede.

mai nu thahnak (n.): modermord.

mai nupi mai pasal a silo mi thawn nupa

pawlawknak; uiretnak (n.): ægteskabsbrud , hor -

Eksempel: bedrive hor.

mai pa that (n.): fadermord.

mai ruahnak le thinlung puak men si lo,

thleidannak um lo dingte le felte in (adj.): objektiv , saglig.

mai ta sinak; ta rori (adj.): egen , eget , egne.

mai thlen lonak dingih hmai a nortu (bawlung

offside) (adj.): off-side.

mai tthathnemnak ding hrangah midang

tawngawter (v.): spille A ud mod B.

mai tuah ding mawi lo (asilole) thiam lo mi tuah le

tawlrel (v.): pille ved.

mai umnak inn neitu (n.): selvejer.

mai zawn lawng a ruattu minung (n.): opportunist.

maih fa a silo mi hnawiti fawh hna a ttuantu nunau

(n.): amme.

maih inn lam pan in (adv.): hjemad.

maih pasal/nupi (n.): bedre halvdel.

maih suahkehnak ram (n.): hjemland.

maih thu ih pek, lole, kuat/dil lomi (adj.): uopfordret.

maih tthathnemnak ding hrangah midang hmang

(v.): bruge , udnytte.

maikroskup lawngih hmuh theimi thilnung fate (n.):

mikroorganisme.

maimom (n.): edderkop.

maimom bu (n.): spindelvæv.

maimom bu/inn/raang (n.): net.

maimom, tolcep le varngen vek rannung pawl (n.): spindler.

maize (n.): majs.

mai’ khawkhanmi tuahsuak thei dingah ring aw

(v.): krydse fingre.

mai’ ram ih tlunter (v.): repatriere.

mai’ thu mah nganmi (adj.): selvbiografisk.

mai’ thu rak ttan (adj.): defensiv.

mai’ thuanthu mah ih nganmi (n.): selvbiografi.

major scale ih a hmaisa bik le a pariatnak aw, lole,

note (n.): do.

mak tak ih a tleumi (adj.): strålende , skinnende.

makphek a vut retnak kuang/ttin (n.): peberkværn.

makphek hmeh (makphek, aithing, cite le a dang

rawi phommi) (n.): chutney.

makphek thlum phun (n.): paprika.

makphek; hmarca (n.): chilli.

maksak zet in (adv.): rigt.

mal (adj.): svag - Eksempel: hans syn er svagt.

mal bik/fate bik — a si lo bik ah (adj.): mindst.

mal deuh , kiam deuh , zor deuh (v.): løje af ,

mindske - Eksempel: Skibet sejlede, da stormen var

løjet af. - Folk demonstrerer for at minske støjen i vore

byer..

mal deuh in (adv.): mindre.

mal deuhdeuh, niam vivo, duai vivo (v.): ebbe ud , svinde.

mal ngaite (n.): spor - Eksempel: han talte uden spor

af bevægelse.

mal sawn (adj.): mindre , færre.

mal sawn (prep.): under - Eksempel: der er under to

kilometer til supermarkedet.

mal takte (n.): gran - Eksempel: Der er ikke et gran af

sandhed i det, han siger.

mal vivo, cak lo vivo/cak lo sinsin (v.): dø hen.

mal vivo, cem vivo (v.): svinde.

mal vivo, fate vivo, fate-ter vivo (v.): formindske(s) , reducere(s).

mal vivo, nau vivo, cem vivo (v.): aftage , falde , gå tilbage.

mal zet ih a formi (n.): dråbe.

malaria nat phurtu fikfa (n.): malariamyg.

Malay le Indonesian nunau le mipa-ih hmanmi hni

(Kawl: lung-zi) (n.): sarong.

mallai (adv.): lidet.

mallai cek/zohfel (n.): eftersyn.

Malta mi, Malta ttong (n.): malteser.

malte (n.): dråbe - Eksempel: Jeg kan lide teen med en

enkelt dråbe vand.

malte (n.): smule.

malte (n.): smule.

malte a hlummi (adj.): lunken.

malte a ongmi (saangka) (adv.): på klem - Eksempel:

Døren stod på klem .

malte a taangtami pawl (n.): rest.

malte dam deuh hnu ih besiat salnak (n.): tilbagefald.

malte hman (adv.): næppe.

malte hman (n.): skygge - Eksempel: der er ikke en

skygge af tvivl om, at han er den skyldige.

malte hman zuam ciamco ttul lomi (adj.): ubesværet.

malte kuam ralkap thil le ri retnak hmun (n.): depot.

malte lai (adj.): let - Eksempel: en let frokost.

malte lai hnin (v.): ryste , dirre - Eksempel: broen

dirrede, da toget kørte over den.

malte lai riahsiatnak neih, lole, thin nom lonak nei

(n.): synd , skam - Eksempel: det er synd for dem, at

vejret er så dårligt til deres udflugt. Ja, det er en skam .

malte lai tang hrih/ um hrih (v.): dvæle , tøve.

malte lawng (adv.): sparsomt - Eksempel: Værelset var

sparsomt møbleret.

malte nat; dam lemlo (n.): utilpashed.

malte sung (adv.): lidt (en stund) - Eksempel: Bi lidt.

malte sung a vang, rei alh lo (v.): flakke.

malte sung cangvai lo ih um (adj.): slumrende.

malte sung cawlhnak; baanlawknak (n.): holdt , standsning.

malte sung colh/malte sung thawsuak (n.): respit.

malte sung lawng a awhmi, rei a daih lo (adj.):

kortvarig , kortlivet.

malte sung lawng a tlangmi (n.): glimt , skær.

malte sung mawlhter lai ah thinlung mahte ih

thlengternak (n.): selvsuggestion.

malte sung surmi ruah, tthal ruah, vur, rial;

hmakhatte sung thehmi tidai (n.): byge.

malte sung thinlung in nazet ih tuarnak (n.): anfald.

malte sung tidai ah lu phum sak (v.): dykke.



malte sung; tawite (adj.): kort , kortfattet.

malte thin heng (adj.): fornærmet.

malte timen ah meithal ih kap duh (adj.): skydeglad.

malte, a daih fangfang (adj.): sparsom.

malte, daih fangfang (adj.): kneben - Eksempel: et

knebent flertal.

malte, hlomkhat te, ka khatte (rawl) (n.): bid.

malte, mallai; tam tuk lo (adj.): lidt , en smule.

malte; tel ceute (n.): anelse , smule - Eksempel: en

anelse sukker i kaffen.

malter , sawng (v.): lindre , dulme - Eksempel: Lindre

lidelse , dulme lidelse , dulme frygt.

malter deuh , deemter, kiamter (v.): lette , lindre -

Eksempel: Lægen gav hende en indsprøjtning for at

lindre smerten.

malter vivo, asilole nuamte ih cemter/ baangter (v.):

aftage , svinde ind , aftrappe.

malter, kiamter (v.): dæmpe.

malter, tha nauter (v.): bekæmpe - Eksempel:

bekæmpe sygdom, inflation, terrorisme.

malter; mal deuh canter; deemter (v.): mindske , formindske.

malternak, thepternak (n.): deflation.

maltete ih for/luang (v.): pible , dryppe.

maltete in kaang zet ih a ummi; a bengbaimi (adj.):

spredt , tynd , sparsom.

maltete in niam vivo (v.): skråne.

man (v.): drømme.

man (rak fehsungmi) (v.): indhente - Eksempel: Efter

at have mistet en termin på grund af sygdom måtte han

arbejde hårdt for at indhente de andre.

man (thuhla ah) thuhla ah mi man (v.): være ajour ,

følge med - Eksempel: Du bør læse aviserne for at

følge med i, hvad der sker.

man har (adj.): dyr.

man har zet in (adv.): dyrt.

man ih lan (v.): indhente.

man khiah (v.): evaluere , vurdere.

man khiahnak (n.): evaluering , vurdering , taksering.

man lo ih ttuan saktu (n.): frivillig.

man lo ih ttuanmi; a lak ih ttuanmi (adj.): frivillig -

Eksempel: frivillige hjælpere (uden betaling).

man lo zet ih cangvai; khulrang in fehter (v.): have travlt.

man lo; hnattuan tam (adj.): travl.

man loin, a lak in, tthenmi, thiltthen (adj. & adv.): gratis.

man nei lo ko in tangka a tam na in, mi ih thil lei

thei le hnattuan ngah ciamco thei cuang lomi

dinhmun (n.): stagflation.

man nei lo, a lakin (adj.): gratis.

man nei lo, ti man um lo (adv.): forgæves.

man nei lo, tthahnem lo (adj.): ørkesløs - Eksempel:

en ørkesløs diskussion.

man nei lo, tthahnem lo, a man lomi (adj.): værdiløs.

man nei lo/santlai lo (adj.): værdiløs.

man nei lo; sullam nei lo; tthahnem lo (adj.): intetsigende.

man nei lomi ttong; duhsannak um lo mi ttong (n.):

pladder , pjat.

man nei ngaingai fawn lo a mawimi (adj.): billig.

man nei tukmi/man khung zetmi (adj.): uvurderlig.

man nei zet ih ret, ruat (v.): skatte , sætte pris på.

man nei, tthahnem (v.): nytte.

man neimi; mankhung; thil ttha zet (adj.): kostbar.

man neiter , thei thiam, lawm, sunlawih (v.): vurdere

, skatte , værdsætte , goutere , sætte pris på , påskønne -

Eksempel: Man kan ikke fuldstændigt vurdere fremmed

litteratur i oversættelse. - Jeg sætter pris på en god kop

te. - Din hjælp blev meget påskønnet (vi var glade for

den).

man ol (adj.): spare-.

man ol (adj.): billig.

man ol te’n hlon/zuar (v.): dumpe.

man ol zetmi riah buuk, hawtel (n.): natteherberg , herberg.

man olte ih hlan theih tawivak pawl hrangih sakmi

inn (n.): logihus , herberg.

man pek ih to dingmi, tokham, mawtawka, cancert,

tivek ah (n.): siddeplads.

man tahrat ih lan (v.): overhale.

man tam, tangka tam cemmi (adj.): dyr , kostbar.

man teek cia um lo ih cah copcopmi rawl (adj.): a la

carte - Eksempel: Vi har kun en a la carte menu (ingen

'dagens ret').

man tthabik; a man sang bik (v.): skatte.

man tthum cia ih zuarmi (n.): røverkøb.

man, ban, thleng (v.): nå.

mang sal; ciing sal (v.): huske , erindre , mindes.

mang vekih langnak hmuhnak (n.): syn - Eksempel:

Paulus så Jesus i et syn.

mang, zanmang (n.): drøm.

mangbang (adj.): overrasket.

mangbang (v.): forvirre.

mangbang (v.): undre sig.

mangbang donharmi; helhkammi (adj.): bekymret.

mangbang in (adj.): forbavset.

mangbang le thinlung buai tikih hmanmi (pron.):

hvad i alverden.

mangbang lo dingmi, mangbang lo in (adj.): utvivlsom.

mangbang thlak ih tuum/tam/lian (n.): formidabel.

mangbang thlak, ttha tuk (adj.): fantastisk -

Eksempel: hun er en fantastisk svømmer.

mangbang thlakin (adv.): fænomenalt.

mangbang tikih au aw, Awhaw! (interj.): ak! ,

desværre! - Eksempel: Desværre, de er alle udsolgt,

frue.

mangbang tikih hmanmi (adv.): allerede - Eksempel:

Er dine børn allerede begyndt i skolen?.

mangbang tuk, thinheng tuk, nat tuk ruangih napi

aunak (n.): udbrud , udråb.

mangbang vansan tikih hmanmi ttongkam (adv.):

hvorfor i alverden.

mangbang za (adj.): forbavsende , forbløffende.

mangbang zet ih um (adj.): forvirret , rådvild , perpleks.

mangbang zet ih umnak (n.): betuttelse.

mangbang, khawruahhar (v.): forbløffe.

mangbang/lung si lo/thin ai-thok tivek ih hmanmi

ttong (interj.): føj.

mangbang; khuaruahhar (v.): bestyrte.

mangbang; thinphang; lau (n.): chock.

mangbangnak (n.): forbavselse.

mangbangnak (thil pakhat rin lo ih a canhruak

ruangah); khuaruahharnak (n.): overraskelse.

mangbangnak thawn khat (adj.): forfærdet -

Eksempel: Han var forfærdet over det frygtelige syn.

mangbangnak, harsatnak (n.): problem , gåde.



mangbangnak, ttihzah upatnak (n.): ærefrygt.

mangbangnak; khawruahharnak (n.): undren.

mangbangter, khawruahharter (v.): forbavse ,

forbløffe - Eksempel: Han forbavsede alle ved at bestå

køreprøven.

mangbangter, lungawiter (v.): komme over -

Eksempel: Jeg kan ikke komme over, så uhøflig hun

var.

mangbangter, thin tthiater (v.): forbløffe , lamslå.

mangbangter; khawruah harter (v.): forbavse.

mangbangter; theiharter (v.): forvirre.

mangbangza (adj.): forbavsende.

mangbangza (adj.): imponerende - Eksempel: Hans

styrke var imponerende.

mangbangza (adj.): utrolig.

mangbangza (adj.): vidunderlig.

mangbangza a simi (adj.): forbløffende.

mangbangza thil (n.): vidunder.

mangbangza thil cangsuak mi (n.): underværker.

mangbangza thil ih a khatmi hmun le ram (adj.): eventyrland.

mangbangza, thin lauza (adj.): forbløffende.

mangbangza; khawruahhar thil (n.): vidunder , underværk.

mangbangza; khuaruahharza (adj.): overraskende.

mange nat a tuarmi (adj.): skabet.

mangkeng kung/ mangkeng rah tengtere (n.): tamarinde.

mangman mi (saduh thah) (n.): drøm - Eksempel:

Min søns drøm er at blive astronaut.

mangmantu, a cang thei lomi tuah tumtu (n.): drømmer.

mangsiat ruangih thin nuam lo zet, donhar zet

(adj.): forpint.

mangter sal, theiter sal (v.): fremkalde , fremmane , vække.

manhlap zet ih tuahter (v.): forhaste sig.

manhlap zetin, thin khur phah in (adv.): febrilsk.

manic a neitu (adj.): maniodepressiv.

manipulate a tuahtu (n.): manipulator.

manipulate tuahnak asilole tuarnak (n.): håndtering ,

manøvreren.

mankhung (adj.): dyr.

mankhung, manhar (adj.): dyr , kostbar.

mankhung, ngaingai vek a simi (adj.): prægtig , overdådig.

manmawh tuk ih ttuanmi ciamciam ih ttuanmi tam

a ttheh sawn: hastværk er lastværk.

manmawh zet ih cangvaihnak (n.): trængsel.

manmawh zet ih ttuan/tuah hmangtu (n.): brushoved.

manmawh; zamrang tein (v.): skynde sig.

mannei lo santlai lo, ziang hrang ttha lo, thulolak

men (adj.): tom - Eksempel: et tomt løfte.

manpek ih mikhual riah theinak inn, riahinn (n.): hotel.

maple thingkung in a suakmi thil thlum (n.): ahornsirup.

marijuana (kaan-za) riit thei hnah phunkhat (n.): pot.

market ih zuar dingah hanghnah hangrah cinnak lo

(hmuan) (n.): handelsgartneri.

Mars (deirel arsi) ah mi um bang sehla ti ih

kawhnak (n.): marsmand.

Martin Luther (1483-1546) hminpu ih dinmi

Kawhhran/ cui Kawhhran sungtel (adj.): luthersk.

Marx ih thuzirhmi thluntu (n.): marxist.

Marx zirh mi thlun in, tha pe in (adj.): marxistisk.

masala(a thak-mi) (n.): cayennepeber.

mattaw retnak kilvengtu, mawttawka retdan dik lo

le a tikcu hleifuan ih rettu pawl cawhtu (n.): parkeringsvagt.

mattawka khui lamah a her ding ti khihhmuhtu

mattawka parih meitleu (n.): retningsviser , sideblink.

mattawka tampi feh thei lo ih tang (tartahak ttheh)

(n.): trafikprop.

Matthew Mark le Luka pawl hi an bang aw deuh ih,

John a cu danglam zet; A bang-aw deuh pathum hi

synoptic gospel an ti (n.): synoptiske evangelier.

maw, ka in maw, mi thiltimi ziangvek a si ti ih rak

rel; fiangter (n.): kommentar , bemærkning.

mawca le kedan pawlih kezaphak (n.): sål , skosål.

mawca sau (n.): strømpe.

mawca tah tikih tthimfung parih ngerh khat mawca

pat (n.): maske.

mawca tawi (n.): sok.

mawca tawite le saupi pawl zuartu (n.): trikotagehandler.

mawca, phiarmi, tahmi sunghruk (n.): trikotage.

mawh nei lo (adj.): udadlelig , dadelfri , ulastelig.

mawh nei lo, tthelhnak nei lo/a sual lo (adj.): fejlfri , ulastelig.

mawh nei, mino huatsuak pawl thurel hngak ih an

ret lawknak hmun (n.): optagelseshjem.

mawh neilo le mi zaangfah thiam , a mawi (n.):

engel - Eksempel: Maries tre børn er allesammen engle

- ikke som mine.

mawh ruangih thin nuam lo (n.): skyld.

mawh thluk , puh (v.): anklage , beskylde - Eksempel:

beskylde nogen for snyd, fejghed, tyveri.

mawh thluk le soi tong ding ring cia, ttan lakcia-nak

(n.): defensiv.

mawh thluknak a simi (adj.): anklagende - Eksempel:

et anklagende blik.

mawh thluknak; sual puh-nak (n.): beskyldning , anklage.

mawhconak (n.): domfældelse.

mawhnak hawl (adj.): kritisk.

mawhnak le ti tthatnak kha tuah ttha sal; sam sal

(v.): opveje , råde bod på.

mawhnak, palhnak (n.): skyld.

mawhneitu (n.): skurk.

mawhphurh , ttuanvo nei (adj.): ansvarlig.

mawhphurh nei , ttuanvo nei (v.): svare for -

Eksempel: En dag skal du svare for (stå til ansvar for)

dine forbrydelser.

mawhphurhnak; ttuanvo (n.): tillidspost.

mawhpuhnak (n.): beskyldning.

mawhpuhnak ihsin thlah ; a sual lo ti ih

phuangsuak, mawh lo ti ih thu faiter (v.): frikende -

Eksempel: Juryen frikendte ham for mordanklagen.

mawhpuhnak ihsin thlahnak (n.): frikendelse -

Eksempel: Der var tre domfældelser og to frikendelser

i retten idag.

mawhter/mawhsiat (v.): tilskrive.

mawhternak (n.): fordømmelse.

mawhthluk ding um lo, sawi baang lo,

tthelh/mawhnak um lo (adj.): udadlelig , ulastelig , upåklagelig.

mawhthluk lo dingih simfiang sak (v.): bortforklare.

mawhthluk mawi, mawhthluk dingmi (adj.):

strafværdig , skyldig.

mawhthluk nasa, kawk nasa (v.): revse , tugte.

mawhthluk phu (adj.): dadelværdig.

mawhthluk phunciar ringring (v.): hakke på , stikke til.

mawhthluk tlakmi (adj.): dadelværdig , forkastelig.

mawhthluk, hmuhsuam ttong (n.): grovhed , plumphed.



mawhthluk, mawhsiat (v.): bebrejde , dadle.

mawhthluk; kawk (ziaza ruangah) (v.): dadle , irettesætte.

mawhthluknak ihsin luatter, a sual lo ti ih simsak

(v.): frikende.

mawhthluknak ttongka, mitmen, lole thawsuah (n.):

bebrejdelse.

mawhtluk thei; mawhthluk hmang (adj.): bebrejdende.

mawi deuh lo (adj.): vovet.

mawi ding, tleu dingin tuahnak (n.): glans , skin , skær.

mawi dingih hnipuan parih thil rin le ngan ih

takmi; hnipuan mawinak dingih a rong phunphun

le a rin daan a phunphun ih takmi (n.): mønster.

mawi dingih ttelhmi, pungsan vekih tuahmi (adj.): mønstret.

mawi hleifuan tukih tuahmi, ceimawimi (adj.):

overbroderet , overpyntet , overlæsset.

mawi ko nan a hlan tluk in mawi nawn lo (v.): tage

noget/nogen for givet.

mawi le hnipuan mawi a sunsak tuktu pa (dandy)

(n.): laps.

mawi le nem ih nganmi biazai vek; poetry vek simi

(adj.): poetisk.

mawi le thiangten retmi, timtuahmi (adj.): ryddelig.

mawi lo zet ih a tleumi; a mawinak hleifuan tukih

tuahmi — a fihnung lam — a balhter lamih a

mawinak tuahmi (adj.): pralende , prangende , grel.

mawi lo zet; sia zet (adj.): upassende.

mawi lo, a sia (adj.): slibrig , sjofel.

mawi lo, dik lo, tlak lo, ding lo (adj.): ufortjent.

mawi lo, ding lo/taza lo (adj.): grim , beskidt.

mawi lo, ding lo; dingthluk lairel um lo (adj.): uretfærdig.

mawi lopi ih dil; ngah duh ih dil hramhram (v.): tigge.

mawi tawk hnak ih luan; a hleifuan tuk (adj.): urimelig.

mawi tawk zet in (adv.): smukt.

mawi zet ih a thuam-aw mi (adj.): chik , fiks.

mawi zet ih rak lang (adj.): malerisk.

mawi zet; ropizet (adj.): strålende.

mawi zia le a thiltitheinak zohman ih ziang siarsak

lomi nunau (prop.): Askepot.

mawi, mi hiip thei (adj.): dejlig.

mawilonak; tthatlonak; sosel co (n.): plet - Eksempel:

Hans omdømme er uden en plet.

mawinak (n.): skønhed.

mawinak hrangah, lole thuam thil hmanih hmanmi,

taai ttem puan, lole, liangbah puan (n.): skærf.

mawinak ih hruukmi cuvek kor (n.): ---.

mawinak le zuksuai lam thawn pehpar ih khawruah

daan (n.): æstetik.

mawinak, tthatnak thawn famkim mi (adj.): elegant.

mawiseh tiah a hleifuan pawl tanmi, ahmi (n.): afklip.

mawitawk; tawkfang; paam (adv.): helt , ganske.

mawite ih ttelhmi, ceimawimi sikawng vut bawmte

(n.): snustobaksdåse.

mawiter deuhmi; mawiter deuhtu (adj.): dekorativ.

mawiter; ceimawi (v.): forskønne , smykke.

mawiter; tthatter; nalhter (v.): pryde , smykke.

mawng, khaal (mawttawka) (v.): køre (bil).

mawngkhiah namte; bilkhiah namte (n.): foldekniv.

mawngtu/khaaltu (mawttawka, leng etc) (n.): fører

(af køretøj) , chauffør , bilist.

mawr (n.): meldug.

mawr ih khuhmi, a uih mi rim (adj.): skimlet , muggen.

mawtaw ke tyre bunnak thirkual (n.): fælg.

mawtawka (n.): automobil.

mawtawka a ke pali in a hermi (n.): firehjulstræk.

mawtawka a ttha maw ttha lo ti ih mawng hniknak

(n.): prøvekørsel.

mawtawka cawlhnak kaupi a neimi riahbuk (n.): motel.

mawtawka hawn awn (n.): trut , dyt.

mawtawka hmailam mei niamtertu switch (n.):

nedblændingskontakt , blænder.

mawtawka ih dunglam ke khul a phunphun ih a

hertertu kiar (gear) (n.): differentiale.

mawtawka sung ih, a mawngtu tonak kiangih thil

retnak an tuahmi tete khi (n.): handskerum.

mawtawka tampi fehtlang thei lamzinpi ihsin suah

theinak lam pial (n.): afkørsel , frakørsel.

mawtawka tivek sungin thilri tthum, suah (v.): læsse

af.

mawttaw a ttha lo tikah malte te in a puakmi (v.):

banke - Eksempel: motoren banker.

mawttaw cet bun (v.): motorisere.

mawttaw kaa ih thuhla khumnak cabu (n.): 

indregistreringsattest.

mawttaw ke (tyre) a thar ih thleng (v.): vulkanisere.

mawttaw ke puak (n.): punktering.

mawttaw ke thlengnak dingih kenmi mawttaw ke

(n.): reservedæk.

mawttaw ke tlun khuhtu thir phaw  (adj.): skærm.

mawttaw kiar a sang bik (khulrang bik fehnakih

hmanmi (n.): topgear.

mawttaw lengke (tyre) a sungih um thli thun mi

rubber kual (n.): slange (i dæk).

mawttaw mawn theinak laisin (n.): kørekort.

mawttaw mawng zirnak tlawng (n.): køreskole.

mawttaw mawngtu, mawttaw totu pawl le, thilri,

engine karlak khandan nei mawttawka (n.): sedan.

mawttaw pangka hertertu hridai (n.): ventilatorrem.

mawttaw phurh mi thilri zoh duh ruangah ralkap le

palik pawlin mawttaw lamzin an khamnak (n.): vejspærring.

mawttaw tlangleeng ih tlawn sung tikcu rei lam (n.):

tur , køretur.

mawttaw to phah in ramsa pawl zoh thei dingah

ramsa zuahnak ramhual (n.): dyrepark.

mawttaw zin (n.): kørebane , spor.

mawttaw zin tampi tonkhawm-awknak (n.): rundkørsel.

mawttaw zin tlang ih dawlmi lungto, lole, mirang

leilung (n.): kantsten.

mawttaw zin tlang ih um ke zin tlang ih lungto, lole,

mirang leilung ih tuahmi a tlang zim tluan (n.): kantsten.

mawttaw zinpi a sir ih mawttaw dinnak dingih

tuahmi hmun, motor cawlhhmun (n.): holdeplads.

mawttaw, tivek ziang tluk khulrang in a feh ti

tahnak thilri (mawttawka sungih retcihmi) (n.): speedometer.

mawttaw, vanzam, le lawng pawl siat tikih a

darhzammi thil nepnawi (n.): vragdele , vraggods.

mawttawka (n.): bil.

mawttawka a din tikah thawn thei lo dingin

hreennak thilri (khamtu) (n.): håndbremse.

mawttawka a rihnak kha axles parih a hun dotu

spring le shock absorber tivek pawl (n.): affjedring.

mawttawka a sir lamin nal, tolh (n.): udskriden.

mawttawka cakzet ih mawn laiah datsi tivek ei tuk



lo dingin (gear) dangte bun betmi (n.): overgear.

mawttawka cawlhhmun — lenglam ah (n.): parkeringsplads.

mawttawka cawlhnak ih mawttawka dang cawl bet

(v.): dobbeltparkere.

mawttawka cet hertertu kepal (n.): kobling.

mawttawka ciarbek kop lo dingih khamtu (n.): undervognsbehandling.

mawttawka colh lonak dingih colh ruangah

cawhkuan peeknak ca (n.): parkeringsbøde.

mawttawka colhter/ ret (v.): parkere.

mawttawka dunglam ih thilriretnak kuang (a khan)

(n.): bagagerum.

mawttawka dunglam mei sen (n.): baglygte.

mawttawka dunglam sangka (n.): bagsmæk.

mawttawka dunglam thil retnak (n.): bagagerum.

mawttawka engine tangih anal tertu si (oil) pawl

donnak kheng (n.): bundkar , sump.

mawttawka fate (saloon phun) ah a dung lamah

thilri ret thei dingin kau deuh ih tuahmi (n.): stationcar.

mawttawka feh ter lonak zawnih gear retmi (n.): frigear.

mawttawka hawn aw (hlanlai mawttawka

pawtpawt awn) (n.): trutten , dytten.

mawttawka hmailam axle le dunglam axle pahnih

karlak (n.): akselafstand.

mawttawka hmailam ih bunmi thlalang (n.):

vindspejl , forrude.

mawttawka hmailam le dunglam ih hmanmi thir

peer tluan sahpi (mawttawka ruangpi siat lo dingih

khamtu thir tluan sahpi) (n.): kofanger.

mawttawka hmailam thlalang hnawttu (mawttawka

a cet ih hnawt) (n.): vinduesvisker.

mawttawka hmailam thlalang tangih um thil retnak

kuang (n.): instrumentbræt.

mawttawka hmunkhat ah ret sung (n.): parkering.

mawttawka horn (pawtpawt awn, ralrin peknak)

(n.): horn , bilhorn.

mawttawka ih dirhmi thil phurhnak (n.): trailer ,

anhænger , påhængsvogn.

mawttawka ih dram brik (n.): tromlebremse.

mawttawka ih hnukmi leng — ihnak le rawl tla a

um (n.): campingvogn.

mawttawka ih khualtlawn (n.): køretur.

mawttawka ih tlun hmun lawng (mawawka in a

tlunih thilkham a dai lonak) (n.): fri højde.

mawttawka ke a lengta sialrial (n.): slidbane.

mawttawka ke in tolhnal ah nal loin lamzin a kai

theinak (n.): trækkraft.

mawttawka ke, rubber dip tivek thli phawt (v.):

puste op , pumpe op.

mawttawka khawng (n.): sammenstød , kollision.

mawttawka klatch luatter — kiar (gear) thleng zik

zawngah (v.): udkoble , frakoble , koble ud.

mawttawka lampi hmunli ih a tteknak hmun (n.): kløverbladsudfletning.

mawttawka le baisikal ih a fuung bik le tha khoh

bik kiar (gear) (n.): første gear.

mawttawka le leng pawl kilhimnak (n.): færdselssikkerhed.

mawttawka leng brik tuahnak ih hmanmi thil pheng

bial (n.): skivebremse.

mawttawka man pe lo ih khualtlawng (baska silo,

midang mawttawka a lakih to dil ih tlawng) (v.):

blaffe , tomle , tage på stop , rejse på tommelfingeren.

mawttawka mawng camibuai (n.): køreprøve.

mawttawka mawngtu (n.): bilist.

mawttawka mawngtu (milian le mi upa ih

mawttawka mawngtu) (n.): chauffør.

mawttawka mawngtu pawl mi an pah pang tikah mi

ih thei lo dingin cawlta lawk loin tlan hlo (n.): flugtbilist.

mawttawka mawngtu zu-in zat tahnak thil (n.):

alkotest , ballonprøve.

mawttawka mawnnak kutkaih bunnak thirtluan

(n.): styrestamme.

mawttawka mawnnak kutkaih, bial (n.): rat.

mawttawka merhnak kutkaih bial ah so loin a tung

ih ummi gear thlengnak (n.): gulvgear.

mawttawka mitpi kiangih mit fate pahnih (n.): sidelys.

mawttawka par ih laisin nambat tarnak thirper (n.):

nummerplade.

mawttawka pawl lamzin parih feh duldo (n.): trafik.

mawttawka pawl nuamte-te ih feh (v.): snegle sig af sted.

mawttawka ret sung man tahnak meter kuangte

(n.): parkometer.

mawttawka retnak inn (n.): garage.

mawttawka rit (adj.): køresyg.

mawttawka ruh-ruang, radio, TV pawl ruh-ruang

(n.): chassis , understel.

mawttawka sangka parih thliluhnak hrangih on

theih ong fiakte (n.): sidevindue.

mawttawka sangka tangih ke pal dan (n.): trinbræt.

mawttawka sukso kilvengtu electrict mei (a sen le a

hring) (n.): lyskurv.

mawttawka sungah engine ihsin axle tiang tha a

kuattu a thuamhnaw pawl sihkhawmmi (clutch,

gear, etc) (n.): transmission , gearkasse.

mawttawka sungih dunglam tokheng (n.): bagsæde.

mawttawka tam zet pah-aw ciamco (n.): harmonikasammenstød.

mawttawka tampi feh tlang hluarhlo (a bikin mi

thupi khualtlawng um tikah) (n.): bilkortege.

mawttawka thawn khual tlawng (v.): bile.

mawttawka thlaam (n.): carport.

mawttawka tlun ih thilri phurhnak kuang, asilole

bawm (n.): tagbagagebærer.

mawttawka tohkham a hleice ih tuahmi lu

hngauhsan (n.): nakkestøtte.

mawttawka, tivek pawl kha mi in fir thei hlahseh

tiah a mawnnak tawh hren (n.): ratlås.

mawttawka, tlangleng, tivek thawn phur, thiar (v.): 

transportere.

mawttawka, tlangleng, vanzam, tangphawlawng

tivek pawlih a hmailam (adj.): for- , forrest.

mawttawka, vanzam tivek ih khualtlawng (n.): passager.

mawttawka, vanzamleng engine a colhnak; a feh

thei nawn lonak (n.): stalling.

mawttawsaikal hmai tivek ih benmi thli khamtu

plastic, lole thlalang (n.): vindskærm.

mawttawsaikal thawn zungca phurtu (n.): motorordonnans.

May day puai ih an lamnak ceimawi mi tthuam (n.):

majstang.

me faa (n.): kid.

me petu mipum a tam a mal parah zohin ai-awhtu

tlangsuak upa hrildan (n.): forholdstalsvalgmåde.

me thlaktu bial sungtel. 2 thil pakhat kim dingih an

telhcihmi thil (n.): bestanddel.

me, tuu, sakhi phaw thawih tuahmi savun nem (n.): vaskeskind.



mecang (n.): gedebuk.

medal tumpi (n.): medaljon.

Mediterranean tifinriat kap hmuahhmuah (a bikin,

SE France, Monaco le NW Italy pawl an tel ih a

mawi, a nuam tiih hminthang a si) (n.): riviera.

mee (n.): ged.

mee khaltu (n.): gedehyrde.

mee pe theitu pawl khat (n.): vælgerbefolkning , vælgerkorps.

mee pek theinak thu (n.): stemmeret.

mee petu, petheitu (a bik in ukawknak hril ah) (n.): vælger.

mee pung (n.): valgurne.

mee thla lo ih um; thil pakhatkhat tuah lo ih

hrialnak (n.): afholdenhed.

meeting tivek ih reel ding thuhla (n.): agenda ,

dagsorden - Eksempel: Hvad er det næste på

dagsordenen?.

mehtok (zung) (n.): pegefinger , slikkepot.

mehtok; kut zungpi sangtu kutzung (n.): pegefinger.

mei (n.): ild.

mei a kaang ti ralrin peknak khawnglawng (electric

bell); meikang dar (n.): brandalarm.

mei a kaang tikih inn leeng suahnak dingih tuahmi

kailawn; cakkhai kailawn (n.): brandstige , brandtrappe.

mei a khang, mei a nawk (v.): tænde , fænge.

mei a vaang dok, vaang lo dok ih ummi (n.): flimren.

mei alh cerek kahnak meithal (n.): flammekaster.

mei alh tleu; mei hlio (n.): flamme.

mei alhtertu thil (n.): ildtænder.

mei caang vek (adj.): spøgefuld.

mei caang, mei phial (n.): logren.

mei hmit; mei a mit (v.): gå ud - Eksempel: Ilden er

gået ud.

mei hmittu (mi-tat), ram meikang hmittu an si bik

(n.): brandmand.

mei in a kang thluh; a siatter thluh (v.): gå op -

Eksempel: Hele huset gik op i flammer.

mei kaang a kiam (v.): brænde ned - Eksempel: Stuen

blev koldere, efterhånden somm ilden brændte ned.

mei kaang hma; acid i kaang (n.): brandsår.

mei mit, a mitter (v.): slukke.

mei nei lo (adj.): haleløs.

mei nei lo, Australia ram um vom phunkhat (n.): pungbjørn.

mei phiir nei puanzar lawng (n.): katamaran.

mei sau zet nei vate, ciinraang phun (n.): vipstjert.

mei tha a nu lam (adj.): negativ - Eksempel: batteriets

negative pol.

mei tlet; meivang cerh (adj.): blændende.

mei ur hiar tuknak thinlung a neihtermi nat (n.): pyromani.

mei ur in carbon cangter (v.): forkulle.

mei, caw mei, rang mei (n.): hale.

mei-alh (n.): flamme.

mei-innpi (Gaslight) meica (n.): glødenet.

mei-ur thawinak (n.): brændoffer.

mei-urtu, mi thil urtu (n.): brandstiftelse , ildspåsættelse.

meidaat suahtu dainamo (n.): vekselstrømsgenerator.

meifar; zinan meifar (n.): fakkel.

meihma; hmel siattertu (thil rang par ah) sii thlorh

ngah (n.): plet.

meihol (n.): trækul.

meihol ah a cang (v.): forkulle.

meihol rawhtu (hnattuan) (n.): kulsvier.

meikaang kiltu/vengtu (n.): brandvagt.

meikaang phalhnak mawttawka (n.): brandbil.

meikaang phaltu dingih ttuanvo neitu (n.): brandværn.

meikaang, thlisia tilet tivek ih a siatmi lawngpi, lole,

a thilri pawl runsuaknak (n.): bjærgning.

meikang (n.): ildebrand.

meikang bomb hrangih hman mi hnun ko ih tuahmi

petrol (dat si) (n.): napalm.

meikang ih a siatter thei lomi, meikang thei lo

tlakrawh (a sa tuar theimi) (n.): mursten (ildfast).

meikang thahnak ih hmanmi tidai pet (kah)nak

plastic tidawng (pipe) tumpi (n.): slange - Eksempel:

haveslange , vandslange , brandslange.

meikhu bomb (n.): røgbombe.

meikhu dawng phiattu (n.): skorstensfejer.

meikhu khut in suah, dawi, that; mei ut (v.): ryge ud

- Eksempel: de ville ryge slangerne ud af hullet.

meikhu nei lo, meikhu mal takte lawng suak (adj.):

røgfri , røgsvag.

meikhu pianzia (a dum le a raang karlak) (adj.): grå.

meikhu rong a si phahmi (adj.): grålig.

meikhu rong neimi (adj.): gråsprængt.

meikhu rong pian ih raangtleu mi thir phunkhat, a

rong a hlit thei lomi, thir tii burnak ah thil dang

thawn rawi in bur ttheumi (n.): platin.

meikhu suahnak kua; dawng (n.): skorsten.

meikhu suahnak lukhuh (n.): røghætte.

meikhu suahnak peep/tleer pum saupi/ kua (n.): skorstensrør.

meikhu suahnak thir dawng (n.): skorstenspibe.

meikhu suak (v.): pulse.

meikhu; a khu (n.): røg.

meikhu; mero bial/hlum (n.): krans.

meilam dan (n.): brandbælte.

meiling (n.): brand (brændende stykke træ).

meiling tawknak thirfung saupi, thir taptawh (n.): ildrager.

meiling, meiram (n.): glød.

meipar (n.): fyrværkeri.

meipual (a lenglam ih tihmi meipi) (n.): bål.

meipung ih meihol rak daartu thir (n.): kulbækken , fyrfad.

meiro um lo; vanthiang (adj.): skyfri.

meiro um, khua a dur (adj.): skyet.

meiro zaam; minmei zaam (n.): tåge , dis.

meiro, vandur, romei (n.): sky.

meiro/meikhu van thlilak ih a taang khi; taang (v.):

hænge - Eksempel: en sort sky hang over byen.

meisa a ttek, a puak (v.): gnistre.

meisa alhter — meisa muah (v.): tænde.

meisa bettu (tangphawlawng sungah) (n.): fyrbøder.

meisa bung (bomb) (n.): brandbombe.

meisa daat thawn peh vivotertu (adj.): elektrisk.

meisa hlio thawn kahnak (si hnihmi phiat dingah)

(n.): blæselampe.

meisa hmit ttheh ih um (ral thu ah) (n.): mørklægning.

meisa ih siatsuahnak tumpi/minung tampi thih tiang

siatsuahnak (n.): holocaust.

meisa ih ur tikah a rim a thaw zet mi thil, biaknak

lam ah khangthawinak in hmanmi rimhmui (n.): røgelse.

meisa kaang hmittu pawlih zung (n.): brandstation.

meisa kaang thei lo dingih khamtu thilri phunkhat,

(lungto phunkhat a si) (n.): asbest.

meisa khaan, mei sazet in kang loin a kham-aw



theimi (adj.): ildfast , brandsikker.

meisa khater (n.): tænding , antændelse.

meisa lam hnattuan pawlih tidai thannak paip-lu

(n.): brandhane.

meisa le cet hrangih urmi thil; thing, lung-meihol,

zinan, tivek pawl (n.): brændsel , brændstof.

meisa mihnak thilri (n.): ildslukker.

meisa muah (v.): tænde , fænge.

meisa nawk ruangah si loin amahte a sungin mei a

alhih a kangmi (n.): selvantændelse.

meisa parih sa le nga pawl an rawh tikah an

hmanmi thir a kalh aw ih tuahmi (n.): stegerist.

meisa pek tleuter (v.): oplyse.

meisa sa zet ih sialriat le kaat eer (v.): vulkanisere.

meisa tih-mi mei vaang (n.): ildskær.

meisa tihnak hmun (n.): arne , kamin.

meisa tlaang (n.): vulkan.

meisa tlaang a puak-kuai (n.): udbrud.

meisa tlaang ihsin; thawn pehpar in (adj.): vulkansk.

meisa tlaang in a suakmi thil kholhnak le thil

tleuternak ih hman theimi; a sehmi thianternak le

kutkhing tivek vutcaam ti (n.): pimpsten.

meisa tlang a satnak ruangah lungto a ti ih a daih

tikah a khalmi lungto (adj.): vulkansk.

meisa tlangih a ra luangmi a sami lungto ti. 2 hivek

lungto ti a dai ih a hak tikah a khalmi lungto (n.): lava.

meisa toknak caiceh, taptawh (n.): kaminsæt.

meisa ttek, meici (n.): gnist.

meisa vaang mawi phunphun tuah daan (n.): fyrværkeri.

meisa van tikih a her mi mei inn (n.): sol (i fyrværkeri).

meisa-tlaang a kakua (n.): krater.

meisatlang ihsin a cang suakmi lungto phun khat

(adj.): basalt.

meitalh bawm; nawhalh bawm (n.): tændstikæske.

meitalh fung (n.): tændstik.

meitek sungih thanmi spirit (n.): denatureret sprit , kogesprit.

meitha rak khawltu betari (n.): akkumulator , batteri.

meithal (n.): gevær , bøsse.

meithal (rifle) a tungih kengin upatnak thawn

pekmi (ralkap) (v.): præsentere - Eksempel: præsenter

gevær!.

meithal a thup te zuar tu pawl ih cawlcangnak,

vangvaihnak (n.): våbensmugleri.

meithal a tlawlh (v.): klikke (om skydevåben).

meithal cerek hung suahnak kua, meithal kaa (n.): munding.

meithal fate kai rang-ralkap (n.): husar.

meithal fate pawl a siat tikih a remtu (n.): bøssemager.

meithal fate, kutkhat ih hman theih (zun ruk puak)

(n.): pistol.

meithal hmuisel, thocuang (n.): sigtekorn.

meithal ih kah banmi a nai a hlat (n.): bøsseskud.

meithal ih kahmi (n.): skud.

meithal in kap (v.): bestryge , beskyde.

meithal in nai tuk ih kap (adj.): klods - Eksempel:

han skød ham på klods hold.

meithal kaap (n.): ild.

meithal kah (n.): skydning.

meithal kah ding le kemra zuk ding tikah a hlat a

nai khihhmuhtu thil (n.): afstandsmåler.

meithal kah hmui a thiam zetmi minung (n.): skarpskytte.

meithal kawng (n.): kolbe.

meithal kawng ih bunmi li, duli (Kawl) thal le

conkiang sainak (n.): armbrøst.

meithal le fountain tivek ih hmanmi thirdawng (n.):

bøsseløb , riffelløb , riffelpibe.

meithal li (a zangte) (n.): aftrækker , udløser.

meithal ong sung ah a merh ih thir khuar (v.): rifle.

meithal phelh (v.): trække - Eksempel: trække i

aftrækkeren på en pistol.

meithal puak dingih cuktu aaidar, dawt te (n.): hane

(på gevær).

meithal sungih thanmi zian le ziandawng suah;

camera ihsin film suah (v.): aflade.

meithal tampi a pehpeh ih kah ciamconak (n.): geværsalve.

meithal thawn bat dingih tlunvan ih tarmi lei pakan

(n.): lerdue.

meithal tivek ah bunmi tuahmawh khamnak hren,

meithal zangte pelh khamnak (n.): sikring.

meithal zian pawl retkhawmnak hmun (inn) (n.): krudtmagasin.

meithal zian sawhnak thir tokfung (n.): ladestok.

meithal zim ih bunmi a hriam zetmi naam (n.): bajonet.

meithal, bomb le a dang ral hriamnam pawl (n.): våben.

meithal, cerek, hriamnam retnak hmun (n.): magasin

(på gevær).

meithal, tivek puah, kap; meithal le thal thawn kap

(v.): skyde.

meithal, tteek-tla awn (n.): knald , smæld , brag.

meithal/ rocket kap (a gun or missile) (v.): affyre.

meitleu hmangin thu sim aw  (v.): blinke.

meitleu thlengtertu electrik thil (n.): lysdæmper , 

belysningsregulator.

meittek (n.): lighter , cigarettænder.

mekazin ih nganmi cahram ih thulu tawite (n.): overskrift.

mekei phunkhat (aprikhawt) (n.): abrikos.

mekei/methei phun thingkung, thingrah (n.): mandel.

mekei; methei rah (n.): fersken.

men, lawng (adv.): blot , bare.

men; men meen (adj.): blot og bar , slet og ret.

menmen duh lo, hrilmi nei, duh ce (adj.): kræsen.

menmen ih hmanmi sinfen, um menmen ih hrukmi

hnipuan (n.): fritidstøj.

menmen sinak (n.): banalitet.

mephaw (zal, dip mephaw ih tuah) (n.): gedeskind.

mepi, menu (n.): hunged.

mepian pianzia nei hmuan sung pangpar (n.): ridderspore.

mepian rong ih a parmi pangpar fate (n.): forglemmigej.

mepian/vandum pianzia (adj.): himmelblå.

mepiandup navy hnipuan (adj.): marineblå.

merai , thih bup, thluakhri pitnat (n.): apopleksi.

merai-nat a neitu (n.): epileptiker.

merai-nat lam (adj.): epileptisk.

merai-nat, thihtlun (n.): epilepsi.

merh (n.): vrid , vridning.

merh phah ih sur, lole, sawr/puan sawpmi sawr (v.):

vride.

merh thei/her theimi (adj.): bøjelig , smidig.

merh, her (v.): dreje.

merh, her phahin thawn (n.): snurren.

merh/siatsuah (v.): bebyrde.

merh; her, thil pakhat caang dingin her (n.):

drejning , vending.

merh; thlur, ngerh (v.): sno , vikle , tvinde.



mero pit (adj.): diset , tåget.

mero vek, fianglo (adj.): tåget , uklar , skyet.

mero, tikhu ih a khuh tthehmi (adj.): tåget , diset.

merry; cheerful – lungawi; lunghmui; thanuam

(adj.): lystig.

met, (a lu) met tan (v.): høvle.

met, ziat, at (v.): barbere (sig).

metal hmangin thiam zet ih hnattuan (n.): metalsløjd.

metal ih tuahmi (adj.): metal-.

metal thawn pehpar in zirnak (n.): metallurgi.

metilah (nunau phungki umnak) inn (n.): kloster.

metilah (nunau phungki) pawl umnak inn (n.):

kloster , nonnekloster.

metilah (nunau phungki) umnak inn a hotu bik (n.): abbedisse.

metre 100- 1000 a ummi radio (wave) (n.): mellembølger.

metre thawngkhat sau, peng 5/8, 1,000 metres (n.):

kilometer , km..

mi 1000 hrawng tel ralkap ho khat; battalion khat

(n.): bataljon.

mi a (n.): spotter.

mi a cuai thei, a rii thei, thinlung a mawlhter theimi

siivai (bing, kanza, tivek) (n.): narkotika.

mi a do duh zet, luzaing (n.): vildmand.

mi a do hmaisatu (ram, milai) (n.): aggressor , angriber.

mi a forh/leem thei, mi thlem thei, mi hip thei (adj.):

forførende , tillokkende.

mi a hiip mi , mi thinlung la-mi (adj.): fængslende -

Eksempel: et fængslende smil.

mi a hiip nain mitkemza a simi; tluangkhawng

pianzia (adj.): udmajet , prangende.

mi a hiip zetmi; mi thinlung a thoter theimi (adj.): betagende.

mi a hiipmi (n.): lokkemiddel.

mi a hip theimi (adj.): betagende.

mi a hngir, a hngirhngir (v.): snerre , knurre.

mi a hur terih lukawknak tiang a thlen pi theimi,

khat le khat taksa lam ih duh-awk vevenak (n.): seksualitet.

mi a kaihremtu (n.): voldtægtsforbryder.

mi a kaikhawmtu, mi a komtu (n.): bånd - Eksempel:

venskabsbånd , familiebånd.

mi a khuh-neh thei zet mi (adj.): vidtrækkende.

mi a kilveng theimi, kil ringring thei (adj.): vagtsom ,

årvågen.

mi a nater theimi thil cok-rawi, cuih thil in balter,

nattertu cok bal (v.): besmitte , forurene.

mi a natter thei mi; ningnatza (adj.): sårende.

mi a neh mi, neh (adj.): sejrrig , sejrende.

mi a ningmi; nin-umza, paih um lo (adj.): kedelig , kedsommelig.

mi a nuamter mi, mi a hniter mi (adj.):

underholdende , morsom.

mi a thihter theimi, lole, ttihnungza (adj.): ondartet.

mi a thin phangter theimi thuthang le thuvakvai rel

rero paih zetmi minung (n.): panikmager.

mi a upat thei zetmi; tangdor zetmi (adj.):

underdanig , krybende.

mi aa (adj.): tosset , skør.

mi aa (n.): klodrian , klodsmajor.

mi aa (n.): fjols.

mi aa (n.): fæhoved.

mi aa (mi pa) (n.): fjols , fæ.

mi aa deuh, mi hmukhmak (n.): fjols , fæ.

mi aa zet, aa (adj.): tåbelig.

mi aa, thil theithiam lo zet pa/nu (n.): ignorant ,

uvidende person.

mi aa, thluak dam lo (n.): sindssyg , vanvittig.

mi aa, thluak hmaan lo; mi phundang, mi thawn

bangaw thei lo/mi hawizawng lo (adj.): tosset , skør.

mi an nunnuam lo pang ding, an zonzai pang ding

tiah, zawnruat zet in helhkam ringring, donhar

ringring ih a ummi (adj.): bekymret.

mi an sual pei maw, daan an buar pei maw tiah,

thupte in bih, mi sual hawl, mi ngiat ringring (v.): snuse.

mi auhnawh le hro a duhmi; thinsia; thinheng ol

(adj.): bidsk , arrig.

mi bang zuamtu (n.): stræber.

mi bawm (v.): hjælpe , bistå.

mi bawm dingah, thuthang sim dingah hmaiah suak

(v.): træde frem.

mi bawm duh; zaangfah thiam (adj.): godgørende.

mi bihthup theitu; nupa pawl-awk lai rak bihthup

ih mah le mah diriam-awtertu (n.): lurer , vindueskigger.

mi bom ring nun (n.): afhængighed - Eksempel:

afhængighed af alkohol, narkotika.

mi bomnak hrangih dinmi, inn, tlawng tivek (n.): institution.

mi buahcih; mi thiangfai lo (adj.): usoigneret , uredt.

mi bum (v.): narre , snyde , bedrage.

mi bum (zianghrot lo ah) (v.): snyde , fuppe.

mi bum duh ah midang siawktertu, midang cangtu

(n.): bedrager.

mi bum duh ah, thuphan thu kha fimzer zet in a dik

a si ti ih el theitu minung (n.): sofist.

mi bum hmang (n.): bondefanger.

mi bum nei lo, thei lo, nun thiang mi (adj.): oprigtig ,

ærlig , åbenhjertig.

mi bum thei (adj.): kæltringeagtig.

mi bumih tangka ngahtu, mi bumtu (n.): svindler , bedrager.

mi bumnak (n.): puds , kneb.

mi bumnak ttongkam (n.): chikane.

mi bumtu (n.): bedrager.

mi bur hnih, lole mi pahnih do-aw  (n.): duel -

Eksempel: en duel på ord.

mi bur/thil bur maltte lai (n.): klynge , gruppe.

mi burkhat in daan vekih an hmanmi ruahdan,

hmuihmel umdan, hoiherdan, sinfendan, tivek pawl

(n.): stereotyp.

mi burpi (n.): flok - Eksempel: flokke af mennesker.

mi burpi lak ih pahlut ciamco (v.): mase sig.

mi burpi sungih um milai pawl khat ih nunphung;

an umtudan, cangvaihdan tivek pawl (n.): subkultur.

mi burpi, thilri penkhawm (n.): mængde , skare.

mi buurpi, thil buurpi (n.): skare , forsamling.

mi cakvak, thazang cak (milai) (n.): dynamisk.

mi cam/ttongsia, orsia (n.): skældsord.

mi cangan cia cabu, thuthangca ih suah thei dingin

zohfel ih remsak (v.): redigere.

mi capoh duh zet/zuam zetmi (n.): drillepind.

mi capoh, hei ti bum — capoh ah (v.): spille -

Eksempel: de spillede mig et trick.

mi cawhkuan/harsat peek (v.): hjemsøge.

mi cerhza/nin-um (n.): kedsomhed.

mi daai zet le rualpi kom duh lo (adj.): iskold ,

isnende - Eksempel: en iskold hilsen.

mi dam, virvak le thazaang nei, cakvak (adj.): sund.



mi damter dingah sii le tuahnak thawn tuamhlawm

(v.): behandle - Eksempel: en medicin, der kan

behandle malaria.

mi dang raldo bawmtu (ramdang) ralkap (n.): hjælpetropper.

mi dang ringih ummi (adj.): uforsørget - Eksempel: Et

uforsørget barn er et barn, der stadig er afhængigt af

sine forældre.

mi dang thawn a pehtlai-aw lomi hnattuan (adj.): privat.

mi dang thawn ttuankhawm duh lo; ttuankhawm

lungkim lo (adj.): usamarbejdsvillig.

mi dang/ minung parah zawnruah zaangfahnak,

neih lonak (n.): umenneskelighed.

mi dang/thil dang rinsannak (n.): afhængighed.

mi deh hmang vate (sumbuh vek) (n.): rovfugl.

mi dik; mi hmaan (adj.): retskaffen , redelig.

mi dinglo (adj.): uhæderlig.

mi do duh le mi puar (n.): bisse.

mi do duhnak (n.): aggression - Eksempel: Som barn

var hun altid fuld af aggression.

mi dodal hmang; mi thungai lo (n.): rebel.

mi donharter (v.): forurolige.

mi duh thei (adj.): kærlig.

mi duh zawng ih a nung tukmi (mi a tlon dumdotu –

mi ih taw a liaktu) (adj.): krybende , servil.

mi duh zetmi; a laar zetmi (n.): hit.

mi duhdawtnak le mi zaangfahnak a nei lomi (adj.):

grov - Eksempel: en grov bemærkning.

mi duhzawng a thlun tukmi umdan, lungput (n.):

servilitet , kryberi , kryben.

mi dum phun (adj.): sort - Eksempel: Mange sorte

(mennesker( emigrerede til England i halvtredserne.

mi dung ih tang (v.): sakke agterud.

mi fahhnat (n.): fedtsyl.

mi farah le mi nauta dinhmun ihsin neihnak, lole,

thupitnak dinhmun ih kainak (n.): parvenu , opkomling.

mi farah zet (n.): fattig.

mi feh leuhleuh lonak, a hla ih a pak a simi (adj.): afsides.

mi fello (n.): sjover , slyngel.

mi fial duh, thil ttha ngen (adj.): krævende -

Eksempel: en krævende chef.

mi fim lo (n.): dumrian.

mi fim lo (n.): fjols , tåbe.

mi fingkhawi thei, mi tuamhlawm thei (adj.): omsorgsfuld.

mi forh, thathoter thiamtu (adj.): karismatisk.

mi harsa bomnak a simi (adj.): filantropisk.

mi harsat/buainak va petu (n.): plage , pestilens.

mi harsatnak le thlalaunak demtertu (n.): stødpude -

Eksempel: Hans humoristiske sans var en god

stødpude, når noget gik galt for ham .

mi harsatnak va peek, nom lonak va peek (mi va

zinfeter, nuam lo zet ih tuah) (v.): pine.

mi hiip thei (adj.): bemærkelsesværdig.

mi hiip thei, duh nungza mi thlem thei (adj.): lokkende.

mi hiip, mi thinlung la (adj.): bedårende.

mi hiipnak (n.): tiltrækning.

mi hiiptu thil, lole, minung (n.): genstand (for).

mi hip (adj.): nuttet.

mi hip thei thil, milai (n.): trækplaster.

mi hip thei zohmawi (adj.): vindende , indtagende , tiltalende.

mi hip thei; iang nei, a piang a mawi (adj.): attraktiv

, tiltrækkende , tiltalende.

mi hip, lawm le thangtthat co – ruah lo pi in (v.):

stjæle scenen.

mi hipnak le bumnak (n.): list , kneb.

mi hipnak, duh-nunnak nei (adj.): sød - Eksempel: et

sødt smil.

mi hleihcuang ih thiamnak, thiltisuak theinak (n.): 

kraftpræstation.

mi hmai ih (zapi hmai) thusim le hla hruaitu tivek

dinnak zial donhlei, sang (n.): podium , forhøjning.

mi hmai ih a lang deuh ih dinnak ding, lole, thil

pakhat khat zoh dingih tuahmi donhlei, donsaang

(n.): platform , tribune.

mi hmai ih suak/mi hmai ih ra (v.): præsentere sig.

mi hmai ih thusimmi ttong, thusim (nak) (n.): tale -

Eksempel: han holdt en tale.

mi hman le miding (adj.): ligefrem , ærlig.

mi hminthang (n.): berømthed.

mi hminthang (n.): navn - Eksempel: alle de store

navne var med til koncerten.

mi hminthang pakhat (a bikin ram hruaitu) uar

tuknak (n.): persondyrkelse.

mi hminthang pakhat hngilhlonak ih sakmi inn,

lungdawl, lungphun (n.): monument.

mi hminthang pakhat in hminsin nakih a nganmi a

hminkar (let-hmat), lole, kutngan (hngilhlonak

dingih tuahmi) (n.): autograf.

mi hminthang, mi thupi (n.): notabilitet.

mi hmuah ih theihmi le ttongmi (adj.): legendarisk.

mi hmuah ih theihmi ttongkam (n.): slagord.

mi hmuahhmuah cawlhdam theinak thingkung

pangpar hmuan (n.): park.

mi hmuahhmuah hmuh le zoh thei dingih

tarlang/pho-mi thilri pawl (n.): udstilling.

mi hmuahhmuah ih theihmi, tu le tu hmuh le

theihmi (adj.): velkendt.

mi hmuahhmuah thawn a peh tlaimi (adj.): generel ,

almindelig , almen.

mi hmuahhmuah, asilole, thil hmuahhmuah ah

(adv.): universelt , almindeligt.

mi hmuaknak/tonnak/lomnak ttongkam (n.): velkomst.

mi hmuh dingih hmanmi a ttha bik thilri (n.): udstillingsgenstand.

mi hmuhsuam umzia , puarthaunak (n.): krænkelse ,

fornærmelse - Eksempel: Hans tale var en fornærmelse

for alle ordentlige mennesker i samfundet.

mi hmuhsuam, mi soinak ah mi ih thu cawng in

hnihsuak ah tuah; cuti ih nganmi ca (n.): parodi , travesti.

mi hmuifu, mi lungawi, mi bawngttha (adj.): salig -

Eksempel: Salige er de sagtmodige.

mi hmukhmak , mi aa deuh (n.): fjols , fæ.

mi hmukhmak, aat raltthatu (n.): vovehals.

mi hmun le ram ah siannak ngah lo ih duhduh ih

um (n.): vildttyv , krybskytte.

mi hnaihnok thei (adj.): nævenyttig.

mi hnaihnok thei zet (minung); mi hnaihnok theimi

thilri (n.): pestilens.

mi hnakin a cuangmi, hminsintlak (adj.): enestående.

mi hnakin ka ttha ti-aw mi (adj.): skinhellig.

mi hnamkhat ih awsuah/kamsem , bulpaak, lole (n.):

accent - Eksempel: at tale engelsk med en fremmed

accent.

mi hnawtmet duh, a nasami, a tum mi rap (adj.): imponerende.



mi hnen ihsin fimnak theihnak le thiamnak zir (v.): lære.

mi hnen/thu pakhat in zalennak, mah le mah

uk-awknak (rampi zalennak) (n.): uafhængighed.

mi hnenih sim mi mah ih thuthup (n.): betroelse.

mi hnenih suak sal (langsal) (v.): dukke op.

mi hnenih tlanlen dan (n.): etikette , skik og brug.

mi hnenin thil saan (v.): leje.

mi hngak phah in taxi, (san theih mawttawka) tivek

pawl artlang te ih an dinnak hmun (n.): holdeplads.

mi hngal, mi porhaw  (adj.): vigtig , arrogant , hovski-snovski.

mi hngal, mi va nehsawh hmang, mi ukduh zet

(adj.): bydende.

mi hngal; mi zum aw zet (n.): hybris , overmod.

mi hnihsuah sainak ih hmang (v.): gøre grin med.

mi hraang (ramsa vek) (n.): dyr - Eksempel: Når han

er fuld, er han et dyr.

mi hrang tuar sakmi (adj.): stedfortrædende.

mi hrangih tuanmi hnattuan; a santlai, a

tthahnemmi tuahsernak; zaangfah cuang, duhsak

cuangih bomnak (n.): tjeneste - Eksempel: at gøre

nogen en tjeneste.

mi hremtu (n.): forfølger.

mi hrokhrawl (n.): slubbert , slambert.

mi hrokhrawl (n.): slyngel , slubbert.

mi hrong (n.): frådseri , forslugenhed , grådighed.

mi huatsuak hminthang pawl sualnak tumpi pakhat

a tuah ding ti ih zum a um ruang ah ralrin

khamcianak in kai ih thawng thlaknak (n.): sikkerhedsforvaring.

mi huatsuak; mi hnaihnok (n.): ballademager , urostifter.

mi humtu, mi kiltu (n.): protektor , beskytter.

mi ih atnak le siatvatnak kha, tisan ttong hmangin

hnihsuah sainak ah hmangin dodal (n.): satire.

mi ih bomnak tel loin, mah ih thazaang, mah ih

neihmi hmangin thilti suaknak (n.): selvhjælp.

mi ih bomttulmi vansannak (n.): nød.

mi ih canganmi soi nawn phah ih hei cawn (n.): parodi.

mi ih cawn dingmi thil ti dan (n.): model - Eksempel:

landets forfatning var model for andre stater.

mi ih cuhmi thil pawl zuar a si ruangah a zuartu

pawlin mi an nehtheinak dawr (n.): sælgers marked.

mi ih duhzetmi cahmai malte lawng nei thuthang ca

(n.): tabloid.

mi ih elnak a ummi, elnak a um theimi, a tthahnem

lomi (adj.): kontrær , kværulantisk.

mi ih fir ruangih thil hlo (n.): rapseri.

mi ih hmin siattertu thilri, thuhla (n.): plet -

Eksempel: der er ikke en eneste plet på hans rygte.

mi ih hmintthatnak balter (v.): plette , vanære.

mi ih hmun le ramah mah thu te ih feh (lole) (v.):

trænge ind på.

mi ih hnonmi (n.): paria.

mi ih innsungsang hnattuan bawm phah ih cazirtu

ramdang nunau (n.): au pair.

mi ih kaih le do ton thei lonak hmun, himnak a pe

theimi hmun thiang (n.): tilflugtssted , asyl.

mi ih lom dingah puanzar hmai ih ding (n.): fremkaldelse.

mi ih lungkim pinak tel lo mah le mah cu ka si, kha

ka si a timi (adj.): selvbestaltet.

mi ih ngaih lo dingih zum aw, mi porhaw  (adj.): utålelig.

mi ih ram le thilri long ttheh (v.): hærge.

mi ih ruahnak, ttong hman tivek fir ih ttong le

cangan (v.): plagiere.

mi ih ruahnak/hmuhnak ziangvek a si ti ih zingzoi

(n.): føler.

mi ih sawm lo le kawh lo ih thil va tuah, lole, va

ttong, va tel (v.): trænge sig på.

mi ih soisel ding, huat ding, hnihsuak ding ah cang

(v.): udsætte for.

mi ih sunlawih zetmi le duh zetmi (n.): idol.

mi ih tangka an bakmi pa/ nu (n.): kreditor.

mi ih theih dingin porh ciamco; langsar duh,

ti-awter (adj.): teatralsk.

mi ih theih duhmi tulai thuhla (adj.): aktuel.

mi ih thin khoih ding le a si thei lomi sim in mipi

za-awinak ngah tumtu politic hruaitu (n.): demagog.

mi ih thu (ram thu) thlaklonak (n.): ikke-indblanding.

mi ih thu thlak paih zet. Mah thawn pehpar lo mi,

thiam lo mi tuah paih zet (adj.): geskæftig.

mi ih thu zum ol, awzawn (adj.): naiv , troskyldig.

mi ih thuhla kha a mawi lo, a dik lo pi in mi thin

hengter dingih ttong le soisel (v.): rakke ned på , nedgøre.

mi ih thuhla sut/hlam (v.): spørge , forespørge ,

forhøre sig.

mi ih thusim a pengsual ih sullam thei ngah (v.):

mistyde , misforstå.

mi ih thusimcia la tahrat ih simsal (v.): citere.

mi ih thuthup le tuahsualmi sim/ phuang (n.): sladderhank.

mi ih ti le rawl been ih ummi (n.): parasit , snylter -

Eksempel: en snylter på samfundet.

mi ih ttihmi, duh lomi thil (n.): skræmmebillede -

Eksempel: Inflation er regeringens værste

skræmmebillede.

mi ih tuarnak ruatsak lo, zaangfah nei lo (adj.): inhuman.

mi ih uar laifangmi (adj.): fashionabel , celeber , fin , moderne.

mi ih uar le upat, mi thinlung sungah a taap (v.):

gøre indtryk på.

mi ih uarduh ruangih porh awknak thil ti (n.): pral ,

pralen , praleri.

mi ih um dan/ thil pakhat um dan cawng (v.): efterligne.

mi ih umdan duh lo thei ce, mi nautat hmang (adj.):

storsnudet , højrumpet.

mi ih zangfah ding le uar dingah pum a pe awmi, a

tuarmi, asilole cu vekih a um awtermi (n.): martyr -

Eksempel: han spiller altid martyr, når han skal vaske

op.

mi ih zoh dingah, phirivau tivek tumin rul kha a

laam vekin cangter thiampa (n.): slangetæmmer.

mi ih zum dingin mah thuneihnak khoh zet ih dinpi

(v.): hævde.

mi ih, thupitter duhnak umdan/ttong dan (n.): pral.

mi in a dik an timi kha, a singai pei maw ti ih zum

lotu (n.): skeptiker.

mi in an hmuh tikah ziang tuah ding ti theihtheinak

dingih retmi thilri (n.): signal - Eksempel: trafiksignal.

mi in in zoh seh tiah pianzia tleu zet thuamthil

hruk; a hlei deuh ih thil tuah (adj.): pralende.

mi in leiduh dingih, a duhnunnak te (n.): salgsargument.

mi in mah dawr ta lawng lei dingin thilri man tthum

ih zuarkhi (n.): priskrig.

mi in zum lo hman ah ti duh/ tuah duh thotho (v.):

hævde , fastholde.

mi in, in thei in duh hngai seh ti ih um daan (n.): ekshibitionisme.



mi in, in thei seh tiih thil tuah hrim (n.): trick , stunt.

mi inn ih paisa pek ih rak umtu, inn sangtu (n.): logerende.

mi ka bang lo ti ih mah le mah ruah-awknak,

nausiah awknak (n.): mindreværdskompleks.

mi kaa mal, mi pawl thiam lo, mi biak thiam lemlo

(adj.): kølig - Eksempel: et køligt blik.

mi kawhnak; tonawk tik ah ttongka ih hmaisa bik

biakawknak; telephone ih biak-awk tikah

kawhawknak ttongka hmasa bik (interj.): hallo.

mi keu thei tipi nga peer phunkhat (n.): rokke.

mi kham dingah hlan khan ih tuah cia (v.): komme i forkøbet.

mi khua um dan a sia lemlomi (adj.): mild -

Eksempel: en mild brise.

mi khuah-li laam phunkhat (n.): squaredance.

mi khulfung (n.): drys , smøl.

mi kip, zo pohpoh (pron.): man.

mi kom lo, mi dai, ningzah nei (adj.): tilknappet.

mi kom lo, mi pawl duh lo (adj.): uselskabelig -

Eksempel: Det er uselskabeligt af dig, at du ikke

kommer til selskabet.

mi kom paihmi (adj.): kammeratlig.

mi kutsung ah lut (n.): underkastelse.

mi lakih dinhmun – hminthannak nei, mi ih upat le

hmanmi, hnattuan upa, mi thupi a sinak (n.): rang ,

anseelse , position.

mi lakih tlanlen thiamnak (n.): takt , levemåde.

mi lamdang, mi phundang, mi umdan kel vekih um

lo, mi maksak (n.): original.

mi lamtawi, mi vaakvai, inn hmunhma nei lo sinak

(n.): vagabonderen , omstrejfen.

mi langsar (adj.): stor - Eksempel: en stor kunstner.

mi leem (adj.): fristende , lokkende , tillokkende.

mi leem le forh zawngih ttong thiam (adj.): veltalende.

mi leem le mi forhfial thiam zetmi (adj.): overbevisende.

mi leem thei/hiarter (adj.): indbydende.

mi leemthei, hiar-um sawmnak (adj.): fristende.

mi leeng khaan (n.): dagligstue.

mi lehhawh hmang (adj.): indladende.

mi lei duh zawng: efter mål.

mi lemsiah zawngin cang (adj.): glidende.

mi luarkai, khatlam zim thleng ih thu ruattu (a

hleice in ram uknak thuhla ah) (n.): ekstremist.

mi lungawi, mi duh thiammi, mi pawl thiam, midik

(adj.): hjertelig.

mi lungawi/nuam dingih tuahtu (n.): entertainer.

mi lungawiter (v.): glæde.

mi lungfim, tthangphawk, a thei-awmi (adj.): bevidst

, ved bevidsthed.

mi lungkhong; zaangfah nei lo (n.): hjerte af sten.

mi lungkim thei dingin ttong/ngan (v.): stille sig an.

mi lungtho ding le duhnak suak dingin (capoh tivek

tuah) (v.): krydre - Eksempel: hans historier er krydret

med humor.

mi lungtong/lung nuamter (v.): behage , tilfredsstille.

mi mal sawn (n.): minoritet , mindretal.

mi malte in thuneihnak, uknak ankaih tthehmi (n.): oligarki.

mi malte thuthup relkhawm-a tam bik cu pahnih

lawngin (adj.): fortrolig.

mi man thei lo pa/nu — nekhor pa/nu (n.): efternøler.

mi mangbang ko ih tuah; buaiter (v.): forvirre.

mi mangbangter thei (adj.): ærefrygtindgydende.

mi mawi, thil mawi (n.): skønhed - Eksempel: Hun var

en berømt skønhed i sin ungdom.

mi menmen hmanmi (ttong) (adj.): folkelig.

mi mit la seh ti ih nganmi ttongfang/ttongfang bur.

2 dictionary cabu cahmai lulamih nganmi ttongfang

hmaisa bik, lole, neta bik (n.): stikord.

mi naa rak zohmi (n.): patient.

mi naa, lole, naute rawl a simi rawl nawi (cencerh

tivek) (n.): vælling.

mi namnehtu a simi; ttha lo zetih mi a tuahtu (adj.): 

undertrykkende.

mi nauta phun (n.): plebejer.

mi nautat hmang, hmuhsuam hmang (adj.): hånlig.

mi nehsawhnak ttong; mi nautatnak (n.): ydmygelse.

mi nehter lo, a sungkhan lo (adj.): ukuet , ubesejret.

mi neinung (a bik ah mino) nomnak ih caan

hmangralmi (n.): playboy.

mi neinung le thu nei zet sumtuah lam hotu (n.): magnat.

mi neinung mittha sung (adj.): fornem , ædel -

Eksempel: han er af ædel byrd.

mi ngancia, sim cia thuhla (n.): citat.

mi ningnater mi (adj.): skærende , skarp , bidende -

Eksempel: en bidende bemærkning.

mi ningnatnak tuah lo, poi tok lo (adj.): uskyldig ,

harmløs - Eksempel: uskyldige fornøjelser.

mi ningnatter thei ; a nasa (adj.): skarp , ætsende -

Eksempel: Hans bemærkninger var temmelig skarpe.

mi ningnatter, thin zonzaiter, mi thinhengter, mi

siatsuah duhnak thinlung ttha lo nei (v.): chikanere.

mi ningnatter, thinlung zonzaiter, mi thinhengter

duhnak thinlung; a ttha lo ruahnak (n.): ondskab ,

ondskabsfuldhed , ondsindethed.

mi nun ttha lo ih hminthang (adj.): skændig , infam.

mi nun ttha lo sinak, tthat lonak, siatvatnak

hminthan (n.): skændselsgerning.

mi nun, khawruah, cangvaih dan thlengter (v.): påvirke.

mi nundan zawng lo in nung, hmuh lo hmu, theih lo

thei, mi pawl duh lo thinlung natnak phunkhat (n.): skizofreni.

mi nunttha (n.): elskværdighed.

mi nunttha a simi (adj.): godmodig.

mi nupi/ mi pasal thawn sual/uire (adj.): utro.

mi pahnih (asilole) pawl pahnih kar lakih

tawh-awknak, ral-awknak, rem-awk lonak (n.): strid.

mi pahnih do-aw (feipi, namsau, pistol tivek thawn)

(n.): duel.

mi pahnih it ihkhun (n.): dobbeltseng.

mi pahnih karlak thu tthen sak ding ih hril mi

thutthensaktu (n.): voldgiftsmand , voldgiftsdommer.

mi pahnih karlakah thuhla fehter (v.): udføre.

mi pahnih lawng ih lehmi phe — phe hnah 32 thawn

lehmi (n.): piquet.

mi pahnih le cu hnak ih tam karlak ih pehtlaihnak

tuahtu palai (n.): mellemmand.

mi pahnih maw pathum maw bum duh ih phiarnak

(n.): aftalt spil.

mi pahnih thil tuah tlaang, lole, um tlaang (n.): par.

mi paisa coihtu; paisa cawi theinak kampani (n.): finansieringsselskab.

mi pakhat (n.): person.

mi pakhat (lole) thil pakhat ih

tthansonak/cangvaihnak rak dawn/ kham (v.): hæmme.

mi pakhat (lole) thil pakhat parah hna in ngai



tthalo, ruat sak lo (adj.): uopmærksom.

mi pakhat (lole) thil pakhat ti duh sannak

(langhngan ih theihter lo) (n.): implikation.

mi pakhat a harsatnak ah bawm (v.): klare sig

igennem , holde den gående.

mi pakhat a hlei ih fel tthatnak nei; tisa ih cantermi

(n.): inkarnation.

mi pakhat a kunmi parah ke karih a zaang parih

dawp (khir) zuam-awkmi lehnak (n.): buk: springen buk.

mi pakhat a pumhlum ih uk neh (v.): løbe af med -

Eksempel: hans hidsighed løb af med ham .

mi pakhat a sinak kha sim (v.): skildre.

mi pakhat a sual ti ih mawhpuh (v.): anklage , tiltale.

mi pakhat a thih hnuih hngilhlonak (n.): eftermæle.

mi pakhat a thih ruangah mawhphurh nei (n.): blod

på hænderne.

mi pakhat a thih tikah paisa cuzat pek ding timi

nun-amkam hnattuan (n.): livsforsikring.

mi pakhat a thih tikih neihmi inn, thilri le tangka

hmuahhmuah (n.): formue , bo.

mi pakhat a thinlung lut dingah thu ruatkhawm

(v.): diskutere , argumentere.

mi pakhat ai ih ttong le tuah fial (v.): vikariere.

mi pakhat ai-awh ih ttuantu, tuahtu (n.): stand-in , stedfortræder.

mi pakhat ai-awh ih zaangfah dil/mi hrangih

ngaihthiam dil sak (v.): forbøn: gå i forbøn.

mi pakhat ai-ih rak tuar (tep) sakmi (adj.): stedfortrædende.

mi pakhat asilole a mitmen tivek ihsin a suakmi

(hlumsatnak) (v.): udgå fra.

mi pakhat asilole a thil tuahmi ruangah mipi pawl

ih huatnak, fihnak, mitkemnak (n.): uvilje , modvilje.

mi pakhat bank cazin ah zianghmuah a lut ti

ngankhummi (v.): kreditere.

mi pakhat bum le forhfial in thil pakhat ttuanter,

hmun dangah fehter (v.): lokke.

mi pakhat caan tawite sung nazet ih va caai (duh)

(adj.): forgabt.

mi pakhat caan tawite sung riahnak pek; um

sungter (v.): indlogere , indkvartere.

mi pakhat caang thei lo, le thu ruat thei lo ko ih ttih

ding le phaang ko ih va tuah (v.): forstene , stivne ,

lamme (af skræk).

mi pakhat cabu, lole, thupom dan tivek pawl parih

relsia le hnihsuah/ setetnak ih nganmi ca (n.): smædeskrift.

mi pakhat cawmnak ding Daan ih pek termi paisa

(n.): underhold.

mi pakhat cithlah hmuhhmuah (n.): familie , slægt.

mi pakhat cu zumtlaak a si ti ttuanvo laak,

aamahkhaan (v.): garantere for , indestå for , stå inde for.

mi pakhat duh, pakhat thawn duh-aw  (v.): falde for

- Eksempel: De mødtes, faldt for hinanden og blev gift

seks uger senere.

mi pakhat dungih thluntu mibur pi (n.): følge.

mi pakhat hnenah ca ngan in kuat (v.): skrive -

Eksempel: hun skrev ofte til ham.

mi pakhat hnenah thil tuah sak dingin ca thunlut

(v.): bede , ansøge , andrage.

mi pakhat hnenah thuthup hei theihter (v.): lække

(til pressen).

mi pakhat hrang a tawkih funmi lakphaksawk (n.): tebrev.

mi pakhat hrang rawl ei-nak thilri a kim ih ret (n.): kuvert.

mi pakhat hrang thil ti theinak caken, eg sukso vaak

theinak tivek (n.): adgangskort , passerseddel.

mi pakhat hrangih tthathnemnak, thupitnak (v.): betyde.

mi pakhat hril sal (v.): genvælge.

mi pakhat ih a duhmi le a dilmi pek tikih hmanmi

ttong (interj.): værsgo , vær så god.

mi pakhat ih a sinak pawl zohfel (v.): undersøge.

mi pakhat ih a sinak, amah a sinak langtertu (n.): personlighed.

mi pakhat ih a ti thei tawp (adj.): maksimal.

mi pakhat ih ai-ah/thil pakhat ih ai-ah (prep.): sted: i

stedet for.

mi pakhat ih caan (lawng caan) a luahtu (n.): beskæftigelse.

mi pakhat ih cangvaihnak parih thil ti theinak (n.): indflydelse.

mi pakhat ih cavo, lole, si dingmi (n.): lod.

mi pakhat ih cinkentlak netabik a thil tuahmi (n.): svanesang.

mi pakhat ih dinhmun, lole, huham (aana) neihnak

kha nuam tete in a ttum (dor) ter vivo (v.): fortrænge.

mi pakhat ih duhnak tthansonak (n.): fremme.

mi pakhat ih hmailam a cang dingmi (n.): skæbne -

Eksempel: domstolen afgør vor skæbne.

mi pakhat ih hnattuan caan hminsinnak (n.): arbejdsseddel.

mi pakhat ih kilkhawi kilvennak (n.): forvaring , varetægt.

mi pakhat ih lam feh ke kal siarnak thilri (n.): skridttæller.

mi pakhat ih lutlunah; van tlunah (adv.): ovenover , ovenpå.

mi pakhat ih mawhnak (sualnak - tthatlonak) ca

ngan in thutthen zungih pekmi (n.): tiltale , anklage.

mi pakhat ih nazi pakhat hnattuan (n.): arbejdstime.

mi pakhat ih nuncan, hnattuan ah a nehkhuh thluh

theitu cahnak huham (n.): dragen.

mi pakhat ih nunnak ah hniksaknak hrangih tuarmi

a har zetmi le a na zetmi hmuhtonnak (n.): prøvelse.

mi pakhat ih pek leh ding (leiba) ih ngankhum (v.): debitere.

mi pakhat ih sinak, dinhmun, huham cakter (v.):

styrke , bestyrke.

mi pakhat ih sinak; a hnattuan tthum (v.): degradere.

mi pakhat ih suahkeh nun (adj.): medfødt.

mi pakhat ih sualnak le fel lonak thupsak (n.): hvidvaskning.

mi pakhat ih sualnak, sualtuahmi simnak (n.): anklage.

mi pakhat ih thi, midang taksa ah thun, thi thunnak

(n.): transfusion , overførsel.

mi pakhat ih thil a ciin thei sung caan, a vun

ruahsuak theinak (n.): minde - Eksempel: i mands

minde.

mi pakhat ih thil a hmuhdan, a dinhmun (n.): holdning.

mi pakhat ih thil pakhat a cangmi hmuhdan,

ruahdan nganmi/ simmi (n.): version.

mi pakhat ih thiltheih/ hmuhtonnak in theihmi (n.): kendskab.

mi pakhat ih thinlung laak, theithiam, hiip (v.):

fange opmærksomhed - Eksempel: Prøv at fange

tjenerens opmærksomhed.

mi pakhat ih thinlung um daan lungput (n.): humør -

Eksempel: han er i godt humør.

mi pakhat ih thu ruattheinak (ngain) tahnak (n.): IQ

, ingelligenskvotient.

mi pakhat ih thuhla tawite (hnattuan dil tik ih

hmanmi) (n.): CV , biografiske oplysninger.

mi pakhat ih ti ttheu daan/ thil pakhat si ttheu daan

(adj.): særegen.

mi pakhat ih tisa par ihsin a dang tisa parah va feh,

suan, eg natnak suan awk/thil pakhat ihsin a dang

thil ah fehsuak – a zaizau (v.): overføre.



mi pakhat ih tonak umnak — umnak hammi (n.):

plads , siddeplads.

mi pakhat ih ttong dan/um dan, thomawk dan, aw

tivek cawng (v.): efterligne , imitere.

mi pakhat ih ttong suakmi ttongtluan a thok le a

cemnak ih hminsinnak retmi (n.): anførselstegn , gåseøjne.

mi pakhat ih umnak (inn) (n.): domicil , bopæl.

mi pakhat ih zalonnak, asilole, hnattuannak cangvai

thei lo ih kham/hnaihnok (v.): hæmme , hindre.

mi pakhat ih ziaza sersiamnak ah a thupimi (adj.): udviklings-.

mi pakhat ih zumnak/ zummi (n.): overbevisning.

mi pakhat ih, lole, thil dang pakhat ih thleng (v.):

give plads for.

mi pakhat in (a tikcu, lole, a paisa) thulolak ih

hmang cem thluh (v.): sløse bort.

mi pakhat in uk/ hruai (prep.): under - Eksempel:

England under Cromwell.

mi pakhat inn ih tuahmi nomnak puai (khiahmi

caan karlak ah mah duh tikih ra thei) (n.): åbent hus.

mi pakhat inn thar neihter, pek (v.): genhuse.

mi pakhat kha tlen; runsuak (v.): løskøbe.

mi pakhat kha zaawinak (tthohkhannak) (n.): anbefaling.

mi pakhat kha, thil pakhat tuahding in nasa zet ih

forh (v.): ægge.

mi pakhat khat (n.): en eller anden.

mi pakhat khat atu le tu thu sut rero, lole, thil dil

rero tivek ih mi va zinfeter (v.): plage.

mi pakhat khat sunlawihnak/duhnak (n.): dyrkelse -

Eksempel: heltedyrkelse.

mi pakhat khat thawn sual-aw  (v.): kæmpe , slås.

mi pakhat khat, asilole, thil pakhat feh vivonak ding

lamzin (n.): vej - Eksempel: de opdagelsesrejsende

måtte hugge sig vej gennem junglen.

mi pakhat khi thil pakhat a tuah dan sim (n.): ordre.

mi pakhat kut ih hmet (na seh tiah) (v.): nappe.

mi pakhat kutke hmangih thawi, lole, to (v.): slå løs på.

mi pakhat lawng ih sakmi hla (n.): arie.

mi pakhat lawng ih tuahmi laam, minomter, pakzai,

tivek (n.): solo.

mi pakhat le pakhat karlak, ram khat le ram khat

karlak, pawl khat le pawl khat karlak ih tuah mi

lungkimnak cakhen (n.): kontrakt.

mi pakhat le pakhat zuam-awknak (n.): konkurrence.

mi pakhat lungawi dingah porh ciamco; bawm

ciamco (v.): fedte for.

mi pakhat lungawi thatho deuh ih tuah (v.): kvikke op.

mi pakhat mah duhzawng tuah dingih lem (v.): få til

at.

mi pakhat maw, thil pakhat khat maw hitivek,

cutivek a si ding ti ih tuatcianak (n.): vurdering , bedømmelse.

mi pakhat midang thawn a dan-awknak umdan

pawl (n.): individualitet , personlighed.

mi pakhat mitkuh ihthatcihnak sii pek; zeel; mitkuh

itthatter (v.): hypnotisere.

mi pakhat ngai nuam zawng ih capoh; capoh saai

(v.): drille , gøre nar.

mi pakhat parah amah covo hnakih tam deuh co

dingin tuahsak/bawm (n.): tjeneste - Eksempel: Vil du

gøre mig en tjeneste?.

mi pakhat parah cawl lo in a pehpeh ih thusuhnak,

hmuhsuamnak ttong (n.): strøm (af skældsord).

mi pakhat parah phuhlam (v.): gengælde.

mi pakhat parah zumlonak nei (v.): betvivle , mistænkeliggøre.

mi pakhat parah, lole, thu le thil pakhat parah

sirawknak/riahsiatnak langter (v.): jamre , klage , sørge.

mi pakhat parih a thlengmi cangvaihnak (n.):

erfaring , oplevelse.

mi pakhat raithawinak ih thah (v.): ofre.

mi pakhat sak mi hla fing tampi khumnak (n.):

album - Eksempel: Dette er en af sangene fra hendes

seneste album.

mi pakhat soparter, lunghmuiter (v.): kildre -

Eksempel: historien kildrede hendes fantasi.

mi pakhat sungah ruahnak, tumtahnak thawn

khatter (v.): indgive , indgyde.

mi pakhat tahnak, lole, thil pakhat thaw ih tahtthim

theih a si lomi (adj.): inkommensurabel.

mi pakhat thil tuah duh dingin thapeknak (n.): incitament.

mi pakhat thil tuah duh ko ih thathawhter (adj.): inspirerende.

mi pakhat thin hengter, lole, thinlung tho ciamco ih

tuah, ai-thokter (v.): ophidse , opflamme.

mi pakhat thinhengter zet (v.): ophidse.

mi pakhat thinlung ah lungawi, soparnak a khat

(v.): smitte - Eksempel: en smittende latter.

mi pakhat thinlungah ruahnak pakhat neihter (v.): indpode.

mi pakhat thu, thu pakhat, khummi ca (n.): dossier.

mi pakhat thuneihnak thawn uknak kumpi (cozah)

(n.): enevælde.

mi pakhat umnak, lole, tu le tu len/tlawnnak hmun

(n.): tilholdssted.

mi pakhat vuak ciamco (v.): gennemhegle.

mi pakhat zianghman theinawn lo ding tiang in

itthat dingih a tuahtu, lole, mi thinlung a mawlhter

thiamtu (n.): hypnotisør.

mi pakhat, lole thil pakhat mannei zet ih ruat (v.):

værdsætte , skatte , sætte pris på.

mi pakhat, lole, ramsa pakhat hei duat zet (v.):

forvænne , forkæle.

mi pakhat, lole, thil pakhat a him ding ti theih lo,

rin um lo (adj.): utryg.

mi pakhat, lole, thil pakhat a hriammi thil pakhat

thawn sun (v.): spidde.

mi pakhat, lole, thil pakhat hnihsuahsainak ih

cawng (v.): parodiere.

mi pakhat, lole, thil pakhat hrang tumtah (adj.):

beregnet for.

mi pakhat, lole, thil pakhat zukbiak tluk ih hei

neihmi (v.): forgude.

mi pakhat, mah le mah, asilole ramsa pakhat kha

thiamnak, nundan zirh, uk, khawng (v.): lære ,

opøve , skole.

mi pakhat, mibur, thuhla pakhat parih thuthang ca

pawl ih an zoh dan (n.): press - Eksempel:

statsministeren har for tiden en dårlig presse.

mi pakhat, ram pakhat a dang mi/ram rinsan ih

umtu (n.): vasal- - Eksempel: vasalstater.

mi pakhat, thil pakhat felfaite’n ruat, hmu (v.):

betragte , anse.

mi pakhat, thil pakhat harsatnak ah luhpi (v.):

indblande , blande ind.

mi pakhat, thil pakhat ih

thupitnak/santlainak/tthathnemnak (n.): rolle.



mi pakhat, thil pakhat kha natnak, kim lonak a nei

le nei lo thei duh ih zohfel, hlathlai (v.): screene.

mi pakhat, thil pakhat khat kulh (v.): omringe.

mi pakhat, thil pakhat parah khawruah saknak nei

(v.): respektere.

mi pakhat, thil pakhat thawn pehpar in: hvad angår

, med hensyn til.

mi pakhat/ thil pakhat parah relsiat ding um lo tiih

fiangter (v.): retfærdiggøre.

mi pakhat/ thil pakhat thawn bangaw in um/man

(v.): holde trit med.

mi pakhat/mi rualkhat le thildang pohpoh ol

zawngih kawhnak hmin pekmi (n.): betegnelse.

mi pakhat/mibur pakhat ih nuncan daan — nun

daan zia (n.): livsstil.

mi pakhat/thil pakhat ih hmuihmel/ziaza a

pumhlum ih thleng (v.): forvandle.

mi pakhat/thil pakhat ih nuncan ziaza zingzoi suak

(v.): gennemskue.

mi pakhat/thil pakhat ih san, caan, ttuan lai caan,

san lai ah (n.): tid - Eksempel: på Gorm den Gamles

tid.

mi pakhat/thil pakhat kha nasa takin dodal,

mawhthluk, phunzai (v.): skælde ud.

mi pakhat/thil pakhat parah ngunkhuai/siah

lak/kuanter/ruatter (v.): beskatte.

mi pakhat/thil pakhat parah rikhiahmi tuah (v.): begrænse.

mi pakhat/thil pakhat thuhla ah maih ruahnak sim

(v.): tippe , gætte.

mi pakhat/thu pakhat thupte ih phiar (n.): forræderi.

mi pakhat; pakhat pa (pron.): en vis - Eksempel: Der

er en vis Søren Hansen, der gerne vil tale med dig.

mi pali sak dingih tuahmi hla, lizai, mi pali ih tummi

awnmawi (n.): kvartet.

mi panga ih tummi (awnmawi) asilole mi panga ih

sakmi hla, ngazai (n.): kvintet.

mi par ah thu nei, mi neh (thinlung) (v.): dominere.

mi parah (an duh, duh lo mi le tuah nuam lo ding)

thil tuahter/titer (v.): påtvinge.

mi parah bumduhnak nei; zum tlaak si lomi (adj.):

troløs , forræderisk.

mi parah ti theinak huham nei zetmi (adj.): stærk -

Eksempel: en stærk fagforening.

mi parah, lole, thil pakhat parah ttih a nungmi, lole,

siatsuah theimi (adj.): skadelig , ødelæggende , ondartet.

mi parih ninghaang (v.): ærgre.

mi parih thuneih hmang; mi thu thlak duh (v.):

trænge sig på.

mi pate, rannung, thingkung, mi hnaakih a fate, a

niamte mi (n.): dværg.

mi pathum kom uktu (n.): triumvirat.

mi pawl duh lo , mi kom lo (adj.): uselskabelig -

Eksempel: Det er uselskabeligt af dig, at du ikke

kommer til selskabet.

mi pawl duh lonak, mahte umnak (n.): fjernhed.

mi pawl hnih karlak ih lungkimnak (n.):

overenskomst , pagt.

mi pawl ih tuah dingmi khurkhua a ruattu (n.):

hjerne - Eksempel: det er ham, der er projektets hjerne.

mi pawl khat ih hnattuan pehzomawknak tawlreltu

(n.): ---.

mi pawl lo , paaksai, mah bulte ih um duh, a paak

(adj.): reserveret , fjern - Eksempel: Jeg synes, hun er

meget reserveret og uvenlig. - Under hele samtalen

forblev han tavs og fjern..

mi pawl lo, mahte ih um (adv.): køligt , reserveret.

mi pawlkhat hotu (n.): kaptajn.

mi pawlkhat khi thuneihnak pek, dinsuah (v.):

nedsætte - Eksempel: Komitéen er blevet nedsat

urigtigt og er derfor uden juridisk kraft.

mi pawlkom thiam lo le biak har (adj.): utilnærmelig.

mi pawlkom thiamnak (n.): diplomati.

mi pawlthiam (adj.): venlig , forekommende.

mi pawlthiam (n.): diplomat.

mi phirsittu , mi ralsantu/ dodaltu (n.): modstander.

mi phundang zet; lamdang zetih a ummi (n.): original.

mi phunkhat sungah tel (v.): integreres - Eksempel:

flygtninge vil gerne integreres i det danske samfund.

mi phunsang pawl ih dai le tham daan lo/awi a si

lomi minung pawl (miphun niam bik) (adj.): urørlig.

mi phurter, lung thoter (v.): betage , begejstre.

mi piang (adj.): pæn.

mi pohpoh len theinak inn; zu zuarnak hmun (n.):

kro , værtshus , pub.

mi porh-aw; mi tluangkhawng (n.): pralhans , pralhals.

mi pum tam zet (adj.): folkerig.

mi rainak khaan (n.): operationsstue.

mi ralrin peknak ih tummi aw ringzet thei thilri, eg

mawttawka hawn (n.): horn - Eksempel: bilisten

trutter i hornet.

mi ralsantu/ dodaltu, mi phirsittu (n.): modstander.

mi ralsia santlailo (n.): sjover.

mi ralttha, a bikin Icelandic le Norwegian pawlih

thuanthu sau (n.): saga.

mi ram kaan theinak thu (n.): vejret.

mi ram laaknak (n.): anneksion.

mi ram le mi khua ih va um pawl (n.): koloni -

Eksempel: den amerikanske koloni i Paris.

mi ram siimnak (n.): invasion.

mi ram thu le midang thu ah tel lo ih a dangte ih um

thupomdan, sangka khar ih umdan (n.): isolationisme.

mi ram uk duhnak (n.): imperialisme.

mi ram va uktu, cumi si duhnak neitu, lole, tha

pektu (n.): imperialist.

mi rehsiater le ttapter dingih tuahmi thuanthu le

baisikup (n.): tåreperser.

mi rel, mi thangsiat; minung/thil thu a siat lam, a

dik lo zawngih sim (v.): bagtale.

mi ring lo ih thil tinak (n.): objektivitet , upartiskhed ,

uhildethed.

mi ringih um men (adj.): blåøjet , enfoldig , troskyldig.

mi rinsan loin mahte cawm aw thei/mahte ding: stå

på egne ben.

mi ruak, mi luang (n.): lig.

mi rual khat in a thupte ih tumtahnak tuahmi;

phairnak (n.): sammensværgelse.

mi runtu dingih an retmi tileuh thiam pawl (n.): livredder.

mi sawn duh leemlo; thuthup nei (adj.): tilbageholdende.

mi seenpi ih hmanmi vanzamleng neitu, ngaihtuahtu

kampani, pawlkom (n.): luftrute , flyveselskab.

mi seenpi ukmi (democratic) ah tuah (v.): demokratisere.

mi senpi colh hahdam nunnuam tuahnak ding hmun



(n.): lystanlæg , park.

mi senpi hnenih thanmi thilri man (n.): markedsværdi.

mi siatnak lawng tuah hmang khawsia fate hmelsia

zet (n.): nisse.

mi siatsuah dingah hrokhrawl le a ttha lo zawngih

tumtahtu (n.): rænkesmed.

mi siatsuah duh ih simmi thuphan thu (n.):

bagvaskelse , bagtalelse.

mi siatsuah duh ruangah thuphanper (v.): opdigte ,

finde på.

mi siatsuah duhnak thinlung a tam zetmi/a telmi

(adj.): ondskabsfuld , ondsindet.

mi siatsuah thei (adj.): skadelig.

mi siatsuah thei (adj.): ødelæggende , destruktiv.

mi siatsuah thei (milai, thil) (n.): fare.

mi siatsuah theimi; thihsii; tturnei (adj.): skadelig , usund.

mi siatsuah, soisel, mawhthluk duh zet (adj.): skarp -

Eksempel: en skarp kritik.

mi siatter thei, mi ningnatter theimi (adj.): skadelig.

mi simmi/mi relmi thei (v.): høre - Eksempel: jeg

hørte nyheden.

mi simsiat (v.): bagvaske.

mi soi hmangtu (n.): kritiker.

mi soihmang (adj.): burlesk.

mi sual hawl/mi soisel (adj.): personlig - Eksempel:

debatten blev for personligt med gensidige

beskyldninger.

mi sual thlah thei (adj.): forsonlig.

mi sualnak hawl thei, mi mawh hawl thei (adj.):

dømmesyg , kritisk.

mi sualpuh duh ah thil pakhat tong vaang seh tiah

ret ih a tongtu mi ttha lo canter (v.): plante -

Eksempel: han blev anholdt med narkotika i lommen,

men han sagde, at det var politiet, der havde plantet

den der.

mi sukso vaak pawl in sum pe hai seh tinak ih zin

parih a rong mawi zetzet ih zuk suaitu (n.): fortovsmaler.

mi sun thei (adj.): prikkende.

mi suntu (n.): knivstikker.

mi tam bik in, tampi in (adv.): almindeligvis , i

almindelighed , sædvanligvis.

Mi tam sawn (n.): flertal.

mi tambik ih zumnak/ruahnak thawn a bangaw

lomi; zum daan lamdang (adj.): heterodoks , anderledestænkende.

mi tamnak ah mi va pah (v.): støde imod.

mi tampi buai le hnaihnok ciamconak (n.): optøjer ,

uroligheder , tumult.

mi tampi hmai, lole, tlawngta pawl hmai ih thu

zirhnak (n.): foredrag , forelæsning.

mi tampi hmaiah thusuhnak, thu relkhawmnak nei

dingmi minung bur khat (n.): panel - Eksempel:

ekspertpanel.

mi tampi hnenih zemmi (n.): cirkulære , rundskrivelse.

mi tampi ih duh zetmi; mi tampi ih uarmi (adj.):

populær , folkekær.

mi tampi ih duhnak/za-awinak (n.): popularitet.

mi tampi ih pommi, uarmi si in (adv.): almindeligt.

mi tampi ih soiselnak, mawhsiatnak, dodalnak (n.): hvepserede.

mi tampi ih theihmi; mi hminthang, mi langsar

(adj.): velkendt , kendt.

mi tampi tel leh zuamawknak, (a sungtu suak vivo

ih zuam-awk khal a si ttheu) (n.): turnering.

mi tampi thah (n.): blodbad , massakre.

mi tampi thei lo dingin a thu kha daiter/a thu thup

(v.): dysse ned.

mi tampi theihter; zumnak, ruahnak tivek karhter

(v.): udbrede.

mi tampi thihnak hmun (n.): dødsfælde.

mi tampi umkhawm darhternak (tthenttheknak) ih

hmanmi mitthli tlaknak datkhu (n.): tåregas.

mi tampi, lole buainak tuahtu pawl tthendarhnak ih

hmanmi tidai kahnak pukpi (n.): vandkanon.

mi tampiih ngaih lo le cohlan thei lo santhar umzia

le thuruah dan (adj.): nymodens.

mi tamsawn in a tawk si, a mawi si, a rem bik a si ti

ih hmuhmi (adj.): retfærdig , retskaffen.

mi tawivak; ramsa tawivak (n.): vandringsmand.

mi thah tikih hmanmi ttheng sang (misual thahnak)

(n.): skafot.

mi thangsiat a huam zettu (n.): bagtaler.

mi thangsiatnak le thu borhhlawh a ngantu

thuthangca (n.): smudspresse.

mi thangsiatnak suaktertu (n.): skamplet.

mi thangsiatnak ttong (n.): bagtalelse , bagvaskelse.

mi thathawhternak thu sim/thu rel (n.): peptalk.

mi thathoter theitu thiamnak (n.): karisma.

mi thattu; tangka ruangah maw, uknak thu ah maw

upa hminthang thattu, lainawng (n.): morder.

mi thawinak hridai hrual (n.): piskesnert.

mi thawn a khawng aw dingmi thil ti, fehdan (n.): kollisionskurs.

mi thawn biakawk tikah midang thuhla rel phahmi

(n.): sludder.

mi thawn kekar/ke cawi bangrep in feh (v.): trit:

holde trit med.

mi thawn thil pakhat nei tlangtu (n.): parthaver ,

medejer , medindehaver.

mi thawn ttuan tlaang duhmi (adj.): samarbejdende , 

samvirkende.

mi theih dingah ringih siar sak (v.): læse op , læse højt.

mi theihter (v.): åbenbare , røbe.

mi thi zuktu ramsa, cangvat vekpawl (n.): blodsuger

, igle.

mi thiam hleice (n.): specialist.

mi thiam hleice (specialist) cang ding in zir, zuam

(v.): specialisere (sig).

mi thianghlim (saints) pawl ih thuhla nganmi (n.): helgenbeskrivelse.

mi thianghlim a si ti ah hminsin mi minung; mi

thianghlim vek a si it ih ruahmi minung (adj.): salig.

mi thianghlim ih tuah; a thianghlim a si ti ih cohlan

(v.): kanonisere , helgenkåre.

mi thianghlim lem salhmi, kut ih suaimi a si ih thil

thianghlim ih ruahmi (n.): ikon.

mi thianghlim lu par, lu velkim tleu zet ih suai mi, a

tleu (thawm tleu) (n.): nimbus , glorie.

mi thianghlim veek, mi thianghlim thawn a

pehparmi, a thianghlimmi, a tthami (adj.): hellig , helgenagtig.

Mi thianghlim zuk (Bawi Jesuh) a lu kiimvel ih

suum vek tleunak (n.): glorie.

mi thianghlim, lole, thil pakhat kimvel ih um hu le

thawm; thawmvaar (n.): aura , nimbus, udstråling.

mi thil daw  (adj.): misundelig.

mi thil fir (n.): tyveri.



mi thil hramhram ih long; ram (n.): rov , plyndring.

mi thil lonsaknak/ laksaknak/firnak (n.): røveri.

mi thil tuah tin kim hi a tthalo lam ih hmutu, soi le

hnihsan hmangtu (n.): kyniker.

mi thil va san (v.): udlåne.

mi thil zirhtu (n.): træner.

mi thin aithok dingin va tuah hrimnak (n.): provokation.

mi thin aithokter (v.): udfordre , provokere.

mi thin daiter thei (adj.): beroligende.

mi thin hengter; thin heng ko ih tuah (v.): irritere , ærgre.

mi thin nater ttongsia zetin (adv.): bidende , skarpt.

mi thinbaangter, thanauter (v.): nedtynge , tynge ned

- Eksempel: han var nedtynget af bekymringer.

mi thinhengter (v.): krænke.

mi thinhengter thei, lauter thei; ziaza ttha lo (adj.): oprørende.

mi thinhennak daiter thei (adj.): afvæbnende.

mi thinlung a hiip thei mi ; mi zuuk thei (adj.):

spændende - Eksempel: En spændende film .

mi thinlung a khoihmi (ttong): caustic remarks

(adj.): ætsende , bidende - Eksempel: en bidende

bemærkning.

mi thinlung a lak theimi (adj.): indtagende , vindende.

mi thinlung a lami, a hiipmi (adj.): tiltrækkende.

mi thinlung a neh mi, khawruahnak a la tthehtu

(v.): hypnotisere.

mi thinlung a tham, a hlenmi (adj.): gribende ,

bevægende - Eksempel: en gribende appel om hjælp.

mi thinlung a thotermi (adj.): flot.

mi thinlung a zurter thei ih nuam zet ih cemter mi

lemcawn (n.): melodrama.

mi thinlung ah nasazet in ttihphannak umter (v.): nage.

mi thinlung ah reipi tiang a caam ta mi hmuh dan

(n.): indtryk.

mi thinlung ah ruatding pe (v.): tyde på.

mi thinlung hiip theinak (n.): effektjageri.

mi thinlung hip ko ih ttong hman thiamnak (mi

senpi hmai thusimnak ah) (n.): retorik , talekunst.

mi thinlung hninter thei (v.): overvælde.

mi thinlung la-mi, mi a hiip mi (adj.): fængslende -

Eksempel: et fængslende smil.

mi thinlung le ruahdan neh thei, thlengter, asilole,

cangvaiter (adj.): stærk - Eksempel: en stærk

overbevisning, stærkt lederskab.

mi thinlung natter thei, a hraangmi (adj.): ubehagelig.

mi thinlung nehnak huham; thil umdan kaihruaitu

(n.): indflydelse.

mi thinlung ruahnak ka thei a ti-awtu (n.): tankelæser.

mi thinlung sungah thu pakhat poimawh zet ih hei

cuangter (v.): indprente.

mi thinlung tisiat thei (adj.): knusende - Eksempel: en

knusende kritik.

mi thinlung zeetnak; mitkuhter thiamnak (n.): hypnotisme.

mi thinlungah zaangfahnak le sirnak a suak termi

(adj.): trist , sørgelig.

mi thinna dingih capo tuahmi, mi ziohmang, beca

lawh (adj.): bidende , skarp.

mi thinsia; mi ti-aw ngerngor (n.): spleen , tungsind , livslede.

mi thintawi (n.): gnavpotte.

mi thintawi, thinsia (n.): tølper , bondekarl.

mi thintawi, thinsia (n.): gnavpotte , krakiler.

mi thintok dingih tisannak, linglet ttong, phirsit (n.):

sarkasme.

mi thiter thei, thihnak (adj.): dødelig , dødbringende ,

dødsens.

mi thleidannak , kum ruangih nautatnak (n.): 

aldersdiskrimination.

mi thleng thar pawl kha a um cia mipi in anmah

vekin ruat in pawlkom (v.): socialisere.

mi thong le thawi phial le kham (v.): afbøde ,

afparere , parere.

mi thong tikih hmual nei dingin kut parih bunmi

thir tuamnak, thir kuthruk (n.): knojern.

mi thu ah va telpi reronak (n.): intervention ,

indgriben , indskriden.

mi thu cawng , titer aw  (v.): spille komedie -

Eksempel: Han er ikke rigtigt vred, han spiller bare

komedie (den vrede far).

mi thu kha zum har thei, mi ih a si an timi kha a si

khal a si thei, a si lo khal a si thei ti tahrat ih a pom

lohli thei lomi (adj.): skeptisk.

mi thu lung ol, mi thu zum ol (adj.): lettroende.

mi thu ngai lo in mah duh ih thil tuah hmang

(lungruh) (adj.): stædig.

mi thu ngai zet ih um (v.): bukke og skrabe -

Eksempel: Tjeneren bukkede og skrabede, da han viste

os hen til vores bord.

mi thu thlaknak; luhhnawhnak (n.): påtrængenhed.

mi thu-cawng cawng korh (n.): efteraber.

mi thuhla thei duh tukih um (v.): snuse , spionere , snage.

mi thungai; mi thuthlun (adj.): underdanig.

mi thungaithlak in a duhdawtu, mi ih duhdawtmi

(n.): hjertenskær.

mi thupi lo (n.): ubetydelighed.

mi thupi thluntu a kutthuai pawl (n.): følge.

mi thupi zet; mi ih rinsan zetmi (n.): sværvægter.

mi thupi; thunei thei mi (adj.): vigtig , betydninsfuld.

mi thusim mi lungawi zet ih saang/pom (v.): antage ,

tage imod , slutte sig til.

mi ti hnuaihni (n.): bondeknold.

mi tidan thiam, mi lungkim ko ti thiam (adj.): taktfuld.

mi tidan; thiam lo, mi biakdan thiam lo (adj.): taktløs.

mi tirhfaak (adj.): påholdende , nærig.

mi tirhfak (n.): gnier.

mi tirhfial duh, thunei duh (adj.): dominerende, diktatorisk.

mi tisia duh, a siava mi (adj.): ondskabsfuld.

mi titer aw  (n.): hykler.

mi tlerh hmang; hramhram ih mi fial hmang (adj.):

tvingende , tvangs-.

mi tluangkhawng, mi porhaw  (n.): pralhals.

mi tluangtlam lo, mi hrokhrawl (n.): svindler.

mi tluangtlam; rinum; thuphan a sim lomi (adj.):

ærlig , redelig.

mi to duh lo; hau-awk duh lomi, dai reprep (adj.):

fredelig , fredsommelig.

mi to duh; tawng duh (adj.): stridbar , trættekær.

mi ttawl diangdi (n.): bønnestage (en høj, tynd person).

mi ttawl le saang (n.): splejs.

mi ttawl-saang (adj.): splejset.

mi ttha lo pawl thih hnu ih kumkhua hremnak/

dantatnak (n.): fortabelse.

mi ttha lo, misual bur sungtel (n.): bandemedlem.

mi tthat lonak sim; mi va relsia (adj.): skarp ,



bidende - Eksempel: bidende kritik.

mi tthenthei, rem ter lo thei, lungrual loter thei

(adj.): splittende.

mi tthih (cuti ih na ti lole, cuti in na cang ding) (v.):

afpresse (penge).

mi tthih ih tangka ngah tumtu; a tthang tamtuk

lakih paisa mi coihtu; hrokhrawl le bumih paisa

ngah tumtu (n.): haj , svindler.

mi ttihzah upat duhtukmi, rian duhtuk (adj.): slesk ,

krybende , underdanig , servil.

mi ttong a pengih simsin/ simsal (v.): fejlcitere.

mi ttongfang maih ttongah canter (v.): låne -

Eksempel: Udtrykket 'nuveau riche' er lånt fra fransk.

mi ttonglai rak thlakhruak (v.): indskyde.

mi tuah vekih tuah ve ; cawng, cuuk (v.): efterabe.

mi tuah; pek; tlon (v.): vise - Eksempel: vise

barmhjertighed, forståelse.

mi tuahsia; mawi lo le sia zet ih mi tuah (v.): forurette.

mi tuksumtertu cucik kharbok pawl, eg maimom

(adj.): kriblende og krablende.

mi uktu lal ih nupi, lole, pasal, thainu, mangpa (n.):

gemal - Eksempel: Prins Henrik er dronningens gemal.

mi um lo a kolh, mithmai sia, thin nuam lo (adj.):

barsk , kras.

mi upa ih tirhfialmi mipa nauhak mino, lole, monu

umpitu (n.): page.

mi upa, lole, ram hruaitu mi zapi hmai ah

theihternak tuah (v.): indvie , indsætte (højtideligt).

mi upa/bawi hrin (adj.): højbåren.

mi upa; bawi tumpi (adj.): stor - Eksempel:

Aleksander den Store.

mi upat duh lo, mi zomtai (adj.): respektløs , uærbødig.

mi upat lo dingih nun tthum, mi upat lo dingih tuah/

tuah aw  (v.): fornedre , ydmyge.

mi upat thiam, mi zul thiam (adj.): høflig.

mi upat thiamnak; um dan thiamnak (n.): høflighed ,

belevenhed.

mi upat tlaknak, mi hmuh mawinak (n.):

anstændighed , sømmelighed.

mi upatnak um lo/nei lomi (adj.): næsvis , næbbet.

mi va cam ciamco (v.): rase.

mi va donak (n.): aggression , angreb.

mi va hleihnak/mi (n.): føring.

mi va hnaihnok, zinfeter, eg atu le tu thil va dil rero

(v.): besvære , plage.

mi va hrialter/rak kian — naih lo ding/pawl lo

dingih umter, thil pakhat ihsin kiangter, tham lo

ding le tuah lo dingih kiangter, tuah ngah lo, ttuan

ngah lo ih tuah (v.): holde sig væk.

mi va kap (that dingah, lole, napi ih hliam dingah)

(v.): skyde ned.

mi va kom lo te ih um; ningzah nei (adj.): tilbageholdende.

mi va namnuai (v.): holde nede.

mi va ram, thil va long (adj.): rovlysten , rovgrisk.

mi va riiter; rii (v.): beruse.

mi va ti daan/pan daan (n.): metode , fremgangsmåde.

mi va tlon ciamco (v.): sleske for - Eksempel: Jeg har

set dig sleske for chefen.

mi vakvai, mi rintlak lo, mi zaangzel (n.): vagabond ,

landstryger.

mi vanor ih ummi (n.): overtrædelse.

mi vaporh le khaisang ciamco – thil ngah duh ah

(v.): sleske , logre , smigre.

mi vek tete in hminsin (v.): plette , stænke.

mi zaal pur ih thil firtu (n.): lommetyv.

mi zaangfah nei lo (adj.): nådeløs , ubarmhjertig.

mi zaangfah thei, thinnem (adj.): blødhjertet.

mi zaangfah thiam (adj.): velgørende - Eksempel: en

velgørende forening.

mi zaangfah thiam (adj.): venlig , rar.

mi zaangfah thiam lo (mi huatsuak, mi hrem

hmang) (adj.): hård - Eksempel: en hård fader.

mi zaangfah thiam; mi zawnruat (adj.): human.

mi zaangfahnak nei dingih tuah; ramsa vek zia ih

sin milai zia vek neihter (v.): menneskeliggøre , humanisere.

mi zaangfahnak nei lo, mi hngal le puar (adj.):

uhøflig , uforskammet , ubehøvlet , grov.

mi zaangzeel (n.): drivert , dagdriver.

mi zaangzel pa/nu (n.): dovenlars.

mi zaangzel; zianghman tthahnem lo (n.): døgenigt , ødeland.

mi zalennak phit; hrem (v.): holde nede - Eksempel:

militærregeringen holder folket nede.

mi zangfah neilo (adj.): koldblodig.

mi zangfah thiam, mi bom duh; amiat hawl lo ih

bawm duh (adj.): godgørende , velvillig.

mi zapi a silole mi pakhat hnenah thu sim (v.): tale

til - Eksempel: Formanden vil nu tale til forsamlingen.

mi zapi cin le daan duhzawng lo (adj.): asocial ,

samfundsfjendtlig - Eksempel: Det er asocialt at

efterlade sit affald på offentlige steder.

mi zapi duh dingin tuah (v.): popularisere.

mi zapi duhmi, uarmi (adj.): populær - Eksempel:

populær musik, populær videnskab.

mi zapi hmai (puai ti vek) ih thusimmi (n.): tale (højtidelig).

mi zapi hnenah sim, than (v.): deklamere.

mi zapi ih a mawi a ttha a si an timi um dan, sinfen

(adj.): konventionel , traditionel.

mi zapi lakih mi sualral dawitu (n.): udsmider.

mi zapi puai zohnak ah cawcang thawn sual-awk

(Spain, Latin America ih tuah ttheumi) (n.): tyrefægtning.

mi zapi siar dingah phardawl hruang tivek parih

thuhla phunphun nganmi/suaimi (n.): graffitti.

mi zapi theihmi mi/thil pakhat thu/thilcang (n.): generalieblad.

mi zapi zumnak le daan pawl rak dodaltu (n.): billedstormer.

mi zaraan ai-awh ih dingtu naingnganzi pawl khat

(n.): populisme.

mi zaraan tuah le hman cionak (n.): udbredelse.

mi zaraan; dinhmun niambik pawl (n.): hob, rak ,

ros, krapyl , pøbel.

mi zaran (adj.): middelstands-.

mi zaran hnakin a cak, a tum, a fimmi (adj.): overmenneskelig.

mi zaran theih thei lo ttongfang har le thupi awter

zet ih thusim hmangmi (adj.): svulstig , bombastisk.

mi zaran vekih um lotu (milai), mi banglo (nun can

lam ah), hawizawng lo (n.): afviger.

mi zawn ruahnak a nei tuk lo (adj.): hårdhjertet.

mi zawn ruat lo ih mah thu lawng duhtawk ih

hmang, lal tuk (adj.): egenmægtig.

mi zawn ruat lo rori in (adv.): hjerteløst.

mi zawng lo, mi duh lo ruahnak nei pawl hawlnak

(hrem le cawh duh ah) (n.): heksejagt , hetzkampagne.

mi zawnglo, mi lamdang (n.): særling.



mi zawnruat lo; zawnruahnak nei lo (adj.): ---.

mi zawnruat thiam, mi duh thiam, mi nunneem

(adj.): øm - Eksempel: ømme blikke.

mi zeel thei in a mawi, iang nei, mi hip thei cuancai,

fing le tlaang (n.): tillokkelser.

mi ziang hmanih siar lo/nautat (v.): trampe , træde -

Eksempel: han har trådt på deres følelser.

mi ziang siarlo, mi upat duh lo, mi zumaw  (adj.): uforskammet.

mi ziangsiar lo le hmuhsuam ih um (adj.): uforskammet.

mi ziangsiar lonak (ttong le tuahnak in) (n.): uhøflighed.

mi ziangsiar lonak, hngalnak (n.): næsvished.

mi ziangsiarlo (adj.): pågående , højrøstet.

mi zinfeter thei, thinharnak tuah thei (adj.): ærgerlig

, irriterende.

mi zoh dingih tuahmi hla, laam le ttong cokrawi (a

bikin, tihrimnak capo telmi pawl) (n.): revy.

mi zuamtu (n.): konkurrencedeltager.

mi zuar thei/ zum um lo/zum tlak lomi (adj.): forræderisk.

mi zuk tikih hmanmi tleupawt (dat-mi) (n.): blitz.

mi zuknak (photo) ah a tleu le a thim kha a ningte

ih a ummi khi (adj.): positiv (fotografi).

mi zum aw, uar aw, uah aw  (adj.): storsnudet , hoven

, blæret.

mi zum lo; zum lo hmangmi (adj.): mistroisk , mistænksom.

mi zumter thei mi; theifiangter thei mi (adj.): overbevisende.

mi zumzawng zum lo; a dik lomi thu a pommi (adj.):

kættersk.

mi zuuk thei; mi thinlung a hiip thei mi (adj.):

spændende - Eksempel: En spændende film .

mi, thil pakhat par ih upatnak neih; upatnak pek

(v.): ære.

mi, thil pakhat upatnak (n.): ærefrygt , ærbødighed.

mi-aa (adj.): dum.

mi-aa (adj.): enfoldig , tåbelig.

mi-aa (n.): fæhoved, dosmer , dumrian.

mi-aa (n.): kødhoved , dumrian.

mi-aa (n.): tosse , tåbe.

mi-aa (n.): dumrian , dosmer.

mi-aa cangvai ciamco thei lo dingih tuamnak angki

(n.): spændetrøje.

mi-aa pittawp (mihrut) (n.): kødhoved , dumrian.

mi-aa vek le mi ih upat tlak lomi (ti hnuamhni)

(adj.): uværdig.

mi-aa vekih nuncan (n.): narrestreger , fjanteri.

mi-aa vekin cangvai, atthlak nun (v.): fjolle rundt.

mi-aa, aatthlak minung (n.): sinke.

mi-aa, thiam thei lo (n.): dumrian.

mi-aa; mihmuk (n.): dumrian , fjols , tåbe.

mi-aa; mihmuk (n.): skvadderhoved.

mi-aa; ruahnak kim lo (n.): fjols , skvadderhoved.

mi-ih a ttha timi zawng te ih nun thiamnak (n.): høflighed.

mi-in in hmu seh, zoh seh tiah ti-awter nawn in feh,

caangvai (v.): slentre , svanse.

mi-in in tthei, lawm, porh, uar seh ti ih ttong le

cangvai thei minung (n.): vigtigper , blære , blærerøv.

mi-in thei siseh la thin hnaihnokza a si theimi

thuthup (n.): skeletter i skabet.

mi-in ziang tiin i ruat, i hmu pei ti ah thinphang in a

ummi (adj.): forlegen , genert.

mi-law/mi-taima sinak (n.): flid , driftighed.

mi-thah fialmi hnenih pekmi tangka (n.): blodpenge.

mi-thla (mu-thla) in a leeng ringring (a buum, a

tthih) (v.): spøge.

mi-uk inn kulh-nak tii in a khatmi khur (ral vennak

hrangih tuahmi) (n.): voldgrav , fæstningsgrav.

mi/mah le mah kha a dangte in ret/um; mi thawn

tong aw lo, pawl aw lo in um (v.): afsondre , isolere.

mi/minung pawl (n.): folk , folkeslag.

mi/thil a tang ih thlak, a tang ih ret (v.): sænke.

mi/thil pakhat a bangmi; thawn a bang-awmi

(conj.): som , ligesom.

mi/thil pakhat ah zuk suai (v.): afbilde , skildre.

mi/thil pakhat hmakhat tein tlukter, tlakter,

khiingrit zet thawn tluk (v.): plumpe.

mi/thil pakhat kha hivek a si ti ih (a sualpeng

zawngin) langter (v.): fremstille , beskrive.

mi/thil pakhat kut in tham le zuut (v.): begramse ,

befamle , gramse på.

mi/thil pakhat nautatnak ih zoh (v.): se ned på.

mi/thil pakhat thu sim telhnak; a thlithlam ih

simnak (n.): hentydning.

mi/thil pakhat thuhla ah (n.): tilfælde - Eksempel: I

dit tilfælde vil vi være skånsomme.

mi/thil pakhat tidan tuahdan a bangmi (conj.): som ,

ligesom.

mi/thil pakhat tuah/neih theinak pek (laisin pek)

(v.): bevilge , give bevilling.

miat deuhnak , tthathnemnak , hlawk deuhnak (n.):

fordel , fortrin - Eksempel: At have en fordel fremfor en

modstander.

miat-hleh; a si lomipi si zet vekin a hmuh thiamtu

(mi mitbum thiamtu); mitkher thiam (n.): taskenspiller.

mibang lo, santlai lo pa/nu (adj.): elendig , luset , snollet.

mibum in phelek ih pum a cawm-awmi (n.): falskspiller.

mibum thiam zet milai; hrokhrawl (n.): ræv -

Eksempel: en snu gammel ræv.

mibum; hrokhrawl (adj.): svigagtig.

mibumhmang (n.): lurendrejer , svindler.

mibumhmang (esp lehnak ah). - hrokhrawl mi

bumnak (n.): snyderi , bedrageri.

mibumnak ah thilri a deu tuah; cawng in tuah (v.): forfalske.

mibumnak men ih tuahmi thulolak (n.): hokuspokus.

mibur hlasak ih aw sang bik (n.): sopran.

mibur khat ihsin phaannak a thleng ciamcomi (n.): panik.

mibur khat sungin thil ti theinak hoih in a sangsang

ih thleidan (n.): hakkeorden.

mibur lakah, pawlkom lakih tel lomi (adj.): udenforstående.

mibur naih zet ih a peh zom awmi pawl,

hnattuannak le thil tuahmi sur bangih a pehzom

awmi pawl (n.): netværk.

mibur pi ih ruahdan, umdan, sidan pawl le acuih

pawl ih thleng-awk vivodan, tthanso vivodan pawl

dengfel zet ih zingzoi le zirnak (n.): sociologi.

mibur tumpi (n.): horde.

mibur um tlangmi sungin pakhat a simi (n.): beboer.

miburpi feh khawm (n.): march.

micuk a hmang lomi hrampi lak um hmang rul fate

(n.): snog.

midang a amkam saktu (n.): kaution.

midang bomnak, zangfah lainatnak. - farah harsa

bawmtu pawlpi (n.): kærlighed , godhed.

midang ci thunsak ih neih mi naute, midang sul



sungih neihter mi naute, asilole, nunau sual sung si

lo ih keuhtermi naute (n.): reagensglasbarn.

midang himdamnak ruat loih ttihnung zet ih

mawttaw mawngtu (n.): motorbølle , færdselsbølle.

midang hlan ih tuah theinak voneihnak (n.): prioritet

, forret.

midang hmai ah um; midang hnakih thiam (prep.):

foran , forud for - Eksempel: Hun var altid langt foran

resten af klassen. - Hans ideer var langt forud for hans

tid..

midang hnak in a fim, a cak hleicemi (n.): overmenneske.

midang hnakih cuang; tthim theih lo (adj.):

uforlignelig , uden sidestykke.

midang hnakih hleice le lamdang thil tuah, thil cang

(n.): kuriositet.

midang hnakih thiam ; midang hmai ah um (prep.):

foran , forud for - Eksempel: Hun var altid langt foran

resten af klassen. - Hans ideer var langt forud for hans

tid..

midang hnakih thupi sawn le fimkhur sawn (adj.): nedladende.

midang hnakin a hlawk deuhmi umnak, dinhmun

(n.): fordel.

midang hnenah zamrang in va zaih mi (adj.):

smittende - Eksempel: smittende latter.

midang hnenih phuannak, theihternak (n.): afsløring.

midang hrang hnattuan hawlsaktu (n.): arbejdsanvisning.

midang hrang inn zuar, inn lei hnattuan a ttuantu

(n.): ejendomsmægler.

midang hrangih a ttangtthatu, bawmtu (n.): forkæmper.

midang hrangih hnattuan ; hnattuan pakhat ih

hmunhma asilole ttuannak (n.): agentur , bureau ,

kontor - Eksempel: rejsebureau, reklamebureau. - Vort

selskab har agenturer overalt i verden.

midang ih duhduh hman menmi (n.): brik -

Eksempel: er vælgerne blot brikker i politikernes

magtkamp?.

midang ih duhnak pom/cohlang vivo/ lungruh

lo/midang duhnak thlun thei (adj.): eftergivende , føjelig.

midang ih harnak le tuarnak theihpi

thiam/zaangfah thiam (adj.): forstående.

midang ih hmintthatnak rak soisel, nautat,

hmuhsuam (adj.): nedsættende.

midang ih nehsawh le hremnak a tuartu; thah mi

(victim) (n.): bytte , offer.

midang ih neih thei lomi mah lawng/pawl pakhat

lawng ih neih theimi thu/ti theinak vo (n.): forret.

midang ih rak zumnak (n.): troværdighed.

midang ih ruahnak le thinlung theithiamtu (n.): tankelæser.

midang ih ta khum cop, fir cop, cawn copmi thil, eg

camipuai ah (n.): plagiat.

midang ih thil ttha lo tuahmi ruangah mawhphurh

tuartu, cawhkuan tuartu (n.): syndebuk.

midang kuthnuai ih ummi; midang ukmi tangah

um; amahte a zalen lomi (adj.): undergiven , undertvungen.

midang lawm le porh tahrat in mah le mah laar

dingih a tuahawmi (adj.): slesk.

midang lungawinak thil tuah; mi thin nomter ding

tuah hiarnak (n.): forekommenhed ,

imødekommenhed , føjelighed.

midang man loin, dunglam ah a dangte ih fehtu (n.):

efternøler.

midang nausiah ih pawlkom (v.): patronisere.

midang naute mah hnawi a fawhtu (n.): amme.

midang ngol lai ih hna a rak ttuantu (n.): strejkebryder.

midang nunphung, dan in thin hnaihnokter (n.): kulturchock.

midang pakhat ih nganmi milai pakhat ih thuanthu

(n.): biografi.

midang pakhat thawn a bang aw zet mi (n.): dobbeltgænger.

midang pakhat va siter; midang ih aw, umdan

cawng (n.): imitation , efterligning.

midang pakhat, thil pakhat vekih ttha le thinlung

neh, hiip (v.): kappes med , rivalisere med , komme på

højde med , konkurrere med.

midang parah cahnak lam in siseh, tam le mal lam

in siseh hleih thluh/khuh thluh thei (v.): dominere.

midang parih nuncandan thawn pehpar in, a

pehparmi (n.): opførsel , adfærd.

midang parih thil sual tuahduh (adj.): ondsindet , ondskabsfuld.

midang parih tuah zia, um zia (n.): opførsel.

midang pawl ih zia thlun loin lamdang deuh ih

cangan/ zuksuai (n.): stil - Eksempel: gotisk stil.

midang pawl; a dang pawl (n.): andre.

midang pek hlo (v.): afstå.

midang ram ah vai in ramthar va din, koloni ram

din (v.): kolonisere.

midang ram ih kulh thluhmi ukmi ram fate (n.): enklave.

midang rinsan lo, midang ih ukmi si lo mahte ding

thei (adj.): uafhængig , selvstændig.

midang ruah dan vekih a ruat lomi, a peu mi (n.): enegænger.

midang ruahnak a simtu, a ngantu

minung/thuthang ca (n.): talerør.

midang ruat loin mah thute ih nuncannak. 2 rampi,

lole, mi senpi duhdan ih cangvaihnak si loin,

pumpak cio zalen zet ih cangvaihnak (n.): individualisme.

midang siatnak tuah duhnak thinlung (n.):

ondskabsfuldhed , ondsindethed.

midang siatsuah duhnak (adj.): ondskabsfuld.

midang sual ruangih thawi a tuartu, midang sual

phurtu, tuar saktu (n.): syndebuk , prygelknabe.

midang sualnak hawl, mawh hawl (adj.):

kværulantisk , kritisk.

midang thawn pawl-aw lo ih mahlawng ih um (adj.):

indadvendt , indesluttet.

midang thawn rawl-ei khawm tikih umtu ding ziaza

(n.): bordskik.

midang thawn ttangrual ih tuah mi/ti mi (adj.): samordnet.

midang thawn ttuan/tuah tlaang, bawm-aw  (v.): samarbejde.

midang thawn umkhawm duh lo; mi pawl/kom

thiam lo (adj.): uselskabelig.

midang theih thei lo dingih a thupte le dimte ih biak

(v.): hviske.

midang theihtermi (n.): afsløring.

midang thih lakah thi loin nunsuah theinak (n.): overlevelse.

midang thinheng/ thinnatternak dingih tuah/ttong,

hmuhsuam, zawmtai (v.): fornærme , krænke.

midang thu in huap lo, hnawihnih lo, a dangte’n

(adj.): uhildet , upartisk , objektiv.

midang thu thlak lo (v.): passe sig selv.

midang thucawn a thiam zetmi ramsa, minung (n.):

efteraber , mimiker.

midang thuhla thei duhtuk, mi thu duh luar (adj.):

nysgerrig , nyfigen.



midang tthatnak ding ruahnak/tuahmi (n.): filantropi.

midang ttong phunphun a thiammi (n.): lingvist , sprogkyndig.

midang tuarmi thinlung in tuarpinak (n.): indfølelse

, indlevelse , empati.

midang uk thei, midang par ih uk duhnak neiter

(adj.): bydende , dominerende.

midang uktheinak (n.): magt - Eksempel: han har dem

alle i sin magt.

midang um lo mah lawng in, mah ih ruahnak kha

thangzet in ttong (n.): monolog , enetale.

midang zawnruahnak langter (adj.): betænksom.

midang; a dang (pron.): anden , andre.

Middle Ages san lai ah phunsang tlawng

(university) ih zirhtu (saya), a bik in scholastic

philosophy zirhtu (n.): skolastiker.

Middle East le North Africa ram ih ruah tam caan

siar lo ah a luang lomi lungto tamnak tiva (n.): wadi.

miding le midik sinak (n.): integritet , retskaffenhed.

midum pakhat mirang pakhat nu le pa neitu (n.): mulat.

midum phun; Afrika mi (n.): neger.

mifarah le milian hleihawknak (n.): lag - Eksempel:

sociale lag.

mifim upat tlak (n.): guru.

mifir, tlanter saal dingih fir khi (n.): kidnapning.

miharhtertu/phuurtertu/thinthotertu (n.): stimulus ,

stimulans , spore.

mihmet ih pumcawm hna a ttuantu (n.): massør.

mihrem rero hi nuam a timi, mihrem rero hi

zohnuam a titu (n.): sadisme.

mihring pumruang a kengmi/a simi (adj.): menneskelignende.

mihrokhrawl, misual, mibumhmang (n.): skurk ,

skarn , usling , nidding.

mihrong; rawl pham (n.): gourmand , frådser.

miih thil pekmi lak duh lo tikih hmanmi ttong

(interj.): nej tak.

miih thupek le fialmi ralhrut zetin saang (cohlang)

(v.): krybe , logre.

mikhual (n.): gæst.

mikhual (n.): fremmed.

mikhual do, mikhual lawm, rawlei sawm,

mikhual/rualpi ti le rawl thawn zoh ttha (v.): underholde.

mikhual rak hmuak; tonak sim (v.): føre , vise -

Eksempel: Han viste mig hen til min siddeplads.

mikhual riahnak dingih tuah hrimmi innkhan (n.): gæsteværelse.

mikhual zoh/tuam thlawmtu nunau (n.): værtinde.

mikhual, khualtlawngtu (n.): rejsende.

miku, mitku hmul, mitkil (n.): øjenglas.

milaam nunau pawlin an zahmawh langlo dingih an

fuunnak puanhri biarte (n.): g-streng.

milai (n.): menneske.

Milai a si mi hmuahhmuah parah, leilung pi a cem

zawn ah Pathian ih thutthennak ni (n.): dommedag.

milai an pum aw; an ra khawm (n.): samling , forsamling.

milai an umdan, an duhdan thawn pehpar in

thungaithlakmi, mi lungthoter lomi; hlandan a si

tukmi; hlandan a fingkhawi tukmi (adj.): adstadig , sat.

milai bur, lole, ramsa bur (n.): skare , flok , trop.

milai burpi, inn leng bur (n.): selskab.

milai cal (adj.): pande-.

milai fehnak lilawn (n.): gangbro.

milai hnen ah dil (v.): bede , bønfalde.

milai ih fimthiam hi cet in ziangtluk a cawng thei ti

zirnak. (milai thluak kha computer zuam ternak)

(n.): kunstig intelligens.

milai ih kaihhruai ttul lo ih mahte caang/ttuanmi

(cet) (adj.): automatisk.

milai ih ruah ban lo le theih ban lomi thil; thil

umkeel hnak ih lamdang cuang; nasa cuangmi

(vanmi, khuavang, muthla tivek) (adj.): overnaturlig.

milai ih tlansanmi (ram siava) (adj.): ubeboet , øde.

milai ih ttaang, a bik in nunau pawhte (n.): barm , bryst.

milai ih zaang (n.): ryg.

milai ih zawh tammi (lamzin, etc) (adj.): befærdet.

milai kan cannak ding ci-hram, himi in hrin le hnam

- ci thlahtu a langter (n.): gen , arveanlæg.

milai le milai awkkaitu (n.): bånd - Eksempel:

venskabsbånd.

milai le ramsa pumpi, lole, ril ih ben-awk a

hmangmi khukruul peer saupi (n.): hageorm.

milai lu nei rang (Greek thuanthu sungih) (n.): kentaur.

milai maksak thiamnak nei (n.): gigant - Eksempel:

Shakespear er en gigant blandt digtere.

milai ngalruh a lengta deuh (n.): lægben.

milai nun ah, nunsung nuam aw zet thei dingin

tumtah ding a thupi bik a si ti ih khawruahnak (n.): 

hedonisme.

milai nuncan dan zirnak (n.): adfærdsvidenskab.

milai nuncan umtu dan ah mi tampi/bik nun

khawsak dan thlun lo in mahte dan thar, hnipuan

hruk dan thokin sam met lo tiang dan thar

phundang zet ih nung pawl (n.): hippie.

milai nunnak ah thu an nei ti ih ruahmi arsi,

cangvaih daan zirnak, kutttial zohnak (n.): astrologi.

milai pahnih maw cu hnakih tam tomi ke nei lo

leeng — vur khal parih naltermi (n.): bobslæde.

milai pahnih, asilole thilri pahnih ah a bangrepmi

(adj.): jævnbyrdig.

milai pakhat (n.): individ.

milai pakhat hnu pakhat suan theimi: contagious

laughter (adj.): smittende - Eksempel: en smittende

latter.

milai pakhat, lole, thil pakhat lawng sunsak tuknak

(n.): dyrkelse.

milai pawl ih thir hman an thiam san (n.): jernalderen.

milai pawl khat hnattuan thupetu, khawngtu,

hnattuan hotu (n.): direktør , bestyrer , leder.

milai ruahnak le thiamnak ih simfiang thei lomi

zumnak(khuavang, khawsia, hnam tivek zumnak)

rul in hmai in lamzin a tan le vansiat tong thei tivek

pawl zumnak (n.): overtro.

milai sa-ei (milai) (n.): kannibal , menneskeæder.

milai sinak siatsak ttheh (v.): umenneskeliggøre.

milai sinak thinlung, mi zaangfah thiamnak (n.): 

menneskelighed.

milai suan thei ttilva nat phunkhat (n.): ---.

milai taksa cahnak le damnak hrangih a ttulmi

glukus tii (n.): glykose , druesukker.

milai tawhawk ruangih suakmi buainak (n.):

slagsmål , tumult - Eksempel: Mændene blev anklaget

for at have skabt tumult.

milai thah-awk (n.): blodsudgydelse.

milai thawn a naih-aw bik zawng mei nei lo (huho,



gorilla, chimpanzee, orangutan, gibbon) pakhat

khat (n.): abe , menneskeabe.

milai thazaang le ruahnak tampi suah a ttulmi, nasa

zetih zuam ttulmi (adj.): fordringsfuld , krævende.

milai thii a zuuktu mithla (n.): vampyr.

milai thinlung (n.): psyke , sjæl.

milai thinlung luahkhat (milai thinlung khawsia

khuavaang in molh ih uk) (v.): besætte.

milai thuhla zirnak (a hleice in ziang tiin a piang, a

tthansodaan, zum daan le cin le daan pawl) (n.): antropologi.

milai thuhla zirtu, lole, a thiam zetmi (n.): antropolog.

milai tisa lam (adj.): korporlig.

milai titsa, ramsa titsa lakin a dang pakhat sungah

bun sal (v.): transplantere.

milai ttawlzet saangpi zoh remlo zetmi (adj.): ranglet.

milai uihaa (mit tang zawn ih khomi haa) (n.): hjørnetand.

milai umter, milai thawn khah; luahkhat (v.): befolke.

milai vekin (adv.): menneskeligt.

milai zuk lang dingah film khi sii thawn kholh (v.):

fremkalde (film).

milai, hmun leilung tivek a fingkhawitu ti ih ruatmi

vanmi (n.): skytsengel.

milai, lole thil pakhat hnu pakhat a rami (n.): rækkefølge.

milai, lole, ramsa aw pawr niam zet ih ai mi (n.): grynt.

milai, lole, ramsa mithmai rori suai mi, lole, zukmi

— zuk (tar dingmi zuk) (n.): portræt.

milai, lole, thil tampi pakhat hnu pakhat sawng-awk

(thlunaw) vivomi (n.): række - Eksempel: en række af

sejre.

milai, lole, thilri hlawh tlinnak (n.): succes -

Eksempel: han var ikke nogen succes som lærer.

milai, lole, thilri pakhat ih a hleicemi sinak zia

(adj.): typisk.

milai, lole, thilri pakhat thu sim tikih hmanmi

ttongfang hmandan (adj.): entals-.

milai, lole, thilri pathum kommi (n.): trio.

milai, minung (n.): gut , karl.

milai, ramsa khal kaih ih hmunkhat ih hreng (n.): fange.

milai, ramsa ruangpi thuhla zirnak (n.): anatomi -

Eksempel: Vi skal have anatomi i skolen næste år.

milai, ramsa, thilri penkhawm ih retmi (n.): klynge , sværm.

milai, rannung veikhat ah pathum suakkhat,

pathumphir (n.): trilling.

milai/thil pakhat kiangin rak feh lantu (n.): forbipasserende.

milek bur khat kha sinak a niam deuhmi ah tthum

(lekter) (v.): nedrykke , rykke ned.

milek pawl ih thil hmanrua (n.): udstyr.

milem fate (n.): statuette.

milem fate (n.): statuette.

milem tete an kut, ke, lu, hridai thawn an peh ih a

phunphun ih cangter theihmi (lemcawn phunkhat)

(n.): dukke , marionet.

mileng khan (n.): dagligstue.

mileng, mikhual zoh ttha lo, khual sia (adj.): ugæstfri.

milian fa; nu le pa milian (adj.): født med en sølvske i

munden.

milian le mi cak dinhmun um pawl ih uknak (n.):

plutokrati , rigmandsvælde.

milian le phun-u a simi (adj.): forgyldt.

milian le thil tithei khi a dik lo ih porh le a

duhzawng thlun ih mah duhnak, bomnak le

ttanpinak ngah tumtu, mi tlontu (n.): smigrer , spytslikker.

milian nunau pawlin laampi dingih hlanmi - mipa

laam thiam (n.): gigolo.

milian pawlih hmanmi nunau tawzuar (n.): kurtisane.

milian zet; paisa million khat hnakih tam neitu (n.): millionær.

milian, mi neinung pawl hrangah thilri a tthabik, a

mankhung bik pawl lawngte ret ih zuarmi (dawr)

(adj.): eksklusiv.

milian, mi ropi (n.): stormand.

milian; mi neinung (adj.): rig , velhavende.

milian; tthangso (adj.): velstående.

million (adj.): mega-.

million thawng khat (num.): milliard.

milu (n.): frimærke.

milu (stamp) khawlnak (n.): filateli.

milu khawl (nunnomnak ah, lole zuar leh dingah

khawl) (n.): frimærkesamling.

milu khawlnak cabu (n.): frimærkealbum.

milu khawltu (n.): filatelist , frimærkesamler.

milu khawltu (n.): frimærkesamler.

milu, mipum malter (v.): affolke.

min, cim (n.): kollaps , sammenbrud.

min, cim (v.): falde sammen , bryde sammen.

mina at ih bawlnak thawn a pehparmi (adj.): kirurgisk.

mina attu sibawi (n.): kirurg.

mina dampek (n.): rekonvalescent.

mina ih thi suah sak (n.): åreladning.

mina ihnak ihkhun (n.): sygeseng , sygeleje.

mina phurhnak mawttawka (n.): ambulance.

mina phurtu/zawntu, asilole, laang zawntu minung

pahnih (n.): sygebærer.

mina umnak khan (n.): sygeværelse , sygestue.

mina zawnnak laang (n.): båre.

mina zoh le tuamhlawmnak lam thawn pehpar-aw

mi (adj.): klinisk.

mina/mingor le reipi nat hnuih a dam pekte pawl

retnak, zohkhennak, le tuamhlawmnak hmun

(clinic) (n.): sanatorium.

minaa le hmapu pawl tuamhlawm, zoh, kilkhawi

(v.): passe , pleje.

minaa tuamhlawmtu, sibawi bawmtu sayama (mipa

a si le malenurse ti a si) (n.): sygeplejerske.

minister ih sinak, dinhmun le ttuanvo pawl (adj.):

minister- , ministeriel.

minit 15 tuan deuh, asilole, tlai (n.): kvarter.

mino pawl ih caan-awl le pawl kom-awknak (n.): ungdomsklub.

mino pawl ih tuahmi sualpalhnak (n.): forseelse.

mino pumrua sangzet ti hnehne, ti hnuaphni um

hmangmi (adj.): genert.

mino riahnak, khual-inn; rawl zaran man-ol ih

ngah theinak inn (n.): vandrehjem.

mino vek (adj.): ungdommelig.

mino; upa a si hrih lo mi (adj.): ungdommelig.

minung (n.): menneske.

minung a huatu le mi lakih um a duhlotu (n.):

misantrop , menneskehader.

minung a naih tete ih umnak hmunah hnok celcel ih

tal ruri, do-awk rurinak (n.): slagsmål , håndgemæng.

minung ah hnattuan tamzet, man lo zet ti duhnak

(adj.): optaget.

minung ah, lole, thil pakhat ah ttan bul neihnak



(n.): partiskhed.

minung asilole ramsa tampi huatsuak zet ih

thah-nak (n.): massakre.

minung asilole ramsa tampi that (v.): massakrere.

minung asilole thil tampi (adj.): mange.

minung asilole thilri pumkhawm (n.): mønstring.

minung aw (lole) vate aw – a thirmi (n.): trille.

minung awsuah (adj.): fonetisk.

minung bet tahrat in ttuanvo lak, kimter (v.): bemande.

minung bur khat in zuk, lole thil thlendan ttong lole

cang lo ih zohlaimi hmuh (piah) (n.): tableau.

minung dinhmun (nunkhuasak ah) a niam deuh

pawl simi (adj.): plebejisk.

minung dinhmun sungih telh lomi; cumi sungin

dawimi; hnonmi; phun le hnam ih siar tlaak lo mi

(adj.): kasteløs.

minung dirhmi leeng ke hnih nei (rangleng vek) (n.):

rickshaw.

minung fimnak le theihnak a laanmi (adj.): transcendental.

minung hei siter (v.): personificere.

minung hmin, thil hmin le nambat; cazin (n.): liste , fortegnelse.

Minung hrang thil ttha tuahsuak ruangih kumtin

(zuamman) pekmi laksawng (phun 6 an pe ttheu)

(n.): nobelpris.

minung hua ih rinnak neih lo (adj.): misantropisk , menneskefjendsk.

minung ih neihmi ziaza pakhat (n.): anstrøg.

minung ih theih duhmi hmuahhmuah ngan

khawmmi cabu (n.): encyklopædi ,

konversationsleksikon , leksikon.

minung ih theih le thiammi hniksaknak (n.): test ,

prøve - Eksempel: en prøve i regning.

minung ih thiamnak hniksaktu harsatnak, ttuan

duhnak thinlung tawhtertu harsatnak (adj.):

udfordrende , krævende.

minung ih tthatnak, siatnak kan tonmi

hmuahhmuah hi Pathian remruat cia ttheh a si ih,

milai in thlengter a theih nawn lo, ti ih ruahnak le

zumnak; khaukhih (n.): prædestination , forudbestemmelse.

minung khahtuknak (n.): overbefolkning.

minung khal, thilri khal a ra lai dingmi thei ciatu;

Biakbairok a ai le fur a nai thlang ti kan thei (n.): budbringer.

minung khuah-li ih laam mi sçuare laam hrangih

awnmawi (n.): kvadrille.

minung le ramsa ah a nu, faa hring theitu (adj.): hun-.

minung le ramsa nunghring mipa/a pa ih zahmawh;

zang (n.): penis.

minung le ramsa pawl a ngerhthat S America ih

theitu saphai rulpi phunkhat (n.): anakonda.

minung le ramsa pawl hrang damnak dingih a

ttulmi tisa tthatnak thil: vitamin A, B, C, etc (n.): vitamin.

minung le ramsa pawl ril sungih a ummi khukrul

per (n.): bændelorm.

minung le ramsa pum ruangrai (n.): skikkelse.

minung le ramsa pumpi/rilpi ih a ummi khukrul

(n.): orm - Eksempel: hunden har orm .

minung lemzuk fate zet le famkim zet ih suaimi (n.): 

miniature.

minung lupar ih a khomi sam burpi (n.): hår.

minung maw thilri pakhat maw zirnak ih tuahmi

(n.): forsøgsperson.

minung mithmai (n.): fysiognomi , ansigtstræk.

minung pahnih hnakih tam to theimi thirleng (n.): tandem.

minung pahnih hriamnaam thawn do aw  (n.): tvekamp.

minung pakhat lawng ih neihmi inn le lo cem ih

tuah theih leiram kaupi (n.): gods , ejendom.

minung pakhat thinlung, ruahnak umtu daan (n.): 

sindsstemning.

minung pariat ih tum ding (a silole) sak dingih

tuahmi (n.): kotet.

minung paruk ih sak ding, lole tum ding hla (n.): sekstet.

minung pawl ih tthatnak le tthansonak nasa zet ih

tawlreltu (n.): menneskeven.

minung pawl ih zumnak thlengter dingih thlahmi

biaknak hnattuan pawl ih (hnattuan mi); ram thar

hnattuan (n.): mission , hedningemission.

minung phurtu mawtaw (bas) te (n.): minibus.

minung pi (n.): næste - Eksempel: elsk din næste.

minung pian kengmi (adj.): skinbarlig , inkarneret.

minung pianphung nundan (n.): naturlov.

minung ruahnak par ih bunmi (adj.): naturlig , natur-

- Eksempel: naturreligion , naturlig teologi.

minung ruangpi a sunglam (adj.): intern.

minung ruangpi thawn a pehparmi (adj.): fysisk.

minung sam; ramsa hmul (n.): hår.

minung sinak ah dinhmun a niam bik umdan sia

zetmi lai pawl (n.): pak , udskud , krapyl , ros.

minung sinak dinhmun (n.): trin - Eksempel: laveste

løntrin.

minung sinak ih ruah ban lo, ti ban lo, hmuhton ban

lomi (v.): overgå , overstige , overskride.

minung sinak; mi hmuahhmuah; milai zapi (n.): menneskehed.

minung siseh thilri siseh zohtthim tlak, cawntlak

(n.): mønster - Eksempel: en mønsterelev.

minung sizia; milai (adj.): menneskelig , menneske-.

minung sungluhnak (n.): inkarnation.

minung taktak/thilri taktak a bangmi (adj.): livagtig.

minung tampi hnenih thuthannak le pehtlaihnak:

TV, Radio, thuthang ca tivek pawl (n.): massemedier.

minung tampi kom ih tuahmi pawlkom; ti daan (n.):

organisation.

minung tampi tel ih ttuannak, cangvaihnak (n.):

operation - Eksempel: en redningsoperation.

minung tampi thawngvang nei celcel ih

cangvaihnak (n.): larm , tummel , virvar.

minung tampi/thilri tampi umkhawm (n.): trængsel , skare.

minung tawtit (n.): rumpe , bagdel.

minung tel lo ih mahte ih caang (cet lawnglawng in

tinak) (adj.): ubemandet.

minung thazaang hmang nawn lo in khawl tha

hmangih ttuan (v.): mekanisere.

minung thazang hmangih (thil) tthawn (v.): bakse (med).

minung theih le ruahnak tel loin thil pawl hi an um

taktak timi ruahnak (n.): realisme.

minung theih thei hnakih aw fem le rang (adj.):

supersonisk , overlyds-.

minung thil pakhat ih fehnak zin/a zawn (n.): bane.

minung ttap le aukio vek thawmvang tuah (v.): hyle

- Eksempel: hylende sirener.

minung tthanso hlanih nun dan tlaitluang (n.): natur.

minung tthatnak ding le an harsatnak hlohter ding

a ruat mi (adj.): humanitær.

minung tuahmi thil (a zuangmi) in leilung, arsi le ni



tivek pawl an heelnak lamzin (n.): kredsløb.

minung um lonak ram le thlawh lo ram (adj.): vild -

Eksempel: et vildt bjerglandskab.

minung vek siter (v.): menneskeliggøre.

minung vek; minung bangmi (adj.): menneskelignende.

minung zawh nawn lo dingih hnukso (bil) theihmi

lilawn (n.): vindebro.

minung ziaza ah ttongka thlum, nunttha, siang zet

(adj.): venlig , elskværdig.

minung, an hnattuannak, le hmunhma tivek

hminthannak a neihtertu an thil suahmi, lole an

tidan (n.): specialitet.

minung, lehzuamawknak ah hlawhsam pumhlum

(n.): fiasko.

minung, lole thil caangvai thei lo dingih kham, thil

pakhat cang lo dingih suup (v.): styre , beherske ,

holde tilbage , betvinge , lægge bånd på.

minung, lole, ramsa ci khat sungin hrinmi (n.): indavl.

minung, lole, thil pakhat ih pianzia vekin, lungto,

lole, thing ih tuahmi milem (n.): billede.

minung, lole, thil pakhat ih sinak (adj.): særlig ,

speciel , bestemt.

minung, lole, thil pakhat parah thinsau (adj.): tålmodig.

minung, lole, thil thupi lo (n.): letvægter - Eksempel:

en politisk letvægter.

minung, lole, thilri a tum zet, a rit zet ih a ti

hnuaihni mi (adj.): klodset , kluntet.

minung, lole, thilri sung (n.): tab - Eksempel: fjenden

led svære tab.

minung, lole, thilri tampipi ih rak thleng ciamco

(n.): tilstrømning.

minung, lole, thilri ziangvek a si ti simtu ttongfang

(n.): adjektiv , tillægsord - Eksempel: gammel, rådden,

fremmed, stor, lille.

minung, meisa, tisakhu tivek tha hmangin thil tampi

pehzom aw ih a caangmi khawl (n.): maskine.

minung, paisa, innsang tivek pawl kilkhawi theitu;

lairel thiam tu (n.): økonom.

minung, ramsa, hramkung pawl hi nuam tete ih a

thleng aw vivo ih cangmi a si ti ih zumnak le

ruahnak (n.): udvikling , evolution.

minung, ramsa, leng pawl zawh ringring ruangih a

cangmi zin (n.): sti.

minung, ramsa, thingkung hrampi a phun a phun ih

simnak (n.): race - Eksempel: kvægrace.

minung, thil komawk sal (v.): genforene.

minung, thil, ruahnak tivek a cokpawlh aw  (v.): blande.

minung, thilri kha a sangsang ten si loin kaan

hluahhlo in, duhduh kha cek (n.): stikprøve.

minung, thilri pawl sukso veivahnak ih phurtu

mawttawka, thirleeng, tvp. (n.): køretøj , befordringsmiddel.

minung, thilri pawlih hminthannak; hmintthatnak

(n.): omdømme , renommé , ry , rygte , anseelse.

minung, thilri sinak ih bangrep (n.): jævnbyrdig , ligemand.

minung, thilri tivek bangaw ciah ih um (n.): ekko -

Eksempel: Han har ingen selvstændige meninger; han

er bare et ekko af sin fader.

minung, thuhla tivek parah thil ti theinak (n.): indflydelse.

minung, vun parih a um thei senvar fate hricucar

phunkhat, khuavang hminsin (n.): fregne.

minung/ thil a sang ih khai — thlir (v.): løfte , hæve.

minung/ thil pakhat thathoter (v.): live op.

minung/milai sinak ih covo; milai vo (n.): menneskerettigheder.

minung/ramsa a thattu; thattu (n.): dræber , drabsmand.

minung/ramsa hramhram in eiter/inter (v.): tvangsfodre.

minung/ramsa ih taksa tthen (n.): lem.

minung/ramsa pakhat ih a hleice mi si dan umzia

(n.): natur , væsen.

minung/ramsa pawl ih ke (n.): ben.

minung/ramsa thazaang daite ih umter/ daiter (v.): berolige.

minung/thil a hruaiter (n.): leder , fører.

minung/thil a um lo thei lomi (n.): hovedmand.

minung/thil hmin theih lomi, hngilh zomi, sim duh

lomi (n.): dippedut , tingest , dims.

minung/thil pakhat ke ih sit (v.): sparke.

minung/thil pawl peh awter, peh aw  (v.): forbinde , 

sammenkæde.

minung/thil tangphawlawng ttum/tthum (v.): lande ,

landsætte.

minung/thil thleng awter (v.): ombytte.

minung/thil/thil cangmi hrangih nganmi biazai (n.): ode.

minung/thilcang pakhat hngilhlonak ih tuahmi puai,

lungphun tivek pawl (n.): minde- , mindesmærke.

minung/thilri pawl kha an tum sen zia, an thupit

zia, an lenzia vekin thleidang ih tahnak (n.): skala -

Eksempel: lønskala.

minung/thilri thawn pehpar in sim tikah (prep.): om

- Eksempel: han fortalte os om sine rejser.

minung; mi hmuahhmuah (n.): menneskeheden , 

menneskeslægten.

minungih thinlung, thinlung tuardan (n.): ånd , sjæl.

minungpi parah zawnruah zaangfahnak nei lo,

huaisen le siava (adj.): umenneskelig.

mipa (n.): fyr.

mipa aw a saang bik (n.): tenor.

mipa aw niam bik (n.): bas - Eksempel: Er han bas

eller bariton.

mipa bua, baw  (n.): sædvæske , sæd.

mipa ci kha nunau sul sungah thunsak ih faa

vunternak (mipa-nunau pawlaw lo ih faa neih

theinak) (n.): kunstig befrugtning.

mipa hiar dingih nunau no tete zukmi (adj.): tøset.

mipa hnenum pawl hruk dingmi hnipuan thuam

(n.): livré.

mipa hngawng orh puan (n.): butterfly , sløjfe.

mipa hngawng-ngerh puan phun khat (n.): slips.

mipa hngawngkhih (n.): slips.

mipa ih sakmi alto aw; tenor aw hnak ih sang sawn

mipa aw  (n.): kontratenor.

mipa it tikih hrukmi angki le bawng bi sau; mipa

zan ihnak bawngbi le angki (n.): pyjamas.

mipa ka si hmang tiih thinlung neitu nunau, a

lunglet ih neitu mipa (adj.): transseksuel.

mipa le mipa pawlawtu (n.): bøsse , homoseksuel.

mipa le mipa, nupa vekih pawl awk hmangmi (n.):

bøsse (homoseksuel).

mipa le nunau a kopkop ih laamnak phunkhat (n.): vals.

mipa le nunau an pawlawk tikah natnak suan aw lo

dingih hmanmi, mipa thilri funnak sialrial paat te,

condom, contraceptive sheet (n.): kondom , præservativ.

mipa le nunau duhawknak a simi (adj.): heteroseksuel.

mipa le nunau pawlawknak ih a vawrtawp (n.): orgasme.



mipa leemnak. (b) [C] mi leem (n.): koketteri.

mipa leemtu nunau (n.): kokette.

mipa lole nunau sinak a bangaw ih (mipa veve lole

nunau veve) a bangaw zetmi faphir (n.): enæggede tvillinger.

mipa mino (n.): knægt , dreng , knøs.

mipa nauhak (n.): dreng.

mipa nunau pawl-awknak in ngahmi nat ttha lo

(n.): syfilis.

mipa pawl (a hleice in innsang ih mipa um pawl)

(n.): mandfolk.

mipa pawl ih sunghruk bawngbi, nunau/nauhak

pawl ih bawngbi tawite (n.): underbukser , underbenklæder.

mipa pawl lo ih faa neihter (v.): klone.

mipa pawlduhnak thinlung a nei lomi nunau (adj.): frigid.

mipa pianhmang le umdan a neimi; mipa vek a simi

(adj.): mandhaftig.

mipa ralkap hlun (n.): veteran.

mipa rualpi, hnattuanpi (n.): kammerat.

mipa si ruangih porh awk tuknak; pacang ttha si

hngalhngawn pinak (n.): mandestolthed , mandighed.

mipa sinak a cak zetmi (adj.): potent.

mipa sinak lam ih cahnak (n.): virilitet , mandighed.

mipa sinak nei, pa cangttha, mipa sinak ih tisa kim

neimi (adj.): viril , mandig.

mipa sinak simtu ca (adj.): maskulin - Eksempel: 'han'

og 'ham' er maskuline stedord (proniminer).

mipa suahpi (n.): bror , broder.

mipa tampi thawn pawl-aw/luk-awmi nunau, lole

hlawh hlangnu (n.): dulle.

mipa thilri ihsin hmakhat te ih a suakmi bua (n.): ejakulation.

mipa um dan le pianhmang a keng tiih ruahmi

(adj.): maskulin.

mipa upa ih uk le hoha mi (adj.): patriarkalsk.

mipa upa zo (n.): mand.

mipa upa, lole, nauhak (n.): fyr.

mipa vek (lole) nunau vek ih thuam-aw  (n.): transvestisme.

mipa vekih umzia le pianhmang a neimi (adj.): mandhaftig.

mipa vunzim (zang hmur vun) (n.): forhud.

mipa zahmawh mi hmuh (v.): blotte sig.

mipa zahmawh; zang (n.): pik , penis.

mipa, bawi inn kiltu, bawi rawlpetu; sangka kiltu

(n.): lakaj.

mipa, silole, mi pa nauhak; rualpi (n.): fyr.

mipa/nunau sinak thilri, zahmawh (n.): genitalier ,

kønsdele , kønsorganer.

mipakhat (lole) thil pakhat hniksaknak, tihniknak

(n.): prøve.

mipakhat ralrinnak pek/theih ttulmi sim,

theihthiam dingmi sim (v.): vink: give et vink.

mipakhat/thil pakhat ruangah: takket være.

mipapacang (n.): he-man , mandfolk.

mipawl thiam, pawlkom a duhmi; mi a rualpi

theimi: komnuam (adj.): selskabelig.

mipe; lei sungah a hram ih a rahmi be phun (n.):

jordnød , peanut.

mipee (n.): jordnød.

miphun (vun, sam, mit, hnaar umdan pianhmang in

tthen theih a si) (n.): race.

miphun dang ttongfang mai ttong ih hman mi

(sanmi ttongfang) (n.): låneord.

miphun dangdang pawlih an sinak cio a dik ti

simfiangnak (n.): etnografi.

miphun khat ih hmanmi ttong (n.): sprog.

miphun mihnam thawn pehparmi (adj.): stamme-.

miphun pakhat ih daan, thu hla le umtuzia (n.):

folklore , folkeminder.

miphun pakhat ih daan, thu hla le umtuzia

zirtu/tlawng ih a zirtu (n.): folkemindeforsker.

miphun pakhat ih laam le hla (n.): folkedans.

miphun pakhat le pakhat thleidannak, hmaidum le

hmairang thleidannak (n.): raceskel.

miphun pumpuluk huap (adj.): landsomfattende , landsdækkende.

miphun pumpuluk thawn pehparmi (adj.): national.

miphun saang , bawi phun, phun-u pawl (n.): aristokrati.

miphun sang; phun uu (n.): blåt blod.

miphun sia; hnamnau (n.): kasteløs.

miphun thleidannak neitu; miphun nauta an um

tiah a zum ih a nautattu (adj.): racistisk.

miphun thleidannak taksa vun pianzia (n.): farve , hudfarve.

miphun thuhla thiam/theitu, mi phun thuhla a zirtu

(n.): etnograf.

miphun thuhla thiamtu (n.): etnolog.

miphun thuhla zirnak (n.): etnologi.

miphun thuhla zirnak thawn pehtlaimi (adj.): etnologisk.

miphun u thawn a remcangmi, a maksakmi (adj.): fornem.

miphun u, miphun sang, mi ropi (n.): adel , adelskab.

miphun umzia; miphun thawn pehpar in (adj.): race-

, racemæssig.

miphun zarawi umkhawm nak hmun (n.): smeltedigel.

miphun, biaknak, lole, ram uk-awknak thu ruangih

hrem (v.): forfølge.

miphun, ram pakhat huap miphun cozah pakhat

ukmi miphun (n.): nation , folk , folkeslag.

miphun/mibu pakhat ih neih hleice mi nunphung

(n.): skikke , sæder.

mipi a hnaihnok tertu/tthansonak a dawntu (n.):

morads - Eksempel: et morads af bureaukrati.

mipi a tam sawn (n.): hovedpart.

mipi aiawhtu pawl kha thu umdan sut cia ih

hrilawknak ih mee ngah dan ding tuatcia theinak

(n.): Gallupundersøgelse.

mipi buai celcel, mibur (n.): håndgemæng.

mipi buainak (n.): urolighed.

mipi buainak daitertu palik le ralkap pawlih

hrukmi ralphaw  (n.): beskyttelsesskjold.

mipi buainak tthentu, daitertu palik (n.): uropoliti.

mipi buainak, mipi ai-thawhnak (n.): urolighed ,

tumult , optøjer.

mipi hmai ih din ttihnak, thintthiatnak (n.): lampefeber.

mipi hmai ih thusim daan (n.): talekunst , veltalenhed.

mipi hmai ih thusimnak; thusimtu pawl thawn a

pehparmi (adj.): oratorisk.

mipi hmai ih thusimtu (n.): taler.

mipi hmai ih ttong tikah fel zetih ttong dan (n.): talekunst.

mipi hmaiih thusimtu (n.): taler.

mipi hmuh dingah zuk, pangpar tivek hmuhtu (n.): udstiller.

mipi hnen than ding thu a tuahtu (n.): propagandist.

mipi hnenih mah ruahnak thuhla sim theinak (n.): ytringsfrihed.

mipi hnenih thusimtu dinnak donhlei/hmunsang

(n.): talerstol , podium.

mipi hnok zet (n.): trængsel.

mipi ih el mi, lungkim lonak, duh lonak (n.): strid , polemik.



mipi ih hmuhnak le ruahnak zingzoi khawmmi (n.):

undersøgelse , analyse.

mipi ih hril a si lomi bawi upa pawlih ram ukdan

(n.): bureaukrati.

mipi ih ruahnak ziangvek a si ti tahnak (survey)

(n.): opinionsundersøgelse.

mipi ih theih hiarmi tulai ih thil cangmi parih

phuah copcop mi hla (West Indian pawl ih hla) (n.): calypso.

mipi in an pan (rawleinak hmun ah; pumkhawmnak

hmunah) (v.): sværme.

mipi in ziang vek thil an lei duh timi zingzoinak

hnattuan (n.): markedsundersøgelse.

mipi lung thawhter ding ih a zuamtu (n.): demagog , urostifter.

mipi lungkim lonak au-aw  (n.): ramaskrig.

mipi nunnomnak hrangah laam, lemnung, TV tivek

ih hnattuan (n.): forlystelsesbranchen.

mipi puai hmuhtu (laam le hlasak; baisikup, sarkat

- circus tivek pawl) (n.): forlystelse.

mipi siar thei dingih cabu suahnak (n.): publicering ,

udgivelse , udsendelse.

mipi tamzetnak ah hmailam ih tuul aw ciamco (v.):

mase sig.

mipi theih, lole, theih duhnak (n.): rampelys.

mipi thinheng zet le thintokter zet thei nuncan (n.): skandale.

mipi thinlung thawh ter (v.): ophidse.

mipi thu theihternak: thuthang ca, radio, TV  (n.): medier.

mipi zawnruahnak (n.): borgersind.

mipi zoh nuam ih tuahmi hriamnam thawn pakhat

le pakhat that aw, sual-aw dingih zirhmi milai (n.): gladiator.

mipi ‘ngai uh’ ti ih kawhnak (interj.): ohøj , hej , halløj.

mipi, senpi (n.): offentlighed.

mipi/ramuktu dodal ruangih thawngsung ih khum a

tuartu (n.): samvittighedsfange.

mipuar, mi namneh hmang, nuncan a sia zetmi

(adj.): tyrannisk.

mipuar; mi tawh hmang, raldo hiar (adj.): stridbar , krigerisk.

mipum karhzai ciamconak (n.): befolkningseksplosion.

mipum, nausuak, tthitumnak le mithi cazin thawn a

pehparmi (n.): befolkningsstatistik.

mipum-siar; ram sung um milai umzat siar (n.):

folketælling , tælling.

mirang (Brit) hlan Mirang tangka, 21 shillings

thawn a bangaw  (n.): guinea.

Mirang (Brit) in an ukmi ram pakhat ah

Siangpahrang ai awh in uktu governor an retmi

(n.): guvernør.

Mirang (Brit) ramih mi menmen sung ihsin hril mi

tlangsuak pawl khawmawknak (n.): Underhuset.

Mirang (Brit) rang tlan zuamawknak ih paisa

thapnak cazin kaitu (n.): bookmaker.

Mirang (Brit) tangka, pence 100 ah pound 1 (n.): pund.

Mirang (British) lal nauta bik (Lord X, lole, British

si lomi lal Baron Y an ti mi) (n.): baron.

Mirang (British) thir tangka pya khat (n.): penny.

Mirang (English) ttong ah verb ah ing bet, lole, -ed,

-en betmi (eg She is going/she has gone), lole,

adjective ih hmanmi (n.): participium , tillægsmåde.

mirang hlung (bagpipe) ih awpawr bik (n.): drone.

Mirang hmin laakdaan ah sungte hmin (efternavn

eller familienavn) cu neta bikah an reet, cumi

sungte hmin a hlan ih nganmi hmin cu, hmin saktu

ih pekmi hmin a si ih, 'fornavn' an ti (n.): fornavn.

Mirang leilung (bihlatmi) thamnak sawhlek (n.):

planteskovl , planteske.

mirang leilung sungah thirhri zam sak ih hnget

cuangih tuahmi (adj.): forspændt (beton).

Mirang leilung, simen (n.): cement.

mirang leilung, vunnel le lungttiak le tidai rawi ih

khaltermi thil (n.): beton.

Mirang Parliament ah Dot hnih in a um ih, himi

House of Lords hi Upper House, a dot tlunta a si.

Dot tangta vekih hril mi Tlangsuak si loin, Biaknak

lam Siangbawi le cozah hnattuan l e Siangpahrang

sungkhat sung ihsin ram hrang hna ttuan thei mi

hminthang pawl, damsung ttuan dingih hril mi

tlangsuak an si (n.): Overhuset.

Mirang pawl ei duh zetmi sang phunkhat;

khasuansen, hanghnah hangrah le sa pawl kio cih ih

thunmi, sangzual phun khat (n.): hotdog.

mirang phunsangtlawng (University) ahcun

thiamnak a sang bik tiang a zirtu tlawngta a zirhtu

saya (n.): studievejleder.

Mirang ram hotel pawl riak man rel tikah, zan khat

riah man ah thawhhlam le rawl pi vei khat ei man a

telcih a si, ti relnak (n.): halvpension.

Mirang rawl eidan ah, a veikhatnak ih suahmi rawl

(n.): forret.

mirang sunhlu vek thing phunkhat (n.): slåen.

Mirang thla thla-hnih-nak, Vau thla (n.): februar.

Mirang thla, thla hleihnihnak (n.): december.

mirang tthil rah; rangkha rah phunkhat (n.):

kastanje , kastanjetræ.

Mirang ttong zirnak ‘keimah, amah nu, amah pa,

anmah’ tivek pawl: I, me, she, her, he, him, we, us,

you, they, them, etc. (n.): personligt pronomen ,

personligt stedord.

Mirang, Mirang ram ih suakmi, Mirang ram mi a

cangtu (n.): englænder.

miseenpi buaiter dingmi (ttong le thuruat) (adj.): ophidsende.

misen pi vang tlang (n.): græsrødder.

misenpi ai-awh hrilmi hmang ih ukawk dan duhtu

(n.): republikaner.

misenpi aiawh hrilmi hmang ih ukawknak dan

hmangmi; cuvek ukawk dan thupom a neimi (adj.): 

republikansk.

misenpi hmai ih thurelnak ah mah

ruahnak/duhzawng simmi (adj.): højlydt , højrøstet.

misenpi ih theih duhmi thu, lole, ukawknak thuhla

ruah daan telmi cabu fate le paate (n.): pjece , brochure.

misenpi in anmai puan fingfing an sawp ih an

roternak (thir tangka hmannak cet in) (n.): møntvaskeri.

misenpi khawlh awknak tikap, lole, a tlun khuh um

lo ti leuhnak tili (n.): lido , badestrand.

misenpi paisa parih thuneihnak neitu cozah zung

(n.): finansministerium.

misenpi zoh dingih thil tuah (thuanthu cawn) (n.): opførelse.

misual bur (n.): bande.

misual bur pawlih tlanlennak (n.): forbryderverden , underverden.

misual bur sungih sungtel (n.): gangster.

misual burkhat (n.): bande.

misual hawl thiam uico, palik uico (n.): politihund.

misual hngawng tannak ih dammi thingtan (n.): skafot.



misual hotu, kumpi (cozah) dodaltu pawl hotu (n.):

anfører , hovedmand.

misual hremnakih hmanmi thil (hrengsut phunkhat)

(n.): pinebænk.

misual that dingih thu pekmi cu dan thu cun a dik

na’n mi in thuding ti’n an ruat lo (n.): justitsmord.

misual ti ih thawngthlakmi; daan pahtu (n.): straffefange.

misual tuk pawl hngawng reek ih thlainak

thingtlang (n.): galge.

misual, mithah hmang pawlin thah dingih an

tummi, milai cazin (n.): hitliste.

misual, sual tuahtu (n.): misdæder.

mit (n.): øje.

mit (mei a mit) (v.): blæse ud - Eksempel: Døren blev

åbnet, og lyset blæste ud.

mit a tlet ih a cerh tukmi khawtleu (khawvang) (v.):

skinne blændende.

mit a tthami (adj.): skarpsynet.

mit buum theitu thil (n.): synsbedrag.

mit cawter, mit cerh (v.): blænde.

mit cerh (khua hmu thei loin) (v.): blænde.

mit hmuhnak lam thawn a pehpar-awmi (adj.):

visuel , optisk.

mit huh sakmi, mit-hup sak in (adv.): med bind for øjnene.

mit hup sak (v.): binde for øjnene.

mit ih a cuangmi hmuihmel (n.): signalement.

mit ih a hmutu; theih pitu/tetti (n.): vidne.

mit ih hmuh ban zat ram kaupi (n.): udsigt.

mit ih hmuh lo dingin dolh hlo, khuh hlo (v.): sluge ,

opsluge.

mit ih hmuh thei lo tiang a fatemi (adj.): mikroskopisk.

mit ih hmuh thei lo, a bihnak microscobe lawngih

hmuh theimi thilnung fate; nat a suahtertu asilole

thil uammi a tho tertu rulcawng pangang fate (n.):

mikrobe , bakterie.

mit ih hmuh thei lomi khangro rong (adj.): ultraviolet.

mit ih hmuh theinak, hmuhbanmi (n.): syn.

mit ih mitthli suak; (of mouth) cil suak (v.): løbe i vand.

mit in siseh, thinglungin siseh ol teih theih fiangmi

(adj.): grel.

mit kaai (adj.): skeløjet.

mit kharh (a bikin a thlalang) tivek a tuahtu le a

zuartu (n.): optiker.

mit khat lawng benmi mitkharh, tarmit (n.): monokel.

mit kuh (adj.): døsig.

mit la, thinlung la; thinnuamter (v.): charmere ,

fortrylle , fængsle - Eksempel: De rejsende var

fortryllede af landskabets skønhed.

mit le hna pawl a molhter ih um lomi pi hmuh, si

lomi pi theitertu ritsii a simi (adj.): psykedelisk.

mit le khawhmuhnak thawn pehpar aw in (adj.): optisk.

mit le mitnat thu zirfelnak (n.): oftalmologi.

mit mi ttheh; mit ih mi biak (v.): blinke.

mit mu/mit tang (n.): øjeæble.

mit rori ih hmutu a theitu, tet-ti (thuneihmi dinpitu)

(n.): øjenvidne.

mit sir in, mitki in (adv.): sidelæns.

mit suk, mit lak zet (eg puan/ hni, mawi zet hmuh

tikah) (adj.): iøjnefaldende , iøjnespringende.

mit thawn a pehpar awmi (adj.): øjen-.

mit thlalang (a ko saupi nei) (n.): lorgnet.

mit tthehnak (n.): blink.

mit tthep lo in zoh – ttih, mangbang, tivek ah a cang

thei (v.): stirre.

mit tthep vekih vang duapdo, arsi vangvek (v.):

blinke - Eksempel: Havnelysene blinker i horisonten.

mit zik tete in a alh rero (meifar) (v.): løbe , dryppe -

Eksempel: stearinlyset drypper/løber.

mit zoh in van le leilung an ton awknak rin; van le

lei ri; vankam (n.): horisont.

mit, hna, hnar, lei, vun (taksa) tivek ih theihnak

(n.): sans.

mit, hna, tivek thil theihtheinak hmun pawl nomnak

a pe theimi (adj.): sensuel , sanselig.

mit, hnar, lei, hna, vun pawl in theih a theihmi,

theihthei khop a simi (adj.): mærkbar.

mit, thi, zun pawl ttha le ttha lo zohnak (n.): test ,

prøve - Eksempel: blodprøve.

mit-hmul (n.): øjenvipper.

mit-mu tuamtu vun paate (n.): hornhinde.

mit/khawhmuhnak lam zirnak (n.): optik.

mitampi thawn a pehtlaimi thu hmuahhmuah

suahpinak hmun (n.): forum.

Mitcaw ca (cahnah ah a bo tete in ca an tuah ih

cuihmi cu kuttham in an siar) (n.): blindskrift.

mitcaw; mit khua hmu lo (adj.): blind.

mitfim, thil olte in hmu thei (adj.): skarpøjet.

mithah (n.): manddrab , drab.

mithah, lainawn, laithat, tualthat (n.): mord , manddrab.

mithat dingih hlaan mi - milai (n.): lejemorder.

mithawinak fung (a zim ah hrihrual, savun tivek

ttawncihmi) (n.): svøbe , plage.

mithi funnak/zualnak puan (n.): dække , slør.

mithi khua lei hnuai ih mitthi pawl thlarau umnak

hmun (n.): underverden.

mithi kuang khuhnak puan (n.): ligklæde.

mithi kuang retnak zaute (n.): katafalk.

mithi ngai (v.): sørge.

mithi ngai ruangih hrukmi thil thuam dum (n.): sorg.

mithi ngaitu; sungkhat/rualpi inn ih mithi ttahtu

(n.): sørgende.

mithi pawl phum ding, a silole, ur dingih tim uahtu

le tawlreltu (n.): bedemand.

mithi retnak inn (n.): ligkapel.

mithi ruak kuang (n.): ligkiste , kiste.

mithi ruak le ruh retnak inn (n.): lighus , benhus.

mithi ruak siat lo dingin sii thawn ret (v.): balsamere.

mithi ruak thu lo dingin si hnih, puanin zualih ret

(v.): mumuficere , balsamere.

mithi ruak ur hmun inn (n.): krematorium.

mithi ruak ur mi vut (n.): aske - Eksempel: Hans aske

blev begravet ved siden af hans hustrus.

mithi ruak urnak thingkhon (n.): ligbål.

mithi ruak vui (v.): begrave , jorde.

mithi ruak, mithi ruang (n.): lig , kadaver.

mithi thawn a be-awtu hmailam thu a simtu (n.): åndemaner.

mithi thawn bia-aw thei pawl ih tonkhawmnak, a

cuih khawmnak ah minung pawlin mithi thawn

biak-awk ding an tum ttheu (n.): seance.

mithi thawn biakawknak; cutin hmailam thu

simnak (mithi tlawn) (n.): åndemanen.

mithi thlarau biak a theih ti zumnak; cuih zumnak



vekih thil tuahnak (n.): spiritisme.

mithi thlarau biak a theih ti zumtu; mithi thlarau

bia thei dingih tuahtu (n.): spiritist.

mithi ttah hla, zunngaih hla (n.): klagesang , sørgesang.

mithi ttahnak hla, bezai (n.): elegi , klagesang.

mithi urmi vutcam retnak durtung (n.): urne.

mithi vui (n.): begravelse , jordfæstelse.

mithi vui ih fehtu mirual; mi-runpi (n.): kortege , følge.

mithi vuinak; mithi vui ding khawm (n.): begravelse.

mithi zun ngaitu ih hrukmi hnipuan dum (n.): sørgedragt.

mithi zunngai, ttah (v.): jamre , klage.

mithiam, cathiam (n.): hjerne - Eksempel: Han er en

af de førende hjerner i landet.

Mithiang pawl ih Ni; 1 November (prop.): Allehelgensdag.

mithla (n.): ånd , spøgelse.

mithla (n.): spøgelse , genfærd.

mithla phunkhat (thawmvang ring zet, lole, thil

pakhat khat ih mi dengin mi tthih a hmangmi (n.): bankeånd.

mithla thawn a pehpar-awmi, mithla vek (adj.): spøgelsesagtig.

mithla thuanthu - ttihnung thuanthu (n.):

spøgelseshistorie , spøgelsesfortælling.

mithla vek (adj.): spøgelsesagtig.

mithmai (n.): ansigtsudtryk.

mithmai , mah le mah upatnak, mah le mah

thupitternak (n.): selvagtelse , selvfølelse , selvrespekt.

mithmai le umdan ih a lang theimi lungput umzia

(n.): stemning , humør.

mithmai nei, upat ttihzah tlak (adj.): værdig.

mithmai neihter, upattlak sinak (n.): værdighed.

mithmai neiter, upat tlak siter (v.): hædre , beære.

mithmai pan loin (n.): kølighed - Eksempel: der var

en vis kølighed i hendes hilsen.

mithmai pante’n mi be lo, mithmai thim (adj.): kold

- Eksempel: en kold velkomst.

mithmai sia ihum (v.): skære ansigt.

mithmai sia; mithmai ah nautat, zomtaihnak langter

(n.): grimasse.

mithmai siater thei, hminsiatnak suak thei (adj.):

vanærende , beskæmmende.

mithmai siater; balter; thangsiat, mualphoh (v.):

plette , besudle - Eksempel: besudle nogens ære.

mithmai siatnak, hminsiatnak, mualphonak (n.):

skam , miskredit.

mithmai siatter; ningzahnak rak canter; thinnatnak

(v.): krænke , såre , pikere , fornærme.

mithmai suur, mithmai sia (v.): rynke panden.

mithmai thi (adj.): gravalvorlig.

mithmai ti hremhrem ih ummi; thin nuam lo/thin

heng mithmai (adj.): bister , barsk.

mithmai um daan lawngih thuanthu sim (v.): mime.

mithmai, hmel (n.): mine , ansigtsudtryk.

mithmai, lole, hmuh theinak minung/ thilri ih a

hmailam (n.): overflade - Eksempel: under sin

selvsikre overflade var hun i virkeligheden usikker.

mithmai, titsa sur/siatnak (n.): forvridning.

mithmuh in (adv.): visuelt.

mithmul hnih mi ceimawi nak thil (n.): mascara.

mitkaai (n.): skelen.

mitkaai; mitkaai, in zoh (v.): skele.

mitkai (hnar lam ah a kaimi) (adj.): skeløjet.

mitkharh (n.): briller.

mitkharh (tarmit) (n.): briller.

mitkharh a kharhmi (adj.): bebrillet.

mitkharh kharhmi (adj.): bebrillet.

mitkher (n.): tryllekunster.

mitkher hmuh (kut thiamnak thawn) (v.): trylle.

mitkher thei ding khop ih kut cang thiamnak (n.):

taskenspillerkunst , kneb , kunstgreb.

mitkher thiam le dawi thiam ih hmanmi kut kaih

funghreu, kianghrol fem (n.): stav , tryllestav.

mitkher thiam; mitkher hmuhtu (n.): tryllekunstner.

mitkher ttongkam, dawi ttongkam (interj.):

abrakadabrar - Eksempel: 'Abrakadabra' sagde

tryllekunstneren, da han trak en kanin op fra hatten.

mitkhuh hmul (n.): øjenbryn.

mitkuh (adj.): søvnig.

mitkuhter theimi thil, sii, inttha, tivek (adj.): søvndyssende.

mitmal (adj.): rødøjet.

mitmal nat (n.): grå stær.

mitmu dum (n.): iris , regnbuehinde.

mitmu sungih vun tlap pat; olte ih khawtleu kaitu

vun tlap pat (n.): nethinde.

mitmu tlun ih bencihmi mitkharh (khua hmu thei

deuh dingin) (n.): kontaktlinse.

mitna zohtu sibawi (n.): øjenlæge.

mitnat a si ih zamrang te’n bawl lo a sile nuam tete

in mit khua hmu lo tiang a cang thei (n.): grøn stær.

mitnei lo pawl lam hruaitu dingih zirhmi uico (n.): førerhund.

mitsir ih zoh duak (n.): kig.

mitta tahnak siar dan hmangin (adj.): metrisk.

mitta zakhat ih tthen khat (n.): centimeter.

mittha hmel zet, zoh co zet (adj.): køn.

mitthai (chuchin) le si ih rawimi a thak nawn ih a

hmuimi (n.): pebermynte.

mitthai, chu-chin, chocolate tivek funnak dingih

tuahmi thir vek thil paatte (n.): folie.

mitthai/thanthling (n.): bolsje.

mitthi thlarau pawl thawn biak-awk laifang ih a her

reromi cabuai (n.): borddans.

mitthih le hrem hmangtu (n.): terrorist.

mitthlam ah cuanter (v.): trylle frem , fremtrylle -

Eksempel: en melodi, der fremtryller glade minder.

mitthli (n.): tåre.

mitthli thawn a pehparmi (adj.): tåre-.

mitting, puai ah pawl ve, tel ve (v.): møde op.

mitvun (n.): øjenlåg.

mivai (n.): emigrant , udvandrer.

mizan, mani (adv.): i går.

mizapi lamlennak hmun (zapi vak theinak hmun —

lamkaupi, tili tiva kap tivek) (n.): promenade , spadseretur.

mizapi tomi bus mawttawka (n.): omnibus , bus.

mizapi zoh dingah tarlangmi thil, zuam-awknak ah,

lole, tuahtharmi thilri hmuh duhah (n.): udstilling.

mizapi zoh le hmuh dingih tarlangmi (n.): udstilling.

mizapi zoh theih ngai theih laamnak le hlasaknak

(hmun hrek cu tonak hman a um lo ih a dingin an

zoh/an ngai) (n.): promenadekoncert.

mizaraan; mipi, senpi (n.): hoben.

mizeng; ke, zaangruh pawl siat ruangih feh thei

lomi, caang thei lo (n.): krøbling , invalid.

mizuk a ngaingai suah hlan ttha le ttha lo zoh

dingih suah hmaisami (n.): prøve , prøvebillede.



mizuk lam ih hnattuantu pawl, thing, leilung tivek

ih mi hmelzuk tuahtu pawl ih hnattuannak khan

(n.): atelier.

mizuknak (kemra) (n.): kamera , fotografiapparat.

mizuknak kemra (camera) parih um bihmi a hlat a

nai hmu fiang dingih a remnak (n.): fokus.

mizzen tthuam ih ttemmi puanzar tangta bik (n.): mesan.

mo kenmi tangka le thilri, nupi man, pasal man (n.):

medgift.

mo neitu pa (n.): brudgom.

mo neitu; nupi tthitu tlangval (n.): brudgom.

mo rual; tthit-um tikih mo dinpitu fala/nunau (n.): brudepige.

mo, mothar, pasal nei pek nunau (n.): brud.

Mohamad hnattuan a sangsang ih sawng vivotu

Muslim lal pawl kawhnak hmin (n.): kalif.

molter, hnokter, fiangfai lo ih tuah (v.): tilsløre ,

omtåge , forvirre - Eksempel: Alderdom har forvirret

hans sind (gjort hans sind omtåget).

Mongolia miphun (n.): mongol.

mopuai (n.): bryllup , vielse , ægtevielse.

mopuai ih ei ttheumi sang (khek) (n.): bryllupskage.

Moses hnenih Pathian pekmi thukham pahra lak ih

thukham pakhat khat (n.): bud - Eksempel: De ti bud.

Moses thawn pehparmi (adj.): mosaisk.

mothar in innsungsang thar hramthawhnak ih a

khawlmi hnipuan le a dang inn sungsang thilri (n.): brudeudstyr.

motor etc thawn 180° (by a car, etc) her ih dung lam

ah a let zawn ih feh/ kirsaal (n.): kovending.

motor exhaust pipe ih aw deemtertu (n.): lyddæmper.

motor ih khul le peng ziangzat a feh zo ti hminsintu

(n.): fartskriver.

motor lamzin kiangih petrol zuarnak (n.): benzinstation.

motor sungih petrol thannak kuang (n.): benzintank.

motor zin tlangih ke fehnak ding zin (n.): fortov.

motor-bikes pawl tlanzuamnak lamzin, lole, cakzet

ih feh thei (sian) nak zin (n.): racerbane , speedway.

motorcar zinpi, lole, tlangleng zinpi ihsin a ttekmi

zin te (n.): afkørsel , frakørsel.

motorcycle ah a mawngtu siar lo a dungih tonak

(n.): bagsæde (på motorcykel).

mu vanlai, khaupi (mit ttha bik nei mupi) (n.): ørn.

mu, khaute phun (n.): falk.

mualpho , ziang ti ding theilo ih ummi , ningzak

(adj.): skamfuld , flov, forlegen - Eksempel: Hans chefs

kritik gjorde ham temmelig skamfuld/flov/forlegen.

mualpho ningzahnak (n.): nedværdigelse , ydmygelse

, krænkelse.

mualpho thlak, nautat thlak (adj.): vanærende ,

skændig , skammelig.

mualphoter, nautat, hmaisiater (v.): vanære , blamere.

muka buuk inn ah a leenglam ruahpi khamnak

puan (n.): oversejl.

muli, cavui (n.): pil.

mum (v.): knoppe , skyde knopper - Eksempel:

Træerne skyder knopper tidligt i år.

mumal nei lo in ramkip ih tto, kho (v.): slynge sig.

mungla kung phunkhat (n.): peberrod.

mungla sen (n.): bede.

mungla sen, (tawba thlum tumpi a neimi.) (n.): sukkerroe.

mungla sendup hram (n.): rødbede.

mungla tawba (n.): kålroe.

mungla tawba sen (n.): gulerod.

mungla vek kawpi (n.): kålrabi.

mupi ih ar la vekin van ihsin leilam ah zuangsuk,

dawp, ttum (v.): slå ned på.

muril, (thingrah, thingthei muril) (n.): kerne.

museum ih ret ttha thil (n.): museumsgenstand.

musket meithal kai ralkap; cuvek meithal hmangtu

(n.): musketer.

Muslim biakinn (n.): moské.

Muslim biakinn sungih thlacamnak hruaitu (n.): imam.

muslim biakinn thlacam sawmnak hmailam zum

donhlei (n.): minaret.

Muslim biaknak pawlpi sungtel (n.): dervish.

Muslim ih thuthuk zirhtu (n.): mullah.

Muslim inn ah nunau pawl umnak ih tuahmi khaan

(n.): harem.

Muslim inn ah nunau pawl, lole, nunawn (nupi

suun) pawl umnak inn dan (n.): serail , harem.

muslim le Sikh pawl ih lupawng (n.): turban.

Muslim mipa pawlih khummi lukhuh (n.): fez.

Muslim nithla siar ih a thla kuanak, hi thla sung

nisuak in nitlak tiang rawl an uul (n.): ramadan.

Muslim nunau pawlih hmai khuhnak/hmai tuamnak

puan (n.): slør.

Muslim pawl an thlacam tikih khukbilnak dingin

phahmi pher (n.): bedetæppe.

Muslim pawl eithei ih thahmi saa (n.): halal.

Muslim pawl ih pathian, Arab pawl ih pathian

kawhnak (prop.): Allah.

Muslim pawlin Islam biaknak a zum lotu pawl an

donak 'thiang hlim raldonak' (n.): jihad.

Muslim ram pawlah Red Cross (hminsin) (prop.):

Røde Halvmåne.

muslim ram uktu siangphahrang (n.): sultan.

Muslim ram upa (n.): vesir.

Muslim thlacam caan tlang-autu (n.): muezzin.

Muslim uktu bawi, lole hruaitu (n.): emir.

mustard gas Ralpi Vei Khatnak ih an rak hmanmi

vun kang thei tikhu dat (n.): sennepsgas.

muthai tumpi (n.): holdkæftbolcje.

muthla, phung (n.): spøgelse , genfærd.

muvanlai vek (adj.): ørne- - Eksempel: en ørnenæse.

myipee (n.): jordnød , peanut.

myths thu a zirtu (n.): mytolog.

myths thu zirnak (n.): mytologi.



N
N America ram ih a ummi meikhu pianrong nei vom

(n.): gråbjørn.

N Amerika ih um hramlak rang (n.): mustang.

n ngasionak hri (sio hri), a zim ah an ret (n.): fiskesnøre.

n thuthang ca tivek ta mah duhmi tete tan in ben

khawmnak cabu (n.): scrapbog.

na duh pei maw? ti vekih ruahnak peknak,

sawmnak (adv.): hvordan med - Eksempel: hvordan

med at gå en tur?.

na in, hmanah (conj.): skønt , selv om - Eksempel:

Skønt han kun var gået ind i konkurrencen for sjov,

vandt han førsteprisen.

na kawhmi telefon a lut ti theihnak aw  (n.): klartone.

na khual tlawnnak tluangseh ti ih thlawsuah

peknak (n.): lykke på rejsen.

na nawn in pom (n.): håndtryk.

na ngaipi ih thli hrang thok (v.): rejse sig - Eksempel:

vinden rejser sig.

na ngaipi in, nasa zet in, fiangfai zet in (adv.): ligefremt.

na pi ih dawpnak (n.): hop , spring.

na pi ih zuam, teima (v.): stræbe , tragte.

na pi in ring zet ih khar (v.): smække.

na pi in va tluukter; naapi in hei thluuk (v.): styrte.

na ringring, a derthawmmi (adj.): sygelig , svaglig.

na tuk ih cangvainak (n.): rasen - Eksempel: stormens

rasen.

na tuk in cum ngah/thong ngah (n.): prygl.

na zet ih kawknak le soiselnak (n.): irettesættelse , opsang.

na zet ih thawi (v.): brage - Eksempel: bilen bragede

ind i muren.

na zet in thu ruatmi; lung nuam lo le thutak zet in

thu ruatmi (adj.): tankefuld , eftertænksom.

na zetin hlon, deng, sep, sai (v.): slynge , kaste.

na; mangbang ruangih napi thlihawp (n.): gisp.

na; taksa, lole, thinlung dam lo (adj.): syg.

naa (n.): vandbøffel.

naa lo (adj.): smertefri.

naa piin dawp (v.): hoppe , springe.

naa, dam lo (titsa, lole, thinglung in) (adj.): syg.

naa, lawi (n.): bøffel , bison.

naa, tuarnak (n.): lidelse.

naal lo dingih tuahmi (mawtaw ke) (adj.): skridsikker.

naal zet, thiam zet ih thusim (adj.): flydende -

Eksempel: han taler flydende russisk.

naal zetnak, theihthiam zetnak (n.): fortrolighed -

Eksempel: fortrolighed med sprog.

naalter, ngilter, remte in umter, perter (v.): glatte , jævne.

naam laam phun khat (n.): sværddans.

naam sau paatte (lehnak ih an hmanmi naam sau, a

zaang zetih a zim a bo) (n.): kårde.

naam, hreitlung, tivek lungto parih taat (v.): hvæsse

, slibe.

naapi, tampi (adj.): dyb - Eksempel: et dybt suk.

naater, tuarter (v.): bibringe.

naater/tuah mawh ih naa/ pem (v.): beskadige , såre.

nacing hmanin (adv.): alligevel.

nah suak (adj.): misundelig.

nahsuah, halhsik, iksik (n.): misundelse.

nahsuah/iksik/halhsik a nei mi (adj.): jaloux , skinsyg.

nahsuahnak (n.): jalousi , skinsyge.

nahsuahza; iksikza; halhsikza (adj.): misundelsesværdig.

nai ah, kiang ah (prep.): nær ved , tæt ved.

nai, kiang (adj.): nær.

naih (v.): nærme sig , komme nærmere.

naih (hmunhma le tikcu ah) (adj.): tæt , nær.

naih bikmi (hmailam khal in, dunglam khal in a nai

bikmi) (adj.): nærmest.

naih te ah it (v.): trykke sig ind til.

naih te ih pawl aw  (adv.): hånd i hånd.

naih vivonak (n.): komme.

naih vivonak (n.): komme.

naih zet ih thlun (v.): følge i hælene på.

naih, pan (v.): nærme sig.

naih-aw tuk ruangah, tthitaw thei lomi nu le pa

sualnak (eg a pa le a fanu, farnu le ttapa) (n.): incest

, blodskam.

naih-aw zet teet zet in um (hlum deuh dingin) (v.):

krybe sammen.

naih/pan (E.g thil man kai lam a pan) lamah hoi

(v.): tendere , være tilbøjelig til.

naihah, hrawngah (prep.): omkring - Eksempel: Vi ses

omkring kl. 19.30.

naihciamco, ra buur ciamco (v.): flokkes , stimle , myldre.

naihzet ih thlun (v.): følge efter , skygge.

naihzet in (adv.): tæt.

nain, a sina’n (conj.): men - Eksempel: Han kan ikke

lide musik, men det kan hans kone.

nain, hman sehla (conj.): skønt , endskønt , selv om.

naingnganzi le sumtuahnak thu ah, thuhla khat

hmang tlang/ttang tlang dingin a sawm/a forhtu mi

burkhat (n.): pressionsgruppe.

naite hmun-le-hmun ih ca phurtu le minung phurtu

lawng (n.): paketbåd.

naite ih um ral kahnak le donak ih hmanmi ral

thuam/hriamnam (n.): taktisk - Eksempel: taktiske

våben.

naite kahnak hrang a simi (adj.): kortdistance-.

naite lawng a fehmi tlangleng cawlhnak (n.): holdeplads.

naite lawng a hmutheimi (adj.): nærsynet.

naite lawng hmu theimi (adj.): nærsynet.

naite lawng hmu theimi (n.): nærsynethed.

naitrozen daat (rim, thawtnak, pianzia a nei lo ih

boruak sungah tthen nga, tthen tthenli a luah) (n.): kvælstof.

nak ihsin; nak in (conj.): hvorfra.

nal zutzo ih sim (v.): lire af , remse op.

nal, kekal sual ih bah, ril, sawn (n.): fejltrin.

nal, ro, fai ko hnawt (v.): frottere.

nalh deuh ih tuahmi sangka, kotka (n.): portal.

nalh zetin, ttha zetin (adv.): fint - Eksempel: fint klædt

på.

nalh; tleuter (v.): skinne , stråle , funkle.

nalhzet le ropizet mi hnipuan (n.): stadstøj.



nam (ral, nunau tivek pawl) (n.): angreb , overfald.

nam (thazaang tamzet hmangin nam/do/ siim) (n.): fremstød.

nam , hmai ah nor (v.): rykke frem , gå fremad -

Eksempel: Hoben rykkede frem mod os, idet de råbte

vredt. -Vore tropper er rykket to mil frem .

nam , siim , do (n.): angreb - Eksempel: et angreb mod

fjenden.

nam ciamco; hramhram ih ihpi (v.): overfalde.

nam ciammam (v.): styrte , storme , fare.

nam haa, a hriamnak lam/nam hriam (n.): knivsæg , æg.

nam kawn sau nawn — lawng ralkap hmanmi

(adj.): huggert.

nam le a dang hriamhrei pawl ser le zuartu (n.):

knivsmed , knivfabrikant.

nam ruangah a neh a lang tami (n.): aftryk -

Eksempel: fingeraftryk.

nam saupi thawn lektu (n.): fægter.

nam tivek ih a kawng (n.): skede.

nam, tuul, dirthla (v.): trykke ned.

nam-ha; hrei-ha etc (n.): blad - Eksempel: en kniv

med fem blade.

nam; hmet (v.): trykke.

nam; hmet; sawh (n.): tryk , pres.

nam; tuah lo dingih suup; kham (v.): undertrykke.

nambat 1 ihsin 9 tiang sungin pakhat khat (n.): ciffer.

nambat 10 le a tlunlam, lole, 99 le a hnuai lam pawl

(adj.): tocifret.

nambat a zai/zem tuahnak ah a kom le a dir

hmangih tuat olnak dingih ngan daan (n.): logaritme.

nambat a zat zakhat (num.): hundrede.

nambat ai ih laakmi cafang (n.): værdi - Eksempel:

find værdien af x, når x+5=7.

nambat amah leh amah zai vivo ih a suak zat (n.):

rod - Eksempel: kvadratrod , kubikrod.

nambat bung tthen ih nambat tangta sawn, eg ¾ ah

4 cu nævner (denominator) a si (n.): nævner.

nambat hmangih ttuat daan (n.): ---.

nambat kim (n.): helt tal - Eksempel: 1, 2 og tre er

hele tal; ½ er en brøk.

nambat kim thawn pehpar awmi (adj.): integral.

nambat kim, tthen lomi nambat (n.): helt tal.

nambat lakah a dang nambat in a ei cem thei lo,

amah le amah, lole, 1 (pakhat) lawng in a ei theimi

(tthimnak ah :- 7, 17, 41 tivek) (n.): primtal.

nambat pakhat kha a dang nambat in zem tikah

ngahmi nambat (n.): kvotient.

nambat pakhat le pakhat a zai ih ngahmi (n.):

produkt - Eksempel: 40 er pruduktet af 4 og 10.

nambat pakhat le pakhat zem-awk (n.): division.

nambat panga (5) (n.): femtal.

nambat pawl khi a zate in vei khat ah kom lo in, a

tthen a tthen in kommi (n.): subtotal.

nambat pek, khen (v.): nummerere.

nambat siar thiam lo, ttuat thiam lo (adj.): talblind.

Nambat siarnak; a zat simnak (n.): tal - Eksempel: 3,

5, 67 og 104 er tal.

nambat tthen: 1/3, 5/8, 0.76 (n.): brøk.

nambat zuk (n.): tal , ciffer.

namhriam saupi thawn leh zuamawknak (n.): fægtning.

namhriam zum saupi thawn leh zuamaw  (v.): fægte.

namkawi, darteri, favah (n.): segl.

namkawng, namkawm (n.): skede.

nammi tha ruangih kuai/kual (v.): give efter.

namneh; dik lo le namsuk ih uk (v.): undertrykke.

namnehnak; namneh mi sinak (n.): undertrykkelse.

namnuai (v.): mobbe , tyrannisere - Eksempel: Han

blev mobbet af de store drenge i skolen.

namnuai ringring nak ruangih mi pakhat ih

thazaang le rin-awknak kiamnak: a war of attrition.

2 hnawt-awk ruangih paat vivo nak; hnawt awk

(n.): ---.

namnuaimi, namnehmi (adj.): undertrykt , forkuet.

namsau (n.): sværd , sabel.

namsau hmang thiammi (n.): fægter.

namte (n.): kniv.

namte in saat (v.): hakke.

namte thawn mi/thil sun (v.): stikke , dolke.

namte thawn vit-ong, rin, at (v.): flænge , sprætte op.

namte, hreitlung tivek ih a hriamnak zawn, a haa

(n.): æg.

namtu; thawitu (n.): angriber , overfaldsmand.

nan, nain (conj.): skønt , selv om , endskønt.

nangmah ih, asilole, nanmah ih (pron.): din , dit , jeres.

nangmah ih, lole, nanmah ih (pron.): din , dit , jeres.

nangmah le nangmah/nanmah le nanmah/ keimah le

keimah ka cawm-aw/ka bum-aw/ka hliam-aw, tivek

(pron.): dig selv , jer selv.

nangmah, asilole, nanmah (pron.): du , I , dig , jer.

nangtla (interj.): i lige måde.

napi au in ttap (v.): tude - Eksempel: barnet tudede

hele natten.

napi au; napi in ai (v.): hyle , tude , brøle.

napi cam/kawksiatnak (n.): udskældning , overhaling

, skældud.

napi ih hni kuarko mi (awhro sia ih hni) (n.):

skraldende latter.

napi ih kai; kaihrem (n.): tag , greb.

napi ih ruat, thei awloksong (v.): forvirre.

napi ih siatsuah (v.): hærge.

napi ih thawhawp (v.): puste.

napi ih thil kharmi awn (n.): smæld.

napi ih thinhennak, lole, hnihsuahnak; nat ruangih

ai le hni le kioraaknak (n.): anfald.

napi ih vuak/thawi (v.): hamre.

napi in eel (ka thei hrimhrim lo tin in eel) (v.): sværge.

napi in fial (v.): insistere , kræve , fordre.

napi in khawng (v.): slå - Eksempel: Han snublede og

slog sit hoved mod stakittet.

napi in mawhthluk le hro (a bik ih zung lam

hnattuan thu ah) (v.): irettesætte.

napi in mawng/mer (n.): udveksling.

napi in parh ko in khuainak, khawngnak, thlak mi

awn, lole, cu ti ih khuai, thlak, tivek in (n.): brag.

napi in tawt, tul, sep, thai (v.): skubbe , puffe.

napi in thawi, thong, tal (v.): smashe.

napi in tul, tawt (n.): skub , puf.

napi in zuam ciamco (v.): slide med.

napi in, a ziangkim tiang in thlengter (v.): revolutionere.

napi thong ngah ruangih lung a mitmi (adj.): groggy.

napiin mawhthluk/ralringter (n.): overhaling , balle.

napiin nam, fek zet in reek (v.): indeklemme -

Eksempel: en indeklemt brok.



napiin tuah, caang cak zet (adj.): stærk - Eksempel: et

stærkt slag.

napiin vuak, thong (awn ko) (n.): slag.

napin cawh/hrem (vuak in) (v.): tugte , revse.

nasa deuh ih awsuah ter (v.): lægge vægt på , betone.

nasa le thupi zet ih um lo, man khung lo (adj.): beskeden.

nasa pi siatsuahnak (n.): ødelæggelse.

nasa pin kaihrem (v.): gribe , gribe fat i.

nasa tak tuarnak; um nomlonak (n.): elendighed.

nasa takih cangvai: i fuldt sving.

nasa takih cangvaitu (a bikin ramhruai nakah) (n.): aktivist.

nasa takih pehzom (v.): rase - Eksempel: der raser en

storm .

nasa takin pom-aw, hnam-aw tivek (n.): kissemissen

, kæleri.

nasa takin tawng (v.): kaste sig over.

nasa tuk ih ruatmi (n.): gud - Eksempel: penge er

hans gud.

nasa tuk ih thinbaang khawruah harnak (n.): kval ,

pine , smerte.

nasa zet ih a puak kuai theimi (glycertine le nitric

acid le sulphuric acid pawl rawimi) (n.): nitroglycerin.

nasa zet ih cawimawi, tthangthat (v.): prise.

nasa zet ih ceimawimi (adj.): overbroderet.

nasa zet ih hau-aw  (v.): skændes.

nasa zet ih hiip (v.): magnetisere - Eksempel: hun kan

magnetisere tilhørerne.

nasa zet ih khawn-awknak (n.): slag.

nasa zet ih lehrul kir (n.): modstød.

nasa zet ih phun ttannak, ram duhnak (adj.): nationalistisk.

nasa zet ih rihrawngmi (adj.): glubende - Eksempel:

en glubende appetit.

nasa zet ih tha pek (v.): heppe.

nasa zet ih thilcang lohlimi (adj.): drastisk.

nasa zet ih ttuan ding le cangvai dingih thapetu thil

(n.): stimulans - Eksempel: skattelettelserne skal være

en stimulans for virksomhederne.

nasa zet ih tuar (v.): pine , martre.

nasa zet in (adv.): dybt - Eksempel: han er dybt

interesseret.

nasa zet in (adv.): meget , i høj grad , overordentligt.

nasa zet in amahte a thleng-aw hruakmi, linghnin,

tilik, leimin, ral, dodalnak (n.): oversvømmelse , syndflod.

nasa zet in khawng hrim, phom, cuum (v.): banke ,

dundre - Eksempel: Han dundrede på døren med sin

knytnæve.

nasa zet in thawi (v.): slå.

nasa zet in, besia zet in, tisual zet in (adv.): dårligt ,

slet , ilde.

nasa zet in, roh zet in (adj.): svar.

nasa zet le a luan ih huam/hiartu (n.): fanatisme.

nasa zet, mi hiip zetmi (adj.): prægtig.

nasa zet, tum zet (adj.): mægtig , kolossal , enorm ,

vældig , drabelig , gevaldig.

nasa zet; ti feekfeek (adj.): streng , hård.

nasa zetih ruah ttulmi/thupi (adj.): vægtig ,

tungtvejende , betydningsfuld.

nasa zetih thinhennak, aithawhnak (n.): raseri.

nasa zetih zir/zuam (v.): terpe.

nasa zetih zuam (n.): anstrengelse.

nasa zetin (adv.): bittert , bitterligt.

nasa zetin (n.): alvor.

nasa zetin lauter, mangbangter, donharter, thin

hnaihnokter (v.): chokere.

nasa zetin, thuk zetin, saupi in (adv.): yderst ,

ekstremt , højst.

nasa, asilole, thilti thei (adj.): stærk - Eksempel: et

stærkt lys.

nasa, kawk nasa (n.): omgang , overhaling.

nasatuk in; thazaang le thinlung zate in (adv.): hårdt.

nasazet (adj.): akut - Eksempel: Der er en akut

vandmangel.

nasazet (adj.): bitter - Eksempel: bitre stridigheder -

Hun er bitter over sin skilsmisse.

nasazet (adj.): enorm , vældig , gevaldig , forrygende.

nasazet ih siatter (v.): lemlæste.

nasazetin, pipa zetin (adv.): stærkt.

nat , lungnat ruangih ttaang lam sunmi (n.): hjertekrampe.

nat besia, naa tuk (adj.): akut - Eksempel: Akut

blindtarmsbetændelse.

nat damnak ah minung taksa sung, par ih hmanmi

(n.): medikament , lægemiddel.

nat damnak bawldan (n.): terapi.

nat damtheinak, damnak ding (n.): helbredelse , kur.

nat dan hawl, zoihnit (a bikin nat dan le a

thawhnak) (v.): diagnosticere.

nat dan hawlnak lam (adj.): diagnostisk.

nat hrik khamnak/thahnak le sam raanternak sii

(rong nei lo ih tuah tican) (n.): brintoverilte.

nat hrik kop lo dingin tuah (v.): sterilisere.

nat khamnak sii sun (v.): vaccinere.

nat khamtheinak, nat suan-awknak kham theinak

(nat kham) (n.): immunitet.

nat le tha cemnak ihsin dam sal; tha tlung sal (v.):

komme til kræfter.

nat le thusia le buainak ih tlunhnawh (v.): plage ,

hjemsøge - Eksempel: Hun er plaget af leddegigt. - En

svær tørke har hjemsøgt landet..

nat ngah (v.): pådrage sig (en sygdom).

nat ngah neithei lo, nat suan lo dingih sisun (v.): vaccinere.

nat petu bacteria um lo (n.): aseptik.

nat phurtu rulcawng fate (virus) ih suahtermi vun

durh nat (n.): herpes.

nat ruangah ih ringring tikih ngah mi hma (n.): liggesår.

nat ruangah maw, thau tuk ruangah maw rawl-ei

suupter (v.): diæt: gå på diæt.

nat ruangih lakmi, pekmi khuan (n.): sygeorlov.

nat sawk , taksa le lunat rehnak sii; nat sawng (n.): aspirin.

nat sawng , nat sawk ; taksa le lunat rehnak sii (n.): aspirin.

nat suan aw theimi nei pawl retnak sizung (n.):

epidemisygehus , epidemihospital.

nat tik le ttih tikih hrum; dimte ih ttap (v.): klynke.

nat tlun (n.): angreb - Eksempel: et angreb af malaria,

influenza.

nat tlun (n.): anfald.

nat tuar ruangih hrumnak (n.): hyl.

nat tuarnak asilole ningzah tuarnak ihsin ngahmi

taksa diremnak (nupa sinak) (n.): masochisme.

nat tuk ruangih aihrammi (n.): stønnen.

nat, nikhua tikcu tivek ruangih zianghman tuah

theilo ih um (v.): udmatte.

nat, rehsia tuk tivek ruangah ril-lawng rero, tal



rero (v.): vride sig , krympe sig.

natfahnak, riahsiatnak, ningzahnak tuah mithmai

ah langter (v.): krympe sig.

nathrik a kop lo (adj.): steril - Eksempel: sterile

bandager.

nathrik a lutmi hma (adj.): septisk , inficeret , bullen ,

betændt.

nathrik bacteria lut ruangih, thahri dirh/caih nat

(n.): stivkrampe.

natkhamnak ih dawtmi sii (n.): vaccine.

natkhamnak ih tuahmi pakhat khat (n.):

forebyggelse , profylakse.

natkhamnak siidawt (v.): vaccinere.

natnak (n.): pine , smerte.

natnak (taksa le thinlung) damlonak (n.): sygdom.

natnak a nei a si ti langtertu (n.): symptom , tegn.

natnak a tuar deem deuh theinak sii (adj.): palliativ ,

lindrende.

natnak a um ti langtermi (adj.): symptomatisk.

natnak a um ti le, taksa umdan kel a si lo ti

langtertu (n.): syndrom.

natnak bacteria nathrik rak dotu kan thii sungih a

semmi thil (n.): antistof.

natnak deem deuhter (v.): lindre.

natnak hrik hmangih raldo awk (n.): biologisk krigsførelse.

natnak hrik kholhfaitu sii, satpia, tivek pawl (n.): desinfektionsmiddel.

natnak hrik thi seh ti ih kholhfai (v.): desinficere , rense.

natnak lam zirnak ih fimnak neitu (n.): patolog.

natnak le sualnak do (n.): krig - Eksempel: krigen

mod kræft.

natnak le vansiatnak thleng ding khamtu dingih

tuahmi (adj.): profylaktisk , forebyggende.

natnak pangang khamtu, siattu (bacteria nathrik

khamtu) (adj.): antibiotisk.

natnak petu rulcawng pangang um lo, a thiang

hlimmi (adj.): hygiejnisk.

natnak phunkim damter theinak sii/harnak

rehternak (n.): universalmiddel.

natnak ruangih hmai le taksa rau (adj.): bleg , gusten.

natnak ruangih ttawl le cak lo (v.): hentæres.

natnak rul cawng thuhla thiamtu (n.): virologi.

natnak rulcawng dai ruangih ngahmi natnak (n.):

infektion , smitte.

natnak rulcawng ih canter mi (adj.): smitsom.

natnak rulcawng ruangih natnak neihmi (adj.): patologisk.

natnak suakter thei thilri le nathrik a tel lomi;

harhdamnak thawn a kaih awmi (adj.): hygiejnisk.

natnak suan (v.): inficere.

natnak suan-aw lo ding le nau neih khamnak

sialriat (n.): kondom.

natnak thawn pehpar in hmailam ah ziang a cang

thei ti simmi (n.): prognose.

natnak thlak (adj.): smertelig , pinefuld.

natnak tidamnak (bawldan) lam (adj.): terapeutisk.

natnak tuar ruangih let rero, taal rero (v.): vride sig.

natnak, damlonak (n.): sygdom.

natnak, nat (taksa/thinlung) (n.): sygdom.

natnak, thinphannak le harsatnak ton tikih

tuartheinak raltthatnak, mah le mah uknehnak (n.):

sjælsstyrke.

natnak, tuarnak, retheih zonzaihnak (n.): plage , lidelse.

natsawng, nat sawk (adj.): smertestillende -

Eksempel: Aspirin er et mildt smertestillende middel.

natsuan-awknak pe theitu natnak rulcawng (n.): virus.

natter (v.): smerte , gøre ondt.

natter, hmater (v.): ramme , angribe - Eksempel:

Cancer har angrebet hans lunger.

natter, siatter theih lomi (adj.): usårlig.

nattuar, naa (v.): gøre ondt , smerte - Eksempel: mit

ben gør ondt.

nau a pai (v.): vente sig.

nau hrin ttheh pek (adj.): postnatal.

nau hrin/suah tikcu (n.): barsel.

nau hrin; nausuak (n.): fødsel.

nau inn ih fa siatternak (zarh 28 sungah) (n.): abort.

nau inn; suul (n.): uterus , livmoder.

nau nei kham (sii ei, (rubber condom) hmangin)

(n.): fødselskontrol.

nau neih khamnak nunau sulkaa ih retmi rabar

pate (n.): pessar.

nau neihnak a bikih zirtu sibawi (n.): fødselslæge.

nau neihnak thawn a pehparmi sii (asilole) rainak

(n.): fødselsvidenskab.

nau suah bawmtu sayama (n.): jordemor , jordemoder.

nau thlimnak hla, nau-oih hla (n.): vuggevise.

nau von lai; pum sung um lai naute: på vej -

Eksempel: hun har født to gange, og nu er der igen et

barn på vej.

nau zun thawhnak beel (n.): potte.

nau-inn kua zim, sul kua zim (n.): livmoderhals.

nau-inn pehtu kua (n.): ægleder.

nau-neih/suak thawn a pehparmi (adj.): barsel-.

nau-um (nau-um tu) (n.): barnepige.

naufuuntu , suul (n.): efterbyrd.

nauhak a kum thawn kaih loin thiamnak ih

tthangso mi (kum thum nauhak in piano ttha zet in

a tum thiam tivek) (adj.): fremmelig.

nauhak a nuarih a hngik rero (v.): klynke.

nauhak duh kawhnak (n.): skat - Eksempel: min lille

skat.

nauhak duhmi sang thlum phunphun (n.): slik.

nauhak hmel, nauhak pian (adj.): drenget.

nauhak hnenah paisa hmancop ding malte peekmi

(n.): lommepenge.

nauhak hrang ih tthitsakmi lawng hnattuantu ih

angki thuam vek (n.): matrostøj.

nauhak hrangih puan neem thawn tuahmi savom

zuk (n.): teddybjørn , bamse.

nauhak ih on, hman le siatsuah theih lo (adj.): børnesikker.

nauhak ih uico an kawhnak (n.): vovse.

nauhak khuhheng nat — thawthawt har, khaak

suak duh lo (n.): strubehoste.

nauhak kut ke naa (a tthan tuk ruangih a nami a si

an ti) (n.): vokseværk.

nauhak la, nautet lai le puitlin hlan, mino (n.): ungdom.

nauhak laai, sentet lai (n.): barndom.

nauhak lai (n.): drengeår , barndom.

nauhak lai ih fingkhawinak (n.): opdragelse.

nauhak lai le upat karlak tikcu (kum 13 in kum 17

karlak hrawng tleirawl) (n.): ung.

nauhak lai le upat karlak tikcu, tleirawl caan (n.):

ungdom , ungdomstid.



nauhak lai lehpi rualpi (n.): legekammerat.

nauhak le pacang karlak; tlangval (n.): grønskolling.

nauhak lehnak hrangih tuahmi, thing, lole, plastic

hlum pahnih a sunglam ah hridai ih pehmi, hridai

dir tikah tluunlam le tanglam ah an khir thei/

andawp thei (n.): yoyo.

nauhak lehnak lem le thildang pawl (n.): legetøj.

nauhak lehnak phunkhat; vanzam kerin lehnak (n.):

hinkeleg , paradis.

nauhak lehnak tanu tete, lole, cuvek thil dang awn

(n.): skralde , rangle.

nauhak nat zohtu sibawi (n.): børnelæge.

nauhak panghel zetmi (n.): gavstrik.

nauhak parah taksa hiarnak a neimi (nu le pa pawl

duhnak neitu) (n.): pædofili.

nauhak pawl ih uico tinak (n.): gøen.

nauhak pawl ih zawhte kawhnak hmin (n.): mis , missekat.

nauhak pawl in lehpannak ih vurpar thawn an

tuahmi minung lem (n.): snemand.

nauhak pawl lehnak innkhaan (n.): børneværelse.

nauhak pawl lehnak vunnel khur (n.): sandkasse.

nauhak pawl sledge lehnak ih hmanmi a nal a

hakmi tikhal hmunram (n.): glidebane.

nauhak pawl, asilole ramsa pawl aipuang zet in

hmunkhat ih lekkhawm (v.): boltre sig.

nauhak pawlin tipikap vunnel rawnah ralkulh nei

innpi vekih an dawl ttheumi vunnel pen (n.):

sandslot , sandborg.

nauhak te pakhat leh theinak dingih tuahmi, sukso

ken theihmi lehnak thingpheng tete tivek (n.): kravlegård.

nauhak te pawl hrang phuahmi hla, biazai (n.): børnerim.

nauhak thah ih sualnak (n.): barnemord.

nauhak thahri nat (n.): børnelammelse.

nauhak tlawng, tualleng tlawngkai cu hlan kum (4)

tang nauhak kilkhawinak tlawng (n.): børnehave.

nauhak to tikih hmailam le dunglam ih a vawr-aw

theimi thingih tuahmi rang pianhmang (pung-sang)

tonak (n.): gyngehest.

nauhak vek (adj.): barnagtig , barnlig.

nauhak vek (a tthalam), mawh-nei-lo (adj.): barnlig.

nauhak, asilole naute ih hrukmi hnipuan (n.): kravledragt.

nauhak/nunau pawl ih sung hruk bawngbi (n.):

trusser , underbukser.

nauhakte (n.): rolling.

naunak, ttumsuknak (thazaang, thuneihnak) (n.):

nedgang , forfald.

naupai khamnak (adj.): svangerskabsforebyggende , antikonceptionel.

naupai, faa von (v.): være med barn.

naupai; faa pawi/von, raai (adj.): drægtig , gravid.

naupai; naukeng; rai (v.): undfange.

naupaikham (n.): fødselskontrol ,

svangerskabsforebyggelse, antikonception.

nausiat (n.): abort.

nausuak hlan, nauhrin hlan (adj.): prænatal.

nausuak, fa nei (n.): fødsel.

nausuak, mithi, natnak le a dang pawl thuhla cazin

(khawsatlang pawl an si dan theih duh ah) (n.): demografi.

nausuak; fahrin (n.): fødsel.

nauta deuh (adj.): yngre , yngst.

nauta ternak (n.): nedladenhed.

nauta, cin le daan nei lemlo (adj.): tarvelig.

nautat , langhngan ih hmuhsuam (v.): krænke , fornærme.

nautat hmang, nautat duh (adj.): ringeagtende , hånlig.

nautat tlak, hmuhsuam tlak (adj.): foragtelig.

nautat tlak, hmuhsuam tlak (adj.): foragtelig.

nautat um, man nei lo, ruahnak a baal, a niammi

minung (adj.): lurvet , nedrig , sjofel.

nautat zet ih ttong (n.): spydighed , skose.

nautat zetih mi soisel (v.): rakke ned , nedgøre.

nautat zetin biak; hmuh suam; zomtai (v.): spotte , håne.

nautat zetnak, ziang siarlonak (n.): foragt , hån.

nautat, hmaisong ningzakter (v.): nedværdige sig ,

ydmyge sig , fornedre sig.

nautat, hmuhsuam (v.): foragte , ringeagte , forsmå.

nautat, hmuhsuam; soisel (adj.): nedsættende.

nautat, santlai lo ih re (v.): sværte , rakke ned på.

nautat, zahpi (v.): nedlade sig.

nautat, zomtai (v.): foragte , håne.

nautat, zomtai a telmi (adj.): hånlig.

nautatnak (n.): foragt , ringeagt.

nautatnak ttong (n.): spot , hån.

nautatnak, hminsiatnak, mualphonak, upat tlak

lonak (n.): skændsel , vanære.

nautatnak, mi ziangsiar lonak. (b) [C] ningzah thlak

ih nautatnak (n.): hån , fornærmelse.

nautatnak, ziang siarlonak (n.): bagvaskelse , nedrakning.

nautatnak; zomtaihnak (n.): profanation , vanhelligelse.

nautatza si mi (adj.): gemen.

nautatza, fihnungza (n.): skid - Eksempel: den lille

skid stjal mine penge.

nautatza, lauum (adj.): forargelig , skandaløs.

nautatza, ningzakza a simi tuahsernak, lungput (n.):

skandale.

nautatzet, ziang siar lo zet in el, hnong, siang lo (v.):

forsmå , vrage.

naute (n.): pattebarn , spædbarn.

naute (n.): pigebarn.

naute cang thei lo dingin puansaupi in tuam, zual

(v.): svøbe.

naute cawhnawi peknak rabar hnawihmur (n.): sut.

naute cawhnawi tulhnak thawl (n.): sutteflaske.

naute hlirh (tlunvan ah) (v.): ride ranke.

naute hmin sak, tihnim (n.): dåb.

naute hnawi phiat; hnawi fawpter nawn lo ih rawl

pe (v.): vænne (af med).

naute hrin pek hrang hnipuan pawl (n.): babyudstyr.

naute hring (v.): forløse - Eksempel: Hun blev forløst

med et sundt drengebarn.

naute ih lai thih hruaknak (a ruang sim lo) (n.): vuggedød.

naute ihkhun (a sir lam khammi) (n.): barneseng.

naute ihkhun, naute hlumnak bawmte (n.): vugge.

naute kha darkeu thawn rawl bar, pek (v.): made

(med ske).

naute khadom, khadan (cil khamtu) (n.): hagesmæk ,

spisesmæk.

naute lem inn; inn fate (n.): dukkehus.

naute pawl hrangih retmi innkhaan pakhat (n.): børneværelse.

naute sahmul kedan (n.): støvlet.

naute sinak in pehpar mi (adj.): børne-.

naute suah nithla caken, nausuak caken (n.): fødselsattest.

naute tawdam, tawdaap (n.): ble.

naute tithlerh hnuah a nuncan ttha dingih ttuanvo



latu (n.): fadder.

naute tom; keli nei, kuttul leeng (n.): barnevogn.

naute tonak bil theihmi leeng fate (n.): promenadevogn.

naute umtu nunau (n.): barnepige.

naute, nauhak (n.): barn.

naute, nausen (milai le ramsa) (n.): barn.

naute/nauhak lehnak upa, lole naute lem (n.): dukke.

nauteta, naute hrang lawngah a tlaakmi (adj.): barnagtig.

nauthlaak a si mi , (milai nuncan, cangvaih daan)

zohsia (adj.): foragtelig - Eksempel: en foragtelig

kujon.

nauthlak (a simi) (adj.): nedværdigende.

Navy ralbawi, bokhat tang deuh (n.): kadet.

nawh-alh, meicih (n.): tændstik.

nawhthuh ei (adj.): korrupt , bestikkelig.

nawhthuh hmannak (n.): korruption , bestikkelighed.

nawhthuh le hrok hrawl ttuan (v.): svindle.

nawhthuh pe (v.): købe - Eksempel: Han kan ikke

købes; han er for ærlig til at tage imod bestikkelse.

nawhthuh pek ih siatsuah theih lo (adj.): ubestikkelig.

nawhthuh pek theih, nawhthuh theih (adj.):

bestikkelig , korrupt.

nawhthuh pek, tangka thap (v.): bestikke.

nawhthuh, ziknawh (n.): bestikkelse.

nawi ko darhai in cok (v.): piske - Eksempel: piske

fløde.

nawkkaang tahrat in van ah kap ih a puakmi

(phangphang vek) (n.): raket.

nawn in (adv.): noget.

nawn lo ding (adv.): aldrig mere.

nawnthlawk; ciarbek (adj.): grumset , uklar.

nawp ih thil pakhat khat thawi/beng (n.): slag.

nawp, sep (n.): sving.

nawt, rawt tahrat in zuk le ca tivek malter (fiang

loter) (v.): tvære ud , udtvære.

nawtzet le ralring loin tuah (adj.): skødesløs , jasket ,

sjusket.

nazet ih hnihnak (n.): munterhed.

nazet ih khar (sangka) (v.): smække - Eksempel: en

dør smækker.

nazet, rohzet (n.): strenghed.

nazi (n.): ur.

nazi (n.): ur.

nazi (kut khih lomi) (n.): ur , klokke.

nazi a awn (v.): slå - Eksempel: klokken slår 3.

nazi a tlai (v.): tabe - Eksempel: mit gamle ur taber 5

minutter i timen.

nazi awn; tik! tik! ti ih a ringmi (n.): tikken.

nazi hmai (n.): urskive.

nazi kut (n.): viser.

nazi kut feh vekin, keh lam in vorh lam ah (adv.):

med uret , med solen.

nazi kut feh zawng lo lam, dung kir zawngin (adv.):

imod uret - Eksempel: Drej nøglen imod uret.

nazi pakhat ah peng 73 le cuhnak ih tam a hrang

theimi thlisia (n.): orkan.

nazi pakhat ih tthen sawmruk tthenkhat (n.): minut.

Nazi pawl ih thupom ( 'German pawl cu phun-u kan

si' ti zumnak khal a tel) (n.): nazisme.

nazi retnak inn sangpi (n.): klokketårn.

nazi second kut (n.): sekundviser.

nazi sungih minit fung, minit kut (n.): minutviser.

nazi sungih spring thirkual (n.): hovedfjeder , drivfjeder.

nazi tawh pek (v.): trække op - Eksempel: trække uret

op.

nazi tikcu bangrep hmang, longitude pahnih karlak

ih um ram, leilung (n.): tidszone.

nazi tuahtu le remtu (n.): urmager.

nazi tumpi tiktok, tiktok ti ih a ringmi khi/a rindan

(n.): tik-tak.

Nazi, lole, Hitler san laiih Germany ram acozah

hrang a thupte thu ziangzoitu palik pawl (n.): gestapo.

nazi-ih sekan (second), lole, a kil tahnak (angular

measurement) angular minit ih tthen sawmruk

tthen tthen khat (n.): sekund.

nazi: darbenttheh; (caan siarnak) (n.): time.

neem (n.): dun - Eksempel: Drengen var begyndt at få

dun på hagen.

neem zia (tham tik ih) (n.): finhed.

neem; deem, zaangfah nei (a bik ih cawhkuan peek

ah) (adj.): mild , skånsom.

neemter theitu hnihmi sii (vun tivek ah a

mawiternak ih hnihmi sii) (adj.): blødgørende.

neemter, hnipter (v.): blødgøre , udbløde.

neep, man ol tuk ih lei ngah (n.): foræring.

neep-awk rero dinhmun (n.): forhandlingsposition.

neet ter (v.): fuldføre.

Negro pianhmang a kengmi (adj.): negroid.

neh (v.): slå - Eksempel: Han slog mig i skak.

neh (v.): overvinde.

neh (v.): overmande.

neh (a bik in ralkap thazaang thawn) (v.): overmande.

neh (ral, zuamawknak, tivek pawl) (v.): besejre ,

sejre over.

neh a theih lo/a sung pek aw thei lo (adj.):

utæmmelig , ukuelig.

neh ding, siatsuah/kham ding zuam (v.): kæmpe.

neh dingah a hartukmi; anasa tukmi (adj.): overvældende.

neh dingah zuam ciamco; zuam (neh ding, ngah/co

thei dingin) (v.): kappes , strides.

neh har, hup-hurh um (adj.): formidabel , drabelig.

neh in laak (v.): erobre - Eksempel: erobre en by.

neh lakmi (n.): erobring - Eksempel: de romerske

erobringer i Afrika.

neh neknek; namnuai ttheh (v.): knuse - Eksempel:

Oprøret blev knust af regeringsstyrker.

neh theih lo (adj.): uovervindelig.

neh theih lo mi (adj.): uoverstigelig.

neh theih lo, lan theih lo (adj.): uovervindelig.

neh tum (v.): kæmpe - Eksempel: kæmpe med et

problem .

neh vuarvinak , ttheh vuarvinak (n.): fuldbyrdelse ,

opnåelse - Eksempel: Penge vil være afgørende for

opnåelse af vort mål.

neh zawt (v.): spore , opspore.

neh zuam; zuam aw  (v.): konkurrere.

neh, (zuam-awknak) neh (v.): vinde.

neh, hlawhtling (v.): overvinde , slå.

neh, siatsuah (v.): bryde ned , nedbryde - Eksempel:

nedbryde modstand. - Hvordan kan vi nedbryde de

barrierer af frygt og fjendskab, der deler de to

samfund?.



neh/ngah hmang ding ti ih ruahsanmi (adj.): lovende.

neh/siat theih lo (adj.): uigendrivelig.

neh/sung neekneek (n.): prygl , tæsk.

neh; hlon; cemter (v.): vælte , styrte.

neh; kut tang ah ret (v.): undertvinge , underkue.

neh; tuahsuak thei (adj.): triumferende.

neh; tuahsuak thei (v.): triumfere.

nehhnu deuh ah (adv.): senere.

nehhnu ih zohtthim leh dingmi thil/thu (thutthen

zungih thutthenmi a sibik ttheu) (n.): fortilfælde , præcedens.

nehhnuah; a hnuih a ra cangmi (adj.): efterfølgende ,

følgende , senere.

nehmi bal, a ttekmi beek tivek (n.): plet.

nehnak (n.): erobring.

nehnak (n.): sejr.

nehnak a simi, lole, tuahsuaktheinak a simi (adj.): triumf-.

nehnak lukhuh pangpar kual: Christ’s crown of

thorns (n.): krone - Eksempel: Jesu tornekrone.

nehnak, thupit biknak (n.): dominans.

nehnak, tuahsuaktheinak (n.): triumf.

nehnak/ngahmi tumpi neiruangah lungawi aipuang

zet ih a um mi (adj.): jublende , triumferende.

nehnak/porhnak, lole, khaisannak hla (khuate

hlasam) (n.): hymne.

nehnang, ramsa pawl kan zawt thei dingih an tan

tami an neh, an rim (n.): spor.

nehsawh; mi nam neh (adj.): repressiv , undertrykkende.

nehsuak (v.): komme over - Eksempel: Hun kan ikke

komme over sin skyhed.

nehsuak, uk thei (v.): mestre , beherske.

nehtheinak phehnah (n.): trumfkort.

nehtthehtu sinak (n.): mesterskab.

nehtu (n.): vinder.

nehtu sinak, champion sinak (n.): titel - Eksempel: en

verdensmestertitel.

nehtu, ral nehtu (n.): erobrer.

nei (v.): besidde , eje , have.

nei (thil) (v.): have , har.

nei ding, ngah ding ih tuah (v.): give.

nei duh, ngah duh, duh-aam (nautatnak deuh ih

hman mi ttong) (adj.): bjergsom.

nei lo/tlasam/ sambau (v.): mangle.

nei lomi (adj.): blottet for.

nei namte; a bawmsung ih khummi, flik tiih hmet

tikah a namte amah te a suak theimi (n.): springkniv.

nei/keng (prep.): med - Eksempel: en pige med rødt

hår.

nei; ta (v.): eje.

neih le hman dingih rak kem, thleng lo le siatter lo

ih rak nei (v.): beholde , bibeholde.

neihmi karhnak, hlawknak (n.): vinding , profit , gevinst.

neihmi tangka/comi bawngmal (vansiat vantthat)

(n.): lod , skæbne.

neihmi thil thupi – a cuih thil zoh in a neitu pa kha

mi in mi neinung mi upa tiah theih a theih, ruat a

theih; a neihmi zoh ih a sum tah (n.): statussymbol.

neihmi thilri (n.): ejendom , ejendele.

neihmi thilri (n.): ejendom.

neihmi thilri (tiduh san bikmi cu leilung innhmun

pawl) (adj.): besiddende.

neihmi thilri pakhat khat a pawng dawr ah va

pawng (a thilri man hnakih niam deuh tangka va

cawi ih a tthang thawn va tlan saal) (v.): pantsætte.

neihmi thilri, ram mi pek (v.): afstå.

neihnak ruangih hu le thawm neimi (n.): plutokrat.

neihnak, dinhmun tivek ruangah midang mah

duhduh vekih siter (adj.): indflydelsedsrig.

neihter , thazaang thar bun sak (v.): animere ,

opildne - Eksempel: Animere en til at anstrenge sig

mere. - Opildnet af nyt håb startede han igen.

neinung , lian (adj.): rig , velstående - Eksempel: Hans

forældre var meget velstående.

neiter, suah sak (v.): give - Eksempel: solen giver os

varme og lys.

neitu (n.): ejer.

neitu (n.): ejer , besidder , indehaver.

neitu si a hmuh; kutsung thil a sinak a hmuh (adj.):

possessiv - Eksempel: Ord som 'din', 'min', 'hans' og

'hendes' er possessive stedord (pronominer).

neitu sinak kha midang hnenah hminkar in daan

bangtuk ih aap (v.): overdrage.

neitu sinak; neihmi (thilri) (n.): besiddelse.

neitu sinak; ta sinak (n.): ejerskab.

neitu um lo; tatu nei lo (adj.): herreløs.

nelrawn ah a bur ih khualtlawng tlang sumdawng

pawl (n.): karavane.

nelrawn ramcar ih tidai umnak, lei ram tthatnak

hmun (n.): oase.

nelrawn; hrampi, thingkung le tidai umlo ram-car

(n.): ørken.

nem lo, dai lo, na ngaipi ih cangvai (adj.): rå.

nemhnget , cohlaang (v.): godkende - Eksempel:

Skatteinspektøren godkendte tallene.

nemhnget, hmin sentthutnak thawn tuahmi (v.):

stadfæste , ratificere.

nemhngetnak, hngetternak (n.): bekræftelse.

nemseh, thiangseh, lole, a rim umseh tiah ciah (v.):

udbløde , lægge i blød.

nemtein (adv.): blidt.

nemten, duhnungten (adv.): mildt.

nemter, daihter, deemter (v.): beherske , moderere.

nemter, deemter (v.): blødgøre.

nen , rawt , khuhneh (v.): påvirke , berøre -

Eksempel: Skatteforhøjelserne har påvirket os alle. -

Klimaforandringen kan påvirke dit helbrev.

nen ruangih per, nen ruangih hmelsiat (v.): presse.

nen thaa; nam mi thaa (a ritnak); thii tha (n.): pres ,

tryk.

nen/pal tikih puakkuai theimi kammi bomb (n.): landmine.

neta bik (milai ah) (n.): bund - Eksempel: Vores hold

var bunden af turneringen sidste sæson. - Hun startede

på bunden og arbejdede sig op til at blive firmaets

direktør.

neta bik ah, a netnak ah (adv.): slutteligt , til slut.

neta bik si dingih tthenmi thu (adj.): endelig -

Eksempel: dommerens kendelse er endelig.

netabik Bawipa Zanriah pek tikah Bawi Jesuh

hmanmi khuat, lole, pakan; Bawi Jesuh thinglamtah

parih an thah tikah, dungthluntu pakhat in cumi

thawn a thii a dong an ti (n.): gral: den hellige gral.

netabik zuamawknak (n.): finale.

Netherland (Holand) mi, Holland ttong (adj.): hollandsk.



netnak awthluk a bang-awmi biazai, hla (n.): rim -

Eksempel: børnerim.

netnak ih a cang theimi (n.): eventualitet.

New Orleans ihsin thokmi jazz awnmawi (n.): dixieland.

New Zealand ram tualsuak mihnam (n.): maori.

new/fresh blood ruahnak thar, thiamnak thar nei

kum a nomi sungtel thar (n.): frisk blod - Eksempel:

Dette firma har virkelig brug for frisk blod.

nga (n.): fisk.

nga a per a sen ih ttialmi ei thei ci nga (n.): rødspætte.

nga a si lomi ti sungih tlang thei thilnung pawlih

ti-leuhnak kutke zaphak hlaipi (cumkheng, sahrem

vek pawl ih neihmi) (n.): luffe.

nga dawtnak, khawhnak feipi (n.): lanse.

nga ih aw (a pa tii) (n.): mælke (hos hanfisk).

nga ih ti leuhnak thla (n.): finne.

nga kaihnak lawng, lole, thil phurnak

tangphawlawng fate ih captain (lawnghotu) (n.): skipper.

nga kaihnak, lole, nga kaitu thawn a pehparmi

(adj.): fiske- , fiskeri-.

nga kio, hmuk kio tivek cawhletnak ong nei

cuankeu pheeng (n.): paletspade.

nga le a dang pawl zuatnak thlalang kuang,

thlalang inn (n.): akvarium.

nga phun khat; tiva nga phunkhat (n.): gedde.

nga phunkhat (n.): aborre.

nga sio-awk (n.): bid - Eksempel: Lystfiskerne venter

på bid.

nga sio/nga dawi (v.): fiske.

nga siotu (n.): fisker , lystfisker.

nga suurbawm (n.): fiskekurv.

nga tumpi phunkhat ih tii thur (ei ttha ih thur-ter

mi nga tii) (n.): kaviar.

nga zuartu nunau (n.): fiskerkone.

nga zuatnak tili (n.): dambrug.

nga, cangai, tlakphar phun pawlih ti (n.): rogn.

nga, tlakphar pawl ti tit (v.): gyde - Eksempel: fisken

gyder.

nga-maan nga (n.): haj.

ngaam, mittih lo, lau lo (adj.): tam.

ngaamter (v.): tæmme.

ngaamtertu, ngaam ko zuattu le zirhtu (n.): tæmmer

- Eksempel: løvetæmmer.

ngaan faate (n.): gæsling.

ngaan; rampai hnakih tum deuh hngawng saupi nei

rampai phun (n.): gås.

ngaannak ding tuahcia um cahnah, ca pungsan (n.):

formular , blanket , skema.

ngah (v.): opnå.

ngah (v.): få.

ngah (obtain), neh (win) (v.): vinde , opnå.

ngah (taimaknak thawn) (v.): erhverve , opnå.

ngah ding mawi zat in/vekin (adv.): fortjent.

ngah dingmi khoh zet ih dilnak , sim dingmi sim

ringringnak (n.): hævdelse , påstand.

ngah dingmi zat hnakih a hlei pekmi tangka;

zuam-man laksawng (n.): bonus.

ngah har zet in tla ngah (v.): sikre sig - Eksempel: vi

må sikre os regeringens støtte.

ngah ko in sulhnu thlun (v.): opspore.

ngah mi (n.): erhvervelse , anskaffelse.

ngah sal theih lo, lole, tthatter saal theih lo (adj.):

uerstattelig , ubodelig.

ngah sal theih lo/rem sal theih lo (adj.): uoprettelig.

ngah sal; (hman zomi, thlaumi) pek sal (v.): genvinde.

ngah suak , tuah suak (v.): nå , opnå.

ngah thei zat khiah sak (v.): rationere.

ngah theih poh minung, asilole, thilri thawn tuahmi

(adj.): sammenskrabet.

ngah theih, um (thilri) (adj.): disponibel , til rådighed.

ngah theihmi (adj.): opnåelig.

ngah theimi la rori, la tengteng (v.): gribe -

Eksempel: gribe en chance.

ngah ve; lungkim tein (thil) thleng-awk (v.): gengælde.

ngah zamrang duh ah nasazet ih tuahmi (adj.): lyn-.

ngah, co,nei (v.): få , opnå.

ngah, hlawh (v.): købe - Eksempel: Sejren var

dyrekøbt.

ngah, suakter, tthathnemter (v.): medføre -

Eksempel: Voldsforbrydelser medfører strenge straffe.

ngah, thei (siarmi, zirmi sungin) (v.): drage -

Eksempel: at drage en beslutning.

ngah/cohlang/ la (v.): få , modtage.

ngah/neh ciami sung lo dingin rak ttang (v.):

forsvare - Eksempel: forsvare sit mesterskab.

ngah/tisuak thei ding ruahsannak thawn zuam hnik

(v.): prøve sin lykke.

ngah/tuah suak theih (adj.): opnåelig.

ngah; lutter (v.): rekruttere , hverve.

ngah; thilri ttulmi ngah (v.): skaffe , tilvejebringe , opdrive.

ngah; tong (v.): få - Eksempel: jeg fik et brev.

ngah; tongih hmang (v.): få fat i.

ngah; ttuan ruangih, zuam ruangih laksawng ngah

(v.): vinde - Eksempel: hun vandt førsteprisen.

ngahmi , tuahsuakmi (n.): opnåelse.

ngahmi lo-rawl (n.): afgrøde.

ngahmi, suahmi (n.): ekstrakt , udtræk.

ngahna; ngakep (a thawthawtnak ih hmanmi) (n.): gælle.

ngahnak ca (n.): kvittering.

ngahnak; cohlannak (n.): modtagelse.

ngahnak; ngah (n.): fremskaffelse , tilvejebringelse.

ngahphu, vo (n.): fortjeneste.

ngahter, pek (v.): sørge for , skaffe , tilvejebringe.

ngahter; hlawhtlingter (v.): skaffe - Eksempel:

hendes præstation skaffede hende megen ros.

ngahtu; cohlangtu (n.): modtager.

ngai a nuammi, awnmawi vek aw  (adj.): honningsød.

ngai nuam lo, lole, zoh rem lo ih umnak (n.): uterlighed.

ngai nuam lo, zoh mawi lo, mitkemza (adj.):

uanstændig , usømmelig.

ngai nuam, aw thlum awmawi (adj.): sød - Eksempel:

solsortens søde sang.

ngai nuammi, cin olmi (adj.): iørefaldende.

ngai thup (v.): lytte , lure.

ngai, duh zet (n.): længsel.

ngai, hna ih ngai, hna hei tun, theih tum ih ngai (v.):

lytte.

ngai, lungleng, inn lam ngai ih na (mai’ inn thawn a

hlatnak hmun um tik ah) (adj.): hjemve: lidende af hjemve.

ngaidam dilnak ttong a si; a mawinak ttong khal a

si (interj.): undskyld.

ngaidam theihmi (adj.): udholdelig.



ngaidamnak pe (v.): give syndsforladelse.

ngaidan le a cehlei thu simnak (n.): vendinger -

Eksempel: han omtalte dig i de mest respektfulde

vendinger.

ngaidan le ruatdan (n.): teori.

ngaidan, zumdan suah (v.): teoretisere.

ngaih aw  (v.): enes - Eksempel: Brødre og søstre kan

tilsyneladende aldrig enes.

ngaih lo zawng, duh lo zawng (adj.): ubehagelig , modbydelig.

ngaih lo zawng, nin um (adj.): væmmelig ,

modbydelig , hæslig.

ngaih lo zawngmi (n.): lede , væmmelse , afsky.

ngaih lo, duh lo (n.): afsmag , lede.

ngaih lomi , duh lonak (n.): aversion , modvilje ,

uvilje , afsky.

ngaih lonak; rem lonak (n.): modvilje , afsky.

ngaih thiam theihmi (adj.): tilgivelig , undskyldelig.

ngaihawklo nak, hmuhthiam-awk lonak (n.): antipati

, modvilje.

ngaihnik (v.): lytte.

ngaihrennak , thinlung peknak , thu rak ngainak

(n.): opmærksomhed.

ngaihthiamnak (n.): pardon , tilgivelse.

ngaihtuah in; ruat in (prep.): udfra - Eksempel: Udfra

de vidner, vi hidtil har hørt ....

ngaihtuahnak, thinlung ruahnak/khawruahnak (n.):

tanke.

ngaihven (v.): agte , respektere.

ngaihven sak , thinlung pek , rak ngai sak (v.): følge

med - Eksempel: Hvorfor fulgte du ikke med, da jeg

forklarede det før?.

ngaihvennak; thupitternak (n.): hensyn , hensyntagen.

ngaimawh um; thinlung ttha lo le nuam lo (adj.):

pirrelig , arrig.

ngainatnak nei , lainat, duhdawt thinpem (adj.):

kærlig , hengiven - Eksempel: et kærligt barn - han er

meget kærlig mod sine børn.

ngainatnak, duhnak (n.): kærlighed , hengivenhed -

Eksempel: Han følte stor hengivenhed for sin søster. -

Den gamle konge var omgivet af stor kærlighed. - Jeg

prøvede at vinde hendes hengivenhed.

ngaingai in (adv.): bestemt.

ngaingai, zet (adv.): højst , særdeles.

ngaingai, zet, hngin (adv.): meget.

ngainuam, hmuhnuam, lole thathoza (adj.):

stimulerende - Eksempel: en stimulerende diskussion.

ngaisannak; upatnak (n.): respekt.

ngaithiam (v.): undskylde.

ngaithiam dil (v.): bede om forladelse.

ngaithiam dil , poi ti , ka mawh a si ti ih zaangfah

dil (v.): undskylde.

ngaithiam lo, ngaidam lo (adj.): uberettiget.

ngaithiam theih (adj.): undskyldelig.

ngaithiam theih (adj.): tilgivelig.

ngaithiam theih; zaraan (adj.): rimelig.

ngaithiam theihmi (mawhnak, palhnak), a thupi tuk

lomi (adj.): tilgivelig.

ngaithiam/sual zah thei lo (adj.): utilgivelig.

ngaithiam; sual thlah (v.): tilgive.

ngaithiamnak (n.): undskyldning.

ngaithiamnak (n.): tilgivelse , forladelse.

ngaitthat lonak; daithlannak (n.): uopmærksomhed.

ngaitthlaknak hnattuan, cumi ttuantu kumpi zung

(n.): efterretningsvæsen.

ngaitu (n.): lytter.

ngaizet; caak zet (v.): længes efter - Eksempel: Han

længtes efter at komme hjem .

ngakai (n.): fiskeri.

ngakaihnak hmun tifinriat (n.): fiskeplads.

ngakaihnak lawng (n.): trawler.

ngakaihnak suur (n.): fiskenet.

ngakaitu (n.): fisker.

ngakep hriat thlak (v.): afskælle.

ngakttah faa (n.): forældreløs.

ngal cang (n.): vildsvin.

ngal kawi (a lenglam ah) saili vek (n.): hjulben.

ngal ruh (n.): skinneben.

ngal-eu nat, sungdok le luak ih thih lohli theihmi

nat (n.): kolera.

ngalcar (n.): skinneben.

ngam , ralttha (adj.): dristig , forvoven.

ngam hluahhlo (adj.): aggressiv , pågående -

Eksempel: En god sælger må være aggressiv for at

have succes..

ngam zet ih thil tuah thok/ raltthatnak thawn thil

hei tuah (v.): tage springet.

ngam zet nak, lole, ningzak lo raltthat zetnak, ziang

rel lo zetnak (n.): uforskammethed , frækhed.

ngam, hmukhmak zet ih ralttha, ttihnung zetmi

tingamtu (n.): eskapade.

ngam, ralttha (v.): turde , tør , vove.

ngam, raltthatnak, thinlung cahnak (n.): mandsmod.

ngam, ti ngam, tuah ngam (v.): turde , tør , vove.

ngamit; ke le kut vekih a suak thei taksa hak (n.): ligtorn.

ngamnak (n.): dristighed , forvovenhed.

ngamzet (adj.): dristig - Eksempel: en dristig plan.

ngan cia vekih ngankhum sal (v.): kopiere , skrive af.

ngan daan le aw-suah daan (n.): form - Eksempel:

Flertalsformen af 'gås' er 'gæs'.

ngan lo, ngancia ih um lo (adj.): uskrevet.

ngan rem hrih lomi, a cian nganmi (n.): udkast , kladde.

ngan salnak (v.): omskrive , omarbejde , skrive om.

ngan suak, ca ih hminsin (v.): notere ned , skrive ned.

ngan tikah hmuh a theih lo mi cati — thil dang

pakhat khat thawn tuah tik lawngah hmuh a theih

(n.): usynligt blæk.

ngan — cangan (v.): skrive.

ngan, rin, zuk suai (v.): tegne.

ngancia daan um lo nain dankel ih kan hmanmi cin

le daan (ngan lomi daan) (n.): uskreven lov/regel.

ngancia vekih ngan salnak (n.): afskrift , afskrivning.

nganciami thuhla ah mah duhmi a dang thuhla rak

betcih (v.): indføje.

ngandan/ ttongdan (n.): tone.

ngankhum (v.): protokollere , referere.

ngankhum, hminsinnak hnattuan; ngankhummi

(n.): registrering , indskrivning.

ngankhummi. 2 a si-ngai ti ih fiangtertu ca (n.): dokumentation.

nganlo mi; riin hrih lomi, a lawng (adj.): ubeskrevet ,

blank.

nganmi thuhla, cahram (n.): artikel - Eksempel: en

interessant artikel om uddannelse.



nganmi; zuk suaimi; a lang fiang zetmi (adj.): grafisk.

ngantu hmin tello (adj.): anonym - Eksempel: en

anonym gave, et anonymt brev.

ngantu theihlonak , hmin umlonak (n.): anonymitet.

ngantu, cangantu (n.): skriver , skribent.

ngapi (whale) rilte ih um khuaiseeng vek thil hnang/

seeng; ngapi luak (n.): amber.

ngarual (n.): stime.

ngaruul (n.): ål.

ngaruul faate (n.): glasål.

ngasa zuartu (n.): fiskehandler.

ngasio (n.): fiskekrog.

ngasio rawl thlaih hmanmi tifinriat tipi tlang vulnel

lak ummi pangang tumpi (n.): sandorm.

ngasio thaw ih kaih mi nga khumnak dingih

hmanmi sur (n.): fangstnet.

ngasio vekih a kuul mi (adj.): kroget , krum.

ngasio; sur parih thlaihmi suan (n.): sænk , lod.

ngasionak fung, siofung (n.): fiskestang.

ngate kaih zat/ ramsa ngah zat (n.): fangst.

ngate nu ih ti (n.): rogn.

ngathur hngawng sau vate (n.): trane.

ngathur vate phunkhat (n.): ålekrage , skarv.

ngathur vate phunkhat - a mei a raangih a saupi

mawizet (n.): hejre.

ngathur vate, tiva kam le cirh rawnpi ih um an

hmang (n.): hejre.

ngavaang phun ngapheeng phun khat (n.): fladfisk , flynder.

ngavaang, ngapeer phunkhat (n.): ising.

ngek (v.): hvine.

ngel (n.): håndled.

ngelte ih angki bansih (n.): manchetknap.

ngelte kiak, cawn kiak tivek awrhnak puan (n.):

slynge - Eksempel: have armen i slynge.

ngen bur (ka-hi-saw) (thir peh tikih erhnak ah

hman a si) (v.): lodde.

ngerh/kimvel ih kulh/tuam (v.): omkranse.

ngerh; vel; kuah (v.): sno , tvinde.

ngerh; zeel; zual (v.): spole.

ngiang nei lo khuat, hai mawite (zu innak ah an

hmang ttheu) (n.): vinglas.

ngol, baang, hnong (v.): forlade.

ngol; tel duhlo (v.): boykotte.

ngolnak (n.): boykot.

ngolnak (n.): strejke.

ngun (n.): sølv.

ngun ih tuahmi thilri pawl (n.): sølvtøj.

ngun le fau deu (cawn copmi) (n.): bijouteri.

ngun thilri tuahtu le zuartu (n.): sølvsmed.

ngun, lole, sui tii khuutmi; thir ih tuahmi thilri (n.):

plet - Eksempel: pletsølv , sølvplet.

ngun, sui tivek parah zuk maw, ziang maw cum/su

(v.): ciselere.

ngunkhuai (siah) kuanter theimi (n.): skattepligtig.

ngunkhuai a petu (n.): skatteyder.

ngunkhuai ihsin tangka karhter/pek dingmi

ngunkhuai pawl (n.): beskatning.

ngunkhuai niam/malmi ram (n.): skattely.

ngunkhuai pek ttul lo/awl (adj.): skattefri.

ngunkhuai pek ttulmi (thil) (adj.): skattepligtig.

ngunkhuai petu (n.): skatteyder.

ngunti khutmi thir thilri (n.): sølvplet.

ngunti, lole, ngun vekih a tleumi thil ti thawn thuh

(v.): forsølve.

ni (n.): sol.

ni (pa suahpi), a silole nukhatta (nu ih suahpi); pu

ih nupi (n.): tante.

ni a heltu leilung pawl a hlaat lamah pariatnak

(prop.): Neptun.

ni a hleeltu leilung pi pakua lakih a hlat bik le fate

bik (prop.): Pluto.

ni a rei in, caan a luan vivo in: dag for dag.

ni a sa; ni a tlang, ni a ngahmi (adj.): sollys , strålende.

ni biaknak (n.): soldyrkelse.

ni heel ih fehtu leilung fate, a hleice in Mars le

Jupiter ih hernak lamzin karlak ih a ummi thlapi

pawl (n.): asteroide (lille planet).

ni hlawh, thilman pawl a kaai a ttum um lo dingin

malte sung a man khiah (v.): fastfryse - Eksempel:

man kan fastfryse priserne.

ni hoihpar, ni-iangpar (Kawl: nicia) (n.): solsikke.

ni ih a cerhmi (adj.): solbeskinnet.

ni ih faa (n.): kusine.

ni ihsin leilung sangtu leilung dang (prop.): Venus.

ni ke (n.): solstråle.

ni khat sungih a pi bik rawl, sunhnu, asilole zanlam

ih eimi rawl ngai, zanriah (n.): middag.

ni khiak (v.): tidsfæste.

ni khua a sia zet (adj.): hård - Eksempel: en hård

vinter.

ni le a heltu leilung pawl (n.): solsystemet.

ni le thlapi tivek van ih tleumi thil pawl (n.): himmellegeme.

ni le thli tuar ruangih vun car; dum (adj.): vejrbidt.

ni nazi; ni a her vivo vekin, an phunmi fung ih

thucawng khal a herve (a feh ve) (n.): solur.

ni pathian (n.): solgud.

ni riat laai(ah) (adv.): i går otte dage.

ni sa ih pho ruangah a rong hlit, lole rauter, malter,

hloter (v.): mattes , anløbe.

ni tampi sung, a pehpeh in: dag efter dag.

ni thawn a naih aw bik leilungpi (prop.): Merkur.

ni thawn a pehparmi (adj.): sol-.

ni thupi, thuhla thupi um tikah, mipi theih dingin

mi tampi artlang in a tluantluan in lam feh (n.):

procession , optog.

ni tlak, thla pil (v.): gå ned - Eksempel: Solen går ned.

ni tlang ai (v.): sole sig.

ni tleunak lam ih zoh tik lawng ih hmuh theimi

thilri tuahtu ih nganmi hminsinnak ca (n.): vandmærke.

ni tthin (mitting ni) , baanglawk (v.): opsætte ,

udsætte - Eksempel: Retssagen blev udsat en uge.

ni tthin, tikcu tthin (v.): udsætte , opsætte.

ni ziang tluk a sang ti tahnak thilri, tahtthimnak ah,

tangphawlawng pawl in an umnak hmun an

theihfiang duh tikah (n.): sekstant.

ni, a tikcu tthiin (v.): udsætte.

ni, arsi, le thlapi tivek karlak ih a simi (adj.): interplanetarisk.

ni, lole, thlapi umnak a sang bik hmun, a zohtu-ih

tluun kheeng (n.): zenit.

ni, thla le arsi pawl umnak hmun vanhmun ram a

si; hih hmunram cu tthen hleihnih (the signs of the

zodiac) ah tthen a si ih hmin le hminsinnak an nei



cio (thinlung ruahnak ih tuahmi a si) (n.): dyrekredsen.

ni, thlapi kimvel ih suak ttheumi vangro/khawtleu

kual (n.): korona.

ni, tikcu le a hmun khiah sak, a si ti ih hrambunsak

(v.): fastsætte - Eksempel: Skal vi fastsætte torsdag

som vores ugentlige mødedag?.

ni-thla siarnak (n.): kalender.

niam (adj.): kort , lav.

niam (aw) (adj.): dyb - Eksempel: en dyb stemme, en

dyb tone.

niam sawn sinak, nauta sawn ih ruah-awknak (n.): mindreværd.

niam thul saang thul ih hnin le hlok ciamco (v.): duve.

niamter; kuurter (v.): tynge ned.

Nigeria ram tangka (n.): kobo.

Nigeria ram tangka siar dan (n.): naira.

nihlawh nei ih hna a ttuantu ih thiamnak (n.): professionalisme.

nihlawh, thlahlawh hlei ah pek betmi laksawng (n.):

tillæg , pristillæg.

nike tleu suah; tleu kapsuah; khuatleu ke (n.): stråle.

nike; khawtleu ke (tleu pawt) (n.): stråle.

nikhat (nazi 24) (n.): dag - Eksempel: En uge har syv

dage.

nikhat sung thurel dingmi pawl nganciami cahnah

(n.): dagsorden.

nikhiah sual (v.): fejldatere.

nikhua (khawhlum, khawdai, ruah le thli um dan)

(n.): klima.

nikhua a daih tuk ruangah ti a khal, daai tuk (v.):

fryse - Eksempel: det fryser udenfor.

nikhua a satdan tahnak riin (n.): grad (termometer).

nikhua car, ruah sur loih um caan, khawkheng (n.): tørke.

nikhua ceen (adj.): våd - Eksempel: en våd dag.

nikhua ciin/ciar (adj.): lummer , trykkende , beklumret.

nikhua lam (adj.): klimatisk.

nikhua siat ruangih khualtlawn peh thei lomi (adj.): vejrfast.

nikhua tahnak, simsungnak (n.): meteorologi.

nikhua thar, umhmun thar ih um zongsang, umdan

remcang tata (v.): akklimatisere sig.

nikhua ttha, fai (v.): klare op - Eksempel: Jeg håber,

det klarer op i eftermiddag.

nikhua umdan ruangah a hla in hmuh theinak (n.): sigtbarhed.

nikhua umdan satuk lo, dai tuk lo hlum nuamtawk

(adj.): mild - Eksempel: det milde vejr.

nikhua umdan thantu; theihtertu (n.): meteorolog.

nikhua umtu dan langternak ca; simfiangnak (n.): vejrkort.

nikhua, thlizuan tivek a thleng-awkdan khummi ca

(n.): diagram.

nikhua; tikcu (n.): vejr.

Nile tiva le tifinriat tonawknak leirawn (rullu vek)

(n.): delta.

niling le khawsa tuar ruangih suakmi nat (n.): hedeslag.

niling le niling lak feh lai ih tidai a li mi ruangah mit

a bum-aw mi (n.): fata morgana , luftspejling.

nimit ngan, khen (v.): datere.

nimthlakau; tteektla (n.): lyn.

nin um zetmi ttuan kel le tuah kel hnattuan (n.):

trædemølle - Eksempel: mit arbejde er en trædemølle.

nin um/thatho lo zawng zet a simi — a ti hnuamhni

(adj.): knugende.

nin-um (adj.): vammel.

nin-um (adj.): kedelig.

nin-um; mi cerhza (adj.): trættende.

nin-ummi, fihnungza, duh lo zawng (adj.): væmmelig

, frastødende , modbydelig.

ning ko in pek, khop (v.): mætte.

ning, khop (adj.): blasert.

ning, thinlung cangvainak, thinlung nazet ih

cangvainak (n.): følelse.

ningcang zet ih um daan (n.): snerperi , sippethed.

ningcang zet ih um duhtu (n.): snerpe , sippe.

ninghan ol lo; tuah taktak mi lawng a zumtu (adj.):

nøgtern , usentimental.

ninghang rehsiatnak cangtertu thil (n.): sorg -

Eksempel: Hans ægteskab med en, der tilhørte en

anden tro, var en stor sorg for hans forældre.

ninghang, riahsia (adj.): nedslået.

ninghannak, nat le tuarnak, rehsiatnak (adj.): smertelig.

ninghannak, thinnom lonak (tuah suak lo, ti sual

ruangah) (n.): ærgrelse.

ninghanza, riahsiatza (adj.): kedelig , ensformig.

ningnat ter tiang mi ih nung; mi ringih nung (v.):

leve højt på - Eksempel: Hun kunne undgå at have et

arbejde ved at leve højt på sine rige slægtninge.

ningnatter (adj.): forurettet , brøstholden - Eksempel:

Jeg var forurettet over, at nogen havde brugt min

tandbørste. - Den forurettede part (i en retssag).

ningnatter thei, tthat lonak thlenter thei (adj.):

ødelæggende , skadelig.

ningnatter thinlung/ taksa hliam — natter (v.): såre

- Eksempel: han var såret over deres kritik.

ningsin le ttihnak nei (n.): væmmelse.

ningsinza ttihnungza; ttihnungza zet (adj.): oprørende.

ningter; khopter (v.): kede.

ningzah mualpho ruangih ttong lo ih um – rak ngui

(adj.): tavs , stum (af generthed).

ningzah mualphonak (n.): vanære , skændsel , forsmædelighed.

ningzah nei lo (adj.): skamløs , fræk.

ningzah nei loih a ti hluahhlo mi; a hngalmi (adj.):

grov - Eksempel: En grov løgn - grov ulydighed.

ningzah nei, ttihhrut mi (adj.): sky , genert , undselig

, frygtsom.

ningzah ruangah umnuam lo miaa vekih ummi

(adj.): fåret.

ningzah thei lo raltthatnak (n.): frækhed.

ningzah thlak, depde le hrokhrawl (adj.): tarvelig , simpel.

ningzah um lo in nu le pa sualnak tuah a hmangmi

(ningzakza ih a nungcangmi) (adj.): ryggesløs ,

lastefuld , udsvævende.

ningzahnak (n.): skam.

ningzahnak, hmaisiatnak (n.): vanære.

ningzahnei lo (adj.): skamløs.

ningzahter, ninghan ter (v.): ydmyge , krænke.

ningzak hmaisong nei vek ih um awter mi, mi daite

vekih um awter mi (adj.): ærbar.

ningzak hmaisong ruangih mithmai sen (v.): rødme.

ningzak hmel (adj.): skamfuld.

ningzak lo (adj.): skamløs.

ningzak lo (adj.): skamløs , fræk.

ningzak lo; ningzahnak tikcu a thlen tik khalih

ningzak lomi (adj.): upåvirket.

ningzak loin mai zawn lawng ruahnak (n.): opportunisme.

ningzak nawn vekin thupaw, tawivak, lole, tuah



duhmi thilttha lo thup tum (v.): lure , luske , snige sig.

ningzak, hmaisong (adj.): skamfuld , skamme sig.

ningzak, mualpho, ziang ti ding theilo ih ummi

(adj.): skamfuld , flov, forlegen - Eksempel: Hans chefs

kritik gjorde ham temmelig skamfuld/flov/forlegen.

ningzakter (v.): beskæmme.

ningzakter, hmaisiatter (v.): vanære.

ningzakter; nautat (v.): ydmyge.

ningzakza (adj.): skændig , skammelig.

ningzakza a simi (adj.): forsmædelig , skændig , vanærende.

ningzakza nautatnak (adj.): ydmygende.

ningzakza tipalhnak, ralring za ttong (n.): fejltrin , bommert.

ninnak (n.): kedsomhed.

ninnak; khopnak (n.): mæthed.

nintlaknak lam um (adj.): vest- , vestlig.

nipi ni ih Pathian thu zirnak tlawng (n.): søndagsskole.

nisa ih kang ruangah vun a senmi (adj.): solbrændt.

nisa ih kangmi (adj.): solskoldet.

nisa ih pho hnuih sendup pianzia nei savun (n.): solbrændthed.

nisa khamnak mitkharh (a dum) (n.): solbriller.

nisa khamtu ih hmanmi nithawng tumpi (n.): solskærm.

nisa tuar ruangih a suakmi nat, eg from radioactive

material or X-ray (n.): strålingssyge.

nisa tuarnak dingih hrampi kung ih tuahmi lukhuh

(n.): tropehjelm.

nisatha vek a suakter thei tuahcop khawtleu ngah

thei dingih, tuahmi ihkhun (vun em dumnak ah,

lole, nat phunkhat damternak ah hman a si) (n.): solarium.

nisuah lam a dengih rampawl (Tuluk, Japan tivek)

(n.): orienten.

nisuah lam a laifang ram pawl (Egypt ram ihsin

Iran ram tiang) (n.): Mellemøsten.

nisuah lam ah (adv.): østpå , mod øst.

Nisuah lam ram pawlih tuah mi zu (n.): arrak.

nisuah le sun laifang karlak, sun-hlaan (n.): formiddag.

nisuah saklam ah; (thlipi) nisuah saklam in a hrang

(adj.): nordøstlig.

nisuahlam le saklam karlak, nisuah saklam (adv.): nordøst.

nisuahnak lam (adj.): øst , østen-.

nisuahnak lam (n.): øst.

nisuahnak lam a hriang bik um (adj.): østligst.

nisuahnak lam in (adj.): østlig.

nisuahnak lamih Mifim pawl Bethlehem khua ih

suak Bawi Jesuh Khrih naute biak ding le laksawng

pe dingin an ratnak cinkennak ni, January ni 6 ni

(Khristian pawl in ni thupi ah an hmang ttheu) (n.): helligtrekongersdag.

nisuahnak saklam le nisuahnak thlanglam in

Eçuator lamah catbang lo ih a hrang ringringmi thli

(n.): passatvind.

nisuahnak thlanglam ihsin napi ih a hrangmi thli

(n.): sydøstenvind.

nisuahnak thlanglam, nisuahnak thlanglamah a

ummi, nisuahnak thlanglam ihsin a rami (n.): sydøst.

nisuahnakram zawhte-a hmul a tawi, a pianzia a

rau nawn, a hmai, a hna, a mei le a ke a dum deuh

(n.): siameserkat.

nisuak hlan khawvang le nitlak hnu khawtleu (n.):

tusmørke , skumring.

nisuak zawng (n.): solopgang.

nithawng (n.): paraply.

nithawng, nisa khamnak thawng (n.): parasol.

nithla (n.): dato.

nitin (adj.): hverdags- , hverdagsagtig , daglig , dagligdags.

nitin hlawh-man ngah hnattuantu, asilole, a tam in

a ngah dingih ttuantu (n.): lønmodtager.

nitin hman ding lakphak retnak thingkuang (n.): tedåse.

nitin hmuhtonnak ih ngahmi ruahnak (ngi an) ; z

api the ih the imi khawruahnak (n.): sund fornuft.

nitin nundan kha radio, TV tivekah an sim/an

cawnmi thuanthu (n.): sæbeopera.

nitin nunnak hrangah neih lo thei lomi cekci lawng

leitheinak nihlawh nei (n.): fattigdomsgrænse.

nitin suahmi thuthang ca (n.): dagblad.

nitin te’n (adj.): daglig.

nitin thil zuarmi cazin cabu (n.): journal.

nitin thuhla ngankhumnak cabu, dairi (n.): dagbog.

nitlak (n.): solnedgang.

nitlak hlanih a suakmi, a tleu zetmi arsi, ahleice in

Venus, zingdeirel (n.): morgenstjerne.

nitlak hnu ih van a tleu huamhi mi (n.): aftenrøde.

nitlak lam ram minung (adj.): vestlig.

nitlak lam ram pawl, ie Europe and America

(prop.): Occidenten , Vesten.

nitlak mirang ram ih sycamore cu maple kung vek

thingkung phunkhat a si; Baibal ih simmi sycamore

cu theikung bangtuk rah ei ttha thingkung phun a si

(n.): morbærfigentræ.

nitlak saklam pan in; (thlipi) nitlak saklam ihsin a

hrang (adj.): nordvestlig.

nitlaklam le saklam karlak, nitlak saklam (adv.): nordvest.

nitlaknak lam (n.): vest - Eksempel: solen går ned i

vest.

nitlaknak lam ram ih um minung pawl (n.): vesterlænding.

nitlaknak lamah (adv.): vestpå.

nitlaknaklam (adj.): vestlig.

nitlaknaklam a deng (adj.): vestligst.

nitlang ainak innkhaan, veranda, tivek thlalang ih

kulhmi a si ttheu (n.): glasveranda.

nitlang, nisa (n.): solskin.

nitlang, nisa ah reituk um ruangih ngahmi natnak

(n.): solstik , hedeslag.

nitleu (n.): sollys , solskin.

nitric acid thawn cokrawi ih tuahmi thil puahnak

(n.): skydebomuld.

nitrogen daat tel (adj.): salpeter-.

niukhlia bomb a puak hnu paa vekih a khuhtu mero

(n.): paddehattesky.

niukhlia thahram suahnakih a ttulmi (hmanmi) (n.):

reaktor.

no tawkfang/no zet (adj.): yngre , temmelig ung.

Noah ih lawngpi (n.): ark.

nolh , beet rero , tampipi (conj.): og - Eksempel: Dit

arbejde bliver bedre og bedre. - Han prøvede og

prøvede, men uden held.

nolh leuhleuh (v.): gentage.

nolh leuhleuh hrialnak ih hman a si (v.): gøre.

nolh leuhleuhnak (n.): gentagelse.

nolh reromi; tu le tu a cangmi (adj.): gentagen.

nolh sal (v.): fordoble.

nolh; sim sal; ngan sal (v.): gentage.

nolhnak (n.): gentagelse, repetition.

nolhnak; nolhmi; radio, TV ih than zomi (n.): genudsendelse.



nom lo-nak, harsatnak, natnak ruangah thusuhnak:

i vejen med.

nom lonak, hnaihnokter (v.): støde - Eksempel: den

bygning er grim; den støder øjet.

nomak ih khualtlawn; sungkhat/rualpi khua dang

ih um tlawn (n.): tur.

nomhnak men ah naite ih vak, leeng (khualtlawng)

(n.): udflugt.

nomnak a ruat ringringmi (adj.): forlystelsessyg.

nomnak ih thil tuah (v.): lege.

nomnak khualtlawn (nomtlawn) (n.): udflugt.

nomnak le damnak duh ruangih lam leennak (n.): spadseretur.

nomnak le harhdamnak hrangah ke in hlatpi feh

(n.): vandretur , travetur.

nomnak men in mawtawka/ leng to (n.): fornøjelsestur.

nomnak nasa tak petu thil (a bikin rin lo thil le a

bengbaimi ruangah) (n.): nydelse.

nomnak, lungawi hnihnak (n.): munterhed.

nomnak; lehpannak (n.): leg.

nor , lungkimnak ngah dingih pan (n.): tilnærmelser

- Eksempel: Han gjorde tilnærmelser til hende. - Hun

afviste hans tilnærmelser.

nor cawlh; cangvai cawlh (adj.): overilet , ubesindig.

nor theih; hramhram in tuahter theihmi (adj.): tvangs-.

nor; nam ciamco (v.): haste , skynde sig.

North Atlantic tipithuanthum ih a tlang mi laileeng

(zin-yaw) phun vate tumpi, a thla zim a dum (n.): sølvmåge.

North Atlantic tipithuanthum sungih a burpi ih um

hmang ei thaw zet nga phunkhat (n.): sild.

North Atlantic Treaty Organization: ral thu ih

ttangkhawm dingin thu a kam awmi ram pawl =

USA, Canada, Iceland le Zurup ram tthenkhat pawl

(prop.): NATO.

North Pole leilungpi ih a luzim (n.): nordpolen.

Norway le Denmark tangka (n.): krone , kr..

Norway ram sungta vekih tikel fiak saupi (n.): fjord.

note pakhat khat ihsin a tlun lam, lole, a tang lam a

hlatnak awkhat (whole tone) paruknak ih note

(semi-tone pahnih ih tthen a si ahcun aw-suah

pariat, lole, a hlatnak karlak pasarih a um) (n.): oktav.

noter sal; no hmel kengter (v.): forynge.

noun (hmin) hleice (n.): dativ , hensynsfald.

noun phunkhat a si ih neitu le neihmi a langtertu a

si (n.): genitiv , ejefald - Eksempel: 'mandens' er

ejefald (genitiv) af 'manden'.

noun simfiangtu (pron.): som , der.

noun, verb pawl ih ttonghram – a cuih ttonghram ih

a zim lam thleng vivo – tican dangdang a suak thei

(n.): stamme - Eksempel: ordets stamme.

nouns, pronouns le adjectives pawl pungsan

dangdang ih cemter daan (n.): deklination , bøjning.

nouns, pronouns pawl a cemnak dangter (v.): bøje.

novel ngantu (n.): romanforfatter.

ns panawn, nunawn, pa-ei, nu-ei (n.): stedfader , stedmoder.

nu (milai, ramsa ah bangrep in an hmang) (pron.): hendes.

nu a si tinak (n.): hunkøn , femininum.

nu ei, pa ei ih faken (n.): stedbarn.

nu hrinnak in zirh mi si lo ih thil titheinak (n.): instinkt.

nu ih duattuk ruangah thinlung khawruahnak a

derthawmmi mipa/fapa (n.): mors dreng.

nu ih pum sungih minung kim hrih lo naute, mimi

(adj.): foster-.

nu ih thlum-al nak nei, cu vek tuah, cuti ih nun

(adj.): moderlig.

nu khat pa dang, pa khat nu dang farnu (n.): halvsøster.

nu le pa (n.): forældre , forælder.

nu le pa (mipa le nunau) tisa pawlawknak a ti thei

lomi, zahmawh a zeemi (adj.): impotent.

nu le pa an sinak; suahkehnak (n.): herkomst.

nu le pa hnattuan neihmi ruangah nauhak mahte a

kilkhawi awmi (n.): nøglebarn.

nu le pa hnattuan sungih nau rak zohtu, nau-um

(n.): dagplejemor.

nu le pa man loih suahvah sung caan tawite nau um

saktu (n.): babysitter.

nu le pa pawl awknak lawnglawng a ruat ringringtu

pa (n.): vellystning.

nu le pa pawl-aw  (v.): elske , have sex.

nu le pa pawl-awk hiarter thei (adj.): erogen.

nu le pa pawl-awk hlan ih thatho dingin

hnam-awknak, zahmawh thamsak awknak (zitmuai

awknak) (n.): forspil.

nu le pa pawl-awk; it khawm; luuk (v.): kneppe.

nu le pa pawl-awkduhnak thawn a pehparmi (adj.): erotisk.

nu le pa pawl-awknak (n.): heteroseksuel.

nu le pa pawl-awknak ah ziaza ttha lo ih nungmi

(adj.): usædelig , utugtig.

nu le pa pawl-awknak lam ah a hiar zet mi/mi hur

(n.): liderlighed.

nu le pa pawlawknak hiar zetnak neih; hurnak (n.):

lyst , begær , liderlighed.

nu le pa sinak (n.): forældreskab , forældreværdighed.

nu le pa sual duhnak hiarhalnak nei (adj.): lidenskabelig.

nu le pa thu ah ziaza daithlang, dawngdah (adj.): tøjlesløs.

nu le pa tisa pawl awk duhnak nei/hivek hiarnak

neihter, hiarter (adj.): lysten , liderlig.

nu maw pa sinak (n.): køn.

nu nei lo (adj.): moderløs.

nu pumsung a um lai naute (minung, ramsa, vate)

(n.): foster.

nu si-nak (n.): moderskab.

nu sinak (n.): moderskab.

nu sinak thilri le pa sinak thilri a pahnih ih a neimi

(n.): hermafrodit.

nu thawn pehpar in; nu vek (adj.): moderlig , moder-.

nu vek a simi (adj.): kvindelig.

nu-pa te hnen ih ruahnak (fimnak) pekmi (n.): 

ægteskabsrådgivning.

nu-pathian (Greek le Latin thuanthu ah a um) (n.): gudinde.

nu-suun; nupi nauta (n.): konkubine.

nu; naute nu (n.): moder , mor.

nuam aw ih awn tam ruri mi (adj.): støjende , højrøstet.

nuam lo (adj.): ubehagelig , umagelig , ubekvem.

nuam lo ko ih tuah (v.): overvælde , knuge.

nuam lo le nat tuar (v.): gennemgå , udstå.

nuam lo zet, laklawh zet dinhmun (n.): forlegenhed , knibe.

nuam lo zet/sia/ ttha lo/tluangtlam lo (v.): stinke -

Eksempel: det stinker af korruption.

nuam lo, cohlan harsa (adj.): usmagelig.

nuam lo; lungawi lo; aipuang lo (adj.): trist , trøstesløs.

nuam lo; lungkim thei lo; duhnungza si lo (adj.): ubehagelig.

nuam loter; hnaihnok (v.): genere , besvære.



nuam ngaite ih feh (v.): gå i pasgang (om hest).

nuam te te’n thing lung ih lutternak (n.): insinuation

, insinuering , antydning.

nuam te te’n thinlung sungah lutter/ mipakhat

nuam te’n thil ttha thinlung ah lutter (v.): indgyde.

nuam tete ih ding, vak thei vivo (v.): finde sine fødder.

nuam tete ih tthang/tam (n.): opbygning - Eksempel:

Der rapporteres om opbygning af fjendtlige styrker.

nuam tete in (adv.): gradvist.

nuam tete in a cang mi; nuam tete in a tthang rero

mi (v.): udklække - Eksempel: at udklække en plan.

nuam tete in thazaang nei lo vivo, man nei lo vivo,

ttum, duai (v.): synke , falde - Eksempel: værdien af

vore penge er faldet meget.

nuam tete in thil/minung pakhat cak loter/

ttawnttaiter (v.): underminere , undergrave -

Eksempel: Mange fiaskoer har undergravet hans

selvtillid.

nuam tete in; pakhat hnu pakhat (adj.): gradvis , trinvis.

nuam tete in; pakhat hnu pakhat in (adv.): gradvist.

nuam zet ih tikcu cemter (v.): underholde , holde

beskæftiget - Eksempel: Dette legetøj vil hjælpe med at

holde børnene beskæftiget. - De underholdt sig med at

se på gamle fotografier.

nuam zet ih tikcu/caan cemternak (n.): morskab ,

fornøjelse , underholdning - Eksempel: Jeg ville aldrig

vælge at se på cricket som underholdning. - Til min

store fornøjelse faldt hans falske skæg af. - Jeg gør det

bare for fornøjelse.

nuam zet in lek rero (v.): tumle sig.

nuam, ttha, lungkimza (adj.): rar , dejlig.

nuam-aw  (v.): muntre sig , tumle sig.

nuam-aw celcel (adj.): lystig.

nuam-aw lo zet, vanduai rapthlak (adj.): elendig ,

ynkelig , sørgelig.

nuam-aw zet (v.): more sig.

nuam-aw zet ih hnihsuahnak tuah, puai tuah (n.):

munterhed , lystighed.

nuam-aw; duh (v.): nyde.

nuam; thinlung le tisa parah nomnak nei (adj.):

behagelig , rar.

nuambang ngai te ih feh (v.): slentre.

nuamlo (adj.): trøstesløs , trist.

nuamlo zet ih a thimmi, thim taktak, thim bepbep

(adj.): mørk , skummel.

nuamnai te ih toih vahnak (n.): spadseretur.

nuamnai te ih tum ding (awnmawi) (adv.): andante.

nuamnai te in feh; tawivaak (v.): slentre , spadsere.

nuamnai te le aw phei tluangih sakmi/tummi (adj.): legato.

nuamnaite ih feh (v.): slentre.

nuamnaite ih tthangso (v.): oparbejde.

nuamnak nasa; thinlung thawhnak (n.): oplagthed.

nuamnak tuah; puai tuah (v.): feste.

nuamte ih awn (v.): suse , bruse.

nuamte ih laamnak hrangih awnmawi (n.): menuet.

nuamte ih siatbal ttheh, a cemnak netnak thleng

(v.): smuldre.

nuamte ih thil mankai vivo (adj.): stærk - Eksempel:

aktiemarkedet er blevet stærkere.

nuamte in (adv.): langsomt.

nuamte in tul, lole, eng; hnin; kiu thaw ih eng (n.):

stød , skub , puf.

nuamte le ralring zet ih mawng (v.): køre til -

Eksempel: en ny bil skal køres til.

nuamte le ralring zet in a kan, a tan, etc (v.): kante sig.

nuamte te in thazaang, ruahnak derter (v.): udmarve.

nuamte te’n aw dim vivo (n.): diminuendo (musik).

nuamte te’n cokrawi-aw  (v.): diffundere.

nuamte te’n, malte te in (adv.): lidt efter lidt.

nuamte, dim, napi si lo (adj.): let - Eksempel: et let

klap på skulderen.

nuamten a luangih a kelkawi (mi tiva) (v.): bugte sig.

nuamten a pawt, a luang, a ziam (v.): sive , pible.

nuamten si loin hmakhat te ah (adv.): straks , på stedet.

nuamter/mi thinlung va nomter (adj.): tiltalende , behagelig.

nuamtete in feh/ra (v.): sive.

nuamtete in hlo vivo (v.): fortone sig.

nuamtetein, lole, a dotdot ih baansan; tuah zom

nawn lo (v.): udfase.

nuamtete’n, lole, a dotdot ih thilthar tuah thok (v.):

indfase , indføre gradvist.

nuamte’n hrampi a piat (v.): græsse.

nuamzet ih tuahmi puai (n.): galla.

nuamzet/lungawi zet in (adv.): behageligt.

nuang (n.): spanskrør.

nuang kung (n.): siv.

nuar, phang; tuah ding ttihhrut (v.): få kolde fødder.

nuclear ral thuamhnaw hmangih doawknak (n.): atomkrig.

nuhmei (n.): enke.

nuhmei lai, nuhmeih caan (n.): enkestand.

nukhat padang mipa unau, lole, pakhat nudang

mipa unau (n.): halvbroder.

numbat kom (v.): addere , lægge sammen - Eksempel:

Hvis du lægger 5 og 5 sammen, får du 10.

numbat nei lo (adj.): unummereret.

numbat siarnak (n.): talord.

numbat thawn a pehpar aw mi (adj.): numerisk.

nun can, thinlung tthangsoter thei (adj.): opbyggelig.

nun daan ding, lole, thlarau hrangah (thu tarlang)

tican neimi thuanthu; tahtthimnak thuanthu tawite

(n.): parabel , lignelse.

nun daan tthangharh lo zet ih nungcang (v.): vegetere.

nun hnawhsanmi (n.): eksistensberettigelse.

nun ih hman theinak, lole, thil thar suahternak (n.): fantasi.

nun khawsaknak ih thil ttul pawl (n.): fornødenheder.

nun khuasak sang zet nei le nunzia mawi nei pawl

(adj.): dannet.

nun simnak, hremnak (n.): tugtelse , revselse.

nun sung peekmi tangka (pension) (n.): livrente.

nun sungah thil tampi tong/thei/tuar (adj.): verdslig -

Eksempel: et verdsligt menneske.

nun suup loin tthat lonak phunphun ih nung (n.): libertiner.

nun ttha zetmi (adj.): elskværdig.

nun ttha, kom nuam (adj.): flink.

nunau (n.): dame.

nunau (kum tling) (n.): kvinde.

nunau (minung) pawhte ti suah dan; ramsa a nu

pawhte ti suah dan (n.): diegivning.

nunau (su) sungih thanmi a mahte a zup thei

siimum, nau neih, lole, nat khamnak ih hmanmi (n.):

pessar.

nunau (upa) parih upatnak ttong hmanmi (n.): dame.



nunau a pasal cantawi tesung a um lomi (n.): græsenke.

nunau angki fualpi puai laam tikvek ih hmanmi (n.):

kjole.

nunau bawngbi/tawhrolh sau le kawt angki

khuahkhat (n.): buksedragt.

nunau ci (tii) (n.): æg , ægcelle.

nunau covo dinsuah tumnak za-awitu (tthohkhantu)

(n.): feminist , kvindesagskvinde.

nunau dunglam samtom (n.): nakkeknude.

nunau faa neihnak lam zirmi fimthiamnak (n.): gynækologi.

nunau hnakin kan cuang deuh ti ih mipa hrekkhat

ih thleidan nei thuruahnak (n.): mandschauvinisme.

nunau hnawi, pawhte (n.): bryst - Eksempel: En baby

ved brystet. - brystkræft.

nunau hnawi-hup (sunghruk korte) (n.): brystholder.

nunau hnawibaa hlonsaknak (n.): brystoperation.

nunau hnenih a mawi mi nuncan dan, zawnruahdan

(n.): ridderlighed.

nunau hnenum (n.): pige , tjenestepige , husassistent.

nunau hni (skat) parhtertu arbawm vek hni

sunghruk (n.): stivskørt , krinoline.

nunau hni (skirt) ah hruk ol - phoih ol dingih a tleek

tuah hrimmi (n.): slids.

nunau hni bor (n.): buksenederdel.

nunau huatu (n.): kvindehader.

nunau ih hruaimi (adj.): matriarkalsk.

nunau ih thlatin daan neta bik a reh caan (kum 50

hrawng) (n.): klimakterium , overgangsalder.

nunau ih thlatin dan neihmi thi (n.): menses , menstruation.

nunau ihnak khaan (n.): boudoir.

nunau kor (n.): bluse.

nunau kor dunglam pawngtertu thildan (n.): tournure.

nunau lawng tel theimi tonkhawmnak (n.): dameselskab.

nunau le mipa ihtlangnak, luk awknak (n.): coitus , samleje.

nunau le mipa pawl-awknak ihsin suanaw theimi

natnak e.g gonorrhea, syphilis (n.): kønssygdom.

nunau le mipa pawl-awknak in a suan aw theimi

natnak, a hleice in gonorrhea (n.): gonorré.

nunau le mipa pawlawk lam ih a sualmi; ziaza sual,

tluangtlam lo (adj.): fordærvet.

nunau le mipa thinlung a kop ih nei (adj.): biseksuel

, tvekønnet.

nunau le nauhak pawlih sakmi a sang bik aw  (n.): sopran.

nunau le nunau a ngaizawng awmi (n.): lesbisk.

nunau lukhuh tuahtu (asilole) zuartu (n.): modist.

nunau maw mipa maw, tthit dingih hamcia zomi

(n.): forlovede.

nunau mawi/a mawi bikmi (n.): skønhed (smuk kvinde).

nunau mipa pawl-awknak ihsin suan-aw theimi

natnak, eg zahmawh natnak (n.): syfilis.

nunau mipa vek ih tlangmi/ nunau pang hel zet (n.): drengepige.

nunau nau-in sungih um, an ti ihsin a suakmi,

nunautaksa lamdang zet ih a tthangter, a tumter

theitu, naukeng dingah an taksa a tuahsertu dat

(n.): østrogen.

nunau nauhak (n.): pige.

nunau nauhak thau nawn te; fala tleirawl thau

nawnte (n.): hvalpefedt.

nunau naukeng an rak pek dah ttheumi thazetnak

sii phunkhat (naute kutke him loin a suahter thei ti

an theih hlan sung) (n.): thalidomid.

nunau nauneihnak lam a zir ih a thiam zettu (n.): gynækolog.

nunau no, fala (n.): mø , ungmø.

nunau pakhat upat nakih kawhnak (n.): frue.

nunau pangpar zuar ringringtu (pangpar

duhdawtu) (n.): blomsterpige , blomstersælgerske.

nunau pawhte (n.): brystvorte.

nunau pawl ih duhmi ti hmin nei mi le nunau rak

zawl theitu (n.): kvindebedårer , don juan.

nunau pawl ih sunghruk, ka-vuan (n.): underskørt.

nunau pawlih hrukmi hnipuan (tai, ngal le ke pawl

khuh thluh/tuam thluh thei taksa ih a kopmi) (n.): 

strømpebukser.

nunau pawlih pumrual mawitertu dingih hrukmi

hnipuan sunghruk; corset angki (n.): korset.

nunau pawlin mipa vekin covo bangrep ding a si

tiih zumnak nei (n.): feminisme.

nunau phungki tlawngih hotu bik (n.): abedisse.

nunau puan lukhuh, lole, hmai khuhnak puan paate

(n.): slør - Eksempel: brudeslør.

nunau ralttha hminthang (n.): heltinde.

nunau rual/ho/ pawl (n.): kvindfolk.

nunau sam ceimawi (n.): frisure.

nunau sam saupi kha a tukkhur ah a tteem ih, rang

mei vek in a zim a thlaimi (n.): hestehale.

nunau samrang tleu mawi neimi (ttuakpar cu a si

lo) (adj.): platinblond.

nunau sinak (n.): kvindelighed.

nunau sinfen phunsang phuah le tthittu (n.): modeskaber.

nunau sinfen tuahtu nu (n.): dameskrædder.

nunau sinfen, hni-angki a peh-awmi (n.): kjole.

nunau sunghruk (n.): lingeri , dameundertøj.

nunau sunghruk (n.): undertøj.

nunau sunghruk angkifual a dor ih tthitmi (n.): smocksyning.

nunau sunghruk korfual (n.): chemise , særk.

nunau sunsaknak le upatnak a neimi (adj.): galant.

nunau taikap vekin hnipuan sungih hruhmi ketuam

mawca sau ttemnak hri-awh (n.): hofteholder.

nunau takpum a nei ih ke ai-ah nga mei a neimi

khuavang thuanthu ih simmi (n.): havfrue.

nunau taksa zuarnak inn (n.): bordel.

nunau tam zet ihpitu; nunau phaamtu (n.): skørtejæger.

nunau thi neih laifangih an zahmawh/sukua sungih

hrolhmi patpe tom, etc. (n.): tampon.

nunau thii neih caan/nunau daan neih caan (n.): 

menstruation.

nunau thuanthu cawngtu; ektthes (n.): skuespillerinde.

nunau tlaanpi , hraamhraam ih hruai hlo (milai),

buum hruai hlo (v.): bortføre.

nunau ttaang/pawhte (n.): buste , bryst.

nunau vek (adj.): feminin.

nunau vek (mipa asinan nunau a bangmi), pacang

ttha hmel a keng lomi (adj.): kvindagtig.

nunau vek, a ralhrut tlangval, lole, pacang (n.): tøsedreng.

nunau vek, nunau thawn a remmi — pacang

hrangih rem lo, mawi lo (adj.): kvindagtig.

nunau vek/nu (adj.): kvindelig.

nunau zahmawh sunglam (n.): fisse , kusse.

nunau zahmawh; su (n.): kusse.

nunau zate huap ih kawhnak (n.): kvindekønnet.

nunau zawnruah thiam (adj.): ridderlig.

nunau, lole mipa (a ce in nunau an si ttheu)



thleihdannak (n.): kønsdiskriminering , kønsdiskrimination.

nunau, mipa pawlih nundan, lole an sinak (n.): seksualitet.

nunau, mipa thuhla, lole luk-awknak lam thu, lole

nunau le mipa duh-awknak lam thu thawn a

pehparmi (adj.): seksuel , kønslig.

nunau, numi (n.): svag: det svage køn.

nunau-mipa pawl-awk lai le taklawng um thu pawl

kha, ngaih, theih le zoh mawi lo zawngih ttong,

ngan le zuk a simi; zoh mawi lo; a lermi, fihnungza

(adj.): slibrig , liderlig.

nunau/naute in zaanih hruhmi angki nem fual (n.): natkjole.

nuncan dan lam thu zirnak (n.): etik.

nuncan ding dan; thlun dingmi (n.): forskrift , regel.

nuncan har ruang ih hnattuantu bomnak (n.): stedtillæg.

nuncan khawsakdan ah leiram le thilri tuahnak thil

pawl bulpak kut ah re loin zapi neih ih ret (n.): kommunisme.

nuncan khawsaknak; tangka ngahnak (n.): udkomme.

nuncan le thinlung derthawmnak, famkim lonak,

tthat lonak (n.): svaghed.

nuncan le ziaza sia ih umnak; thinlung hloh

duaknak (n.): sindsforvirring - Eksempel: På grund af

sindsforvirring glemte han sit eget navn.

nuncan mawi lo hlon in nuncan mawi le ttha neihter

(v.): forædle.

nuncan siatvatnak (n.): udsvævelse , udskejelser.

nuncan sualmi (nunau mipa pawl-awknak lam ah)

(adj.): udsvævende.

nuncan tahfung; sia le ttha theihnak thuhram (n.): moral.

nuncan thu zirh awknak phunkhat khat (n.): moral.

nuncan ttha (adj.): renlig.

nuncan ttha (adj.): dydig , kysk.

nuncan ttha lo, a bikin nunau mipa sinak ah (n.): utroskab.

nuncan ttha lo; umzia mawi lo (adj.): ubehøvlet , uopdragen.

nuncan ttha zir/tuah ringring (suupnak;

thinsaunak; tenrennak tivek mah ih nuncan ah a

ngaingai in hmang) (v.): udøve , øve.

nuncan ttha, nun dan ttha (n.): dyd.

nuncan umtlandan ah a zon-aw theimi thil (n.): anstrøg.

nuncan ziaza a dikih umnak (n.): anstændighed , sømmelighed.

nuncan ziaza ah felzet le dik zet ih a ummi (adj.): puritansk.

nuncan ziaza kim lonak; sambaunak (n.): svaghed -

Eksempel: vi har jo alle vore svagheder.

nuncan ziaza thawn a pehpar aw mi; sia le ttha

thleidan theinak in a suakmi nun dan (adj.): moralsk.

nuncan ziaza thawn a pehtlaimi (adj.): etisk.

nuncan ziaza thil ttha bik hawlnak ah si loin, nitin

nunnak ih a cang taktakmi le hmuhtonmi parah

bunmi German pawl ih ramhruai daan ruahzia (n.):

realpolitik.

nuncan ziaza thu a simtu, a zirhtu, ziaza ttha lam ih

a ttangtu (n.): moralist , moralprædikant.

nuncan/hoiher thlahthlam mi/ uk aw lo mi (adj.): letfærdig.

nundan dik loih um, ziaza sia (adj.): uopdragen.

nundan kel/umdan kel thawn kaih-aw lo, rem-aw lo

(adj.): naturstridig.

nundan mawi lo zet, mi ti hnehne, mibang lo tuk

nun (n.): kejtethed , klodsethed.

nundan ttha lo, thil sual tuahnak (n.): forseelse , forsyndelse.

nung (v.): leve.

nung rei sawn (v.): overleve.

nung ringring, thi thei lomi (adj.): udødelig.

nung sal, nung kir, a thimi thoter sal (v.): genoprejse.

nung thei dingih ttuanrel suak (v.): klare sig.

nung thei, ti thei (v.): klare sig.

nungcang (v.): opføre sig.

nungcang (v.): opføre sig , føre sig , optræde.

nunghring (n.): liv.

nunghring (cucikkharbok) a ti sungin a ra keuh pek

— pangang a si laimi (pelep ih a canhlan) (n.): larve.

nunghring le thingkung ah a-pa ci tel loih

punzainak (n.): jomfrufødsel.

nunghring pawl ih nun khawsak daan zirnak (n.): fysiologi.

nungsau deuh; nun hleih (v.): overleve - Eksempel:

den gamle dame har overleveret alle sine børn.

nungsuak thei; luat (v.): overleve - Eksempel:

overleve et jordskælv.

nungthei fangfang (v.): ernære sig.

nunkhawsaknak ih a tthangsomi (adj.): udviklet -

Eksempel: der er udviklede og underudviklede lande.

nunkhuasaknak dingah cozah in sii, paisa, le tar

cawmnak tivek a neihmi ram (n.): velfærdsstat.

nunnak (n.): liv.

nunnak (mi) pek, nunnomter (v.): oplive - Eksempel:

Et smil oplivede hendes ansigt.

nunnak a cemtertu milai vekih mitthlaam ih retmi

(n.): døden - Eksempel: Døden fremstilles ofte på

billeder som et skelet af et menneske.

nunnak a nei mi thuhla lam (adj.): biologisk.

nunnak a neimi sung in, sungah hmuhmi;

pianphung dawm (adj.): organisk.

nunnak ah dinpimi zia (n.): princip.

nunnak cem; thi (n.): nådestød.

nunnak ding hrang ttuanhawlnak, hnattuan (n.): levebrød.

nunnak hrang a ttulmi thisen (n.): hjerteblod.

nunnak hrangih a ttulmi; a um ttulmi (adj.):

væsentlig , vital , livsvigtig , nødvendig.

nunnak hrangih tangka ngahnak dingih hnattuan

(n.): levebrød.

nunnak ih a ttul rorimi pek (v.): sørge for , drage

omsorg for.

nunnak ih daat (chemistry) thu zirnak (n.): biokemi.

nunnak nei lo (adj.): død - Eksempel: døde ting.

nunnak nei lo (adj.): livløs.

nunnak nei thil fate te thu zirnak (n.): mikrobiologi.

nunnak nei thil hnam dang veve, pakhat le pakhat

pehzom-awknak, rinsan awknak (n.): symbiose.

nunnak um lo/nei lo (adj.): livløs.

nunnak zakhamnak , tiamkamnak (n.): assurance ,

forsikring - Eksempel: livsforsikring.

nunnem, mi zawnruat thiam, upat tlak (n.): gentleman.

nunnem, nunttha (adj.): mild , blid.

nunnem/mi zawnruah thiammi (adj.): mild , blid.

nunnom hman men ding lawng (n.): lystbåd.

nunnomnak ah sledge (slæde/kælk) to in tolhnal

(v.): kælke.

nunnomnak dingih lawng thawn khualtlawng (n.):

krydstogt , sørejse.

nunnomnak le tisa hiarnak duh zettu (n.): vellystning.

nunnomnak men hrangih khualtlawngtu (n.): turist.

nunnuam duh ih a bur in hramlak leeng,

khualtlawng (n.): udflugt , tur , ekskursion.

nunnuam thei zetmi (merry) lek thei zetmi (adj.):



munter , lystig.

nunnuam tuahnak ih hmanmi vokkuang lawng vek

pepawk (n.): luftgynge.

nunnuam zoh dingih tuahmi laam, hlasak (stage

show), circus, tivek (n.): forestilling , show.

nunom tuahnak (n.): festlighed.

nunomnak, capoh, hnihsuah sainak (adv.): sjov: for

sjov , for spøg.

nunphung dan vekih hruk loin mah duhzawng

vekih hruk le um (adj.): uformel.

nunphung lam a simi (adj.): kulturel.

nunphung lam ro thilri (n.): arv - Eksempel: vor

kulturelle arv.

nunphung le fimthiamnak lamah a sang zetmi (adj.):

intellektuel.

nunphung nei lo ih mah duhduh ih ummi/ziaza sia

— hoiher dik lo (n.): filister , spidsborger.

nunphung, biaknak tivek in,kumtin ih tuahmi puai

(n.): karneval.

nunphung, nunmawi (n.): høflighed.

nunphung, pu le pa thil ti dan hlun (n.): kultur -

Eksempel: græsk kultur.

nunram ih pakhat hnu pakhat thilcangmi (n.): drama.

nunsiatnak (n.): last - Eksempel: den mand har mange

laster.

nunsim , hriing, kawk (v.): formane - Eksempel:

Læreren formanede drengene, fordi de havde været

dovne.

nunsim ah nauhak pawl an tawcor beng (v.): klapse

, smække.

nunsim, kawk, hriing (v.): bebrejde.

nunsimnak , ralrin peknak (n.): formaning.

nunsung daih/nun sung (adj.): livslang.

nunsung ih thil kan tuahmi — cangvaihnak

hmuahhmuah (n.): livsværk.

nunsung — thil pakhat a um sung (n.): levetid , livstid.

nunumnak, thudik, le theihkauhnak umzia thawn a

pehparmi fim zirnak, khurkhawruahdan

(philosophy) phunkhat (n.): metafysik.

nunzia mawi le ttha nei; zohsia nunzia nei lo (adj.): forfinet.

nunzia tthalo; a lamdang zetmi umzia (n.): særhed.

nunzia, ttong dan mawi le ttha (n.): dannelse.

nunzirh thlun lo; thungai lo (adj.): genstridig.

nupa hiarawknak thinlung thotermi (adj.): udfordrende.

nupa pawl awk hnu ah nau keng lo dingin nunau ih

a ei mi si (n.): fortrydelsespille.

nupa pawlawknak thuhla hleifuan zet ih theih a

hiarmi (adj.): lysten , liderlig , lummer.

nupa pawlawknak thuhla theih hiar zetnak (n.):

lystenhed , liderlighed.

nupa phun hnam dangdang sung suak faate;

kah-pia (eg Pa cu Negro (kappali) a si ih a nu cu

Tuluk a simi sungsuak faate) (n.): halvkaste.

nupa si lo, tthi-aw lo ih umtlang, pawl-aw  (v.): hore ,

bedrive utugt.

nupa vekin naihte ih pawlawk hnu-ah hmakhatte’n

tthenawk sal (v.): svigte.

nupi ih mipa suahpi;nupi ih ttaa, puzon, pasal ih

mipa suahpi. 2 nunau suahpi ih pasal. 3 nupi ih

nunau suahpi pasal, zawlhlawm (n.): svoger.

nupi ih thihsan mi pahmei (n.): enkemand.

nupi le pasal (n.): mand og kone.

nupi le pasal lam, innsang lam (adj.): ægteskabelig.

nupi le pasal sinak (adj.): ægteskabelig.

nupi pahnih neih (ih sualnak); pasal pahnih neih (ih

salnak) (n.): bigami.

nupi pakhat hnak ih tam veikhat ih a nei theimi

nunphung (n.): polygami.

nupi pasal nei lo, mah lawng (adj.): enlig , ugift , single.

nupi pasal pakhat lawng neihnak nunphung (n.): monogami.

nupi pasal thawn pehpar in, tthit-umnak thawn

pehpar in (adj.): ægteskabelig.

nupi pasal tthen-awk (a daan tein) (v.): skilles , blive

skilt.

nupi tthit tik ih moneitu in monu a hrukter/a

buntermi zunghruk (bunter veve), asilole, innsang

nei zo ti theihnak ah an bun ringring (n.): vielsesring.

nupi, pasal (n.): ægtefælle.

nupi, pasal ih suahpi nunau; mo (n.): svigersøster , svigerinde.

nupi, pasal, duhtu hnenih fel lo (v.): bedrage.

nupi-nawn, pasalnawn ih kenmi fanu, fapa (n.):

stedsøn , steddatter.

nupi/pasal hnenah fel loih um (v.): bedrage (i ægteskab).

nupi/pasal nei; nupi tthi (v.): ægte , gifte sig (med).

nupi; thainu (n.): hustru , kone.

nupinu liangbah puan (n.): stola.

nurse hnakin a sang deuh sizung sayama (n.): søster 

(sygeplejerske).

nut thingrah pawl kheh-nak (n.): nøddeknækker.

nut thingrah tuamtu a hakmi hawng (n.): nøddeskal.

nuthiang Mary (n.): Madonna.

NW Africa ih um Muslim mi (n.): maurer.



O
oats thawn suanmi cencerh (n.): havregrød.

object nei verb (adj.): transitiv - Eksempel: et

transitivt udsagnsord (verbum) er et, der har

genstandsled.

oboe a tumtu (n.): oboist.

October thla ni 31 ni, Mi Thianghlim pawl Ni hlaan

te ni khat (Eve of All Saints Day) (n.): hallowe'en , allehelgensaften.

of an egoist: an egoistic act (adj.): egoistisk.

ohhliah lo ruangih hmu lo (n.): uagtsomhed.

oil-well zinan khur (n.): oliekilde.

okhawm (thu relkhawm dingah) (v.): sammenkalde.

oksizin (oxygen) le a dang thil pakhat kommi (n.):

oksid , oksyd.

oksizin pek, thawn rawi (v.): ilte.

ol te ih leh thei lomi thuharsa zet a simi (adj.): problematisk.

ol te-ih ngah theimi/ti theimi (adj.): let , letkøbt.

ol tein kawi thei, kuul thei, kum thei (adj.): bøjelig , smidig.

ol tein mi duh thlun thei; nehkhuh ol (adj.): påvirkelig.

ol tein, a ol zawngin (adv.): enkelt , simpelt.

ol te’n buai thei lo/ don tam lo – dai zet ih um thei

(adj.): uforstyrrelig.

ol te’n thil a hmuhliah theimi (adj.): opmærksom , agtpågivende.

ol zet ih ttihphang lomi (adj.): uforfærdet.

ol zet in, tluang zet in (adv.): rent.

ol, a har lomi (adj.): nem , let.

ol-ai te’n, nuam zet in (adv.): mageligt.

ol-te in (adv.): nemt , let , sagtens.

oligarchy uknak ih sungtel (n.): oligark.

olitics thinlung neihter; politics ah cangter (v.): politisere.

olive hriak (n.): olivenolie.

olte ih a kaang thei lo mi (adj.): uantændelig.

olte ih a thin hnaihnok thei lomi (adj.): rolig , ligevægtig.

olte ih asung-pek lomi dotu (n.): fighter - Eksempel:

Hun giver ikke op; hun er en rigtig fighter.

olte ih baang thei lo, tha cak (adj.): utrættelig.

olte ih bum theih lo; fimzet le a thupte ih thil tuah

hmang (adj.): dreven.

olte ih hmuhtheih, theih theih, cinken theih; a

fiangfaimi (adj.): iøjnefaldende , tydelig , åbenbar , umiskendelig.

olte ih hngilh thei lomi, cinken ringring tlaak (adj.): uforglemmelig.

olte ih kuai thei (adj.): skrøbelig.

olte ih lungtho: ti-hlehle (adj.): hastig - Eksempel: et

hastigt temperament.

olte ih puak thei (adj.): eksplosiv , sprængfarlig.

olte ih siatsuah theih tuahmawh ol/neem,

no/dimdoih ttul (adj.): sart.

olte ih thei thiam lo; cak lo; fiang lo; rau (adj.): svag

- Eksempel: svagt lys , svag lyd.

olte ih tuah/zir thei dingih bawmtu thil (n.): lethed.

olte ih zoh thei dingah ttuat ciami, kom ciami,

ngahmi pawl telhmi cazin, cabu tla khi (n.): omregningstabel.

olte ih zum theimi (adj.): påvirkelig.

olte in mi thu lung thei; olte in natnak a ngah thei

(adj.): modtagelig.

olte le fiangte ih hmuh theih lo, theih thei lomi; a

fiangfai lomi, a thup awmi (adj.): mørk.

olte le tthate ih siar theih (adj.): læselig.

olte zumtheinak (n.): påvirkelighed , modtagelighed.

olter; bawm (v.): lette.

Olympic leh zuamnak thawn a pehpar in (adj.):

olympisk - Eksempel: en olympisk rekord.

om aw in hlomkhat ah tuah (v.): klumpe sammen.

on lo; tuah siang lo, kham (thil ti sual/tlingtlak lo

ruangah) (v.): diskvalificere.

on thei (v.): må , måtte.

ong (adj.): åben.

ong (v.): åbne , lukke op.

ong fate (n.): sprække.

ong fate (n.): sprække.

ong ko kaang (v.): brænde - Eksempel: Cigaretten

brændte hul i tæppet.

ong sal (v.): genåbne.

ong sungih thunmi thir, sialrial, lole, plastic — thil

phihnak (n.): spuns , tap , prop.

ong-aw (amah le mah ti vek) (v.): åbne.

ong-awknak, ttong elawknak (n.): sammenstød.

ong/lut (v.): logge ind/på.

ong; a ong (karlak ih a kua) (n.): hul - Eksempel:

fangen slap ud gennem et hul i muren.

ong; hramthok (v.): åbne - Eksempel: et nyt

supermarked er åbnet.

Ongbali, lole, paisathap ih lehnak ah ngahmi paisa

(n.): gevinst.

ongkua (tuah mi) (n.): brud - Eksempel: et brud på

vandrøret.

ongkua, a tlekmi (n.): rift , revne.

ongter; pahsuak (v.): bryde , bryde igennem -

Eksempel: Vore tanks har brudt igennem fjendens

forsvarslinjer.

ongtu in, mah le mah rel (sim) awknak ih hmanmi

— ka, keimah, kan, kanmah tivek first person

pronouns pawl (n.): første person - Eksempel: 'Jeg er'

er første person ental i nutid af udsagnsordet 'at være'.

- 'Jeg', 'mig', 'vi' og 'os' er stedord i første person.

op; a tii keuh seh ti ih khawm (v.): ruge.

op; arti keuh dingin op (v.): ruge.

opera puai ih hlahruaitu nunau (n.): primadonna.

opera timi hla lawnglawng saknak hmun ih sak ding

hlafang (n.): libretto.

operation thawn pehpar aw in; … hrangah hmanmi

(adj.): drifts- , driftmæssig.

or pit nat (a suan aw theimi) (n.): difteritis.

orchestra hruaitu conductor ih hmanmi fung tawite

(n.): taktstok.

organ tumtu (n.): organist.

organ vek awnmawi tumnak thilri (n.): harmonium.

organ — thli ih semmi ih awnmawi suak (n.): pibe , orgelpibe.

organ, piano tivek pawlih awpek (key) pakhat khat

(n.): tangent.

Organingation of Petroleum Exporting Countries



(Petrol zuarsuak theitu ram pawl) (prop.): OPEC.

Organizetion for Economic Co-operation and

Developement (prop.): OECD.

Orient ram pawl thawn pehparmi (adj.): orientalsk.

ork vekih a ttekmi thil eg a tuning fork hla aw

laknak thirfung ttek (n.): stemmegaffel.

orpaw  (n.): struma.

Orthodox kawhhran, (Grik ram le nisuah lam

Zurup rampawl ah antam bik) (n.): græskortodokse

kirke, den.

oxygen thawn komcihmi thir tel lo chemical thil

(çuartz le sandstone tivek in ummi) (n.): silicium.

oxygen thawn komter (v.): oksydere , iltes , anløbe.

oxygen thawn rawimi tharsuah theinak rim nei dat

(n.): ozon.

oxygen thlaam; mina ih liang le lu tlun ih ret sakmi

thlaamte vek puanzar (n.): ilttelt.



P
pa (n.): far , fader.

pa ih nunawn, lole nu ih panawn ih kenmi fapa,

fanu (unau-seu) (n.): stedbroder , stedsøster.

pa lam ih unau a simi (adj.): fædrene.

pa lam in a simi/pa thawn a sengmi (adj.): faderlig.

pa lam le pu le pa lam ihsin ken vivomi (hmin):

patronym - Eksempel: de fleste efternavne, der ender

på -sen, er patronymer.

pa le pa, nu le nu nupa vekih duh-awknak (n.): homoseksualitet.

pa le pa, nu le nu nupa vekih pawl-awk hmangmi

(n.): homoseksuel , bøsse.

pa le pa, nu le nu nupa vekih pawlawk hmangmi

(n.): homoseksuel.

pa pathian, nu pathian (n.): guddom.

pa sinak (n.): faderskab.

pa sinak (n.): faderskab.

pa vek, pa dinhmun ih diktak ih dingtu (adj.): faderlig.

pa, a pat (sahlo) (adj.): tynd.

Pa, Fapa, le Thiang Thlarau thumkom pakhat

sinak; Thumthlak Pathian (n.): treenighed.

pa, lole, pu le pa ihsin ngahmi ro (n.): arvegods.

pa-ngam; huaisen (adj.): forvoven , dristig.

pa-tete ih ahmi aalu kio caar (n.): franske kartofler.

paa (n.): paddehat , svamp.

paa thu zirnak (n.): svampelære.

paa zet ih ah niarniarmi kawpi hnah thil dang rawi

in ei ding ih tuahmi (n.): kålsalat , coleslaw.

paa, thingkung dang, thing ro tivek parih khomi le

a buarmi (n.): svamp.

paaksai, mah bulte ih um duh, a paak, mi pawl lo

(adj.): reserveret , fjern - Eksempel: Jeg synes, hun er

meget reserveret og uvenlig. - Under hele samtalen

forblev han tavs og fjern..

paam, mangttam (n.): hungersnød.

paam; ei khop nei lo; rilrawng (n.): hunger , sult.

paamlakter, heulakter, tamsawn hmang; a hleifuan

ih hmang (v.): spilde.

paang (zahmawh pawl telin) kawng hram;

kawngruh le khelruh peh hmun (n.): lyske.

paar (v.): blomstre.

paar ciamco (n.): blomstring , blomsterflor -

Eksempel: Haven ser dejlig ud, når roserne er i

blomstring.

paater; a paat (v.): fortynde.

pacang (n.): manddom.

pacang khahmul, me khawhmul vek nei (n.): fipskæg.

pacang sinak pawl, eg raltthatnak, fimkhurnak

tivek (n.): mandighed.

pacang ttha sinak le pianhmang a neimi (adj.): mandig.

Pacific tipithuanthum nitlannaklam ih a cang/a

suak ttheumi, thlisiapi (n.): tyfon.

padded cell thluak kim lo sizung ah mina pawl

tuahmawh-awk lonak dingih tuahmi a neemmi

phar, pharneem (n.): gummicelle.

pah (daan, upadi) (v.): overtræde.

pah pang asile awkcih thei dingin niamte ih khih mi

thirhri (n.): snubletråd.

pah, khammi pah/dan pahsiat/pahbal (v.): overtræde

, overskride.

pah, khawng, pah aw, kalh aw, dodal, khawng aw

(v.): støde sammen.

pahnak, khammi pahbalnak/daan pahbalnak (n.): overtrædelse.

pahnih (num.): to.

pahnih ah tteek (zanthing, lampi, tiva pawl) (v.):

spalte sig i to grene.

pahnih ih ttekmi (adj.): spaltet , kløftet.

pahnih sungah pakhat hril theihmi (n.): alternativ -

Eksempel: Du har alternativet, at blive gift eller blive

ved med at være ungkarl. - Han blev fanget på fersk

gerning, så han havde intet alternativ til at tilstå.

pahnih sungah pakhat khat (pron.): hver , begge.

pahnih sungah pakhat, pakhat sangsang (adj.):

alternativ - Eksempel: finde alternative transportmidler

(f.eks. i stedet for bil).

pahnih — an dan awknak ihsin (prep.): fra -

Eksempel: Er portugisisk meget forskelligt fra spansk?.

pahnih, kap hnih hnakih tam a tel mi (adj.): multilateral.

pahnih, lole, pahnih hnak ih tam dat kommi (n.):

blanding , sammensætning.

pahra (num.): ti.

pahra hnu ih ta. — n hleikhatnak (num.): ellevte.

pahra pahra ih siar daan (adj.): decimal-.

paih (titler) vek a sinan a ka a kau zetih a zim lam a

fate (fiak) vivomi (a timi le a vutmi thannak)

(ka-dawh) (n.): tragt.

paih lemlo, eel (adj.): utilbøjelig , uvillig.

paih lo, duhlo (adj.): uvillig.

paih lo, hrial (v.): kvie sig ved.

paih lo, huam lo, tthuktthun; nuar (adj.): utilbøjelig.

paih lo, zuam lemlo (adj.): karrig.

paih zawng tak, ttuan le tuah dingin mah hiar

zawng (n.): hobby , fritidsbeskæftigelse.

paint, varnish, lubricant tinbawsi pawl tuahnak ih

hmanmi silicon thawn a kopaw mi thilri pawl (n.): silicone.

paisa a dik lo (hrokhawl) ih laak (mi senpi paisa)

(v.): underslæb: begå underslæb.

paisa a dik loih laaknak (n.): underslæb , kassesvig.

paisa a man kaihternak (n.): revaluering.

paisa ah thleng (v.): realisere.

paisa bawm (n.): pung.

paisa cawimi rulh ttul loin ngaithiam (v.): eftergive.

paisa duh tawk ih hmang (adj.): ødsel , ekstravagant.

paisa hman tenren thiam, mi tenren thiam (adj.): 

sparsommelig.

paisa hman tenrennak (n.): sparsommelighed.

paisa hmanmi; hman zat (n.): udgifter.

paisa ih canter lo hlo theimi thilri pawl neihnak (n.):

likviditet.

paisa ih tlanter duhnak ruangah/thu dang dil duhmi

ngahnak ding hrangah milai va kai ih hmundang ih

hruai hlo, milawi fir (v.): kidnappe.

paisa khawltu, ruuntu (n.): sparer.



paisa khuan (bomnak paisa pek) (n.): bidrag.

paisa kuan a cumi (adj.): forfalden til betaling.

paisa le tuahnak in mi va bawmtu (n.): filantrop.

paisa nawi (n.): småpenge , skillemønt , vekselpenge.

paisa nei lo (adj.): fattig , ubemidlet.

paisa ngah duh ah thil ttha lo tuah zuammi (adj.):

korrupt , bestikkelig.

paisa ngahnak ding hrangah mah le mah

zuar-awtu; tawzuar, suzuar; hlawhhlang (n.): prostitueret.

paisa pek dingmi ah caan khat sung ah a tthentthen

ih pek mi ih tthenkhat (n.): afdrag.

paisa pekter; cawh; bum (v.): provokere.

paisa retkhawmnak company (n.): investeringsforening.

paisa rul ttheh (v.): betale af.

paisa tam zet nei (adj.): bemidlet , velhavende , pengestærk.

paisa tampipi ngah theinak hnattuan (n.): guldmine

- Eksempel: Denne forretning er en sand guldmine.

paisa thaap ih lek; phe kah tivek (v.): spille , spille hasard.

paisa thaap ih sung/miat a lektu (n.): hasardspiller.

paisa thazaang thawn thilthar hawlnak le farah

bomnak hrangah bomnak a pe theitu pawlkom (n.): fond.

paisa thleng hna a ttuantu (n.): valutahandler.

paisa thleng-awknak man (n.): vekselkurs.

paisa thlengawk ah a man kaih (v.): revaluere.

paisa thu ah tirhfak, siang lo (adj.): smålig , nærig , gerrig.

paisa thuhla thawn a peh parmi (adj.): finansiel ,

penge- , økonomisk.

paisa tthang ngah dingin coihmi sum/sum tuahnak

ih burmi sum; sum hrampi (n.): hovedstol.

paisa um zat (n.): sum.

paisa, khawl zat (n.): besparelse.

paisa, lennak; neihsiah: He is a man of means,

milian pa a si (n.): midler , formue.

paisa, lole, thilri suahsak dingih nganmi caken (n.): postanvisning.

paisadip (n.): håndtaske , taske.

pakaan khat thil (n.): tallerkenfuld.

pakaan zuang (leilung dangin rami a si hmang ti’n

mi tampi in an zum) (n.): flyvende tallerken , ufo.

pakan kuum, kheng kuum (n.): vandfad , bassin.

pakan per (n.): tallerken.

pakan pheng vek plastic ih tuahmi lehnak thilri (n.):

frisbee.

pakan tawdan puan, cahnah (n.): dækkeserviet , mellemserviet.

pakan, khuathai vek pawlih a tlang (n.): rand , kant -

Eksempel: fyldt til randen.

pakhat 'ruang' ah (prep.): for - Eksempel: Ribe er

berømt for sin domkirke.

pakhat (khat) tican a si (art.): en , et - Eksempel: en

mand, et hotel, en pige, en kommitte, en enhed.

pakhat a cang hlan ih tuahta a ttulmi (v.): forudsætte.

pakhat ah a hram bun in sak (tuah) (v.): fundere.

pakhat ah kop/bet (pehtlai) (v.): afhænge af , komme

an på.

pakhat ah rak telh cih, rak telh (v.): indlemme ,

indføje , inkorporere.

pakhat cang thei dingih a oltertu (v.): hjælpe.

pakhat cang thei dingin, a dang pakhat a ttul (v.): forudsætte.

pakhat hnakih a tammi (n.): flertal , flertalsform -

Eksempel: flertalsformen af 'barn' er 'børn'.

pakhat hnenin thil pakhat (paisa) lonsak (v.):

afpresse , fravriste , aftvinge.

pakhat hngahnak ah ziang ngai ttuan thiam loin kut

zungpi merh rero (v.): trille tommelfingre.

pakhat hnu pakhat: den ene efter den anden.

pakhat hnu pakhat (adv.): skift: på skift.

pakhat hnu pakhat a pehpeh ih ra-mi (adj.):

følgende , på hinanden følgende - Eksempel: tre på

hinanden følgende dage: mandag, tirsdag og onsdag.

pakhat hnu pakhat kawhnak (adv.): tur: efter tur.

pakhat hnu pakhat um vivomi, lole, cang vivomi a

bangawmi thil (n.): række , serie.

pakhat hnu pakhat, a tlar in (adv.): på rad.

pakhat hnu pakhat, nuam ngai te’n (adv.): stykke for

stykke.

pakhat hrangih hmanmi ttong fang (n.): ental.

pakhat hrelh lo in, a zaten (adj.): radikal.

pakhat ih a telmi electric daat a nu (n.): elektron.

pakhat ih dungah a dang pakhat hmuhcih theinak

(n.): silhuet.

pakhat ih hnattuan tlamtling dingin ttuan sak (n.):

trivsel på arbejdspladsen.

pakhat ih ruahnak ah a kaisangmi/a ttumsukmi (n.):

agtelse.

pakhat ih sinak kha cuhmuah, cuzat, cuvek a si ding

ti ih ttuat (v.): vurdere , bedømme , beregne.

pakhat ih thinlung ah a suak/pawt (v.): melde sig.

pakhat ih thinlung sungah iksiknak, thinlung ttha

lo, zum tlak lo thawn a khatmi (n.): skinsyge.

pakhat ih tthatpi (tthathnem)nak ah: i hans faveur.

pakhat ih ttumtahmi parah thinlung zate ret thluh

(v.): samle , fokusere , koncentrere - Eksempel: samle

opmærksomheden om et problem .

pakhat ihsin a dang pakhat ih tuah (v.): danne , forme.

pakhat ihsin pakhat cannak dingih a ttulmi (hmun,

dai tivek) (v.): udklække.

pakhat ihsin pakhat ih thlengawknak (n.): skifte.

pakhat in (a dang tangphawlawng pakhat kha) pil

dingih sut (v.): vædre.

pakhat in a dang pakhat ah a tlan, a tthawnmi milai

(n.): vendekåbe.

pakhat in a dang pakhat, pakhat khat cangter (v.):

få til at.

pakhat in mitam thurelcatmi eelpet theinak,

dawn/kham theihnak (n.): veto.

pakhat in pakhat ah a thleng awmi (n.): nuancering.

pakhat in pakhat ah thleng (v.): skifte - Eksempel:

Trafiklyset er skiftet fra rødt til grønt.

pakhat in pakhat hnen ah pek (v.): indlevere.

pakhat in pakhat hnenih kuat/ pek (v.): give videre.

pakhat kha a dang pakhat ah peh (v.): pode.

pakhat kha tthen sinmi (n.): underafdeling.

pakhat khat: en eller anden , en hvilkensomhelst , et

eller andet , et hvilketsomhelst - Eksempel: Tag en eller

anden bog, du bryder dig om. - Giv mig en pen, en

hvilken som helst kan bruges. - Ring til mig en eller

anden dag næste uge.

pakhat khat a cang asile: i tilfælde af.

pakhat khat a khuhtu thil paat (n.): hinde.

pakhat khat a man, laksawng, lole, cawhkuan pek

(prep.): for - Eksempel: Jeg købte bilen for 50.000 kr..

pakhat khat a si ti lang ternak fate (n.): glimt -

Eksempel: et glimt af håb.



pakhat khat a siat le kuannak ding ti ih pek cia mi

tangka (n.): indskud.

pakhat khat ah poi ti le ti lo suh le simnak (v.): have

noget imod.

pakhat khat ah siivai/thihsii ret (v.): forgifte.

pakhat khat asung khaan in: på bekostning af -

Eksempel: Han opbyggede en stor virksomhed; men

det var på bekostning af hans helbred.

pakhat khat cang ding a bangmi (adj.): svanger -

Eksempel: skæbne-svanger.

pakhat khat cang hlanah a khamnak tuah hmaisa

cia (v.): foregribe.

pakhat khat cang pangah tiah ralrinnak tuah cia

(v.): sikre sig mod.

pakhat khat co duh ih zuam (v.): kæmpe for.

pakhat khat diimte in pah, lole, khawng (v.): puffe.

pakhat khat fekzet ih rak kai (kut in) (v.): klynge sig

, klamre sig - Eksempel: De overlevende klyngede sig

til en tømmerflåde.

pakhat khat hrang ah/parah a ttha (adj.): god til -

Eksempel: Han er god til at tegne.

pakhat khat hril ding simnak: enten ... eller.

pakhat khat in Parliament ih a thusim hmaisa bik

(n.): jomfrutale.

pakhat khat lon duh ah buan/tawng (n.): kamp , slagsmål.

pakhat khat milai, thuhla a thupte in lutternak (n.):

infiltration , infiltrering.

pakhat khat neh ngah ding zuam ciamco (v.): angle efter.

pakhat khat parah thinlung maw, tikcu maw a zate

peaw ttheh (v.): optage.

pakhat khat pek/hmuh tik ih thungrulnak (n.):

betinget refleks.

pakhat khat porhnak ttongkam, lole, canganmi (n.):

panegyrik , lovtale.

pakhat khat rin (v.): afhænge af.

pakhat khat ruangih a cangmi (n.): produkt -

Eksempel: flower-power var et produkt af tresserne.

pakhat khat ruangih a cangmi (n.): resultat.

pakhat khat ruangih ttihphannak (n.): frygt.

pakhat khat siter aw; thiamzet pungsan in um (v.):

give sig ud for.

pakhat khat sitsual dingih tuah ih bahter (v.):

spænde ben for.

pakhat khat thawn a pehtlai (v.): angå.

pakhat khat thawn tthim tikah a tlak awmi, a rem

awmi, a kaih awmi (n.): del.

pakhat khat thinlung ih caam ringring (adj.): fikseret.

pakhat khat tlu lo dingin do (v.): afstive.

pakhat khat tong dingih tiam-awk (n.): aftale.

pakhat khat ttuan dingin hmun pakhat ihsin suak

(v.): tage på - Eksempel: I morgen tager vi på ferie.

pakhat khat ttuan rori duhnak (n.): kald - Eksempel:

Han tror, det er hans kald at blive præst.

pakhat khat tuah lawngah ngah dingmi (v.): foreskrive.

pakhat khat tuah lo theih loin tuahter, thlunter; el

theih loih fial (v.): indskærpe.

pakhat khat tuah thoktu, dintu (n.): grundlægger.

pakhat khat zem (v.): udlevere.

pakhat khat, ziang tal (pron.): noget (som helst).

pakhat lawng ih tumtu, pakzaitu (n.): solist.

pakhat lawng, pakhat (adj.): eneste.

pakhat le pakhat (pron.): hinanden , hverandre.

pakhat le pakhat a pehawknak zawn (n.): sammenføjning.

pakhat le pakhat biak-awk (n.): samtale.

pakhat le pakhat biak-awk (ca ih nganmi) (n.): dialog.

pakhat le pakhat capoh bumawk (n.): gavtyvestreg.

pakhat le pakhat sinak remsak-awk/ hmual neih

sak-awknak (n.): samspil.

pakhat le pakhat tthazet ih pawlawknak (n.): fællesskab.

pakhat le pakhat zuamawknak (n.): rival.

pakhat le pakhat, ti aw ton ih hmanmi (pron.):

hinanden , hverandre.

pakhat pakhat in; mah pakhat lawng in (adv.): enkeltvis.

pakhat sak ttheh ih zapi sak hluarhlomi hla tthen

(sakkir) (n.): omkvæd.

pakhat si lo; zo khal/ziang khal si lo (pron.): ingen.

pakhat tete in/bulpak (adj.): særskilt , enkelt , individuel.

pakhat ttheh hnu pakhat cangmi (adj.): vekslende.

pakhat ttuan dingmi vekih rak ttuan (v.): fungere

(som) - Eksempel: Jeg forstår ikke deres sprog; du må

fungere som tolk.

pakhat, a paak (num.): en , én , et , ét.

pakhat, pakhat lawng (adj.): alene , eneste.

pakhat, pakhat lawng a simi, a bur a khuah a si

lomi, a pak (adj.): enkelt.

pakhatkhat nasazet in dawi ciamco (v.): forfølge , jage.

pakhatnak (adv.): forrest.

pakhatnak ah: for det første.

pakua =9 (num.): ni.

pakuanak (num.): niende.

pal – ke ih pal (v.): træde.

palaap (n.): flagermus.

palai (n.): mellemmand , mægler.

palai ah hril , hril (v.): antage - Eksempel: Han er

blevet antaget som folketingskandidat i Esbjerg.

palai ih thlahmi pawl (n.): deputation.

palai pawl feh thul, kir thul, tuah leuhleuh a ttulmi

ram pahnih pehzomawknak (n.): penduldiplomati.

palai pawl, thlah mi pawl (n.): delegation.

palai sinak lam (adj.): formidlende.

palai thlah, hril (v.): delegere.

palam, nulam pii puu (n.): bedstefar , bedstemor , 

bedsteforældre.

palang a lai fate ih reek mi tlunta ihsin tangta ah

vunnel a sukmi zoh ih nazi siar (n.): timeglas.

palang hru onnak vokzang (thirngerh) (n.): proptrækker.

palang hru, sin (n.): hætte - Eksempel: hætten til en

fyldepen.

palang ih tidai thanmi suahsal tik ih a awn vekin

naute an lungawi tikih awsuah thawng (n.): klukken.

palang thawl ah re (siat lo dingin) (v.): henkoge -

Eksempel: Henkoger du din frugt, eller fryser du den?.

palang thawl khawl-khawmnak kuang (n.): flaskeautomat.

palang thawn tuahmi bomb (n.): molotovcocktail.

palang tivek tuah tikih thlalang kuai cipciar pawl a

hmuttu (n.): glaspuster.

palang, thirbung tivek ah thun lo, cite thawn ciah

lo, tikhal thawn re lo; a thar rori (adj.): fersk.

palanghru (n.): prop.

palee vek; hivek mankhung a simi (adj.): perle-.

palh, ruat sual (v.): misforstå.

palh, tthelh, sual (v.): uret: have uret , tage fejl.



palh/mawh/famkim lo (adj.): mangelfuld , defekt.

pali 4 (num.): fire.

pali phe lehnak phunkhat (n.): whist.

palik bawi pawl kenmi funghreu tawi (n.): knippel , stav.

palik bawi/raal bawi zirtu (n.): kadet.

palik funghreu (n.): stav (politiets).

palik hnenih sim; zuar (v.): melde (til politiet).

palik pa (n.): politibetjent.

palik pawlih khawmmi thilsual tuahtu misual

pawlih zuk pawl (n.): forbryderalbum.

palik pawlkhat, misual cangvai um tikah hmakhatte

ih kai theitu ding a hleice ih zirhmi palik (n.): rejsehold.

palik, lole palik pawl (meithal kai — uniform hruk

mipi kiltu) rukfir, mithat, mithawi hmang misual

pawl kai ih khiingtu (n.): politi.

palik; ralkap lut thar (zirh hrih lomi) (n.): rekrut.

pan (bomnak duh ah) (v.): henvende sig - Eksempel:

henvende sig til banken om et lån.

pan, naih vivo, a thleng zikte mi (adj.): kommende.

pan/fehnak ziin (n.): adgang , adgangsvej.

pan/hoinak lam (n.): tendens.

panga (num.): fem.

panga-nak (num.): femte.

pangang, cucikkharbawk thuhla pawl tikpan

(scienticfic) daan in zirnak (n.): insektlære , entomologi.

panghel, capohnak (n.): løjer , sjov.

pangka ih mawngmi siloin, turbine engine tha ih

fehtermi vanzamleng (n.): turbojet.

pangpar (n.): blomst.

pangpar (a raang, lole, a sen) , arsi pian nei (n.): anemone.

pangpar a mum lai ah a tuamtu hnahhring (n.): bægerblad.

pangpar a par a parh caan (n.): blomstring.

pangpar a par hnah kheu hmun (n.): krone , blomsterkrone.

pangpar a vut; thli le cucik pawl ih an thiar tikah

pangpar dang hnen a thleng ih a ci ah a cang (n.):

pollen , blomsterstøv.

pangpar beel (n.): urtepotte.

pangpar bel ih cinmi a kuung (n.): potteplante.

pangpar duum, colhumnak hmun tivek ih hmanmi

hmun lawng, lole inn, lam-zin pawl ih kulhmi killi

nei hmun (n.): torv , plads.

pangpar hramkung hnah saupi sawlzum zet a par

ttial mawi zet neimi, tit-sa-paan, di papar (n.): gladiolus.

pangpar ih a cii suahternak ding a nu thilri (n.): støvvej.

pangpar kaphnih ah hmur vekih a tthen awmi (n.): læbeblomst.

pangpar kual, pangpar tthi (n.): guialande.

pangpar kung phun khat khat (n.): okseøje , marguerit.

pangpar kung phunkhat (n.): judaspenge (blomst).

pangpar laifang ih a civut phurtu fung femtete (n.): støvdrager.

pangpar laifang ih a ngiang zimih a bekmi thil bote-

pangpar vut kaitu (n.): støvfang.

pangpar mum tuamtu a hnah no (n.): bæger , blomsterbæger.

pangpar par lai (n.): blomst.

pangpar phunkhat (n.): begonie.

pangpar rah nei thingkung, lole burbuk par (n.):

blomst (især på frugttræer).

pangpar sungih a vutte umnak (n.): støvknap.

pangpar thawn ceimawi (adj.): blomstret.

pangpar thawn tuahmi (adj.): blomster-.

pangpar tlap (n.): kronblad.

pangpar tom (n.): buket , blomsterbuket.

pangpar tom (n.): buket.

pangpar tthi; par tthi - mi upa an rat tikah upatnak

in a hngawng ah an orh sak ttheumi khi (n.): krans.

pangpar vek ih ret tlakmi hnahhring mawite (n.): grønt.

pangpar vut an cokrawi-awknak in ci ah a cangter

(v.): bestøve.

pangpar vut rawi sak (a phun dang suak seh tiah)

(v.): krydsbestøve.

pangpar zuartu; pangpar dawr (n.): blomsterhandler.

pangpar, thinghnah, thinghnge mum (n.): knop -

Eksempel: Der kommer knopper på træerne i foråret.

pangpar, thingkung, hanghnah hangrah kung

hmuan tuah daan thiamnak (n.): havedyrkning , havekunst.

pangpar, thingrah le vainim thawi’ khatmi zuk le

ceimawinak ih langtermi saki; (sial-ki-ring-cin ki) a

tampi ti langternak (n.): overflødighedshorn.

pantheism thupom zumtu/ thluntu (n.): panteist.

papar fate zet ihsin ngahmi nat hrik thahnak

hmanmi sii, penisilin (n.): penicilin.

par rang rimhmui a nei ih a hnah a tleu ih a hring

ringring mi thingkung fate phunkhat (n.): myrte.

parachute tom ihsin pharh ko ih hmanmi thawn fate

hnuknak (n.): bremsefaldskærm.

parah hmual a neimi (prep.): angående.

parah rem sal (v.): retouchere.

parah, tlunah (prep.): på - Eksempel: et billede på

væggen.

paralttha knight timi hmintthatnak le a dinhmun

(n.): ridderskab.

parenthesis thawn a pehparmi (adj.): parentetisk.

parh seksek (v.): splintre.

parhmuan, lole, inn hmuan kaupi ih sangka kiltu

umnak inn fate (n.): hytte.

pariat (num.): otte.

parih umnak hmun thleng (v.): omadressere.

Paris khawsung Seine tava kap tlawngta le zuksuai

pawl umnak (n.): latinerkvarteret.

Paris khua thawn a pehparmi (adj.): parisisk.

Parliament feh dan leh ti dan kel thawn a remaw

lo/a kaih-aw lomi (adj.): uparlamentarisk.

parliament thawn a pehpar mi (adj.): parlamentarisk

, parlaments- , rigsdags-.

Parliament thurel khawmnak ah MP pawlih

thusuhnak kha rampi riantu (minister) pawl ih an

leh caan (n.): spørgetid.

parliament, lole daan tuahtu pawl tuahmi upadi

(n.): statut.

parpar tom in hnawtfai (v.): tørre.

party dang hmuahhmuah ih ngahmi MP hnakin

malsawn a ngahtu party in kumpi an kai (n.): 

mindretalsregering.

party dang um siang lo, party pakhat lawngih ram

uk duhmi (adj.): totalitær.

party sungih socialism uknak duh hleicetu (n.): venstrefløj.

party sungtel pawl ih ziaza le nun ding kilvengtu

pawl (n.): indpisker.

paruk, 6 (num.): seks.

pasal (n.): ægtemand , mand.

pasal lam/nupi lam ih nu le pa, a suahpi pawl (n.): svigerfamilie.

pasal nei lo nunau kawhnak, a hrekkhat pasal neimi

khal ih hmanmi (n.): frøken , frk..



pasal neih cu; pasal neih mawi (adj.): giftefærdig.

pasal neih-cu nunau (a kum a tam tuk mi nunau)

(adj.): giftefærdig.

pasal, duhmi tlangval (n.): mand , ægtemand.

pasarih (num.): syv.

pasarih hnu ih ta (adj.): ottende.

passive sinak (n.): passivitet.

past simple tense (of a verb) a cang zomi simnak

(n.): præteritum , fortid , datid - Eksempel: 'gik' er

datid af 'gå'.

past tense (fortid, datid) ih canter tikah a dunglam

ih ed, d, t betmi verb pawl (male ,malede; spise,

spiste) a laifang ih vowel thleng-awmi a si lo (gå,

gik; klinge, klang) (adj.): svag - Eksempel: nogle

udsagnsord er svage, andre er stærke i bøjningen.

pastor bial sungmi; siangbawi uknak bial sungum a

khawm ringringtu (n.): sognebarn.

pastor bial; siangbawi pakhat ih ukmi bial (n.): sogn.

pastor pawl ih orhmi angki hngawng bial rang (a

khohmi) (n.): præsteflip.

pastor pitlinnakih hriak thihnak; kutsuannak;

hngeh ternak (n.): ordination.

pat bawr, thiamtah dingih hlummi (n.): fed , dukke -

Eksempel: et fed garn.

pat fem thaw’i tahmi hmunphiah (n.): moppe , svaber.

pat hmuihnak fung (n.): ten.

pat ih tuahmi taksa hnawtnak puan (n.): frotté.

pat le puanthan ih sumtuahmi (n.): manufakturhandler.

pat puan sah (n.): jernbanefløjl.

pat tlak lo, nautat tlak (adj.): vanærende.

pat/sahmul hri kual (n.): sting.

patar lam deuh ningzah thei lo tiangih

sualmi/nuncan siami/ nu le pa pawl-awknak lam

(n.): libertiner.

patbuhnak (tting ti) thawn but (v.): farve.

patbuhnak sii, tting (rong) (n.): farve , farvestof.

Pathain le biaknak ziang siar lo (adj.): ugudelig.

Pathian a um lo ti ih zumtu (n.): ateist.

Pathian a um ti theih a theih lo tiih a zumtu, hmuh

theimi thilri siar lo a um ti a theih lo ti ih a ruattu

(n.): agnostiker.

Pathian a um ti zumnak (n.): deisme.

Pathian a um ti zumtu (n.): deist.

Pathian bia loin Satan sawn biaknak mass (n.): sort messe.

Pathian bia mi si lonak thawn a pehparmi (adj.): hedensk.

Pathian biak pawl phunkhat; Amah a biak lotu cu

kumkhua hrem hmun ah an thleng ding, leilung

cemnak tikcu a nai zo a si ti ih a zirhtu pawl (prop.):

Jehovas Vidner.

Pathian biaknak lam (adj.): opbyggelig, andagts- ,

gudelig , religiøs.

Pathian biaknak thawn a pehawmi – Pathian

thianhlimnak (adj.): hellig.

Pathian biaknak; Pathian thangtthatnak (n.): lovprisning.

Pathian biaknak; ttihzah/upatnak (n.): tilbedelse ,

gudsdyrkelse , dyrkelse.

Pathian cu ziang hmuahhmuah a si ih ziang

hmuahhmuah cu Pathian a si ti zumnak (n.): panteisme.

Pathian hnattuan ih hlan-awk; thinlung thlarau

thianhlimnak (adj.): hellig - Eksempel: et helligt liv.

Pathian hnattuantu; tuukhaal (n.): pastor.

Pathian hnen ih thlacam (v.): bede.

Pathian hnenah thinlung peek-awmi, lole, biaknak

lam a zuammi (n.): fromhed , pietet.

Pathian hnenih lungawi thusimnak (n.): taksigelse , takkefest.

Pathian hnenih thil hlannak biakttheng kiangih

pastor le hla remtu pawl tonak hmun (n.): kor (i kirke).

Pathian hnonmi; nuam lo zet; rehsia zet, har hngin

ih nung (adj.): gudsforladt.

Pathian ih cawhkuan a si tiih ruahmi harsatnak,

thupoi cakkhai (n.): hjemsøgelse.

Pathian ih kilkhawinak (n.): forsyn.

Pathian ih phuannak in a rami biaknak; Pathian ih

zirhmi biaknak (n.): åbenbaringsreligion.

Pathian ih sual thlahnak, ngaidamnak (n.):

eftergivelse , forladelse , tilgivelse , syndstilgivelse.

Pathian in milai hnen ih zaangfah lainatnak (n.): nåde.

Pathian khawkhannak ih thil a cangmi pawl (n.): styrelse.

Pathian lam ihsin a simi, Pathian hnenin, lole

Pathian vek (adj.): guddommelig.

Pathian lole, pathian bangnak a neimi (adj.): guddommelig.

Pathian nautannak; Pathian zomtaih ruangih

sualnak (n.): blasfemi , gudsbespottelse.

Pathian nautat hmang (adj.): blasfemisk , gudsbespottelig.

Pathian nautatnak/zomtaihnak (adj.): bespottelig , blasfemisk.

Pathian nautattu (n.): gudsbespotter.

Pathian pakhat a um, asilole pathian tampi an um ti

zumnak; a bik in cui Pathian/pathian tla in lei le

van an tuah, minung hnenah thlarau nunnak le thih

hnu nunnak tiang an pek ti ih zumnak (n.): religion.

pathian pakhat hnak ih tam a biatu/zumtu (n.): polyteisme.

Pathian pakhat lawng a um ti zumnak (n.): monoteisme.

Pathian pakhat lawng a um ti zumtu (n.): monoteist.

Pathian pakhat lawng a um ti zumtu (n.): teist.

Pathian pakhat lawng a um tiih zumnak (n.): teisme.

Pathian pekcia; a van a sia, khaukhih (cang dingih

ruatcia) (v.): forudbestemme.

Pathian pekmi thiltthen (laksawng) (n.): nådegave.

Pathian sinak (n.): guddom , guddommelighed.

Pathian sinak ihsin Jesuh ah minung cannak (n.):

inkarnationen , at Jesus blev menneske.

Pathian sinak ziaza le zummi hrampi zirnak (n.): teologi.

pathian siternak (n.): guddommeliggørelse.

Pathian ta (adj.): himmelsk.

Pathian thangtthatnak hla (n.): salme , hymne.

Pathian thangtthatnak in napi ih aumi (interj.): hosianna.

Pathian thawn a pehtlaimi, Pathian hnenah ap zomi

(adj.): hellig.

Pathian thawn pawlkom zuam tahrat in minung ih

theih ban lo thlen a tumtu; thlarau/khuavang

simnakin mi ih theih lo ka thei ti ih a ruat awmi (n.):

mystiker.

Pathian thei hrih lo pawl hnenih thlahmi thuthang

ttha simtu (n.): missionær.

Pathian thei lo; khawvel mi (n.): hedning.

Pathian theih le thutak hmuh cu fimnak le

khawruahnak tel lo in pumpek thlacamnak le

thlarau simnak lawngin a si ti ih zumnak (n.): mysticisme.

Pathian Thluasuah Thangtthat hla (n.): lovprisning ,

lovsang.

Pathian thu ngai; Pathian ttihzah ih a umtu (adj.): gudfrygtig.

Pathian thu pom dan pakhat a simi caan netnak,



milai pawl kan thihhnu ah Pathian ih thutthennak

thu (n.): eskatologi.

Pathian thu sim; Pathian biakkhawmnak ah

Pathian thu forh (v.): prædike.

Pathian thu tivek ah theih a harmi simfiangnak le a

tican letnak (n.): fortolkning , eksegese.

Pathian thu zawh (n.): pilgrim.

Pathian thu zawh tlawnnak/pathian bia dingih

khual tlawnnak (n.): pilgrimsrejse , valfart.

Pathian thusimtu (n.): prædikant.

Pathian tiduhnak ah ‘heaven’ ti’n an hmang. God,

Providence ti tla thawn a hmannak a bang a si (n.): himlen.

Pathian ttihzah lo, misual, hlothlau (adj.): ugudelig.

Pathian um lo ti ih zumnak (n.): ateisme.

pathian vek ih tuah (v.): guddommeliggøre.

Pathian zum lo thlarau pawl kumkhua hremnak ti

ih zummi hmun (n.): helvede.

Pathian zum lo; mi siava (adj.): gudløs.

pathian, khawzing (n.): gud.

Pathian, khawzing hnenih hlan (v.): ofre.

Pathian, Khrih (n.): Herren.

Pathian, lei le van sersiamtu le uktu a sang bikmi

(n.): Gud.

Pathianthu thiam/ Pathian thuzirtu (n.): teolog.

pathmuih fung (suff.): spole.

pathri (n.): tråd.

pathri ih tahmi puan (n.): bomuld.

pathri thawn a mawinak dingih a phunphun ih

takmi (n.): knipling.

pathri ttha zetih hrualmi thawn tahmi puan (n.): garbadine.

pathri vek (adj.): kniplingagtig.

pathri, hridai a tluan ih hmanmi (n.): snøre.

pathri, hridai, tivek thul (v.): tråde.

pathri/hridai (n.): snor , streng , bånd , sejlgarn.

pathum hnakin tamdeuh, tam zet hnakin maldeuh,

tthenkhat (adj.): adskillige , flere.

pathum, pahnih hnakih pakhat tam sawn (num.): tre.

patpar (n.): bomuld.

patpar in tuahmi puanthan khoh (n.): organdie.

patpar puanthan paate (n.): musselin.

patpar tuamtu a hawng (n.): frøkapsel.

patpar vekin a hmulpi cang dingah cini thawn

tuahmi thil thlum (n.): sukkervat.

patpar, lole sahmul phummi jacket (v.): fore , vattere.

patpe, sahmul, pu tivek kha pathri ah cang dingin

hrual, thlur, hnuk; acuih lakherh hnattuan (n.): spinderi.

patta; kopza (n.): hængsel.

patte/ sah lo zet (adj.): tynd - Eksempel: en tynd tåge.

patter, mal (v.): tynde ud.

patter, malter (v.): fortynde.

pawhte le ttang hup lo ih um/hnipuan hruk lo (adj.):

topløs.

pawhte thawn a pehpar mi (adj.): bryst-.

pawhte tumpi a neimi (adj.): barmfager , barmsvær.

pawhteti thawn a pehpar mi (adj.): mælke-.

pawhteti/cawhnawi a thur ih a ra cangmi (n.): mælkesyre.

pawhzih thawn zaal, lole, angki hren/phoih (v.):

lyne op , lyne i.

pawhzih; zip (n.): lynlås.

pawl aw, ttuan tlaang (v.): omgås.

pawl awknak ah rualpi sinak langter (adj.):

venskabelig - Eksempel: venskabelige forbindelser.

pawl bawmtu , thu ttantu , thluntu (n.): tilhænger -

Eksempel: Bevægelsen får flere og flere tilhængere.

pawl dingah hiar um zet, hahioza a simi nunau

(adj.): yppig.

pawl khat (eg ralkap pawl; putar pawl; nuhmei

pawl tivek) ih len duhzetnak hmun (n.): tilholdssted.

pawl khat le pawl khat huatawknak (n.): klassefølelse.

pawl khat le pawl khat, miphun pakhat le pakhat

lungkim lonak, hau-awknak (n.): gnidninger.

pawl khat; len lam, farah lam hnattuan dinhmun ih

a bangawmi (n.): klasse - Eksempel: arbejderklassen.

pawl lo, kom lo, tthen-aw, pehpar-aw lo (v.): adskille

, skille.

pawl ngaih zawng; mi kom duh, duhdaw thiam

(adj.): venlig.

pawl nuam, kom theih (adj.): selskabelig , omgængelig.

pawl pakhat sungah harh deuh le cakvak deuh ih

caang duhtu bur fate pakhat (n.): aktivistgruppe.

pawl retnak; khawlnak hmun (n.): opbevaringssted.

pawl tthen pawl (n.): løsrivelse , udbrud , udbryder- -

Eksempel: Et udbrud fra det konservative parti. - en

udbrydergruppe til venstre for arbejderpartiet.

pawl upa, biaknak lam upa, khaw upa tivek pawl

(n.): ældste.

pawl, tlawng, phunsang tlawng hotu/uktu (n.): forstander.

pawl-aw; itkhat (n.): samkvem.

pawl-awk (nu le pa) (n.): parring.

pawl-awk duhnak tha petu (adj.): intim - Eksempel:

en restaurant med en intim atmosfære.

pawl-awk tonnak, ti-awk vevenak (n.): vekselvirkning.

pawl; awnmawi tumtu pawl, rukfir pawl, laamtu

pawl tivek (n.): bande.

pawlawk dan thiam lo/santlai lo zet (adj.): kejtet , klodset.

pawlawk tikih mipa zahmawh tuamnak thil (rabar)

(nau seem hlah seh, nat suan-aw hlah seh ti duh ih

hmanmi) (n.): kondom , præservativ.

pawlawknak, tonkhawmnak (n.): komsammen , sammenkomst.

pawlho ih a ummi bulpak ciar hnenah a sangsang in

(adv.): rundt - Eksempel: ræk kagerne rundt.

pawlho khat ah mi hleikhat ciar tel ih bawlung beng

lehnak (krikit) (n.): kricket.

pawlih telhve , pomcih (v.): tilslutte , tilknytte -

Eksempel: Vi er tilsluttet den nationale gruppe. -

Kollegiet er knyttet til universitetet..

pawlin mee (vote) thlak ih thutthen (v.): vedtage.

pawlkhat lawng ih hman mi ttong, midang theihsak

ding a har zetmi ttong (n.): jargon.

pawlkhat sinak (n.): broderlighed - Eksempel: at leve i

fred og broderlighed.

pawlkhat, thuahkhat (n.): klasse , kategori.

pawlkhawm ih tuahmi (adj.): kollektiv.

pawlkhawm ih um, pehkaih-awknak thawn a

pehpar-awmi (adj.): social.

pawlkhawm, dunghmai zawn-aw  (v.): hænge sammen.

pawlkhawm, ramkulhpi sungtel tivek ihsin suak

(v.): udtræde , løsrive sig.

pawlkhawmter; hna ttuantlang dingih pawlkom

tuah (v.): organisere.

pawlkom (n.): klub.

pawlkom aw, tlang tlang (n.): selskab - Eksempel: i



selskab med venner.

pawlkom hnattuan (n.): organisering.

pawlkom hnattuan hohanak, kaihhruainak,

tawlrelnak (n.): ledelse.

pawlkom ih luhnak , luhkhuan , tlawng (n.): adgang

- Eksempel: Adgang til klubben er kun for medlemmer.

- Adgang til universiteterne afhænger af eksamen.

pawlkom ih sungtel hmaisa, pawl hotu (n.): alderspræsident.

pawlkom pakhat dinsuah (v.): organisere - Eksempel:

organisere arbejderne i en fagforening.

pawlkom pakhat hnenih kommi; a sangtu; a niam

deuhmi (adj.): tilknyttet.

pawlkom pakhat ih tthen khat (n.): division , afdeling.

pawlkom pakhat sung pawl awknak; pehtlaihnak

(n.): forbindelse.

pawlkom pakhat, bur pakhat ih hotu bik (n.):

overhoved - Eksempel: familiens overhoved.

pawlkom saktuahdan (n.): ---.

pawlkom sinak bangter (v.): opløse (sig).

pawlkom sungih a ttangtu bik (n.): hård kerne.

pawlkom, asilole, kampani hohatu pawl (n.): bestyrelse.

pawlkom, thil ti dan tivek pawl ih telhcihmi thil

tthen (parts) a nauta deuh pawl (n.): infrastruktur.

pawlkom, tthahnem ngai ih pawl khat le pawl khat

komawkmi (n.): alliance , forbund - Eksempel: indgå

alliance med en nabostat.

pawlkomnak (n.): forbindelse.

pawlkomnak a tuahtu, a tawlreltu (n.): organisator.

pawlkomnak ah a ttha lomi tuah/ ttong (n.): fadæse ,

bommert.

pawlnomnak; khualthiam (n.): hjertelighed , inderlighed.

pawlpi ihsin a tthekmi pawltthek – a ram hruainak

ah (n.): udbrydergruppe.

Pawlpi pakhat sung pawl fatete ah a tthenmi (n.): klike.

pawlttek tete ih tthen duh ringringnak; pawlttek

ruahdan ruahnak nei duhnak (n.): sektvæsen.

pawlttek thawn pehparmi (adj.): sekterisk.

pawng 2240 a ritmi, thilrit US pawng 2000 (n.): ton.

pawng dawr (n.): lånekontor.

pawng lial-li nawn in thing le lung ker tahrat ih zuk

suahtermi (n.): basrelief.

pawng thawhnak inn, thiar-awknak inn (ekinn) (n.):

wc , toilet.

pawnghmuk ahmi karlak ih sa, arti tivek (n.): fyld.

pawnghmuk parih maanmi ngasa vut, lole, savut

beek ko ih tuahmi (n.): postej , paté.

pawnghmuk tlang (hlom) (n.): brød.

pawnghmuk tuahnak ih hmanmi, a tho cia mi

sanghel thur (n.): surdej.

pawngthawhnak ih hmanmi cahnah zual (n.): toiletrulle.

pawngthawhnak inn ih hmanmi cahnah (n.):

toiletpapir , wc-papir.

pawpawleng, tiphul, ti buanbara (n.): boble -

Eksempel: sæbebobler.

pawpi (n.): tiger.

pawpi vek, ttihnungza ih a cak mi (adj.): tigeragtig.

pawt, nawkaw, pah, san, hlon, hrolh (v.): skubbe ,

puffe , mase.

pawt/zit zurzo (v.): sprøjte.

pazetin, sah loin (adv.): tyndt.

paziatnak a ngah timi (n.): plads - Eksempel: Hans fik

trediepladsen i væddeløbet.

paziatnak ih um, paziatnak a si ti sim nakih hmanmi

(n.): nummer.

pe duh lo; pe siang lo; hrengsak (v.): tilbageholde ,

holde tilbage.

pe le be phun a simi (adj.): bælg-.

pe ruul, pe ve; suahpi (v.): yde.

pe sal; bakmi pek sal (v.): tilbagebetale.

pe, sim (v.): lære , undervise - Eksempel: hun lærer

eleverne Danmarkshistorie.

peanut butter lei be (myi-pe) kanmi rial dip in ei

ding hrangah beek ko ih tuahmi (n.): jordnøddesmør.

pears rah uammi tii. (b) [C] hivek tii haikhat (n.): pærecider.

pedant vek, thawn a pehparmi (adj.): pedantisk.

peek; kuat (dawr, company pawl in thilri an pek

ttheu mi) (v.): sende.

peel; dimte ih tawivak (ramsa rawl hawlnak; fir

ding le ei ding hawl ih vak) (v.): snuse om.

peeleng, asilole peeleng vek vate (n.): svale.

peerter; naalter (v.): presse - Eksempel: presse

blomster.

peh (v.): forbinde.

peh (v.): tappe , sammentappe.

peh aw  (v.): sammenkæde.

peh awknak, rak peh aw  (n.): sammenkædning.

peh cih, beet cih (v.): tilføje.

peh reronak, um tlaitluannak (n.): fortsættelse.

peh tlai-aw mi; a bangaw mi (adj.): forbundet -

Eksempel: Væksten i voldsforbrydelser er forbundet

med væksten i arbejdsløshed.

peh vivo lo dingih suup aw, cawl/bang/ caang nawn

lo (v.): standse , stoppe , holde op.

peh zom aw, kom aw  (n.): sammenslutning ,

forbindelse , kompagniskab.

peh zom thei, komkhawm thei (adj.): forbindende.

peh-aw lo (railway carriages, etc) (v.): frakoble.

peh-aw; kom-aw  (v.): forbinde.

peh-awknak (n.): tilslutning.

peh-awknak (n.): forbindelse - Eksempel: Hvad er

forbindelsen mellem de to ideer.

peh-awknak, zom-awknak (n.): forening , sammenslutning.

peh; a simi hnakin tam deuh ih sim (v.): blæse op -

Eksempel: Hans evner som skuespiller er blevet stærkt

blæst op af den populære presse.

peh; khat le khat peh (v.): forene , forbinde , samle , sammenføje.

pehcih; bencih (v.): hæfte , vedhæfte , vedføje ,

vedhæfte , fastgøre , fæste.

pehkai-aw (thil, ruahnak, milai) (v.): forbinde.

pehkaih awknak lamzin (mawttawka, tlangleeng,

lawng) (n.): trafikåre.

pehnak (n.): sammenkobling.

pehpar aw  (v.): angå , vedkomme , komme ved.

pehpar aw in (prep.): apropos , angåede.

pehpar awin: hvad angår , med hensyn til - Eksempel:

Der er ingen særlige regler med hensyn til, hvad

klæder du skal have på.

pehpar-aw in (prep.): angående.

pehpar-aw in (prep.): overfor , vis-a-vis.

pehpar-aw, nei (v.): høre med til.

pehpar-awter, ih ta a si ti, a sinak ih re (v.): tilskrive

, tillægge.



pehparmi (adj.): relevant , vedkommende.

pehtlai awmi (adj.): beslægtet.

pehtlai duh lo, maak, thei duh lo (v.): fornægte ,

forskyde , forstøde.

pehtlaih awknak (ram, pawlkom, minung karlak

ah) (n.): forhold , forbindelse.

pehtlaih-awknak umlo/hriltlak a si lo ti ih mi

pakhat/thil pakhat hnong/telh lo (v.): udelukke.

pehtlaihnak (n.): kontakt.

pehtlaihter (v.): relatere.

pehzom awknak zin (n.): kanal - Eksempel: Deres

klage skal bringes gennem de rette kanaler.

pehzom ih to dingmi mawttawka, tlangleng, vanzam

(n.): forbindelse - Eksempel: Toget var forsinket, så jeg

mistede min forbindelse.

pehzommi, pehzomnak (n.): bindeled.

pehzomnak , bang-awknak (n.): slægtskab ,

beslægtethed - Eksempel: Der er et nært slægtskab

mellem italiensk og spansk. - Urtidsmennesket viser en

vis beslægtethed med aben..

pehzomte ih a ummi (n.): fast.

pei maw, maw  (conj.): om , hvorvidt.

pei, ding (si pei, ding a si) (v.): vil (fremtid).

pek (v.): række.

pek (v.): tilbyde.

pek ding mi (tangka), ttuan man baak rak pek zo

dingmi a si nain a tom ih pek ttulmi (n.): restance.

pek ding paisa a simi; pek dingmi paisa (n.): afdrag.

pek ding pangpar tom (n.): buket.

pek dingmi sungin tawkfang rak pek cia (v.): udbetale.

pek hrih lo (adj.): ubetalt.

pek hrih lo ih a tangmi (paisa); tawlrel suak hrih

lomi (thu buai); ttuan suak hrihlomi (hnattuan)

(adj.): udestående.

pek mi thilri, ca tivek (n.): leverance.

pek mi(n) (n.): forsyning , levering , leverance.

pek ngam zat a man (lilaam ah) (n.): bud - Eksempel:

Give et bud på £40 for et maleri.

pek ringring mi tangka zat (n.): godtgørelse -

Eksempel: En sælger kan få udbetalt rejsegodtgørelse.

pek rori ding in dil (v.): kræve , fordre.

pek sal; khirh sal (v.): refundere.

pek salmi paisa (n.): afdrag.

pek salnak (n.): gengæld.

pek tthatmi (adj.): indbringende.

pek, ap (v.): overgive , overdrage.

pek, tthen, laksawng ah suah, thaap (v.): tilbyde.

pek, zem (v.): uddele.

pek; co (v.): gå til - Eksempel: Overskuddet vil gå til

velgørenhed.

pek; suah; ngahter (ttul zetmi thil rak pe) (v.):

forsyne , skaffe , levere.

pek; thuam (v.): forsyne.

pekciami tangka (n.): depositum.

pekmi (n.): betaling.

pekmi a cohlangtu; tangka thawn thukam-awknak

cohlangtu (n.): aftager.

pekmi thil; khonmi thil (sii, ei-in tivek) (n.):

anskaffelse , tilvejebringelse , forsyning.

peksal; pekir (v.): indlevere.

pelep cang ding pangang (lava) (n.): larve.

pelep vek zan meitleu ih a um duh zetmi (n.): møl.

pelep, pengpelep (n.): sommerfugl.

pelep, thengre tivek ih a can hlan an ruangpum

(pangang san), pol (n.): puppe.

pelh (v.): forvride.

pelh ; pelhsolh ; umlosung (n.): fravær , udeblivelse -

Eksempel: Hans gentagne udeblivelse (fravær) er

bekymrende. - Det skete under dit fravær (mens du var

fraværende).

pelh a theih lo, kian a theih lo, luat lo (adj.): uundgåelig.

pelh duh ruang ih relh: hrial (v.): undvige , undgå.

pelh lo ih khawmtu (n.): kirkegænger.

pelh lo te’n, hmanhman (adv.): altid - Eksempel:

Postbudet kommer altid kl. 7.30. - Vi er næsten altid i

kirke om søndagen.

pelhmi, a tuah dingih pelhmi (zung rat ding

pelhnak) (n.): udeblivelse.

pelhsolh ; umlosung; pelh (n.): fravær , udeblivelse -

Eksempel: Hans gentagne udeblivelse (fravær) er

bekymrende. - Det skete under dit fravær (mens du var

fraværende).

pem tlang; vit (v.): perforere , gennemhulle.

peneltti sit (n.): straffespark.

peng (subdivision), khuapi sung bial tthen (n.): distrikt.

peng khat, asilole, bial khat sungih telefon neitu

hmuahhmuah ih telefon nambat le address

ngan/khumnak cabu (n.): telefonbog.

peng pakhat (kiang le kap) sung um pawl, veng

pakhat sung um pawl (n.): naboskab , nabolag , omegn.

peng pakhat ih mipi pawl upadi vekih nungter

dingah ttuanvo neitu bik bawi, palik bawi (n.): sherif.

peng, re (hnawm pen ah) (v.): smide , dumpe.

peng; 1.6 km (n.): mil.

pengpi uktu khonsil (n.): amtsråd.

pepawk (n.): gynge.

pepawk vawr (n.): gyngetur.

pepawk vawr lek pawl le hri par zawh ih feh pawl

an tlaak pang tikih donnak suur (n.): sikkerhedsnet.

pepawk vekin vawr (v.): svinge (sig).

pepper rah car dip ko phomih hmanmi (n.): peberkorn.

per zet, rawn zet (adj.): plan.

Persia minung (n.): perser , persisk sprog.

Persia minung le an ttong (adj.): persisk.

pet, khir (n.): spring , hop.

pet; lanh (kua hrum va lan; tidai luang fate tan lo in

va lan) hmakhat te ih a kaimi, kat (n.): spring.

petrol (a kaang theimi thil tii) (n.): benzin.

petrol a tthatzia tahnak, nambat a sang a sile petrol

a ttha tinak a si (n.): oktantal.

petrol engine ih petrol alhtertu plug (n.): tændrør.

petrol ihsin ngahmi dat pohpoh a simi (adj.): petrokemisk.

petrol le dizel tivek ih tuahmi leisung suak thil tii

(n.): råolie.

petu (n.): giver.

petu; thilri a tuahtu (n.): leverandør.

phaam (puar tawk le khop tawk ei thiam lo,tamtuk

ei hmangmi) (v.): forspise sig.

phaam zet ih ei/in; mai (v.): fylde sig.

phahlei dawlmi (n.): murværk.

phahlei innpi kulhtu phar/ cangdawl (n.): borggård.

phahlei rawh hmun (n.): teglværk.



phahlei vekih tuahmi sui le ngun tlang (n.): barre , blok.

phahmi rawn (n.): brolægning.

phaikung tampi a um (adj.): rørbevokset.

phairawnpi; America thlanglam continent ih ummi

thingkung um lo hrampi ram (n.): pampas.

phallus a simi/thawn a pehparmi (adj.): fallisk.

phan umlo dingih sim/um; mah le mah rin aw  (v.):

sikre - Eksempel: Hendes succes som skuespillerinde

var nu sikret.

phanat kedan, kezep (ke-ah a hri-in awk phun

pawl) (n.): sandal.

phang-phang, biauh (Kawl) (n.): kineser (fyrværkeri).

phangphang; puahphang (n.): kineser (fyrværkeri).

phangter, tthih, ttihter (v.): skræmme.

phannak, donhnarnak (n.): uro.

phar (n.): mur.

phar (tlakrawh phar) hnuai ih a ciin luh khamnak

ding retmi thil (n.): fugtspærre.

phar dotu, phar domtu (thir, zanthing) (n.): stræbepille.

phar ih thuhmi tthung (n.): hvidtekalk.

phar nat (n.): spedalskhed.

phar nat neitu; miphar (n.): spedalsk.

phar ong ihsin lutmi vek, a fem zerzermi khuatleu

nike (n.): stråle.

phar parah a mawinak ih tuahmi killi nei tthuam

(n.): pilaster.

phar parah hridai vekih a vakmi thil kung

phunkhat (n.): slyngplante.

phar parih caben (v.): tapetsere.

phar parih hnipuan le lukhuh thlaihnak khenmi,

liingkiim (n.): knage.

phar parih suaimi lem (n.): vægmaleri.

phar sii thuh/tthung thuh (v.): hvidte , kalke , hvidkalke.

phar taikap; phar tanglam tlang ah zial dai in a

phei lamih khenmi thing pheng (n.): fodpanel.

phar tanglam khuh, phar baan (n.): panel.

phar tanglam zial ih khuhmi a khaan (adj.): panelklædt.

phar tivek hnihnak ih hmanmi suan ti (n.): mønje.

phar tivek kuarter mi (thil ret theih) (n.): niche.

phar, lole, thil dang pohpoh a ding le ding lo tahnak

hmanmi suanhlum fate hri thaw thlaihmi (n.): lod.

phar, sangka parih bihnak ding ong (n.): kighul.

phar, tivek a tanglam ihsin a fek le a khohmi lung

rem ih do (v.): afstive , stive af.

pharh (n.): udstrækning.

pharh (v.): åbne , lukke op - Eksempel: åbne en bog.

pharh, kauh, sialriat vekin dirhih kauhter theimi

(n.): elasticitet.

pharh, suah, hlan (v.): sprede , brede ud.

pharh/ zam/dok, eg rubber coil, cangvat (leech)

tivek dok (v.): strække , spænde (ud).

pharh/darhsarh (v.): strække sig - Eksempel: skovene

strækker sig over 100 kilometer.

pharh; parh kau-aw; ong-aw  (adj.): åben - Eksempel:

blomsterne er åbne om dagen.

pharhmi (adj.): udbredt.

pharhzainak (n.): udbredelse , spredning.

pharpar, thingpar hri zaam kai (n.): klatreplante.

phartaarca; thuthannak tarlangmi ca (n.): plakat.

phaw  (n.): skjold.

phaw (dunglam le ttang khamtu phaw) (n.): harnisk ,

kyras.

phaw (ralphaw) ih ben cih mi hminsinnak thawn

pehpar-aw mi (adj.): våben- , heraldisk.

phaw hmul um khalle um lo khalle. savun, saphaw

(n.): skind - Eksempel: kalveskind.

phaw ih hman mi thir tlep (n.): panserplade.

phaw le ral hriamnaam remtu (n.): våbensmed , 

våbenmekaniker.

phaw le ral hriamnam retnak hmun (n.): arsenal , tøjhus.

phawhawk (v.): flå.

phawng (raft) thawn (minung/thilri) phur (v.): fkåde.

phawt ih tummi awmawi (eg phirivau) (n.): pibe , fløjte.

phazawngdaing (sothau far) thawn ciahmi pathri;

meisa cawnnak ih hmanmi (n.): kerte.

phazawngden (meifar) vannak tthuam (n.): lysestage.

phazawngden lai fangih a ummi pathri; meihri,

meirawl (n.): væge , tande.

phazawngden van tikih bunnak thil (n.): lysestage , kandelaber.

phazuksi; thingkung phunkhat ihsin tuahmi

hmathuh sii (n.): balsam.

phe (cahnah) lehdan phunkhat (n.): poker.

phe a tlap relnak pakhat (nambat pahra le Çueen

timi karlak ih um phe tlap) (n.): knægt (i kortspil).

phe cahnah parih zuk — zuk ummi phe cahnah (n.):

billedkort.

phe cokrawi (v.): blande kort.

phe cokrawi (v.): blande kort.

phe dang ngah hlanih thapmi tangka (n.): indsats , indskud.

phe ih cuang mi A  (n.): es.

phe ih hmanmi thingpheng fate (28 a um) (n.): domino.

phe le thil dang lehnak, paisa thaap ih lehnak (n.): kortspil.

phe lehdan phun khat (n.): bridge.

phe lehdan phunkhat (n.): bingo.

phe lehdan phunkhat – mi pakhat in midang

hmuahhmuah domi lehdan (n.): solo - Eksempel:

kortspilleren meldte solo.

phe lehnak (n.): kortspil.

phe lehnak ah a cuang deuhmi nehtu phe (v.): trumfe.

phe lehnak ah a nehtu a suak hlan lo paisa thap

rero mi (n.): jackpot.

phe lehnak ah mah caan thlen tikah tuah lo, lole, lek

lo ih midang tunnak (n.): pas - Eksempel:

kortspilleren melder pas.

phe lehnak ah nambat bangmi pathum le pahnih

kom tlap nga ngah sile nehtu can theinak (n.): fuldt

hus (i poker).

phe lehnak phunkhat (n.): joker.

phe lek tikah a dang hnakin man a nei cuangmi,

nehnak phehnah (n.): trumf.

phe lek tikah, ngahmi phe nambat zate kom 21 a

kim si le neh (n.): halvtolv (kortspil).

phe parih ciria zuk (a dummi ttek thum nei) (n.):

klør (i kortspil).

phe — lehnak phe (n.): kort , spillekort.

pheh lote’n (adv.): oprigtigt , ærligt.

phei zawng; a tleep a pheeng zawng (adj.): horisontal

, vandret.

phel, cekphel (v.): spalte , kløve , flække.

phel, hep (v.): brække af - Eksempel: Han brækkede

en stump af chokoladepladen.

phelehnak ah man neihter cuangmi phehnah in neh



(v.): trumfe.

phelehnak cabuai (n.): spillebord.

phelehnak ih sum burmi/thaapmi (n.): pulje (i kortspil).

phelehnak le nomcennak inn (n.): kasino.

phelek hmun cabuai hotu; phe zemtu, anza hlum

(dice) dengtu (n.): croupier.

phelek, rang tlan zuam, tivek ih thaapmi tangka

(n.): indsats - Eksempel: der blev spillet med høje

indsatser.

pheleknak ah card pawl cabuai parah retih pakhat

hnu pakhat card lak bet vingvo ih lehdan phunkhat

(n.): rommy.

pheleknak ah hrilmi rawng (n.): joker.

phelektu ih simmi a neh dingzat (n.): melding (i kortspil).

phelh, phawih, peh aw loih tuah, a dang te ih ret

(v.): afbryde.

phen (v.): overskygge.

phen ah, dung ah (prep.): bag , bag ved - Eksempel:

skjule sig bag et træ.

phen lo, kham lo, kulh lomi (adj.): åben - Eksempel:

åben ild, et åbent landskab.

pher, lole savun ih khuhmi thlaam fate (America

Red Indian pawlih hmanmi) (n.): wigwam , indianertelt.

pherh; sa pawl siat hlahseh ti in rapcung ah pherh

(v.): røge - Eksempel: røget makrel.

phiar ding leh tah dingih tuahmi sahmul pathri (n.):

garn.

phiar duhnak lam (adj.): konspiratorisk.

phiar thei (adj.): forræderisk , troløs , svigefuld ,

upålidelig , lumsk.

phiarpi (thuttha lo ih) (adj.): medskyldig.

phiartu, phiar sawmtu (n.): sammensvoren , konspirator.

phiat (thil pakhat khat) (v.): overstrege , strege over.

phiat fai, thiang ko phiat (v.): feje.

phiat sal (v.): ophæve , annullere - Eksempel: ophæve

et abonnement, en kontrakt.

phiat ttheh, hnawtfai, siatbal ttheh, cemter (v.): udrydde.

phiat, baang (v.): gøre det forbi med - Eksempel: hun

gjorde det forbi med ham .

phiat, hnawt, hlo ko in tuah, vuai (v.): udviske , udslette.

phiat/ hnawtfai (v.): stryge , fjerne.

phiatfai ttheh, hngih ttheh, phen ttheh, khuh ttheh

(v.): slette , udslette , tilintetgøre.

phih (n.): lukning.

phih, ong phih (n.): plombering.

philosophy vekin (adj.): filosofisk.

philosophy zirnak ah, ruahnak thu men si loin a

taktak a si ti ih hmuh theih, simfiang theimi thu (n.):

positivisme.

phir a phir ih ke a neimi pangang (n.): tusindben.

phirit (n.): fløjte.

phirit asilole hurhuk in midang ko, bia (v.): fløjte -

Eksempel: hun fløjtede efter sin hund.

phirit awn vekih cakzet le rang zet in fehlan, eg

cerek awn vek (v.): fløjte - Eksempel: en kugle

fløjtede forbi hans hoved.

phirivau (n.): fløjte.

phirivau phir tumpi (n.): fagot.

phirivau tumpi, clarinet (n.): klarinet.

phirsit (milai pahnih karlak) , ralsannak, duhlonak,

dodalnak (n.): fjendskab.

phit (kua), sing (mit), pit (dawr, sizung, tlawng, etc)

(v.): lukke.

phit/suak (v.): logge af/ud.

pho (ro dingah). - thli lutter (v.): lufte.

pho, langter, leng ah suah (v.): fremvise.

phoih (v.): løsgøre , tage af.

phoih (phuak) sak (v.): afklæde.

phoih, hlip, hlit (v.): klæde sig af.

phoih, ong (v.): folde ud.

phoih, pat a phangteten um ter: a hnok nawn lo; a

poih a tlek (v.): trevle op.

phoih, poih; hnok lo (v.): løbe - Eksempel: en maske

er løbet i dine strømper.

phoih/pehter lo, phit (v.): slukke.

phoih; langter; phuang (v.): blotte.

phom ciamco, sansiah ah deng (v.): plaske.

phom/cum/deng ciamco (v.): støde , knuse , pulverisere.

phomciamco; deng; sep (v.): slynge , kyle , kaste.

phomdip, rialdip (v.): mose.

phorh, potsuak (n.): udtrækning.

phririvau, lilu (n.): pibe - Eksempel: piber og trommer.

phu hlam (v.): hævne - Eksempel: han hævnede sin

døde broder.

phu hlam ; thungrul; phu lak (v.): hævne.

phu ihsin zun suahnak dawngte (n.): urinrør.

phu ihsin zun tthlornak paip (n.): kateter.

phu lo, tlaak lo (adj.): uværdig.

phu, asilole, kaileng ih lungto vekih a hakmi

baalkhal/baal hlom (n.): sten - Eksempel: galdesten,

nyresten.

phu, zun inn (n.): blære.

phu-hlamnak; lehrulnak; thungrulnak; thil ttha lo

tuahmi vekih rulh salnak (n.): hævn.

phuah (hla, awthluk, thuanthucawn) (v.): forfatte , komponere.

phuah (thu, thuanthu) (v.): opdigte.

phuah dan phunkhat a si, ttongtluan pakhat ahkhin

vowel aw tawi/aw neem ngan hnu-ah vowel aw sau/

aw hak in a thlun aw vivo ih nganmi (n.): jambe.

phuahcop (tuahcop) taksa (n.): protese.

phuahcop thuanthu (adj.): opdigtet.

phuahcop thuanthu sung lawngih ummi (adj.): mytisk.

phuahcopmi, percopmi (n.): opspind.

phuahmi (hla, biazai, thuanthu) (n.): komposition.

phuahtu (a hleice in hla) (n.): komponist.

phuan lo theih lo thinlung irh put (n.): udgydelser.

phuang (v.): afsløre.

phuang (sia seh ti duh ah) (v.): forråde.

phuang (thuthup) (v.): sladre , plapre ud med.

phuang , tarlang, a si ti ih sim (v.): vedkende sig ,

tilstå - Eksempel: at vedkende sig sin tro, sin

overbevisning etc..

phuang, mi thei ter (v.): afsløre , røbe.

phuang, mi theih dingin sim (v.): røbe.

phuang, simsung (v.): spå.

phuang, zuarthlai (v.): forråde.

phuang; puh, sualpuh (adj.): foregiven.

phuangphah in, zapi theih in (adv.): åbent , uforbeholdent.

phuannak (n.): åben erklæring , tilståelse.

phuannak; phuannak puai (n.): åbning - Eksempel:

åbningen af den nye idrætshal.

phuhlam (n.): hævn.



phuhlam duh, phuhlam thei (adj.): hævngerrig.

phuhlam duhnak nei (adj.): hævngerrig.

phuhrung mithmai, ningzak mithmai (adj.): skummel.

phuhrung vek, ningzak vek, mi-in in hmu hlahseh

tivek ih feh, tthawn (v.): snige sig , luske , liste sig.

phuhrung; dik lo, ttha lo tiih mah le mah ruat aw

(adj.): brødebetynget.

phui (v.): spytte.

phul curhco, lole, awn celcel in suak (v.): boble op -

Eksempel: En kilde, der bobler op fra jorden.

phulh (cite, cithlum, rawl etc) (v.): drysse.

phulhmi; thlah betmi; cokrawimi. - cokrawi dan

(n.): ---.

phulmi (adj.): skummende.

phulter (v.): skumme.

phum (mi hmuh lo dingin) (v.): begrave , grave ned -

Eksempel: en begravet skat - Vores hund graver sine

kødben ned i haven. - Huset blev begravet under tre

meter sne.

phum ding mithi phurhnak leeng/ mawttawka (n.):

ligvogn , rustvogn.

phum, vui (v.): begrave.

phun a bangmi, thii a bangmi (adj.): homogen , ensartet.

phun a simi khuahlan awnmawi thilri (harpsicord)

(n.): spinet.

phun dang ih sim; fiang deuh ih sim sal (v.): omformulere.

phun dangdang (adj.): forskellig.

phun dangdang cokrawi ih a umkhawmmi (adj.):

heterogen , uensartet.

phun dangdang cokrawimi (nuzarawi) (n.):

miskmask , ruskomsnusk.

phun dangdang rawi mi (n.): blanding.

phun dangdang siter (v.): forandre , variere.

phun dangdang; a phunphun (adj.): diverse , forskellige.

phun hleili ongtu; degree ngahtu;

University/College tlawng pakhat in (BA; BSc;

LLB, MBBS tivek degree) laak (n.): kandidat.

phun khat/ pianhmang khat in a dang pianhmang

khat ah thleng aw  (v.): forvandle(s) - Eksempel:

Larver forvandles til sommerfugle eller natsværmere.

phun khat/ci khat sinak a langtertu/tarlangtu (n.): repræsentant.

phun le hnam, biaknak, ttong ah ramsung mi

tamsawn hnakih hleice pawl (a bangaw lo pawl)

(n.): minoritet - Eksempel: etniske minoriteter.

phun tampi; a phunphun (adj.): mangfoldig.

phun u bik vanmi (n.): seraf.

phun, cuvek khavek phun (n.): slags , sort , art.

phun, pawl, bu (n.): slægt , art.

phun-u le mi thupi, bawi upa (n.): adelsmand.

phun-u pawl , miphun saang , bawi phun (n.): aristokrati.

phun-u phun nau a um ti ruahnak (n.): racisme.

phun-u sungtel (n.): aristokrat.

phun-u thawn a pehparmi (adj.): aristokratisk.

phun-u, bawi hrin (adj.): adelig.

phun/hnam hmin, Mirang dan ahcun an hmin

neihmi lakih neta bik cu an phun hmin (surname) a

si (n.): familienavn , efternavn.

phun; hnam; zia khat nei (n.): type , slags.

phundang ah thleng theih (v.): forvandle , omdanne.

phundang ce sinak. 2 [C] a phundannak (n.):

ejendommeælighed , særegenhed.

phundang cuangih titheinak (n.): anlæg.

phundang deuh/a dang vek si lo deuh (adj.):

mærkelig , besynderlig , sær.

phundang in zoh; lamdang in cuan (adv.): ellers.

phundang ka si ti thinlung neihnak (adj.): klassebevidst.

phundang zet ih tuahmi (adj.): fantastisk.

phundang, lamdang (adj.): forskruet.

phung suak lo, rel suak lo, sim lo (adj.): uudtalt.

phungki (n.): munk.

phungki le metilah pawl umnak inn (n.): abbedi.

phungki nunau pawl umnak (convent) (n.): nonnekloster.

phungki pawl hotu (hmun khat ih ummi) phungki lu

bik (n.): abbed.

phungki pawl umnak inn, phungki tlawng (n.): kloster.

phungki puan-lukhuh (n.): munkekutte.

phungki tlawng thawn a pehparmi (adj.): munke- , kloster-.

phungki tlawngih ummi nunau phungki (n.): nonne.

phunhnam hleifuan zetih ttan hmangmi ram

hruaitu pawl khat (adj.): fascistisk.

phunhnam khat sungih umkhawmnak (n.):

stammechauvinisme , tribalisme.

phunhnam thawn a pehtlaimi (adj.): etnisk.

phunhnam thu hla thawn a pehtlaimi (adj.): etnografisk.

phunhnam/biaknak dangdang tthit-umnak (n.):

blandet ægteskab.

phunkhat khatin, ziangtiin khal (adv.): på en eller

anden måde.

phunkhat lakah phundang pakhat te tel; fate in rin

riahri (v.): stribe.

phunkhat lawng a simi; zianghman cokrawi lomi; a

hliir zetmi (adj.): ublandet , ren.

phunsaang College mipa tlawngta hlun (n.): alumne.

phunsaang tlawng ih lu; ram uktu pawl ih lu;

zung/pawlkom pawl ih lu; hotu (n.): formand.

phunsaang tlawng le upadi zung ah neih sungmi

caanlawng (n.): ferie.

phunsaang tlawng, (college, university) ih zirhtu

(saya) (n.): akademiker.

phunsang tlawng (n.): universitet.

phunsang tlawng (university) ah zirmi ca phunkhat

ih zirhtu saza upa bik (n.): professor.

phunsang tlawng ah tlawngta pawl in mahte siar le

hawl in suahpi sal ding ttuanvo peknak (n.): projekt.

Phunsang tlawng ih degree ngah hmaisa bik a

ngahtu (n.): bachelor.

phunsang tlawng ih professor sinak hnattuan (n.): professorat.

phunsang tlawng university, lole, college ih

tlawngta thar, a kumkhat nak (n.): rus.

phunsang tlawng zirhtu le tlawngta pawl ih hrukmi

lukhuh dum te (n.): mørtelbræt.

phunsang tlawngah luhter (v.): immatrikulere.

phunsang tlawngih luhternak (n.): immatrikulation.

phunzai (n.): klage , beklagelse.

phunzai (n.): knurren.

phunzai lo teih tuarnak (n.): stoicisme.

phunzai lo, aihram lo ih natnak tuar (adj.): stoisk.

phunzai, mawhsiat (lungkim lo thu sim) (v.): klage ,

beklage sig.

phunzai, rehsia (v.): begræde.

phunzai, tlokciar (n.): snak , sludder.

phunzai; tlokciar (v.): mukke , surmule.



phunzainak (n.): klage.

phur (v.): slæbe rundt med.

phur a ritmi hnattuan, ttuanvo, covo (n.): byrde -

Eksempel: Høj skat er en byrde for den skattepligtige.

phur dingih ret/thun/san/tom, lole, hmanlai dingih

thil ret (v.): pakke.

phur zet ttul , tampi thasuah, lole, zuamnak ttulmi

(adj.): vanskelig , besværllig.

phur zet, thatho zet (adj.): ivrig.

phur, hmunkhat ihsin hmunkhat ah phur (v.): bære.

phurhsak man (n.): transportomkostning.

phurnak (lunghnonak) ruangih a suakmi duhnak,

zaangfahnak tivek (n.): følelse.

phurnak le suangtuahnak si loin a cangmi parih

hram bunmi (adj.): realistisk.

phurtu (milai, thil dang) (n.): drager.

phusing thli ih cawiso mi tipithuanthum tidai

(kadawh pian kengin a ding) (n.): skypumpe.

phusing, thli her (n.): hvirvelvind.

phutphi (au, hni, hla sak) (v.): bryde ud i - Eksempel:

Da præsidentens bil kom, brød menneskemængden ud i

høje bifaldsråb.

phuur , hngakhlap, thintthia (adj.): spændt ,

bristefærdig - Eksempel: være bristefærdig af

nysgerrighed - være spændt på at høre nyhederne.

phuur zet, thatho zet (adj.): vild med - Eksempel:

børnene er vilde med deres nye legetøj.

phuut (n.): udgydelse - Eksempel: blodsudgydelse.

physics thu a thiamtu, lole, zirlai tlawngta (n.): fysiker.

pi 6 in 8 a saumi, hriamnam ih rak hmanmi fungsau

(n.): fægtestav.

pi; a sau, a sang, a thuk tahnak pikhat; pikhat ah

ruhpibok (letmah) hleihnih a um (n.): fod -

Eksempel: han er 6 fod høj.

piahzat, baisikup tivekah piah thok hmaisa bik (n.): premiere.

pial, lam dang ah feh (v.): afvige fra.

pialnak, a peeng ih thil tinak (n.): afvigelse.

pian le zia neilo, pianhmang nei lo (adj.): amorf.

pian nei dingin su, deng (v.): smede.

pian rong nei lo acid siithur a si ih puanthaan

buh-nak ah an hmang ttheu, A tir ah sihte in an

ngah ih atu ahcun thil dang thawn an tuah thiam

thlang (n.): myresyre.

pian rong nei lo, rimnam nasa zetmi daat (gas)

phunkhat — thil siat lonak ding le hma kholhnak ah

an hmang ttheu (n.): formaldehyd.

pian vek um thil merhnak kut kaih thirfung

(handle) (n.): krank , krumtap.

pian, phun vekin (n.): form - Eksempel: vand i form af

is.

pian/pungsan ngai a neilomi (adj.): formløs.

pian; ruangrai, pungsan (n.): form , skikkelse.

piang sual, a dan vekih umlo (adj.): vanskabt ,

misdannet , deform.

piangter; hmuihmel tuah sak (v.): formklippe , formskære.

pianhmang hmuihmel nei dingin tuah (v.): forme.

pianhmang nei dingih thil burnak kuang (sang le

thir phunphun burnak) (n.): form , støbeform.

pianhmang nei lo , pian le zia neilo (adj.): amorf.

pianhmang pakhat nei ko ih tuah (v.): støbe , forme.

pianhmang phunkhat khat (n.): model - Eksempel:

bilmodel.

pianhmang siat, pengsual (adj.): misdannet , vanskabt.

pianhmang thar tuahmi sinfeen, lukhuh le thil,

tharsuah mi thil (n.): kreation.

pianhmang, hmuihmel (n.): skikkelse , form , facon.

piano hri aw ring lo dingih khamtu thil (n.): dæmper.

piano thawn tummi blues hla phunkhat (n.): boogie-woogie.

piano tivek awnmawi ringter dingah ke ih pal ih

tuahmi thil (n.): pedal - Eksempel: pedal på klaver.

piano tivek thawn tum/sak dingah hla tuah/rem (v.):

arrangere (musik).

piano tumpi (grand piano) (n.): flygel.

piano tumtu (n.): pianist , klaverspiller.

piano vek awnmawi thilri (n.): cembalo.

pianpi thiamnak; naamkalnak; tilseepnak (n.): flair ,

sans.

pianrong a phunphun cangnak dingih a hrampi bik

cawimi (n.): grundfarve , primærfarve.

pianrong nei lo, a bek ciarmi, ramsa le thingkung

hmuahhmuah ih nunnak hram (n.): protoplasma.

piansualnak (n.): misdannelse , vanskabthed , deformitet.

pianza thuh (v.): farve , farvelægge , kolorere.

pianzia (n.): teint.

pianzia (rong) a neimi phar parih benmi caku,

catlap (n.): tapet.

pianzia (rong) phunphun cok rawimi (adj.): broget , spraglet.

pianzia a bangrep lomi parih riin saupi e.g a rang

parah a dum riinmi, a dum lakah a rangmi sam,

tivek (n.): stribe.

pianzia a tleu, a tharmi, zoh mawi; a ti verver (adj.):

smart , elegant.

pianzia le thawtnak le rim nei lo, thli lakih um,

nunnak nei hmuahhmuah hrangih ttulmi dat (n.): ilt.

pianzia malte (lole) thil pakhat thawm a bangzikte

(n.): anstrøg , bismag.

pianzia nei (adj.): farvet , kulørt.

pianzia nei ih tuahhrih lomi (adj.): uslebet.

pianzia neilo rimsia zet daatkhu tikhal-kuang le a

puak theimi thil tuahnak ih hmanmi daat phunkhat

(n.): ammoniak.

pianzia phunphun ih tuahmi rong nei khedan

cafung nem (n.): farveblyant.

pianzia phunphun nei dingin puanthan par ah mawi

seh ti ih cumsut daan (n.): batik.

pianzia rong ih a cuk awmi (n.): plet.

pianzia tampi nei (adj.): farverig , farvestrålende.

pianzia thawih a pehpar awmi (adj.): kromatisk.

pianzia ziangvek ti thei thei lo (adj.): farveblind.

pianzia, lole, rong phunphun (n.): tone , nuance , farveskær.

pianzia, rong (n.): farve , kulør.

pianzia; pianrong (n.): farve , lød.

pidan le a dang thiltahnak pawl parih hminsinnak

rin tete (n.): skala , inddeling.

pil (v.): dykke.

pil, thuuk (itthat lo ruangih mit khur a pil khi)

(adj.): hul , indfalden - Eksempel: hule kinder.

pil-(a tii mi, a nem a bekmi sungah) pil, lut (v.): synke.

pilter (v.): sænke.

pin ih a zumlam a zim (n.): nålespids.

pin pawl hei dawhnak dingah thil tthi pawl ih

hmanmi a phah (n.): nålepude.



pinafore; angki hni a bal khamtu dingih hrukmi

puan (n.): jumper.

pingpong lehnak; cabuai parih arti bawhlung thawi

lehnak (n.): bordtennis.

pinsin ih suaktu hnenah pension paisa suah/peek

(v.): pensionere.

pinsin paisa rak saang rerotu (n.): pensionist.

pinsin peek theih thlang a simi (adj.): pensionsberettiget.

pipa pung (thing thawn tuahmi pung) tumpi (n.): tønde.

pipa pung (thir pungpi) tuahtu (n.): bødker.

pipa pung vek thingpung her thei – a parah

thlacamnak ngan cia tthehmi – Tibet Buddhists

pawl ih hmanmi “Her thei thlacamnak leeng” (n.): bedemølle.

pipa thufim, ttongfim (n.): ordsprog , talemåde.

pipa zet ih a mawimi (adj.): strålende , prægtig , pragtfuld.

pipe (tidai dawng) ihsin a rami tidai le datkhu

onnak le phihnak (n.): stophane.

pipu; suahkehnak pipu (n.): forfader , ane.

pistol (zunrukpuak) meithal painak savun bawm

(n.): pistolhylster.

piston tlaang kual khuar mi ih bunmi sunglam ah

thaw suak lo ih khamtu thir kual (n.): stempelring.

pit zet ih um hmurhmi (adj.): tæt - Eksempel: en tæt

menneskemængde.

pitar, putar, taksa kim lo, mi harsa inn rian

bawmtu ih retmi acozah hnattuan (n.): hjemmehjælper.

pitling (adj.): voksen.

pitling (v.): modne.

pitling lo, pacang lo (adj.): umandig.

pitling pianzia a kengmi cucik kharbawk faate (n.): puppe.

pitling, tthangkim hrih lo; hmin ngah hrih lo (adj.): uudviklet.

pitling; nutling patling (adj.): voksen.

pitlinnak (n.): modenhed.

pitlinnak, upa zomi sinak (n.): voksenalder.

pitzetin khar, hren, erh, lole thli, tidai tivek suak lo,

zun lo ding in thil pakhat khat thawn ben phit (v.): tætne.

pizon, ni (nupi ih nu, pasal ih nu) (n.): svigermoder , svigermor.

Plaster of Paris tuahnak ih an hmanmi Calcium

sulphate, dawm khalah an hmang (n.): gips.

plaster vekih a erh thei vemi thil pehnak hriper sau

(n.): klæbestrimmel.

plastic (n.): plastik.

plastic phunkhat (n.): bakelit.

platinum phun taat-ttuh raang (n.): iridium.

plop ti ringmi (v.): plumpe.

pneumonia tivek cuapthling nat suahtertu rulcawng

(n.): legionærsyge.

poetry/poem ngan tikah ttong hmandan mah

duhduh ih hman (n.): digterisk frihed.

poi lomi, thupi lo (adj.): underordnet , uvæsentlig.

poi ti , ka mawh a si ti ih zaangfah dil; ngaithiam dil

(v.): undskylde.

poi ti aw mi , thin nuam lo , ka mawh ti aw mi (adj.):

undskyldende.

poi-sat-nak (n.): skrupel , betænkelighed.

poih thei lo dingih a khuah ih hri sih dan (n.): råbåndsknob.

poih thei lo dingih tahmi puantlang (n.): ægkant.

poimawh cakkhai tikih hmanmi phawt theimi

rabar-lawng, nunhimnak lawng (n.): redningsflåde.

poimawh zet ih neih/ruatmi (adj.): nøjeregnende.

poimawh zet in atu le tu zaangfah dil (v.): anråbe , trygle.

poimawhnak (n.): mangel.

poinak nei, mawhphurh nei, simfiang ding ttuanvo

nei (adj.): ansvarlig - Eksempel: Hvem er du ansvarlig

for i organisationen? - Han er psykisk syg og kan ikke

gøres ansvarlig for sine handlinger.

poisa lo , ziangsiar lo (adj.): apatisk.

poisa lo; ziang siar loin (adj.): hensynsløs.

poisa ter zet; mamawh zet (v.): agte , ænse , give agt på.

poisat lonak/duhnak nei lo/ziangsiar lonak (n.): ligegyldighed.

poisatter lonak; thei lonak (n.): immunitet , uimodtagelighed.

poiternak , ka mawh a si ti ih tinak (n.): undskyldning.

pok (v.): starte , begynde.

pok suak, feh suak (n.): afgang.

pol cia; hmuh cia (v.): varsle.

pol le khuavang tla in hmailam thu simsungnak (n.):

spådom.

pol, hmailam thu simthiamtu minung, profet (n.): sandsiger.

pol; hnam eimi thawidam theitu/hnam dawi hlo

theitu ramsung suak sibawi (n.): heksedoktor , medicinmand.

Poland mi pawl ih khuah li (asilole) khuah riat

thatho zet ih lamnak (awnmawi) (n.): mazurka.

Poland ram miphun; Poland rammi (n.): polak.

Poland rammi (Poles ti tla in an ko) (adj.): polsk.

polio nat; virus pangngang ruang ih cang, a suan

thei mi, zaang thahri ling nat; rei deuh le tha a zeng

cihter thei nat a si (n.): polio.

Polish mi pawl ih neih thokmi nuamte ih lamnak hla

(n.): polonaise.

polyps timi ti sung um pangang ruh ihin a ra

suakmi tipi sungih lungto tlangtluan, tandar-kyauk

(Kawl) (n.): koral.

pom (hold); hngetzet ih kaih (grip) (n.): greb.

pom aw le hnam aw  (v.): kæle.

pom daan le kalhmang hlun pawl fekzet ih a thluntu

(adj.): ortodoks.

pom ringring , ben ringring , kop, bek (v.): klæbe til

, hænge fast ved - Eksempel: Klister bruges til at få en

overflade til at klæbe til en anden.

pom-aw  (n.): omfavnelse.

pom-aw (duhdawtnak thawn) (v.): omfavne.

pom-aw le hnam-aw  (v.): kæle.

pom-zuut (v.): kærtegne , kæle for.

pom; huam (n.): omfavnelse.

pom; kuah; huam (v.): omfavne.

pom; lungkimpi (v.): billige , acceptere.

pomcih mi, hualcih mi (n.): ---.

pomcih, pawlih telhve (v.): tilslutte , tilknytte -

Eksempel: Vi er tilsluttet den nationale gruppe. -

Kollegiet er knyttet til universitetet..

pomcihmi sungtel (n.): ---.

pomcihnak, pomawknak: ---.

pomkhat, kut pomkhat (n.): favnfuld.

Pool lehnak hmun/khan (n.): billiardsalon.

Pope (RC Kawhhran lu bik) ih ramdang pakhat

khat ih thlahmi palai (n.): legat.

Pope a sinak thawn a pehtlai awmi (adj.): pavelig.

Pope Gregory I (540—604) hmin puttermi

kawhhran awnmawi (n.): gregoriansk sang.

pope hnattuan; pope hnattuan a ttuan sung (n.):

pontifikat , pavestol.

Pope hril theitu Roman Catholic kawhhran ah



bishop hnakih upa hruaitu (n.): kardinal.

Pope ih fialmi indulgence ticket zuartu (n.): afladskræmmer.

Pope ih thlahmi ram palai (ambassador) (n.): nuntius.

Pope ih thu suahmi (n.): bulle - Eksempel: en pavelig

bulle.

Pope siangbawi pi sinak (n.): pavedømme ,

paveværdighed , pontifikat.

Pope siangbawi thawn a pehtlaimi/a sengmi (adj.):

pave- , pavelig.

poplin puan than (n.): poplin.

porh aw lo (adj.): beskeden - Eksempel: han er

beskeden: han praler ikke.

porh le lom thu langtermi (adj.): rosende.

porh rero ih forh (v.): smigre.

porh tlak; thangtthat tlak (adj.): prisværdig , anbefalelsesværdig.

porh, lawm (v.): rose , prise , lovprise.

porh-aw le puarthau, mah le mah zum aw ih mi

nautat a hmangmi (proud and disdainful) (adj.):

arrogant , hovmodig , overlegen , hoven.

porh-aw lo, titer-aw lo; tluangtlam (adj.):

uprætentiøs , fordringsløs.

porh-aw; zum-aw; uang-aw  (adj.): indbildsk.

porh-tlak (adj.): hæderlig.

porh; lawm (v.): komplimentere , lykønske , rose.

porh; tlon (v.): smigre.

porhawk a duhmi (adj.): pralende , demonstrativ.

porhdeuh, luandeuh le a si lo zawng, a ttul lo zawng

in lunghnonak, hlanlai caan le thilri ngainak a

suakter theimi (adj.): sentimental.

porhmi ttong; mi bumnak ttong, ttong naal (n.): smiger.

porhnaak (n.): smiger , smigren.

porhnak (n.): pral.

porhnak lamih lunghno dingih ttongmi (adj.):

honningsød , sukkersød.

porhnak, ttihzahnak le lomnak (n.): kompliment.

porhthu; a luan tukih simmi (n.): overdrivelse.

porhtlak (adj.): rosværdig , prisværdig.

porhtuk ih simmi thu; hleifuan zet ih simmi thu (n.):

overdrivelse.

porhtuk, uar tukih sim (v.): overdrive.

post mortem; ziang ruangah a thi ti theih duh ah

mithi ruak rai ih zohfelnak (n.): obduktion.

postcard ummi/zuk ummi postcard (n.): prospektkort.

powder thuh/hnih (v.): pudre.

president ttuan sung caan (n.): præsidentperiode.

prime minister cozah vuanzi pawl lak ih a tum bik/a

lu bik vuanzi-chuk (n.): premierminister , statsminister.

profet vek a simi (adj.): profetisk.

profet; pol; kamsaang (n.): profet.

program, data, tivek pawl computer system tumpi

sung ihsin a fate sungah tthawn/tthin (v.): downloade.

pronoun, lole, noun thlengmi (n.): kasus , fald

(grammatisk) - Eksempel: Latinske navneord har køn,

tal og kasus. - Kasus (fald) kan f.eks. være: nominativ

(navnefald), akkussativ (genstandsfald), genitiv

(ejefald) og dativ (hensynsfald).

Prophet Muhammad ih zirhnak pawl hram a bunmi

Muslim biaknak (n.): islam.

protein daat ih tel thil cokrawi (n.): aminosyre.

protein dat; sa, arti, nga tivek ih a ummi taksa a

tthangter, a caktertu dat (n.): protein.

Protestant zirhdan, zumdan pawl (n.): protestantisme.

proton le neutron pawl a telmi a tom ih a laifang

(n.): atomkerne.

Prussia mi, Prussia cu tu ah a um nawn lo; tu ahcun

Germany ah a cang: Ralkap ah an hmin a thang

(adj.): preussisk.

pu , pu zon (n.): svigerfar , svigerfader.

pu bangtuk pat phun khat (n.): rayon , kunstsilke.

pu bik thok in tesinfa tiang mi uktu sungkhat (n.): dynasti.

pu hri, pu puan (n.): silke.

pu ih faa (n.): fætter.

pu pangang (n.): silkeorm.

pu pangang inn (n.): torsk.

pu vek ih um (a bik in umzia ah) (adj.): onkelagtig ,

alfaderlig - Eksempel: Han anlægger en alfaderlig

tone, når han skal give råd til yngre kolleger.

pu, lole ribbon ih tuahmi rose pangpar vek tacik

(n.): roset.

pu, nailon tivek puanthan (n.): fløjl.

pu-rawl kung; patar tilhmul (n.): morbær.

puah, puakkuai (v.): eksplodere , springe i luften.

puah/meialh suakter (v.): tænde - Eksempel:

Maskinen vil ikke tænde.

puai ah mipi in, saksal ding, laam sal dingih an

dilnak, au-aw  (interj.): da capo.

puai do; puai tuah (v.): give - Eksempel: Jeg giver

middag på søndag.

puai ih hmanmi/ puai hrangih tuahmi (adj.): ceremoniel.

puai laamnak ding a tawlreltu (n.): iscenesætter , sceneinstruktør.

puai laamnak innpi ah a sang bik le man niam bik

tonak (n.): galleri.

puai laamtu/hlasaktu burkhat (n.): trup.

puai le program thupi ih thlun dingmi cin le daan

(n.): ceremoniel.

puai le thupitnak hmun lawngih hmanmi (adj.): pæn

- Eksempel: Jeg har mit pæne tøj på, når jeg går i kirke.

puai meeting onnak thu sim hmaisa bik thawn a

pehparmi (adj.): indledende.

puai onnak tivek ah tawtawrawt ih tummi hla

awnmawi tawite (n.): fanfare.

puai pakhat ah hrilmi nunau, falano (n.): dronning -

Eksempel: skønhedsdronning.

puai tivek hrangih khawlak mei vanmi (n.): illumination.

puai tuah ih pawlkom (n.): selskab.

puai tuahnak ih hman ttheumi hmun lawng kaupi

(n.): markedsplads.

puai tumpi (n.): pomp , pragt , prunk.

puai zawh fala rak kilkhawitu nunau upa (n.):

chaperone , anstandsdame.

puai, bawhlung sit, tivek zohtu (n.): tilskuer.

puai; aih (n.): højtideligholdelse.

puailaam inn, lole, hotel tumpi luhnak zawn ih

hngah awknak le tonawknak ding hrangih retmi

khaan lawng (n.): foyer.

puainak ih va nuam aw  (v.): feste.

puainak innpi le lehnak bualrawn tumpi ih an

hmanmi electric mei tuumpi (n.): projektør.

puainak thawn a peh tlaimi (adj.): festlig.

puaizohnak innpiih hmailam bik tokham (n.): orkesterplads.

puak (thingthei ti palang sungah uam ih gas a tam

tikah phok’ ti ih a sin a pet hlomi khi) (v.): knalde , smælde.



puak curco, awn curco (v.): sprutte.

puak dukdi (v.): bryde - Eksempel: Flyvemaskinen

havarerede og brød i flammer. - At bryde i tårer - at

bryde ud i sang.

puak kuai (v.): briste , revne , sprække , springe ,

sprænge - Eksempel: Hvis du blæser den ballon mere

op, vil den revne. - Dæmningen brast (=bristede)

under vandets tryk. - Vandrør sprænges ofte i frostvejr.

- Jeg har spist så meget, at jeg er lige ved at revne..

puak kuainak (n.): sprængning.

puak kuaiter ttheh (siat suah ttheh) (v.): sprænge.

puak phukpho, awn curco; fiangfai lo ih ttong

nawtmi (n.): sprutten.

puak theimi .... retnak ih hmanmi

vanzam/tangphawlawng (n.): minelægger.

puak, puah, puakter (v.): detonere , eksplodere , gå af.

puak, puak kuaiter ih siatsuah (v.): springe i luften -

Eksempel: Bomben sprang i luften.

puak; meithal kahmi awn vek (n.): knald , smæld.

puakkhuai (thinlung) (v.): eksplodere.

puakkuai; pawtsuak (n.): udbrud.

puakkuainak (n.): detonation , eksplosion.

puakkuainak; thilri (science) thiam pawlin boruak

ah puakkuainak (big bang) a um ih cuih ri in lei le

van ih um thil pawl an um thok ti ruahnak (big

bang theory) (n.): big bang.

puan a zim, cahnah a tlang tivek bil, zep (v.): putte ,

stikke , stoppe , proppe.

puan ah dan (n.): snit (i tøj).

puan baal sawpnak (n.): vask , vasketøj.

puan bil tik ih a langmi rin, cahnah bil-rin (a bilnak

hmunih a langmi rin) (n.): fold , pressefold , læg.

puan hnawtnak (istari) ih puan hnawt — puan ngil

dingih hnawt (v.): stryge.

puan hniar fate te komkhawm ih a mawi dingih a

phunphun ih tthit kommi (n.): patchwork.

puan ih a sahdan, a patdan, a nemdan, a khoh daan,

etc (n.): struktur.

puan ih takmi tuuhmul sah (n.): lammeuld.

puan in khuh (v.): tilsløre.

puan le sinfen zuartu/ dawrtu (n.): manufakturhandler.

puan le thuamhnaw retnakih hmanmi zaunak neilo

tokham kuang saupi (n.): ottoman.

puan pahnih, lole kut pahnih zaap in biakawnak

(n.): semafor.

puan parah pangpar tivek tthimin zuk suai (v.): brodere.

puan pepawk ttemnak thirkual (n.): nøgle.

puan phonak hridai khennak thingzumtete, thirte,

puan ceptu (n.): klemme , tøjklemme.

puan sawp (n.): vask.

puan sawpnak electrict cet (n.): vaskemaskine.

puan sawpnak sabuan (satpia) phut (n.): vaskepulver.

puan sawpnak zanthing tikuang (n.): vaskebalje.

puan tah ding sahmul hri sau (n.): dukke (garn).

puan tampi hmang in – dor zet ih tthit (adj.): omfangsrig.

puan tangphawlawng ih tthuampi (n.): mast.

puan thiangfai tertu (tidai hmang loin) (n.): renseri.

puan thlainak (n.): bøjle.

puan tivek a kap pahnih pehawknak hmun a tluan

ih tthitmi (n.): søn - Eksempel: sømmene på skjorten.

puan tlang bil ih tthit; khuul (v.): sømme , kante.

puan tthi/hnipuan tthi (v.): skræddersy.

puan tthit/taksa tthit (n.): sting.

puan tthitnak cet in pat hri pawl fekte ih ttem awmi

(n.): stikkesting.

puan tthitnak hmunih hmanmi thilri pawl retnak

bawm (n.): stoppekurv.

puan tthitu ih thil/tuahmi (adj.): skræddersyet -

Eksempel: denne habit er skræddersyet.

puan zarnak tthuam; a puan zarmi le hri tivek pawl

rak tuah (v.): rigge , tilrigge.

puan, hnipuan, puanhmul par ih fa keuh mi pelep,

puan ong ko in an popter thei (n.): møl.

puan, khukeng tivek ih a bekmi bal thiangtertu thil

(n.): rensemiddel.

puan, kor bang (lu, liang tivek ah) (v.): drapere.

puan, sialriat tivek pawl sahpi ih tuah mi; buan aw

pawl leh-nak tang phah ih hmanmi (n.): måtte.

puan, sin puan (n.): tæppe.

puanhnawt (n.): strygning.

puanhnawt hmun cabuai (n.): strygebræt.

puanpalang ih duhhruak (v.): kokettere.

puansah thawn tuahmi khualtlawn nak zaal (n.): vadsæk.

puansawp cia roternak cet (electric tha hmangin)

(n.): tørretumbler.

puansawp le thirsa hnawt ih pumcawmtu nunau

(n.): vaskekone.

puansi (n.): mølkugle.

puansia (n.): laser , pjalter.

puansia, a ttetmi hnipuan (n.): laser , pjalter.

puansia, hnipuan tlek: klud , pjalt , las.

puansii, plastic le sii tuahnak ih hmanmi sii-rimsia

(khamfar sii) (n.): kamfer.

puansurtu/sawrtu cet phunkhat (n.): vridemaskine.

puantah tikih pat remdan (n.): vævning.

puante, naupuan (n.): sjal.

puanthan (n.): stof.

puanthan bil cia, lole, bil vekih thlaimi (n.): fold -

Eksempel: folder i kjolen.

puanthan patte (n.): batist.

puanthan phunkhat – pat khoh zet ih tahmi a siih

mipa hnattuan/khual tlawnnak bawngbi/kawt angki

ah an tthit ttheu (n.): jeans.

puanthan tuahnak ih hmanmi sii phunkhat (adj.): akryl-.

puanthan, pat, pu, sahmul tahmi puanthan (n.): klæde.

puanthan, thiam ih tah dingmi thil pawl (n.): stof.

puantlang (n.): søm , kantning.

puantom pawl an ret lawknak tlangleng cawlhnak

tivekah (n.): garderobe.

puantthitu (n.): skrædder.

puanzar hlip (v.): afsløre - Eksempel: dronningen

afslørede en statue.

puanzar khainak thuam pahnih (a sau le a tawi) nei

lawng (boat) (n.): jolle.

puanzar lawng phunkhat (n.): brigantine.

puanzar lawng phunkhat (n.): skonnert.

puanzar lawng, lole, tangphawlawng mawng (v.): luffe.

puanzar tthuam (mast) pakhat lawng nei

tangphawlawng fate (n.): slup.

puanzar tthuam pi ih ttemcihmi hri (n.): storsejl.

puanzar, sangka, tukvirh ih thlaihmi puanzar (n.): gardin.

puanzar, thlaamzaarnak ah a tlaang in lei ih khen



cihnak thir fungte (n.): pløk , teltpløk.

puanzar-lawng (n.): sejlbåd.

puanzarlawng in siseh, cet hmangmi lawng in siseh

khualtlawng; vur parah siseh, vunnel parah siseh,

puanzar nei leeng to in feh (v.): sejle.

puanzarnak tthuam pahnih nei lawng phunkhat

(n.): brig.

puar ih hraang nawn (adj.): brysk , affejende.

puar ko ih phot theihmi (adj.): oppustelig.

puar ko ih thli hei phawtmi (n.): oppustning , oppumpning.

puar mi, liansia mi (adj.): barbarisk.

puar zet, ti remrem, mi rem lo pianhmang (adj.):

frastødende , afskrækkende.

puar, pawng (v.): bule ud , svulme.

puar; siava; zangfah nei lo; ramsa vek (adj.): brutal.

puarpum, tanpawr, pheiphawng (n.): læg.

puarter, phaw  (v.): udspile , svulme , udvide.

puarter; siavater (v.): brutalisere , forrå - Eksempel:

soldater, der er forrået (blevet meget rå) af en lang

krig.

puarthau , siava; rapthlak (adj.): oprørende ,

skændig , grusom.

puarthau, hngal (adj.): skidtvigtig , kry , kæphøj.

puarthaunak, mi hmuhsuam umzia (n.): krænkelse ,

fornærmelse - Eksempel: Hans tale var en fornærmelse

for alle ordentlige mennesker i samfundet.

puh deuh; siter; si ih cohlang (v.): tilskrive , tillægge

- Eksempel: Dette skuespil tilskrives sædvanligvis

Shakespeare.

puh, a phuahhlam pek (v.): hævde , påstå , påberåbe

sig - Eksempel: Fangen påstår, at han var hjemme den

nat, da forbrydelsen skete.

puh, mawh thluk (v.): anklage , beskylde - Eksempel:

beskylde nogen for snyd, fejghed, tyveri.

puh; sualnak a tuahtu kha amah a si hmang tiih

ruat, kut kaih a si lo na in (v.): mistænke.

puithiam saang (n.): ypperstepræst.

puithiam sinak (adj.): præstelig.

puithiam sinak; puithiam hnattuan (n.): præsteskab ,

gejstlighed.

puithiam tivek pawl ih hrukmi puan (n.): dragt , klædning.

puitling; kum kim (adj.): moden - Eksempel: en

moden alder.

puitling; nu tling patling hung sinak (n.): pubertet.

pukpi (meithal) (n.): kanon.

pukpi cerek (n.): kanonkugle.

pukpi cerek suan tuamtu phaw  (n.): granat.

pukpi le ral thuamhnaw tumpi pi nei ral donak

lawngpi (n.): slagskib.

pukpi meithal (n.): artilleri.

pukpi ralkap pawl. - pukpi ralkap bur (n.): batteri.

pukpi tawite (n.): mortér.

pukpi/tank ralkap burpi khat (n.): regiment.

pulley an bunnak thingtum (n.): talje.

pum cek pa/nu (n.): tyksak.

pum ih fa zawinak neimi ramsa (n.): pungdyr.

pum khawm aw; pum-aw  (v.): samle , forsamle.

pum naa (n.): mavekneb , ondt i maven.

pum nat phunkhat, naute ah a tam thei (n.): kolik , 

mavekrampe.

pum pe (thil ttha tuah dingah) (v.): vie , hellige.

pum pe aw  (v.): vie - Eksempel: at vie sit liv til

tjeneste for Gud.

pum sung ummi pawl (n.): indvolde.

pum sungah rawl rial thei lo ih nuam lo kawpuar

nat (n.): fordøjelsesvanskeligheder.

pum sungah rawl rial thei lo; sungsia (adj.): ufordøjelig.

pum, ttang le phei karlak (n.): mave - Eksempel: han

slog mig i maven.

pum-aw, hmun khat ah khawm-aw  (v.): samle sig.

pumcawmnak (n.): levebrød.

pumcawmnak hnattuan (n.): forretning.

pumcawmnak hnattuan (n.): erhverv.

pumcawmnak hnattuan (n.): arbejde - Eksempel:

mange mennesker søger arbejde.

pumcawmnak hnattuan (zirnak felfai a ttulmi) (n.):

profession , fag.

pumcawmnak ih hla hminthang pawl a phuahtu

(n.): sangskriver , viseforfatter.

pumcek; pumdur (mipa) (n.): vom , borgmestermave.

pumdur mi (adj.): mavesvær , tykmavet.

pumhlum ih ciar, ciar neknek (adj.): gennemblødt.

pumhlum in lungkim tlang, zapi lungkim a simi

(adj.): enstemmig.

pumhlum in, famkim in/a zate in: hele vejen igennem.

pumhlum in, pumpuluk in (adj.): lutter , ren og skær.

pumhlum in; fiangte in (adv.): simpelthen.

pumkhat in um (v.): holde sammen.

pumkhat sinak le pehtlaih-awknak cem/cat, siatter

(v.): bryde.

pumkhawm (n.): samling , forsamling.

pumkhawm ciamco, pumkhawmmi (n.): mobilisering.

pumkhawm hohatu (n.): formand , ordstyrer , dirigent

, mødeleder.

pumkhawm hram thawhnak ih tummi awnmawi

(n.): ouverture.

pumkhawm; a buur in um (v.): gruppere.

pumpak cio in aw ring zet in mah thu cio ih

thlacamnak/ khawmnak (n.): bønnemøde.

pumpak ih Pathian Biaknak khaan fate; thlacam

khaan (n.): kapel.

pumpak neihmi thilri tthawn theihmi (n.): løsøre.

pumpak thil kha cozah thil ih tuah (lon) (v.): nationalisere.

pumpe-aw (tikcu, thazaang, thinlung) (v.): hellige , vie.

pumpek-awknak (n.): selvfornægtelse.

pumpelh (n.): omvej , ringvej - Eksempel: Hvis vi

tager omvejen, undgår vi byens centrum .

pumpelh thei lomi, hrial thei lomi (adj.): uundgåelig.

pumpi (n.): mave.

pumpi (stomach) (n.): mavse.

pumpi dunglam ih a ummi theihnak thahri pawl

(n.): solar plexus.

pumpi hun pehtu ril (n.): tolvfingertarm.

pumpi ih rawl a rial ttheh hnu ah tisa ah lutter (v.): fordøje.

pumpi ih rial theih lo rawl phun asinain amah in

rawl dang pawl cip ko in pumpi ih rial a bawm (n.): 

grovfoder.

pumpi ih um thli (n.): oppustethed.

pumpi ihsin a suakmi rawl rialtu a ti phunkhat (n.): pepsin.

pumpi in rawl a rial ttha thei lo ruangah ttaang

sung ling/na (n.): halsbrand.

pumpi lam , pumsung lam (adj.): underlivs- -



Eksempel: underlivsssmerter - en underlivsoperation.

pumpi le rilpi sa ih nat (n.): mavekatar.

pumpi nat (rawl rial ttha lo ruangih), pumsong (n.): fordøjelsesvanskeligheder.

pumpi, asilole, rilpinat (n.): mavepine.

pumpi, pum (n.): underliv , bug.

pumpi/ril pawl sungril pawl (n.): indvolde.

pumpuluk in (adv.): formelig.

pumpuluk in ciar, ciar thlekthlek (adj.): gennemblødt.

pumpuluk in siatbal/hloh (v.): udrydde.

pumpuluk in; a zate in (adv.): fuldstændigt , helt , ganske.

pumrua lang seh ti ih tetzet ih hrukmi nunau sinfen

(n.): korset.

pumrual tthazet fim hmel zetmi (adj.): smuk.

pumruang (milai pungsan) (n.): figur - Eksempel:

hun har en flot figur.

pumsung lam , pumpi lam (adj.): underlivs- -

Eksempel: underlivsssmerter - en underlivsoperation.

pung suainak ih thil ttuat le rem daan/thil pakhat a

umdan lai ding suai (n.): plan - Eksempel: når man

skal have gæster til middag, kan man lave en bordplan.

pung sung um tidai thuk dan tahfung (a bikin enzin

sungih dizel/datsi tahnak) (n.): målepind.

pungpi (barrel) ong (a ka) phitnak hru (n.): tap.

pungsan zuk nam (cabu phaw tivek ah) (v.): bearbejde.

pungzai (v.): tilfalde , tilflyde , løbe på (om renter) -

Eksempel: Der løber renter på, hvis du har pengene på

en opsparingskonto.

pupa daan, tuah keel, thuanthu, thurosiah (n.): tradition.

pupa ihsin a sansan ih a rami, sansiar (n.):

afstamning , slægt.

pupa nunphung thlun lo mitkemza mino (n.): enfant terrible.

pupa pawl, lole khuahlan nun (n.): forfædre.

pupa san laam dan phunkhat, a khuahkhuah in

laam a si ih rual hnih ih laam a si (n.): folkedans.

pupa thii sinak kan peh vivomi kha ci-hram gene

umtudan thleng tikah a thleng thei vemi tuah

thiamnak (n.): genmanipulation.

pupat vekih a tleu le a khauh zetmi puanthan (n.): taft.

pupuan patte (n.): chiffon.

pupuan, lole, patpuan — a leeng phaw cu kadipa

(puan nem zet hmul vek) (n.): plys.

purawng phun be phun khat (n.): linse - Eksempel:

linsesuppe.

purchase tax thil leitu in cozah hnen ih pekmi a

khun (siah); leiman siah (n.): omsætningsafgift.

pursum leilawn pawlkom ih tel lomi (adj.):

ikke-organiseret , uorganiseret.

pursum leilawnnak (asilole) hnattuannak ih a ttulmi

thil tinkim/thil hmuahhmuah (n.): varebeholdning ,

varelager , lagerbeholdning.

pursum leilawnnak hi acozah kut ah si sawn loin

tangka hram nei milian kut ah a ummi pursum

leilawn dan a simi (adj.): kapitalistisk.

pursum leilawnnak ih thilman ttum le kai umzia

(n.): marked - Eksempel: guldmarkedet.

pursum leilawnnak tangphawlawng pawl le

hnattuan pawl (n.): handelsflåde.

pursum leilawnnak thawn peh aw in; sumtuah

minei pawl thawn pehper aw in (n.): merkantil.

pursum-leilawn le sumtuah hi acozah in tuah loin

bulpak in tuah ih ttuan a simi daan; tangka hram

tam neitu pawl duhduh ih sumtuah theinak a um mi

daan (n.): kapitalisme.

pursumleilawn (asilole) pumcawmnak fimthiam

zirnak phunsang tlawng (n.): seminarium.

putar (n.): stodder.

putar (n.): gråskæg.

putinan rim rawimi si-zu (n.): pebermyntelikør.

puu, thil hmul thawn tahmi (kadipa) puan (n.): velour.

puzung thuhla lam a zirtu, lole, a thiam hngintu

(n.): genealog , slægtsforsker.

pyramid pianhmang a simi (adj.): pyramideformet.

pyromania natnak a tuartu (n.): pyroman.



R
r aw suah in awthir ih ttong (v.): snurre på et 'r'.

ra dingih fialnak, sawmnak, kawhnak (n.): udkald -

Eksempel: Dette er det sidste udkald for passagererne,

der skal flyve til Rom .

ra suaktu (n.): fremmøde.

ra, ra naih, ra pan (v.): komme.

raai biaknak , thing le lung biaknak (n.): animisme.

raak hnawh (v.): brøle - Eksempel: Sergenten brølede

ordrer til delingen.

raak, ai, ngeu, au (v.): skrige , hvine.

raakkio le hnihsuakter thei khop in (adv.): hylende -

Eksempel: hylende morsomt.

raal (n.): fjende.

raal a simi ralkap pawl thawn duhdawt pawlkom; a

hlanah ral a sidahmi ram mi thawn duhdawt

pawlkom (v.): fraternisere.

raal do (v.): bekæmpe , kæmpe med.

raal do ding timtuah (v.): gribe til våben.

raal hmaai/ral thawn a naih bik (n.): ildlinje.

raal hmai; a hmai bik ih um ralkap (n.): front.

raal ih lonmi/mifir pawl ih firmi (n.): bytte , rov.

raal kahnak hriamhrei, ziandawng, cerek le bomb

pawl (n.): ammunition.

raal kan do aw ti thu than (v.): erklære krig.

raal le raal rem-awknak thu relkhawmnak (n.):

forhandling , underhandling.

raal pawl ih umnak kha hmun hnih in rak do ton

(n.): knibtangsmanøvre.

raal pawl ti hlo (v.): likvidere.

raal pawl/siimtu pawl connak (thlirnak) hmun (n.):

udkig , udsigt.

raal sung tivek ah thil hmunkhat ih ta fir (v.): plyndre.

raal, lole, buai celcel lai ih thil fir, fir le siat

suah/ram (v.): plyndre.

raal, zuamtu (n.): modstander - Eksempel: Han

overvandt sin gamle modstander.

raangter, vaarter, ngoter (v.): hvidte.

raapthlak sualnak tuahtu (n.): forbryder.

rabar (sailrial) saili, kuah-li (n.): slangebøsse.

rabar kedan; leknak kedan (n.): gymnastiksko.

rabar vekin dir thei lo, a neem lo duhduh ih rem

theih lo (adj.): uelastisk , usmidig.

radiat sinak (n.): stråleglans.

radio aw feh daan ah metre 1000 hnak tam (n.): langebølge.

radio aw feh zia (n.): højfrekvens.

radio aw kaihnak thirhri (n.): antenne.

radio aw than sin (v.): transmittere.

radio awlet pakhat le pakhat a hlatlam (n.): bånd -

Eksempel: Radiostationen sender på 19-meterbåndet.

radio dat tha (radio active) kaihnak/tahnak thilri

(n.): geigertæller.

radio hlaing tawi metre 100 le 10 kar sau (n.): kortbølge.

radio ih a ban thei tawk a hlatnak (n.): bølgelængde.

radio le aw khumnak tivek ah electric tha hmang in

awn-au ringter deuhnak, cet aw-ring, ttongrinnak

(n.): højttaler.

radio le radar ih hmanmi, le rawl suannakih

hmanmi tlolakih electric tha a feh mi (n.): mikrobølge.

radio le television sungih electric tha fehmi rak

kaitu thilri (n.): transistor.

radio le TV kuatsinnak ih electro magnetic tha feh

zat (a vei in), sekan pakhat ah 10 kilocycle le

2,000,000 megacycle karlak) (n.): radiofrekvens , frekvens.

radio lole electric, aw/thu hmunkhat in hmun khat

ah a kuattu cet thil (n.): sender.

radio sungah awdang lut ih a suakmi hnaihnoknak

(n.): interferens , forstyrrelse.

radio, cassette tivek ngainak, hnakua sungah ben ih

ngainak (n.): hovedtelefon , øretelefon.

radio, lole, puai pakhat thok zik tikih tum ttheumi

hlatawite (n.): kendingsmelodi.

radio, lole, television ah pakhat khat a suahtu (n.): studievært.

radio, telephone tivek ngainak thil (hnakua sungih

bunmi) (n.): hovedtelefon.

radio, television tivek pawl suahnak le khumnak

hmun zung khan (n.): studie.

radio, tivek ah aw fiang zet in a suakmi (n.): high fidelity.

radio, TV a phihnak merh ih phit (v.): lukke for , slukke.

radio, TV pawl thlahnak hmun, inn (n.): station -

Eksempel: radiostation.

radio, TV tivek onnak, her theihmi thil bo (n.): knap

- Eksempel: han drejer på radioens knapper.

radio, TV tivek suah tikah, mi tam bik ih ngai/zoh

man theinak tikcu (n.): primetime.

radio, TV, cassette tivek pawl retnak kuang (n.): kabinet.

radio-aw-thawng khuilam in a ra ti hawlnak thil

(n.): pejleapparat.

radio/wireless in thu kuat (v.): sende - Eksempel:

Danmarks Radio sender på FM .

radio; pehmi hri um lo ih aw kuatnak le kaihnak

(n.): radio.

radioactive thil ihsin tleu le atom thil fatete pawl

(kuatsuahnak) (n.): stråling , bestråling.

radioactivity (radio tha) relnak. radio tha a thok ih

neihmi thazang ih hrek lawng a nei thlang (n.): halveringstid.

Radioactivity tahnak SI unit (n.): becquerel.

radiology a zirtu, a thiamtu (n.): radiolog , røntgenspecialist.

rah, suak, rah suah (v.): yde , give.

rai, naupai (n.): undfangelse.

raifal meithal (n.): riffel.

raifal meithal cerek mu ih thlen thei tawk (n.): skudhold.

raise nat (n.): kopper.

raise nat hmaphe nei (n.): koparret.

raithawitu; bawlpu; tlangbawi; puithiam (n.): præst.

rak ai-awh, mi pakhat um lo sungih rak ttuan sung

(adj.): fungerende - Eksempel: den fungerende

skoleinspektør.

rak ai-awh; bawmtu (adj.): vice-.

rak ai-awhtu (hnattuan, thurelnak) (n.): vikar , stedfortræder.

rak baang/cawlter (v.): standse - Eksempel: Der gøres

forsøg på at standse udbredelsen af sygdommen.

rak bawm ngah lo/riahsiater/tha siater (v.): svigte.



rak bawm, rak ttanpi (v.): forfægte.

rak bawm; thazaang rak pe, thazaang cakter,

khohter (v.): støtte , stive af.

rak bawmtu (adj.): hjælpe-.

rak bom duhnak (adj.): bekræftende.

rak bomnak, fekternak (n.): bekræftelse , bestyrkelse.

rak bomnak, ttannak (n.): støtte.

rak bomnak; (patti tivek) (n.): ---.

rak cang duak (v.): forløbe - Eksempel:

demonstrationen forløb uden uheld.

rak cohlaang (v.): acceptere , godtage , godkende -

Eksempel: Vi godtager ikke din forklaring.

rak dawnkhamtu thil (n.): hindring - Eksempel:

Dårligt helbred kan være en hindring for succes.

rak dawntu le ri-tek saktu thil (n.): indskrænkning ,

begrænsning , restriktion.

rak dawntu, cawltertu, brake, saikal brake,

mawttawka brake tivek pawl (n.): bremse.

rak dengaw, tong aw ngelcel; a tia aw; cang khat

(v.): træffe sammen med , falde sammen med -

Eksempel: Hendes ankomst faldt sammen med vores

afrejse.

rak do kirnak (ral in a do ruangah) (n.): modangreb.

rak do theinak electric tha unit (n.): ohm.

rak dom, rak bawm (v.): støtte , afstive - Eksempel:

Der er brug for flere statsmidler for at støtte (afstive)

industrien.

rak dom, rak phur (v.): bære - Eksempel: Disse piller

bærer tagets vægt.

rak dom; rak do, ttanpi (v.): bære - Eksempel: Isen er

for tynd til at bære jeres vægt.

rak domtu ih hmanmi thil (n.): bagklædning.

rak feh kualmi/ dingte in a si lo, a velkualmi (adj.): indirekte.

rak hmu (v.): forudse , komme i forkøbet - Eksempel:

Hun kommer alle sin mors behov i forkøbet.

rak hnaihnok (v.): bryde ind - Eksempel: Lad være

med at bryde ind i vores samtale.

rak hngak (v.): afvente - Eksempel: at afvente

instrukser, et svar etc..

rak hngak sungnak (n.): ventetid , venten.

rak hum, rak do (ral) rak kham (siat lo dingin) (v.):

forsvare , værge.

rak humhimtu, rak domtu (n.): bolværk - Eksempel:

Demokrati er et bolværk for frihed.

rak kalhkeh; a si lo ti ih rak ti, dodal (simmi,

nganmi) (v.): modsige.

rak keng (v.): bringe , komme med.

rak kham, rak dawn (v.): forpurre.

rak kham, rak dawn (v.): blokere , stoppe , tilstoppe.

rak kham; rak sup (adv.): tilbage - Eksempel: Han

kunne ikke længere holde sine tårer tilbage.

rak kham; ralsan; ttanlak (v.): modstå , modsætte sig.

rak khamnak ttannak; tuartheinak, dawnkhamnak

(n.): modstand.

rak khamnak, rak donnak (n.): afskrækkelse.

rak khamtu, ttangtu; duh lo ih suup theitu (n.): modstander.

rak kian; rak hrial; rak kham (v.): afværge.

rak komkhawm (v.): stykke sammen.

rak lomnak , lungtho zet ih hmuaknak (n.): hyldest , anerkendelse.

rak lonmi, innsang thil lonmi/buaihnu ih kiltu um lo

inn ta lak (v.): plyndre.

rak nei lai, hloter lo (v.): beholde.

rak ngai sak , ngaihven sak , thinlung pek (v.): følge

med - Eksempel: Hvorfor fulgte du ikke med, da jeg

forklarede det før?.

rak pawt, rak suak (rinlopi in) (v.): dukke op , vise sig.

rak peksungmi tangka (n.): forskud , lån - Eksempel:

Banken gav hende et lån på £500. - Han bad om et

forskud på sin løn.

rak re cia, rak khawi cia (adv.): til side - Eksempel:

sætte penge til side til alderdommen.

rak ring cia , ruat cia (v.): forudse , regne med.

rak ruatcia mi (a ngaingai hmuh hlaan ih thinlung

ih ruatciami) (adj.): forudfattet.

rak si zo, dah zo, zo (adv.): allerede - Eksempel: Jeg

har allerede set den film. - Læreren var allerede i

klasseværelset, da jeg kom..

rak soisel; mawhpuh; sual hawl; thinheng le

ttongsia in sual hawl le mawhpuh (v.): rakke ned på.

rak suak; suak thei; pawt; hmusal; tongsal (v.):

møde op , møde frem.

rak tang/nung ttentto/awk lai/tanglai hrih; um lai

hrih (v.): holde sig , leve videre.

rak tanghrihtu (n.): efternøler.

rak tel ve meen (v.): fuske med , give sig lidt af med.

rak tel ve, hnaihnok, buaipi (v.): blande sig.

rak tel venak (n.): deltagelse.

rak telve; tawh-awknak thuhla nei (v.): mele sin

egen kage.

rak telvenak (n.): medskyld , meddelagtighed.

rak thei (adj.): bevidst.

rak theicia lo, rin lo (adj.): uforudset.

rak thlennak, ratnak (n.): komme.

rak thluntu, fehpitu (adj.): ledsagende , medfølgende.

rak ti/ tuah cia, hlankhan in (adv.): på forhånd ,

forskudsvis , forud , i forvejen - Eksempel: Huslejen

skal betales forud. - Send dit rejsegods i forvejen. - Det

er umuligt at vide på forhånd, hvad der vil ske. -

Galilæis ideer var forud for hans tid..

rak ttan, rak kham, rak hum (ca thawn, ttong

thawn) (v.): forsvare.

rak ttong ngam (v.): komme med , fremsætte.

rak tuah; rak tel (v.): tage del , deltage.

rak tuar; do, kham; dodal (v.): modstå.

rak uktu bawi le thuthang ca suahtu pawl

tonkhawm-awknak (thu suhnak le thu lehnak pawl)

(n.): pressekonference.

rak um cia, reipi um cia (adj.): ældgammel -

Eksempel: ældgamle skikke, ceremonier etc..

rak um ciami ai-rawl; a canca ih hmang; a dang in

thleng (lamzin a tthat tikah hmanmi mawttawka an

thleng ve) (v.): fortrænge , erstatte , overflødiggøre.

rak um ciami, suahpi mi (adj.): iboende.

rak zuam rero (adj.): ihærdig , udholdende.

ral a si hmang ti thinlung ih ruatmi do (v.):

vindmøller: kæmpe mod vildmøller.

ral bawhnak khur (n.): maskingeværrede.

ral bawi (n.): officer.

ral bawi bothum (n.): kaptajn.

ral buai lomi; buainak um lomi (adj.): fredelig.

ral do awknak hmun (n.): slagmark.

ral do dingih hriamnam thawn timtuahdan (n.): ---.



ral do dingih thuam aw ttheptthep mi: under våben.

ral do dingin ralring aw ciami (adj.): kampberedt.

ral do feh hlanih ral dotu ding pawl laam

khawmnak; ral nehnak laam; rallaam (n.): krigsdans.

ral do feh tikah a hmaifang bik ih fehtu ralkap bur,

lole raldonak tembaw rual hmai tthitu tembaw  (n.):

avantgarde , fortrop.

ral do hmun (n.): krigsskueplads.

ral do hmunah a tel na’n a do ve lomi (sibawi,

pastor tivek) (n.): nonkombattant.

ral do lai ih ralkap zungih thutthen (n.): standret.

ral do laiah ralkap pawl, lawng, palik, tivek phentu

ding meikhu bomb (n.): røgslør.

ral do-awk laiah tipithuanthum sungih kaihmi ral

tangphawlawng (n.): prise.

ral doawknak hmun ih hmanmi aunak hla (n.):

krigsråb , kampråb.

ral dodan le ral nordan tawlrelnak (n.): strategi.

ral donak kutkaih saupi nei hreitlung (n.): stridsøkse.

ral donak lawng (n.): krigsskib.

ral donak lawng ih hmanttha thilri vekih ruahmi

ralkap (n.): kanonføde.

ral donak lawngpi (battleship hnakin a zaangih a

khul a rang) (n.): slagkrydser.

ral donak tangphawlawng tumpi (n.): krydser.

ral donak, a silole, khawnawk ih hriamhma pu le a

thimi (n.): ---.

ral hmai feh hlanih taksa ih thuhmi sii (N. America

Indian ral do pawl ih hmanmi) (n.): krigsmaling.

ral hnen ihsin lonmi hmunram (n.): brohoved.

ral hrangih timtuah mi ralkap pawl (n.): ---.

ral hriamnam (a hleice in vanzamleng le tank ih

meithal tivek pawl) (n.): bevæbning.

ral hriamnam lak sak (v.): afvæbne.

ral hriamnam nei eueu (adj.): bevæbnet til tænderne.

ral hriamnam tuah hmun, retnak hmun (n.): arsenal

, tøjhus.

ral ih hmanmi thih sivai (n.): kemisk krigsførelse.

ral ih kaihmi minung/ramsa) kai sal (v.): generobre.

ral kahnak saili tumpi (n.): katapult.

ral kahsam nehnak (n.): gennembrud.

ral kaihmi pawl hmun khat ih retnak hmun (n.): koncentrationslejr.

ral khamnak hmun ihsin suak tahrat in an hmun

long tumtu ral pawl do(nak) (n.): togt.

ral khamnak ih zanthing phunmi ralhruang (n.): palisade.

ral khamnak, tilik khamnak tivek ih hmanmi vunnel

dip (n.): sandsæk.

ral khamnak, ttanlaknak, humnak (n.): forsvar.

ral lam (adj.): fjendtlig - Eksempel: fjendtlige fly.

ral neh, ral kut ihsin lak, ngah (v.): tage , indtage.

ral nehnak, lehnak, lole, zuam-awknak ih nehnak

(n.): sejr.

ral nehtu, zuam-awknak ah a nehtu (n.): sejrherre , vinder.

ral pawl ih luvun hik (v.): skalpere.

ral pawl ih rak huapmi sungin hriamhrei thawn rak

thotu (n.): partisan.

ral pawl ih umnak le cangvaih dan thlirnak hmun

(n.): udkigspost , observationspost.

ral pawl meithal kap thei lo dingah rak kap ciamco

(n.): dækning.

ral pawl meithal thawn rak kap ciamco (mi

kilhimnak) (v.): dække - Eksempel: Dæk mig, når jeg

løber frem .

ral pawl siatsuahtu dingih tuahmi anmah bawmtu

sihamng ti ih zumsualmi milai, lole, thil pakhat khat

(n.): trojansk hest.

ral pawl umnak hmun, an thazaang tivek thlingthla

dingih thlah mi minung, lawng, vanzam (n.): spejder.

ral pawlih khua, lole, hmun pawl kha long dingah,

lole, a sung peter dingah kulhnak (n.): belejring.

ral pawlih thuthup thlingthlaknak lehrulhnak (n.): 

kontraspionage.

ral pawlin hmu theilo dingih hmel thupdan (thing

hnah pawl ton phah in) (n.): camouflage.

ral ram ah luthruak ih mi va dotu, a hleice ih zirhmi

ralkap bur (n.): kommando.

ral ram ah luthruak ih mi va dotu, a hleice ih zirhmi

ralkap bur (v.): fejre , mindes.

ral rehnak dingih lungkim tlangnak cakhen (n.): fredslutning.

ral rero, mi do rerotu (ram, miphun) (adj.): krigsførende.

ral sannak; thu khatlonak (n.): konflikt - Eksempel:

konflikt mellem ønske og pligt.

ral sung, lole harsat ruangah dungkir; dungsip (v.):

trække sig tilbage , retirere.

ral sung; ral um sung (n.): krigstid.

ral tangphawlawng pawl khat (n.): flotille.

ral tangphawlawng tumpi kiltu ralkap lawng fate te

(n.): destroyer.

ral thawn a pehpar mi (adj.): krigs- , militær.

ral thilthuam le ral donak hriamnam tla re nawn lo

dingih khawkhannak (n.): nedrustning , afrustning.

ral tho duhmi; dodal duhmi (adj.): rebelsk , oprørsk.

ral tho lo dingih kham; thuhla puakkuai lo dingih

kham (v.): undertrykke.

ral thoktu; ral do duhtu (n.): krigsmager.

ral thuamhnaw pawl; meithal, bom tivek pawl (n.): 

krigsmateriel.

ral thuamhnaw thawn thuam aw  (v.): bevæbne.

ral tlan le thawngtla pawl reipi retnak hmun (n.):

lejr - Eksempel: fangelejr.

ral ttha le thapat zet in (adj.): fyrig.

ral tthatnak (n.): heltemod , heroisme.

ral tthatnak (n.): mod , mandsmod.

ral tthuangtuah (esp marching, tivek) (n.): eksersits.

ral ttih ruangih hmun tthawn, zaam, ralzaam (v.): evakuere.

ral tum bik (n.): ærkefjende.

ral va neh (v.): besejre , overvinde , slå.

ral vanzamleeng siattu, dotu, kaptu pawl (adj.): luftværns-.

ral, dodaltu (n.): fjende.

ral, leidoral, doawknak (n.): krig.

ral-awk, huat-awk (n.): fjendskab , fjendtlighed.

ral-awknak , huatawknak (n.): uvilje , fjendskab.

ral-awknak, huatawknak (n.): fjendskab.

ralbawhnak khur, kahsam thawn kulh aw thluh

(v.): forskanse.

ralbawi (n.): major.

ralbawi ih a duhduh fial dingih retmi ralkap

menmen (A cancan ah orderly ti tla in an ko),

tirhfung (n.): oppasser.

ralbawi pakhat uk raldonak tangphawlawng rual

khat (buurkhat) (n.): flåde.

ralbawi pawlih liang parih benmi thil (n.): epaulette.



ralbawi tumbik (n.): marskal.

ralbawi tumpi — bu-chuk (n.): general.

ralconnak innsangpi, ving (cang dawl) kahsam tivek

pawl ralkhamnak (n.): fæstningsværk.

ralden , duhlo zawng (adj.): negativ - Eksempel:

negativ kritik - en negativ reaktion på forslagene.

ralden; hmaiton (prep.): over for.

raldo (v.): operere (militært).

raldo au aw  (n.): krigsråb.

raldo duh lo hau-awknak hmuah cu daite in relsuak

ding a si ti ih a ruattu rem rel duhtu (n.): pacifist.

raldo kap-awk colhlawknak do-awk, kap-awknak

ihsin a laangte (caantawi te sung) remnak/daihnak

(n.): våbenstilstand.

raldo le zuam-awknak ah napi ih tawng/do (n.): fremstød.

raldo rerotu ram ih ralkap a si lo - rammi menmen

(n.): hjemmefronten.

raldo zir termi mi senpi, ram hrang poittul ih hman

lohli theih (n.): milits.

raldonak (hmun pakhat khat lak duh ah) (n.): felttog.

raldonak ah ralkahdan thiamnak (n.): taktik.

raldonak ah reituk tel ralkap pawl ih ngah theimi,

thinkhur, thakhur nat (n.): granatchok.

raldonak ih hmanmi rang (n.): stridshest.

raldonak ih hmanmi, kut kaihnak saupi nei

hreitlung (n.): stridsøkse.

raldonak ih thi (v.): falde - Eksempel: mange soldater

faldt i krigen.

raldonak lawng fate, meithal tumpi (pukpi) tivek,

rocket kahnak - long range missiles ti pawl a keng

ve mi raldo lawng fate (n.): kanonbåd.

raldonak pukpi tteng (n.): tank - Eksempel: en tank

med larvefødder.

raldonak, hnattuan khung ttuan nakih a nor

hmaisatu pawl (n.): spydspids.

raldonak/leh-nakih a nortu, a namtu lam (adj.): offensiv.

ralduh, doduh (adj.): krigerisk , stridbar.

ralhhruang,fek zetih ralkhamnak hmun (n.): fæstning.

ralhrang, mi thah hiar (adj.): blodtørstig.

ralhruang (n.): barrikade.

ralhruang ih um ral bihnak hmun (n.): bastion.

ralhruang parih sakmi ralkahnak luanglu rawn

(n.): brystværn.

ralhruang pharson pawl sut cimnak a lu ih thir bol

bunmi thingtum (n.): murbrækker.

ralhruang, ral lutthei lo dingin a khamnak tuah (v.):

befæste , forstærke.

ralhruang; ralbawhnak kahsam (n.): fæstning , borg

, fort.

ralhrut le tthuktthun zet ih hngak rero (v.): drive om.

ralhrut; ralsia, ttihhrut (n.): kujon , kryster.

ralhrut; ttih a hrutmi (adj.): frygtsom , fej.

ralhrutmi, ttihhrutmi (adj.): fej , krysteragtig.

ralhrutnak, ralsiatnak (n.): fejhed.

ralkah; khat lam (adj.): modsat.

ralkap (n.): soldat.

ralkap ah mah lungtho ih luttu (n.): frivillig -

Eksempel: disse soldater er frivillige.

ralkap an zir lai ah a bur in lamhlatpi fehter (n.): marchtur.

ralkap batalian sung thu tawreltu ralbawi bo thum

(n.): adjudant.

ralkap bo hnih (n.): løjtnant.

ralkap bo hnih ih ukmi ralkap rual (n.): deling -

Eksempel: en deling soldater.

ralkap bu (batalion pathum) (n.): brigade.

ralkap bur cangvaihnak, raldo dingih fehnak (n.): manøvre.

ralkap bur khat (Rome san ih ralkap bur siar dan)

(n.): legion.

ralkap burpi (n.): tropper.

ralkap burpi ih khatlam kap a sir lam (ralkap burpi

umnak ih a vorh lam kap maw, a keh lam kap

pakhat khat ti duhnak a si) (n.): flanke.

ralkap burpi sung ihsin tthensinmi ralkap pawlkhat

(n.): kontingent - Eksempel: et kontingent af soldater.

ralkap burpi sungtel, a bik in France pawl ih

ramdang ralkap vattuan (n.): legionær.

ralkap engineering hnattuan, a hleice ah lamzin laih

le lilawn tuah tivekpawl (n.): ingeniørsoldat.

ralkap hman dingah lak sak (inn, mawttawka tivek

pawl) (v.): beslaglægge.

ralkap hmunpi, zung le kampani tivek ih

hnattuantu (n.): personale , personel , mandskab.

ralkap hnattuan baan khuan pek (v.): demobilisere.

ralkap hotu, ralkap lu bik (n.): krigsherre.

ralkap ih a niambik hnattuan (n.): menig.

ralkap inn saupi (n.): kaserne.

ralkap kilvennak hmun; sentari kilnak hmun (n.):

post - Eksempel: skildvagten er på sin post.

ralkap le ralthuamhnaw pawl tangphawlawng ihsin

titlang ih thiarnak a tawphahper lawng (n.): landgangsfartøj.

ralkap le scout pawlih hmanmi tithawl (n.): feltflaske.

ralkap luhter (cozah thu in): ralkap ah lak (luh lo

theih lo) tivek (v.): udskrive , indkalde.

ralkap luhtermi (n.): indkaldt soldat.

ralkap luhtermi milai (n.): værnepligtig , indkaldt.

ralkap luhternak ca (n.): indkaldelsesordre.

ralkap luut, ralkap ah laak (v.): hverve , indrullere.

ralkap meithal tumpi hmannak (n.): artilleri.

ralkap mi kiltu (n.): garder.

ralkap pawl (n.): militær.

ralkap pawl an umnak inn ciar pan dingih kawhnak

khuang/tawtawrawt (n.): tappenstreg , tattoo.

ralkap pawl ih raal tthuangtuahnak hmun (n.): paradeplads.

ralkap pawl thawn pehpar aw in (adj.): militær.

ralkap pawl thu a um ruangih hlaat pi ke ih fehter

(n.): ilmarch.

ralkap pawl vekin kekar bangrep ih feh (v.): marchere.

ralkap pawl zing tthang-awknak tawtawrawt aw,

khuang aw  (n.): reveille.

ralkap pawlih ral relhnak leilung kua/khur (n.): skyttehul.

ralkap phurhnak mawttawka, ralkap phurhnak a

cece, a dirtu leeng le cet a cece a ummi (n.): halvbæltekøretøj.

ralkap phurnak tangphawlawng (n.): troppetransportskib.

ralkap raaltthuang tuah (n.): parade.

ralkap rawl le cerek, meithal pawl khawlkhawm

hmun (n.): base (militær).

ralkap senben (n.): stribe - Eksempel: har sergenten

fire striber?.

ralkap senhnih (n.): korporal.

ralkap senthum (n.): sergent.

ralkap sung ih sen ngah lo; ralkap menmen (n.): geværskytte.

ralkap thawngtla pawl a kiltu ralkap umnak khaan



(n.): vagtstue.

ralkap thazaang le thiamnak rinsannak,

thupitternak (n.): militarisme.

ralkap thazaang le thiamnak thupi zet ih a ruattu

(n.): militarist.

ralkap thilthuam (n.): kampuniform.

ralkap thir lukhuh bial (n.): hjelm , stålhjelm.

ralkap thuam thil pawl (hriam naam le hnipuan

siarlo) (n.): udrustning.

ralkap thuangtuah tikih din daan — ke pahnih kop

aw ih ding; ke ciip ih ding (n.): retstilling (at stå ret).

ralkap tithawl (n.): feltflaske.

ralkap tivek pawl hrangih rawl malte an kenmi

(canphio kuang sungih retmi) (n.): nødration.

ralkap ttuan hrialtu (n.): militærnægter.

ralkap ttuan zat tthum/ralkap ret nawn lo, ral

hriamnam pawl ap (v.): afruste , nedruste.

ralkap ttuanpi (n.): krigskammerater.

ralkap ttuanter (n.): indkaldelse.

ralkap upadi pahtu thutthennak zung (n.): krigsret.

ralkap vanzamleng pakhat le pakhat naihte ih

do-awk (n.): luftkamp , luftduel.

ralkap vek (adj.): militærisk.

ralkap vekih rak simi (adj.): paramilitær.

ralkap zungpi ih ralbawi tumbik bawmtu ralbawi

pawl (n.): generalstab.

ralkap, a silole fialmi milai an hnattuan ttheh daan

thuhla suut saal (v.): afhøre , debriefe.

ralkap, cozah, company, tivek hnattuan (n.): tjeneste.

ralkap, tangphawlawng, vanzam tivek in rin lopi ah

ral va nam ih zamrang tein dungsiip sal (n.): angreb.

ralkap, ti ralkap tivek ttha le ttha lo zohfelnak

raltthuang tuah (n.): mønstring.

ralkap, tidai ralkap, van ralkap thumkom uktu

ralbawi tumbik (n.): generalissimus.

ralkap; ral dotu (n.): kriger.

ralkhamnak hruang (n.): fæstning.

ralkhamnak ih sakmi inn tumpi; ralhruang ih

kulhmi khuapi (n.): fæstning.

ralkhamnak ih tuahmi ralbawhnak, khur. 2

ralbawhnak khur kulh (n.): skanse , forskansning , skyttegrav.

ralpa ih kharuh tang lam ihsin thong (n.): uppercut.

ralphaw  (n.): rustning.

ralpi cemhnu (adj.): efterkrigs-.

ralpi do-awknak ah khatlam ralpawl in an kai ih ral

a cem tiang thawng an thlakmi (n.): krigsfange.

Ralpi Veihnihnak ah Japan ralkap vanzam mawng

a vanzam thawn pumpek ih raal pawl ih thil pahsiat

ih a dotu (n.): kamikaze.

Ralpi Voikhatnak ih German tuahmi daatkhu

thunmi pawpawleng vanzam tumpi (n.): zeppeliner.

ralrelhnak, lole, tiluannak ding laihmi kahsam, lole,

lei khur (n.): grøft , rende.

ralrin cianak nei loih ti hruakmi (adj.): improviseret.

ralrin lo ruang le ruat tuk lemlo ruangih tuahmi

thilsual fate (n.): lapsus.

ralrin peknak (n.): advarsel.

ralrin peknak (n.): advarsel.

ralrin peknak (n.): varsel.

ralrin peknak (thilcang dingmi hrangah) (n.): varsel.

ralrin peknak a si mi (adj.): advarende.

ralrin peknak dar aw  (n.): stormklokke.

ralrin peknak, nunsimnak (n.): formaning.

ralring (adj.): omhyggelig , påpasselig , forsigtig.

ralring (adj.): forsigtig , varsom.

ralring (v.): vogte.

ralring cia lo, ralkap malte, lawng tivek do-awknak

(n.): skærmydsel.

ralring in um: standby: på standby.

ralring le ruat ciamciam in (ttong) (adj.): velovervejet.

ralring lo zet ih tuah/thil ttihnungza tuah (v.): friste skæbnen.

ralring lo, ralrinnak nei lo, ruatnak nei lo (adj.): uforsigtig.

ralring lo, thil tuah suak lo, hngilhta (v.): forsømme.

ralring lo, timtuah cia lo, ruatcia lo ih tuahmi (adj.):

improviseret.

ralring lo, ttong le hnattuan ah ralring lo (adj.): overilet.

ralring lo; hriohrip lo; ttihnungza a thleng theimi

theithiam lo (adj.): uopmærksom.

ralring man lo ih hmakhatte ih a suakmi, a pawtmi

(n.): bølge - Eksempel: en bølge af begejstring.

ralring te ih taimaknak, lawtnak (n.): omhu.

ralring teih umnak (n.): beredthed , beredskab.

ralring zet ih ttong (v.): veje sine ord.

ralring zet ih tuah (adv.): forsigtigt , varsomt.

ralring zet in zuamnak suah, sut, ron ih mi pakhat

ih ruahdan theihsuakmi/nak (n.): sondering.

ralring zet kim zet le fiang zet in ttong, lole ca in

ngan (v.): meddele , oplyse.

ralring zet le a cekci tuahnak a simi (adj.):

omhyggelig , pertentlig.

ralring zet le ciamciam zetih zohnak (n.): gransken , ransagelse.

ralring zet, ciamciam zet; a terek tiangih thupit

termi (adj.): omhyggelig , samvittighedsfuld.

ralring zetin (n.): forsigtigt , varsomt.

ralring zetin (coutious) (adj.): forsigtig.

ralring, rak man tiar-aw: tæerne: på tæerne.

ralring, ralring ih um (adj.): årvågen , vaks.

ralring; fimkhur (n.): forsigtighed , varsomhed.

ralring; fimkhur (v.): passe på , vogte sig.

ralringte ih siarnak (n.): gennemlæsning.

ralringte in, a pehzom in harsa zet in feh (v.): ase.

ralringte le ciamciam tein (adj.): moden - Eksempel:

efter moden overvejelse ....

ralringte le thiam zet ih cangvai (v.): manøvrere.

ralringte le zoh mawi te ih thil ret zia (n.): orden.

ralringten ngai, tthaten hminsin rak tuah (v.): bemærke.

ralringter (v.): advare.

ralringter (v.): besværge.

ralringter , ralrinnak pek (v.): varsko , gøre

opmærksom på - Eksempel: Hvorfor blev politiet ikke

varskoet?.

ralringter cia; a canglai dingmi hmuhter cia (v.): bebude.

ralringzet ih zoifel (v.): undersøge - Eksempel: lægen

undersøger patienten.

ralringzet, sanman, a mawi zet ih a thuam-awmi

(adj.): soigneret , elegant.

ralringzet, thupzet le fimkhur zetih fingkhawi,

tawlrel a ttulmi (adj.): ømtålelig.

ralrinnak (n.): forsigtighed - Eksempel: Forsigtighed

er nødvendig, når man skal over gaden.

ralrinnak (tuahmi le ttong ah) (n.): diskretion.

ralrinnak ah, hlawhsam ti um leh lo ding in: på den



sikre side.

ralrinnak ih hmang (adj.): eksemplarisk (til skræk og advarsel).

ralrinnak nei lo zet ih ttong, tuah, ralrinnak nei lo

(adj.): indiskret.

ralrinnak pek (v.): varsle.

ralrinnak pek (v.): true - Eksempel: det truer med sne.

ralrinnak pek cia (v.): advare.

ralrinnak pek, lauter; a si taktak lomi si ding vekih

sim (n.): falsk alarm.

ralrinnak pek, ralring aw  (v.): pas på.

ralrinnak pek, ralringter (v.): varsko , gøre

opmærksom på - Eksempel: Hvorfor blev politiet ikke

varskoet?.

ralrinnak pekmi (adj.): advarende.

ralrinnak petu ah a cang ttheumi, thil a cang

taktakmi (n.): anskuelsesundervisning.

ralrinnak; a ra dingmi thil ttihnung kham cianak

(n.): forsigtighed , forsigtighedsregel , forholdsregel.

ralrinternak aw, lole, hminsinnak (n.): alarm.

ralsan, dodal, phirsit, eel (v.): ---.

ralsannak, duhlonak, dodalnak, phirsit (milai

pahnih karlak) (n.): fjendskab.

ralsannak; dodalnak (n.): modstand , opposition.

ralsia (adj.): fej.

ralsungih thawng thlak mi pawl an retnak hmun, an

kil thep thep mi a si ih a bikin naingnganzi le ralkap

thawngtla pawl an si (n.): fangelejr.

ralthawhnak (n.): oprør , opstand.

raltho, tlangrai nat a suak, etc (n.): udbrud.

ralthuam keng ttheptthep rangto ralkap (n.): dragon.

ralthuam lole a ttha deuhmi ralthuam pek sal (v.):

opruste , genopruste.

ralthuang tuah (n.): eksercits.

raltlan le ralkap tivek a lang ih an beunak inn (n.):

transitlejr , gennemgangslejr.

ralttha (adj.): kæk , tapper.

ralttha le thinkhoh mi (adj.): tapper.

ralttha le tumruh (adj.): standhaftig.

ralttha tuk fala (n.): tøjte.

ralttha zet ih pan le biak (v.): antaste - Eksempel:

Hun blev antastet af en helt fremmed.

ralttha zet le harzet ih ttuanttulmi hnattuan

thiltuah (n.): foretagende.

ralttha zet, cak zet, lungtho, thatho zet a simi (adj.): livlig.

ralttha zetih tuahmi, ngam zetin cangvai (n.): dåd , bedrift.

ralttha zetmi, huam zet mi (adj.): episk.

ralttha; ngam (adj.): dristig , forvoven.

ralttha; ngam zet (adj.): dristig.

ralttha; ningttih nei lo (adj.): modig , tapper.

ralttha; thinlung khoh (adj.): mandig , tapper.

raltthat (adj.): modig , tapper - Eksempel: en modig

handling, gerning, tale.

raltthat ruangih pekmi thir thinglamtah (n.): kors -

Eksempel: ridderkors.

raltthatnak (n.): tapperhed.

raltthatnak (ral a do sungah) (n.): tapperhed , mod.

raltthatnak langter/ralttha (adj.): tapper , modig.

raltthatnak le tuar theinak (n.): rygrad , ben i næsen.

raltthatnak, ngamnak, hngalnak (n.): forvovenhed ,

dumdristighed , frækhed.

raltthatnak, ralttha (n.): mod , tapperhed.

raltthatnak; ngamnak (n.): mod , tapperhed.

raltthazetmi (adj.): heroisk , heltemodig.

raltthuang tuah ding pumkhawmter (v.): mønstre.

raltthuang tuah tikih hmanmi ttong - kekak in

nuamdeuh ih ding, dingter (n.): rør , rørstilling.

ram (hmunhma) asilole inn a luahtu (a bikin a

laangte ih luahtu) (n.): besidder , indehaver.

ram (kontinent) pakhat le pakhat karlak/sung (adj.):

interkontinental.

ram caar, ruah sur lonak ram (adj.): udtørret , gold.

ram car le nelrawn ih a khomi hnah nei lo, hling

lawng nei, a kung a hringih a phawcuap-mi hawi

hling kung phunkhat (n.): kaktus.

ram dang ih kuat mi ram-palai (n.): ambassadør.

ram dang ih ukmi ram (n.): lydland.

ram dang mi amai ram ah dawi sal (a sual ruangah,

ramdang mi a si ruangah) (v.): deportere , forvise , udvise.

ram dang ralkap ih uk lo; luah lo (adj.): ubesat.

ram dangdang pawlawknak thu pomtu (n.): internationalist.

ram duhdaw ih a run duhtu (n.): patriot , fædrelandsven.

ram duhnak thinlung (n.): patriotisme , fædrelandskærlighed.

ram duhnak, phun ttannak thinlung. 2 ram

zalennak hrangih cangvaihnak (n.): nationalisme.

ram fate te pawl komaw ih rampi pakhat

dinsuahnak; rampi pakhat ih komaw tlaang ih

ramdang pehtlaihnak le ralkap thuhla lo hmuah ah,

mah le ram tthen ciar, mah ram sung thu mahte

duh daan ih ukawknak a neimi ram (n.): føderation , forbund.

ram fate zet ih siangpahang kha prince ti in an ko

fawn (n.): fyrste.

ram fate; thingthei thingrah zuar ih nung ram fate

(n.): bananrepublik.

ram fiakte sau zetmi/a sau a fatemi cahnah (n.): strimmel.

ram hla (rampi hla) (n.): nationalsang , nationalhymne.

ram hlapi (n.): nationalsang.

ram hlat zet zohnak durbing (n.): teleskop , kikkert.

ram hlatpi ah thawngthlak (n.): deportation , deportering.

ram hlatpi ah thawngto dingin kuat (v.): deportere.

ram hmuahhmuah palik ho (prop.): Interpol.

ram hmuahhmuah rualrem ih ttankhawm a ttul ti

thupomdan (n.): internationalisme.

ram hrangih hminsin tlak, cintlak a si mi inn (ttha

te ih retmi) (n.): monument.

ram hrangih ttuan lo theih lo ralkap ttuan caan (n.):

værnepligt.

ram hruai thuhla ih tel paih lo (adj.): apolitisk , upolitisk.

ram hruaidan le mipi nundan tuah tthatter lohli a

duhtu; a luan tukih thil a hmutu (adj.): radikal.

ram hruainak ah mi a ttantu (tha a petu) (n.): tilhænger.

ram hruainak lam ih pawlkom thu fehpi le

cangvaihnak (n.): partipolitik.

ram hruainak ruangih mitthih le hremhmannak

(n.): terrorisme.

ram hruaitu patti (party) (n.): parti.

ram hruaitu pawl ih hmuh daan in hnattuantu mi

senpi (n.): masserne.

ram ih kipah tikcu nei khat ih um theinak (n.): 

allestedsnærværelse.

ram khat le ram khat eng-awknak kiamternak (n.): afspænding.

ram khat le ram khat kar ih a simi, ram dangdang

thawn a pehpar mi (adj.): international.



ram khat le ram khat lungkimnak: konvention -

Eksempel: Genevekonventionerne.

ram khat le ram khat lungkimnak caken (n.): traktat.

ram khat le ram khat ngunkhuai lak dan

lungkimnak (n.): toldunion.

ram khat le ram khat pawl-awknak, tawlreltu; ram

palai (n.): diplomat.

ram khat le ram khat ralkah cak deuh dingih

zuam-awk. (ral-hriamhrei neih tam deuh zuam

awk) (n.): våbenkapløb.

ram khat le ram khat thu tawlrel khawmnak lam

(adj.): diplomatisk.

ram kip ih hmanmi Judah ttong (adj.): jiddisch.

ram lawng (adj.): øde.

ram le hmun zuk (n.): landskabsmaleri.

ram le inn a man pekih hmang, saang (n.): forpagtning.

ram le miphun duhdawtu/ttantu a simi (adj.): patriotisk.

ram le miphun zuartu (ral a rak bawmtu) (n.): quisling.

ram le mipi nunzia thleng dingah rumro ih thil a

tuah lomi (n.): ikke-vold.

ram le phun ttan nei lo milai (n.): kosmopolit.

ram luatnak hrangah uktu kumpi (a-co-zah)

dodaltu (n.): frihedskæmper.

ram mahte uk-aw ih thuneihnak pumhlum a neimi

(adj.): suveræn.

ram mi (n.): folket.

ram mi pawl ralkap lutternak thu (n.): udskrivning.

ram nei lo, khui ram khal in ka minung a si tiih

cohlan lo mi minung (n.): statsløs.

ram pahnih ramri khat lam veve ih um hmun ram

(n.): grænseland.

ram pakhat (asilole) pursum leilawntu ih harsatnak

ah tidan ttha le khawruahnak a petu thiam le fim ho

rualkhat/ pawlkom (n.): tænketank.

ram pakhat ah a langte ih ummi ralkap uknak (n.): krigsretstilstand.

ram pakhat ah uktu a lu bik siar lo, ukmi

hmuahhmuah (n.): statsborger , undersåt.

ram pakhat ah um in koloni tuah cihtu (milai) (n.):

kolonist , nybygger.

ram pakhat ah, lole, tikcu caan pakhat sungih ummi

ramsa hmuahhmuah (n.): fauna , dyreliv.

ram pakhat ih a si mi/ ram pakhat ih um (native);

ram hluumtu/taing-yin-ta (adj.): indfødt.

ram pakhat ih a zuarmi le a leimi an hleih-awknak

thilri man (n.): handelsbalanceunderskud.

ram pakhat ih huapmi ram thawn a pehparmi

(adj.): territorial.

ram pakhat ih leiba (n.): statsgæld.

ram pakhat ih ral neih lo caan (n.): fredstid.

ram pakhat ih raldotu tangphawlawng le tipar

ralkap pawl (n.): flåde.

ram pakhat ih ralkap (vanzam, lawng, lei)

uktthehtu ralbawi (n.): øverstbefalende.

ram pakhat ih sovereign power a neihnak (n.): suverænitet.

ram pakhat ih tangka hmanmi (n.): valuta.

ram pakhat ih thil suah theimi le nihlawh a zapi

komih man (n.): bruttonationalindkomst , BNP.

ram pakhat ih ukmi tipithuanthum (n.): territorialfarvand.

ram pakhat laak ih luah (n.): besættelse.

ram pakhat sungah a suakih cui rammi a simi (n.): indfødt.

ram pakhat sungmi (n.): nationalitet.

ram pakhat ta, lole, lawng colhnak hmun ta, lawng

pawl (n.): skibsfart.

ram pakhat um milai zate kha rampi pakhat ti ih

ruahmi (n.): statsorden.

ram pakhat, amah hnak in a cak sawnmi ram

pakhat ih hummi; zohcopmi ram (n.): protektorat.

ram pakhat, hmun pakhat va feh hmaisa biktu (n.): pioner.

ram pakhat, lole bial pakhat ih ttong hmanmi (n.): dialekt.

ram pakhat, lole mibur umnak pakhat khat ah tikcu

a caan hmanhman in a suak ttheumi (natnak tivek)

(adj.): endemisk.

ram pakhat, ramtthen pakhat ih a thupi bik khawpi

(n.): hovedstad.

ram pakhat; sumtuah kampani pakhat, lole mi

pakhat khat ih hmantheimi sumpai/sum saw  (n.): økonomi.

ram pakhatmi, lole, miphun pakhat ciamciam ih

thah thluhnak (n.): folkedrab , folkemord.

Ram Palai (Taana- mat) um lo sung rak ai-awh-tu

(n.): chargés d’affaires.

ram palai pawl ih, ram khat le ram khat

pawl-awknak, khawkhan lairelnak (n.): diplomati.

ram sung lam lut mi tikel fiak (n.): vig , bugt.

ram sung minung ttulsammi tuah le peek ih pa vek

in hei uk (n.): paternalisme.

ram sung pawl anmahte uk-awk a siang nain

ramdang thawn pehtlaihnak a kaih saktu ram/uktu

(n.): overherre.

ram sung sumpai kilhimnak cu ram lennakah a

thupi zet timi ruahnak (n.): monetarisme.

ram tahtu pawl in lungto parih an rinmi

hminsinnak. (b) (fig) tahtthimnak ih hmanmi ritek,

rikhiah (n.): fikspunkt.

ram tampi ih kilkhawi le hoha mi (v.): internationalisere.

ram tampi thawn pehpar in (adj.): multinational.

ram tampi, asilole, ramtthen tampi kom ih ukmi

ram (n.): imperium.

ram thar hawl khualtlawnnak le lehnak lamih

hmanmi hnipuan, thilri (eçuipment) pawl (n.):

udstyr , grej , grejer.

ram thu pakhat khat ah mipi ih duhnak theihliah

dingin me (vote: duhmi langternak) lakmi (n.): folkeafstemning.

ram thuhla a simi; ukawknak thuhla a simi; misenpi

thawn a pehtlai-awmi (adj.): politisk.

ram thuhla ah mi senpi ih hril theinak (n.): folkeafstemning.

ram thuhla tawlrel theitu hril awknak ih me a pe

theitu (n.): valgret , stemmeret.

ram tin a tlawng theitu (n.): globetrotter.

ram ttha lo, lei sia, faa-cing (adj.): ufrugtbar , gold.

ram ttha, thil suakttha thei (adj.): frodig.

ram tthentu ri, ramri (n.): grænse - Eksempel:

Grænsen mellem uformelt sprog og slang er svær at

definere.

ram uk theinak nei dingih a zuam awtu (n.): politiker.

ram uk-awk daan cu Pathian daan in a si ti ih

zumnak thawn puithiam pawlih ukmi (ram) (n.): teokrati.

ram ukdan parih zumnak nauter, siatsuah dingih a

tuahtu (adj.): nedbrydende , undergravende.

ram uknak a dotu; raltho ram hnuaimi (n.): rebel , oprører.

ram uknak lam party ih thupi bikmi thu thlun daan

ding (n.): programpunkt (politisk).

ram uknak lam thiam, mifim hruaitu, lole, rampi



hruaitu (n.): statsmand.

ram uknak lam thu neihnak (n.): magt - Eksempel:

højrefløjen kom til magten i 2001.

ram uknak le pursum leilawnnak thu ah ram dang

ih tirhmi (thlah mi) pawl ih hnattuan (n.): mission , opgave.

ram uknak thuhla (n.): politik.

ram uknak, lole, thuhla pakhat khat thawn pehpar

ih a bur ih ttangkhawm (party) pakhat le pakhat

zuamawknak/ eel-awknak (adj.): politisk.

ram uktu (siangpahrang), lole, biaknak lam

siangbawi inn (n.): palads.

ram uktu lal inn, siangpahrang inn (n.): hof.

ram uktu pawl ih thu thlun loin um tahrat ih

dodalnak (n.): passiv modstand.

ram uktu siangpahrang a nauhak lai, a um lo lai, a

dam lo lai ih ram rak uksungtu (n.): regent.

ram uktu siangpahrang bawinu (kumpinu) (n.): dronning.

ram uktu siangphahrang (n.): kejser.

ram zalennak hrangih a pe awmi phun ttantu (n.): nationalist.

ram zuk (n.): kort , landkort.

ram zuk le chart-ih hminsinnak um lo (adj.): uudforsket.

ram zuk le compass hmangin hramlak hlatpi fehnak

(lehnak phun khat a si) (n.): orientering - Eksempel:

orienteringsløb.

ram zuk suai, ram zuk sungih telh (v.): kortlægge.

ram zuk, zuk pakhat khat tivek kha, fate te in at

tthen ttheh hnuah, zial tlep/thlalang tlappi parah a

ning te in remsalmi lehnak phunkhat (n.): puslespil.

ram, asilole, thil ti theinak mi hnenih peknak (n.): afståelse.

ram, biaknak tivek tthatnak hrangih nasa takih

thleng awknak (n.): reformation.

ram, hmun, area (n.): hjørne - Eksempel: Hun bor i et

roligt hjørne af Yorkshire.

ram, inn khaan, hnattuan hmunhma a luahtu (n.): indehaver.

ram, kampani, tangka zung tivek pawl alangte ih

komawk (n.): konsortium.

ram, lole hnattuan kauhter, zaiter duhtu (adj.): ekspansionistisk.

ram, lole, pawlkom ah mipa ih hohat le uknak ih a

fehmi ram (n.): patriarkat.

ram, lole, ram uktu thah ding le siatsuah dingih ral

thawn phiarnak (n.): forræderi , loyalitetsbrud.

ram, milai, mibur pakhat ih midang parah titheinak

huham neihmi (n.): magt - Eksempel: stormagterne.

ram, minung tivek a lenter theitu thilhram; neihmi

thilri, tangka pawl (n.): ressource.

ram, miuk (v.): regere , herske.

ram, party, pawlkom tlansan in a dang ah cer, tlan

(v.): hoppe af , falde fra.

ram, uktu, hnattuannak tivek parah rintlak ih

umnak (ttuannak) (n.): troskab , lydighed.

ram-palai le a zung hnattuan pawl kaai thei lo le

siah khong thei lo timi covo hleice (n.): diplomatisk immunitet.

ram-ui aai vekih aai (v.): glamme , halse , gø.

ram-ui, cinghnia (n.): ræv.

ram-uk thiamnak; hotu/ uktu/hruaitu ttuan

thiamnak (n.): statsmandskunst.

ram-ukawnak lam (naing-ngan-zi) party pawl

tthen, lole ho khat (n.): fløj - Eksempel: partiets

venstrefløj.

ram; long; dan thawn kalh-aw in mi thilri laksak

(v.): røve , berøve.

Ram; mahte uk-awmi ram (n.): stat.

ramdang (adj.): fremmed - Eksempel: et fremmed land.

ramdang hrangih raldo dingah sanmi ralkap (n.): lejesoldat.

ramdang ih thil kuat le ramdang ihsin thil lut a man

danawknak (n.): handelsbalance.

ramdang ih thilri kuattu, ram, lole company (n.): eksportør.

ramdang ih thilri zuar (n.): eksport.

ramdang ih thlah mi palai vuanzi (ambassador)

hnakih a zakaa nauta deuh le a kut hnuai mi rual

(n.): legation.

ramdang ih zuar dingah thilri kuat (v.): eksportere.

ramdang ihsin leimi thilri, lole, ramdang ihsin

thunlut (v.): importere , indføre.

ramdang ihsin thunluhmi thilri, hnattuan tivek

pawl (n.): import , indførsel.

ramdang in rak kenmi thil, hmun dang in a lutmi

(adj.): eksotisk.

ramdang le hmundang ih feh thei nawn lo nak

hmunih tang/tangphawlawng tiva kap vunnel parih

tang (v.): strande.

ramdang mi (n.): fremmed , udlænding.

ramdang mi (n.): fremmed , udlænding.

ramdang mi huat le ttihnak (n.): fremmedangst , fremmedhad.

ramdang mi pawlin an do neh ih dinsuahmi ram,

koloni ram (n.): koloni.

ramdang palai hnattuannak zung (n.): ambassadekontor.

ramdang palai zungih ttuanvo pakhat pek ih

thiahmi; beetcih mi, zung hnattuantu (n.): attaché.

ramdang thawn pehtlaihnak thu ah meithal

hmuhter phah ih thu rel (tthihphaih/hringhro phah

ih thu rel) (n.): kanonbådsdiplomati.

ramdang thilri par ihsin lakmi ngunkhuai (siah)

(n.): told.

ramdang tlawn theinak caken (cabute) (n.): pas.

ramdang uk duhnak (n.): kolonialisme.

ramdang uk duhtu (n.): kolonialist.

ramdang; mah ram a si lomi (adj.): fremmed , udenlandsk.

ramdangih va vaih (v.): immigrere , indvandre.

ramhmun (n.): land.

ramhnuai pawl hnenah a thupte ih meithal zuartu

(n.): våbensmugler.

ramhruainak pati (party) pakhat khat asilole ram

uktu in an uk dan le an tuah dingmi (an thannak

casuak) (n.): manifest , programerklæring.

ramhruainak, biaknak tivek ah zumnak pakhat

ihsin a dang pakhat ah a thawn reromi (n.): proselyt.

ramih tlawng pawlah kum zoh ih ca phun tthennak

(n.): klasse - Eksempel: Vores barn går i 3. klasse.

ramkaang (n.): løbeild.

ramkip ih tikcu hmunkhat ih um (adj.): allestedsnærværende.

ramkom uk-awknak a duhtu (n.): føderalist.

ramkulh pakhat le pakhat karlak ih a simi (adj.): mellemstatslig.

rammi (n.): borger.

rammi canter (v.): naturalisere (give indfødsret, statsborgerskab).

rammi pakhat ih ti theinak ih covo tawlrelnak

upadi (n.): borgerlig ret.

rammi sinak (n.): borgerskab , statsborgerskab , indfødsret.

rammi thawn a pehpar-awmi (adj.): borger-.

ramnung taksa sung um tidai vek a ti (n.): serum.

rampai (a phunphun) (n.): and.

rampai awn (ai) (kaak! kaak!) (n.): rappen , skræppen.



rampai awn vek tuah (v.): rappe , skræppe.

rampai faa (n.): ælling.

rampai hngawngsau (tidai lakih tlang.) (n.): svane.

rampai hngawngsau fa (n.): svaneunge.

rampai pa (n.): andrik.

rampai tuumpi hngawngsau a pa (ngaan a pa) (n.): gase.

rampai vek ih kar tawite te ih feh (v.): vralte.

rampai vek tidai parih tlang vate, a ke rampaivek a

si lo (n.): lappedykker.

rampai, mandali, butlak le tidai a tlanglengmi pawl

ih ke, ke zung pawl pehtu vun (n.): svømmehud.

rampi biakmi pathian (n.): panteon.

rampi donak; ral thawhnak; kaihhruainak le uknak

dodalnak (n.): oprør , opstand.

rampi hrang thu relkhawmnak ih thu rel le mi eel

thiam pa (n.): parlamentsmedlem , parlamentariker.

rampi lu bik hnattuan; ta-ma-dah hnattuan (n.): præsidentskab.

rampi paisa a simi; cozah paisa, a bik in ngunkhuai

paisa (adj.): skatte-.

rampi sunnak; ram sungih mithiam le mifim pawl

ramdang ih vaih tthehnak (n.): forskerflugt , brain-drain.

rampi tangka ngah ding le hman ding dan ttuatmi

cazin (n.): budget.

rampi tlangsuak hrilnak me thlaktu bial (n.): valgkreds.

rampi tlangsuak upa deuh ho pawl (France, US le

Australia pawlih hmandan a si) (n.): senat.

rampi upadi thu relkhawmnak (n.): parlament.

rampi, lole, leilung tlun huap ih a tlungmi tlaangrai

(n.): pandemi.

ramrelh, ttih phanmi neih ruangah mah le khua le

ram taan ih a relhtu (n.): flygtning.

ramri kiang um ram (n.): grænse - Eksempel:

Terroristerne slap over grænsen.

ramri um lo; ri nei lo (adj.): grænseløs.

ramri, ramhriang (n.): grænse.

ramri; khamnak (n.): område.

ramsa (n.): dyr.

ramsa a bur ih um duhmi (adj.): flok-.

ramsa a nu (n.): hun.

ramsa a pa (n.): han.

ramsa a pa le a nu pawl-awk (v.): parre.

ramsa dang pawl ih faate, eg tipi sung um sahrem

(otters, seals) tivek pawl ih faate (n.): hvalp , unge.

ramsa eek (dawm ih hmanmi), caw eek (n.): møg , gødning.

ramsa eiding rawl (n.): foder.

ramsa hmul (n.): pels.

ramsa hmul ih tuahmi hnipuan, thuamthil zuartu

(n.): buntmager.

ramsa ho; vui ho; ngalhriang ho; walrus ho (n.): stødtand.

ramsa hrekkhat (kharkhem, octopuses) vek pawl ih

rawl hawlnak, thil rimhnimnak, thil kaihnak le

tthawnnak ih hmanmi a neem ih a caang theimi

taksa peng/ hlei (n.): følehorn.

ramsa ih fa neihnak/zahmawh pawl thawn a

pehtlaimi (adj.): køns- , genital-.

ramsa in a kut tin/ke tin in a taksa hei kheuh (v.):

skrabe - Eksempel: hunden skraber i jorden.

ramsa ke pali nei pawlih a tai dunglam hmuah (n.): bagfjerding.

ramsa ke zate hmangin dawp (buttlak vekin) (v.): hoppe.

ramsa ki (n.): horn.

ramsa le thingkung pawlih phunhnam (n.): familie -

Eksempel: Løver hører til kattefamilien.

ramsa le thingkung sungih thii, lole, tii luannak

dawngte (n.): kar - Eksempel: blodkar.

ramsa le tlhiungkung phun dangdang hmuh vivo

theinak hramlak lamzin (n.): natursti.

ramsa le ttilva pawlih inmi tili fate (n.): vandingssted.

ramsa le vate ek (n.): ekskrementer , lort.

ramsa le vate pawl hrangih ramhual (n.): vildtreservat.

ramsa pawl an ttih an lau ruang ah an hmai ih

ummi zianghman kian loin theih patawp ih tlan

ciamconak (n.): stampede , bissen.

ramsa pawl ih beunak/a kua (n.): hule.

ramsa pawl ih pum (a neemnak) a bikin voksa

canmi (n.): underliv.

ramsa pawl ih umnak kua (zinghnam kua) (n.): hul -

Eksempel: musehul.

ramsa pawl ti/a ti tivek liak (v.): labbe - Eksempel:

hunden labber vand.

ramsa phaw hawk (v.): flå.

ramsa relhhmun (lungkua tivek) (n.): hule.

ramsa rilte thawn tuahmi hridai (tennis hri, tazaw

hri ah hman a si) (n.): tarmstreng.

ramsa ruak (n.): ådsel , kadaver.

ramsa ruak pakhat, a sung ril hmuah phorh suak

hnu ah, siat lonak sii le thil pawl than in ret ding le

mi hmuh dingah a nunlai hmuihmel kengter (v.): udstoppe.

ramsa rualkhat khaltu (n.): hyrde.

ramsa ruangpar ih cangvat vek thisen dawktu (n.):

blodmide , tæge.

ramsa taksa le thingkung pawl ih titsa thu zirnak

(n.): histologi , vævslære.

ramsa thi le hma pu pawl sar thei dingih zirhmi uico

(n.): retriever.

ramsa thinlung; puar, heeng tthat lonak tuah (n.): bestialitet.

ramsa thu hla thiamtu (n.): zoolog.

ramsa thuhla zirnak (n.): zoologi.

ramsa vek (adj.): bestialsk , dyrisk.

ramsa vek, huatsuak (adj.): bestialsk.

ramsa vun (n.): hud , skind.

ramsa vun ih tuahmi thilri (n.): læder.

ramsa zawhte phun (adj.): katteagtig.

ramsa zuatnak hmun (n.): zoologisk have.

ramsa zuatnak inn kilkhawitu, lole, khuahlan thil

retmi innpi kilkhawitu (n.): vogter.

ramsa, asilole thing parah zohsia zet a dan lopi a

khomi thil (n.): udvækst.

ramsa, hramkung le thlaici ihsin ngah theimi hriak

(n.): fedtstof.

ramsa, lole, thil pakhat hmin ai ih hmanmi 'a'

'amah' tican (pron.): den , det.

ramsa, minung ih ruh lawnglawng kha a nung lai-ih

umdan vekin peh-aw thluh in retmi, tarmi, ruh

sibawi tivek zir pawl zirnak ih hmanmi (n.): skelet.

ramsa, minung le thingkung ih ruangtthen (tumtah

a um ciar) (n.): organ.

ramsa, minung le thingkung sungin a suakmi

tthannak le cahnak a petu a tii, a thling phunkhat

(n.): hormon.

ramsa, sumhnam pawlih hnakruh sa (n.): ribben -

Eksempel: ribbensteg.

ramsa, thingkung hramkung, vate le thilnung pawl



thu a zirtu (n.): naturforsker.

ramsa, thingkung hrampi le leisung um thil

mankhung ti ih tthenmi ram (n.): rige - Eksempel:

planteriget, mineralriget etc..

ramsa, thingkung pawlih an phun, an ci (anmah

phunhnam sung lawng ah an raih-aw thei,

phunhnam dang an raih thei lo) (n.): art , slags , sort.

ramsa, tivek neh zawttu ih hmanmi uico (rimhnim

uico) (n.): sporhund.

ramsa, tlan le dawp ih lek, a leu (v.): springe , hoppe.

ramsa, vate a ton tikah daite in um dingih zirhmi

uico (n.): sætter.

ramsa/hangrah sungih a duandar paatee (n.): hinde.

ramsung (adj.): indenlandsk , indenrigs-.

ramsung ih (adj.): indenrigsk.

ramsung ihsin a suakmi le, ramdang ihsin a lutmi

thilri parih pekmi ngunkhuai/siah (n.): toldtarif.

ramsung luh siannak tacik, cakhen suahmi (n.): visum.

ramsung mi, ram sungih suak le umtu milai (n.): landsmand.

ramsung suak thilri humhim daan (n.): protektionisme.

ramsung thuhla pakhat khat felte ih zingzoi hnuah

cabu ih suahmi theihfel duhnak thawn siar (n.): undersøgelse.

Ramsung Uknak lam Vuanzi (n.): indenrigsministerium.

ramtawi khualtlawng, ke khualtlawng (E le Central

Afrrican pawlih kawhdan a si) (n.): safari.

ramtawi pawl ih thah thei lonak hmun, vate le

ramsa pawl hrangih ramhual (n.): reservat.

ramtawihnak (n.): jagt.

ramthar tlatu pawl, a tthangso hrih lo ram ah vai ih

umtu pawl (n.): kolonist , nybygger.

ramttha, leiram ttha (adj.): frugtbar.

Ramtthen (n.): stat.

ramtthen (state) pawl ttankhawmnak (n.): forbund.

ramtthen tampi kom awmi ukawknak

(Pyi-daung-suh uk-awk daan) ramdang thawn

pehtlaihnak ah hmunkhat a si ih, ramtthen ramsung

ciar uk-awknak ah mah le thu ciar ih uk-awk

theinak daan hmangmi (adj.): føderal , føderativ.

ramzuk cabu (n.): atlas.

ramzuk suaitu (n.): kartograf , korttegner.

ran tertheih mi (n.): acceleration - Eksempel: en bil

med god acceleration.

rang (n.): hest.

rang (n.): ganger.

rang a cak thei bik ih tlan, keli phawt in tlan (n.): galop.

rang a keutu fikfa tumpi (thlip) (n.): hesteflue.

rang ai, rang kio (n.): vrinsken.

rang cak deuhin feh seh tiah rang hnak sitnak boot

kedil dung ih bunmi thir zum tete (n.): spore.

rang cuang/fung cuang um loin hmanhman ih tur

dukdo awn (v.): dunke - Eksempel: såret dunkede.

rang faa (kum 4, 5 hrawng) (n.): plag.

rang fate phun (n.): pony.

rang fate phunkhat (n.): shetlandspony.

rang hman ttha nawn lo lei ih a sa zuartu (n.): hestehandler.

rang hrem/zirh. (b) rang khi a phunphun tuahter

(zuam-awknak ah) (n.): dressur , skoleridning.

rang ih a tuang hmul le a mei hmul (n.): hestehår.

rang in a sirlam hmu hlah seh ti ih a mit zawn ih

thlaih sakmi savun hri pawl, rang mit huh (n.): skyklapper.

rang inn (n.): stald.

rang inn ih rang kilkhawitu minung (nauhak an si

ttheu) (n.): stalddreng.

rang inn sungah rang khum (v.): opstalde.

rang ka kharh hri (n.): tømme.

rang ka kharh sak (v.): bidsle.

rang kakharh le a hmur ttemnak savun hri pawl

(n.): bidsel.

rang kalrang deuh ih feh (feh menmen le tlan

karlak) (v.): luntetrave.

rang ke dunglam kedil hmul (n.): kodehår , hovskæg.

rang ke zaphak le ke dil a hmul umnak karlak (n.):

kode (på hest).

rang kedan dan sak (v.): sko.

rang ketin; caw ketin, ramsa ketin (n.): hov , hestehov.

rang khi nuamte deuh in/cawl seh tiah a kakharh

hri dir (v.): tøjle.

rang le ar rawl ih hman mi thlaici mu phunkhat

(sangvut phun) (n.): boghvede.

rang le caw rawl (n.): foder.

rang le laak phunrawi kahpia (thil phurh a cakih a

lung a ruh) (n.): muldyr.

rang le laak thir kedan tuahtu (n.): grovsmed.

rang le rangleng khihawknak lengfung pahnih lakih

pakhatkhat, cikcin hir le hriper pawl (n.): skagle.

rang lu kilhnak savun (n.): grime.

rang nawn le thatho nawn in (sak/tum) (adv.): allegretto.

rang pakhat dirhmi ke hnih nei leng (n.): gig.

rang pakhat hmangmi (adj.): enspænder-.

rang pakhat ih dirhmi rangleng (n.): gig , jumpe.

rang pali ih dirhmi rang leeng (n.): firspand.

rang parah to ih vak, umharphen ah (v.): ride.

rang pathum ih dirhmi Russia leng fate (n.): troika.

rang phunttha, thi rawi lo (n.): fuldblodsheste , raceheste.

rang phurhnak mawttawka (a pit zet ih tuahmi)

(n.): hestetrailer.

rang pian lu a neimi nga fate (n.): søhest.

rang ralkap (n.): kavaleri.

rang ralkap division khat, lole, ralthuamkim ralkap

(armoured) regiment khat (n.): eskadron.

rang ret theinak hmun (n.): opstaldning , staldrum.

rang sa (n.): hestekød.

rang siangttem (Rang kung ta) (n.): sadelgjord.

rang thawn ramtoihnak hmanmi uico rual a bur ih

ummi (n.): flok , kobbel.

rang thianhlim le hmul hriat tuah sak (v.): strigle.

rang tivek rannung pawlih kawng tit (a dunglam

tit), cawn tit (n.): kryds (på hest).

rang tlan zuam-awknak hmun, sumtual (n.): væddeløbsbane.

rang tlan zuamawknak ah a nehtu pawlin an nehmi

tangka hmakhatte ah zemaw thei seh tiin tangka

thap zat khum vivotu cet (n.): totalisator.

rang tlanzuamnak (n.): hestevæddeløb.

rang tlanzuamnak ih tangka kam awk tawlreltu

(n.): bookmaker.

rang totu, rangto thiam (n.): rytter.

rang tozirnak tlawng le ca zirnak (n.): rideskole.

rang ttial (adj.): gråskimlet (hest).

rang tuk ih ruat, sim, ttuan (adj.): forhastet.

rang tuk ih tuah (adj.): hastig.

rang vekih dimte ih ai hngurhngo (v.): vrinske.

rang zet ih mit tthep (v.): blinke.



rang zet ih thu ruat lohli thei, thluak rang, rang zet

(adj.): skarpsindig.

rang zet in (adv.): presto.

rang zet le thatho zet ih sakmi/tummi (adv.): allegro.

rang zet le ttong mei nei; thinheng sinsin (v.):

genmæle: tage til genmæle.

rang zet, ralring lo zet ih cangan, thil ngan (v.): skrible.

rang, asilole, saikal tivek karceh in to (v.): skræve (over).

rang, biaskal leeng par ihsin tlak (n.): fald -

Eksempel: fald fra hest.

rang, lole, caw in leilung kha a ke zaphak ih huat

(v.): stampe.

rang, thirleng tivek totu (n.): rytter.

rang/caw rawl ih tanmi hram car (n.): hø.

rang/laak tivek ramsa pawlih fano (n.): føl.

rangkaihnak hri a sau zetmi (n.): lasso.

rangkha (tthil thing phun) (n.): kastanje.

rangkung, rangleng rang ah hren (ttemttawn) (v.):

spænde for.

rangleeng; taxi mawttawka fate (hlan theihmi) (n.): hyrevogn.

rangleng mawngtu (n.): kusk.

rangmei bunmi fung (bow) hmangih tummi hri pali

nei ttingtang fate (tazaw) (n.): violin.

rangnu, laaknu (n.): hoppe.

rangpar to in caw rual khaltu (n.): cowboy.

rangpar totu ke retnak D vek (n.): stigbøjle.

rangpawl zuatnak hmun (n.): stutteri.

rangter (v.): fremskynde.

rangtlan tikih a ke awn (n.): klapren.

rangto (adv.): til hest.

rangto hnattuan a ttuantu (n.): jockey.

rangto lam (adj.): rytter-.

rangto phah in fungih bawlung thawi lehnak (n.): polo.

rangto ralkap pawlih hmanmi namsau tumpi (n.): ryttersabel.

rangto thiamnak (n.): ridekunst , ridefærdighed.

rangto tikih hmanmi funghreu/ savun (n.): ridepisk.

rangtokham kham (rang parih ret) (v.): sadle.

rangtokham; bicycle, motor cycle tokham (n.): sadel.

rangva (n.): tin.

rangva thir le suan cokpolh ih tuahmi, khuat, pakan

tivek pawl tuahnak meikhu rong a neimi thir (n.): tin.

rangzet ih caang (adj.): hurtig - Eksempel: en hurtig

rejse.

rangzet ih caang; tlan (v.): ræse , jage , haste.

rangzet ih feh lonak ding zin (adj.): langsom -

Eksempel: en langsom vej gennem bjergene.

rangzet ih king, thawi (v.): smække.

rangzet ih tuahmi; thil a cang duakmi (adj.): hurtig.

rangzet, ralring lo zet in hmunkhat ah ret;

sanhruak (v.): stoppe , putte.

rannung hngawng khih savun, thir per (n.): halsbånd.

rannung hrekkhat pawl ih kutke (thil pakhat khat

ah hngetzet ih a ben, a kopter theimi:) (n.): sugekop.

rannung le hramkung pawl thu zirnak (n.): morfologi.

rannung pakhat ciar retnak hrangih tuahmi kap

thum nei a hmailam ah kothren a ummi caw, rang

innkhaan (n.): bås.

rannung pawl a sangsang in ei aw vivo ih

cawm-awknak (n.): fødekæde.

rannung pawl khi thau seh tiah stall ah an khum

(v.): opstalde.

rannung pawlih suahmi thaw, lole, carbon (meihol)

dat a telmi thing tivek ur tikih a suakmi meikhu ah

a telmi carbon atom 1 le oxygen atom 2 a kommi

thli (n.): kuldioxid , kultveilte.

rannung rual dawitu (n.): kvægdriver.

rannung, thingkung cirawi (kahpia) — ci-rawi ih

suakmi (n.): krydsning , blandingsrace.

rannung; a nungmi (n.): væsen , dyr.

rapthlak , puarthau , siava (adj.): oprørende ,

skændig , grusom.

rapthlak sualnak (upadi ah-mithat, inn ur tivek

pawl): (n.): forbrydelse , misgerning.

raptting (n.): sod.

raptting a kai (adj.): sodet , tilsodet.

raptting a kai (v.): sode.

rasin, tikcu har lai ih rawl tivek ngah thei zat

ttuatsakmi (n.): ration.

rathleng, a cang; tlunhnawh (v.): overgå , tilstøde -

Eksempel: En stor ulykke overgik ham.

rationalism a zumtu le a thluntu (n.): rationalist.

ratnak (milai), thlennak (n.): komme , ankomst.

rawi lomi, a thianghlimmi (adj.): ublandet.

rawi-aw; cok-aw  (v.): blande (sig).

rawi-awk, cokrawi-awk (n.): fortynding.

rawket (rocket) kah ding tikah sekan a tam lam in a

mal lam lolak tiang siarnak (n.): nedtælling.

rawl (n.): mad.

rawl (n.): måltid.

rawl (n.): næring , ernæring.

rawl (ei laimi thawn pehpar in) man zet, ol zet,

mawitawk zet ti ih simnak (n.): kost.

rawl aat le khawm (v.): høste , meje.

rawl aatnak cet (n.): høstmaskine.

rawl aattu, khawmtu (n.): høstkarl , høstmand.

rawl ah vitamin telh (v.): vitaminisere.

rawl ci cin/phunnak ding ih khuarmi lei riin (n.):

fure , plovfure.

rawl cinnak ih thlawh (thlo) theih mi leiram (adj.):

dyrkelig , opdyrket.

rawl cok (v.): vende - Eksempel: vende salaten i

marinaden.

rawl cuk (v.): pikke.

rawl daar khual-inn kiltu/neitu (n.): kroholder , krovært.

rawl dawr (n.): restaurant.

rawl dawr fate (n.): bistro.

rawl dawr ih mikhual pawl, rawl le in dingmi petu,

hlantu (n.): tjener , opvarter.

rawl dawr le club pawl ih an hlaan mi, mi huatsuak

hremtu/dawisuaktu (n.): udsmider.

rawl dawr neitu, lole rawl dawr hohatu bik (n.): restauratør.

rawl dawr pawl ih zuarmi asina’n, rawlpi a si lo,

olte ih suan, olte ih zuar theihmi ti-rawl (n.): fast food.

rawl dawr um tlangleng khan (n.): spisevogn.

rawl dawr vekah thil thuam a ce keng ih mi

puantom/kutkhai ken sak, sangka on saktu

nauhak/mino mipa hnattuantu (n.): piccolo.

rawl dawr/rawl ei nakih ngah theimi hmeh cazin

(n.): menu , spisekort , spiseseddel.

rawl dik ei ngah lo, rawl khop lo ruangih natnak

(n.): fejlernæring.

rawl dil vaak (tramp); inn nei lo hnattuan nei lomi



(mi vaakvai) (n.): landstryger , vagabond.

rawl dolh cia khai sal (v.): tygge drøv.

rawl dolh zomi khai salmi ramsa, eg caw, me, sia

tivek (n.): drøvtygger.

rawl dolhmi fehnak kaa in pumpi tiang (n.): spiserør.

rawl dolhnak hrok (n.): spiserør.

rawl ei ding neih lo ruangih zonzainak, thihnak (n.):

sult , hunger.

rawl ei huam lo nat (n.): anorexi , spisevægring.

rawl ei ka thawtnak ih inmi zu, kathawtnak zu (n.): aperitif.

rawl ei khan (n.): spisestue.

rawl ei nak ding ticket (n.): spisebillet.

rawl ei tikih kut le haa hnawtnak ih hmanmi pavua

(asilole) caku (n.): serviet.

rawl ei ttheh hnu ih ei le in mi thil thuur, thil thlum

tla (n.): dessert.

rawl ei ttheh hnu ih khokheng kholh hnattuan (n.): opvask.

rawl ei ttheh hnu-ah khokheng pawl kholh (v.):

vaske op.

rawl ei ttheh ih eimi a thlum phunkhat (n.): efterret ,

dessert.

rawl einak cabuai ih kut hnawtnak cahnah nemte,

lole puante (n.): serviet.

rawl einak cabuai parih retmi ti-thur, sahriak retmi

palang thawl fate (n.): flacon.

rawl einak ih hman cihmi rawlsuan inn, meiphu

(n.): spisekrog.

rawl funnak thil pat fe (n.): husholdningsfilm.

rawl hawl (v.): furagere.

rawl hlei/ thil a hleimi (n.): levninger.

rawl hlu mi dong ih artlang ih dingtu pawl (n.):

fattigdomsgrænse , eksistensminimum.

rawl hmin deuh lo/hmin hlaam ih suan (v.): halvkoge.

rawl hmincia retnak rangva kuang (ngasa bu, arsa

bu tivek) (n.): dåse , konservesdåse.

rawl hmuihmerter dingih hmanmi thingrah rialdip

(n.): muskatblomme.

rawl hrangah, lole keplung hrangih cengkol pawl

vulhnak tipi tawphah (n.): østersbanke.

rawl ih cahnak thazang (n.): næringsværdi.

rawl ih eimi be a phunphun (n.): bælgfrugt.

rawl ih hman theimi thil hmuah (n.): fødevarer.

rawl ih thazaang hrangah a man neihzia tahnak

(n.): kalorie.

rawl ka thawtnak ih eimi, inmi (n.): appetitvækker.

rawl ka thawtter (adj.): appetitlig.

rawl khai (v.): tygge.

rawl khai loin, rang zet in lem hluahlo; dolh hruak

(v.): sluge , nedsvælge.

rawl khop hnuih eimi thil thlum (n.): dessert.

rawl le hmeh phun (n.): ret.

rawl le rawl rialnak lam (adj.): nærings-.

rawl le thingrah tahnak tlangrel; a ti a si le galan

pariat tlem (n.): skæppe.

rawl le zu a thawmi hril thiam zettu (n.): gourmet , feinschmecker.

rawl lo, paisa lo ruangih harsatnak (n.): nød.

rawl mal tuk ei, rawl khop loin zuat/cawm (adj.): underernæret.

rawl malte te ih ei (kaathaw lo zet in) (v.): stikke til -

Eksempel: han var ikke sulten, så han stak bare lidt til

maden.

rawl man ol le ihkhun um tlawngta, khualtlawng le

hnattuantu pawl umnak inn (n.): herberg , vandrehjem.

rawl mu (faang, vainim, sangvut barli vek pawl)

(n.): korn , korn-.

rawl nemter (v.): smelte - Eksempel: denne kage

smelter i munden.

rawl pakan ta a mawinak ih a dangdang ei ding

thawn ret khawm (v.): garnere.

rawl pakan ta hanghnah-hangrah thawn a mawi ih

tuahmi (n.): pynt , garnering.

rawl pek (mi rawl ei lai ah mah cu ei ve loin mi rawl

pek); rawl suah (cabuai parah rawl ret ttheh) (v.): servere.

rawl pek tikah sahaang tel ih pek hmanmi

tangphawlawng (n.): sovseskål.

rawl phaam (n.): grovæder , slughals , frådser.

rawl phaam tuk (v.): forspise sig.

rawl phaamtuk (adj.): grådig , glubende.

rawl pham, rilrawn lo caan khal ih rawl a hiar zettu

(n.): grådighed.

rawl retnak inn fate rawlbuuk, faang inn (n.):

kornkammer , kornmagasin.

rawl retnak khaan fate (n.): spisekammer.

rawl rial cak (n.): fordøjelse.

rawl rialnak lam (adj.): fordøjelses-.

rawl rialnak ti a suahtu; laa (n.): bugspytkirtel.

rawl rialtu pumpi thawn a peh tlaimi (adj.): gastrisk

, mave-.

rawl rim thawtnak le rawl mawiternak ih hmanmi a

hnah hringih kirmi hnahhring (Tta-zuk nan-nan)

(n.): persille.

rawl siat hlah seh tiah vur-kuang sungah ret (v.): lynfryse.

rawl suak dingih leiram kilkhawi daan zirnak (n.):

agronomi , landbrugsvidenskab.

rawl suan lam (adj.): kulinarisk.

rawl suannak (n.): kogeapparat , komfur.

rawl suannak ih hmanmi vok thau/hriak (n.):

svinefedt , spæk.

rawl suannak ih tuahmi lungto meihol vut hlom fate

(n.): briket.

rawl suannak mei pung (n.): komfur , ovn.

rawl suannak meiphu, bel tohnak a rawn ih tuahmi

(n.): varmeplade , komfurplade.

rawl suannak, lole aai dingah, tihmi mei (n.): bål.

rawl thaw deuhtertu thil ti, lole a maanmi hmeh;

sawhti (n.): sovs , sauce.

rawl thaw le man khung bik le zu thaw le

mankhung bik/nomcennak (n.): luksus.

rawl thaw tuah ding a thiammi (adj.): gastronomisk.

rawl thaw zet (n.): lækkerbisken.

rawl thawn nung le dam ko ih cawm (tuah) (v.): nære.

rawl thawttertu ih hmanmi hmuihmer; masala,

khasuan, aithing, tivek (n.): krydderi.

rawl thawzet ei thei dingah ziang kan suang dingih,

ziangtin kan suang ding ti thiamnak (n.): gastronomi.

rawl tthing asilole thil a hnawngmi parih a ttomi

mawr (n.): skimmel , mug.

rawl ttilfuan; sang ei-bang ttil pawl (n.): krumme.

rawl ul (v.): faste.

rawl ulh (n.): faste.

rawl veikhat suahmi (n.): portion.

rawl, hmeh thaw sin (rimhmuiter) dingih thlakmi

thil (n.): smagsstof.



rawl, hriamnam le sumsaw thuhnak hmun (n.): depot.

rawl, inmi pawl, hasi, le hmawmmi pawl rimhmui

tertu thinghnah (n.): mynte.

rawl, lole, hmeh hunnak pakaan dau tumpi,

khengkuum (n.): platte.

rawl, paisa, puan a nei lo tu hnen pek/tthen (n.): almisse.

rawl, thing le leilung sungsuak thilri pawl ei le

hman (n.): fortæring.

rawl-ei cabuai (n.): spisebord.

rawl-ei lai ih biak-awknak (n.): bordkonversation.

rawl-ei puai (n.): midddagsselskab.

rawl-ei puaipi, conlaam, khuangcawi tivek (n.): fest ,

festmåltid.

rawl-ei thlacam (n.): bordbøn.

rawl-ei tikih hmanmi darhai (n.): bordske , ske.

rawl-ei tikih hmanmi khukheng, darkeu le namte

pawl (n.): service , dækketøj.

rawl-ei ttheh ih eimi thil thlum (n.): dessert.

rawl-einak ih hmanmi namte (n.): bordkniv.

rawl/ zu hrialnak, suupnak (n.): afholdenhed.

rawl/laphak dawr ih rawl petu, lole, mawttawka

sanmi mawngtu hnenih paisa malte mah sianzat

pekmi (v.): drikkepenge.

rawl/sa tthate ih a hminmi (adj.): gennemstegt , gennemkogt.

rawl; voi khat eimi rawl (n.): måltid.

rawlci a hawng; fang hawng; fang heng (n.): avne , skal.

rawlci retnak ih um hmang zinghnam fate, a biang

ah rawlkhawlnak dip a nei (vulhmi a si ttheu) (n.): hamster.

rawldawr, petrol zuarnak hmun, etc ah, mah ih

duhmi mahte in lak ttheh hnuah paisa kaitu hnenih

paisa pek thil zuardan (n.): selvbetjening.

rawldawr/lakphakdawr, mawttawka sanmi

mawngtu tivek paisa malte tthenmi (v.):

drikkepenge: give drikkepenge.

rawldawtnak thirhai tteek, thirkut (n.): gaffel.

rawldil lam tawi (n.): bums , vagabond.

rawldo puai (n.): banket , fest.

rawldo puai, rawldawr tivek ih an hmanmi a khuh

(a sin) nei buhretnak/ tihang retnak kheng,

kehhriang sinnei (n.): terrin.

rawlkhop ei ding neihlo ruangih a suakmi

ttawnttaihnak, dam lonak (adj.): hungrig , sulten.

rawlkung a tet tuk ih khomi a lak ah a khonak ding

um seh tiah rak phawi, thual (v.): plante ud.

rawlkung, thlaikho pawl siatsuah thei cucik

kharbawk, lole, ramsa (n.): skadedyr.

rawlsuak thei lo, ramcar ramkolh (adj.): gold , ufrugtbar.

rawlsuan (n.): madlavning.

rawlsuan daan cabu (n.): kogebog.

rawlsuan inn kapih sakmi beelkheng kholhnak

khaan fate (n.): bryggers.

rawlsuan inn khaan, lole, inn (n.): køkken.

rawlsuan thiamnak (n.): kogekunst , madlavning.

rawlsuang hnattuan (n.): køkkenchef.

rawlsuang; mi rawl suan-saktu (n.): kok.

rawlsuannak bel, tisa khu malte suak thei dingin

tuahmi bel (n.): trykkoger.

rawltthing, rawl car titoih ih hlumter sal; amah kel

ih canter sal (rawl a carmi) (v.): opbløde.

rawltur a cangtertu nat-hrik (n.): salmonella.

rawn (adj.): jævn.

rawn ko, rual ko ih sut (v.): stampe.

rawnter; bang awter; a ruang aw  (v.): nivellere ,

planere , jævne.

rawt , khuhneh, nen (v.): påvirke , berøre - Eksempel:

Skatteforhøjelserne har påvirket os alle. -

Klimaforandringen kan påvirke dit helbrev.

rawt ruangih hma a suakmi (vun) (adj.): hudløs.

rawt, hnur; hriat (v.): skrabe , skramme.

rawt; bet (v.): trykke.

rawt; hnawt tleu (v.): polere.

rawtmi, hriatmi neh (n.): slidmærke.

rawtneknek (nehzet) (v.): banke , prygle.

rayon (puu deu) tuahnak ih hmanmi cellulose (n.): viscose.

RC biaknak ah mi pakhat khawmnak ah ttuanvo

nei lo dingih kham (siang lo) Bawipa Zanriah ei lo

dingih kham (n.): interdikt.

RC bu ih thupom thawn a ralsan aw mi zumnak nei

pawl hremnak petu dingah RC bu ih hrilmi

pawlkom (n.): inkvisitionen.

rectangle pianhmang a nei (adj.): rektangulær.

Red Cross vanduai harsatnak a tuartu pawl bawm

dingah leitlun huap ih dinsuahmi pawlkom

(hminsinnak) (prop.): Røde Kors.

Red-Indian pawl , America ram ih a rak um

hmaisatu (n.): indianer.

reek ih hlomnak (n.): kompression.

reek in hlom ih fate ko tuah (v.): komprimere ,

sammenpresse , sammentrænge.

reel (spool) parih zelhmi pat um zat (tom/hluum

khat) (n.): spole , rulle.

reelkhawm dingah suahpi (v.): forelægge - Eksempel:

Sagen vil blive forelagt kommitteen.

referee ttuan (v.): dømme (i sport).

refrigerator tidai daihternak cet (n.): køleskab.

rehsia (v.): bedrøve.

rehsia (v.): sørge.

rehsia thinnat damnak sii (n.): antidepressivt middel ,

lykkepiller.

rehsia zet in (adv.): desværre , uheldigvis.

rehsia zet le thinnau zet ih um (n.): tristhed.

rehsia zet, vansiat thlaak (adv.): uheldigvis.

rehsia, lungawi/aipuang lo (adj.): ulykkelig.

rehsia, ninghang (adj.): bedrøvet , bedrøvelig , trist , sørgelig.

rehsia/ngai (adj.): vemodig.

rehsia; thinnuam lo; sir aw (in um) (adj.): ked af det

, bedrøvet.

rehsiat ninghannak (n.): sorg.

rehsiat ninghannak, thinhennak kha puakkuai

vekin langternak (n.): scene - Eksempel: hun lavede

en scene, da hun ikke kunne få sin vilje.

rehsiat, ninghannak (n.): sorg.

rehsiater, ninghangter (v.): bedrøve.

rehsiater; thinnauter (adj.): tungsindig , trist , nedtrykt.

rehsiatnak (n.): bedrøvelse.

rehsiatnak; lung kekkuainak (n.): hjertesorg.

rehsiatza (adj.): klagende.

rehsiatza, a rehsiami (adj.): sorgfuld , sørgmodig.

rei a daih sawn; a nungrei sawn (v.): overleve.

rei a daihmi (adj.): udødelig - Eksempel: udødelig

berømmelse.

rei daih (adj.): vedvarende.



rei daih, a ttang (v.): vare , holde sig.

rei daihter; a pehpeh in siter (v.): forlænge.

rei deuh daih dingih tuah (n.): forhaling.

rei lo te (n.): øjeblik.

rei lo te ah; cing (adv.): snart , om lidt.

rei lote sung (n.): tid , stund.

rei tuk hman ruangih ttet/siat, cem (v.): slide(s).

rei tuk tuah/cang ruangah) nin um (adj.): uendelig , endeløs.

rei zet, hlawhtling in um; hram a khohmi (adj.): veletableret.

rei, a rei (adv.): længe.

reihlan ah (adv.): snart.

reilo te, hmate khat (n.): øjeblik.

reilote ah; atute ah; caantawite ah; malte ah;

deuhte ah (adv.): kort.

reinawn ciamciam ih zoh (v.): stirre.

reipi a daih dingmi dawr thilri pawl (n.): varige forbrugsgoder.

reipi a daihmi (adj.): varig , holdbar.

reipi a daihmi huatnak, ngaih lonak (n.): had , nag , bitterhed.

reipi a ummi/a daihmi (n.): varighed.

reipi daih seh ti ih retmi rawl ah a mawrmi

(bacteria) ih a suahtermi tur phunkhat (n.):

pølseforgiftning , botulisme.

reipi daih, lole, reipi le kumkhua daih dingih zummi

(adj.): permanent , varig , blivende , bestandig.

reipi daihmi (natnak), a suak leuhleuhmi (adj.): kronisk.

reipi daihmi; a ringring a simi (n.): bestandighed ,

stadighed , varighed.

reipi hman zomi, neih zomi (adj.): gammel -

Eksempel: gammelt tøj , gamle biler.

reipi hrang a simi (adj.): langfristet , langsigtet.

reipi mawhthluknak, kawk ciamconak (n.):

overhaling , opsang , irettesættelse.

reipi nung; tar; kum upa (adj.): gammel.

reipi rehsiat za le harsatnak tuarmi thuanthu sim

saalmi (n.): jeremiade.

reipi ret theimi ei-in (rawl) suan hrih lomi zuarnak

dawr (n.): købmand , kolonialhandler.

reipi ruat; ngaihtuah ciamco (v.): overveje , grunde.

reipi sung thaw thawt theinak dingah tuahmi thilri

(n.): respirator.

reipi thinhengter; ninghanter (v.): nage , svie.

reipi thusut rero (v.): afhøre , forhøre.

reipi tiang daih dingih sam kirter (v.): permanente.

reipi tiang daih dingin dat thawn sam kirtermi (n.): permanentbølgning.

reipi tiang hman theih, rei daih (adj.): langtidsholdbar.

reipi tiang/reipi sung (adv.): længe.

reipi um cia , rak um cia (adj.): ældgammel -

Eksempel: ældgamle skikke, ceremonier etc..

reipi umnak hmun; hmunkhur pi ih ruahmi,

sulphum hmun le ram (n.): hjem - Eksempel: Hun er

født i London, men nu betragter hun Paris som sit hjem .

reipi, a reimi (adj.): langvarig.

reipi/saupi sim le ngan — ninum simi, nin-um za

(adj.): langtrukken , vidtløftig.

reiter, rei, hnu (tikcu) (v.): udsætte , forhale , forsinke.

reituk tiang a simi, a ttul lo zet tiang ih rei (adj.): langtrukken.

rek (v.): klemme.

rek; dip, thepter (v.): sammensnøre.

rel buainak nei lo ih tuah, elnak nei lo (adj.): ubetinget.

rel ciami , hmaisa ih sim ciami (adj.): førnævnte ,

bemeldte - Eksempel: Førnævnte personer opførte sig

mistænkeligt.

rel ding thupi, asilole thulu (n.): diskussionsemne.

rel khawm (v.): tale - Eksempel: vi taler forretning,

politik.

rel menmenmi thu (n.): banalitet , almindelighed.

relcat a theih lomi/a si ding ti theih lo (adj.): ubestemmelig.

relcat ding ttuanvo nei: op til - Eksempel: det er op til

dig, hvor vi skal spise i aften.

relcat hrih lomi; a faingfai hrih lomi (adj.): uafgjort ,

ubestemt.

relcat hrih lomi; hngakmi (adj.): verserende.

relcat; thusat; thutthen (v.): dømme.

relh; thup aw  (v.): rømme , stikke af - Eksempel: Han

stak af fra landet.

relhnak, himnak, beunak (n.): asyl.

relkhawm ih lungkim tlang (v.): forhandle.

relkhawm in thuttha l o / thu bua i pawl c emt e r

(v.): udglatte - Eksempel: udglatte misforståelser.

relkhawm sal dingih ret (adj.): ubetalt.

relsak dingin an hmaiih retmi thuhla (n.):

forelæggelse , indgivelse.

relsiat, mawhsiat, ziangttha loih ret (v.): fordømme , undsige.

relsiatnak, ziangttha loih ret, zuarthlainak (n.):

fordømmelse , undsigelse.

relsuaknak (eg, thubuai relcat suaknak) (n.): løsning.

rem a theih lo, tthatter sal theih lo (adj.): uoprettelig.

rem aw in: i overensstemmelse med - Eksempel: En

sådan handling ville ikke være i overensstemmelse med

vor politik.

rem aw lo; mah ciar ih um (adj.): usammenhængende.

rem cang lo, vansia, mawi lo (adj.): ubelejlig.

rem cia, lole, tawlrel ciami siatbal (v.): desorganisere.

rem lemtun, kem (ruh kiak tikih ttemnak, rua,

tivek) (n.): skinne - Eksempel: han har armen i skinner.

rem lo , hlaat aw  (v.): fremmedgøre , støde fra sig -

Eksempel: Statsministerens politik stødte mange af

hendes tilhængere fra hende. - Mange kunstnere føler

sig fremmedgjorte fra samfundet.

rem lo , hua (adj.): allergisk - Eksempel: Jeg holder af

katte; men jeg er desværre allergisk over for dem .

rem lo zet, bo khelhkhelmi; remte in um loin, lungto

lungtum a um celcel mi (adj.): takket.

rem lo, dodalmi (adj.): fjendtlig.

rem lomi (rawl, thuangthi, lunghmul tivek pawl) ;

taksa ih huatmi (n.): allergi.

rem rero (n.): rettelse , forbedring.

rem thu relnak (n.): forhandling.

rem thurel tlang dingih tonawknak (n.): forhandlingsbordet.

rem tthat lo ruangih siatnak (n.): forfald.

rem zetih tuahmi palang hru (n.): prop.

rem, a palhmi kha a dik in thleng (v.): rette.

rem, belh (v.): reparere , rette , udbedre , istandsætte.

rem, belh (kedan) (v.): flikke , lappe.

rem-aw lemlo, rualpi duh tuk lo, mi pawl duh lo

(adj.): reserveret , kølig , afmålt.

rem-aw sal (v.): forsone , forlige , genforene.

rem-awk lonak (n.): mislyd , dissonans, disharmoni , uoverensstemmelse.

rem-awk lonak, lungrual lonak (n.): uenighed , splittelse.

rem-awknak duh lo, a fek zetmi; midang dung thlun

mai duh lomi (adj.): kompromisløs , ubøjelig.

rem-awmi, remcangmi (adj.): overensstemmende.



rem-awter (v.): forhandle.

rem; tuah ttha (v.): ændre - Eksempel: ændre et

dokument, forslag, en lov.

remaw, pakhat ih cang, kom-aw, lungrual (v.): forene.

remcaang dingih tuah, remcangter (v.): tilpasse ,

afpasse - Eksempel: Denne maskine er blevet specielt

tilpasset til at blive brugt under vand.

remcaang te ih ret/tuahmi (n.): ordning , opstilling -

Eksempel: Kan jeg overlade opstillingen af bordene til

dig?.

remcan ternak (n.): tilpasning , tillempning -

Eksempel: tilpasningen af mine planer med dine.

remcang (v.): passe - Eksempel: vil det passe dig at

komme på torsdag?.

remcang awter , thil umtu daan thar thawn

remcang ih um (v.): tilpase sig - Eksempel: tidligere

soldater, der har svært ved at tilpasse sig det civile liv -

kroppen tilpasser sig hurtigt temperaturforskelle.

remcang dingih thleng-aw thiammi (adj.): smidig , tilpasningsklar.

remcang dingih thlengmi (n.): bearbejdelse ,

omarbejdelse - Eksempel: en bearbejdelse for børn af

et af Shakespears skuespil.

remcang le dai ten um (adj.): fredelig.

remcang lo (adj.): ubelejlig , besværlig , ubekvem.

remcang lo (adj.): ubelejlig.

remcang lo (lole) a harnak (v.): ulejlige.

remcang lo ih tuah (v.): besvære , genere.

remcang lo, mawi lo (adj.): uklog.

remcang sawn, a si deuh (adj.): bedre - Eksempel:

Efter at have talt med vidnerne har jeg en bedre

forståelse af, hvad der var sket.

remcang tertu thil (n.): bekvemmelighed - Eksempel:

Huset har alle moderne bekvemmeligheder.

remcang-awmi; a rem-awmi (n.): samklang.

remcang; harsat a pe lomi (adj.): bekvem , belejlig.

remcangzet ih a cangmi, vanttha zet (adj.): himmelsendt.

remcannak (n.): bekvemmelighed.

remdaih duhnak langternak neih, lole, thil pakhat

hrang ih ngaihdam dil duhnak neih (n.): forsoningsgave.

remdaihnak (n.): fred.

remdaihnak tuah, remdaihnak duh zet (adj.):

fredelig , forsonlig.

remdaihnak tuah; thil sual man liam, tlen (v.): bøde

for , sone.

remdaihnak tuahtu (n.): fredsmægler , fredsstifter.

remh , a umhmun ah remte ih ree , ret fel (v.): ordne

, bringe i orden - Eksempel: Hun ordnede omhyggeligt

sine klæder og sit hår, før hun gik ud.

remh, rem le mawi zet ih reet (v.): ordne , arrangere.

remlonak le buainak a tuahtu (n.): urostifter.

remmi; remnak; tuahtthat salnak (n.): reparation ,

istandsættelse , udbedring.

remnak (n.): enighed , samklang , harmoni.

remnak tuahtu minung/pawlkom (n.): mægler.

remnak, thlengnak (n.): ændring - Eksempel:

Folketinget debatterede flere lovændringer.

remnak; dodal awk rehnak (n.): forsoning.

remrualnak, dik zet ih tthennak (n.): billighed ,

retfærdighed , rimelighed.

remsal theih lo (adj.): uforbederlig.

remte ih retmi thil khon, thil pen, thing-ai khon (n.):

stabel.

remte in, naih tete ih ret, tuahmi (adj.): tætsluttet.

remter thei lomi; remaw sal thei lomi (adj.): uforsosnlig.

remtheihmi (adj.): indstillelig - Eksempel: indstillelige

sikkerhedsseler.

remtthatnak (n.): justering , tilpasning - Eksempel:

Lidt justering af linsen kan være nødvendig.

remtu, remnak tuahtu (n.): forhandler.

remtuahnak (n.): soning.

remtuahnak (n.): forsoning , mægling.

remtuahnak, lungkimnak (n.): aftale - Eksempel: en

aftale mellem to lande.

remzu in , tthit-um dingih hamcia, zuthawl than

(v.): forlove - Eksempel: Han er forlovet med

princessen og skal giftes med hende.

reng (ya-tthu); hnattuan dinhmun (a dotdot sinak)

(n.): rang.

resin (harpiks) thing hnai vek, asilole a pehparmi

(adj.): harpiksholdig.

ret: putte , anbringe , lægge , sætte , stille , komme -

Eksempel: Han lægger bogen på bordet. - Han putter

(kommer) sukker i kaffen. Han stiller koppen på bordet.

ret fel, remh, a umhmun ah remte ih ree (v.): ordne ,

bringe i orden - Eksempel: Hun ordnede omhyggeligt

sine klæder og sit hår, før hun gik ud.

retheih zonzaih pek (v.): plage.

retheih zonzaihnak , natnak, tuarnak (n.): plage , lidelse.

retnak hmun , ral hriamnam tuah hmun (n.): arsenal

, tøjhus.

retta, taanta (v.): anbringe.

retta, taanta (v.): aflejre.

reu tahrat ih (tuahmi thil) (n.): destillation.

reutu kampani, lole minung (a bikin whisky reutu)

(n.): destillationsapparat.

rhythm (asilole) beat thleng (v.): synkopere.

ri nawn deuh, zu vuai (adj.): bedugget.

ri/zu ri (adj.): fuld , pløret.

riah buuk; khual buuk; mihmuah caam theinak inn

(n.): gæstgiveri , værtshus.

riah siatnak le thinnaunak (n.): melankoli , tungsind.

riahbuk ah ihnak le rawl a tel cihmi (n.): helpension.

riahbuk saam lo ih alangte cawlh hmun (ralkap le

tlangkai pawl ih hman) (n.): bivuak.

riahbuk saamnak hmunhma (n.): campingplads.

riahbuk, riahbuk saknak hmunram (n.): lejr -

Eksempel: ferielejr.

riahman/rawlman, etc khiahmi cazin (n.): prisliste.

riahnak hmun, umhmun rak pek (v.): akkomodere -

Eksempel: Dette hotel kan akkomodere op til 500

gæster.

riahnak inn (boarding house) ei-in tel cihmi (n.):

gæstehus , pensionat.

riahnak pek; tluninn on (v.): indkvartere.

riahsia tuk (adj.): sønderknust , utrøstelig - Eksempel:

Han var sønderknust, da hans kone døde.

riahsia, ninghang (adj.): nedtrykt , melankolsk , trist.

riahsia, ninghang (adj.): bedrøvet.

riahsia, ninghang, lungngai (adj.): sorgfuld , sørgmodig.

riahsia, thinlung siat (adj.): modfalden.

riahsia, ziang huam lo, thin nau ih um (adj.):

nedtrykt , deprimeret.



riahsiat tuk ah thinlung buai ttheh (adj.): oprevet , fortvivlet.

riahsiater (v.): påvirke , berøre - Eksempel: Vi var

dybt berørte ved nyheden om hans død.

riahsiater, thinhengter (v.): mishage.

riahsiater, um nuam loter (v.): deprimere.

riahsiatnak (n.): sorg , kvide.

riahsiatnak ih khat (adj.): sørgelig.

riahsiatnak le harsatnak thu reipi ruat rero (v.):

gruble - Eksempel: Når han er nedtrykt, sidder han og

grubler i timevis.

riahsiatnak nasa zet a thlentertu (n.): tragedie.

riahsiatnak thawn a cemmi thuanthu (asilole)

thuhla (n.): tragedie - Eksempel: Shakespears

tragedier.

riahsiatnak thawn a cemmi thuanthu ngantu (n.): tragiker.

riahsiatnak, lole vansannak; mangbangnak;

harsatnak (n.): smerte , sorg , ulykke , elendighed.

riahsiatnak, lole, ningzahnak suahter (adj.): pinlig.

riahsiatnak; thin ai-thawhternak (n.): fornærmelse , fornærmethed.

riahsiatter thinhengter, lauter (v.): oprøre.

riahsiatter, thinhengter (v.): fornærme , krænke , støde.

riahsiatter, thinhengter, thin buaitertu (adj.):

fornærmelig , anstødelig.

riahsiatza (adj.): sørgelig , bedrøvelig.

riahsiatza (adj.): beklagende.

riahsiatza (adj.): tragisk.

riahsiatza, ttha lo (adj.): mørk - Eksempel: mørke

forudsigelser for fremtiden.

riahsiaza, um nuam lo (adj.): trist.

rial (pum sungah rial) (v.): fordøje.

rial (ruahpi khal) (n.): hagl.

rial a tla (v.): hagle.

rial dip (v.): kværne , male , knuse.

rial dip; daat thleng aw  (v.): bryde ned , nedbryde -

Eksempel: Sukker og stivelse nedbrydes i maven.

rial ol, rial theih (adj.): fordøjelig.

rial vekin a tla (v.): hagle - Eksempel: sten haglede

ned over dem .

rial; a vut cangko ih rawt (v.): rive (med rivejern).

rialdip tahrat in hri vekih tuahmi rawl (khohsuai)

(n.): makaroni.

rialruah, napi in rial a tlak sung (a tlak rero sung

hmuah) (n.): haglvejr.

rian; hnen-um vekin mi hrangah ttuan sak (v.): tjene.

rifle meithal, tivek thawn hmuibat zirnak inn, lole, a

khan (n.): skydebane.

rii (n.): grænse - Eksempel: Hegnet angiver grænsen

mellem min jord og hendes.

rii teek sak (v.): afgrænse , afstikke.

rii, riin (n.): demarkation.

rii, tthen (v.): skille.

riil (v.): rulle , trille.

riilte (n.): tarm.

riilte lam a simi (adj.): tarm- , indvolds-.

riim le baal (adj.): smudsig , snavset , beskidt.

riin bial a laifang ihsin riin bial tlaang a hei sawhtu

riin (n.): radius.

riin bial tthen (n.): bue.

riin pakhat ttawmaw mi kilhmun pawl (n.): nabovinkler.

riin tlep/peer (n.): stribe - Eksempel: en hvid tallerken

med en blå stribe langs kanten.

riin zuk (n.): tegning.

riinmi, ruangrai zuk, zuk (riin thawn) (n.): tegning.

rikham (n.): tærskel - Eksempel: en høj smertetærskel.

rikhiah mi neilo thuneihnak neitu acozah , acozah

thuneihnak ah rikhiah mi nei lo ih thuneihnak (n.): enevælde.

rikhiah um lo (adj.): uindskrænket , enevældig -

Eksempel: uindskrænket magt.

rikhiah um; duhtawk si lo dingih tuah, tamter lo

(adj.): begrænset.

rikhiah, ritek, tahfung (zapi lungkim ih hmantlang

dingah, hi tluk rit hi cuaikhat, hi can sau hi pi khat,

hi can rei hi nazi pakhat, tivek ih, cuai, pidan, nazi,

tivek tekmi ritek) (n.): norm , standard.

rikhiah/a tawk ti ih tuahmi (v.): begrænse.

rikhiahnak, a ri tthen (n.): grænse.

rikhiahnak, khammi, kham a simi (n.): begrænsning.

ril ciamco; bah (v.): tumle sig , boltre sig.

ril hlei, rilte peeng (n.): blindtarm.

ril le pumpi ih um cil vek rawl rialtu: 2 a balmi,

kholhfainak dingih tuahmi sii (n.): enzym.

ril le pumpi pawl (n.): indvolde.

ril thawn a pehparmi (adj.): tarm-.

ril thling/phaw nat (n.): tarmkatar.

ril-hlei, rilpeeng thling (nat) (n.): blindtarmsbetændelse.

rilpi (n.): tarm.

rilpi kauhnak tawka lam a simi (adj.): endetarms-.

rilpi thling nat (n.): tyktarmsbetændelse.

rilrawn dawn, rawl pipa pawl karlak ah ei hruakmi

rawl terek; rawnhru (n.): snack , mellemmåltid.

rilrawn tuarter, rilrawng in umter, rilrawng in

thiter; rilrawng in um/thi (v.): sulte , hungre.

rilrawng (v.): hungre , sulte.

rilrawng tuk (adj.): sulten.

rilrawng, lole, nat ruangih mit khur tla thluh tiang

a ttawlmi (haggard) (adj.): udtæret.

rilrawng; rawl duh (n.): sult.

rilrawnnak langter (adj.): sulten.

riltlaak nat (n.): brok.

rim a sia mi (adj.): ildelugtende.

rim a sia/a ttha (n.): vellugt , duft , odør.

rim a ttha lomi; a thaw lomi (adj.): stinkende.

rim hmui zet thinghnai (rim hmui dingih ur

ttheumi) (n.): røgelse.

rim hmuiter (v.): parfumere.

rim hmuitermi pianrong neilo zu fim zet phunkhat

(n.): gin.

rim in zawt ngah (v.): spore , vejre , lugte.

rim le pianhmang nei lo, a alh theimi, lung meihol

khur le cirh lakih a um theimi dat (n.): metan.

rim neilo (adj.): lugtfri.

rim sia (adj.): lugtende , stinkende.

rim sia zet; a nam (v.): stinke.

rim siava hnim ngah (v.): ose , stinke.

rim thu; rim sia (n.): hørm , stank.

rim, a rim (n.): duft , lugt.

rimhmui (n.): duft.

rimhmui fung (mei ih ur tikah a rim hmui zetmi)

(n.): røgelsespind.

rimhmui nei (adj.): duftende , vellugtende.

rimhmui thawtnak nei zetmi (adj.): pikant.

rimhmui tuahnak ih hmanmi, ki neilo zukneng pa



sungih lakmi thil hmui (n.): moskus.

rimsia (n.): lugt.

rimsia (n.): stank.

rimsia zet (n.): stank.

rimsia zet meikhu, daatkhu, tikhu (n.): røg.

rimsia zet, thu zet (adj.): stinkende , ildelugtende.

rimsia, a thumi (adj.): ildelugtende.

rimthu zet ton tikah, fih ningsin tuk ruangih

ttongmi, “phui!” tivek (interj.): puha.

rin (n.): linje , stribe , streg.

rin a tlak, thuhla a fek, thu ruahdan a famkimmi

(adj.): sund - Eksempel: en sund forretning.

rin ding um lomi; ruahsan ding um lomi (adj.):

håbløs - Eksempel: en håbløs situation.

rin hnuaihni mi cahnah (n.): krusedulle.

rin kul, rin kingkawi kingkawn, rin (n.): kurve.

rin lo ah; ti men ah (adv.): i forbifarten.

rin lo ih thlengawk duh lo, thil thar uar lo (ram

ukdan thu) (n.): konservatisme.

rin lo lai ah tuah/an rin lo laiah sim, vado; ralrin lo

laifang ih lon/lak tivek (v.): overrumple.

rin lo pi ih mi pakhat tong/hmu (v.): støde på (tilfældigt).

rin lo pi’n merai naa ih besiat; caihnat (n.): anfald.

rin lopi ih mi ram siimnak (n.): strejftog.

rin lopi ih palik pawl thlen (minung le thil dik lo

pawl kai dingah) (n.): razzia.

rin lopi ih thil ti suaknak (n.): kup.

rin lopi ih thleng-awknak le hnaihnoknak (n.):

postyr , opstandelse.

rin lopi le hmakhatte ah nam (fir ding le siatsuah

dingah) (n.): røveri.

rin lopipi thu sut, thu sutfiang (v.): krydsforhøre.

rin pakhat bangrep ciar in tthen thum ah tthen (v.):

tredele.

rin pakhat in a tthen/a tan mi rinbial (circle) tthen

(n.): cirkelafsnit.

rin pakhat le pakhat tanaw ih ummi (adv.): på kryds

og tværs.

rin panga thawn tanbo (staff note) ngan tik ih aw

sang/aw niam theihtheinak dingah a hmuhtu zuk

(n.): nøgle - Eksempel: basnøgle.

rin um , thu nei (adj.): autoritativ.

rin um lo; thinphan um, fiangte ih sim thei lo (adj.): usikker.

rin um zet in (adj.): fortrolig - Eksempel: at tale i en

fortrolig tone.

rin um; zum tlak (adj.): tro , trofast.

rin zet (adj.): spændt , stram.

rin zet, a dor lomi (adj.): stram , spændt , tot.

rin, rinzet ih dir (n.): spænding , belastning.

rin-awk cianak; fimcianak (n.): beredthed.

rin-bial, a hlummi rin (a laifang in a hlatnak a

bangaw tthehmi rin-bial) (n.): cirkel.

rin-um lemlo (adj.): usikker.

rin-um-lo; ttihphaan um (adj.): ---.

rinawknak, mah le mah rinawknak, mah ih thil ti

theinak le huham ah mah le mah zum-awknak (n.):

selvsikkerhed , selvtillid.

rinbial (circle) a laifang ihsin a tlang ih rinmi a rin

pahnih karlak hmun (n.): udsnit.

rinbial (circle) ih hrek, rinbial hrek ih a tlang,

rinbial hrek ih a tlang vek in a kual ih retmi thilri

(n.): halvcirkel , halvkreds.

ring (v.): stole på.

ring aw zet ih simmi , mah ruahdan langtermi ,

khohzet ih dilmi (adj.): selvsikker , påståelig.

ring cia (thil ti ding) (adj.): tilbøjelig , villig.

ring deuh, ring deuh in tum ding (adv.): forte.

ring deuhdeuh in (adj.): crescendo.

ring in (adj.): afhængig - Eksempel: Succes er

afhængig af, hvor hårdt du arbejder.

ring le ngainuam lo awhrosia (adj.): højrøstet.

ring zet ih au/kio/ttap (v.): hyle.

ring zet ih aunak (n.): råb , hujen.

ring zet ih awn (v.): brage.

ring zet ih beleuh, ttap/thawm (n.): hyl.

ring zet ih bo (v.): bjæffe.

ring zet in hrum, aukio, ttap (v.): jamre , klage.

ring zet in ttap, ai (v.): skrige , skråle.

ring zet, aw thang zet (adj.): tordnende.

ring zet; ring zetin tum/sak dingmi (adj.): fortissimo.

ring zetin thlah lo bang loin pek lo theih lo ih dil,

phunzai (adj.): skinger.

ring, ruahsan (v.): vente , forvente.

ring-aw-cia, tiar-aw cia ih um (adj.): årvågen -

Eksempel: være årvågen over for mulige farer. - Den

årvågne lytter vil have bemærket fejlen.

ring; rinsan (v.): regne sammen.

ringaw ttheptthep ih um (n.): beredskab - Eksempel:

Tropperne var sat i fuldt beredskab.

ringhlel lo; lung rum lo (adj.): utvivlsom , ubestridelig.

ringpi ih thil tlaak awnmi (n.): bump.

ringring (adv.): for altid , for evigt , for stedse.

ringring , ttheettthi , leuhleuh (adv.): igen og igen -

Eksempel: Jeg har sagt til dig igen og igen, at du ikke

må gøre det.

ringring, a thok in (adv.): hele tiden - Eksempel: Jeg

forstod, at jeg havde haft den i lommen hele tiden.

ringring, caamcin (adv.): altid , stedse - Eksempel:

Hun har altid elsket havebrug.

ringter (aw) , tamter, cakter (v.): forøge , forstærke -

Eksempel: at forstærke lyden, signalet.

ringter, tim-awter (v.): berede.

ringzet ih awn (v.): gå - Eksempel: Tyvene flygtede,

da alarmen gik.

rinhlel nak, donharnak, lung awttawmnak (n.): bekymring.

rinhlel theih: a ding lemlomi a dik lemlomi (adj.): tvivlsom.

rinhmainak thawn taap (n.): væddemål.

rinhmang ih simnak, ruahnak, zumnak (adj.): spekulativ.

rinhmang ih simnak, zumnak, ruahnak (n.): spekulation.

rinhmang in sim, ruat, zum (v.): spekulere.

rinkhatah ttongfang awtthen 10 ciar a nei-ih, rinnet

ttongfang awthluk (rhyme) khal a hmangzet mi, rin

14 nei biazai (n.): sonet.

rinkual a leeng ihsin a daitu rinngil (n.): tangent -

Eksempel: en ret linje, der tangerer en kurve.

rinlo ih a cangmi , ruah cia lo (adj.): tilfældig -

Eksempel: en tilfældig hændelse.

rinloin, hmakhatte ah (adv.): brat , pludseligt.

rinlonak, zumlonak (n.): mistillid , mistro.

rinlopi ih cangmi (adj.): tilfældig.

rinlopi ih rak deng awmi (adj.): tilfældig.

rinlopi ih suakmi, siatnak, siatralnak (n.): katastrofe.



rinlopi in (adv.): pludseligt.

rinlopi in/hmakhatte in cozah thleng khupkhi nak

(buainak a tel ttheu) (n.): statskup.

rinlopi tlaksiatnak, sunnak (adj.): fiasko.

rinlopi zapi hmai ih ttongmi (adj.): improviseret.

rinlopi, hruak (adj.): brat - Eksempel: En vej med

mange bratte sving - En brat afslutning, forandring,

afsked.

rinlopi, lole, hramhram ih kai, long (v.): snuppe , snappe.

rinlopi’n tong (v.): støde på.

rinmi hma a um ruangah, tum/on tikah ttik...ttik,

shi...shi...shi... ti ih a awnmi (adj.): skrattende.

rinnak hram, biaknak thupom hrampi - rinmi,

zummi (n.): trosartikel.

rinnak, zumnak (n.): tro , tiltro.

rinnak; rinsannak (n.): tillid , tiltro.

rinngil (pi-dan) (n.): lineal.

rinngil hmangih rin (v.): liniere.

rinsan (v.): stole på.

rinsan (v.): sværge til.

rinsan bikmi; suutpi (n.): rygrad - Eksempel: Sådanne

mennesker er landets rygrad.

rinsan ding le hngohsan ding thuhla tetti ttha zet

nei (adj.): velfunderet , velbegrundet.

rinsan lawlaw, ring lawlaw  (v.): tro på - Eksempel:

Jeg tror på hans gode karakter.

rinsan theih, thangtthat tlak, a fek (adj.): solid -

Eksempel: en solid virksomhed.

rinsan theimi/a fiangmi/ tengteng (adj.): usvigelig.

rinsan tlak (adj.): pålidelig , driftsikker - Eksempel: en

pålidelig ven; en driftsikker bil.

rinsan tlak lo, zumtlak lo, kamnal (adj.): glat -

Eksempel: han er glat som en ål.

rinsan tlak sinak (n.): loyalitet , troskab.

rinsan tlak sinak (n.): pålidelighed.

rinsan tlakmi (adj.): pålidelig , troværdig.

rinsan um lo, thu thleng zekzek thei (thizuang)

(adj.): flyvsk , forfløjen.

rinsan/hngohsanih hmanmi thil (v.): ligge til grund for.

rinsan; rinsannak nei (adj.): afhængig.

rinsannak (n.): tillid , tiltro.

rintlak lo (adj.): falsk - Eksempel: en falsk ven.

rintlak lo sinak, (nupa) pasal par (lole) nupi par ah

rinsan (nu le pa sualnak) tlak lo ih umnak (n.): utroskab.

rintlak ti ih hmuh zomi (adj.): prøvet.

rintlak/zumtlak (adj.): loyal , tro , trofast.

rintuk; hridai catzik tiangih rin/merh (v.): stramme.

rinum tuk lo, ruah tthat ttul mi (adj.): omstridt ,

diskutabel , omtvistelig.

rinum, ttihnung lo, a him (adj.): sikker.

rinzet mi rori (adj.): ubetinget.

rinzuk, zuk (v.): skitsere , tegne.

rit (cangvaih dan rit) aa (adj.): kluntet.

rit thei mi sii (bing vek) sii-chauh kung (n.): hamp.

rit thei sii a thup teih zuartu (drug-pedlar) (n.):

pusher , narkotikahandler , narkohandler.

rit theihmi sii rawi sak, eiter (tlanzuam rang le

milek pawl tivek) (v.): dope.

rit theimi cuainak, sii hman zongsangnak (n.): narkomani.

rit theinak ih fawhmi khuhsi hnah ro phunkhat (n.):

marihuana.

rit theinak sivai telmi a ti , zureu (n.): alkohol , spiritus.

rit tuk/tum tuk ruangih tthawn har (adj.): besværlig

, tung.

rit zetmi (adj.): tung.

riteek um lo, neet ti um lo (adj.): grænseløs.

riteek, thuneihnak ih huapmi (n.): område.

ritek nei, netnak nei famkim lomi/tlamtling lo (adj.):

begrænset.

ritek neihter (v.): begrænse (sig).

ritek ummi, a fiangfaimi (adj.): bestemt.

ritek; ri-aw; kulh (v.): begrænse.

ritnak (n.): beruselse , fuldskab , rus.

rittheinak siivai (n.): dope.

ritthennak, ritthen ih um (n.): begrænsning , indskrænkning.

ritttih (n.): fugleskræmsel.

ro cah (v.): testamentere.

ro conak (n.): arv.

ro cotu; ro sartu; ro luahtu (n.): arving.

ro le thilri zemnak thucah (n.): vilje - Eksempel: hans

sidste vilje (testamente).

ro roh mi cotu (n.): arving.

ro sar sawng vivo (v.): overlevere.

ro, thi, caar (v.): visne.

ro; ro thil (n.): testamentering.

rocket pawl kap lohli thei dingah a ringring ih

retnak khurthuk (n.): raketsilo.

rocket vanleng zam pawl lei in van ih an zuannak

ding thil donmi/tangphah thil (n.):

raketaffyringsrampe , affyringsrampe.

rocket vanzam ih a hmailam zumpuum (n.): raketspids.

rohter, nasater (v.): forøge , forstærke , intensivere.

rolungbun ; hmansualnak, mi tuah siatnak, ttongsia

ih mi tawhnak (n.): misbrug - Eksempel:

narkomisbrug.

rolungbun ; ttongsia ih mi tawhnak , hmansualnak,

mi tuah siatnak (n.): misbrug - Eksempel:

narkomisbrug.

Roman Catholic biaknak sungih pawl phunkhat

(Jesuh pawl tinak a si) (n.): jesuit.

Roman Catholic Church ih Puithiam (Pastor)

pawlkhat ‘Fader’ an ti (n.): fader.

Roman Catholic Kawhhran lu bik/ siangbawi tum

bik (n.): pave.

Roman Catholic Kawhhran sungtel (n.): katolik.

Roman Catholic khawhhran ih hmanmi Bawipa

Zanriah (n.): messe.

Roman Catholic lo pawl ih hmanmi RC tinak (n.): papist.

Roman Catholic lubik Pope sangtu, lole, Anglican

kawhhran ih lu bik archbishop ih hnattuan/a zung

(n.): primat.

Roman Catholic zumdan ah thih ve tein mithi

thlarau cu vancung ram kai colh loin, vancung ram

feh theinak dingih thianhlim tuah hmaisaknak

hremhmun (colhlawknak hmun) (n.): skærsilden.

Roman Catholic, Anglican le Christian hrekkhat

thlun le tuahmi tipil, sualthlah tivek daan pawl, hi

daan pawl thluntu in Pathian lungawinak a hleice in

an ngah tiin zum a si (n.): sakramente.

Roman nambat 10 (num.): X.

Roman nambat 100 tican (Latin centum) (n.): C.

Roman nambat 500 (num.): D.



Roman nambat in 5 tinak (num.): V.

Roman nambat pawl (n.): romertal - Eksempel: I, II,

III ,IV, V, X ,C ,D ,M .

Roman nambat siar ih thawngkhat (Millenium)

(num.): M.

Roman numbat 50 (num.): L.

Roman thuanthu ih lo le tupi uktu pathian (n.): faun.

Rome khuasung ih Pope umhmun (prop.): Vatikanet.

Rome minung pawl ra thlen hlanih Britain ih a rak

ummi (n.): kelter.

Rome nambat pakhat (num.): I (romertal).

Rome pawl lehpannak innpi a laifang tualrawn (n.):

arena.

Rome rampi nisuahnak lam (adj.): byzantinsk.

ron ding tlaak thuthei zet mifim (n.): vismand.

ron mi (adj.): rådgivende.

ron-awk; ronawnak (n.): samråd , rådførelse.

ron; ruahnak dil, lak (v.): konsultere , rådspørge ,

rådføre sig med.

rong a phunphun hman theimi le sual lo tein a

suahtheimi (adj.): pankromatisk.

rong a phunphun neimi hmuan pangpar (n.): floks.

rong nei in zuksuai (v.): male.

rong phun dangdang nei lungper tete asilole

thlalang tete pawl peh khawmmi (n.): mosaik.

rong phunkhat parih a ummi rong bang-aw lo a

ttelh bial tete (n.): plet.

rong phunphun thawn tleu zet ih ceimawimi (adj.): strålende.

rong pianzia hmangin a bing le a bo langko suaimi

ramzuk (n.): reliefkort.

rong pianzia in but ngah hlah seh ti ih ttemttawnmi

puanthan (n.): viklebatik , knyttebatik.

rong thuh (v.): farve , tone.

room service riahnak ah rawl a ngahcihmi (n.):

room service.

ropi zet; siang zet (adj.): fyrstelig.

rori, (thinlung, asilole mit ah) fiang (adj.): tydelig ,

klar , evident , indlysende , åbenbar.

rori, cekci (adv.): nøjagtigt , præcis , akkurat.

rori, tengteng (v.): må , måtte , skal , skulle.

roriter, kam, aa-mah-khan (v.): sikre.

rose pangpar (hniin-si) (n.): rose.

rose pangpar kuhmum (mumtulut) (adj.): rosenknop.

rose pangpar pianzia rong (adj.): rosenrød.

roter, caarter, pho (ni ah), em (mei ah) (v.): tørre.

rua (n.): bambus.

rua le thir tivek a kummi zim le zim karlak hlat zat

(n.): spændvidde.

rua, thing, vuiho thawih tuahmi rawleinak fung

(Japan le Tuluk in an hmang), saifung kan ti (n.): spisepinde.

ruadawng vek phunih tuahmi semmi thil awnmawi

phunkhat, phiphut (n.): panfløjte.

ruah a ttulmi thu/thu harsa (n.): spørgsmål , emne.

ruah ban a silo, zum ding har (adj.): ufattelig.

ruah ban har (prep.): hævet over - Eksempel: Han er

hævet over mistanke.

ruah ban/ruah thei a simi (adj.): tænkelig.

ruah cia lo, rinlo ih a cangmi (adj.): tilfældig -

Eksempel: en tilfældig hændelse.

ruah ciami, ham ciami (v.): øremærke.

ruah dan dik lomi/a pengmi/ruahsualnak (n.): illusion.

ruah ding thilbuai a simi, ruah ding/ thil harsa a

simi (adj.): kilden - Eksempel: en kilden situation.

ruah ding, tuah ding a suaktertu minung, thilri (n.):

genstand for - Eksempel: genstand for opmærksomhed.

ruah dingmi ruahnak (n.): betragtning , overvejelse.

ruah khaan, cabu phaw, muka angki ih hmanmi

plastik (n.): vinyl.

ruah lak ‘ah’; nisa lak ‘ah’ (prep.): i - Eksempel: vi

sidder i solen.

ruah le ni lakih reipi ret ruangah a tha a thi ih

hman theih ah a cang; a tlunih vekin a tha thi ko in

tuah (v.): lagre.

ruah nasa zet ih surnak hmun tupi (n.): regnskov.

ruah salnak (n.): genovervejelse.

ruah sia (thli thawn) (n.): skybrud.

ruah sualnak, palhnak (n.): misforståelse , fejltagelse

, forveksling.

ruah sur lonak ram , ram caar (adj.): udtørret , gold.

ruah vek si loin (adj.): anderledes.

ruah zet mi thil/hiar zetmi thil (n.): interesse.

ruah, lole, vur kengih a hrang lohli mi thlisia (n.): kastevind.

ruah-khaan korpi (n.): regnfrakke.

ruah; ruahpi (n.): regn.

ruahdan (n.): tænkning , tankegang.

ruahdan , lungput (n.): holdning.

ruahdan dik; a mawi tawk; tican a hman (adj.): sund.

ruahdan umdan a fek a khoh ih rinsantlak a simi

(adj.): standhaftig , trofast.

ruahdan; dindan; reetdan (n.): stilling.

ruahding/hrilding suahpi/ruahnak pek (v.): foreslå.

ruahfor (ruahhmai) (n.): regndråbe.

ruahhmai (n.): støvregn , finregn.

ruahhmai tla (v.): støvregne , småregne.

ruahkhaan angki, tvp. (n.): regnfrakke.

ruahkhaan kor (muka angki) (n.): regnfrakke.

ruahkhaan le cabuai khuh ti vekih hmanmi

puanthan (oil thawn rawi ih tuahmi) (n.): voksdug.

ruahlo pi in/ hmakhat ah ralsantu tonnak (n.): sammenstød.

ruahmi, thiltimi herkawinak (n.): distraktion.

ruahmi, tummi siat sak, rak kham (v.): ødelægge.

ruahnak (n.): råd - Eksempel: give et godt råd.

ruahnak (n.): stemning , indstilling.

ruahnak (n.): ide.

ruahnak (n.): bedømmelse , mening.

ruahnak (n.): forslag.

ruahnak (n.): tænkning.

ruahnak a pek theimi (n.): begreb , forestilling.

ruahnak a si mi (adj.): forestillings- , begrebsmæssig.

ruahnak dang ttheh (v.): divergere , afvige.

ruahnak dangdang nei thu ruahkhawmnak (n.): dialog.

ruahnak dangdang nei, ruahnak a tthenaw mi

(adj.): ambivalent.

ruahnak dik lo hmangin ziaza lam harsatnak

ruatrel thiam (n.): kasuistik.

ruahnak dik lo khat (v.): inficere.

ruahnak dik lo pek, bum (adj.): misvisende.

ruahnak dik, thinlung ttha nei: have hjertet på rette sted.

ruahnak fiak (adj.): snæversynet , bornert , smålig.

ruahnak fiak/ ruat sau lo (adj.): smålig , snæversynet.

ruahnak fim, mifim (n.): hjerne - Eksempel: Han har

meget lidt hjerne.



ruahnak hlun (n.): floskel.

ruahnak ih hmuh, thinlung ih hmuh (v.): forestille sig.

ruahnak in a rin um timi eçuator sak le thlang

leilungpi kimvel phei rin (n.): breddegrad.

ruahnak in ttuat/theithiam (v.): regne ud.

ruahnak in zuk vekin a langnak, ruahnak (n.):

fantasi , forestilling , forestillingsevne.

ruahnak in, lole, zirhmi si lomi (adj.): instinktiv.

ruahnak kau zet nei le ruahsak thiamtu — a bik ah

biaknak lam (adj.): liberal.

ruahnak kau; mi thu khal ngai duhmi (adj.): tolerant

, frisindet.

ruahnak khatlo, khawng aw, dodal, kalh aw  (v.):

kollidere , støde sammen.

ruahnak khoh zet; mai ruahnak lawng thupi ih

ruatmi (adj.): påståelig.

ruahnak lam thil, thinlung ih ruahnak lam (adj.): romantisk.

ruahnak langter a harmi, mi ttihnei (adj.): sky ,

genert - Eksempel: et genert blik.

ruahnak langternak um lo, cheeknak langter lo

(adj.): tom.

ruahnak lawngih a ummi, nauhak

ihhmutertu/thlimtu minung (prop.): Ole Lukøje.

ruahnak le duh daan dangdang remrualternak;

hmunkhat te ih thurual tlangnak (n.): harmoni , samdrægtighed.

ruahnak le lungthawhnak ih a hmunpi (a bikin

duhdawtnak; lungthawhnak) (n.): hjerte - Eksempel:

alt hvad mit hjerte ønsker.

ruahnak le nunzia a pi-pa mi, a ttukttak lo (adj.): ædel.

ruahnak le theihnak, thiamnak um lomi; at-thlak

(adj.): tom , intetsigende.

ruahnak le thinlung hmuhdan pawl mi lakah

karhter, zaiter (v.): så - Eksempel: han såede tvivl i

mit sind.

ruahnak le tuarmi a tawpnak (a zim) (n.): yderlighed.

ruahnak le tuatmi kom ih tumsuahmi (n.): slag på tasken.

ruahnak le tumtahnak bang-awmi mibur (n.): lejr -

Eksempel: De tilhører forskellige politiske lejre.

ruahnak le zumnak a fekter sin (v.): underbygge.

ruahnak mi can lo, ruahnak bi nei ih midang pawl

lo (adj.): snæversynet.

ruahnak nei lo, khawl vekih cangvaimi (adj.): mekanisk.

ruahnak nei, hmang, thlun (v.): indtage - Eksempel:

han indtager det standpunkt, at folk bør lære mere.

ruahnak nei, tican nei (v.): give mening.

ruahnak nei; khua a ruat thiam (adj.): fantasirig.

ruahnak neilo, mi aa bembem (n.): idiot.

ruahnak nuam lo ttihnung (n.): myrekryb.

ruahnak pakhat ihsin ruahnak dangah a thleng-aw

zat (n.): omsving.

ruahnak pe (thu harsa neihmi ah) (v.): råde.

ruahnak peh-awknak (n.): association.

ruahnak pek (ziang tuah ding ti), thu ron (n.): råd.

ruahnak pek (ziang tuah dingti), thu ron (v.): råde -

Eksempel: De rådede hende fra at gifte sig hurtigt.

ruahnak peknak (mi thiam hnen ihsin) (n.): rådgivning.

ruahnak pektheinak nei (adj.): rådgivende.

ruahnak petu (n.): rådgiver.

ruahnak phunkhat/thu pakhat lawngih a ciahmi

thinlung natnak (n.): monomani.

ruahnak rori ngahmi; ruahnak ih tuatsuakmi (n.):

gætværk , gætteri.

ruahnak suah dingmi (n.): dimension.

ruahnak thar a cohlang duhmi; thinlung

fiakceplomi (adj.): fordomsfri.

ruahnak thar a suahpitu (n.): ophavsmand.

ruahnak thar suahpi thei (adj.): original.

ruahnak thar, thilthar duhtu pawl (n.): avantgarde.

ruahnak thar; thil thar a cohlang thei; a cohlang

duh (adj.): modtagelig.

ruahnak thazaang khawl saal (v.): samle - Eksempel:

samle sine tanker inden et interview.

ruahnak thiang ttha zet/fiang zet ih ruat theinak;

fimvarnak (n.): forstand , forståelse.

ruahnak thu siloin, felzetih zoh tthim le tuahhnik

hnu ih ngahmi thu (adj.): empirisk.

ruahnak thukpi a nei lo (adj.): overfladisk -

Eksempel: du er for overfladisk til at værdsætte god

litteratur.

ruahnak ttha thlengter (a sia lam ah), ai-zelhmi

phoih sak (v.): desillusionere.

ruahnak umdaan; thilti thiamnak, thil ti theinak

(n.): kaliber - Eksempel: Hans arbejde er af højeste

kaliber. - Firmaet vil gerne have flere folk af din

kaliber.

ruahnak vek ih thil cang thei lo ruangah retheih le

ttumttawl simi (v.): vansmægte.

ruahnak, bomnak, tuahsaknak tivek ngah dingah

mi pakhat kha pakhat hnenah kuat/thlah (v.):

henvise til.

ruahnak, fimnak mal (adj.): troskyldig , enfoldig , naiv.

ruahnak, hmuh dan a bangaw deuhmi pawl

pawl-awknak (n.): gruppering.

ruahnak, khawruah dan, hmuh dan (n.): concept , begreb.

ruahnak, lole, tuah rero lai thil khi phundang in

thlengsak (v.): omstemme.

ruahnak, lungsung thu midang theiter (v.): videregive.

ruahnak, tuarmi phundangih langter (hmuh theih

ah) (v.): omsætte.

ruahnak, tumnak um lo/ruat mi um lo (n.): tomhed.

ruahnak, umcia thil theih theinak (instincts),

ttihnak tivek, mah le mah thei-aw lemlo ih

cangvainak a lamdangter theimi; thinlung a dot

hnihnak (adj.): underbevidst.

ruahnak, zumnak, thupom (n.): forestilling.

ruahnak/ruahdan (n.): indtryk.

ruahnak/theihnak ah hawi bang lomi (adj.): imbecil.

ruahnak; hmuhdan (n.): mening , ankuelse , opfattelse.

ruahnak; hmuhdan (n.): synspunkt , synsvinkel.

ruahpi khamnak mawttawka khuh (n.): kaleche.

ruahpi sur tikih kedan par ih hruhmi sialriat kedan

(n.): galocher.

ruahpi sur ttheh ih lamzin parih a limi tidai; tili fate

(n.): pyt.

ruahpi tidai a khanmi puan, hramlak riah tikah lei

ih phahmi puan (n.): teltunderlag.

ruahpi, thli acid tivek pawlin an ei, an rawt (v.): erodere.

ruahsan ding dang um nawn lo ti ih tuahmi (adj.):

desperat , fortvivlet - Eksempel: en fortvivlet udvej.

ruahsan ding neilo , beidong mi , vansanglam mi

,(dinhmun) zaangfahza (adj.): ynkelig - Eksempel:

han lever i ynkelig fattigdom .



ruahsan dingmi (adj.): lys - Eksempel: Udsigterne for

det kommende år er lyse.

ruahsan lemlomi, beisei lomi (adj.): uventet.

ruahsan, rinsan (v.): stole på.

ruahsanmi hlawhtlinnak (n.): virkeliggørelse.

ruahsanmi nei (adj.): forventningsfuld.

ruahsannak nei; beisei ding nei (adj.): forhåbningsfuld.

ruahsannak neimi a ttha bik ruahsan (beisei) in

(adj.): optimistisk.

ruahsannak um; a ttha zawngih thil hmu thei (adj.):

optimistisk , tillidsfuld.

ruahsannak, zumnak (n.): forventning.

ruahsannak; beiseinak; saduhthah (n.): håb.

ruahsur (ni le caan); ruah tam (van, nikhua) (adj.):

regnfuld , regn-.

ruahsur tahnak thil (n.): regnmåler.

ruahsur vekin tampi-ih a tla, a thlengmi thilri (n.):

byge - Eksempel: en byge af sten, pile.

ruahtak (a suur hruak mi ruahtak) (n.): skylregn , styrtregn.

ruahtak; toih; suur nasa (v.): øse - Eksempel: regnen

øser ned.

ruak, luang (n.): lig.

ruak-kuang khannak/suannak ttheng; mithi leng

(n.): båre , ligbåre.

ruak-ur (n.): kremation , kremering , ligbrænding.

rual duh zet (n.): hjertensven.

rual le rual thu mallai eel-awknak (n.): kurre på tråden.

rual lo, nal lo, a rawn daan bang-aw lo (adj.): ujævn.

rual, (khuai) buur, (sihte) buur (n.): sværm.

rual, rualpi (n.): ven.

rual; tuu rual, me rual, vate rual (n.): flok -

Eksempel: en flok får.

rualpi (n.): kammerat.

rualpi awknak (n.): venskab.

rualpi dang hnakin tuah ttha bik (v.): udmærke sig.

rualpi hnenih kuatmi Christmas lungawinak thu

ngannak ca (kaat) (n.): julekort.

rualpi kom a thiam zetmi (adj.): udadvendt.

rualpi nei lo, mah lawng lungleng ih ummi (milai)

(adj.): ensom.

rualpi nei lo/thluntu nei lo (adj.): uledsaget.

rualpi neih lo ruangih lungsia/ nuam lo/um har

(adj.): ensom.

rualpi ttha (n.): kammerat.

rualpi ttha ih theihthiam awk zetnak (n.): familiaritet.

rualpi ttha le theithiam aw ringringmi (adj.): familiær.

rualpi ttha sinak cem (n.): sprængning , brud -

Eksempel: sprængninger inden for partiet.

rualpi ttha sinak, rualremawknak (ram le ram,

milai le milai) (n.): venskab.

rualpi ttha-aw zet/kom-aw zetmi; naih-aw zet (adj.):

fortrolig , intim.

rualpi tthat duh lemlo; khualsia (adj.): kold -

Eksempel: et koldt blik.

rualpi, fehpi, koppi (n.): ledsager.

rualpi, hawikom (n.): kammerat.

rualpi, lole, sungkhat bawm aw ringringtu, nupi le

pasal tivek (n.): medhjælper.

rualpi-tthat duh lonak; khualsia (n.): kulde.

rualpit-awknak (n.): kammeratskab.

rualrem (zianghman rem lonak um lo) (adj.):

harmonisk , samdrægtig.

rualrem thiam, mi rem thiam (adj.): venskabelig.

rualrem-aw, kom-aw  (v.): forene , samle.

rualremmi, a nuammi (adj.): hyggelig.

rualremnak, bom-awk duhnak, ttantlang duhnak

thinlung ttha (n.): goodwill , velvilje.

rualremte in phatsan-aw loin, rinsantlak in um

tlang (v.): holde sammen.

rualsinak; khat le khat rinsan aw ih rualsinak (n.): 

kammeratlighed.

ruang fem nain a cakmi (adj.): senestærk.

ruang hmul nei (adj.): lodden.

ruang hoih; hoi (n.): attitude , positur.

ruang mawi, form ttha (adj.): velskabt , velformet.

ruang pumpi tthen umdaan (n.): organ - Eksempel:

Åndedrætsorganet.

ruang sungih thahri hrual, lole, thi luannak dawng

(n.): plexus.

ruangah: på grund af - Eksempel: Vi udsatte vores

afrejse på grund af det dårlige vejr.

ruangah (conj.): på grund af , som følge af.

ruangah (prep.): på grund af.

ruangah tlu zikzik vekih lam feh (v.): vakle , rave.

ruangah, thil pakhat thawn a bangrep in (prep.):

med - Eksempel: dygtighed kommer med erfaringen.

ruangah; ruat tikah (conj.): når - Eksempel: hvordan

kan de lære noget, når de altid sidder foran fjernsynet.

ruangpi (kut le, ke le, lu tel lo) (n.): krop.

ruangpi a hlum, a bial in a um, taksa nei zet (adj.):

trind , trivelig , buttet , fyldig.

ruangpi hmun dangdang in lung lam pan ih thii rak

kengtu thihri (n.): vene , blodåre , åre.

ruangpi hmun khat te lawng a hittermi taksa hit sii

(n.): lokalbedøvelse.

ruangpi ih hmailam (ttaang le pum lam) a thal lam

(adj.): bug-.

ruangpi le ke a tteknak hmun (n.): skridt.

ruangpi sungih natnak lam zirnak (n.): patologi.

ruangpi tanglam hitternak sunmi sii (n.): rygmarvsbedøvelse.

ruangpi um daan thawn a pehparmi (adj.): fysiologisk.

ruangpi um daan thiam zettu, lole, ruangpi um

daan zirtu (n.): fysiolog.

ruangpum hoidan (n.): stilling - Eksempel:

Fotografen havde taget et billede af ham i bedende

stilling.

ruangpum um lomi, ruahnak lawng simi (adj.):

uvirkelig , illusorisk.

ruangpum umdan thlun in a tet zetmi (adj.):

ålestram , stramtsiddende.

ruangrai (milai ih) (n.): bygning , legemsbygning.

ruangrai (milai) (n.): konstituering - Eksempel:

konstitueringen af en rådgivende gruppe.

ruangrai pian thlai daan (a bik ah titsa umdan) (n.):

fysik - Eksempel: han har en god fysik.

ruangrai tisa famkim lo, lole thinlung famkim lo

(adj.): retarderet.

ruangrai, pumrua (n.): statur , vækst.

ruangrai/ pungsan a tluang lomi (adj.): uregelmæssig.

ruangsung zohnak cet (n.): scanner , skanner.

ruat (v.): anse.

ruat (v.): mene.



ruat (v.): anse , regne.

ruat (v.): tænke.

ruat (a sual pi in) si sehla (v.): tro - Eksempel: Folk

troede, at jorden var flad.

ruat aw, siar aw  (v.): regne - Eksempel: Jeg regner

mig heldig, at jeg har et job.

ruat cia lo ih mahte thilti theinak (n.): instinkt.

ruat cia, rak ring cia (v.): forudse , regne med.

ruat ciamciam (v.): overveje.

ruat ciamciam hnu ah (adv.): med velberåd hu , med

overlæg - Eksempel: Jeg bruger disse ord med overlæg.

ruat ciamciam lo ih thiltuah duh; thin rang vutvomi

(adj.): ubesindig.

ruat ciamciam, ralringte’n (v.): overveje , betænke sig.

ruat ciamciamnak, ronkhawmnak (n.): overvejelse.

ruat ciamconak (n.): betragtning.

ruat ding, theifiang ding; ruahnak suah ding

thinlung ih cahnak (n.): fornuft.

ruat fel lo; ruat lemlo (adj.): dum - Eksempel: en dum

ide.

ruat lawknak (ruah rero lawknak) (n.):

betænkelighed , tøven , nølen.

ruat lo ih theih theinak (adj.): intuitiv.

ruat lo, fim lo, khawruat lo (adj.): uforsigtig , uklog.

ruat nawn lo; thinlung ah ret lo (v.): glemme -

Eksempel: Glem alt om ham .

ruat ngam lo; ruat theih lomi (adj.): utænkelig.

ruat ringringmi thil (n.): bekymring.

ruat sal theinak; cinken theinak (n.): erindring , hukommelse.

ruat sal; thleng dingih ruat sal (v.): genoverveje.

ruat suak, suahpi (v.): udtænke , finde på , hitte på.

ruat sual (v.): fejlbedømme.

ruat ta lo ih thil tuah duhnak thinlung (n.):

tilskyndelse , impuls.

ruat ta lo ih thinlung ih suak poh thil tuah theimi

(adj.): impulsiv.

ruat telh cih (v.): tage i betragtning.

ruat thei milai sinak nei (thuttha, thilttha ruat thei)

(adj.): menneskelig.

ruat theih , saantheih, cohlantheih (adj.): tilstedelig ,

antagelig - Eksempel: Sådan opførsel er ikke tilstedelig

i vor stab.

ruat theih, ruahban (adj.): tænkelig.

ruat theih, zum theih (adj.): tænkelig.

ruat theinak le ngah theinak thinlung (n.): forstand ,

intellekt , intelligens.

ruat, ngaihtuah, ruahnak suah (v.): tænke.

ruat, ret (v.): regne for , betragte som, anse for -

Eksempel: Efter loven regnes en mand for uskyldig,

indtil hans skyld er bevist.

ruat, ttuat ta (v.): regne med.

ruat, zawnruat, seherh (adj.): opmærksom.

ruat-ttha; ziangtin ka tuah pei ti ih ruat-ttha, ruat

ciamciam (v.): betragte , tage i betragtning , betænke.

ruat/ttuat thiamnak (n.): hoved - Eksempel: brug dit

hoved; tænk.

ruat; a si hmang (v.): gætte.

ruat; zum (v.): regne med , formode.

ruatcat (v.): beslutte sig.

ruatcat thei lohlinak (n.): beslutsomhed.

ruatcat; ruahnak suahpi (v.): ræsonnere , argumentere.

ruatcatnak, thinlung tthencatnak (n.): afgørelse ,

beslutning , bestemmelse.

ruatcia lo ih thil lei (n.): impulskøb.

ruatcia lopi ih phuah mi hla, lole aw-thluk; aw-sang

(treble) betbelhtu awnmawi (n.): diskant , overstemme.

ruatcih ve, telhcih ve (v.): tage i betragtning -

Eksempel: Når du bedømmer hans præstation, skal du

ikke tage hans alder i betragtning.

ruatcop, phuahcop; a um dah lomi tuah (v.): opdigte.

ruatnak ihsin thuharsa le thuhnok relfel tum, a

thuhla ruat ih harsatnak relsuak tum (v.): blød:

lægge hovedet i blød.

ruatpi cio ding in thu suah (v.): fremføre , fremlægge

, forelægge.

ruattanak nei lo (n.): indiskretion.

ruatttha, ruat ciamco (v.): betragte.

ruh (milai, ramsa ruh) (n.): ben , knogle.

ruh a pehawknak hmun, hlikhlok – eg kiu, khuk,

liang tivek (n.): led.

ruh hlikhlok natnak hrangih hmanmi hawmon si

(kottizon) (n.): cortisone , nyrebarkhormon.

ruh hlikhlok pawl a pehkhawmtu a fek zetmi thahri

(a dok/a com thei) (n.): ledbånd.

ruh hlikhlok thling nat (n.): artritis , ledbetændelse.

ruh ih ummi a ong tete, a bikin, luruh le hnar pehtu

ruh ih a ong tete (n.): bihule , sinus.

ruh kiak le ruh pelh tuah le funnak, plaster

tuamnak (n.): gibsbandage.

ruh nat thawn pehpar aw in (adj.): ortopædisk.

ruh pahnih kalhaw parah luruh a cuangmi zuk;

hlan ahcun tipi parih suamhmang (da-miah) pawlih

thantar (aa-lan) a si ih, atu ahcun ttihnung ti

langternak zuk a si, thih sii palang, electric tthuam

tivek ah ralrinnak peknak ih ben a si ttheu (n.): dødningehoved.

ruh pehawknak le taksa tit natnak, tuahmawhnak,

lole, derdainak tuamhlawm le damternak ah taksa

cangvaihnak, hmehnak (n.): fysioterapi.

ruh pelh: af led.

ruh pelh, ilh (v.): forstrække , forstuve.

ruh tam (adj.): benet , fuld af ben.

ruh tuamtu tisa khoh, ruh pahnih pehtu thahri (n.): brusk.

ruh vekin hakter; ruh ah cangter (v.): forbene.

ruh-hlik-hlok pawl hmehsak ih natnak

tuamhlawmtu (a hleice in zaangruh) (n.): kiropraktor.

ruh; ramsa, minung ih ruh hmuahhmuah, titsa lo

hmuahhmuah, ruhrau, ruhruang (n.): skelet.

ruhpibok 39.37 a saumi tahnak (pi- 3 hnakih sau

deuh) (n.): meter.

ruhsehnat; tha le ruhcaang hlikhlok thling, tthop le

natfah a phunphun (n.): reumatisme , gigt.

ruk thil; ral hnen ihsin lonmi thil pawl (n.): bytte.

rukfir ih boh le lut thei lo dingih tuahmi inn (adj.): tyverisikret.

rukru a lut tikih mahte awn theimi thil (n.): tyverialarm.

rukru thei (adj.): langfingret.

rukru/fir ah cang (v.): stjæle.

rukruk hmang, fifir hmang/ hmelpu (adj.): tyvagtig.

rul (n.): slange.

rul mei vekih fate/fem vivo; khatlam ah a zum vivo,

zuhmei; zuhmei (v.): spidse til.

rul vekih a merh a kawimi (adj.): bugtet.

rul vekin kel le kawi in feh; a kelkawi mi kong zawh



(v.): slange sig.

rul, a bik in rul tumpi (n.): slange.

rul-lip; a tikcu ih a hawk, a lip ttheu mi a thi mi

vun; hmakher; pharnat tivek ruangih a tlongmi, a

thimi taksa (n.): ham - Eksempel: slangeham .

rulcawng eilo dingih (hnipuan) tthate ih ret (adj.): mølægte.

rulcawng phelep ih siatsuahmi, eimi (adj.): mølædt.

rulh mi (adj.): erstatnings-.

rulhmi thil/ sumsaw  (n.): erstatning - Eksempel: at

modtage 50.000 kr. i erstatning.

rulhnak (n.): erstatning , kompensation.

rulhreng a kaa in mei a suah thei (thinlung ih

suangtuahmi, thla le tin tla a neimi) (n.): drage.

rulhsalnak (sumpai) (n.): godtgørelse.

rulsaal, taangter (v.): opveje.

rulvun (n.): slangeskind.

rum, brandy, zureu, tivek suannak, reu-nak,

thlornak bel (n.): destillationsapparat.

rumro in cakzet ih raldo dingah a ce ih zirhmi

ralkap pawl (n.): stødtropper.

rumro, mawi lo, maksak (adj.): grov.

rumro; thazaang ih norneh (adv.): råt.

run a theih lo, ngaithiam theih lo, a dik ti ih ti theih

lo (adj.): utilgivelig.

run suak, humhim (v.): fri , befri - Eksempel: Må Gud

fri os for ondt.

run, runsuahnak (n.): redning.

rundamnak, humhimnak (n.): frelse.

runsuaknak (n.): befrielse , udfrielse , redning.

runtu, rundamtu (n.): frelser.

rup-awk lonak, canawk lonak, bangrep-awk lonak

(n.): misforhold.

Rusia siangpahrang (Rusia ram communist a can

hlan uktu kumpi bawinu)Rusia siangpahrang

(Rusia ram communist a can hlan uktu kumpi

bawinu) (n.): zarina.

Russia pawl ih thlahmi tuahcop arsi zam (satellite);

a mawngtu minung tel lomi (n.): sputnik.

Russia ram ih nunphung, ttong, le minung (adj.): russisk.

Russia ram kawmiunit acozah kaihlan uktu

siangphahrang sinak hmin (1917 hlan) (n.): zar.

Russia ram tthansonak le uk-awknak lam a thar le

phundang deuh ih remnak (n.): perestrojka.

Russia tisa sohnak le lakphak tuahnak beel (n.): samovar.

rutvonak, cangvaih , thinthawhnak , tuahmi ;

hnattuan ; cangvaihnak (n.): aktivitet - Eksempel:

Huset har været fuldt af aktivitet hele dagen.

ruul tur (a tiimi) (n.): gift.

ruun, rual (n.): sværm , flok.

ruun, sansuak (v.): redde , frelse.

rye le a dang hanghnahhangrah thawn tuahmi a

cak zet le a khauh zetmi Russia zu (n.): vodka.



S
s inak/pianzia thleng (v.): forvandle.

S. America ih um ngerh that theitu tur nei lo saphai

rulpi phunkhat (n.): boa (kvælerslange).

sa ei ding hrangih zuatmi tilper cia cawcang no (n.):

stud.

sa ei lo lawng si loin sa in a ra suakmi/cangmi khal

ei lotu (n.): veganer.

sa ei vate ih tin (n.): klo.

sa fatete ih can (meat) (v.): hakke.

sa haang (sa suan tikih a suakmi a haang) (n.): sovs ,

kødsaft , sky.

sa le cawhnawikhal parih ti a ti theitu pa-ngang

(n.): larve.

sa le hanghnah hangrah suanmi tihang hmeh (n.): ragout.

sa le hnah a eitu ramsa pawl a simi (adj.): altædende.

sa le ngasa suanhlan ih ciah tanak zu phun khat

(n.): marinade.

sa le thil dang em car, ro ko ih kio (v.): stege , riste.

sa rawhnak thir tleep kua nei (n.): stegerist , havegrill.

sa reipi ret thei ding in tuah (sakuang sung ret

dingin mawizet in can hnu-ah a rim hmuitertu

thawn retmi) (n.): fars.

sa sah dip hlommi (n.): frikadelle.

sa sahcipnak khawl (n.): kødhakker , hakkemaskine.

sa sem (n.): udskæring.

sa sem; ngasa sem, pakhat ei dingih tanmi (n.): kotelet.

sa suan tikah amah ihsin a suakmi ti/thi/hang (n.):

saft , kødsaft.

sa thau , a thau mi (adj.): fedtholdig.

sa thau/hriak a rang, lole, aihre (n.): fedt.

sa tuk lo dai tuk lo, tawkfang (n.): tempereret.

sa tuk, sa ngaingai (adj.): hvidglødende.

sa, arsa sawhbawl rawimi (n.): frikassé.

sa, lole, thingrah thlum ko tuah hnuah kheng sungih

rawhmi (emmi) (n.): tærte.

sa, pawnghmuk (sang) tivek emcarnak cet thilri (n.):

grill.

sa, thingthei, ih tuahmi rawl (n.): kødpostej.

sa-ei hmang N America ih um savom bangtuk

ramsa (a hmur a zum ih a mei a dum) (n.): vaskebjørn.

sa-ei phun a si mi nga-per phunkhat (n.): rødtunge.

sa-ei ramsa (n.): rovdyr.

sa-hluk; palaap (tumpi phun) (n.): flyvende hund.

sa-thau malte le thingthei thingrah, hanghnah

hangrah tampi tel ih tuahmi ei ttha thil (thii lakih

thau a cangertu cholestral a mal ruangah mi in an

uar zet) (adj.): flerumættet.

sa/nga, sah/can (a tlang,a tlang in tan) (v.): filere.

sa; keli nei pawl ih sa (n.): kød.

saal tikah aw netnak ih 'si' ti ih suak aw vek (adj.): hvislende.

saal, a thok te in (adv.): på ny , igen - Eksempel: Lad

os starte på ny.

saal, fawn lala, leh (adv.): igen - Eksempel: Prøv igen.

- Her kommer Joe; han er fuld igen..

saal, hlaan lai vekin (adv.): igen - Eksempel: Han var

glad for at være tilbage igen.

saal, ttong awsuah (v.): udtale.

Saam hla phuahtu (n.): salmist.

Saam, hla, Baibal sung um Pathian biaknak hla (n.):

salme.

saam. Africa ram tiva ih a um thei mi ramsa tumpi

(n.): flodhest.

saan ding a si lomi, reference cabu pawl retnak

library (n.): håndbogssamling.

saan man pek (v.): leje.

saan man pek zat (n.): abonnementsafgift.

saang (adj.): høj.

saang le niam ih ruat (v.): rangere.

saang zet ih nuam le len duhtu (adj.): nydelsessyg.

saang/neem /paat derdi; nel, khoh lo (adj.): slank , smækker.

saangka phar ih khuarmi a tthen tete (n.): panel.

saangka, zohmi thlalang, tukvirh (window) ih an

hmanmi thlalang fiang zetmi le a sahmi (n.): spejlglas.

saanter (v.): udleje , leje ud.

saantheih, cohlantheih, ruat theih (adj.): tilstedelig ,

antagelig - Eksempel: Sådan opførsel er ikke tilstedelig

i vor stab.

sabek (n.): kanin.

sabek (hramlak ta) a faate (n.): harekilling.

sabek dawinak ih hmanmi uico kawngniam (a fate

mi) (n.): beagle.

sabek kua, cinghnia kua, sakuh kua, zinghnam kua

(n.): hule.

sabek tum deuh phun, hnasau tumpi a nei ih tlaan a

cak hnginmi; a tlun lam hmur a lai in a tthen (n.): hare.

sabek umnak ram; sabek kua tampi umnak hmun

(n.): kaningård.

sabit car (n.): rosin.

sabit hang uammi in cut hlan, a thawh hlan (n.): most.

sabitti le a dang thilri pawl retnak leitang inn dan

(n.): kælder.

sabitti, zu tivek thawl khat ciar kengih tuahmi puai

(n.): sammenskudsgilde.

sacannak zawn, saruh (n.): steg.

sadawi thiam dingih zirhmi uico (a bikin vate pel

tikah kahthatmi pawl sartu) (n.): jagthund.

sadawi; ramtawi; sapel (v.): jage , jagte.

sadawitu; cinghnia dawitu (n.): jæger.

saddler ih tuahmi le zuarmi thilri pawl (n.): 

sadelmagerarbejde.

sadeh hmang ramsa; ramsa dang deh ih a nungmi

ramsa (n.): rovdyr.

sadin nga; ngasa kuang ih ret dingah a tthami (n.): sardin.

sadism a simi, mihrem duh (adj.): sadistisk.

sadism le masochism timi mah le mah nautat le

natfah pek-awknak ihsin tisa diriamnak, a pahnih

kom ih neitu minung; hi ziaza pawl hi caan khat ah

pakhat, caan dang ah a dang pakhat, tiin an puang

ttheu (n.): sadomasochisme.

sadism tuahtu (n.): sadist.

saduandar (n.): brusk.

safety-pin n tuai-eh, dawhkilh (n.): sikkerhedsnål.



sage rim a nei US ramih hrampi phunkhat (n.): bynke.

sah zet le khoh zet ih thingkung/hrampi kho (adj.):

yppig , frodig , overdådig.

sah, a sah (pat lo) (adj.): tyk.

sah/tamtuk in (adv.): tykt.

sahang; sa le hanghnah pawl suancih mi tihang (n.):

suppe , kødsuppe.

sahawk tanphaya kung (n.): citrontræ.

sahawk; aisi (n.): citron.

sahlah nat (n.): skoldkopper.

sahmul (n.): uld.

sahmul hlir (lawnglawng), lole a hrek sahmul tel ih

tuahmi (adj.): ulden.

sahmul ih phiarmi hnipuan/sinfen (n.): uldtøj.

sahmul pathri phang tthek (v.): karte.

sahmul puan than thawn tuahmi hnipuan (n.):

flannel , flonel.

sahmul puan/angki tivek ihsin a suakmi a hmul paat

te - neem zetmi; thil buang/buar; patpar/sahmul

hnawmhne (n.): fnug.

sahmul sahpi thawn tuahmi lukhuh dum (n.): bowler

, bowlerhat.

sahmul, patpar tivek pawl (a tom pipi retmi) (n.):

uldtot , tot.

sahmul, ramsa hmul pawl ttha zet ih rialih tahmi,

sahmul puan sahpi (n.): filt.

sahrem (n.): odder.

sahrem meiper (n.): bæver.

sahrem phun khat (n.): mink.

sahriak hnihmi a naal zetmi (adj.): fedtet.

sahriak vek, rim nei lo, pianrong nei lo, khingsii

puakkuai thil le sii tivek tuahnak ih hmanmi siiti

phunkhat (n.): glycerin.

sahriak, siti a lut lo, a khanmi cahnah (n.):

smørrebrødspapir , pergamentpapir.

sahriva; sahrem meitawi; sa lawnglawng ei, ramsa

sava phun, a ke a tawi ih a ruang a sau, a hmul a

pawl (n.): væsel , brud.

sahter, khal deuh ah tuah (v.): kondensere , fortætte(s).

sai/vui, whale ngapi le a dang ramsa tumpi pawl a

pa/a cang (adj.): han - Eksempel: hanelefant, hanhval.

saihka; minung phur thei dingah mawttawsaikal,

asilole, saikal sir ih benmi leng (n.): sidevogn.

sailing-ship ns puanzaar hmang lawng pawl (n.): sejlskib.

sak hluahhlo menmi thlaam, buuk, inn (n.): skur.

sak sal; dinsuah sal (v.): genopbygge.

sak salnak (n.): genopbygning.

sak, saktuah (v.): bygge , konstruere.

sak, tuah (v.): bygge - Eksempel: bygge et hus.

sak, tuah (v.): rejse - Eksempel: rejse et monument.

sakdan pakhat ih ruangrai; a ruangzing (n.):

bygning , opbygning , struktur.

sakhi fate phun, duhnung zet ih tlang theimi (n.): gazelle.

sakhua lam bansannak , mah patti tlansannak ,

biakmi bansannak (n.): frafald.

sakhua lam teimaknak (n.): andagt.

sakhua lo, biaknak nei lo, biaknak duh lo (adj.): irreligiøs.

sakhua zet mi, biaknak teima zet mi (adj.): from.

saklam (n.): nord.

saklam ah (adj.): nordlig.

saklam ah (adv.): nordpå.

Saklam America ram luah hmaisatu pawl (n.): indianer.

saklam bik (adj.): nordligst.

saklam in a hrangmi (thli) (adj.): nordlig - Eksempel:

en nordlig vind.

saklam leilung zim (N Pole) ih um savom rang (n.): isbjørn.

saklam thawn a pehpar mi (adj.): nord-.

saklam; saklam thawn a pehpar mi (adj.): nordre , nordlig.

sakllam ram tipithuanthum ih a tlangmi, a dum le a

rang pianrong nei hmur saupi vate (n.): lomvi.

sakmi hmin a pahnihnak: George Bernard Shaw.=

George = fornavn, Bernard =mellemnavn, Shaw

efternavn (n.): mellemnavn.

saktuahnak, saktuahdan, sakdan (n.): konstruktion.

sakuh (n.): hulepindsvin.

sal (n.): slave.

sal ah cangter (v.): trælbinde , slavebinde.

sal khawngtu (n.): slavefoged , slavepisker.

sal lei le zuar hnattuan (n.): slavehandel.

sal lei le zuartu (n.): slavehandler.

sal sinak (n.): slaveri.

sal tannak; sal sinak (n.): trældom.

salaam (n.): honnør.

salad le tithur (vinegar) rimhmuiternak hanghnah

phunkhat (n.): estragon.

salam pek, upat pek (v.): hilse , salutere.

salh, caw-kuang salh tivek, kher (thing le lung

parah) (v.): mejsle.

salmi bang sal rero; puhhluh (v.): gentage.

salmon nga (n.): laks.

salmon nga hmelpu trout nga (n.): havørred.

salneihnak (n.): slaveri.

saltang; kaihmi (milai, ramsa) (n.): fange.

saltannak; kaihtuarnak (n.): fangenskab.

sam a hlom tete in kir (v.): krølle , kruse (hår).

sam bua ko in tuah (v.): pjuske , forpjuske.

sam cehnak, bakkilh (nunau hmanmi) (n.): hårklemme.

sam dunglam ah hriat (v.): toupere.

sam hrih lo; baak laimi (adj.): skyldig , udestående.

sam kir sau zet (n.): lok , krølle.

sam lem (mai’ sam si lomi, a bettu/a bawmtu) (n.):

top (paryk).

sam lukhuh, tuahcopmi sam (n.): paryk.

sam paa/sam sah lo/tam lo, malte (adj.): tynd -

Eksempel: mit hår er blevet tyndt.

sam patdeuh le tawideuh dingih met; hram kung

tawi deuh dingih ah; hawikung attan ih mawiternak

(n.): klipning.

sam roternak cet (n.): hårtørrer.

sam sendum nei Mirang nunau tisa sen nawn (n.): brunette.

sam senternak sii. 2 sii a suahnak thingkung (a

hlumnak ah a kho) (n.): henna.

sam tawite ih met dan (n.): karsehår.

sam thawn hawk cihmi luvun (hlan lai ah American

Indian pawlin an thahmi ral ih luvun an hawk

ttheu) (n.): skalp.

sam thlai (n.): lok , tjavs.

sam tivek thianghlim zet ih hriat (v.): nette sig.

sam tleutertu hriak, sam sii (n.): brilliantine.

sam ttawnnak hriper phunkhat (n.): hårbånd , pandebånd.

sam tuamnak suur (n.): hårnet.

sam vek (adj.): håret , lodden.



sam, a si ding zat kim lo (adj.): knap , kneben.

sam, hmul, hramkung a tom teih a khomi (eg.

kelcang khabe hmul tivek) (n.): tot.

sam, sahmul tivek electric tha a hruai thei lomi

thilri sungih a khawl-awmi electricity (n.): statisk elektricitet.

sam-aihre rau pianrong a simi (adj.): hørgul.

sam-kilh phunkhat (n.): hårspænde , skydespænde.

sam; mi tluk lo (v.): handicappe.

sambau, a kim lo (adj.): ufuldstændig , mangelfuld.

sambau; daih lo (v.): mangle.

sambaunak (n.): mangel.

sambaunak — a poizia/a poinak — ttulsamnak (n.): belastning.

sambaunak, kim lonak (n.): ufuldkommenhed.

sambaunak, tthat lonak (n.): ulempe.

sambaunak; tlaksamnak; daih lonak (n.): mangel.

Samhnok zam luaili (adj.): flagrende.

samkilh fate, tukkilh (n.): hårnål.

samkilh phunkhat (n.): hårklemme.

samkir (n.): krøl , krus.

samkirternak fung (n.): krøllejern , curler.

samkirternak thirpum fate (n.): curler.

sammet (n.): barber , frisør.

sammet dawr (n.): barberstue.

sammet/sammawi tuah saktu (n.): frisør.

sammetnak namte tatnak savun pheng (n.): strygerem.

sammi zianghman um lonak/ziang hmuahhmuah a

famkimnak, ti ih thinlung mit in heicuannak hmun

le ram (n.): utopi.

sammi, caak zetmi (adj.): efterspurgt.

samtom (n.): krølle , lok.

samung sen (n.): karse.

san , kum (milai kum) (n.): alder.

san khat (n.): generation , slægtled.

san khat hnu san khat tesinfa tiang ci thlah sawng

vivo mi zonawknak (adj.): arvelig.

san lai; cah laifang; mawi laifang; thazaang neih

tthat laifang (n.): velmagtsdage , bedste alder.

san man ih tuah (adj.): up to date.

san man lo , a hlun zo (adj.): antikveret , forældet.

san man nawn lo (adj.): gammeldags.

san man nawn lo; hman-awk ttha nawn lo (adj.): forældet.

san man thilri hmang, netabik thil thar (adj.): moderne.

san manter; san thawi kaih aw dingih tuah (v.): modernisere.

san mureng lai ih a bial ih rak phunmi lung (khan

bangtuk) (n.): stendysse.

san ropi, san thupi (n.): ælde.

san thar Olympic puai (n.): olympiade.

san thar, sanman, boruak san; san a man ih a

tthangso zetmi (n.): rumalderen.

san thawn a rem lo (n.): anakronisme - Eksempel:

Moderne tøj er en anakronisme, hvis det bruges i et

skuespil af Shakespear.

san theih: til leje.

San thuanthu a laifang (Middle Ages) hrawngih

ralttha pawl ih a ttha zetmi ziaza le nuncan (n.): ridderskab.

san thuanthu hlun bikmi, leilung seemtir ih a

cangmi (leilung parih seem, um hmaisa bikmi pawl)

(adj.): ur-.

san thuanthu ih thil a cangmi ni le thla ngankhum

dan (n.): kronologi.

san-mureeng (n.): æon.

san-thuanthu ah mi pakhat ih san (n.): æra.

sang (hmuk) kuang (n.): brødkasse.

sang (hmuk) tannak ih danmi thingtlep (n.): skærebræt.

sang (pawnghmuk) em (n.): ristet brød.

sang (pawnghmuk) ttiak (n.): brødkrummer.

sang a sung a dotdot ih thil dang ei ttha retmi (n.): lagkage.

sang bik, asilole, a thupi bik (adv.): øverst.

sang bik, tlun bik/a tlunta bik (adj.): øverst.

sang colh; sang lak ih rawimi colh, thilnu (n.): bagepulver.

sang ih a phaw caak, hmuk caar (n.): skorpe.

sang lo. a dang pawl khal ngaihtuah sak loin khirh

(adj.): uforenelig.

sang lo; duh lo (v.): afvise.

sang nasa (adj.): tårnhøj , knejsende.

sang nawi, aalu le sa, asilole, nga rawi ih kiomi

sangper (n.): frikadelle.

sang per ko namnak dawngte vek thingpum (n.): kagerulle.

sang pi (n.): højde.

sang thlum (a hlummi) (n.): bolle.

sang tukih tumtah ruangah hlensuah lo (v.): forløfte sig.

sang zet (adv.): højt.

sang zet ih hmuhnak, upat zetnak (n.): agtelse.

sang zetih hmu, upatnak sangpi pek (v.): agte , værdsætte.

sang, hmuk rawh/em le zuarnak hmun (n.): bageri.

sang, pawnghmuk (sangvut thawih tuahmi) (n.): brød.

sangka hrangih hmanmi tawh merh thei phun khat

(n.): yalelås.

sangka kiltu (n.): dørmand , dørvogter.

sangka kutkaih (n.): dørhåndtag.

sangka leng ih thlaihmi sangka kingnak sobul (n.): dørhammer.

sangka lenglam tlun ih zarmi ruah-hliap, ni-hliap,

hul-hliap (puan, plastic, tivek) (n.): solsejl , markise.

sangka lole pokhlet, sangkate (tukvirh) tlun ih an

khanmi lungto/ thingtluan (n.): tværbjælke.

sangka ong/zin (n.): døråbning.

sangka onnak zawnih benmi thirpheeng, lole

thlalang (n.): dørskåner.

sangka pahnih nei — a dunglam a sawlmi

mawttawka phunkhat (n.): coupé.

sangka tawh/cabi ong (v.): låse op , oplåse.

sangka tlang; sangka biang (n.): dørkarm.

sangka tluan ih tar mi hmin khennak phek (n.): navneskilt.

sangka tlunlam kual vek thil a kualpi pakhat sak

tikih khat lam kau le khat lam kau a dintertu a lai

ih retmi/bunmi lungto (n.): slutsten.

sangka, luhnak (n.): dør.

sangka, thil bizu tivek onnak a bote (n.): knop , dup.

sangka, thil siin tivek a hrennak ih hren (v.): låse.

sangka, tukvirh tivek ah nisa/ nitlang khamnak

puanzar; nitlang phentu (n.): markise.

sangka/tukvirh — parah a phei ih sak cihmi lungto,

lole, thing, sangkate khamphei (n.): overligger.

sangper pakhat/sangper ah khat (n.): runde.

sangphut, arti, cini le thawphat rawi ih rawhmi

sang; keik-hmuk (n.): kage.

sangphut, cithlum le cawhnawi pawl cokrawi ih

tuahmi eittha thil thlum (n.): cremesovs.

sangpi in a tthang thei lomi willow thingkung

phunkhat (n.): vidjepil.

sangsawn; thiamsawn; tamsawn sinak (n.): overlegenhed.

sangsin zung thlennak (adj.): appellerende.



sangter; tam sinsinter; luarter deuhdeuh (v.): højne

, forhøje , øge.

sangtukah ruat; man khungtukah ret (v.): overvurdere.

sangtukih ruatmi (adj.): overvurderet.

sangvut (aatta) thawn tuahmi sang (pawnghmuk)

(n.): grovbrød.

sangvut (hmuk tuah ding a vut) (n.): mel.

sangvut hlom, sentlung tivek pawl neem le beek

dingin hmet (v.): ælte.

sangvut ih tuah theimi fang phunkhat, asilole ttilva

rawl ih hmanmi fang (n.): rug.

sangvut le sathau, ti thawn ih cawh ih rawhmi (n.):

kage , wienerbrød.

sangvut phunkhat ih tuahmi rawl (n.): gryn.

sangvut rawi/cok (v.): mele.

sangvut rial tikih a seeng a tangmi (n.): gluten.

sangvut vek; sangvut ih tuammi hmuk (adj.): melet.

sangvut vui (n.): hvede.

sangvut, fang, vainim tivek vui (n.): aks.

sangvut, fangcang, alu, tivek sung ummi

carbohydrate timi a bekmi rawl (n.): stivelse.

sangzet a khir theimi S Africa sakhi fate phunkhat

(n.): springbuk.

sankhat hnu sankhat roh awk vivomi thilri (n.): arvestykke.

sankhat ih thu ruah daan le a dang sankhat ih thu

ruah daan a dangawmi (n.): generationskløft.

sanman bik hnipuan tuahdaan le thil dang tuahdan

thlunmi (adj.): moderne , trendy.

sanman in (adj.): nymodens.

sanman lo (adj.): forældet.

sanman lo, hlun lohli (v.): mode: gå af mode.

sanman lo, khuahlan mi; mifim lo; mipuar (n.): barbar.

sanman lomi (adj.): passé , forældet.

sanman, thil/thuhla thar bet vivo (n.): opdatering , ajourføring.

sanman, tunai (adj.): nutids-.

sanman/san thar dawiman (v.): ajourføre , opdatere.

sanmanmi; neta bik suak (adj.): up to date , ajour , moderne.

santawi dan, caantawi dan (n.): korthed.

santen, thisendok nat (n.): dysenteri.

santhar hla (phundang zet ih sakmi — mi ih uar

zetmi; sakhla hnakin tummi awnmawi (music) ah a

lar) (n.): pop.

santhuanthu a simi (adj.): historisk - Eksempel:

historisk forskning.

santhuanthu a zir ih a ngantu (n.): historiker.

santhuanthu ih a hminthang a thupitnak zawn

(adj.): historisk - Eksempel: et historisk øjeblik.

santhuanthu thotho ah a thupi-mi, lole a tthangsomi

san hmin (n.): æra.

santlai lo (adj.): ynkelig.

santlai lo canter; mualphohter; cemter (v.): hæmme

, undergrave , modvirke.

santlai lo ih re/sim (v.): forklejne.

santlai lo le porhawknak ttong (n.): mundsvejr.

santlai lo patar; patar aa (n.): støder - Eksempel: en

gammel støder.

santlai lo: (adj.): håbløs - Eksempel: han er håbløs til

matematik.

santlai lo; thiam lo (adj.): dårlig - Eksempel: en dårlig

taber.

santlai lo; tthahnem lo (adj.): unyttig , ubrugelig.

santlai lo; tthahnem lo; thulolak (adj.): forgæves , resultatløs.

santlai loih tuah, sungter (v.): forpurre.

santlai tthahnem nawn lo ko ih thlengawk: gå i hundene.

santlai tthatnemnak malte sung langter (n.): glimt.

santlai, hmang thiam (v.): benytte sig af - Eksempel:

Du skal benytte dig af enhver mulighed for at tale

dansk.

santlai; ttangkai (adj.): nyttig.

santlaihnak (n.): nytte.

santlailo; zaangzel mihlothlau (n.): døgenigt.

santthuanthu ca ih ngan hlan thuhla (adj.): forhistorisk.

sapeel; sadawi (n.): jagt.

saphai; lim; ruul tumpi (a dehmi kha a ngerhthat

hmaisa) (n.): python.

saphaw (a hmul neem sahpi a neimi) (n.): pels , skind.

saphaw sahpi ih tuahmi rang thil phurhnak/leng

dirhnak/tonak khung a takpum parih a hrennak

(n.): seletøj.

saphaw thahnak thinghawng hnai (n.): garvesyre.

saphaw vek a simi cahnah (n.): pergament.

saphu (n.): bæltedyr.

saphu vek ramsa (n.): pindsvin.

sar, finkhawm, lakkhawm (v.): samle.

saram ih a hnar, a ka, le a khabe (n.): mule , snude.

saram pawl (milai siarlo) (n.): dyr.

sarkas (circus) an hmuhnak kulhsung (n.): arena.

sarkas (circus) hotu (n.): sprechstallmeister.

sarkas ih teltu/taksa cangvaihnak harsa le lamdang

hmuhtu (n.): akrobat.

sarkas pawl; ramsa le milai pawl ih thiamthil hmuh

ih khual a tlawng vivo tu sarkas pawl (n.): cirkus.

sarmi thilri a neitu ih hlam hrih lomi, thilhlo (n.): hittegods.

saruh/sa suannak sahang (n.): kraftsuppe , fond.

sat ciami (v.): forvarme.

sat cipmi sa (n.): hakkekød.

sat, vat; funghreu/ savun hridai thawn mi thawi

(v.): flænge.

Satan vek Satan thilti (adj.): satanisk.

Satan, khuavang (n.): djævel , Satan.

sater ih tiiter; thircang ding lungto kha tiiter in a

sungih thir suah (v.): smelte.

sater; hlumter (v.): varme.

sathahnak inn (n.): slagteri , slagtehus.

sathar; lungkhaam ih a tlangmi me vek (n.): stenbuk.

sathat ih pumcawmnak (n.): slagteri.

sathattu (zuar ding ih sa a thattu) (n.): slagter.

sathattu pawl in caw thahnak ih an hmanmi

hreitlung (n.): slagterøkse.

sathau (ramsa thau) (meisa in an titer hnu-ah a

phunphun in an hmang) (n.): fedt.

sathau asilole thingrah thau thawn tuahmi

thawphat bangtuk hmeh (n.): margarine.

sathau khal kilruk nei, tihang le hmeh tuah tikih

hman mi (n.): suppeterning.

satire hmangin capohnak ah mi hmang (v.): satirisere.

satpia hmui ti rawi mi tikholhnak tidai (n.): skumbad.

satpia phuan phulhlom tete (n.): sæbeskums.

satpia phul pawpaleng, pawpawh (n.): sæbeboble.

satpia thuh (v.): indsæbe , sæbe ind.

satpia tivek phulmi (n.): skum , sæbeskum.

satpia, brush le tidai thawn napi in rawt/hnawtfai



(v.): skure , skrubbe.

satpia, sahbuan (n.): sæbe.

sattermi khaan ih um hnu-ah, tidai thawn kholhaw

lohlimi Finland minung pawlih daan phunkhat (n.): sauna.

sattil le minung parah tuahsiat, hrem (v.): mishandle

, maltraktere.

sattil, ramsa burpi/a rual (n.): hjord , flok.

sattil/ramsa pawhte/hnawihmur (n.): patte.

sau deuh dingih dirh suah (v.): brede ud.

sauce suahnak kheng (n.): sovseskål , sauceskål.

Saudi Arabia ram ih Muhammad suahnak, Islam

biaknak ih khawpi thianghlim (n.): Mekka.

Saudi Arabia ram, Mecca khua ah Pathian biak a

feh zotu Muslim (n.): hadji , alhadji.

saulam le kauhlam a nei nain, thuklam a nei lomi

(adj.): todimensional.

sauter deuh, kauter deuh (v.): forlænge , udvide.

sava, sorsia phun ramsa fate hmul tthazet a nei,

thlatang ah a hmul a rang ih tthal deuh ah a hmul

sendup in a ummi (n.): hermelin , lækat.

savun hri pheng thawn ttem (v.): spænde , fastspænde.

savun hri pheng, taikhap, asilole, nazi hri vek (n.):

strop , rem.

savun hridai — rang le minung thawinak ih

hmanmi (n.): pisk.

savun kedan, kedil ih khenmi thir kual (n.): hestesko.

savun neem, a khatlam a nalih a khatlam amah vek

ih tuahmi (n.): ruskind.

savun nem thawn tuahmi kedam, Amerika Indian

pawl ih hruh hmaisa mi (n.): mokkasin.

savun nemtertu le tidai khamtertu hriak (n.): læderfedt.

savun ngaingai si lo — savun bang zetmi (n.): kunstlæder.

savun pheng parih namte tat (v.): stryge (en kniv).

savun thawn funmi funghreu (mi thawinak) (n.): knippel.

savun, thir ttemnak ih hmanmi thir tthim a ong ah

khen ih kilh (n.): nitte , nagle , klinke.

savunhri, lole fung ih vuak, thawi (v.): prygle.

sawda (n.): soda.

sawh khoh (v.): sammenpresse , presse sammen.

sawh lut (v.): stoppe , proppe , stuve.

sawh, khawng, khiik (mee, caw, naa pawl ih khiik)

(v.): støde - Eksempel: støde nogen i maven.

sawh; lutter (v.): stikke - Eksempel: han stak fingeren

i hullet.

sawhbawl parih ret dingmi, siti/sahriak, a thurmi le

na-nan, celery tivek hnah thawn tuahmi hmeh (n.): salatdressing.

sawhbawl tuahnak ih hmanmi hriak (n.): salatolie.

sawhbawl; salathnah, pokpawr le zilrah tivek pawl

kha a hringin rawl thawn hmeh dingah a niar nawn

in aat in sahriak/siti le a thurmi tivek pawl thawn

rawimi hmeh (sawhbawl) (n.): salat.

sawhkhih mi caan pakhat (pron.): en , et - Eksempel:

en aften i sidste uge var jeg i biografen.

sawhlek (cawhlek) ih a thirper can a thukmi (n.): spadestik.

sawhthu phunkhat (n.): sojasovs , sojasauce.

sawisel thei lo, lungkim za (adj.): udadlelig , uangribelig.

sawm , ko (v.): invitere , indbyde.

sawm lo mah duhduh ih va lutnak amah te um mi

va hnaihnok le va pawlnak (n.): indtrængen.

sawm-nga-nak (num.): halvtredsende , halvtredsindstyvende.

sawm-riatnak (num.): firs , firsindstyve.

sawm-sarihpakua hnu ih ta (adj.): firsindstyvende.

sawmkua 90 (num.): halvfems , halvfemsindstyve.

sawmkuatnak (num.): halvfemsende , halvfemsindstyvende.

sawmli 40 (num.): fyrre , fyrretive.

sawmlinak (num.): fyrretyvende , fyrrende.

sawmnak (n.): invitation , indbydelse.

sawmnga (num.): halvtreds , halvtresindstyve.

sawmruk (num.): tres.

sawmruk le kua hnu ih nambat; sawm-sarih (num.): halvfjerds.

sawmsarihnak (num.): halvfjerdsindstyvende , halvfjerdsende.

sawmthum (num.): tredive.

sawmthumnak, 29 nak sangtu nambat (num.): tredivte.

sawn dualdo; hnin dualdo (n.): slingren , vaklen , rokken.

sawn eg cangan tikah a tungte ih ngan loin vorh

lamah sawn (a paisat) in ngan (v.): skråne , hælde.

sawn hnuaihni lo; fekte le rin-umtein (adj.): sikker -

Eksempel: han tegnede med sikker hånd.

sawn kir , ttong kir (v.): svare igen - Eksempel: Det er

forkert af aviserne at bringe artikler, der angriber

dronningen, når hun ikke kan svare igen.

sawn lo dingmi thusuhnak hmandan (eg. ziang ha a

poi?) (n.): retorisk spørgsmål.

sawn, deuh tinak ‘Better’ cu’good’ ih comparative a

si, ttha deuh cu ‘ttha’ ih comparative a si (n.):

komparativ , 2. grad , højere grad - Eksempel: 'Bedre'

er komparativ af tillægsordet 'god'.

sawn, hawr (v.): slingre , dingle.

sawn, sawi reronak, sepnak (n.): svajen , gyngen.

sawng, malter (v.): lindre , dulme - Eksempel: Lindre

lidelse , dulme lidelse , dulme frygt.

sawng-awl (adj.): glad.

sawng; kor/cuar (v.): rynke.

sawnkir theih (adj.): ---.

sawnkir, lehrul (kaa in maw ca in maw); awi (v.): svare.

sawnnak; lehrulnak (thu suhmi) (n.): svar.

sawnter, zauter (v.): hælde , vippe , tippe.

sawp cia, kholhcia (adj.): ren.

sawp cia/sawp ding puan (n.): vasketøj.

sawp ding le hnawt ding sin puan le puan dang (n.): vasketøj.

sawp dingmi thilpuan pawl (n.): vasketøj.

sawp ruangih a pianzia (rong) siat ttheh; rong ti

suak (adj.): forvasket.

sawp theih, kholh theih (adj.): vaskeægte , vaskbar.

sawp; kholh-aw; hnawtfai, kholhfai (v.): vaske.

sawr, a ti sawr (v.): presse - Eksempel: presse saften

ud af en appelsin.

sawr, sawh; rial, rek (n.): presse.

sawr, sawt, reek-(nak) (n.): pres , tryk.

sawr, sur (v.): presse ud.

sawr; hmet (v.): presse - Eksempel: presse citroner.

sawr; sawt; reek (v.): presse.

saxaphone timi seem (phawt) ih tum ttha awnmawi

thil (n.): saxofon.

saxophone tumtu (n.): saxofonist.

saya hnattuan (n.): undervisning.

saya; pu (n.): hr..

sazuk cang (zukneeng) (n.): buk.

scale pakhat sungih a panganak note, cuih parah

chord, lole, key hram bunnak (n.): dominant (musik).

scale sungah a pahnihnak aw ihsin a hrek a hlami

aw, minor key (n.): mol.



Scandinavia hmun ram sungih um Denmark,

Norway, Sweden le Iceland ram minung pawl (adj.):

skandinavisk.

Scandinavia ram pawl thawn a pehpar mi (adj.): nordisk.

Scandinavian mi ralttha tipar lawng ih tlang pawl

Europe saklam ni luhnak lam um milai pawl (n.): viking.

scanner thawn ruang-pum zoh (v.): scanne , skanne.

scanner thawn zohnak (n.): skanning , scanning.

schizophrenia natnak thawn a bangmi; a

cuihnatnak ih a nami (adj.): skizoid.

schizophrenia natnak thawn a peh parmi; a cuih

nat a nami (adj.): skizofren.

science fimnak lam hawl dingih khualtlawn,

tumtahmi nei ih khualtlawn (a burpi in), ram hlatpi

ah sadawi, ramtawi (n.): ekspedition.

science thawn a pehparmi (adj.): videnskabelig.

science theihnak sirhsan in hmailam ih a cang lai

ding pawl, vanpar khualtlawn thu, leilung dang

minung thu le thu dangdang pawl kha

(suangtuahnak) ruahnak ih nganmi thuanthu (n.):

science fiction.

science thiam, lole, science a zirtu tlawngta (n.): videnskabsmand.

Scotland mipa pawl ih khuk tiang hrukmi puanttial

(n.): kilt.

Scotland ram, an rammi le a lamdang cemi an

Mirang ttong thawn a pehparmi (adj.): skotsk.

Scotland rammi, mipa, nunau (n.): skotte.

script ngantu (n.): manuskriptforfatter.

sçuare root nambat pakhat kha amah le mah zai

tikah a suakmi nambat ih a hrampi (sçuare root) cu

a zai-awmi nambat kha a si (n.): kvadratrod.

SE Asia ram um minung aw cawng thei zetmi vate

phunkhat (n.): beostær.

SE in a rami; SE ih a ummi (adj.): sydøstlig.

seagull, ti laileng tumpi pawl (n.): kjove.

seal vun/seal hmul nemte (n.): sælskind.

second cousin pa/nu ih unau faa; pakhatta,

nukhatta ih faa (n.): halvfætter , halvkusine.

seem, kaa in seem (v.): blæse , puste.

seem; phut (kaa in thli suak ko in seem/phut) (n.): pust.

seemsuah salnak; siter sal; cangter sal; suah sal (n.):

gengivelse.

seemsuah, um hrih lomi umter (thil, hnattuan dan)

(v.): opfinde , optænke , udtænke , finde på.

seemter, sersiam, um lomi umter (v.): skabe.

seemtermi thil, tharsuahmi thil (n.): kreation.

seenpi vantlang ih cohlanmi (adj.): sømmelig , passende.

seentet-lai - seentet caan (n.): barndom (tidligste barndom).

seherh , lamhar , khawruahhar, helhkam (adj.):

bekymret, ængstelig , urolig.

seherhnak , donharnak , hmailam hrang

khawruahharnak, helhkam (n.): bekymring ,

ængstelse , uro.

sem hlo; fen hlo, thiar hlo (v.): blæse - Eksempel:

Min hat blæste af. - Døren blæste op.

semkeh thil pawl (n.): råmaterialer.

semkeh um dan uar ih cangan dan, thil tuah dan

(n.): naturalisme.

semtir dan le a hung tthang vivo ttheu zirnak (n.): embryologi.

sen duppaal par nei mi rimhmui kung (n.): lavendel.

sen ko nisa ih em-awk (n.): solbrændthed.

sen thiip (adj.): rubinrød.

sen tleu (adj.): skarlagensrød.

sen tleu nawnmi sam (Mirang sam ah, sam mawi a

si) (adj.): lyshåret.

sen-dum pianzia (sam) (adj.): rødbrun , kastanjebrun.

sen-dup (adj.): karmin.

sen-dup (adj.): højrød.

sen-pawl a simi (rang) (adj.): rødbrun.

sen-pawl pianhmang nei innsung thuamhnaw

tuahnak ih a ttha zetmi thing hak (n.): mahogni.

sen-pawl pianzia (n.): fuks.

sen/harh dammi ih hmaisen (adj.): rødmosset.

senate sungtel (n.): senator.

sendum nawn (adj.): brunlig.

sendup (n.): rosa.

sendup le a rong ih a parmi hrambuk pangpar

phunkhat (n.): tamarisk.

sendup le aihre pianzia (adj.): gulbrun.

sendup pian lung mankhung (n.): ametyst.

sendup pianrong (n.): purpur.

sendup pianrong a simi (a sen le mepian cokrawimi)

(adj.): lila.

sendup rah neimi thingkung fate (n.): røn.

sendup rong (pianzia) a nei mi thilri (n.): lakfarve.

sendup theihmung bawr tampi a rahmi thing

phunkhat (n.): røn , rønnebær.

sendup, lole a raang ih a parmi thingkung vek

thingkung parih a zaammi pangpar pawl (n.): blåregn.

seng-erh, hnipuan le sam parih a bek theimi hrampi

phunkhat ih rah (n.): burre - Eksempel: Hun prøve at

blive fri for ham, men han holdt sig til hende som en

burre.

senhlaam (adj.): rødbrun.

senhri pangpar (n.): orkidé.

senile sinak (n.): senilitet.

senior pawlih tlawng/tlawngta (n.): senior.

senmi (lole) airemi leilung; tlak-lei sen (thil hnihmi

pianrong ih hmanmi) (n.): okker.

senpi fingkhawinak lam hnattuan (n.): velfærdsarbejde.

senpi ih zoh thei ding le hmuh dingih khuailul ih

tuahmi milem pawl an hmuhnak le tarnak hmun

(n.): vokskabinet.

senpi vantlaang ih cohlanmi umzia (n.):

sømmelighed , dekorum , anstand.

senrau; sen tuk lo — sen deem (adj.): pink , blegrød.

sentet lai (n.): barndom , barnealder.

senthiip (adj.): cinnober , cinnoberrød.

sentlung ih kuaklu tuahmi kuak fawhnak (n.):

merskum , merskumspibe.

sentlung vekin a neem ih a hak saal leh lomi thil lem

tuahnak (n.): modellervoks.

sentlung, vulneel le thing hnah muat a telmi leiram

(leiram ttha) dawm (n.): lermuld.

sentlung/bellei thawn tuahmi khuhbel (kuak) lei

vaibel (n.): kridtpibe.

sentlungpawng, sihte vuun (n.): myretue.

septic kham thei - bektiria tello mi (adj.): antiseptisk.

ser, a thar seem suah (v.): opfinde , udtænke , finde på.

serem lonak, nom lonak, malte nat (n.): ubehag , gene.

serh tan, vunzim tan (mipa). - firtan (nunau) (v.): omskære.

sersiam thiam (adj.): kreativ.



sersiamnak, seemsuahnak, seemternak (n.): skabelse.

sersiamtu, seemtertu (n.): skaber.

serthlum (lingmaw) phun khat (n.): mandarin.

seu ve , tthen ve, coter ve (v.): tildele.

sewage (kloak) kha ol deuhin tiva lamah luang

theiseh ti ah thianfai ternak hmun (n.): kloakanlæg.

sewer sungih luantermi zun, ek, cet-zung ih baal,

khuasung ih a bal a ti a man pawl (n.): kloakindhold.

shalakayi tithur sungih a thur le a rim a suaktertu

(n.): eddikesyre.

share (aktie) neitu (n.): aktionær.

shares le stocks neitu pawl a miat an pek hlanih an

zemmi covo (n.): præferenceaktier.

shear timi thiltannak thawn tuhmul tan (v.): klippe -

Eksempel: klippe får.

shock wave thil nasa tuk in a puak ruangah, lole, aw

hnakih cak sawn in vanzam a zam ruangah teet

zetin a tthawnmi thlitha (n.): chokbølge.

shu kedan, ketuam kedan (n.): sko.

shutter khar; shutter bun (v.): skodde , tilskodde.

si a rawi ih a zuartu (n.): kemiker , materialhandler.

si dan ding ihsin a peeng ih pial/feh (v.): fordreje.

si dawhnak tthim thawn si sun (v.): indsprøjte.

si ding a mawi lo, si ding a bang lo (adj.): usandsynlig.

si ding vek si lo mi, a kalh-awmi (adj.): modsat.

si dingmi vekin a si lo (adj.): ukorrekt - Eksempel:

ukorrekt opførsel.

si duh tuk/cang duh tuk (v.): hige.

si duhdan deuh ih umnak/a lungput hoih dan; khat

lamah dinhmun tlukcianak (n.): tendens , hældning , tilbøjelighed.

si dum thuh; kedan le thil dangah; dumter (v.):

sværte , pudse sko.

si ei loin in-ei le cangvaih dan thawn natnak neh a

tumtu (n.): naturlæge.

si hmanah, ziangtla le (conj.): selv om , skønt.

si in; vek (conj.): som - Eksempel: et job som pakker. -

Jeg taler som din arbejdsgiver.

si kel hnakin a mal, a nasa lo, kel awh lo (adj.): lav -

Eksempel: han får en lav løn.

si kelnak ihsin ttha lo deuh ih cang vivo/dungsip

(n.): fejltrin.

si lamih thiamnak, nat damternak (adj.): medicinsk.

si le sithuamhnaw retnak kuangpi (n.): husapotek.

si lem lo dingmi (adj.): tvivlsom.

si lo lam in, a let lam, dodal lam in (adv.): imod , modsat.

si lo theih lo ih paisa dil, paisa tamtuk dil (n.): inddrivelse.

si lopi siter aw ih mi-bumtu (n.): bedrager , svindler.

si lopi siter-aw  (v.): foregive.

si rorimi, si rorinak (n.): vished , bestemthed , sikkerhed.

si sehla tinak lawng; tuah thei lomi (adj.): teoretisk -

Eksempel: Spørgsmålet er rent teoretisk.

si thei ringring; catbaang lo (adj.): bestandig , evig.

si thei,cangthei (adj.): tilbøjelig til.

si theimi (adv.): måske.

si theinak pohpoh in, vantthat pang ah (adv.): lykke:

på lykke og fromme.

si thuhnak ih hmanmi barut (n.): malerkost ,

malerpensel , pensel.

si tuah le a zaizannak tuah/zuar le zemnak (adj.): farmaceutisk.

si ve/thawn; khal (prep.): plus.

si vekih taanta, rak umter ringring (v.): efterlade.

si zat/man zat siarnak/a zat ah tinak (prep.): per , pr.

- Eksempel: det koster 20 kroner pr. person.

si, a cang (v.): blive.

si-awter, ti-awter (v.): simulere.

si-i-i, ti aw a suakmi cafang le ttong pawl, eg s, z

(n.): hvislelyd.

si-vai hmang ih suahtermi (adj.): kemisk - Eksempel:

et kemisk eksperiment.

si/ti tam lo, veikhat tete lawng (adj.): sjælden.

sia cawk lo (adj.): talløs , utallig.

sia le caw ei mi alfalfa hrampi (n.): lucerne.

sia le caw pawl, lei-ka-nat (ke le ka ah thisuak in a

na ruangah lam feh thei lo, rawl ei thei lo ih um)

(n.): mund- og klovsyge.

sia le ttha theihnak (n.): samvittighed.

sia le ttha thleidan thiam; thu ruat thiam (adj.):

besindig , rolig , fornuftig.

sia sinsin in; besia sinsin in (adv.): værre.

sia ttha thleidan thiamnak thinlung (n.): overjeg , superego.

sia ttuamtti, nautat thlak (adj.): lurvet , snusket.

sia zet, ttihnungza (adj.): horribel , elendig.

sia, caw, rang tlimno, hrampi ei in an tlang (v.): græsse.

sia, ttha lo (adj.): ond.

sia-ek ceep; cuvek ceep phunphun (n.): bille.

siah laak lomi thilri (adj.): momsfri.

siah pek ttul lo ih duhduh sumtuah theinak (n.): frihandel.

siah pek ttulmi, a-kauh (adj.): toldpligtig , afgiftspligtig.

siakha deuh , a kha deuh (adj.): syrlig.

siakha, namnuaihmang (adj.): hårdhændet.

siakir; hlanih nuncan sia ah kir sal (v.): tilbagefald:

få tilbagefald - Eksempel: Han er en tidligere kriminel,

der stadigvæk kam få tilbagefald.

sialriat (n.): gummi.

sialriat ih tuahmi cakhennak/ hminsinnak (n.): gummistempel.

sialriat ih tuahmi lengke (mawttawka thirleng ke

tivek pawl) (n.): dæk , bildæk , cykeldæk.

sialriat kual thil ttemnak ih hmanmi (n.):

gummibånd , elastik.

sialriat le kaat ih erhmi sialriat (n.): ebonit.

sialriat vek (adj.): gummiagtig.

sialriat vek sinak, dawrtheinak (n.): elasticitet.

siam tharmi (adj.): sindrig , snild.

sian lonak, pek duh lonak (n.): nægtelse - Eksempel:

fordømme nægtelsen af menneskelige

frihedsrettigheder.

sian theih a simi; ngaihthiam theihmi (adj.):

tilladelig , tilladt.

sian — tuah sian (v.): lade.

siang (adj.): velkommen til - Eksempel: du er

velkommen til at bruge min bil.

siang lo (v.): nægte - Eksempel: Han gav sine venner,

hvad han nægtede sin familie.

siang na loin mi ih thil lak, hlang tahrat ih pe kir lo

(v.): nasse.

siang na-loin laksaknak, long (n.): afpresning , pengeafpresning.

siang zet, duhtawk ih thil a hmangmi (adj.): ødsel.

siang, ti siang, a si ti ih cohlaang (v.): tillade , give

lov , lade - Eksempel: Min chef tillader mig ikke at

bruge telefonen. - Hun lod sine tanker vandre..

siang, tuah siang (v.): tåle - Eksempel: En streng

lærer, der ikke tåler noget vrøvl fra sine elever.



siang; paisa hmannak ah siangzet (adj.): rundhåndet ,

gavmild.

siang; pek (dilmi pek) (v.): bevilge.

siangbawi (n.): præst.

siangbawi uknak bial sung nau hmin, tthit-umnak le

thihhloh ngankhumnak cabu, hminsinnak cabu (n.):

kirkebog , ministerialbog.

siangbawi upa (n.): patriark.

sianglo (adj.): utilladelig.

siangpahrang a cang (v.): bestige tronen.

siangpahrang bawipa/ siangpahrang bawinu neih hi

a ttha a si ti ih pomtu/bawmtu (n.): royalist.

siangpahrang bawipa/siangpahrang bawinu thawn

a kaikawh/a peh zom-awmi (adj.): royal , kongelig.

siangpahrang fapa ukram (n.): fyrstendømme.

siangpahrang hnak in a tum deuhmi uktu bawi

(Europe ram pawl lawng ah) (n.): storhertug.

siangpahrang hnattuan in suak (v.): abdicere.

siangpahrang hrukmi sui le ngun thuamhnaw, puai

tikih hrukmi (n.): kronjuveler.

siangpahrang ih fapa (n.): prins.

siangpahrang ih thihsanmi a si ih a ttuan laimi

siangpahrang bawinu ih nu a si fawn (n.): dronningemoder.

siangpahrang ih thihsanmi nuhmei (a nupi) (n.): enkedronning.

siangpahrang ih ukmi siloin uktu dingah mipi in

anmah aiawhtu hrilmi hmangih ukawknak (n.): republik.

siangpahrang ihsin hlonnak, lal banternak (n.): afsættelse.

siangpahrang inn sung hnattuantu (n.): hofmand.

siangpahrang inn vek. (b) inn tum le a ttha zetmi

(adj.): paladsagtig.

siangpahrang kianghrol lubo (n.): rigsæble.

siangpahrang kiltu hrimhrim ih retmi ralkap (n.):

garder , gardister.

siangpahrang lukhuh khumter hrih lomi (adj.): ukronet.

siangpahrang lukhuh khumter — siangpahrang

ttuanter (v.): krone.

siangpahrang lukhuh, lal lukhuh (n.): krone.

siangpahrang nemhngeh caan ih hmanhmi

thuamhnaw pawl (luhkhuh, kianghrol tivek) (n.):

regalier , kronjuveler.

siangpahrang nupi tel lo, siangpahrang fanu le tunu

pawl (n.): prinsesse.

siangpahrang sinak ihsin hlon, lal sinak banter (n.): afsætte.

siangpahrang sinak/ dinhmun (n.): kongeværdighed.

siangpahrang sui lukhuh khumternak puai;

siangpahrang canternak puai (n.): kroning.

siangpahrang sungte pawl biak tikah ttong

thawhnak ih an hman mi (mi-uktu ‘bawipa’ kan

tivek khi) (n.): højhed.

siangpahrang that ih lainawn (n.): kongemord.

siangpahrang thawn a pehpar mi (adj.): kejserlig.

siangpahrang thawn a pehparmi, a tlakmi,

siangpahrang vek a simi (adj.): kongelig.

siangpahrang tohkheng (n.): trone.

siangpahrang tokham, ihkhun tlunih zarmi puanzar

(n.): tronhimmel.

siangpahrang ttuan leh dingmi siangpahrang fapa

(n.): kronprins.

siangpahrang uk ram (n.): kongerige.

siangpahrang uknak a dik ti ih zumtu (n.): monarkist.

siangpahrang uknak Kumpi (n.): monarki , kongedømme.

siangpahrang uknak thawn a pehparmi (adj.): monarkisk.

siangpahrang vek, siangpahrang sinak thawn

pehparmi (adj.): kongelig.

siangpahrang — ukmi senpi parah a duhduh ih

thuneihnak (aa-na) hmangih mi uktu (n.): fyrste ,

magthaver , potentat.

siangpahrang, lal (n.): konge.

siangpahrang, lole, ram uktu pakhat anmai sinak

ihsin thlaknak (n.): paladsrevolution.

siangphahrang san lai-ih Japan ralkap phunhnam

(n.): samurai.

siangphahrang thuneihnak fung (kianghrol),

siangphahrang cannak puai ah khal hman a si (n.): scepter.

siangphahrang, puithiam, mi-uk, rothil, tonak,

hnattuan, neihnak sawng-aw (rero) vivo (n.): tronfølge.

siangzet (adj.): gavmild , rigelig , rundelig.

siangzet i pek (adj.): gavmild , rundhåndet.

siangzet ih thil ti/tampipi ih hman (v.): ødsle.

siangzet in tampipi ih pe/suah (adj.): ødsel , rundhåndet.

sianmi; leiram le sumtuah siannak ngahtu (n.): 

koncessionshaver.

siannak pek ttul loin computer sung khummi thu

hman thei venak (v.): hacke.

siannak thupek, hngetter (n.): godkendelse , billigelse

, sanktion.

siannak um loin cawi, lak ngah tumnak (n.): nas.

siannak um loin mi inn boh ih a sung lut (n.): indbrud.

siannak; siang (n.): rundhåndethed , gavmildhed.

siar cawk lo (adj.): utallig.

siar cawk lo (adj.): utallig , talløs.

siar ciamco (v.): sluge - Eksempel: Hun slugte den nye

dektetivroman.

siar cih; ti ih ruat (v.): regne , anse , betragte som.

siar ding, san ding cabu pawl retkhawmmi (n.): bibliotek.

siar har; siar thei lo (adj.): ulæselig.

siar hrih lo (adj.): ulæst.

Siar lai; siar caan, siarnak (n.): læsning.

siar lo (conj.): undtagen.

siar lo (prep.): undtagen.

siar lo ah (prep.): foruden , ud over.

siar lo cu (conj.): end - Eksempel: Problemet er alt

andet end nemt. - Ingen andre end dig kunne være så

egoistisk..

siar lo, siar sak lo, siang lo (v.): forkaste , afvise.

siar lo; telhcih loin (prep.): undtagen.

siar loin; telhcih lo; ruat loin (prep.): uanset , uden

hensyn til.

siar lomi, telh lomi (thil, milai) (n.): undtagelse.

siar nuam ca; thuanthu phuahcop, hla, lemcawn

tivek pawl sunsak ih nganmi ca pawl (n.): litteratur.

siar nuam men ah si loin thu ruat cuahco seh ti

duhsan ih nganmi, phuahmi (adj.): seriøs.

siar nuam um milai pakhat ih thuanthu, asilole thil

pakhat a cangmi thu (n.): anekdote.

siar sual (v.): misforstå.

siar sualnak, a bikin hril awknak ih pekmi hmat

(n.): fejltælling.

siar theih lomi (adj.): ulæselig.

siar theih/hmuh theihmi thuhla (n.): data.

siar theih; ttuat theih (adj.): beregnelig.

siar, casiar, thei (v.): læse.



siar, pakhat hnu pakhat siar (v.): tælle.

siar/thei thei hlah seh ti ih cafang thup hmang in

ngan/kuat (v.): kode.

siar; pakhat hnu pakhat siar (v.): opregne.

siarcawk lo; a tamtuk (adj.): utallig , talløs.

siarcih lo, telh lo, tanta (v.): undtage.

siarem lomi; tuksum um (adj.): uhyggelig.

siarlo (prep.): ud over - Eksempel: Han har ikke noget

ud over sin pension.

siarloin, telhloin (prep.): bortset fra.

siarmi thlacamnak tawite (RC le Anglican Church

ih hman mi) (n.): kollekt.

siarnak (n.): optælling.

siarnak; tuatnak (n.): beregning.

siarsalnak (a bikin hrilawknak ih pekmi vote) (n.): genoptælling.

siartlak lo, a thupi lomi (adj.): ubetydelig.

siat angki (mipa kor) (n.): skjorte.

siat angki ban (n.): skjorteærme.

siat bal ttheh (v.): udslette , jævne med jorden.

siat cam; camriam; siatserh, siatti in (v.): sværge , bande.

siat le siat, tthat le tthat, tiah ngam ih thil tuahmi; a

rahsuah a fiang lomi dinhmun: på spil.

siat lo ding le hlo ral lo dingih kilveng (v.): opretholde.

siat lo dingih zuah-tthat (n.): bevaring , fredning.

siat lo te ih um, a uih lo, nam lo (v.): holde sig -

Eksempel: maden kan ikke holde sig længe.

siat lo te in ret; him te in fingkhawi (v.): bevare.

siat ol; thinheng ol (adj.): sensibel , tyndhudet -

Eksempel: Konstant stress har gjort vore nerver

sensible.

siat suah, meisa in cem viar in a kang (v.): rasere.

siat thei lo ih um; thil dang ih siat thei lo ih um;

tuartheinak (n.): modstandskraft.

siat thei lo, hloral thei lo; ttawih thei lo (adj.): uforgængelig.

siat thei; siat theih, siatsuah theih (adj.): forgængelig.

siat ttheh uh, bal ttheh uh, hlon uh! ti duhnak ttong

(interj.): ned med - Eksempel: Ned med regeringen! -

Ned med skoleuniformer!.

siat ttheh, kaang ciam ttheh (v.): fortære - Eksempel:

Ilden fortærede hurtigt træhytten.

siat, a hlun, a ttet (adj.): slidt.

siat; thlek (puan) (v.): flosse.

siatbal (thu, daan), cemter (v.): afskaffe , ophæve -

Eksempel: Bør dødsstraffen afskaffes?.

siatbal theih lo, a hmun (adj.): ukrænket , ubrudt.

siatbal theih lo; siat thei lo (adj.): uforgængelig.

siatbal/tthiat/bal (v.): nedrive , rive ned.

siatbalnak , cemternak (n.): afskaffelse - Eksempel:

Slaveriets afskaffelse.

siatcam ih bansan; bansan dingih tiamkam (v.):

afsværge - Eksempel: at afsværge sin religion.

siater sin (natnak, thu le hla, thil umtu daan),

besiatter (v.): forværre - Eksempel: Han forværrede

sin tilstand ved at forlade sygehuset for tidligt.

siatlam, ttumsuklam pan (n.): indskrænkning.

siatnak (n.): vrag.

siatnak ih tlunhnawh , siatnak ih tlunhnawh ; thawi

ciamco; nam ciamco (v.): angribe , gå løs på.

siatnak ih tlunhnawh ; thawi ciamco; nam ciamco,

ttongkam thawn tawng (v.): angribe , gå løs på.

siatnak pek lo (adj.): uskadelig , harmløs , ufarlig.

siatnak raapthlak (n.): ruin.

siatnak thlenpi (adj.): ruinerende.

siatnak, palhnak tuah thei lo, sual thei lo (adj.): ufejlbarlig.

siatnak/tthahnem lo suahpitu hnattuan/cangvaih

(n.): bjørnetjeneste.

siatnak; nawhthuh ei le pek-awk (n.): korruption , bestikkelse.

siatral; thi (v.): omkomme , dø.

siatsak theih lo/ upat lo theih lo (adj.): ukrænkelig , ubrødelig.

siatsal, baang (v.): ophæve , afskaffe - Eksempel:

ophæve en lov, en traktat.

siatsuah (adj.): skadelig.

siatsuah (v.): svide - Eksempel: Afgrøderne blev

svedet af frosten.

siatsuah (v.): ødelægge , spolere.

siatsuah (hnaihnoknak a pek) (v.): lide skade.

siatsuah (thupomdan, thil thuhla, pawlkom dinmi

thil tivek) (v.): torpedere.

siatsuah dingah a puak theimi thil hrangih vihmi

leikua (n.): mine.

siatsuah hnu-ah tlansan ta (khua) (v.): hærge , lægge

øde.

siatsuah le thah a tuartu (n.): offer.

siatsuah thei; ttih a nung (adj.): skadelig.

siatsuah ttheh (v.): ødelægge , hærge.

siatsuah ttheh (cimit) (v.): tilintetgøre.

siatsuah ttheh, siat viarvi (v.): ødelægge.

siatsuah tthehmi, thil siava (adj.): ødelæggende.

siatsuah tthehnak, thih tthehnak (n.): udslettelse ,

tilintetgørelse - Eksempel: En total atomkrig ville føre

til udslettelsen af menneskeslægten.

siatsuah tthehtu (milai, thil dang pawl) (n.): ødelægger.

siatsuah, natter (v.): angribe - Eksempel: en sygdom,

der angriber hjernen. - Rust angriber jern.

siatsuah; nater (v.): skade.

siatsuah; tuahmawh (n.): skade.

siatsuahnak (n.): skade , beskadigelse.

siatsuahnak (n.): ødelæggelse , hærgen.

siatsuahnak ihsin kham dingih khuhmi, tuam tu

(n.): beklædning , forhudning.

siatsuahnak ihsin mah le mah humhimnak (n.): selvopholdelse.

siatsuahnak ngah lo dingin kham; soiselnak, donak

ngah lo dingin kham (v.): beskytte , skærme , værge.

siatsuahnak tong lo dingih kham, humhim (v.):

beskytte , sikre.

siatsuahnak, buaithlaknak, hnok, hnai hnok

tthehnak (n.): panik.

siatsuahnak, siatmi (n.): ødelæggelse.

siatsuahnak; harsatnak (n.): forbandelse - Eksempel:

Disse støjende naboer er mit livs forbandelse. - Druk

var hans livs forbandelse.

siatsuahtu nunghring thahnak sii (n.): pesticid.

siatsuahtu, thil ttha lo (adj.): dårlig - Eksempel:

Rygning er dårligt for dig.

siatter (v.): farve - Eksempel: Lad ikke personlig

loyalitet farve din bedømmelse.

siatter ruangih liammi tangka (n.): skadeserstatning.

siatter thei (adj.): skadelig.

siatter, siat suah (v.): skade , beskadige.

siatter; rei tuk le hman tuk ruangih tlekter; tlum,

siatter (v.): slide op.

siatvat/tthat lohnak/dan lo zet, dik lo zet sinak (n.): 



misgerning.

siatvatnak (n.): skarphed - Eksempel: at svare med

skarphed.

siatvatnak; puarthaunak (n.): grusomhed.

siatvatnak; tthat lonak (n.): fordærvelse.

siatvatnak; zangfah neih lonak (n.): brutalitet.

siatvatnak; zangfah neih lonak (n.): grusomhed.

siava mi (adj.): skammelig , slet.

siava tukmi (adj.): notorisk.

siava zet (adj.): ærke-.

siava zet (adj.): rædselsfuld.

siava zet ih tuah; dekcok (v.): mishandle.

siava zet; sual nasami (adj.): grufuld , afskyelig.

siava, liansia, puar; mi zawnruah nei lo, zangfah nei

lo (adj.): grusom.

siava; rapthlak; puarthau (adj.): oprørende , skændig

, grusom.

sibang sisehla ti ih ruahnak (n.): præmis , forudsætning.

sibawi hman ding taksa kholh fainak zureu phun

spirit (n.): hospitalssprit.

sibawi in mina taksa rai, at (n.): operation -

Eksempel: en blindtarmsoperation.

sibawi in minaa pawl sii ei fial; ei dingmi sii sim (v.):

ordinere.

sibawi mi raitu si loin nat dangdang zohtu (n.): læge

, mediciner.

sibawi pawl ih lungtur dan le thawthawt dan

ngainak thil (n.): stetoskop.

sibawi pawl ih mi an rainak mina ihnak cabuai

saupi (n.): operationsbord.

sibawi pawl ih natnak tuamhlawmmi mi naa (n.): patient.

sibawi pawl in taksa an aat tikih a kaihnak ih an

hmanmi-caiceh (n.): tang (kirurgisk).

sibawi pawlin ruh tivek, vun tivek an pehsakmi (n.):

transplantering.

sibawi pawlin taksa sung ih hma, natnak tivek

hawlnak thilri (n.): sonde.

sibawi pekmi sii ei dan (n.): recept.

sibawi ton thei hlan hliamhma, tuamhlawm

sungnak, a hmaisa bik bomnak (minaa) (n.): førstehjælp.

sibawi zir on tikah, hnattuannak ah nuncan daan

ding thukam (n.): lægeløftet.

sibawi, doktta (n.): doktor , læge.

sibawi, lole, sitni ih hnattuan (n.): praksis -

Eksempel: denne læge har sin praksis i Esbjerg.

sibawi, sihni, lambawi tivek a pantu; thu a rontu;

bomnak a latu (n.): klient.

sibung, sihmui (n.): sesam.

sidar thingkung; farkung (a hmuimi) (n.): ceder.

sidok, sidok lo; a laai (n.): grænseområde - Eksempel:

grænseområdet mellem søvn og vågen tilstand.

signet tacik a telmi zunghruk (hlanlai ahcun cozah

seal tacik can ai-ah siangpahrang pawl in an

hmang) (n.): signetring.

sih lo, hren lo (adj.): åben - Eksempel: hans frakke

stod åben.

sih, kor le bawngbi tivek pawl sih (v.): knappe.

sih-ni , bawmtu , dinpitu (n.): forkæmper , talsmand -

Eksempel: en livslang forkæmper for afrustning.

sihlik khuh; sihlik khat (adj.): vortet.

sihmang ti ih ruahnak (n.): formodning.

sihmang ti ih ruat (v.): gætte , formode.

sihnih (thir kha tlaap lo dingin sii hnih) (v.): galvanisere.

sihnih dingih rawi ciami (n.): oliemaling.

sihram seh! tican, cuih mi ‘ka lungkim’ tican khal a

si (n.): amen.

sihte (a phunphun) (n.): myre.

sihte eitu rannung (n.): myresluger.

sihzut-thil reknak rek deuh seh, dor deuh seh tiah

zut sukso thei ih hri sih daan (n.): slipstik.

sii (n.): medicin.

sii (a timi) thawl fate (n.): ampul.

sii a dordor ih tahnak thil (n.): pipette.

sii dawr (n.): apotek.

sii hmanglo in Khristian rinnak in natnak a damter

thei ti ih Pathian biak dan (prop.): Christian Science.

sii hrangih zuatmi bacteria pangang (n.): kultur -

Eksempel: bakteriekultur.

sii ih hmanmi thil, sii sungih a telmi thil (n.): medicin.

sii lam natnak hmin — riltlak, sultlak (n.): prolaps , fremfald.

sii lam thilri a hram a simi fluorine, chlorine,

bromine le astatine pakhat khat kha thir tivek metal

thawn rawikhawm tikah cite a cang theimi (n.): halogen.

sii lam zir le a thiammi (n.): farmakolog.

sii le rawl in nat khamnak le damternak (thu

zirnak) (n.): medicin - Eksempel: hun studerer medicin.

sii le sii thilri zuartu (n.): apoteker.

sii le thil thlum tuahnak ih rawimi thil dum (n.): lakrids.

sii maltete lawng pekih nat damter dan (n.): homøopati.

sii pakhat khat hman ruangih buanbara a pawtmi

(eg khahmul metnak satpia buan) (n.): skum -

Eksempel: sæbeskum .

sii pawl, pakaan man ttha pawl retnak ansuai le

zaute neimi bizu (n.): skab.

sii peknak hmun (n.): apotek.

sii phunhnam pakhat a si ih nat phunphun bawlnak

ah le tar pawl hrangah an hmang (n.): geriatri.

sii phunphun; mawinak hrang sii phunphun

tuahnak thil vut/dip (n.): pudder.

sii raang (n.): hvidt.

sii retnak dingih tuahmi thingkuang bial, siikuang

(n.): pilleæske.

sii ri/sii suai ruangih um lomi a hmutu/a si lomi a

theitu (n.): hallucinogen.

sii ri; zu/bing tivek ri (adj.): høj - Eksempel: han har

røget sig høj med hash.

sii sun/dawt (n.): vaccination.

sii tahnak thlalang dawng/thawl (n.): måleglas.

sii thawn pehpar in/sengmi (n.): farmakologisk.

sii thiam deuh; a thiamteraw mi (n.): charlatan , fidusmager.

sii tuah daan le sii peek daan zirnak (n.): farmaci.

sii veikhat in, in khat (n.): dosis.

sii zongsang mi, rit theinak cuai mi (n.): narkoman.

sii/damnak dingih tuamhlawmmi tuarthei (v.): tåle.

siichauh; mi ritter hnim hnah (n.): cannabis.

siihlum; siitleep (n.): tablet.

siim , do (v.): angribe - Eksempel: De besluttede sig til

at angribe om natten. - en kvinde blev angrebet af en

ungdomsbande..

siim , do, nam (n.): angreb - Eksempel: et angreb mod

fjenden.

siim lam, zan lam, sunhnu le ih tikcu karlak (n.): aften.



siir aw, poi ti, riahsiatpi (sunralnak, thihhlohnak

parah) (n.): beklagelse.

siir zet (v.): græmme sig.

siir-awk khalle tthahnem lo thil tuah (v.): brænde

sine broer - Eksempel: Tænk dig godt om, før du siger

din stilling op. Hvis du gør det, har du brændt dine

broer bag dig.

siisunnak (n.): injektion , indsprøjtning.

siivai ruangih natnak (n.): forgiftning.

siivai thawn tuamhlawm (v.): kurere.

siivai/ttur hnih (conkiang/thal ah siivai hnih) (adj.): forgiftet.

siizung (zato) (n.): hospital , sygehus.

siizung suak hnu ih mina tuamhlawmnak (n.): efterbehandling.

sik in merh, ngerh tahratin dir/phawi (v.): klemme , knibe.

sik zet, sunglam hrawh ttheh ko ih sik (adj.): bidende.

sikahnak pung tivek sungih (thlithawn) retmi sii

(n.): spraydåse.

sikaret kuak zual, cahnah thawi’ zualmi kuak (n.): cigaret.

sikawng hnah zual kuak (n.): cigar.

sikawng hnah, kuhsi (n.): tobak.

sikhalsehla, thotho (adv.): dog , alligevel.

silica vut khu dawk ruangih ngahmi natnak eg

lung-meihol laitu pawlih natnak vek (n.): silikose.

silver-wedding tthitawknak kum 25 kimni (n.): sølvbryllup.

sim , theiter (v.): underrette om.

sim cia theih lo (adj.): uforudsigelig.

sim cia; a cang lai dingmi thu simsung (v.): forudsige.

sim dingmi sim ringringnak, ngah dingmi khoh zet

ih dilnak (n.): hævdelse , påstand.

sim duh mi kheng thei lo, hlensuah lo (v.): falde til jorden.

sim duh, ti duh, khihhmuh (v.): betyde , mene.

sim duhmi fiangter zet (adj.): malende - Eksempel: en

malende beskrivelse.

sim duhmi kha takpum cangvaihnak thawn simmi

(n.): gestus , håndbevægelse.

sim duhmi ttongfang hmang loin awn ih suah (n.): pip.

sim hnawhsanmi minung/thilri thawn pehpar aw in

(n.): akkusativ, genstandsfald.

sim hnawhsanmi minung/thilri; thutthimnakah (n.):

objekt , genstandsled.

sim hruak (ruat ta loin) (v.): buse ud med -

Eksempel: Han busede ud med den dårlige nyhed,

inden jeg kunne stanse ham .

sim kualmi ttong (n.): insinuation.

sim lo; phuang lo (adj.): ufortalt.

sim lo; ttong lo, rel lo (adj.): usagt.

sim mi bangtuk in , ti mi vekin (prep.): ifølge -

Eksempel: Ifølge John var du i Edinburgh sidste uge.

sim sal, asilole a tawinak in a thupi pawl sim (v.):

rekapitulere , gentage.

sim sal, lole a phundang in sim sal (v.): gentage.

sim sal, sim nolh (v.): genfortælle.

sim sungnak; ruatsungnak (n.): forudsigelse.

sim theih lo tiangih ttih a nungmi (adj.): unævnelig.

sim theih lo/ neh theih lo (adj.): uregerlig , ustyrlig.

sim, ttong, rel (v.): mæle , sige.

sim, zamrangih nolh (v.): jage igennem , fare igennem.

sim; ca, asilole awka thawn sim (v.): fortælle , berette.

sim; ti (v.): erklære.

sim; ttong; ti (v.): sige.

simcia theih; ruatsung theih (adj.): forudsigelig.

simcia, a cang lai dingmi simsung (v.): forudsige , forudse.

simcih; telh; simhnawh san (v.): henvise (til).

simduhmi cangvaihnak pakhat khat thawn sim (n.): gestus.

simduhmi langternak ah takpum cang (v.): gestikulere.

simen thawn khuh/tuah (v.): cementere.

simfiang (v.): forklare.

simfiang a theih lomi/ruahsuak theih lomi (adj.): uløselig.

simfiang bet (v.): kommentere.

simfiang theih lo (adj.): uforklarlig.

simfiang theih, a ruang sim theih (adj.): forklarlig.

simfiangmi (adj.): beskrivende , deskriptiv.

simfiangnak ngan-betmi (n.): ---.

simfiangnak thawn ttanpimi thuhla (n.): tese.

simfiangnak, lole, aiawhnak (n.): skildring.

simfiannak (n.): forklaring.

simhmuhnak; cu ti-in, kha ti in tuah ding, um ding

ti khi kut, a lan tivek in simhmuhnak (n.): signal.

simmi a dik ti simfiang ttulnak (n.): bevisbyrde.

simmi le a ngai ih nun danawknak (n.): troværdighedskløft.

simmi le nganmi kha pianzia thar ah tuah (v.): omarbejde.

simmi poh zum hmang; olte ih bum theih (adj.):

letttroende , blåøjet.

simmi thei lo koin fianglo le dim te ih sim (v.): mumle.

simmi theithiam (v.): få fat i (forstå).

simmi thil (minung hmai/ralkah ah) (adv.): overfor.

simmi ttong (n.): erklæring.

simmi tuahmi thawn a rem-aw, a tlaakmi, a

rual-awmi (adj.): belejlig , passende.

simmi vekin thlun/tuah (v.): følge - Eksempel: følge

instruktionerne.

simmi, nganmi sungah telh; sim (n.): omtale.

simmi, nganmi thuhla, thuanthu (n.): fortælling , beretning.

simngam lo le phuanngam lomi ttihnungza thil

raapthlaak (adj.): unævnelig.

simsin mi ttong (n.): indirekte tale - Eksempel: Direkte

tale: 'Jeg kommer'. - Indirekte tale: 'Han sagde, at han

kom'.

simsin siloin mahte theihmi/hmuhtonmi (adj.): førstehånds.

simsinmi thu; thuleeng vak; khual thu theih (n.):

forlydende , rygte.

simsung (v.): sammenfatte.

simtu, ngantu in amah le mah a sim awknak (pron.):

mig.

simtu/hmuhtu minung, lole, thil (n.): indikator.

sinak /pianzia thlengnak (n.): metamorfose , forvandling.

sinak a thup in, mi ih theih lo te’n hmel thleng in

(adv.): inkognito.

sinak dinhmun, hnattuan a nauta mi (a niam) (adj.):

ydmyg.

sinak dinhmun; ukmi ram, lole emir ukmi ram (n.): emirat.

sinak in: hvad angår - Eksempel: Hvad hotellet angår,

så var det meget ubehageligt og milevidt fra havet.

sinak lamdang nei (adj.): anerkendt.

sinak le dinhmun a bangawmi (n.): lige , ligemand.

sinak man ttumter, hmai siater (v.): nedværdige.

sinak nehkhuh, lai a rel; thu a tthen; thil ziangmaw

a umter (pakhat khat hnenah) (v.): betinge.

sinak phuang (v.): indrømme , tilstå - Eksempel: Jeg

må tilstå, at jeg keder mig.

sinak saang (n.): stilling - Eksempel: han har en

stilling som sekretær.



sinak sangpi ih khaisanmi (adj.): ophøjet.

sinak siat vivo, ttha lo vivo (v.): forringes , forværres.

sinak taksa in thei (v.): befinde sig.

sinak, dinhmun (n.): status , rang.

sinak, umzia dangdang komkhawm in (adj.): blandet.

sinak; theih theinak (n.): egenskab , attribut.

sinfen , hnipuan (n.): dragt.

sinfen, thilthuam (san khat ta, a ttul tik ih hmanmi)

(n.): kostume.

sing (n.): blund , døs.

sing (mit kuh) (v.): døse , blunde , småsove.

sing, cip (v.): lukke - Eksempel: bruges på falam om

mund og øjne.

singpahrang thawn a tlakmi/a phumi (adv.): kongeligt.

singpahrang zuk cuangmi phe-tlaap (n.): konge (i kortspil).

sinsin lai (adv.): endnu - Eksempel: Marie er endnu

højere end Thomas.

sinus tuamtu taksa patte thling nat (n.): bihulebetændelse.

sio thawn nga sio (v.): fiske.

sipawlik kuak (n.): cerut.

sir lam ah thawn in khar le on theih sangka-pi (n.): skydedør.

sir tampi nei a khalmi thil, ie cite, cithlum, vur etc

(n.): krystal.

sir-aw  (v.): angre.

sir-awk, hmaisong (n.): samvittighedsnag.

sir-awknak thawn a khatmi (adj.): brødebetynget.

sir-awknak thawn a khatmi (adj.): angergiven , angrende.

sirah, kiangte (n.): side - Eksempel: han sidder ved

min ene side.

sirawk tlak a simi; riahsiatza a simi (adj.): beklagelig.

sirawknak (n.): anger.

sirawknak umlo/ningzah hmang lomi (adj.): ubodfærdig.

sirhsanmi (n.): grundvold.

sirhsanmi, asilole, kawlrawihmi ngannak (n.): citat.

sirlam ah tthawn, tolh, nal (v.): skride.

sirlam ih hmuhnak; mithmai a sirlam ih hmuhnak

(n.): profil.

sirlamah, sirlamin, a sirin (adv.): sidelæns.

sirori; um rori (adv.): sikkerhed: med sikkerhed.

sirpaleng ih khir le dawp (zial parah) leng vek in

(n.): vejrmølle.

sisa timi hramkung ihsin ngahmi hri (n.): sisal.

siseh la ti ih ruahmi (adj.): hypotetisk.

siseh la, ziangtiin a si pei: hvad hvis , hvad om.

sisehla tinak (n.): antagelse , formodning.

sister 1, 2 ta vekin, sister vekih pehkaih-awknak

(feminist nunau pawlih hmandan a si deuh) (n.): søsterskab.

sister vek a simi, sister thawn a pehparmi (adj.): søsterlig.

sisun, si ei tikih, a suak theimi nat dang (n.): bivirkning.

sit (n.): spark.

siter (v.): gøre - Eksempel: nyheden gjorde mig glad.

siter-aw  (v.): foregive , lade som om , simulere.

siter; bang dingin tuah (v.): foregive , give sig ud for.

siter; si hniksehla:sibang sehla (v.): antage.

sitheinak, ti theinak caan (n.): chance - Eksempel: Er

er en chance for at få billetter til forestillingen i aften?.

siti ah pil ttheh ko kio (v.): friturestege.

situk (adj.): svoren.

situkmi (adv.): uendeligt.

sivai (da-ttuh) (n.): kemikalie.

sivai lam zirnak (n.): kemi.

sivai thawih nat tuamhlawmnak/bawlnak (n.): kemoterapi.

sizung (n.): sygehus.

sizung (zato) hman ding thi khawl hmun (n.): blodbank.

sizung ih a ttulmi pohpoh ttuantu; terh fialmi (n.): sygepasser.

sizung to loin a lenglam in si a zawhtu (n.): ambulant

patient.

sizung, tlawng tivek ah lutter (v.): optage -

Eksempel: Skolen optager tres nye drenge og piger

hvert år.

skate cuangtu (n.): skøjteløber.

skate dan in feh; skate cuangih feh phah in thil

pakhat tuah (v.): skøjte , stå på skøjter.

ski cuang phahin a zau nawnmi hmunsuk tolh

hnuah, a khamnak hmun thlen vetein khir/dawp/pet

(nak) (n.): skihop.

ski hmangih lektu minung (n.): skiløber.

ski lehnak (n.): skisport.

skittle lehnak ih hmanmi palang pian ih salhmi

thing (n.): kegle.

skru lu; thir hrennak ih hmanmi a laifang ongmi

thir perte (bolt tlong lo dingih hrencih mi) (n.): møtrik.

sluice ihsin luang vekin tidai luang huho (v.): sluse.

smuggle tuahtu minung (khawthim lak hnattuantu,

Kawl: hmawng-khu) (n.): smugler.

so (ti a so) (v.): koge.

so dennak ih meisa thawm so thaw; thli sia (n.): vindstød.

so kai, a solam (n.): skråning (opad), stigning.

so kai, kai dingmi (n.): stigning , opstigning.

soap powder satpia vut (n.): sæbepulver.

sobul (n.): hammer.

sobul in nasa zet ring in kheeng (n.): hamren.

sobul le naamkawi cet zung hnattuantu le lothlo

pawlih tacik; USSR (Communist) tacik khal a si

(n.): hammer og segl.

socialism a simi; socialist duhdan a thlunmi (adj.): socialistisk.

socialism ukdan a duhtu. (b) socialist pawlkomih

sungtel, lole, duhdan a pomtu (n.): socialist.

socialism zaawitu pawl (adj.): venstreorienteret.

Socialism, asilole, Communist tha petu (n.): rød.

Socialist ram pawl ih Rampi Hla (prop.): Internationale.

socialist thupom; ramsung thil hmuahhmuah

misenpi in bangran ih neih ding ti thupom (n.): socialisme.

sociology (sociologi) a thiamzettu, lole, a zirtu

tlawngta (n.): sociolog.

sociology (sociologi) thawn a pehparmi (adj.): sociologisk.

soda palang sungih soda ti amahte ih suahnak

dawngte (n.): sifon.

soda water ah cherry, lemon, tivek rawi ih

thawttermi, awn curco ih a phulmi, in-ttha ti (n.): sodavand.

sodawng (n.): blæsebælg.

sodeng, sosu (thir lam pang) (n.): smed , grovsmed.

soh, soter (n.): kog.

soi ciamco (v.): angribe - Eksempel: en avisartikel

angriber statsministeren.

soi ding um lo, a dummi um lo, hmaphe tivek um lo,

a thiang (adj.): lys - Eksempel: lys hud.

soi, mi ih an tthat lonak sim suak; mi ih mawhnak

sim (v.): kritisere.

soisel bikmi minung, thil (n.): skydeskive - Eksempel:

skydeskive for latter etc..

soisel; el; duh lonak langter (n.): protest.



soiselnak , kaa in maw, ca in maw  (n.): angreb -

Eksempel: et angreb på regeringens politik.

soiselnak le hmuhsuamnak ziang hmanih poisa

lo/sawtpawt lo (adj.): tykhudet , ufølsom.

soiselnak thiam zet le khulrang zet ih letnak (n.): gensvar.

soiselnak; mawh hawlnak (n.): kritik.

sokhlei kung/par (n.): rododendron.

sokhlei par (n.): gederams.

sokhlei vek pangpar phunkhat; a rang, a aire, a

sendup pangpar pawl parnak burbuk (n.): azalea.

sol-fa aw ih a paruknak (n.): la.

sol-fa hlasak aw a palinak (n.): fa.

solam kainak le a suklam ttumnak Z vek tlangleng

zin (n.): serpentinvej.

solfa aw (do, re, mi, fa, sol, la, bi) umdan ih a

pasarihnak (n.): bi.

solfa, note pahnih thum kha aw khat vekin a nal a

zom te ih sak ding ti hmuhnak (n.): bindebue.

solid carbon dioxide (vurkuang sungih hmanmi)

(n.): tøris.

solung, sodam, sodennak ih phahmi thir (n.): ambolt.

solvent a simi (n.): solvens.

son-awk thei natnak pangang (a burih ummi.) (n.): streptokok.

songphah (awn ko pawl tthupttho) ih lam feh (v.):

trampe - Eksempel: trampe rundt i værelset med store

støvler.

sopar lemlo in; rualpi-tthat duh lemloin (adv.): koldt

- Eksempel: Han stirrede koldt på ham.

sorfung (mi vuaknak) ih a neemnak zawn (n.):

piskeslag , piskesnert , snert.

sorfung hman vekih cangvaiter (v.): piske -

Eksempel: tigeren pisker med halen.

sorsia (n.): skunk , stinkdyr.

sosernak inn, sothlam (n.): smedje.

sosu hmun; soden hmun (rangke thir; thir pungsan

phunphun sutnak hmun (n.): esse.

soter (v.): småkoge , simre.

soup (suppe) innakih hmanmi khengkum (n.):

tallerken (dyb).

Soviet Union tangka rouble ih copeck 100 = 1

rouble (n.): kopek.

Spain mi, lole, America thlanglam ramih um pawlih

laamnak awzai (n.): fandango.

Spain miphun pawlih laamnak hla phunkhat (n.): bolero.

Spain ram ih mitawivak phunhnam (gypsies) pawl

laam tikih sakmi hla (n.): flamenco.

Spain ram, a ram mi, an ttong le nunphung thawn a

peh parmi (adj.): spansk.

Spain, lole, Portugal ttong hmannak Ameria a lai le

America thlangta ram pawl (n.): Latinamerika , Sydamerika.

special fund pakhat ah hmanhman burter in leiba

cemter (v.): amortisere.

sponge, puansia tivek thawn a bungmi tidai tivek

hawpter (v.): suge op.

spring cuai (thlainak) (n.): fjedervægt.

spur (spore) thawn sit-in rang cak deuh ih fehter

(v.): spore.

St Benedict ih dinsuah mi pastor (Khristian

phungki) pawlpi (n.): benediktiner.

St Dominic ih din mi Pathian thusimtu pawlkom

(order of Preachers) (n.): dominikaner.

stage parih ballet laam, laam daan zirnak (n.): koreografi.

starch (stivelse) hmang in hnipuan khoh/tthongter

(v.): stive.

starch thawn tuahmi thilvut, lole thil ti, tivek pathri

thawn tahmi hnipuan khohtertu dingih hmanmi

(n.): stivelse - Eksempel: bruge stivelse til flippen.

statistics a zirtu, lole statistics lam hnattuan ttuantu

(n.): statistiker.

steam boiler, pressure cooker puak lo dingih

khamnak thil fate (n.): sikkerhedsventil.

steam iron electric puanhnawtnak – puanhnawtnak

thirper ihisn tidai maltete a zit phah thei (n.): dampstrygejern.

steel wool bel tivek rawtfainak thirhritom (n.): ståluld.

steple tthim in tthit (v.): hæfte sammen.

stereophonic aw, aw khumnak (n.): stereo.

stock le share lei le zuarnak hmun (n.): fondsbørs.

stock le share neitu (n.): aktionær.

stock le share ticket parih a man zat nganmi (n.): pari.

su-luk tikih hmanmi zang tuamnak raba (rubber)

pate; condom (n.): kondom.

su; nunau zah-mawh a kua lenglam (n.): skamlæber.

suah (n.): afsondring , sekret.

suah (thawsuah) (v.): udstøde.

suah hlan/suah hnu ih um (natnak) (adj.): medfødt.

suah ihsin atu tiang (n.): liv - Eksempel: jeg har levet

her hele mit liv.

suah ihsin thih tiang: fra vugge til grav.

suah kehnak thawn a peh parmi (adj.): genetisk , arveligheds-.

suah kehnak thuhla. 2 puzung - pupa hmin a

sangsang ih tuahmi (n.): genealogi.

suah tikih pekmi hmin, Mirang hmin pek daan

ahcun pupa hrinhmin (efternavn) cu neta bik ah an

ret; suah tikih pekmi hmin cu kawhnak bik hmin a

si ih hmin hmaisa bik, a silole, a pakhatnak hmin an

ti, eg John Butter titik ah John cu a fornavn a si ih,

Butter cu efternavn a si (n.): fornavn.

suah, dawi (duh nawn lo ruangah suah), hloter,

ralter, cemter (v.): eliminere , udelukke.

suah, dawi; tong duh lo, bia duh lo (v.): fryse ud.

suah, luatter, thlah (v.): vikle ud.

suah, ngan (v.): bekendtgøre.

suah, tha suah (v.): anvende , udøve.

suah, thih, nat tthalo tivek pawl thannak (n.): anmeldelse.

suah, tuah (v.): lave.

suahcam; suah ni, pian ni (n.): fødselsdag.

suahhmun (thil ttha lo) (n.): udklækningssted.

suahkeh hmurttek (n.): hareskår.

suahkeh ih umcia zomi (adj.): immanent , iboende.

suahkeh in a um mi (ramsa, minung in) (adj.): medfødt.

suahkeh thiamnak lamdang zet a nei (n.): talent -

Eksempel: han har talent for sprog.

suahkeh thil ti theinak/thiamnak (n.): talent , anlæg.

suahkeh, pianpi sinak, zia (adj.): medfødt.

suahkehnak (n.): afstamning , herkomst.

suahkehnak (n.): familie - Eksempel: han er af god

familie.

suahkehnak a khatmi/pehtlai-aw; sungkhat-aw

(adj.): beslægtet.

suahkehnak a simi (sul phum hmun) (adj.): føde- -

Eksempel: Burma er mit fødeland.

suahkehnak ih unau, thi le sa ih unau (n.):



blodsbeslægtet , kødelig slægtning.

suahkehnak pupa thu thawn pehpar in a thei zetmi

(n.): arvelighedsforsker.

suahkehnak ram ihsin dawi hlonaksuahkehnak ram

ihsin dawi hlonak (n.): forvisning.

suahkehpi mi ke ttha lo (n.): klumpfod.

suahlannak (n.): udvandring.

suahnak ong (n.): udløb , afløb.

suahnak ram (n.): fædreland.

suahnak, tha suahnak (n.): anvendelse , udøvelse.

suahnak, tlansuahnak (n.): flugtvej.

suahpi mi fimthiamnak (n.): begavelse.

suahpi mi taksa par um a lamdang mi hminsinnak,

khuavang hminsin (n.): modermærke.

suahpi mi, suahkehpi mi thil ti theinak (adj.): født -

Eksempel: at være den fødte leder, den fødte taber etc..

suahpi nun hmanzia (nomnak lam) (n.): livskraft , livsglæde.

suahpi taksa sen, vun sen (n.): modermærke.

suahpi unau (n.): søskende.

suahpi unau that sualnak (n.): brodermord.

suahpi unau vek (adj.): broderlig.

suahpinak, peknak (n.): fremførelse , opførelse.

suahsemnak ram (n.): moderland , fædreland.

suahter, cangter (v.): fremkalde - Eksempel: Hans

tale fremkaldte en vred reaktion.

suahter; a cang (v.): frembringe.

suahternak (n.): røntgen.

suahternak, canternak (n.): frembringelse.

suaimi zuk, nganmi ca tivek zalen zet ih zuar in

pumcawmtu (adj.): free-lance.

suak (v.): stå op - Eksempel: solen står op.

suak (cabu, mekazin, cahram) (v.): udkomme.

suak (rawl cing ih a suakmi) (n.): produkt.

suak hrih lo, a ra thleng leh dingmi tikcu; hmailam

caan (adj.): ufødt.

suak sal; piangthar mi; a thlengaw mi (adj.): genfødt

- Eksempel: en genfødt kristen.

suak sal; thih hnu-ah mi sung ihsin suak sal (v.): reinkarnere.

suak siang , tho siang , lut siang (v.): lade (nogen)

komme ind - Eksempel: Hun vil ikke lade børnene

komme ind, før de ha tørret deres fødder..

suak, a hram thawhnak ih lak (v.): stamme fra.

suak, a ra (v.): komme , indtræffe.

suak, suah ter, suahpi (adv.): ud - Eksempel: han gik

ud for at få frisk luft.

suak; tuah; thil suakter (v.): producere , fremstille.

suakkhawm; pok, hunglang (v.): tørne ud , rykke ud.

suakter (v.): vække - Eksempel: Hendes mærkelige

opførsel vækkede vores mistanke.

suakter (v.): avle , frembringe - Eksempel: Snavs

frembringer sygdom. - Arbejdsløshed avler social uro.

suakter; suahter (v.): medføre , bringe - Eksempel:

Foråret bringer varmt vejr og blomster. - Revolutionen

medførte mange forandringer.

sual duhnak lawng thinlung a neimi (adj.): ondsindet.

sual hawl le soiselnak ttong saupi (n.): tirade , ordstrøm.

sual le palh um thei lonak (n.): ufejlbarlighed.

sual le sual lo ti ruat loin mah ih ruahnak lawng

duh (adj.): selvklog.

sual lo/mawh nei lo (adj.): uskyldig.

sual lo; sualnak mawhnak neilo thinlung faimi

(adj.): skyldfri , uskyldig.

sual lonak, mawh lonak (adj.): uskyld.

sual nei lo; ziang thei lo, sual lo (adj.): syndfri.

sual phuangter (v.): skrifte: tage til skrifte/skriftemål -

Eksempel: Præsten tog forbryderen til skrifte.

sual phuanmi ngai-le sual thlah (v.): skrifte: tage i skrifte.

sual phuanmi ngaitu siangbawi (pastor) (n.): skriftefader.

sual phuannak (n.): tilståelse.

sual puh; sual ti langter (v.): belaste.

sual puhnak (adj.): belastende.

sual puhnak thawn (adv.): anklagende - Eksempel: se,

pege etc. anklagende på en.

sual ruangih a sir-aw mi (adj.): angerknust , brødebetynget.

sual thei; nawhthuh pek theih, ttawihthei (adj.): bestikkelig.

sual ti ih thutthentu ih thu tthensak (v.): domfælde.

sual ti ruangih thawng sungih khumnak (n.):

detention , tilbageholdelse.

sual tuahnak thawn a peh-awmi (adj.): forbryderisk.

sual, thilsual tuah (v.): synde.

sual-awk ding, hau-awk ding man; hua, thinheng

(n.): krigssti.

sual-awknak ah le zuam-awknak ah sung (v.):

besejre , overvinde.

sual-nun (n.): udsvævelser.

sualawknak/do awknak (n.): kamp.

sualforhnak, leemnak (n.): fristelse.

sualmi; a mawh mi (adj.): skyldig.

sualnak (n.): synd.

sualnak a tuah ringring ruangih thawng thlakmi

(n.): fangevogter , arrestforvarer.

sualnak a tuahtu tiih zummi pawl, ttha zet ih

zohngiatnak (n.): overvågning , bevogtning , opsyn.

sualnak ihsin run, luatter (v.): genløse.

sualnak ihsin thianhlimternak (n.): renselse.

sualnak le tthat lonak a nei lomi (a sual lomi), (a bik

in, nu le pa pawl-awknak lamah a thianghlimmi)

(adj.): uskyldig , uberørt.

sualnak pakhat khat ruangah mah umnak khua le

peng sungah um siang loin khawdang peng dangih

dawi tuartu (n.): eksil , landflygtighed.

sualnak pakhat khat tuah ruangih tlanhlo (n.): flugt.

sualnak ruangih ram dangah a tlanmi kuatkir sal

(v.): udlevere.

sualnak tenau deuh pawl (n.): lovovertrædelse , forseelse.

sualnak tuah lo mittha (adj.): sagesløs.

sualnak tuah ruangih thah dingih thutthen zomi

misual khi meithal in kap that dingih ttuanvo latu

pawl; misual thattu (n.): henrettelsespeleton.

sualnak tuah ruangih tuar tengteng dingmi

cawhkuan, hremnak (n.): nemesis.

sualnak tuahtu (n.): gerningsmand.

sualnak, siatnak (n.): onde.

sualnak, tthat lonak ihsin mi pakhat tuah ttha sal

(v.): resocialisere.

sualnak; mawhnak (n.): skyld , brøde.

sualphuan; a si le si lo dikih sim (v.): vedkende sig ,

kendes ved , anerkende , indrømme.

sualpuh (n.): beskyldning , anklage.

sualpuh; mawhphurh (n.): skyld.

sualpuhnak (n.): beskyldning.

sualsirnak (n.): anger.



sualter, sual (ziaza ah) a ttawih (v.): fordærve.

sualthlah sak zo ti ih thuthannak (n.): tilgivelse , syndstilgivelse.

sualtuah ruangih thukhiinnak (tazacuainak) (n.):

søgsmål , anklage , sagsøgning , retsforfølgning.

suamhmang; mi thil lonsaktu/ laksaktu/rukfir (n.): røver.

suan (cerek/sur thlaih tivek ih hmanmi) (n.): bly.

suan cia (vate) ar(sa) ruh (n.): skrog (af fjerkræ) -

Eksempel: Du kan måske finde lidt kød på hønens

skrog.

suan dingmi sa sungah thil dang pawl than (v.):

fylde , farsere.

suan fung thunmi khedan (n.): blyant.

suan ihsin a ra cangmi tur (n.): blyforgiftning.

suan ngah , ti keel , zongsang (adj.): vant til -

Eksempel: Han blev hurtigt vant til den lokale mad.

suan phunkhat; khedan ah an hmang; culh sii,

hnihsii ah an hmang; atomic reactors ih neutrons a

fuung tertu ah an hmang (n.): grafit.

suan rero lai sa kha, neem seh ti ih hriak le thil ti

burh (v.): dryppe (en steg).

suan thar; laak thar; a uih lomi (adj.): frisk -

Eksempel: frisk brød.

suan/tuah mi zu (n.): bryg - Eksempel: hjemmebryg:

øl, som er brygget hjemme.

suang (rawl) (v.): mad: lave mad.

suang tumpi nei kilaw  (n.): kakadue.

suanmi sa, hanghnah hangrah hmeh (n.): gryderet.

subject (Titu) le complements (kimtertu) pehtu

ttongfang (n.): copula - Eksempel: I sætningen 'Hans

er syg' er ordet 'er' copula.

sui (n.): guld.

sui daan; hnattuan thupi zet neih tikah thlun ding

hnattuan daan (n.): gylden regel.

sui hri le ngun hri thawn ttelhmi tahpuan, phiar ih

tahmi puan (sangkate puanzar tivek) (n.): brokade.

sui ih khutmi dar, suan tivek pawl (n.): guldbronze.

sui ih tuahmi pakan, khuat, hai ti pawl (n.): guldservice.

sui in thil thuam-mawi (zunghruk, tthi, hnakhaih

tivek) a tuahtu (n.): guldsmed.

sui khur; sui laihnak (n.): guldmine.

sui khut; sui ti thuh (hnih) (v.): forgylde.

sui khutnak (n.): forgyldning.

sui khuttu (n.): forgylder.

sui le ngun thilri pawl retnak kuang fate (n.): skrin.

sui pianzia vek, lole, a rau deuhmi sam neitu nunau

(adj.): blond.

sui suahnak hmun thar (sui khur thar) pan ih nam

aw ciamco (n.): guldfeber.

sui suahnak hmunram (n.): guldfelt.

sui vek; sui ih tuahmi (adj.): gylden.

sui, khur sungsuak thil mankhung lei ngah; zinaan,

tivek umnak tiang leilung lai, asilole, virh (v.):

ramme - Eksempel: de ramte en guldåre.

sui, lole, ngun ih tuahmi zuk, sam tivek retnak, a

mawinak men ih orh mi kuang fate (n.): medaljon.

sui, ngun le dar hri vekih tuahmi thuamthil (n.): filigran.

sui, ngun, etc hmanmi khukheng khuathai, tthi, fau,

zunghruk, tivek pawl tuahtu (n.): smed.

suinga, mi tampi in thlalang kuangsungah an zuat

(n.): guldfisk.

suk ah, a sannak in a niamnak lam ah (adv.): ned.

suk le so ih a tlanmi tlangleng fate (nomnak ih tomi)

(n.): rutchebane.

suk; suu; deeng (sobul thawn) (v.): hamre -

Eksempel: hamret sølv.

suklam, a ttumlam (n.): nedstigning.

sukso ah thingaw/dawp hlo, mi pakhat/thil pakhat

hmakhat te ih sawnter/tlukter (v.): styrte.

sukso thing/hnin ciamco ih hmailam feh, nor (v.):

stampe - Eksempel: skibet stampede i de høje bølger.

sukua, lole, tawkua sung ih thu/ret le a tii thei

thluhmi sii khal (n.): stikpille (medicin).

sul (n.): livmoder.

sul phumhmun (n.): fødested.

sul, milai/ramsa fehnak sul (n.): spor - Eksempel:

orkanen efterlod sig et spor af ødelæggelse.

sul-hnu nehnang (n.): spor.

sulhnu thlun vivo (v.): spore , efterspore.

sullam a nei lomi/ a si lomi (adj.): ulogisk - Eksempel:

en ulogisk slutning.

sullam hmuh ih cangvaih (v.): vinke.

sullam nei lo ih saupi ttong rero (v.): ævle.

sullam nei lo ttong (n.): volapyk , kaudervælsk.

sullam nei lo ttong (n.): vrøvl , vås , pjat , meningsløshed.

sullam nei lo tuahmi, thu lolak tuahmi (n.): farce -

Eksempel: fangens domfældelse var en farce.

sullam nei lo, hnihsuakza, zohsia (adj.): meningsløs , tåbelig.

sullam nei tein; a dan thlun tein thu suahpi (adj.): begrundet.

sullam nei zet, tumtah nak nei mi, a thupi mi (adj.): 

meningsfuld.

sullam neilomi, ruahnak nei lomi (adj.): meningsløs.

sulphum hmun, suahnak khua, umhmun khua (v.):

komme fra - Eksempel: Hun kommer fra London.

sulphur le a dang thil cokrawimi (n.): sulfid.

sulphur vek a simi (adj.): svovl- , svovlholdig.

sulphuric acid le a dang sii pawl cokrawimi (n.): sulfat.

sulphuric acid, lole, cumi ihsin ngahmi cite vek thil

(n.): vitriol.

sultan ih neihmi ram/sultan uk ram (n.): sultanat.

sum (fang dennak sum); makphek sum (n.): morter.

sum le pai hawlnak ah mi bum (v.): svindle , bedrage.

sum lutmi sung ihsin ngunkhuai ziang hmuah pek

ding a si ti tuat hlanah sum rak hnuk/dir ciami

(adj.): fradragsberettiget.

sum ngah theinak ding a phunphun hnattuannak

(n.): industri - Eksempel: underholdningsindustrien.

sum pek sungmi - sum pek ding zat, kim te’n pek

thei hlanah pek sungmi (n.): pant.

sum tampi mi coih ih amiat ei pawl (n.): financier , finansmand.

sum tuahnak company tivek ah amah hnak ih

tumsawn company pi kuttang ih a ummi (n.): datterselskab.

sum tuahnak le lawng khualtlawn khamnak thu pek

(n.): embargo.

sumbuh (fimnak khihhmuhtu ih ruat a rak si) (n.): ugle.

sumbuh ai kel ih ai loin, awfeem, awsaang, a

hraangin a aimi sumbuh phunkhat (n.): slørugle.

sumdawng (ram khat le ram khat), thil-lei-le-zuar,

sumtuah (n.): handel.

sumdawng, asilole, a nomnak men in leilung tlun

khui khal ah a vak rero theimi milian pawl (n.): jetset.

sumdawnnak thawn a pehparmi (adj.): kommerciel ,

handels- , erhvervs-.



sumdawr thilrikuat (v.): fragte.

Sumdawr, cetzung tumpi pi Cozah kutin pumpak

kut ih pek. Cozah neihmi kha pumpak hnenah zuar

(v.): privatisere.

sumhmannak cazin cabu, nitin ttuanmi khumnak

cabu (diary) tivek sungah ngankhummi (n.): indførsel.

sumhnam (ttilva) tlannak dingih hrampi ram (n.):

græsning , græsgang.

sumhnam feh thei hlah seh ti ih hor parih phahmi

thirtlep ong nei (mawttawka cu a feh thei) (n.): kreaturrist.

sumhnam pawl hram ei dingih thlah (v.): græsse -

Eksempel: hyrden græsser kvæget.

sumhnam ramsa rawl a simi hrampi (n.): lucerne.

sumhnam thawn lo thlotu (n.): plovmand.

sumhnam thlahnak dingih ram le hmun kulhmi (n.):

fold , bås , indelukke.

sumhnam, vate zuatnak deuthlam (n.): skur , fold.

sumlut tampi neitu pawlin, a dan keel hnakin hlei ih

pekmi ngunkhuai (n.): ekstraskat.

sumpai (tangka) tawkfang nei lo, thilri tawk fang

nei lo (adj.): flad - Eksempel: flad: i pengetrang.

sumpai bomnak, thlahlawh (n.): gage.

sumpai ih cawm awknak (prep.): på - Eksempel: han

lever på kontanthjælp.

sumpai in ttan, a ttulmi sumsaw pek/bawm (v.): finansiere.

sumpai kiltu (n.): kirkeværge.

sumpai lam ih hlawhsam; hlawhtling lo (adj.): svag -

Eksempel: er dollar blevet en svag valuta?.

sumpai lam kum tek (n.): finansår.

sumpai le thilri hlohralnak (n.): ruin.

sumpai thawn bawm, cawm (v.): underholde -

Eksempel: han tjener nok til, at han kan underholde sin

familie.

sumpai, thazaang, tikcu, thil suaknak hram

(resources) pawl hmannak ih nuncan khawsak

thiamnak, hman thiamnak, fimrelnak (n.): økonomi ,

sparsommelighed.

sumpai, thilri le tikcu hmannak ah ralringzet;

sumpai hram, thilri tuah le suahternak a

hram/bulpi pawl tenren thiam (adj.): økonomisk , sparsommelig.

sumpai, tikcu, thilri le a suahnak thil pawl hman

sup (v.): økonomisere , spare.

sumsaw hlu (v.): give.

sumsaw lamah a fekmi (a khohmi); a sinak ttum

hnuaihni a um lomi (adj.): guldrandet.

sumsaw pek, ttilva that ih rai thawinak (n.): offer.

sumsaw tawkfang nei pawl (buzua) (adj.): borgerlig ,

spidsborgerlig.

sumsaw; lennak (n.): velstand , rigdom.

sumsel, kop-kop (n.): bækken , cymbel.

sumtuah (thil lei-thil zuar) (v.): handle.

sumtuah dawrtuahnak hmun (n.): bymidte.

sumtuah hnattuan kampani pawlpi (n.): firma.

sumtuah hnattuantu pawl zuamawknak le thilri

man kai tuk dawnkham dingin tuahmi pawlkom

awknak (n.): trust.

sumtuah pawl khawmnak ih telve dingin midang

sawm/ khawm (v.): organisere (i fagforening).

sumtuah pawlkom, sumtuah dingih pawlkom-awmi:

kampani (n.): kompagni.

sumtuah pursumnak ah paisa kha suiman in a

hmangtu (n.): guldmøntfod.

sumtuah sumdawnnak ah tthangso (n.): vækst.

sumtuah, sumdawng, cetzung nei milian (n.): magnat.

sumtuahnak a dang pakhat kut ah aap (v.): overdrage.

sumtuahnak ah a tthangso zetmi (n.): velstand.

sumtuahnak ah a tthangso zetmi; a lian zetmi (adj.):

velstående.

sumtuahnak ah thu fehternak (n.): transaktion.

sumtuahnak ah tthangso vivo theinak dingih ttan

thoknak hmun (n.): fodfæste - Eksempel: skaffe sig

fodfæste i industrien.

sumtuahnak company, asilole firm (n.): virksomhed.

sumtuahnak compary a tthansonak dingah a

phunphun in a bawmtu/ lehnak tthansonak ding a

tawlreltu (n.): promotor.

sumtuahnak hmin ttha nei (n.): goodwill.

sumtuahnak hnattuan pakhat in tikcu caan khat a

ttuansuah theimi tangka, tivek (n.): omsætning.

sumtuahnak kampani tumpi ih hnattuantu upa

pawl hnattuan an baan tikah thlahnak in paisa

tampi laksawng ih pekmi (n.): gyldent håndtryk.

sumtuahnak pawlkom sungtel; Communist,

Socialist pati sungtel rualpi (n.): kammerat.

sumtuahnak tivek ih a dik tuk lo ruangah a thup ih

tuahmi (adj.): lyssky.

sumtuahnak tumpi bank, company tivek ah stocks

and shares tivek lei ih sumtuahnak (n.): portefølje.

sumtuahnak, lole, thu relkhawmnak ih a thoknak

(n.): udgangspunkt.

sumtuahpi (n.): kompagnon.

sumtuahpitnak (n.): kompagniskab.

sumtuahtu, dawrtuahtu (n.): forretnignsmand.

sumtuahtu, dawrtuahtu (n.): næringsdrivende.

sun (a zim hriammi thil in sun) (v.): prikke , stikke , punktere.

sun ruangih nat khi (hling in a sun ruangah a naa)

(v.): stikke - Eksempel: hun stak sin finger på en nål.

sun ruangih, lole, sunmi vek natfah (n.): stik -

Eksempel: et stik af smerte.

sun vekin na (adj.): stikkende.

sun, dawt (v.): stikke , dolke.

sun, sungnak (n.): nederlag.

sun; a hriammi thilri in sawh/sun (v.): stikke.

suncaw  (n.): frokost.

sundir (n.): middag.

sundir ihsin zanlam nazi 6 tiang , sunhnu (n.): eftermiddag.

sung ding ruat lo ih thil ti ngamtu (adj.): dristig.

sung ding thinlung nei ciatu (adj.): defaitistisk , opgivende.

sung dingih ruatcia-nak, tuahsuak lo dingih

ruatcia-nak: (n.): defaitisme.

sung ih hnattuannak (khawnglawng vek) inn fate

(n.): dykkerklokke.

sung ong cang nei thilkung pawl, eg rua, fuu,

nuang, tivek (n.): spanskrør.

sung pakhat ih hmanmi sibawi, innsang sibawi (n.): huslæge.

sung theimi ah miat thei ding te ruahsan in neihmi

thaap (n.): hasard , hasardspil.

sung, liam (v.): koste - Eksempel: Farlig kørsel kan

koste dig dit liv.

sung, lole, innpi sung ih hmuhmi lungnomnak

dingih an tuahmi, hlasak, laam, capaoh, kut

lehthiamnak hmuh, lole puai tuahnak ih a tlunlam



pawl an hmuhmi (n.): varieté.

sung, sung theih; lon theih (adj.): hjemfalden.

sung, sungin (prep.): på - Eksempel: de er med på flyet

fra London.

sung, tla (v.): falde - Eksempel: regeringen faldt efter

revolutionen.

sung, tlak (v.): dumpe , slå fejl , mislykkes.

sung, tlaniam (n.): fald - Eksempel: Romerrigets fald.

sung/neh lo (leh zuamawk, upadi zung thurelnak)

(v.): tabe - Eksempel: vi tabte fodboldkampen.

sung/thi (v.): tabe , miste.

sung; sungah (prep.): inden for.

sungah (adv.): indenfor.

sungah (prep.): indenfor - Eksempel: arbejdet skal

gøres indenfor et år.

sungah ret; ttul tikah zohsal thei dingin hmunkhat

ah retkhawm (v.): arkivere.

sungah thun (v.): indføre.

sungah ti a lut, a ciah (v.): gennembløde , gennemvæde.

sungah um, khawsa, hluum (v.): bo.

sungah, ah tican a si (prep.): i.

sungdok nat (n.): diarré.

sungdok nat (n.): tyndskid , diarré.

sungdok si, sungdawhnak rawl le thil a ti (n.):

laksativ , afføringsmiddel.

sungdok sii phunkhat (n.): afførende middel.

sunghmuah (adj.): hele - Eksempel: Han har arbejdet

hårdt hele året.

sunghmuah (a tikcu) (prep.): under , i løbet af.

sunghruk (n.): undertøj.

sunghruk hnipuan (n.): undertøj.

sunghruk tivek ih hmanmi puan phiar tthazet (n.): trikot.

sungih phum awknak (n.): optagethed - Eksempel:

Hans arbejde led under hans totale optagethed af sport.

sungih ummi (oktaingdat); petrol a sia le a ttha

theitheinak ih hmanmi (n.): oktan.

sungih umtu, hluumtu (n.): beboer.

sungkhat hmel bang awknak (n.): familielighed.

sungkhat kau deuh (n.): storfamilie.

sungkhat le sungkhat, miphun pakhat le pakhat

kum reipi huat-awknak, ral awknak (n.): fejde.

sungkhat naih awmi (adj.): nær - Eksempel: en nær

slægtning.

sungkhat naih lem lo (adj.): fjern - Eksempel: em

fjern slægtning.

sungkhat sinak (n.): ---.

sungkhat sinak (n.): slægtskab.

sungkhat sinak; pehtlaih-awknak, pehzom-awknak

(n.): rødder - Eksempel: hun er født i Amerika, men har

rødder i Danmark.

sungkhat unau (n.): slægtning.

sunglam (n.): indre.

sunglam ah huup/thaw hiip (v.): indånde.

sunglam ah/sunglam pan in (adv.): indad.

sunglam pum vun a tuamtu thling natnak (n.): bughindebetændelse.

sunglawi le rura neih zetnak (n.): majestæt.

sunglawi zet le thupi zet ih tuah duhnak (n.): ritualisme.

sunglawi, sunlawinak thil maksak ti thei ruangih

hminthannak (n.): berømmelse.

sungmu hak nei rah (n.): stenfrugt.

sungpit nat (n.): forstoppelse.

sungpit; ek suak duh lo (adj.): forstoppet , have

forstoppelse - Eksempel: Hvis du har forstoppelse, bør

du spise mere fiberholdig kost.

sungsuak (n.): afstamning , herkomst.

sungtel (n.): medlem.

sungtel dinhmun niam deuh (adj.): associeret -

Eksempel: Associerede medlemmer har ikke stemmeret.

sungtel hnen ihsin thu theihmi vekin thil zuar le lei

(n.): insiderhandel.

sungtel pakhat a thih/a suak ruangih caan karlak

hril-awknak (n.): suppleringsvalg.

sungtel sinak, cannak (n.): medlemskab.

sungthu theih thei sinak (n.): indblik.

sungttheh (n.): krak - Eksempel: Det store financielle

krak i 1929 ødelagde international handel.

sungttuan (n.): sekretær.

sungza (n.): husstand.

sunhlu car (n.): sveske.

sunhlu phunkhat (n.): blomme.

sunhlu thingkung phun a hring le aihre pian in a

rahmi (n.): reineclaude.

sunhnu ih hmuhmi lemnung, lemcawn (n.): matiné.

sunhnu; sundir ihsin zanlam nazi 6 tiang (n.): eftermiddag.

sunhrul (n.): termit.

sunlawih , man neiter , thei thiam, lawm (v.):

vurdere , skatte , værdsætte , goutere , sætte pris på ,

påskønne - Eksempel: Man kan ikke fuldstændigt

vurdere fremmed litteratur i oversættelse. - Jeg sætter

pris på en god kop te. - Din hjælp blev meget

påskønnet (vi var glade for den).

sunlawih tlak; hlorh tlak (adj.): berømmelig , ærefuld.

sunlawih, thangtthat (v.): velsigne - Eksempel: Vi

velsigner dit hellige navn.

sunlawih; tthangthat; hlorh (v.): forherlige.

sunlawihnak (upatnak) langter (v.): ære , beære , hædre.

sunlawihnak um lo, a dankel vek si lo (adj.): formløs.

sunlawihnak; upatnak ih pekmi (raltthatnak/thil

tuahsuakmi tivek hrangah) (n.): æresbevisning.

sunlawinak sangbik coternak (n.): forherligelse -

Eksempel: Legenderne om Kong Arthur repræsenterer

en forherligelse af ridderligheden.

sunloih tukmi; duh tukmi (adj.): dyrebar.

sunnak (n.): tab.

sunnak (n.): knivstik.

sunnak (camibuai sunnak) (n.): fiasko.

suntlang/dawt (v.): gennembore.

sunttam (n.): spurv.

sup aw thei lo tiangih mipa duhtuknak (n.): nymfomani.

sup kham theih lo (adj.): uimodståelig.

sup phah in hni (v.): fnise.

sup phah-in hni (v.): fnise.

sup thei lo tiang in thazang ngah (v.): aftvinge -

Eksempel: Hans mod aftvinger beundring.

sup theih lo (adj.): ukuelig , ubetvingelig.

sup-aw loin thinheng zetin ttong siasia ih kawk, cam

(v.): skælde ud.

sup; ui; zuah; thlah (v.): undvære.

supnak neih, thinlung umdan langter lo ih um (adj.):

hæmmet.

supuimi; lunghrinnak; a si ngai ti ih ttong suak thei

lo dingih dawnkhamtu thil (n.): reservation , forbehold.



sur (hri, pat, thirhri ih tuahmi) (n.): net.

sur bangih a kalhttheng awmi lamzin (n.): netværk.

sur in an kaih tikah a tel, a rawi pang ve mi (v.): indvikle.

sur vekih tahmi puan neemte (thil khuh le sin dingih

hmanmi) (n.): tyl.

surpi thawn nga kai (v.): trawle.

surrealism a tuahtu cangantu pawl le zuk suaitu

pawl (adj.): surrealistisk.

sut (v.): spørge , udspørge , afhøre.

sut, thusut (v.): spørge.

sut; kheng (v.): hamre.

sutmi thu fiangte in let lo, tuah dingmi tuah lohli lo

in um; reiter, hnuter (v.): vige udenom.

suul, naufuuntu (n.): efterbyrd.

suulsattu; hmai hruai (n.): forløber.

suum pit zet lakih hmanmi mawttawka mei (n.): tågelygte.

suum um/sah (adj.): tåget.

suum-tual (n.): gård , gårdsplads.

suum; suumzing; cumci; tikhu, mei (n.): tåge.

suumtual, inn hmai tual kaupi (n.): forgård.

suumvel hma (taksa ruangpi kimvel in a hma ttheh)

(n.): helvedesild.

suun (ni suak in ni tlaak karlak) (n.): dag.

suun hnattuan awl ni (n.): fridag.

suun ih ttuan ding pawl (n.): daghold.

suun vaar, suun-tleu (n.): dagslys.

suundir (n.): middag.

suup (v.): beherske , holde i tømme.

suup lo ih sim hluahhlo; ttong phutpho men (adj.):

affærdigende , affejende.

suup reronak (n.): repression , undertrykkelse.

suup ttentto, suup aw zet ih ttong (v.): lade være med

, undlade , afholde sig fra.

suup, kham (v.): undertrykke.

suup-awknak nei lo (adj.): skrupelløs , samvittighedsløs.

suup; hreem (n.): beherske.

suup; thil pakhat cang lo dingih suup; mi duhzawng

le hruainak thlun lo ih um thei (v.): modstå.

suup; ui (v.): gemme.

suupmi um loin; lungtluang zetin (adv.): uforbeholdent.

suupnak (n.): hæmning.

suupnak ruangih thinlung nat a ra cannak (n.): fortrængning.

suupnak; cang lo dingih khamnak (n.): beherskelse.

suupnak; thil hmanmi suupnak (n.): nedskæring , besparelse.

suupter (v.): kue , hæmme.

suzerian bawi ih uknak; bawinak (n.): overherredømme.

suzuar (n.): gadetøs , luder.

suzuar pawl umnak inn (n.): horehus , bordel.

SW ah um, SW ihsin ra (n.): sydvest.

SW lam ah (adj.): sydvestlig.

Switzerland minung le an ttong (adj.): schweizisk.

Switzerland ram ih dotkhat thing inn fate (n.):

sæterhytte , feriehus.

Switzerland ram ih peng (ram) tthen (n.): kanton.

syllable pahnih nei ttongfang (n.): tostavelsesord.



T
t i ralkap, raldonak tangphawlawng thawn

pehparmi (adj.): flåde-.

ta a si (v.): tilhøre.

ta a simi a sengmi (v.): tilhøre , høre til.

ta, ih, ihta (prep.): af.

ta-le-ti rah (ei theimi thingrah) (n.): granatæble.

taai (n.): liv , midje.

taai (n.): liv , midje , talje , bæltested.

taai zawn (n.): talje , midje , liv.

taaikap nei mipa korfual (n.): kaftan.

taan, telh lo (v.): undtage , ekskludere.

taan; fehsan (v.): undvære , forsage , give afkald på.

taang, bek, dir suak theih lo (v.): sidde fast.

taanglo zikzik; um nawn lo ti ding zikzik (almost no

(adv.): næsten ikke.

taanta dah, tlansan (v.): svigte.

taanta, dungtun; mah ta a si lo ti ih sim (v.): afvise , nægte.

taanta, rel sal um lo (v.): hvile - Eksempel: lad

spørgsmålet hvile.

taanta, tlansan (v.): forlade - Eksempel: et barn, der

er forladt af sine forældre - en forladt bil, en forladt

bolig, landsby.

taanta, tlansan (v.): falde fra - Eksempel: Hans støtter

faldt fra, eftersom hans popularitet dalede.

taar (mizuk phar ah taar) (v.): hænge - Eksempel:

Han hængte billedet op over kaminen.

taar ding zuk a suaitu/a tuahtu (n.): portrætmaler.

taar; thlai (v.): ophænge , hænge op.

taarlang , than , zapi theihter (v.): avertere ,

bekendtgøre - Eksempel: bekendtgøre et møde.

taarlang, langter thei (adj.): oplysende.

tacik khen (v.): forsegle.

tacik khen tikih hmanmi ca-ti kuang fate, seal cati

kuang (n.): sværtepude.

tacik vekih hmanmi ralphaw  (n.): våbenskjold.

tacik; hi ca, hi thilri hi a dik a si ti theih thiamnak ih

khenmi tacik; a ongtu ding loin ong hlah seh tiah ca,

thingkuang tivek par ih khenmi tacik; tacik par ih

um ca, zuk (n.): segl.

tah (a tum-a tet, a tam - a mal, a sau - a tawi) (v.):

måle , tage mål.

tah ban lo, a thuk tuk (adj.): bundløs.

tah ciami puan ih pathri phoih (v.): trævle op.

tah nak (n.): måling.

tah ngaingai loin zumnak ih relcat (n.): tommelfingerregel.

tah tharmi puan pawl a thiangfai tertu le a pittertu

(n.): valker.

tah theih lo (a kauh, a tum lam) (adj.): uendelig , grænseløs.

tah theih lo, siar cawk lo (adj.): umådelig.

tah theih, siar theih (adj.): målelig.

tah tik ih hmanmi, eg a ttha, a ttha deuh, a ttha bik

(n.): grad - Eksempel: Sammenligningsgrader. - 'God',

'bedre' og 'bedst' er første, anden og tredie

sammenligningsgrad af 'god'.

tah-nak hrizim ih thlaihmi; hri ah thil khiing nei

thlaihmi (n.): lodsnor , lod.

tahfung hnakin niam deuh (adj.): underlødig.

tahfung ih re,tiarep, hmel bangrep, a tthatdan

bangrep, a phun bangrep ih tuahciar, hmanciar

dingih tawlrelnak (n.): standardisering.

tahmi hmun ram (n.): areal.

tahnak ih hmanmi thil (n.): kriterium , kendemærke , særkende.

tahtthim (n.): parallel.

tahtthim (v.): ligne , sammenligne.

tahtthim ding a si lomi, a dang-aw tukmi (adj.): forskelligartet.

tahtthim ding a um lo (adj.): enestående , mageløs , uforlignelig.

tahtthim tlak a simi, cawn tlak (adj.): eksemplarisk.

tahtthimnak (n.): kontrast.

tahtthimnak in langter (v.): eksemplificere , belyse.

tahtthimnak lam (adj.): komparativ , sammenlignende.

tahtthimnak thuanthu ; thianfainak, thutak le

thinsaunak pawl cuangtertu hminsinnak (thuanthu

le zuk suai tivek ah) (n.): allegori.

tahtthimnak, pehawknak (n.): relativitet.

tahtthimnak, zohtthimnak, thutthimnak (n.): eksempel.

tahtthimnak/a dan awknak (prep.): fremfor -

Eksempel: jeg foretrækker spadsereture fremfor

jogging.

taifawtnat (rilngetnat) (n.): tyfus.

taikap (n.): bælte , rem , livrem.

taikap hrennak thir/plastic kual (n.): spænde.

taikap saupi nei cet-hluah (n.): båndsav.

taima ttentto; zuam ttentto (v.): holde ud , blive ved ,

være standhaftig.

taima zetin lungkhatnak, thinkhatnak (n.): korpsånd.

taimak suah; thatho zet (adj.): ihærdig.

taimak ttul zetmi (adj.): møjsommelig , anstrengende ,

brydsom.

tak kholhnak, thil kholhnak, angkiliang, nunau

sunghruk angki ih, hnawi zawnah pawng deuh

dingih tthitcih mi thilneem (n.): svamp - Eksempel:

badesvamp.

tak ngai in , a ngai in (adv.): sikkert , bestemt.

tak sa zet, tak sa nat (n.): feber.

tak-lawng zikte ih um nunau (n.): negligé.

tak-sa besiat tuk ruangih lung-aat, ttong-aa (n.):

delirium , vildelse.

taklawng ih ummi le nunau le mipa pawl-awk lai a

thup teih zohthup a hiartu (n.): lurer , vindueskigger.

taklawng, lawngfang kheh (adj.): nøgen , blottet , bar.

taklawng; hnipuan hruk lo (adj.): bar , nøgen.

takmi puan (n.): strikvarer.

takpum bokkhup ih ummi (adj.): næsegrus.

takpum femter (rawl sup exercise tampi tuahin)

(v.): slanke sig.

takpum harhdamnak hrangah cangvai (v.):

motionere , træne.

takpum parah a sen, a ling ih hma um (adj.): betændt.

takpum, lole, thinlung retheih (n.): kval , pine , pinsel

, lidelse.

taksa (asilole) thinlung natnak (n.): skarphed.

taksa a phawmi/a naa mi dam dingin benmi puan



saa/pat saa (n.): grødomslag.

taksa a thakter, a zater theimi (adj.): kradsende.

taksa a thau ih a nemmi (adj.): lasket.

taksa ah-nak, asilole, hliamhma tthitnak (n.): sutur.

taksa asilole, thinlung ih titheinak huham (n.): evne.

taksa at tahrat ih bawlnak (n.): kirurgi.

taksa atnak (operation) khan (n.): operationsstue.

taksa bol, ke zaphak ah a si thei bik (sihlik phun)

(n.): vorte.

taksa cangvaih leh zirnak saza/thiam zettu (n.): gymnast.

taksa cangvaih lehnak (physical exercise) innpi (n.): gymnastiksal.

taksa cangvaihnak in let (v.): svare.

taksa cangvaihnak le a zirnak (adj.): gymnastisk.

taksa cangvaiter/harhdamnak dingih taksa caangter

(v.): træne.

taksa dang bunsaknak (n.): transplantation.

taksa dok-aw; dawh; daak (v.): strække sig.

taksa durh (n.): vable , blære , blegne , blase.

taksa fekdeuh; khal deuh; titsa ttha (adj.): kødfuld.

taksa harhdamnak cangvaihnak tuah tik le ring

theimi thil tum tikih a ttulmi thli (thaw) (n.): vejr -

Eksempel: løberen måtte standse for at få vejret igen.

taksa harhdamnak dingih nasa zetih taksa

cangvaihnak (n.): træning , træningsprogram.

taksa hiarhal zet ih duhnak (n.): lidenskab , begær.

taksa hiarnak ruangih duhnak (n.): kærlighed.

taksa hiarnak sup (v.): spæge , døde - Eksempel: ved

faste vil de døde/spæge kødet.

taksa hiarnak tel lomi mipa nunau duh-awnak

(adj.): platonisk - Eksempel: platonisk kærlighed.

taksa hlei tthangmi a phunphun (n.): polyp -

Eksempel: jeg har en polyp i næsen.

taksa hleifuan (n.): tumor , svulst.

taksa hliam/aat (v.): sønderrive , flænge.

taksa hmeh lam thiammi (n.): fysioterapuet.

taksa hmet (n.): massage.

taksa hmetmi vekin a nuamter theimi leisung in a

pawtmi ti-hlum in ti bual/tak khawlh (n.): boblebad.

taksa hnih hriak sii (n.): salve.

taksa hnin; taksa caih (v.): fortrække sig.

taksa hrangih ttulmi; rawl, tidai, khawhlum, tivek

(n.): materielle goder.

taksa ih a bekmi (puan) (adj.): stramtsiddende.

taksa ih a canter (suah)termi (adj.): febril , febersyg.

taksa ih huatmi; rem lomi (rawl, thuangthi,

lunghmul tivek pawl) (n.): allergi.

taksa ih kopmi hmul tawite (n.): dun.

taksa ih thihri, tha hri thoter (v.): pirre , stimulere.

taksa in thei lo (adj.): følelsesløs.

taksa khal dor lo/nem lo; khoh emem; tut zet (adj.): anspændt.

taksa khat zet ih harhdam hmelpu ttang tum ial-ial

(nunau) (adj.): buttet , fyldig , yppig.

taksa khohkhahnak (n.): spændstighed.

taksa kim nawn lo, zawngbai (adj.): misdannet , vanskabt.

taksa kopaw ih hrinmi faphir (n.): siamesiske tvillinger.

taksa lam (adj.): legemlig , fysisk.

taksa le a dang sungih thil fehnak le ziang tluk

rangin an feh timi tahnak radioactive thil (sii le

cetzung pawl ah an hmang) (n.): radioactive isotop.

taksa le lunat rehnak sii; nat sawng, nat sawk (n.): aspirin.

taksa le thinlung cahnak hrangih tuahmi

cangvaihnak (n.): øvelse , opgave.

taksa le thinlung nasa zetih siatnak (n.): vrag -

Eksempel: slagtilfældet gjorde ham til et hjælpeløst

vrag.

taksa maw, thinlung kim lonak (n.): handicap.

taksa natter/derthawmter (v.): overanstrenge.

taksa nom lonak (n.): pine , smerte.

taksa nomnak (n.): bekvemmelighed.

taksa nomnak lam thawn a pehpar-awmi (often

sexual pleasure); taksa hiarnak a suakter theimi

(adj.): sanselig.

taksa parah hloral thei lo dingin zuk cuk/ngan ih

siihnih (v.): tatovere.

taksa parah hma a suak/a khomi (n.): gevækst , svulst.

taksa parah taksa dang rak ben (v.): implantere.

taksa parih a suakmi senbol tete (n.): udslæt.

taksa parih tet zet ih hrukmi bawngbi (n.): strømpebukser.

taksa parin phoih, hlon, tan (adv.): af - Eksempel:

barbere skægget af.

taksa piangsual; taksa siatnak ruangah a awl ih a

feh mi (adj.): halt.

taksa piansual ruangih khawruahnak a niam zet

neimi milai (n.): kretiner.

taksa pum mawinak le harhdamnak hrangih taksa

cangvaih lehnak (n.): gymnastik.

taksa pum sungih kulhtthehmi a dan, a khan (n.):

kammer - Eksempel: hjertekammer.

taksa pumpi ah a sen bo tete a suak theimi hmaihuh

nat (n.): røde hunde.

taksa pumpi cangvaihnak ah tlu lo tein um

thiamnak (n.): ligevægt.

taksa rai le at tel lo in si ih tuamhlawm awknak

(adj.): medicinsk.

taksa rai ttheh vete’n zohlawknak ih retnak khaan

(n.): opvågningsstue.

taksa rai, at (v.): operere.

taksa rau le dam lo hmel kengmi (adj.): bleg.

taksa rim (n.): kropslugt , svedlugt.

taksa rimsia hlotertu (n.): deodorant.

taksa ruang pumpi (n.): legeme , krop.

taksa ruangpi pharhzam; kethluang le kut pharh ih

it (v.): udstrække sig.

taksa ruangpum thianfaiter nak (biaknak thu ah)

(n.): afvaskning.

taksa siat lo dingih culhmi hriak phunkhat (n.):

kemisk handske.

taksa sung ih ummi lung, thin, le a bik in ril pawl

(n.): indvolde.

taksa sung lam tlangko zuknak. X-ray-ih zuk (n.): røntgen.

taksa sung um hrokkua, ril tivek kua saupi a neimi

dawng (n.): rør - Eksempel: det eustakiske rør.

taksa sung um tidai, lole, titsa laksak ih nat

zohfelnak (n.): biopsi.

taksa sungah hmuh tham lo in a lut theimi electric

dat (n.): gammastråling.

taksa sungih nunnak hrang ttulmi pawl

cangvaihnak, thleng awknak (n.): stofskifte.

taksa sungih ret tikah antibodies cangtertu thil (n.): antigen.

taksa sungih thahri um dan (n.): nervesystem.

taksa sungum ciil, hnawi, thlan tivek pawl thii

thawn a dangtertu/a hmangtu/a suahtertu (n.): kirtel.



taksa thak rehtertu sii phunkhat khat (n.): antihistamin.

taksa thawn a kaih lomi sii tivek ruangih thil cang

(n.): reaktion - Eksempel: en allergisk reaktion.

taksa thawn a pehparmi (adj.): organisk.

taksa ttawih (n.): ådsel.

taksa ttawnttaihnak, dam lonak (n.): svaghed , skrøbelighed.

taksa tthannak cangtertu thluak hram ih ummi

taksa bol fate (n.): hypofyse.

taksa tthen pakhat khat kuai/puak (v.): briste.

taksa tthenkhat caang thei lo ko ih siatsuah (v.): lemlæste.

taksa tuarharnak , thinlung, asilole (n.): kval , pine ,

smerte - Eksempel: Den sårede mand havde smerter.

taksa um dan pengsual, kim lo (n.): misdannelse.

taksa vunpar ih a sen, a thakmi hma (n.): betændelse.

taksa zaat thei mi (adj.): kilden.

taksa zeng pawl hmanmi leeng, zengleng (n.):

rullestol , kørestol.

taksa zet ih vun khi thukpi tiang sen tthehmi nat

(n.): rosen.

taksa zut, thiang, electric tham ih nat tidamnak (n.):

fysioterapi.

taksa, etc kha tan, tthen (v.): dissekere.

taksa, lole, thinlung ttawntainak nei mi (adj.): handicappet.

taksa, ruang tthop, ruangna tivek a dam, lole, dem

dingih a hnawt ih thuhmi hriak si (n.): liniment.

taksa, thinlung candan keel leng ih a cangmi thil

(dawi, hnam tivek) (adj.): psykisk.

taksa, thinlung khuaihen vekin nater, tuar (v.): smerte.

taksa/ ruahnak hmaan lo; dam lo, famkim lo (adj.):

usund - Eksempel: han viser en usund interesse for

mord.

taksa/ruangpum kun (n.): foroverbøjet stilling , bøjning.

taksa/thinlung in thei thei zet (thil terek tiang)

(adj.): fintfølende.

taksa/thinlung natnak nei pawl kha hnattuan

remcaang pekih damternak hnattuan (n.):

erhvervsterapi , ergoterapi.

taksa; tiit (n.): kød.

taksaa nat nei (adj.): febril , febersyg.

taktak (adv.): minsandten - Eksempel: Han ventede

minsandten, at jeg skulle betale for hans billet. - Hun

ikke bare gik ind i konkurrencen, hun vandt den

minsandten..

taktak siloin ruahnak men (n.): påfund.

taktak; ngaingai (adj.): sikker på.

tal a si ding (adv.): i det mindste.

tal; thawi (v.): slå - Eksempel: slå nogen i hovedet

med en kølle.

talh-tum (n.): kølle.

talhtum thawn tal (n.): knippel.

talhtum thawn tal (v.): prygle.

tam , a tampi (v.): vrimle med - Eksempel: Det vrimler

med appelsiner her hele året rundt.

tam deuh in sim, peh deuh (v.): dramatisere.

tam deuh, sang deuh, rit deuh etc (prep.): over -

Eksempel: Temperaturen har været over gennemsnittet

i den sidste tid.

tam deuh; uak deuh (adj.): mere , flere.

tam deuhdeuh (adv.): mere og mere.

tam deuhnak; cah deuhnak (n.): fremhersken , overvægt.

tam ngaingai, siar cawk lo (n.): myriade.

tam ngaingai; bikhiah um lo (adj.): grænseløs , ubegrænset.

tam sin vivo (adv.): mere og mere.

tam tlem, a kau (adj.): rummelig.

tam tuk, a hleifuan ih tuah, sim (v.): overdrive.

tam tuk, sangtukih pek (v.): overbetale.

tam tukih pek (v.): overdosere.

tam zet (adj.): mangfoldig , adskillig , talrig.

tam zet (n.): oceaner af - Eksempel: bare rolig, vi har

oceaner af tid.

tam zet nganmi (adj.): bindstærk.

tam zet, tum zet, kau zet, le si zetmi (adj.): umådelig ,

kæmpestor.

tam, a tawk hnak ih tam, duh zat hnak ih tam;

tlamtling mi, a hleifuan mi (adj.): rigelig - Eksempel:

en rigelig forsyning af frugt.

tambik, saang bik zawn (n.): højdepunkt.

tamngai pi/ tamzet (adj.): vældig.

tamngaipi, ttulmi hnakih tamsawn (n.): overflod ,

rigdom - Eksempel: Der var en overflod af god mad

ved selskabet.

tampawlok, butlak keuh pek, a lu tumzet mei tawite

nei butlak keuh pek (tampawlok) (n.): haletudse.

tampi (adj.): rigelig.

tampi (n.): mængde.

tampi (n.): mængde , masse.

tampi a sinan umzia fukfi neilo mi (n.): masse.

tampi a suah theinak (n.): ydeevne , frugtbarhed.

tampi ah tthen in zem, zem-aw  (v.): dele.

tampi in (adv.): langt - Eksempel: Det er langt

hurtigere at rejse med tog end at cykle.

tampi in (adv.): masser af , i massevis.

tampi in pek, kuat (v.): overøse.

tampi komkhawmmi lakih tthen khat; a buai zetmi

sungih thusuak, thilcang (n.): forgrening.

tampi lut (n.): tilførsel.

tampi pi (n.): ødselhed , overflod.

tampi pi in a tthatter, suahtermi; tam (adj.): rig -

Eksempel: en rig høst.

tampi siatsuah/ thiter (v.): decimere.

tampi sung ihsin/ cuih mi pawl sungin (adv.): blandt andet.

tampi sungin pakhat; pakhat hrelh loin (adj.): eneste.

tampi thasuah, lole, zuamnak ttulmi, phur zet ttul

(adj.): vanskelig , besværllig.

tampi tuah/ suah thei; tthahnem zet (adj.): frugtbar.

tampi um; nei tam zet (v.): myldre , vrimle.

tampi – a tom, a hlom (n.): masser - Eksempel: vi har

masser af tid.

tampi, tamzet, siar theihlo (adj.): meget.

tampi, tthahnem (n.): mængde , masse.

tampi; thil phun tampi (n.): mangfoldighed.

tampipi, nolh, beet rero (conj.): og - Eksempel: Dit

arbejde bliver bedre og bedre. - Han prøvede og

prøvede, men uden held.

tamsawn (adj.): rigelig - Eksempel: Vi har rigelig tid

til at komme til stationen. - Tak, et lille stykke kage vil

være rigeligt.

tamter, a cang thei tawpin karhter (v.): maksimere.

tamter, cakter, ringter (aw) (v.): forøge , forstærke -

Eksempel: at forstærke lyden, signalet.

tamtuk ttong; reituk reel (v.): snakke , sludre.

tamzet (adj.): yppig , overdådig.



tamzet khawl, khawl liailiai (v.): samle ,

sammendynge , sammenhobe - Eksempel: sammenhobe

en formue - De samlede tilstrækkeligt bevis til at få

ham dømt for seks anklager.

tamzet um, pek, zem ciamco (v.): flyde - Eksempel: et

land, der flyder med mælk og honning.

tan (n.): klipning.

tan (namte thawn) (v.): skære - Eksempel: skære brød.

tan (sizung ah cawn le baan vek tan sak) (v.): amputere.

tan tawi (v.): klippe - Eksempel: klippe hår, klippe

negle.

tan theih tiva (v.): vade over.

tan theih, lan theihmi (adj.): farbar.

tan ttheh (milai, ramsa kut-ke pawl) (v.): sønderlemme.

tan, at, met (n.): barbering.

tan, hriat, rawt, riin (v.): skramme , ridse.

tan, hriat, riin, rawtmi vek (n.): hak.

tan, sattan hlo (v.): skære af.

tan, tlansannak (n.): desertion.

tan, veikhat ah tan (n.): hug.

tan/maak (nupi le pasal tthen aw) (n.): skilsmisse.

tan; phiat; tthum (v.): beskære - Eksempel: beskære

et budget, en artikel.

tanbo (stave) ngannak ah a bangrepmi aw (note)

pahnih pehnak rinkual; cuih rinkual thawn peh a si

ahcun aw hnih kha aw khat ah sak/ tum a si (n.): bindebue.

tang deuh ah; niam deuh ah (adv.): nedenunder , underneden.

tang lam ah; tangah (adv.): nedenunder , underneden.

tang, hnuai (prep.): under , neden under.

tangah; thuaiah; hnuaiah (prep.): under.

tangdor (adj.): ydmyg.

tangdor tein: med hatten i hånden - Eksempel: at bede

om penge med hatten i hånden.

tangdor, thungai, mi upat thiam (adj.): myg , ydmyg

, spag , spagfærdig.

tangdor; tthum-awk (v.): ydmyge.

tangdornak; thinlung tthum-awknak (n.): ydmyghed.

tangka (sum) bawm (v.): subsidiere.

tangka a miat ngah dingah thil dik lo tuahsaktu

parah phalhmi paisa/a dik lo ih thil tthahnem tuah

sakmi parah phalhmi paisa (n.): returkommission.

tangka a zat ttum ciamcomi (adj.): inflatorisk , inflations-.

tangka baakmi le pekmi cazin (n.): debet , gæld.

tangka baakmi le suahmi zat ngankhum (v.): debitere.

tangka bak zat nganmi ca fate (n.): kvittering.

tangka bawm, tangka retnak dipte, kut ih khaimi

dipte (n.): tegnebog , seddelmappe.

tangka ca karh ciamco hlah seh ti ah bank ihsin

tangka cawih sian lonak (n.): kreditstramning.

tangka cawih awknak ah cawih man a tthang, a

pung (n.): rente.

tangka cawimi hrang aamahkhan ih thilri pek (v.): belåne.

tangka cawitu (n.): pantsætter , panteskyldner.

tangka cazin cauk pi sungih khum (v.): postere.

tangka cazin hnattuan (n.): bogholderi ,

regnskabsføring , bogføring.

tangka cazin kaitu (n.): bogholder , regnskabsfører.

tangka cazin zohfelnak (n.): revision.

tangka cazin zohfeltu; cekfeltu (n.): revisor.

tangka coihtu (n.): panthaver.

tangka daih um lo ruangih harsa (adj.): stram -

Eksempel: en stram økonomisk politik.

tangka dilmi cek ding lungkim (n.): ---.

tangka duh tuk, ngahmi khal hmang siang lo ih

khawl rerotu minung (n.): gniepind , fedthas.

tangka fai/tangka ca (n.): kontanter.

tangka fang (n.): mønt.

tangka fang (thir tangka tivek) tuahnak hmun (n.): mønt.

tangka fang pawl hmang lehnak cet (n.):

spilleautomat , enarmet tyveknægt.

tangka fang thar tuah (v.): mønte , præge.

tangka fang thlaak ih leh theimi lehnak thil ummi

inn khaan (n.): spillehal.

tangka fang vek thil bial (tangka pek can-ai ih

hmanmi) (n.): polet.

tangka fang, asilole, medal tacik parah hminsinnak

khen (v.): slå - Eksempel: slå mønt.

tangka fingkhawitu/ ttuanvo neitu, paisa kaitu (n.): kasserer.

tangka hmandan a ralring tukmi, lole, tenren

tuknak (n.): påholdenhed.

tangka hmang (n.): henlæggelse.

tangka hmang lohli thei lo dingin thil pakhat

ttuannak ah re/bur (v.): binde , båndlægge.

tangka hmang loih thilri le thilri thleng-aw; thil le

thil thleng-aw  (v.): bytte.

tangka hmangtu (n.): ødeland.

tangka hram (n.): kapital.

tangka hram tampi kaitu; milian. 2 acozah inn

siloin tangka hram neitu pawl an duhduh in

sumtuah hi a ttha sawn ti pomnak (n.): kapitalist.

tangka khawl (v.): spare.

tangka kuang (n.): pengekiste.

tangka kuang — vok pungsan ih tuahmi, thir

tangka thlaknak ong ummi (n.): sparegris.

tangka lam ih a harsami kampani kha man ol ih lei

tahrat in hlawk (miat) duh ah zuar salnak (n.): 

selskabstømning.

tangka lam thawn a pehparmi (adj.): monetær ,

mønt- , valuta-.

tangka le hlawnthil khawlnak hmun (n.): bank.

tangka lut le suak a bang aw  (v.): balancere -

Eksempel: Balancerer firmaets regnskab?.

tangka lut-suak cazin (n.): regnskab.

tangka maltuknak, tangka ttulmi hnakih a mal, a

sammi (n.): underskud.

tangka man tthum (ramdang tangka man thawn

tthim in) (v.): devaluere.

tangka man tthumnak (n.): devaluering.

tangka nawi (n.): småpenge.

tangka nawi thleng (v.): veksle - Eksempel: Kan du

veksle en hundredkroneseddel?.

tangka nei lo; tangka hmang cem ttheh (adj.): flad -

Eksempel: Kan du låne mig 100 kroner? Jeg er

fuldstændig flad.

tangka ngah lam hnakin hmanlam tamsawnnak (n.):

underskud.

tangka ngah ruangah siloin, mah huam ruangih

lehnak, zuksuai, hlasak tivek ih teltu (n.): amatør.

tangka ngahlam le suaklam cazin ngan dan (n.):

dobbelt bogholderi.

tangka ngahmi zawn in siah lakmi (n.): indkomstskat.

tangka pek lole, thusia phuang dingih mi tthihnak



(n.): pengeafpresning.

tangka pek sak, a cemmi tangka liam sak (v.):

afholde (betale).

tangka peknak cabuai (n.): kasse (i forretning).

tangka peksung (v.): udlåne , låne (ud) , give forskud -

Eksempel: Banken lånte mig £2000. - Han bad sin

arbejdesgiver om at give ham en månedsløn i forskud.

tangka suah/ pek, hlawh phalh (v.): udbetale.

tangka suahmi a zat tthan ruangih thil man kainak

(n.): inflation.

tangka suahtu le rak saangtu (n.): kasserer , kassedame.

tangka taang (n.): balance - Eksempel: Balancen på

£500 vil blive udbetalt inden en uge.

tangka tampi (n.): formue - Eksempel: Den ring er en

formue værd.

tangka tampi man, mankhung (adj.): værdifuld.

tangka tawk fang hlawk, hlawk (adj.): rentabel.

tangka thawn a pehparmi (adj.): pekuniær , penge-.

tangka thawn lehnak phunkhat; nambat a neimi

kuar fate tam zet a nei leeng ke her laifangah, a tlun

ihsin bawhlung fate an thlak ih, leengke a colh tikah

bawhlung colhnak kuar kha nehtu a si. bawlung

tlak hlanah kuar nambat mah ih duhmi kha thapcia

a si (n.): roulette , roulettespil.

tangka thilri khumnak cabu (n.): hovedbog.

tangka tor/man kai vivo (adj.): stærk - Eksempel:

euroen er stærkere end dollaren.

tangka zat man thil (n.): værdi.

tangka ziangzat ka lo baak ti ih nganmi ca 'ka lo

baak' tinak (n.): gældsbevis.

tangka zung (bank) ihsin tangka suahnak ca (n.): check.

tangka zung ih retmi tangka (n.): indskud.

tangka, lole, thilri in ro vuihmi (n.): arv.

tangka, lole, thu le hla ih rak ttuanpitu (n.): mæcen.

tangka, milai, thu pakhat khat thawn tlen dingih

kaih mi-milai (n.): gidsel.

tangka, paisa (n.): penge.

tangka, thilri tivek pawl kuanliamnak ih pekmi (n.):

erstatning.

tangka, thilri, tivek rak don theinak ca (n.): anvisning.

tanglam, thlanglam, suklam (adj.): nedadgående , synkende.

tangpawlawng (n.): skib.

tangphah puan (n.): sengelinned.

tangphaw lawng le vanzamleng tivek ah poipeng

tikih zamrang suak theinak tuahmi sangka (n.): nødluge.

tangphawlawng (n.): skib , fartøj.

tangphawlawng a cak thei tawp in mawng: for fulde sejl.

tangphawlawng a cawlmi ihsin mei van mi (n.): fyrskib.

tangphawlawng a hmaizim bik ih retmi thing milem

zuk (n.): galionsfigur.

tangphawlawng a hngettertu thilri (n.): gyroskop.

tangphawlawng a kuai tthenkhat tidai parih a

phuan reromi (n.): drivgods , vraggods.

tangphawlawng a siat tikih to ding lawng fate (n.): redningsbåd.

tangphawlawng a sungih hnattuan pawl le tipar

khual tlawnnak thawn pehparmi (adj.): nautisk , sø-.

tangphawlawng a tangih ttemcih mi ti a thuklam

tahnak suantum (n.): blylod , lod.

tangphawlawng a tanglam bik thir, lole, thing

tawdam (n.): køl.

tangphawlawng a tumzia (ton cuzat ti ih rel in) (n.): tonnage.

tangphawlawng ah tidai a lut ih, tidai in a khah

ruangah tii sungah a pil (v.): støde på grund -

Eksempel: Båden stødte på grund på nogle klipper nær

havnen.

tangphawlawng cawlhnak hmun uktu (n.): havnefoged.

tangphawlawng colh man pek ttul lo — duhduh ih

lut ih suak theihnak lawng colhhmun (n.): frihavn.

tangphawlawng colh theinak hmun; lawng colhter

theinak hmun (n.): dok , dokbassin.

tangphawlawng colhnak (n.): havn.

tangphawlawng dirhnak ih hmanmi thirhri hrual

tumpi (n.): trosse.

tangphawlawng fate dungah an thlaih mi, tthawn

theihmi engine cet (n.): påhængsmotor.

tangphawlawng feh theinak t iva, t ipi thuanthum

(adj.): sejlbar , farbar.

tangphawlawng hnattuan ih a niambik (n.):

jungmand , letmatros.

tangphawlawng ih a lu le a mei karlak a can

awknak hmun a laifang (adv.): midtskibs.

tangphawlawng ih fehnak (n.): sejlads.

tangphawlawng ih puanzar tthuam thupibik (n.): stormast.

tangphawlawng khampas (zin hmuhtu) retnak

kuang (n.): kompashus.

tangphawlawng khatlam khat lamah mawng (ral

pawl ih lawng hawl ah) (v.): krydse , være på krydstogt.

tangphawlawng lawng fate ih a hmailam zum a

suakmi khi; li le thal ah li (n.): forstavn.

tangphawlawng le vanzam, tlangleng an lamzin ih

feh (n.): trafik - Eksempel: lufttrafik.

tangphawlawng mawngtu (n.): rorgænger.

tangphawlawng mawngtu (n.): navigatør.

tangphawlawng mawngtu tangphawlawng ih

fehpinak lawng (n.): lodsbåd.

tangphawlawng mawngtu tonak khaan fate (n.): styrehus.

tangphawlawng mawnnak thing, asilole thir (n.): ror.

tangphawlawng mei ihsin a hlaat bik lam (adj.): agterst.

tangphawlawng pakhat ih hmaisa bik a khual tlawn

(n.): jomfrurejse.

tangphawlawng pakhat in a dang tangphawlawng

pakhat thupoi sim ding neih ruangah a ko (v.): praje.

tangphawlawng pakhat in pakhat ah thilri thlengh

(v.): omlade.

tangphawlawng parah kai (v.): gå om bord.

tangphawlawng parih retmi lawng fate (n.): jolle.

tangphawlawng parih tthuam; puanzar tivek

tuahdan (n.): rig , takkelage.

tangphawlawng pawl a dirtu lawng fate (n.):

slæbebåd , bugserbåd.

tangphawlawng pawl cawlhhmun; umnak (um

hmun) (n.): havn.

tangphawlawng phurhmi thilri thlaknak le lawng

parih tthumnak hmun (tifinriat, lole tiva kapih

lungto/thing dawlmi) (n.): bolværk , kaj.

tangphawlawng pi ihsin tiva kap karlak ah milai

thiar (n.): slup.

tangphawlawng pi parih, tangphawlawng in thilrit

ziangzat tiang phur ding ti theihnak ih a riin an

tuahmi (tisung a vung pil ding zawn hminsinnak

riin) (n.): lastemærke.

tangphawlawng puan zarnak tthuam le a puan zar



dintertu hri pawl thlaih daan tivek pawl (n.): rigning.

tangphawlawng ruangpi (n.): skrog (skib).

tangphawlawng sirkap ih tidai thlennak ri (n.): vandlinie.

tangphawlawng sung hnattuan (n.): sømand.

tangphawlawng tampi lakah, a zapi uktu bawibik ih

umnak tangphawlawng (n.): flagskib.

tangphawlawng thli tha thawn feh lai san ah, a

hmaibik ih puanzar (n.): forsejl , fok.

tangphawlawng thlun thei ttheu nga fate, lole, shark

timi nga thluntu (n.): lodsfisk.

tangphawlawng tidai sung leilung thawn dai aw

(v.): gå på grund.

tangphawlawng tivek lam hmuhtu ih tuahmi meisa

(vanpar mei) (n.): fyrtårn.

tangphawlawng, lole, lawng colhnak ah minung

ttum le kainak ih sakmi lilawn (n.): pier , anløbsbro , kaj.

tangphawlawng, mawtawka, tlangleng ih phurh mi

thirkuang tumpi (n.): container.

tangphawlawng, tidai tang leilung a daingah, ah a

awk (tidai a puan tuk ruangah) (adv.): på grund -

Eksempel: Tankskibet gik på grund.

tangphawlawng, tivek mawng le mawn ruangih a

sican daan (n.): dæksplads.

tangphawlawng, tlangleeng, vanzam ih phurhmi

thilri pawl (n.): fragt.

tangphawlawng, tlangleng, vanzamleng par kai

(khualtlawng dingah) (v.): borde , gå om bord.

tangphawlawng, tlangleng, vanzamleng parih

khualtlawng pawl kilkhawitu (n.): stewardesse.

tangphawlawng, vanzam par kainak ticket (n.): boardingpas.

tangphawlawng, vanzam, ralhruang ih meithal an

bunnak hmun (thirphaw ih kulhmi) (n.): kanontårn.

tangphawlawng, vanzamleng ih vorhlam kap,

vorhlam (n.): styrbord.

tangphawlawng/ vanzamleeng a taai ih a

kua/tukvirh (n.): koøje.

tangphawlawng/lawng pawl tihriat le tiva ih fehnak

sangka tuahtu le remtu (n.): låsesmed.

tangta bik; a hram (n.): fod - Eksempel: ved bjergets

fod.

tank kah siatnak (adj.): antitank-.

tank le lawng pawl cerek khamtu thirphaw  (n.): panser.

tank, bulldozer, tivek ih taikap per vek a her reromi

thil (n.): larvefødder , bælter.

tanmi thinghnge pawl (n.): kvas.

tanphaya ti sawrnak thil (n.): citronpresser.

tanphaza kung/ rah (n.): lime , limefrugt.

tansan ih siatbaltermi (adj.): forladt.

tanta lo, thleng lo, thlah loin hmang ringring (v.):

holde sig til.

tantaak, lole, lak duh lo (duh lo mi thil) (v.): lancere.

tape sungih awkhum (n.): båndoptagelse.

tappawn (thilrawhnak ih hmanmi vutcam le meiling

khawlnak hmun) electric meitha thawn tuahmi rawl

suannak, sa emnak le rawhnak (n.): ovn.

tappi (n.): ildsted , arne.

tappi kiang ih hmun lawng (n.): kakkelovnskrog.

tar hmai ih a rintete ih a ummi vun, vunsawng (n.): rynke.

tar lam pan caan, a bik in nunau dan neih cem

tikcu; thazang der a thok tikcu (n.): klimakterium , overgangsalder.

tar le tar vivonak thu zirnak (scientific zet ih

zohhliahnak) (n.): alderdomsforskning , gerontologi.

tar pawl le hnattuan thei lo, hnattuan nei lo pawl

cawmnak ih cozah bomnak tangka/sumpai (n.):

velfærd - Eksempel: velfærdsstat.

tar ruangih lu le liang kun (v.): lude.

tar ruangih thazaang, thinlung der (adj.): senil.

tar ruangih, lole hman tuk ruangih thazang dermi

(adj.): affældig , faldefærdig.

tar sam – ttuak par mi (adj.): grå , grånet.

tar ti um lo, tar thei lo (adj.): tidløs - Eksempel:

Hendes skønhed synes tidløs.

tar vivonak (n.): aldring.

tar vun; hmelro/hnum lo (adj.): runken , indskrumpet

, indtørret , sammenskrumpet.

tar, lole, natnak ruangih tha nei lo, cak lo, derdai

(adj.): usikker.

tar, tar vivo; tar hmel a keng (v.): aldre , ældes.

tarlam, tar sinak (n.): alderdom.

tarlang , a si ti ih sim , phuang (v.): vedkende sig ,

tilstå - Eksempel: at vedkende sig sin tro, sin

overbevisning etc..

tarlang, hmuh, a sinak thuhla simfiang (v.): demonstrere.

tarlang, pho, hmuh (v.): vise , fremvise.

tarlangmi; canganmi ah tarlang mi thu (n.): portræt

- Eksempel: bogen indeholder et levende portræt af

livet ved Henrik den Ottendes hof.

tarlangnak (n.): erklæring - Eksempel: at gøre en

erklæring om sin kærlighed.

tarlangnak, hmuhmi, hmuhternak (n.): opvisning , udstilling.

tarlangnak; a tlar ih retnak (n.): opstilling.

tarmac tarmac phahmi hmun; vanzamleng ttumnak

hrangah lungerhnak thawn phahmi/zuutmi vanzam

tlannak zin (n.): landingsbane.

tarmit, thlalang mit, mitkharh (n.): monokel.

tartuk, dam lo zet, thi zik te: have den ene fod i graven.

tat hriam (namte hreitlung hriam dingin tat) (v.):

slibe , hvæsse.

taw  (n.): bagdel.

taw kholhnak kheng/ pakan kum (n.): bidet.

taw mer phah ih laam (n.): cha-cha-cha.

taw-ttawk (n.): ende , bagdel.

tawba nei aire pian ih parmi pangpar phunkhat

(n.): påskelilje.

tawba nei mungla vek pawl (n.): artiskok.

tawba phunkhat — a kung a kheuhnak tawba (n.): løgknold.

tawcor (n.): hug - Eksempel: sidde på hug.

tawcor; tawtit (a pahnih in) (n.): balde.

tawh on, sangka khar tivek tikih ttik ti ih awnmi,

ttakttak (lei awnter) (v.): klikke , smække.

tawh thlaihnak thirkual (n.): nøglering.

tawh-awk ding nei, haut-awk ding nei (v.): have en

høne at plukke med nogen - Eksempel: Jeg har en høne

at plukke med dig. Hvor er de penge, jeg lånte dig

sidste uge?.

tawh-awknak (n.): sammenstød - Eksempel: Hun

havde et grimt sammenstød med chefen i morges.

tawh-awknak , eel-awknak (n.): diskussion , drøftelse.

tawh-awknak suahtertu, a hrihram (n.): stridens æble.

tawh-awknak, hau-awknak, khat le khat

lungkim-awk lonak, lungkhat lonak (n.): disharmoni

, mislyd , dissonans , uoverensstemmelse.



tawhawknak (thu elawknak) thurel cattu bawi upa

pawl (n.): domstol , nævn , tribunal.

tawhawknak ih dinpi mi thu (n.): sag - Eksempel: Du

har en meget stærk sag.

tawhfang hei hrolhnak a ong, tawhkua (n.): nøglehul.

tawhfung (n.): nøgle.

tawhkual; thir kual kilhnak phoih thei dingih

tuahmi ‘U’ pianzia a simi tawh (n.): hængelås.

tawhthlaih phun dangdang on thei nak tawh (n.):

hovednøgle , a-nøgle.

tawi (adj.): kort.

tawi deuh seh tiah a zim tan/phiat (v.): afskære , afkorte.

tawi ih thau (adj.): buttet.

tawi le famkim a sinak (n.): fynd.

tawi le thuk zet ih simmi ttong; ruahnak pakhat hla

in maw, ttongka in maw thei duh zet dingin tawiter

ih sim thiamnak (n.): epigram.

tawi tete ih attan (sam, rang mei, etc) (v.): studse.

tawi-le-kim (adj.): kortfattet , koncis.

tawidor zet ih mibiak (v.): tale ned til.

tawihvahnak (n.): gåtur , vandretur , vandringstur.

tawihvahnak; hmun khat ihsin hmun dangdang ih

thawn vivonak (n.): omflakken.

tawite fiangzet ih simi (adj.): kortfattet , fyndig , koncis.

tawite ih nganmi thuhla (n.): udtog , sammendrag , oversigt.

tawite sung theihpa- tawp in tlan (v.): sprinte.

tawite, thuuk, fek zet ih eelmi (adj.): polemisk.

tawiten mi pakhat thu sim cih; simmi sungah telh

(v.): omtale , nævne.

tawiter (cangan mi); ttongfang mal deuh hmangih

ngan tawi (v.): forkorte - Eksempel: En forkortet

udgave af bogen.

tawiter lo (adj.): uforkortet.

tawiter loin a zate in (adj.): uforkortet.

tawiter mi , tawiter mi cabu (n.): forkortelse , sammendrag.

tawiter, a tawideuh (v.): forkorte , afkorte.

tawiter, a tawinak ih ngan (v.): forkorte - Eksempel:

Når man skriver, forkortes 'doktor' til 'dr'..

tawiter, malter, tthum (v.): forkorte , afkorte.

tawiter, tan tawi, fate ah tan, malternak (n.): nedskæring.

tawiter, ttongkam mal deuh ah tuah, malter (v.): sammentrænge.

tawivak meen (v.): pusle , nusse.

tawivak rero: på rov.

tawk; rem (v.): passe - Eksempel: Disse sko passer

mig ikke.

tawka , ttawk (n.): røv (vulgært).

tawka naih rilpi, tolhru (n.): tyktarm.

tawka, tawkua (n.): anus , endetarmsåbning.

tawkfang (adv.): temmelig.

tawkfang in (adv.): temmelig , ganske.

tawkfang zu a rimi (adj.): halvfuld , anløben.

tawkua kiangih thiihri thling nat (n.): hæmorroider.

tawkua thawn a pehparmi (adj.): anal , endetarms-.

tawkua tivek taksa ong kimvel ih a ummi taksa kual

– cumi in a cip le a kau a tuah thei (n.): lukkemuskel.

tawlreel sak (v.): bestemme.

tawlrel (v.): arrangere - Eksempel: arrangere en

middag for at fejre årsdagen.

tawlrel fingkhawinak (n.): tilsyn.

tawlrel theih, uk theih (adj.): overkommelig.

tawlrel, fingkhawi (zohfel)tu (n.): tilsynshavende.

tawlrelnak (n.): arrangement.

tawlreltu , khawkhangtu . - khawkhang laireeltu

(n.): administrator.

tawnet neilo kua (n.): afgrund - Eksempel: en afgrund

af uvidenhed, fortvivlelse, ensomhed etc..

tawnet; a tangta bik; tanglam bik (n.): bund.

tawng-ar, tawngawk a hmangmi ar, taik-ciat (n.): kamphane.

tawp neilo (adj.): bundløs - Eksempel: bundløse

energireserver.

tawp ti um lo/a tawk timi leengah (adj.): grænseløs , ubegrænset.

tawpternak (n.): afgørelse , beslutning.

tawtabik (adj.): underst , nederst.

tawtawrawt aw  (n.): trompetskrald.

tawtawrawt aw vek awring le sia suah/awn (v.):

gjalde , skingre.

tawtawrawt phawtu (n.): hornblæser.

tawtawrawt tivek tummi thilri (phawt tik ih a aw

ringmi thilri) (n.): horn - Eksempel: jagthorn.

tawtawrawt tumtu; a bik in ralkap pawl a tikcu le a

caan tthehnak ih tummi (n.): trompeter , trompetist.

tawtawrawt vekih par thei ttulhri zaam (n.): snerle.

tawtawrawt, mumek, muko (ralkap pawl ih

phawtmi) (n.): signalhorn.

tawtawrawt/ mawttawka hawn (horn) aw  (n.): stød

(i blæseinstrument).

tawtawrawt; mumek; muko (n.): trompet.

tawtit zawn khuhtu hnipuan (n.): sæde , buksebag.

tawtok; forh (v.): ægge , anspore , ophidse.

tawttawk (n.): bagdel , rumpe , ende.

tawttawk (n.): ende , bagdel - Eksempel: Hun faldt og

landede på enden.

tawttawk (n.): hale , ende.

tawzaang , caangvai tam , zaangkhai (adj.): livlig -

Eksempel: Du virker meget livlig idag.

tawzaang , cangvai thei zet (adj.): aktiv - Eksempel:

Selv om han er ret gammel, er han stadigvæk meget

aktiv.

tawzuar hnattuannak (n.): prostitution.

tawzuar nunau pawl hohatu (n.): ruffer.

tawzuar pawl mi hawl saktu (n.): alfons , ruffer.

taza zung le fingkhawitu (guardian) ih zoh le

fingkhawimi nauhak (n.): myndling.

tazacuai ih sual man cawhkuan tong dingin a ram

ih kuatsalmi (n.): udlevering.

tazacuai; zupu; lupu (v.): sagsøge , stævne.

tazaw ttingtang tumtu (n.): violinspiller.

tazaw tumnak hri thawn tayaw rawt (n.): bue (violinbue).

te le faa (n.): afkom.

teekmi tangka sumpai (n.): ---.

teekmi zat (n.): ---.

teet, mi pakhat kha kiu thawn tul (v.): albue , skubbe

, puffe.

teima le ralring zet ih tuah (adj.): samvittighedsfuld , 

omhyggelig.

teima mi (adj.): flittig , ihærdig.

teimaknak (n.): ihærdighed.

teimaknak, zuamnak (n.): flid - Eksempel: Succes

som forfatter kræver stor flid.

tek ciami hmun ah ruahcia mi duhdan vekin ret,

bun, phun, sak, umter (v.): sætte.

tel (v.): bestå - Eksempel: Kommitteen består af ti



medlemmer.

tel , kai (v.): være til stede.

tel ih tuahmi, telhmi (adj.): sammensat - Eksempel:

Vand er sammensat af brint og ilt.

tel in (adv.): deriblandt.

tel in, huap in, khal (prep.): inklusive.

tel lo in (adv.): uden , foruden.

tel lo nan rak tuar (adj.): uskyldig.

tel loin (prep.): uden - Eksempel: han føler sig ensom

uden sin hund.

tel loin, telh loin, um hlah sehla (prep.): undtagen.

tel thei cio dingih onmi (adj.): åben - Eksempel: en

åben turnering.

tel ve (v.): omfatte.

tel ve in, rak telhcih in (prep.): inklusive.

tel, cawng (thuanthu cawn ah, film ah) (v.): spille -

Eksempel: Hvem spiller Hamlets rolle?.

tel, thu thlak, buai hnawh (v.): indblande.

tel; rak tel ve (v.): deltage , tage del.

telefon a rat tikah a mah te a rak ngai ih aw a khum

mi cet (n.): telefonsvarer.

telefon ih ttong laifang cawlter/ bangter; phiat, pek

nawn lo (v.): afbryde.

telefon ihsin aw kuatdan (n.): telefoni.

telefon nambat (n.): telefonnummer.

telefon nei, dawr tuah tivek pawl hmin cafang a

sangsang ih ngankhum mi cabu (n.): telefonbog.

telefon thawn biak (n.): opkald , opringning.

telephone (telefon) in biak (v.): telefonere.

telephone ah cu ‘a lawng hrih lo’ tinak (adj.): optaget.

telephone biaknak a khaante (phone buk) (n.): telefonboks.

telephone hri peh tahrat ih telephone ih

biak-awknak rak ngaithup (n.): telefonaflytning.

telephone hri pehkhawmnak hmunpi bik (n.): omstillingsbord.

telephone hri, aw fehnak (n.): linje (telefonlinje).

telephone i mi hei biak (v.): telefonere.

telephone ih bia (v.): ringe op.

telephone ih hman mi area nambat. (khua nambat;

ramtthen nambat tivek) (n.): områdenummer.

telephone thawn biakawknak (n.): opringning.

telh (v.): anføre - Eksempel: Hun anførte de høje

arbejdsløshedstal som bevis for regeringens fejlslagne

politik.

telh (a zate ah) (v.): udgøre - Eksempel: Tolv måneder

udgør et år.

telh cih (v.): omfatte.

telh cih/a poimawhter (minung/thil) (v.): involvere.

telh lo (v.): udelade.

telh lo, hmang loih um (v.): undvære.

telh lo, tel sung ih luh ding kham, um lo dingin leng

ah suah (v.): udelukke , lukke ude.

telh lonak; hrelhtanak; thlaunak (n.): udeladelse.

telhcih (v.): inkludere , omfatte , indbefatte.

telhcih loin (prep.): eksklusive , fraregnet.

telhcih lonak (n.): udelukkelse , eksklusion.

telhcih mi (adj.): indbygget - Eksempel: et soveværelse

med indbyggede klædeskabe.

telhcih mi (n.): tilgang - Eksempel: tilgangen af nye

medlemmer til partiet.

telhcih, telh khawm (v.): omfatte.

telhloin , siarloin (prep.): bortset fra.

telhmi (n.): indhold - Eksempel: madens fedtindhold.

telifon; thirhri, asilole radio in minung aw hmun hla

pi ih kuatnak (n.): telefon.

telloin, um loin (adj.): blottet for.

telpi rero lo/tel ih tuah ve lo (adj.): passiv -

Eksempel: passive medlemmer af sportsklubben.

telve duh lo (v.): lægge afstand til.

tembaw ih meikhu suahnak, meikhu dawng (n.): skorsten.

temzen, a zat bang-aw lo/lamdang (adj.): ulige.

tenglam meithal (lai meithal) (n.): musket.

tennis le badminton tivek thawinak reket (n.): ketsjer.

tennis le sçuash tivek leh tikah kut zaphak sunglam

tha thawn (beng ngah) mi (adj.): forhånds-.

tennis leh ruangih kiu thling nat (n.): tennisalbue.

tennis lehnak ah pal khammi palsual (n.): fodfejl.

tennis lehnak ti vekah mipa le nunau a ttangtlangmi

(n.): mixed double.

tenor le bass karlak ih mipa aw. - cumi aw thawn

hlasaktu (n.): baryton.

tenren (adj.): sparsom.

tenren loin duhtawk ih thil a hmangmi (adj.): ødsel.

tenren tukih tuahmi thil (adj.): kneben , knap.

tenren zet (adj.): nøjsom.

tepnak (n.): mundsmag.

terhfak zet milian duhham pa (n.): gnier.

terhfak, tenrentuk (adj.): påholdende.

terhsiang zet; suupmi nei lo (adv.): rundhåndet , gavmildt.

terhsiang; a lakih pek (adj.): rundhåndet , gavmild.

terhsiannak, ngaidamnak maksak (adj.): storsindet ,

højsindet , ædelmodig.

tesinfa (n.): efterslægt , eftertid.

tesinfa, tefasin (n.): efterkommer.

tet zet ih karcep (v.): kile ind , klemme ind.

tet zet ih san, ben, muuk zet ih san (v.): stoppe -

Eksempel: stoppe tobak i piben.

tetti hmuh theimi cabu, ca, lole, a ngantu, etc (n.):

kilde , hjemmel - Eksempel: Hvad er din hjemmel for

det udsagn? - Citér altid dine kilder.

tetti kha thutthentu zungih thuphan simding in

nawhthuh pek (v.): bestikke , underkøbe.

tha a derter, a cak loter (v.): svække , afkræfte.

tha a dorter (lole) thil siatter (v.): skade , forringe , svække.

tha a nei lomi, lole, hliamhma a ngahmi pawlih

bunmi ke dotu thi (n.): benskinner.

tha a nei zetmi; a cak zetmi (adj.): energisk.

tha a tho lo, mi a ning (v.): sløve.

tha baang tuk ruangih na deuh nawn (adj.): nedkørt.

tha cak lomi beer zu (n.): pilsner.

tha cem (nat) (n.): svaghed.

tha cem ttheh, bangzet, cau (adj.): udmattet.

tha cem, bang tuknak (n.): udmattelse.

tha dirh, caih (n.): krampetrækning.

tha khoh loih tuah; tha nauter (v.): neddæmpe.

tha le hlikhlok ruhcaang thling le tthop nat ih

suahtermi (adj.): reumatisk , gigt-.

tha nauter, siatter (v.): bryde - Eksempel: Bryde

nogens modstand. - Regeringen har besluttet at bryde

fagforeningernes magt.

tha nei lo (adj.): svag - Eksempel: et svagt åndedræt.

tha nei lo, caang thei lo (adj.): kraftløs , slap.

tha nei lo, mi derthawm (adj.): slap.



tha nei lo, thanau (n.): skvat.

tha neihmi hmuah suah ih tuah hnik, tawng/tal

ciamco (n.): præstation.

tha peek ttanpinak (n.): støtte.

tha tam tukih thlah (v.): overbelaste.

tha te-ih theilo (adj.): ukendt , ubekendt.

tha thar laknak; tharter salnak (n.): forfriskning.

tha thawhnak, phur zetnak (a bik in zuk suai le ca

lam ah) (n.): verve.

tha thawn khoh zet ih thil bun/ret (v.): plante -

Eksempel: han plantede sine fødder fast i jorden.

tha tho zet, tha nei zet (adj.): kry.

tha tlunter sal; tha hriimter; tharthawh (v.): forfriske.

tha/ cahnak um lo; uai (adj.): slap , slatten.

thaap; kam (v.): vædde.

thabang zet ih vaak (lam feh) (v.): drive om.

thacaang ih rawtmi thirvut (n.): filspåner.

thacem, beidongnak, lungmit tivek a suahtertu

thahri derthawmnak (n.): nervesvækkelse.

thacem, derthawm (adj.): udmattet.

thacem; baang tuk, cau (adj.): træt.

thacom, thadir, thacat (n.): spasme , krampetrækning

, krampeanfald.

thah (n.): drab.

thah awknak thawn pehparmi (adj.): morderisk.

thah ding ti ih thu peknak cakhen (n.): dødsdom.

thah dingih thutthenmi (n.): dødsstraf.

thah dingih zuatmi vok (n.): fedesvin.

thahri (n.): nerve.

thahri dir sutso, tha khur reromi, mikim lo mizeng

(adj.): spastisk.

thahri le thahri nat thu zirnak, thahri thu zirnak

(n.): neurologi.

thahri le thindaihnak sii pek, thazetnak sii pek (v.): berolige.

thahri nat damnak ih hmanmi bromide sii (n.): bromid.

thahri nat ihsin suakmi eel nat (n.): lumbago.

thahri nat tikah a dirhnak thilri in dir ih

tuamhlawmdan (n.): stræk - Eksempel: hun ligger i

stræk, fordi hun har skadet ryggen.

thahri nat; duhduh ih caangvai thei lo kutketthia

ciamco (n.): lamhed.

thahri tam nei; a cak a khoh zet; titsa a khal zetmi

(adj.): senestærk.

thahri thawn pehpar aw mi (adj.): nerve-.

thahri thling nat (n.): nervebetændelse.

thahri/ electric circuit timi ah tham pang/dai ngah

pang asile zik ti ih a caang/a tha a suakmi (n.): impuls.

thaihlaik hawlhmi vekin vun par ah a senbo tete a

suakmi (n.): nældefeber.

thaipet; hnawt hlo (v.): vifte.

thaithih siloin, sam hriatnak brush (burut) (n.):

hårbørste , børste.

thaithih. - sam kilh (n.): kam.

thaizing: i morgen.

thakiam, thinnau (v.): bryde sammen - Eksempel:

Han brød sammen under forhøret og tilstod alting.

thakpherh (n.): fnat , skab.

thal bawm conkiang bawm (n.): kogger , pilekogger.

thal le feipi kutkaih a fem, a saumi (n.): skaft.

thal pak, thal phir (sa kahnak) (n.): haglgevær , haglbøsse.

tham (ziangvek a si ti tham hnik) (v.): fingerere ,

famle ved , føle på.

tham ban lo/tham ban (n.): rækkevidde.

tham ih theih theih (adj.): følelig , håndgribelig.

tham/dai tikah taksa-ih theih theinak (n.): følelse -

Eksempel: jeg har mistet følelsen i den ene finger.

tham/tong/dai tikih theih theinak (adj.): berørings-.

tham/vuak/thawi (dimte’n) hnur (v.): strejfe.

tham; kai (v.): håndtere.

than , zapi theihter, taarlang (v.): avertere ,

bekendtgøre - Eksempel: bekendtgøre et møde.

than, khah (a lawngmi hmuah khahter) (v.): fylde.

than; mi theihter (v.): bekendtgøre , udbasunere.

than; zapi theihter (v.): proklamere , bekendtgøre , kundgøre.

thancih, khumcih, ca-ik pakhat ah minung pahnih

nganmi ca than khawm (v.): vedlægge.

thancih; khumcih (n.): indlæg , bilag.

thang (n.): fælde.

thang (a bikin hri thang) (n.): snare.

thang kammi/ thang, suur (n.): garn , snare.

thang ruangro (aw) (v.): drøne , runge.

thangsiat (v.): bagtale.

thangsiat ternak (n.): mudderkastning.

thangsiat, hminsiatter (v.): bagtale , bagvaske.

thangsiatnak, hminsiat ternak (n.): bagtalelse ,

bagvaskelse , ærekrænkelse.

thangsiatter thei (adj.): ærekrænkende.

thangtarh mi rawl; ngasio ih tarhmi rawl;

thangtarh (n.): lokkemad , madding.

thangtthat (ca in maw, kaa in maw) (v.): lovprise , forherlige.

thangtthat tlakmi; lom a man zetmi (adj.):

prisværdig , rosværdig.

thangtthat, porh (v.): prise , lovprise.

thangtthat; porh (n.): anerkendelse , ære.

thangtthat; sunlawih; thangtthatnak (n.):

forherligelse , glorificering.

thangtthatnak ih ttong lole ca (n.): lovprisning.

thangtthatnak ttong, lole, thangtthatnak ca (n.): lovtale.

thangtthatnak, hlawrhnak, cawimawinak (n.): lovprisning.

thanmi vek a si ahcun (adv.): forlydende: efter forlydende.

thannak/ttuannak cangvaihnak/tthansonak kham,

phit (v.): kvæle - Eksempel: hun følte, at hendes

kreativitet blev kvalt.

thantaar (aalaan) thlainak hridai (n.): fald (til sejl).

thantar thlainak tthuam (n.): flagstang.

thanthling ti le soda tidai rawi ih tuahmi, inttha ti

(n.): sodavandsis.

thapek, forhfial (v.): opmuntre.

thapek, lole, bawm (tthangso dingin bawm) (n.): fremme.

thapek, thaneihter (v.): stålsætte.

thapek; cawisannak (n.): løft.

thapetu (n.): opmunring.

thapnak le pheleknak ihsin ngahmi tangka (n.): gevinst.

thar suah salmi thil/ruahnak (n.): opkog.

thar, a thar, a um dah lomi (adj.): ny.

thar, san thar; a nehhnu (adj.): ny-.

thar, thiang, a tharmi, ziang rawi lomi/a hlang

(adj.): fersk - Eksempel: fersk vand.

tharsuahmi thartuahnak/tuahmi (n.): opfindelse.

tharter (v.): friske op , opfriske.

tharter sal (v.): udskifte.

tharter sal; inn hlun rem sal (v.): renovere.



tharter/ruahnak thar hmang duh (adj.): nyskabende

, opfindsom , innovativ.

tharthawh (adj.): ny - Eksempel: begynde et nyt liv.

tharthawh dingih thu zirnak; hnattuannak thawn

pehpar ih thuhla thar zirnak (n.): repetitionskursus.

tharthawh sal (v.): forny.

thasuah taima zet ih um/ ol-ai te a si lo (adj.):

anstrengt , kunstlet , fortænkt.

that (v.): dræbe , slå ihjel.

that (tangka/uknak lam ruangah) (v.): myrde.

that hrim, lainawng (v.): myrde.

that tum, that dingvek (adj.): morderisk.

thathawh termi (adj.): inspireret , inspirerende.

thathawhnak um lo, amah kel ringring a si mi;

nin-um (adj.): kedelig , ensformig , triviel.

thathawhnak, phurnak (n.): iver.

thathawhnak, thil theih duhnak (n.): liv - Eksempel:

børnene er fulde af liv.

thathawhternak, lungawinak (n.): opmuntring.

thathir le derdai nat (tarlam ih a suak ttheumi) (n.):

Parkinsons syge.

thathir le thinphan neihnak (n.): nerver - Eksempel:

hun har dårlige nerver; han har nerver af stål.

thathir, lungtho (adj.): nervøs.

thatho dingih rak tuah (v.): peppe op.

thatho le lungawi sopar (n.): pep , fut.

thatho lo, mi lung a khawih lo (adj.): mat , glansløs.

thatho sal; cangvai sal (adj.): fornyet.

thatho tuk lo (adj.): lunken - Eksempel: en lunken

velkomst.

thatho zet , phur zet (adj.): ivrig.

thatho zet ih hnattuan (n.): højtryk - Eksempel: de

arbejder på højtryk.

thatho zet ih ttan (adj.): partisk.

thatho zet ih tuah (v.): beruse.

thatho zet le fimzet in um (v.): stråle.

thatho zet le nuam zet dingih thuruatmi (adj.):

levende , livlig.

thatho zet, nunnuam zet, fimzet (adj.): livlig.

thatho zet, thazaang nei (adj.): vital , livskraftig.

thatho zet; phur zet (adj.): livlig.

thatho, hngahhlapnak (n.): beredvillighed -

Eksempel: Han modtog hendes tilbud med

beredvillighed (beredvilligt).

thathoter, lungawiter (v.): oplive.

thathoter; duhnak thinlung neiter (v.): tiltrække -

Eksempel: Lyset tiltrækker en masse insekter.

thathotertu sii (n.): ferietablet.

thathotertu, tha pektu (n.): stimulans.

thathozet, cakvakzet (adj.): livlig.

thau (sathau) (adj.): fed.

thau (thlan le riim tivek) a suahmi (adj.): fedt- , talg-.

thau lo, sah lo, fem, hreu zerzi (adj.): smækker , slank.

thau nawn/taksa ttha, cakvak (adj.): kraftig , korpulent.

thau zetnak (n.): fedme.

thau, ceng; hlum, bial (adj.): rund , buttet , velnæret.

thauter (v.): fede , opfede.

thaw  (adj.): stærk - Eksempel: stærk te , stærk ost.

thaw (cuap ih suahmi le hawpmi thli) (n.): ånde , åndedræt.

thaw a saa tuk (adj.): koghed - Eksempel: en koghed

dag.

thaw awn burbo; awn hrumhro (adj.): kortåndet.

thaw hawp hlukhlo mi aw  (n.): snue.

thaw le thaw lo thei (v.): smage - Eksempel: kan du

smage hvidløgen i suppen?.

thaw lo, ei hiar um lo (adj.): ulækker , ildesmagende.

thaw napi in hip; thawpisuah – rehsia, bang, tivek

tikah (v.): sukke.

thaw phit: 'h' aw tel ih ttong mi aw  (v.): aspirere.

thaw pit/thawthawt har zet (adj.): forpustet.

thaw thawt (n.): indånding - Eksempel: tag en dyb

indånding.

thaw thawt (n.): åndedræt.

thaw thawt (v.): trække vejret , ånde - Eksempel: Folk

trækker vejret langsommere, når de sover.

thaw thawt cawl phah in (adv.): med tilbageholdt åndedræt.

thaw thawt har (adj.): kvælende.

thaw thawt saal seh ti ih thaw khum sak, suahsak

(n.): kunstigt åndedræt.

thaw thawt sam (v.): stønne , puste , gispe.

thaw thawt sam phah ih ttong (v.): fremstønne.

thaw thawt thei lo dingin hngawng rek (v.): kvæle , kværke.

thaw uap, thaw saa (n.): hørm.

thaw zet, nuam zet ih hman (v.): nyde.

thaw, a thaw (rawl) (adj.): lækker.

thawh salnak (n.): genoptagelse.

thawhhlam (zing ih ei hmaisa bik mi rawl) (n.): morgenmad.

thawhhlam le suncaw ai ih eimi rawl (thaithawh)

(n.): brunch.

thawhkehnak zingzoimi puzung thu thawn a peh

tlaimi (adj.): genealogisk.

Thawhsal ni ei ding arti vekih tuahmi sang

phunkhat, a hawng ah rong thawn ceimawi mi arti

(n.): påskeæg.

Thawhsal nipi hlante Thursday (n.): skærtorsdag.

Thawhsalni, Bawi Jesuh thawhsalni, Khrihfa

pawlih puai a si ih kum tinte, March thla, lole, April

thla nipi ni pakhat khat a si ttheu (n.): påske.

thawhter (mi pakhat ih lungduh le theih duhnak)

(v.): ægge.

thawhter (thil/minung) ruangah thok (v.): stamme

fra , hidrøre fra , udspringe af.

Thawhttan (n.): mandag.

thawi (n.): prygl , klø.

thawi (n.): tæsk , prygl , bank.

thawi (n.): prygl , klø.

thawi (v.): slå , prygle - Eksempel: De slog fangen

bevidstløs.

thawi (v.): ofre.

thawi ciamco (nauhak an thinheng tikah an nu te an

kut in an cum ciamco khi) (v.): slå løs på.

thawi ciamco; nam ciamco , siatnak ih tlunhnawh ,

siatnak ih tlunhnawh (v.): angribe , gå løs på.

thawi ciamco; nam ciamco, ttongkam thawn tawng,

siatnak ih tlunhnawh (v.): angribe , gå løs på.

thawi tikih funghreu aw-thawm (n.): slag.

thawi, sit, deeng tivek ih cangvaihnak (v.): spille -

Eksempel: angriberen spillede bolden elegant.

thawi, vua (fung thawn) (n.): bank , prygl.

thawi, vuak, king, tal (funghreu thawn) (v.): banke -

Eksempel: Nogen bankede på døren. - Hun bankede

tæppet.



thawi/nam tahrat ih dawihlo (v.): slå tilbage -

Eksempel: Angrebet blev slået tilbage.

thawi; thil pakhat khat ih mi/thil hei khawng, deng

(v.): piske.

thawi; vuak (n.): prygl , klø , bank , tæsk.

thawimi retnak, biak ttheng (n.): ---.

thawitu , namtu (n.): angriber , overfaldsmand.

thawl hru onnak (n.): oplukker , øloplukker ,

kapselåbner , samfundshjælper.

thawl; palang, rialti thawl (thlalang, plastik, kafiak

thawl pawl) (n.): flaske.

thawlkhat, langkhat (n.): flaske , flaskefuld.

thawmawknak , ceimawinak (n.): pynt , prydelse ,

smykke - Eksempel: En enkel dragt uden pynt.

thawmvaang neizet in napi ih khawng/cim/min/tla

(v.): hvirvle.

thawmvaar ; mi thianghlim, lole, thil pakhat kimvel

ih um hu le thawm (n.): aura , nimbus, udstråling.

thawmvang a nei ruri mi mihuatsuak deuh (n.):

bølle , bisse.

thawmvang nei ruri ih puai tuahmi (n.): gilde , drikkelag.

thawmvang nei zet in/hriing, hro (v.): tordne -

Eksempel: Luther tordnede mod afladshandelen.

thawmvang neizet ih hni (v.): le højt , skraldgrine.

thawmvang ringtuk (adj.): hvinende.

thawmvang tam, thlisia hrang (adj.): brølende ,

bragende , drønende.

thawmvang thang celcel (n.): spektakel , ballade.

thawn (hnattuan/thilri) hluai (v.): overlevere.

thawn (mawttawka thawn, etc) (prep.): med -

Eksempel: rejse med bus.

thawn a khat (ciarbek, thil bal thawn) (adj.):

overstænket , tilsølet.

thawn in (prep.): ved - Eksempel: Han tjener sine

penge ved at skrive.

thawn in, thluun in (adv.): med - Eksempel: Kom til

selskabet, og tag nogle venner med.

thawn kalhaw in, vek siloin (prep.): imod.

thawn kom ih hmanmi (adv.): mere.

thawn met, tan/ceptan (v.): klippe , studse.

thawn nalh (rawt) (v.): slibe.

thawn pehpar in, ih thu (prep.): om - Eksempel:

holde tale om H. C. Andersen.

thawn rang zet a fehtheimi lawng (n.): motorbåd.

thawn remcang in, bangtuk in (n.):

overensstemmelse - Eksempel: handle i

overensstemmelse med reglerne.

thawn rero thei tikhawlh/bualnak kuang, a to in

tidai tai tiang pil thei tikuang (n.): siddebadekar.

thawn tuahmi mitthai (n.): bolsje.

thawn, hnenah, thawn pehpar in (prep.): mod , imod

- Eksempel: han er venlig mod fremmede.

thawn/hnen (prep.): med - Eksempel: du kan se det

med et mikroskop.

thawn/hnen ah (prep.): med , sammen med.

thawn/in (prep.): med - Eksempel: fyld spanden med

vand.

thawn; vawr (seep) zaap (v.): blafre.

thawng inn (n.): fængsel , spjældet.

thawng inn ihsin ziangmaw hmang ih suak (n.):

udbrud - Eksempel: et masseudbrud af fanger.

thawng thlak (v.): fængsle.

thawng thlak; mi in, in tong hlah seh tiah mah le

mah kharhkhum aw, relhhlo (v.): mure inde.

thawng vek pian thlai nei, tur nei pangpar (n.):

paddehat , svamp.

thawng, nithawng, mangthawng (n.): paraply.

thawngin ihsin luat ko a tlanhlotu, thawngtlan (n.):

flygtning , undvegen fange.

thawnginn (n.): fængsel.

thawnginn (n.): spjældet (fængsel).

thawnginn (n.): fængsel.

thawnginn, asilole, jail (a-chuk) ih thawngtla kiltu

(n.): fangevogter , fængselsbetjent.

thawngkhat (num.): tusind.

thawngthlak, kulhmi sung ah khum (v.): internere.

thawngthlak, lole, thawngthlak vekih (ret) khum

(v.): fængsle.

thawngthlaknak (n.): fængsel , fængsling , fangenskab.

thawngtla kut ke ttawnnak thir cikcin (n.): lænke.

thawngtla pakhat ih tthatein um dingih thukam

ruangah hei thlahnak (n.): prøveløsladelse.

thawngtla pawl in, lole, pakhat khat tuartu in uktu,

pawl hnenah rawl-ul in harsatnak/tuarmi langter

(n.): sultestrejke.

thawngtla; thawnginn sung ah sualman khummi le

sualmi thu rel lai ding ruangih khummi (n.): fange.

thawngto: bag tremmer.

thawngvang (awn ruri) nei zet ih feh/tlan (v.): spankulere.

thawngvang nei loin mi theih lo dingin thawn, feh,

thawnter, fehter (v.): liste , smutte.

thawphat hnih (v.): smøre.

thawphat le cithlum suangih tuahmi ttawfi (cithlum

hluum) (n.): karamel.

thawphat rah/ kung (n.): avocado.

thawphat tel lo (adj.): tør - Eksempel: tørt brød.

thawphat, chis (dingkhe) le cawhnawi khirh pawl

zuarnak hmun (n.): mejeri.

thawpi suah vekin thli hrang (v.): sukke - Eksempel:

vinden sukker.

thawpi, lole, thawpi suah awn (n.): suk.

thawpit (thaw fehnak phih ruangah) (v.): kvæles.

thawpit(thaw, thaw thei loin phitsak) (v.): kvæle(s).

thawsa-thinphan, thi tamtuk suak ruangih lungmit

(v.): besvime.

thawsam (v.): forpustet: blive forpustet.

thawter; cite, khasuan, masala, tivek phulh (v.): krydre.

thawthang (thawm) um lo (adj.): lydløs , støjfri.

thawthang lo te ih um fial (v.): tysse.

thawthang nei lo, a thupte (adj.): listende , snigende.

thawthaw loih um (v.): holde vejret.

thawthawt (n.): åndedræt.

thawthawt caan, cawlh caan (n.): pusterum.

thawthawt pit cetcet ih thawthaang um lo (n.): døsighed.

thawthawt rang, thawthawt har (adj.): åndeløs , forpustet.

thawthawt rang, thli khop lo (adj.): kortåndet , forpustet.

thawthawt thawn a sengmi/pehparmi (adj.): åndedræts-.

thawthawt thei lo ko mi hngawng rek (n.): kvælertag.

thawthawt-nak a tlunlam awsuahnak karlak ih

ummi dangkua (n.): stemmeridse.

thawthawtmi rimsia; thawrim sia; kathu (n.): dårlig ånde.

thawthawtternak ih hmanmi ruangpi tuamnak



phaw  (n.): jernlunge.

thawtnak (n.): smag.

thawtnak nei (v.): smage - Eksempel: det smager

bittert.

thawtnak nei lo a varih a vutmi thil, sungdok si ih

hmanmi (n.): magnesia.

thawveng, thin nuam, harnak, bangnak, phannak

ihsin luat (n.): lettelse , lindring.

thazaang (hriamhrei) hmang ih uktu cozah

hlonnak/ thlengnak (n.): revolution.

thazaang bet, tha pek bet; cawisang (v.): forstærke , øge.

thazaang bet; cakter (v.): forstærke.

thazaang cahnak (n.): kraft , energi , vigør.

thazaang cemter, baangter (v.): udmatte.

thazaang der; cak lo ih tuah (v.): svække(s).

thazaang derthawm, thazang nei lo (v.): svække.

thazaang hmangin (boh) ih suak (v.): bryde ud -

Eksempel: mange fanger brød ud af fængslet.

thazaang hmangin kumpi (cozah) hramhram ih

hlon tum (n.): statskup.

thazaang hmangmi, hmual nei (adj.): voldsom , voldelig.

thazaang hmannak (n.): vold.

thazaang petu sii – (damttua le bang tik ih eimi)

(n.): stimulans , opstrammer.

thazaang sambau — zaangnemnak (n.): sløvhed , letargi.

thazaang suah ih suak, pah (v.): bryde igennem -

Eksempel: Demonstranterne brød igennem politiets

afspærring.

thazaang suah loin nalte le thiamzet in tuah (adj.):

behændig , fiks.

thazaang tampi suah a ttulmi (adj.): anstrengende , vanskelig.

thazaang thar bun sak, neihter (v.): animere ,

opildne - Eksempel: Animere en til at anstrenge sig

mere. - Opildnet af nyt håb startede han igen.

thazaang thar pek; cakter; tharthawh (adj.):

forfriskende , opfriskende.

thazaang thawn cemter (v.): bryde - Eksempel: bryde

en blokade.

thazaang thinlung der, ttihhrut, lau ol (adj.): holdningsløs.

Thazaang tumdeuh/cakdeuh kutsung ah lut (n.): lydighed.

thazaang, cahnak, tuar theinak (n.): rygrad -

Eksempel: Han har ingen rygrad, dvs. han mangler

karakterstyrke og udholdenhed.

thazaang, damnak, thinlung thazaang ngahsalnak

(n.): genoplivelse , genopvækkelse.

thazaang, lole, thinlung hmangih ttuanmi

(hnattuan) (n.): arbejde.

thazaang, suam, tivek hmang tahrat ih siatsuahnak

(n.): plyndring.

thazaang; cahnak (mei, tidai, thli, ni tivek ihsin

ngahmi thazaang) (n.): kraft , energi - Eksempel:

vindkraft , atomkraft.

thazang cahvaknak (n.): form - Eksempel: Løberne er

i fin form .

thazang dernak (n.): affældighed.

thazang hmang in innsung lut, boh (v.): bryde ind -

Eksempel: Tyve har brudt ind, mens vi var på ferie.

thazang in maw, thinlung in maw

bawm/dinpi/khawm (v.): styrke.

the Annunciation March 25 ni ih tuah ttheumi,

Mary cu Khrih ih nu na si ding ti ih thannak (n.):

Marias bebudelse.

the Devil, khawsia (n.): Djævelen , Satan.

the flesh [sing] titsa nun (thlarau sinak thawn tthim

tikah), taksa pum (n.): kød - Eksempel: Ånden er

redebon, men kødet er skrøbeligt.

theh (v.): stænke , sprøjte.

theh (tidai tivek) (v.): stænke , sprinkle.

theh (tidai, ciarbek thawn) (v.): dække - Eksempel:

Vinden blæste fra ørkenen og dækkede alting med sand.

thehmi zat a ti (n.): stænk.

thehmi, ttekmi vekin balter (n.): plette , klatte.

thei (v.): kan , kunne.

thei (v.): vide , kende.

thei (thinlung in) (v.): føle , mærke.

thei aw le komaw zet sinak (n.): fortrolighed , intimitet.

thei ban, hmu ban (n.): rækkevidde.

thei ding fangfang in hmuhsaknak; a thleng dingmi

thil khihhmuhnak (n.): antydning.

thei duh zet, caak zet (adj.): interesseret.

thei duh, hmu duh zet (adj.): nysgerrig , videbegærlig.

thei fiang (v.): trænge ind , sive ind - Eksempel: Jeg

gør det ikke. Er det snart sivet ind?.

thei fiangter , theifiang dingih tuah (v.): forvisse sig

om , konstatere , skaffe sig at vide - Eksempel: forvisse

sig om, at rapporten er præcis. - Politiet forsøger at

skaffe sig at vide, hvad der virkeligt skete.

thei fiangzet (v.): fatte - Eksempel: han fatter

situationens alvor.

thei lo dingin thup (v.): skjule - Eksempel: hun

prøvede at skjule sine følelser.

thei lo dingin tuahmi (n.): forenkling.

thei lo tiih el, pehpar-aw lo ti ih ti, telpi relpi duh lo

(v.): forkaste , lægge afstand til.

thei lo, ti thei lo, ttuan thei lo (adj.): ude af stand til.

thei lo/ruat lo/theihpi lo (adj.): ufølsom.

thei lo; mangbang (v.): forvirre.

thei man zet, cin tlak thil cangmi (adj.): begivenhedsrig.

thei na cingin; tumhrim (adv.): bevidst.

thei sal; ciing (v.): genkende.

thei sual (v.): misforstå.

thei sual (v.): misforstå.

thei sual, cing sual, let sual (v.): misforstå.

thei sual; cing sual (v.): misforstå.

thei thei lo; khawruah tawi (adj.): snæversynet.

thei thei, theithiam thei (adj.): lærenem.

thei theih; aancin theih; ngaithiam/ruatsak theih

(adj.): forståelig.

thei thiam dingin mipi hmai ih suahpi (v.):

præsentere , forestille.

thei thiam, aancing (simmi theifiang) (v.): følge -

Eksempel: følge en argumentation.

thei thiam, lawm, sunlawih, man neiter (v.): vurdere

, skatte , værdsætte , goutere , sætte pris på , påskønne -

Eksempel: Man kan ikke fuldstændigt vurdere fremmed

litteratur i oversættelse. - Jeg sætter pris på en god kop

te. - Din hjælp blev meget påskønnet (vi var glade for

den).

thei, thei zet, thei thei zet, (hnaar fimzet) (adj.):

heftig , voldsom - Eksempel: at lide heftig smerte,

anger etc..

thei, tithei, neithei, tangka, tikcu daih ih nei thei



(v.): have råd til - Eksempel: De gik, fordi de ikke

havde råd til en taxi.

thei; hna ih thei: (v.): høre.

theifiang dingih tuah; thei fiangter (v.): forvisse sig

om , konstatere , skaffe sig at vide - Eksempel: forvisse

sig om, at rapporten er præcis. - Politiet forsøger at

skaffe sig at vide, hvad der virkeligt skete.

theifiang lo (adj.): usikker , uvis.

theifiang lo nan midik lo a si tiih lunghrin (adj.): skummel.

theifiang, thei-sal, a sining ih cohlan (v.): indse ,

forstå , erkende.

theifiang; theithiam (v.): forstå.

theih a duh lo; thei duhnak nei lo (adj.): uinteresseret.

theih a har, simfiang a har zet mi thil, a thukmi

thuthup (adj.): mystisk , gådefuld , hemmelighedsfuld.

theih a theihmi , hmuh theihmi (adj.): mærkbar ,

kendelig , betydelig , betragtelig.

theih ban lo van sangpi um zoh le hawl in leilung ah

thuhla thansal dingih thlahmi milai tel lo vanzam

(n.): undersøgelse.

theih cia lomi harsatnak tampi umnak hmun/thil

(n.): minefelt - Eksempel: international lov er et

minefelt for dem, der ikke er bekendt dermed.

theih daan , hmuhdan (n.): vinkel - Eksempel: Set fra

denne vinkel smiler kvinden på billedet.

theih dah kel lomi; a hlanih theihcia/tuahcia lomi

(adj.): uhørt , eksempelløs.

theih dah lo thu, lole, thuthup a thluathlam ih

theihmi/a si awmmi (n.): antydning.

theih dah lo, hmuh dah kel lo (adj.): fremmed.

theih ding, hmuh ding, ti dingmi hmuah thei/

hmuh/ti ttheh (v.): udtømme - Eksempel: Jeg tror, vi

har udtømt det emne.

theih duhah pakhat khat ron (v.): henvende sig til.

theih duhnak (adj.): spørgende.

theih duhnak neiter zetmi (adj.): fængslende , interessant.

theih duhnak thil (n.): interesse.

theih har (adj.): dunkel , uforståelig.

theih har dimten ttong (v.): mumle.

theih har zet thil (thusuhnak, minung, thilri, umtu

dan tivek pawl) (n.): gåde.

theih har zetmi; phun dang zet (adj.): sær ,

besynderlig , mærkelig , underlig , løjerlig.

theih har, nin-um (ttong) (adj.): svulstig.

theih hiarzet, theiduh tuknak, thathawhnak (n.):

enthusiasme , begejstring.

theih ih um; a theih theih (adj.): afslørende.

theih le fianter a har zetmi thuthuk, thuthup (n.):

mysterium , gåde.

theih le hmuhmi (adj.): audio-visuel.

theih le hmuhnak, a bikin, sii LSD tivek eimi

ruangih thinlung le mit ih a si lo pipi hmuh le

theiter (n.): trip - Eksempel: et trip med LSD .

theih le thiam (n.): sagkundskab , ekspertise.

theih lo, theih fiang lo (adj.): ukendt.

theih lo/ hmuh lo; ciingttha lo (adj.): ubemærket.

theih lomi (adj.): uvidende.

theih nuam bik caan (n.): klimaks.

theih ol ding in tawite ih nganmi/simmi (n.): oversigt.

theih ol, a fiang (adj.): klar , tydelig - Eksempel: Du

skal gøre, hvad der bliver sagt; er det klart?.

theih olmi/thiam olmi (adj.): forståelig.

theih palh/sual (v.): sammenblande , blande sammen -

Eksempel: Bland ikke Østrig sammen med Østen.

theih patawpih a tawite tlanzuamnak (n.): sprint.

theih sual theimi/ruah sual a olmi (adj.): illusorisk , skuffende.

theih sualnak (n.): misforståelse.

theih tham lo thil fate khal theih vervonak;

thinheng, ningna, thintok olnak (n.): følsomhed , overfølsomhed.

theih tham lote a cangmi (n.): antydning.

theih thei a si lo, thil mangbangza (adj.):

uudgrundelig , uransagelig.

theih thei lo; hnok zet; cokrawi thluh (adj.): rådvild ,

tvivlrådig.

theih thei lohli mi (adj.): kendelig , mærkbar.

theih thei lonak (n.): bevidstløshed.

theih theilo ih ttong (ttong tluaktlo) (v.): plapre.

theih theilo ttong (n.): pludren , pjadren , skvadren.

theih theinak , sinak (n.): egenskab , attribut.

theih theinak dingih pekmi thutthimnak pakhat (n.):

eksempel.

theih thiam lo te in nuam tete in karh vivo mi siatter

(adj.): snigende - Eksempel: en snigende sygdom .

theih thiamnak (n.): anerkendelse - Eksempel: Vi

sender dig nogle penge som anerkendelse af din

værdifulde hjælp.

theih tlak, hminsin tlak (adj.): bemærkelsesværdig , 

betydningsfuld.

theih ttheumi, theih tthangmi (adj.): fortrolig -

Eksempel: at være fortrolig med botaniske navne.

theih zet nak , thinlung tuakto cak zet , thilthei (n.):

skarphed , skarpsindighed.

theihban lo, theihban tawp (kawh tik ih) (n.): hørevidde.

theihdah lomi a umdah lomi (n.): sjældenhed.

theihduhnak (n.): nysgerrighed , videbegærlighed.

theihfiang a si (v.): sive ud - Eksempel: det er sivet ud,

at ministeren løj.

theihhar, a hnok (adj.): kompliceret , indviklet.

theihhar; mangbangza thu (n.): gåde.

theihmung (n.): hindbær.

theihmung rah; strawberi thei, arte cukcun (n.): jordbær.

theihmung vek thingkung (n.): solbær.

theihmung vek thingrah ei ttha (n.): ribs.

theihmungpa (n.): brombær.

theihnak a paruknak; taksa ih theih thei lomi

thinlung ih theihnak (n.): sjette sans.

theihnak kau zet nei; theihnak ttha nei (adj.): velunderrettet.

theihnak langter (v.): ---.

theihnak le thiamnak a dik zawngih hman thiamnak

(n.): visdom , klogskab.

theihnak le tidan pawl ngannak cabu (n.): manual , håndbog.

theihnak le tumnak um lo ih ttong/tuah (adj.): ubevidst.

theihnak nei ih a cawlcang theimi nunnak nei pawl

(n.): dyr.

theihnak nei lo; zianghman ciing lo (adj.): bevidstløs.

theihnak vek, theih tawp tiang: for så vidt som -

Eksempel: Dette er sandheden, for så vidt som jeg

kender den.

theihnak, cinkennak (n.): erkendelse.

theihnak, lungfimnak (n.): bevidsthed.

theihnak; cinnak; theihpinak (n.): anerkendelse.

theihngahmi , hiamngahmi (n.): talent.



theihpi duh lo, hmuhpi duh lo, ziang siar lo (v.):

ignorere , overse.

theihpi; thil pakhat a cang tikih rak um ve, rak hmu

ve; rak thei ve (v.): bevidne.

theihsal theimi (adj.): genkendelig.

theihsualnak (n.): misforståelse.

theihter , zapi theih dingih thuthan (mi theih

dingin) thu than (v.): deklarere , meddele , forkynde ,

kundgøre , bekendtgøre - Eksempel: De deklarerede

deres forlovelse. - Statsministeren kundgjorde, at

hunne ville gå af. - Har de bekendtgjort, hvornår

væddeløbet vil starte?.

theihter awknak ttongfang (n.): parole , løsen.

theihter saalnak ca, cabu. ciingmang dingih a sung

nganmi (n.): memorandum.

theihter, khihhmuh, langter (v.): tilkendegive.

theihter, sim (v.): informere , underrette.

theihter, sim phuang (v.): bibringe.

theihter, simthan (v.): anmelde.

theihter; langter; phuang (v.): afsløre , åbenbare , røbe.

theihter; mi ih mangbang dingmi thu theiter (n.): afsløring.

theihterawknak um hmaisa loin; rin lopi, zum lo-in

(adj.): uanmeldt.

theihternak , thuthan (n.): meddelelse , bekendtgørelse.

theihternak ihsin thei (v.): forstå , opfatte.

theihtham lo thilte in, olte in, lole nasa takih a

thlengter theimi (adj.): følsom - Eksempel: lysfølsom .

theihthei hmuh thei tukmi (adj.): tydelig.

theihthei lo (adj.): uforståelig.

theihthei lohlimi tican nei (adj.): betydelig , betydningsfuld.

theihtheinak (n.): forståelse , fatteevne.

theihtheinak (sense, lole sensation)thawn a

pehpar-awmi (adj.): sanse-.

theihtheinak khihhmuhtu (n.): tegn - Eksempel: er

der tegn på liv på Mars?.

theihtheinak, ning (n.): følelse.

theihthiam a si lo, theih har (adj.): uforståelig ,

ubegribelig , ufattelig.

theihthiam a simi (adv.): synligt.

theihthiam lo ih um (n.): indviklethed.

theihthiam lomi, a hmaan/hmaan lo ti theih lomi

(adj.): uidentificeret.

theihthiam ter mi le hmual a neimi (adj.): tvingende.

theihthiammi milai , hmel theih (n.): bekendt -

Eksempel: Hun er en gammel bekendt (jeg har kendt

hende i lang tid).

theihthiamnak (n.): bekendtskab , kendskab -

Eksempel: Han har lidt kendskab til det japanske sprog.

theihthiamnak (n.): fatteevne.

theihthiamnak le lungawinak; lomnak (n.):

påskønnelse , værdsættelse , forståelse.

theihthiamnak, lomnak (n.): følsomhed.

theihthiamnak/khihhmuhnak (n.): tegn.

theikung, theirah, theipi (n.): figen.

theina cingin tumtahnak thawn (adv.): forsæt: med

forsæt , med vilje.

theipi cimu vek in fatete in a bo/a phaar (v.): granulere.

theipi hnah, taklawng um milai zuk an suai tikah

zahmawh zawn an khuh sak ttheumi thei hnah (n.): figenblad.

theisintu pawl hnen ihsin theihsinmi thuthang,

thuhla (adj.): andenhånds.

theiter, sim (v.): underrette om.

theitham lo; a fatet tuk ruangah hmuhtham lomi, a

nuamte tukih theihtham a si lo (adj.): umærkelig , umærkbar.

theithiam (n.): forståelse , opfattelse.

theithiam (v.): ---.

theithiam , a ti can thei (v.): fatte , begribe.

theithiam dingih hmuhsaknak; a thupte ih simnak

(n.): vink , antydning.

theithiam lo (adj.): blind - Eksempel: Jeg må have

været blind, siden jeg ikke så den fare, vi var i.

theithiam lo; poisa lo, thinlung pe lo (adj.): udtryksløs.

theithiam ttha (v.): begribe , fatte.

theithiam, thei (v.): få fat i - Eksempel: Undskyld, jeg

fik ikke rigtig fat i, hvad du sagde.

theithiam, theiter (v.): gøre bekendt med - Eksempel:

Gør mig venligst bekendt med sagens kendsgerninger.

theithiam; lawm (v.): forholde sig til.

theithiam; ruat (v.): forstå.

themthiam hnattuan (n.): tømmerarbejde.

thereng, khingring (n.): cikade.

thi (adj.): død.

thi (adj.): død.

thi (v.): udånde.

thi a feh thei nawn lo tikah taksa a ttawt ih a thumi

(n.): koldbrand.

thi a hnihmi; thi a kopmi (adj.): blodig , blodplettet.

thi a khal ruangah maw, thi a so vekin a um

ruangah maw, thi feh, thiluang a kham (n.): blodprop.

thi ah tur um (n.): blodforgiftning.

thi dingih ruahmi retnak sizung (n.): hospice.

thi hlum lo, thi dai (ramsa) (adj.): koldblodet.

thi hlutu (n.): bloddonor.

thi ih a telmi aihre rong nei a ti — cuih parah float

thi khal a puanmi (n.): plasma.

thi ih tur lut (hma le a pemmi ihsin) (n.): blodforgiftning.

thi ko in thaw phit sak; thaw thawt thei loin thi (v.):

kvæle.

thi le sa ih unau sinak (n.): blodsslægtskab.

thi mi ih ro luah; ro co (v.): arve.

thi pawtmi reh seh ti ih namsaknak puan sahpi;

natnak nuam deuh seh ti ih nam sak (n.): kompres , omslag.

thi phun (n.): blodtype.

thi rawi (kahpia); ci dingdang rawimi (adj.): krydsnings-.

thi suak loin hma hliam; a dup/durh/a pilh (v.): kvæste.

thi sung um thiraang (n.): hvidt blodlegeme.

thi than-awknak hmanmi a tii (n.): blodplasma.

thi thawn a khatmi; thahawk a tammi (adj.): blodig -

Eksempel: Hans tøj var sønderrevet og blodigt.

thi thei lo sinak (n.): udødelighed.

thi theimi sinak (n.): dødelighed.

thi thun sak (n.): blodtransfusion.

thi tthang le thi ttum (n.): blodtryk.

thi vekih sen (adj.): blodrød.

thi zikte, cem zikte (adj.): døende.

thi zo, thi ngah (adj.): stendød.

thi zoh (natnak um le umlo) (n.): blodprøve.

thi, nung lo (v.): dø.

thi, taksa sung ih luangmi thi (n.): blod.

thi-hnai suak lo, thahawk um lo (adj.): ublodig -

Eksempel: en ublodig revolution.

thi-rang, asilole thisen cell (n.): blodlegeme.



thi-sa lam naih-aw  (adj.): nær - Eksempel: en nær ven.

thiadang (v.): skelne , sondre.

thiah (hnattuan); ttuan ding pek (v.): tildele.

thiahhlei phunkhat (n.): murmeldyr.

thiahlei (n.): egern.

thiahlei vek thil nung fate phun; thiahlei ttial (n.): jordegern.

thiahmi hnattuan, ttuanvo (n.): opgave , hverv.

thiam (adj.): dygtig - Eksempel: en dygtig arbejder -

den dygtigste elev i klassen.

thiam (v.): kan , kunne - Eksempel: De kan tale fransk.

thiam bik 9, (zuamawknak 4) a nehtu pawl

semi-final an kai ding (n.): kvartfinale.

thiam bik, champion ngahtu (n.): titelindehaver.

thiam dingih zir sal (n.): afpudsning - Eksempel: at

give sit spanske en afpudsning.

thiam duhnak (adj.): videbegærlig.

thiam hnai lo ih ttong (midang ttong) (adj.):

gebrokken - Eksempel: Han taler gebrokkent engelsk.

thiam hrih lo pawl hrangih hmanol (adj.): brugervenlig.

thiam le fim a tel mi (adj.): fiks.

thiam lo (adj.): ukyndig.

thiam lo, rinsantlak lo (adj.): kraftløs , uduelig.

thiam lo/ tuah thiam lo (adj.): kluntet , kejtet.

thiam lomi thiam terawknak ih tuahzia,

thiam-awter (n.): kvaksalveri.

thiam maw thiam lo hniksaknak, tlawng camibuai

(n.): eksamen.

thiam nunmawi (adj.): høflig.

thiam rori dingin nolh ciamco ih sim (v.): hamre ind

(i hovedet) - Eksempel: De fik den engelske grammatik

hamret ind.

thiam tah dan (n.): vævning.

thiam tak (v.): væve.

thiam theimi sung, cangvaih theinak, lole, vo neihmi

sung (n.): område.

thiam theizetmi, pianpi thiam theinak (adj.): begavet.

thiam zawng; cahnak zawn (n.): styrke , stærke side , force.

thiam zet ih tuahmi (adj.): behændig.

thiam zet in (adj.): mesterlig.

thiam zet le ralring zet ih thil ti (n.): manøvre.

thiam zetih thil ruat/tuah (adj.): taktisk.

thiam zetin zirmi hnattuan (adj.): professionel.

thiam zetmi (adj.): kyndig , dygtig.

thiam zetnak (n.): kyndighed , dygtighed , færdighed.

thiam, fimkhur (adj.): behændig , smidig - Eksempel:

ministerens behændige behandling af krisen.

thiam/neh zetnak (n.): beherskelse.

thiam/ti/thei ter-aw  (v.): foregive - Eksempel: han

foregiver, at han ikke ved noget.

thiam; fim (adj.): begavet , intelligent.

thiamco ternak (n.): berettigelse , retfærdiggørelse.

thiamhnai loin thil siatmi rem (v.): fuske.

thiammi le timtuahmi lemcawn; hlazai awnmawi

thiamnak (n.): repertoire.

thiamnak (n.): talent - Eksempel: at have et stort

musikalsk talent. Vi fandt arbejde til ham, der mere

passede til hans talenter.

thiamnak , tithiamnak (n.): ---.

thiamnak a nei, a thiam zet (adj.): dygtig.

thiamnak hivek a neitu (n.): geni.

thiamnak hleice a neimi (n.): genialitet.

thiamnak kha pumcawmnak hnattuan ih a

hmangmi (adj.): professionel - Eksempel: en

professionel bokser.

thiamnak langter duh ih tarlang (v.): udvise.

thiamnak le zirnak nei lo (adj.): ufaglært.

thiamnak nei pawlin an hnattuannak ih an hmanmi,

mizapi hman lomi ttong theih harzet (n.): kancellistil.

thiamnak phunkhat lawng te zirnak tlawng (n.):

skole , læreanstalt.

thiamnak sangpi neitu, a laang te ttuansakman,

tthenmi ttuanman (n.): honorar.

thiamnak sangzet a neimi (adj.): lærd.

thiamnak, cahnak, lole, raltthatnak thawn thil

tumpi tuahsuak theinak (n.): bedrift.

thiamnak, mawinak phundang ih hmuhmi

pianhmang (n.): formation - Eksempel: Jagerne fløj i

formation.

thiamrang zet (adj.): dygtig , flink.

thiamtah tikih pathri a tung zawng ih banmi (n.):

rendegarn , trend.

thiamtahnak ah a phei pathri kehvorh ih thiartu

thiamfung, thiamhrolh (n.): skyttel , spole.

thiamtak hnattuan; thiamtaktu (n.): væver.

thiamtaknak (n.): vævestol.

thiamzet (adj.): god til - Eksempel: god til tennis.

thiamzet/a taktak vek siter-aw  (n.): prætentioner.

thianfai (v.): rydde , rydde op.

thianfainak, thutak le thinsaunak pawl cuangtertu

hminsinnak (thuanthu le zuk suai tivek ah);

tahtthimnak thuanthu (n.): allegori.

thianfaiternak (n.): rydning.

thiang seh, tleu seh tiah a hrapmi thil thawn hnawt

(v.): skure.

thiangfai tawp, baal a kop hrimhrim lomi (adj.):

uplettet , pletfri , ulastelig.

thiangfaiter (cuih cet thawn) (v.): støvsuge.

thiangfaiter/thianfai (v.): rydde op.

thianghlim (adj.): fiks , smart.

thianghlim felfai te ih um lomi; ttophnop zet

(shabby) hnipuan ttet thawn a ummi (adj.): lurvet.

thianghlim lo ih canter (v.): besudle.

Thianghlim Valentine ni February ni 14 ni ah hmin

ngan lo ih duhdawt mi fala, tlangval hnen ih kuatmi

ca/card (n.): valentine.

thianghlim, nunau le mipa pawl-awknak tuah dah

lo sinak (n.): jomfrudom , jomfruelighed , mødom.

thianghlim/dik zet ih nung (adj.): høj - Eksempel:

høje idealer.

thianghlimah cangter (v.): hellige.

thianghlimter; hlaan, ap (v.): velsigne - Eksempel:

Præsten velsignede brødet og vinen.

thianghlimter; serh (v.): hellige , indvie.

thianglim te le ralring te ih tuah mi, ret mi (adj.): net

, pæn , proper , ordentlig.

thianhlimnak (n.): kyskhed.

thianhlimnak (n.): hellighed , fromhed.

thianhlimnak le a dikmi ziangpoh khal a sunsak

(uar)tu (n.): purist.

thianhlimnak; thil thiang a sinak (n.): hellighed , fromhed.

thianhlimternak (n.): renselse.

thianhlimternak (n.): helliggørelse.



thianter; kholhfai (v.): rense.

thianternak (n.): raffinering.

thianternak, ti zeetnak (n.): filter.

thiar theih, phurh theih (adj.): transportabel.

thiar theih, thilri neih mi (inn le ram tel lo) (n.): ejendele.

thiar theihmi naute ihkhun (n.): babylift.

thiar vivo a theih mi ihkhun zaangte (n.): feltseng.

thiar, pakhat hnenin a dang pakhat hnenah pek;

hlan-aw; pe-aw sin (v.): føre , transportere.

thiar-ol, bil thei mi tokheng (n.): liggestol.

thih (n.): død , dødsfald.

thih (n.): grav , død - Eksempel: fra vugge til grav.

thih (milai) (v.): dø , afgå ved døden.

thih bup, thluakhri pitnat, merai (n.): apopleksi.

thih hnu (adj.): posthum.

thih hnu ih nun (n.): livet efter døden.

thih hnu ih taksa khoh, khong, tthong (n.): rigor

mortis , dødsstivhed.

thih hnu-ah a thlarau midang sungah a lutsal ti

zumnak (n.): reinkarnation.

thih le nun thu; thu lairel dinhmun (adj.): kritisk.

thih natsia tivek thawn capohnak (n.): galgenhumor.

thih pang, nat pang, hloh pang, siat pang tikah,

tangka rulh ding lungkimnak (company; pawlkom)

(n.): forsikring - Eksempel: boligforsikring.

thih theih nat (adj.): ondartet - Eksempel: ondartet

kræft.

thih thuhla, ttihnungza (adj.): makaber.

thih tiang a daihmi; huatnak maktak ih hminsin

(adj.): dødelig - Eksempel: dødelige fjender.

thih tlak in, thi thei-in (thi ko in) (adv.): dødeligt.

thih tlak, thi thei (mi thihtheinak) (adj.): fatal , dødelig.

thih ve te’n laksakmi hmaikhuh (n.): dødsmaske.

thih vek, thihnak vek (adj.): dødlignende.

thih zik ih thu rocahmi thawn a pehpar awmi (adj.):

testamentarisk.

thih, lole, siatralnak (n.): skæbne - Eksempel: han

mødte sin skæbne (døde) tappert.

thihhar zetmi (adj.): gådefuld , mystisk.

thihhlaan lo kumtin pek mi tangka (n.): ---.

thihhrulh; thihnak thawn a naih zet (n.): fare , risiko.

thihle- nun thu (natnak, nunram, santhu ah) (n.): krise.

thihnai a suak tammi (adj.): blodig - Eksempel: En

blodig kamp.

thihnak hmasia; khensa nat (n.): cancer , kræft.

thihnak khihhmuhtu mithi luruh (n.): dødningehoved.

thihnak siivai in that; siivai ei/in in a thi (v.): forgive

, forgifte.

thihnak tlak — thih theimi (adj.): dødelig , dødbringende.

thihnak tlak, thihpi tlak (adj.): dødelig , dødbringende.

thihnak tur nei, mi a natter thei thinghnah/thingthei

(adj.): giftig - Eksempel: giftige planter.

thihnak, siatnak, vanduainak maksak (n.): undergang.

thihri (taksa in lung ah kirmi) thawn a peh parmi

(adj.): venøs , vene-.

thihri a haktertu hriak (nung hring pawl hriak le

titsa ih ummi) (n.): kolosterol.

thihri siat ruangih mit sen riairiai (adj.): blodskudt.

thihri tthom natnak; daan kel lo in tit le thihri

dawng a hak, a khoh ih um nat (n.): sklerose.

thihsii rak dodaltu sii , tur (n.): modgift - Eksempel:

en modgift mod slangebid.

thihsii, tur, sivai thuh/ret/hnih/phulh (v.): forgifte.

thihtheinak rah sen nei hramlak thingkung phun

khat (n.): natskygge.

thihtheinak; thithei ti ih zumnak (n.): dødelighed.

thihtik ih taantak (v.): efterlade.

thii fehnak zin thleng sak (n.): bypass operation.

thii suah sak (v.): årelade.

thii suak; thii puut (n.): blødning.

thii sungah oxygen a kengtu (n.): hæmoglobin.

thii tur (n.): puls.

thii, thii suak (v.): bløde.

thii-feh thu lam (adj.): kredsløbs-.

thiihnai luanter nuam a timi (adj.): blodtørstig.

thiihnai, hma thawn a khatmi (adj.): blodig.

thiihri thling nat (n.): årebetændelse.

thiing le cawhnawi makhan thunmi biskit sang zual

(n.): ingefærkiks.

thiir (n.): jern.

thiir hling (n.): pigtråd.

thiir khi sui ih ser daan (hlanlai, medieval san ih

chemistry thiamnak) (n.): alkymi.

thiir khi sui ih sertu (n.): alkymist.

thiirang telmi ruangpi sungin a suakmi a tii rang

(n.): lymfe.

thil (n.): ting.

thil (arti) coknak thirhri kual (n.): piskeris.

thil (kut dawh) dil ih a nung mi, cu tivek milai (n.): tigger.

thil a bang-awmi thleng-aw  (v.): bytte , udveksle.

thil a bek ih tuahmi ei theih, eg ngapih tivek (n.): dej

, dejg.

thil a burpi ih lei le zuartu; a hleice in ramdang

thawn pursum leilawn tuahtu (n.): købmand , handlende.

thil a cang (v.): finde sted.

thil a cang lai ih cawlh caan (n.): afbrydelse ,

standsning , pause.

thil a cang lohli, hmakhat te ah (adj.): øjeblikkelig , omgående.

thil a cang, a suak (v.): bryde ud - Eksempel: Ild brød

ud om natten.

thil a canglai/tuahlai cawlhter/banter (v.): afbryde.

thil a cangmi pakhat le pakhat karlak ih a fehmi

tikcu (n.): tidsafstand.

thil a cangter; a suah ter (v.): foranledige , forårsage.

thil a canter thei (adj.): tilbøjelig.

thil a ciphniar pawl kom khawm ih rak bunmi

ruangah theih thei lomi (adj.): indviklet , kompliceret

, kringlet.

thil a cohlangtu/a ngahtu (n.): modtager.

thil a deng awmi, tikcu khat ih thil a um/a cangmi

(n.): sammentræf.

thil a dik a hman ah rem sal, thlenter sal, kir sal

(v.): rette , rette op.

thil a dik lo ti ruahnak in thinhennak (n.): harme ,

indignation , forbitrelse.

thil a dikmi phuansuahnak (n.): forsvar , forfægtelse.

thil a dip/vutmi (adj.): pulveragtig.

thil a fate zawngin, fate (adj.): lilleput-.

thil a hak, asilole a sah zetmi parih naalnak kedan

(n.): rulleskøjte.

thil a hermi a laifung , kailing fung (n.): akse.

thil a hung cang thar (n.): udvikling - Eksempel: den



seneste udvikling i krisen.

thil a khamnak electric daat kai lo dingih khamtu

thil (n.): isolator.

thil a kil ih ding zet 90° ih rin a tongawmi karlak

(adj.): retvinklet.

thil a leenglam a tumnak bik veelkim (n.): perimeter ,

omkreds , rand.

thil a mal zet sinak; malte sinak (n.): knaphed.

thil a malmi; a tenaumi (adj.): mager , fedtfattig.

thil a mawiter, a sunlawiter bettu (n.): pryd -

Eksempel: han er en pryd for sit fag.

thil a ngil zet ih a tleu, lole, thil a tleumi (n.): glans.

thil a ngilmi tidai sungih a tlak awn (tidai tthehdarh

lo ih a tlami) (n.): plask.

thil a per (a beekmi) (n.): klat.

thil a phihnak in thil ong phit (v.): tilstoppe , stoppe.

thil a phunphun a thleng-aw vivo (n.): panorama -

Eksempel: et panorama over middelalderens historie.

thil a phunphun funmi, phurh dingih funmi thil

phunkim (n.): pakke.

thil a phunphun rak pawlh/rawi khawm mi lakih

phunkhat khat a si mi (n.): ingrediens , bestanddel.

thil a puan nawn ih a par/ tlun/hmai a rawnmi

(adj.): flad - Eksempel: en flad tallerken.

thil a rang le a felfai ih ti theinak (n.): ydelse , ydeevne.

thil a rin zetmi (a dorlo) (adj.): stram.

thil a saan biknak thlen (v.): kulminere.

thil a sannak bik hmun (n.): krone - Eksempel: en

trækrone.

thil a si biknak (thil man/thil ti theinak tivek) (n.):

højdepunkt , maksimum.

thil a si daan a hram ih teltu pawl hminsinnak (n.):

2formel - Eksempel: Formelen på vand er H O .

thil a siatmi rem sal, (inn tivek) a hmaisa ta vekih

canter sal (v.): restaurere.

thil a sinak thlengnak (n.): gæring.

thil a suah theimi; rawl tampi a suak theimi (adj.):

produktiv , ydedygtig.

thil a taang laimi, taang hrihmi, a dang pawl (n.): rest.

thil a taangmi (duh lomi, man nei lo)/hman hleimi

hlahmi rawl; rawl ttilfuan (n.): levninger , madrester.

thil a tawne ih um a haa; hnawmbal (n.): bundfald , bærme.

thil a terek tiang thei duh ih zir, hawl (v.): udforske ,

undersøge.

thil a thawmi (adj.): velsmagende.

thil a thiam zetmi, mi thiam hleice (n.): ekspert ,

sagkyndig , fagmand.

thil a thlaam sungih a dum, a thimnak hmun deuh

(n.): halvskygge.

thil a thleng-awk caan (karbak vek) (n.): fase , stadium.

thil a thluathlam lawngih hmuh/theih, theihfiang si

lo (n.): fantasibillede , fantom , hjernespind.

thil a thoter sinak a thlengter tu thil, eg thilnu tivek

(n.): gær.

thil a thuahthuah ih ret (v.): stable , dynge (op).

thil a thupit biknak zawn (n.): kerne - Eksempel:

sagens kerne.

thil a tii le a khu ih a ciah, a zun theimi (adj.): gennemtrængelig.

thil a tii rimhmui (pangpar ihsin tuahmi) ruangpi

par hnih dingih tuahmi (n.): parfume.

thil a ttha lam in a zoh, a ruat, a ruahsantu (n.):

optimisme , lyssyn.

thil a ttha lo lam lawnglawng ih ruahnak (n.): pessimisme.

thil a ttha lo lam lawnglawng ruatmi (adj.): pessimistisk.

thil a ttha lo phun, lole, minung nundan ah a niam

mi (adj.): andenklasses.

thil a tthabik dingih ruahmi (adj.): ideel , fuldendt.

thil a ttheh hnu a hlei taantak/ rawl hlei (n.): levn, rest.

thil a tthen a tthen ih tthenmi a tthen pakhat (n.):

stykke , del , afdeling , afsnit , sektion.

thil a tthentthen ih tuah (v.): udparcellere.

thil a ttul zetmi thuneihnak thawn dilmi; ral sungah

ralkap hman dingah cozah hnenih dilmi (n.): rekvisition.

thil a ttulmi; rak rin a simi (n.): fornødenhed , behov.

thil a um zia — a um hmun (n.): beliggenhed.

thil a zirtlangmi ralkap bur khat (n.): patrulje.

thil baal hnawtnak puan, calungpi hnawtnak (n.): støveklud.

thil baal hnih, neh, thuh sak; thil baal neek

(hnipuan ah) (v.): tilsmøre - Eksempel: hænder

tilsmurt med olie.

thil baal, a thiang lomi (phunkhat hliir si lo) (n.): urenhed.

thil balhter, hnawmter (v.): forurene.

thil ban hnu ih thawh sal, tuah sal (v.): genoptage.

thil bangrep a bur ih um; duhduh hril theih (n.):

udvalg , sortiment.

thil bangrep simnak (conj.): eller - Eksempel: det

koster 7,55 kroner, eller 1 euro.

thil beek thawn rak phit/ kham (v.): blokere , tilstoppe.

thil beek thuh buaibi (v.): smøre.

thil belh tikih hmanmi tthimpi (n.): stoppenål.

thil belh; thil a ong; a siat, lole, a ngawlmi parih siat

lo dingih a khuh/a tuamnak (n.): lap.

thil bencihmi (adj.): indlagt.

thil bennak (a thlam lang cahnah paat) selafein (n.):

cellofan.

thil bennak ih hmanmi a khatlam a seengmi (a

banmi) hridai per fate (n.): tape.

thil bial laifang riin; thil bial a laifang ihsin khat

lam tlang ah riin in tah tikih ngahmi a sauzat (n.):

diameter , tværmål.

thil bihnak microscope/telescope ah bihmi thil

thawn a naih bik (lens) thlalang (n.): objektiv (linse).

thil bo, cangvai seh ti duh tikih namsakmi thil bote

(electric le thil dangdang ih hmanmi) (n.): knap -

Eksempel: Hvilken knap skal jeg trykke på for at tænde

radioen?.

thil bol ih sih, thil a sihtuah (v.): knytte , binde sammen.

thil bun (n.): installation.

thil buncop ding thilri a dangdang (n.): samlesæt.

thil caangtertu huham thazaang — tah a theih (n.):

kraft - Eksempel: tyngdekraften.

thil cah (n.): ordre , bestilling.

thil cahmi pawl ngankhumnak cabu (n.): ordrebog.

thil cang mi a sangsang ih khummi (adj.): kronologisk.

thil cangkel vek siloin mangbangza thil a cangmi

(adj.): mirakuløs.

thil cangmi (n.): affære - Eksempel: Vi må prøve at

glemme denne kedelige affære.

thil cangmi, a cangmi (n.): forekomst.

thil cangter, lole, thil siter (v.): udspille sig.

thil cangthei lomi cang sehla tiih saduhthahnak

(adj.): utopisk.



thil cangvaih dan hmuh ih zohternak (n.): demonstration.

thil cehnak (cep) (n.): spænde , hægte , lås.

thil cepnak, thirhri merhnak le tannak tivekah

kaihci vekih kaih le hmanmi (n.): tang - Eksempel: en

tang er et redskab.

thil cinnak phunnak leivawr (n.): bed - Eksempel:

blomsterbed.

thil cokrawi tuah tikih hmanmi thil thupi bik (n.):

basis - Eksempel: Nogle malinger har olie som basis.

thil cokrawinak (n.): ---.

thil cokrawinak thil (n.): blander.

thil daiter dingih retnak kuang (n.): kølebeholder.

thil dang hmang lo, kut lawng rori ih tuahmi (adj.): frihånds-.

thil dang hnakin a thupi sawnmi (adj.):

altoverskyggende , altafgørende.

thil dang in a poiter thei lomi, thil dang ih a

siatsuah thei lomi (adj.): uimodtagelig.

thil dang lei seh ti lemnak ah thil hrekkhat a sungih

zuar (n.): lokkevare.

thil dang pakhat thawn dai awk, kom awk ruangih

sinak a thleng awmi (v.): reagere.

thil dang pakhat tuah hlan ih tuah hmaisa ding a

ttulmi thil (n.): forudsætning.

thil dang parah thil pakhat in a neh (n.): aftryk.

thil dang pawl thawn a bang-awk lonak; a si

keelnak thawn a danawknak (n.): variant.

thil dang ti suak tum nawn lo, lungkim te ih um (v.):

hvile på laurbærrene.

thil dang zianghman rawi lo sangvut rawl (n.):

fuldkorns hvedemel.

thil dang/caan dang hlan ah (adv.): først.

thil dangdang rem zet ih tuahtlangter (v.):

koordinere , samordne.

thil dangdang tiiter; a tii ah cangter ih

kom-awkternak (erh); rawicok (n.):

sammensmeltning , fusion.

thil dangdang, thu dangdang (n.): mangfoldighed.

thil dawng, meithal pian kua a kauh-lam (n.): kaliber.

thil diil , hnattuan (v.): søge , ansøge.

thil dik lo; dik lo le leem awknak hmang ih thil

tinak (n.): kneb.

thil dik; thil hman; upadi vekin (adj.): rigtig , ret.

thil din, lole, tuah thok (v.): indlede.

thil dirhnak hri (n.): slæbetov , bugserline.

thil dotu/ domtu tthuam (n.): stolpe , støtte , stiver.

thil duhtukih cilri tlak; cilri put (v.): savle.

thil fate (n.): partikel.

thil fate bik (n.): gran - Eksempel: der er ikke et gran

af sandhed i den historie, hun fortæller.

thil fate simnak (adj.): mini-.

thil fate zet pawl tahnak ih hmanmi (n.): mikrometer.

thil feh dan le umdan thleng-awknak (n.): vendepunkt.

thil feh peennak (n.): afbøjning , afvigelse.

thil fehdan – thilsiduhdan, thil a sawndan, thil a

fehnak lam (n.): trend , mode , retning , udvikling.

thil finkhawmmi (ti hnuaihni mi) (n.):

sammenhobning - Eksempel: en styg sammenhobning

af nye bygninger.

thil fir (thil fatete) (v.): rapse.

thil fir lo ih um thei lo natnak, kutza, kut thak (n.): kleptomani.

thil fuun, thil tom (n.): bundt.

thil harsa rem thok, thawhnak (n.): initiativ.

thil harsa thu harsa tifai dingdan relfai dingdan

hawl (v.): løse , klare - Eksempel: løse et problem .

thil harsa, thu harsa (n.): løsning.

thil hawl dingah hmun pakhat ih feh (v.): udforske.

thil hawng hiiknak thilri (n.): skræller - Eksempel:

kartoffelskræller.

thil her reronak (n.): snurren.

thil hlang, cawi, a lang ih hmang sak (v.): låne.

thil hlensuahnak ding caan ttha (adj.): gunstig.

thil hlon, lulam le pangparlam hrilnak (camfung

zuk ai ah) (n.): lodtrækning.

thil hlun (cabu tivek) thawn a pehpar-aw mi (adj.): antikvar-.

thil hlun thu zirtu, khawltu (adj.): oldgransker.

thil hluum tete hmangih lehnak phunkhat (n.): bagatel.

thil hmaan le a dik siter (v.): efterprøve , validere.

thil hmaanhmaan a cangmi (adj.): periodisk.

thil hmailam siatsuahnak (v.): skamfering.

thil hman daan suup (v.): spare , skære ned , nedskære.

thil hman dingih siang (v.): udleje.

thil hmandan, tidan (n.): brug , behandling.

thil hmang sal; tuah sal; ti sal (v.): genoplive.

thil hmin (n.): navneord.

thil hmin, um zat tivek pawl pakhat hnu pakhat sim

(v.): opregne.

thil hmuah a cang thei lole, ziang khal a sile (suff.):

altid - Eksempel: De kan altid gå til en bank, hvis de

behøver flere penge.

thil hmuhtonmi ihsin fim zirnak (n.): lærestreg.

thil hmui (n.): aroma , duft.

thil hnawtnak (sa hmul vekih tuahmi) kedan

hnawtnak brush vek (n.): børste - Eksempel:

klædebørste, tandbørste , hårbørste.

thil hnawtnak ih hmanmi cahnah neem zet (n.):

kleenex , renseserviet.

thil hnih tik ih hman mi tting, rong (n.): farve -

Eksempel: male med vandfarve.

thil hnoksak pawl (n.): rod.

thil hriatnak, eg kedan tangih ciarbek hriatnak (n.):

skraber.

thil hriiknak vekin a ong fatete tuah; kua ongter

(v.): gennemhulle.

thil hriknak – lakphaksawk, sangvut, lunghrawl,

tivek hriknak hmuah hmuah (khohrik) (n.): si , sigte.

thil huih, huih ih rawnter (v.): rive.

thil ih a lei, kedam ih a lei (n.): pløs.

thil ih a lei, kedam ih a lei (n.): knebel , klokkeknebel.

thil kai (v.): konfiskere.

thil kalhnak hmanmi fung/taal,thilsin onnak (n.):

løftestang , vægtstang.

thil kan rial ruangih a awn zetmi (a ring zetmi) (v.): hvine.

thil kawi, (lamzin, ruun, tivek) (n.): bøjning , krumning.

thil khainak le thiar theinak cet kutpi a neimi

mawttawka, tthak kut nei (n.): gaffeltruck.

thil khawh tak bangih pet hruak (v.): pile , fare.

thil khawn aw (nazi awn ring) (v.): tikke.

thil khawng tahrat in ringter (v.): rasle , skramle.

thil khing (a rih lam); karat pakhat cu 200

milligrams a rit (n.): karat.

thil khoh zet pahnih karlak ah thil pakhat rak cep

(v.): klemme.



thil khuah khat: a pair of eyes. 2 [C] thil pahnih

bangrep a simi, bunmi, eg mitkharh (n.): par.

thil khuut (n.): plettering , belægning.

thil kil le kil sih in x vekih retmi (adj.): diagonal.

thil kilhnak tthim (n.): nål - Eksempel: hattenål,

slipsenål.

thil kuai ttek-nawi (n.): stumper.

thil kuaimi ih a hniar a kuai seksekmi (n.): stykke , stump.

thil kuar, a kuarnak (n.): bule.

thil kuat le lak dingih fialmi lam feh (n.): ærinde.

thil kuatmi cazin, a man ngan cih a simi (n.): faktura.

thil lamdang thil theih har (n.): mystifikation.

thil lei dingih cahtu (n.): marked - Eksempel: der er et

stort marked for dansk smør.

thil lei le zuar ah lungkimnak tuah (n.): handel.

thil lei le zuarnak hmunpi unnak khua (n.): købstad.

thil lei le zuarsak man (n.): kurtage.

thil lei thilzuar ham ttheh, midang tuahter sianglo;

on lo (n.): monopol.

thil lei tikah a man zate in veikhat ih pek si lo in, vei

hra, vei kul tivek tthen in, vei khat ah ziangzat pek,

thlakhat vei khat pek a si ding tivek in thukam

awknak thawn thil lei dan phunkhat (n.): afbetaling.

thil lei/zuar ih a hlawk ngah ding ruahnak,

zumhmangnak (n.): spekulation - Eksempel:

spekulation på børsen.

thil leimi zuar sal; mi va zorh sal (v.): videresælge.

thil leitu (n.): kunde.

thil leitu (n.): køber.

thil leitu (dawr ih thil ra leitu) (n.): kunde.

thil leitu pawl ih duhmi, thil lei duhmi zat, thil

cah-mi (n.): efterspørgsel.

thil leitu pawlih an ttulnak tuahsak, lole dawr ih

thilri pawl suahsak, pek (v.): betjene.

thil lenglam ih a kau le a sau (tah mi) (n.): areal.

thil li-lan ih zuar (v.): komme under hammeren.

thil long; siim/ram (v.): plyndre.

thil lonsak le siatsak (n.): plyndring , hærgen.

thil maltete ih zuartu (n.): detailhandler.

thil man (n.): salgspris.

thil man a kai leh le a miat in zuar leh dingah thil lei

(a kai leh loin a ttumsin lam le sung thei) thilman a

ttum pang le tiah a ttum hlanah thil zuar (a ttum

lam si loin a kai lam riangri le a sung thei) hiti vek

thil lei thil zuar cu speculere a si (v.): spekulere -

Eksempel: han spekulerer i aktier.

thil man kaih , tthangso dingah bawm, ttuan (v.):

fremme - Eksempel: En sådan opførsel fremmer næppe

dine interesser.

thil man le hnattuan man hrangih paisa hei

peek/phalh (v.): betale.

thil man nep ih el-aw, kam cuh (v.): tinge , prutte , sjakre.

thil man niam bik; a bikin, lilam ih zuarmi thil man

niam bik (n.): mindstepris.

thil man ol zuartu (n.): bissekræmmer.

thil man pek ding zat cazin (n.): regning.

thil man tthannak (n.): værdistigning.

thil man, ttuanman ih lakmi (n.): betaling , gebyr.

thil man, zat, a nasatnak tivek ttum (n.): fald , nedgang.

thil man; a man (n.): pris.

thil mankhung (sui/lungvar) (n.): skat - Eksempel: en

sørøverskat.

thil mankhung retnak inn (n.): skatkammer.

thil mawi ko tuah thiamnak (n.): kunst.

thil mawi lo, remcang lo (adj.): usømmelig.

thil mawiternak dingih hmanmi thir thilri tleu (a

hniar tete le a hri tete ummi) (n.): flitter , flitterstads ,

englehår.

thil mawr (fungi) ih cangmi a hluum pi kha a cut

tikah amahte a kuai parh theimi (n.): støvbold.

thil merhnak hertermi leng fung (n.): krumtapaksel.

thil mi va santu (n.): långiver.

thil mu — thing rah mu fate, eg lingmaw

(serthlum), apple, sabit tivek (n.): kerne - Eksempel:

æblekerner.

thil naal dingih thuh tthami aire pianzia nei zinaan

khal beek (n.): vaseline.

thil naal tertu si hnih (v.): smøre.

thil napi in nam ruangih a cuang mi a neh (n.): aftryk.

thil nasa zet a cang, a um hlaan ih daai tthiptthep

caan (thlisia, thinlung thawn pehpar in) (n.): stilhed

før stormen.

thil neitu le a leitu karlakih tawlreltu (n.): mellemhandler.

thil neitu sinak mi pakhat hnen ihsin a dang pakhat

hnenah tthawn sak (v.): ---.

thil ngah duh ah thu dik lo ih tuah (v.): manipulere med.

thil ngah duh ih hrokhrawl le bum hmang (adj.): 

machiavellistisk.

thil ngahduh ah mi vaporh le khaisang thiamtu (n.):

spytslikker.

thil nomnak phun kim thawn um/nuam zet ih um

(adj.): luksuøs.

thil nu, asilole, colh rawi lo (adj.): usyret.

thil nuam lo le duh lomi, thin daite in cohlan thiam

(adj.): resigneret , opgivende.

thil nuam lo le ttihnungza thleng dingmi rak

theihter cia, ralringter (v.): advare.

thil ong in ra pawt (v.): titte , titte frem - Eksempel:

solen titter frem gennem skyerne.

thil paa zet pakhat le pakhat parah a kom/ben aw

(v.): laminere.

thil pahnih a buak tlakih hleih awk zia (n.): forhold -

Eksempel: bland vand og mælk i forholdet 1 til 2.

thil pahnih a cangmi kar ih caan ummi (n.): forsinkelse.

thil pahnih a pehtlaitu, a peh awmi (n.): forbindelse.

thil pahnih cokrawi (v.): blande sammen - Eksempel:

Bland æggene sammen med mælken.

thil pahnih hnawt-aw vekih awn suahter (puuhni

vengih feh tikah a awnmi vek) (v.): rasle.

thil pahnih karlak ah (adv.): ind imellem - Eksempel:

Der ville have været en god udsigt til søen, hvis det

ikke havde været for de etageejendomme ind imellem .

thil pahnih karlak ah ther, than (v.): indsætte , sætte ind.

thil pahnih karlak ih hmun lawng (n.): mellemrum.

thil pahnih khingkhainak (conj.): end - Eksempel: du

gav mig mere end ham .

thil pahnih khoh zet ih cip/tum (kaa cip, kuttum

tivek) (v.): knuge , knytte - Eksempel: Han knyttede

hænderne.

thil pahnih kom ih tthit cih/ hmunkhat ah tthang cih

(v.): knytte sammen.

thil pahnih komter; zomawter (v.): koble.



thil pahnih pehkom (v.): sømme.

thil pahnih, thlun aw in a tam tikah tam, a mal

tikah mal. eg lakha a kai le thilman a kai ve tinak

(n.): spiral - Eksempel: en ond spiral.

thil pakaht ah nuamaw zet (v.): gasse sig.

thil pakhat (thu) ah thinlung zate pek (v.): fordybe sig.

thil pakhat (ttuanvo) parah daithlaang i um (v.): pjanke.

thil pakhat 90º ih um (adj.): lodret.

thil pakhat a cang, a hung cang; a cang (v.): hænde ,

ske , forekomme , indtræffe.

thil pakhat a cang/tuah ttheh ding tikcu teek (n.): tidsgrænse.

thil pakhat a cekci dik zet ih sersiam (v.): formulere.

thil pakhat a cohlang ih zamrang in a khum, cule a

suahnak hrampi lehkhuh sal dingih a suahsal theimi

(n.): realtid.

thil pakhat a dang pawl hnakin a thupi a si ti ih

ruahmi (n.): prioritet.

thil pakhat a dang thawn a bangmi/vek a simi (n.): lige.

thil pakhat a dik a si ti ih langternak le simnak (n.): bevis.

thil pakhat a fate le a thupi lo nain mi hnaihnoktu

(n.): nålestik.

thil pakhat a hmun ce ih ret (v.): placere , anbringe ,

stille , lægge , sætte.

thil pakhat a kai caan/a saan caan ah rak saang

ve/rak kai ve ih um (v.): holde trit med.

thil pakhat a kaihnak/phurhnak ih tuahmi kutkaih

(n.): hank.

thil pakhat a khat/a famkim ih ngan (v.): udskrive.

thil pakhat a kim suaknak dingih a ttulmi (adj.): integrerende.

thil pakhat a lenglam/hmailam ah deeng/kuat (v.): udskyde.

thil pakhat a neitu hnenih pek sal, lole a umnak kel

ih ret sal (n.): tilbagelevering , tilbagegivelse.

thil pakhat a ngah ih a sir ah a pet salmi (v.): rikochettere.

thil pakhat a ning te ih um loin cokrawi/ cokkalh

thluh ih a ummi (n.): jungle.

thil pakhat a saulam tahnak ih hman (n.): længde -

Eksempel: hesten vandt væddeløbet med to længder.

thil pakhat a si lemlo ding; a cang thei lemlo ding ti

ih ruah (adv.): næppe.

thil pakhat a siat tikih thlengnak ding thilri (n.): reservedel.

thil pakhat a sinak dingih a ttulmi a hram pawl (n.):

element , bestanddel.

thil pakhat a sinak hnakih niam deuh ih sim/tuat

(v.): bagatellisere , forklejne.

thil pakhat a sinak taktak hnakih thupi lo ih tuah

(v.): underspille.

thil pakhat a sinak ttha zet ih zingzoinak, zohfelnak

(n.): undersøgelse , forskning.

thil pakhat a sinak vek le fiim te in tuah hmangmi (a

si ning tein tuah hmang) (adj.): pragmatisk.

thil pakhat a sining/ sining lo ih hmuh (n.):

perspektiv - Eksempel: han ser tingene i det rette

perspektiv.

thil pakhat a sungihsin a fehtlangmi a rak tahtu thil

(mitta) (n.): måler.

thil pakhat a terek tiang dik zet ih tah (v.): måle.

thil pakhat a thawhnak, a thok (n.): påbegyndelse.

thil pakhat a thoknak hmun, thuhla (n.): udgangspunkt.

thil pakhat a thupitnak, a langnak (n.): vigtighed.

thil pakhat a tthat le tthat lo theih duh ah hniksak

hmaisa (n.): prøvekørsel.

thil pakhat a zaal ih ret; a zaal ih um (v.): hælde.

thil pakhat ah a hramttoh (v.): bygge på - Eksempel:

at bygge sit håb på landets økonomiske styrke.

thil pakhat ah a ong/a kuai/a kak fate (n.): sprække.

thil pakhat ah a ttul teng tengmi asilona’n a

mawinak hrangih tuahmi thil (n.): falbelader.

thil pakhat ah napi in tlak/deeng-aw/thil dangpi ah

hei cang ciamco (n.): dyk.

thil pakhat ah pem/luhhnawh (v.): gennemtrænge ,

trænge igennem.

thil pakhat ah thinlung pek zet ih ttuan (adj.):

optaget af.

thil pakhat aiawh ih hmanmi hminsinnak (n.): symbolisme.

thil pakhat amah a sidan hnakih duhnungza ih

tuah/uarsual/pengter (v.): romantisere.

thil pakhat awn dingih vua; tal (v.): banke -

Eksempel: Bank tre gange på døren.

thil pakhat bang zet (v.): efterligne , ligne.

thil pakhat bang-aw zet ih cawng/tuah (v.): reproducere.

thil pakhat cahnah ih hei tuam (v.): tapetsere.

thil pakhat can hnu ih fimnak ngahmi (n.): bagklogskab.

thil pakhat candan le a zat (n.): forekomst.

thil pakhat cang ding ih thawi/vua (v.): slå -

Eksempel: slå hul i væggen.

thil pakhat cang ding ko in tawlrel; zohfel (v.): se til

- Eksempel: se til, at børnene kommer i seng tidligt.

thil pakhat cang dingah timlam sak; cang ko in tuah

sak (v.): arrangere.

thil pakhat cang vekin, si vekin tuah, eg thil zirnak

hrangah a lem tete hmangin (v.): simulere.

thil pakhat cangter ding ih tawtoknak, forhnak (n.):

incitament.

thil pakhat cangter, thokter (v.): tilskynde , anspore.

thil pakhat cangvaihnak/tthanlennak ih tha, hmual

(n.): momentum , fremdrift , styrke.

thil pakhat cannak hmun le ram (n.): scene , skueplads.

thil pakhat cannak in thil a suahpimi (adj.): resulterende.

thil pakhat canternak dingih dinmi/tuahmi

pawlkom, lole, thil zirnak hmunpi/innpi (n.): institut.

thil pakhat co dingah mi thawn zuam-aw  (v.): kappes.

thil pakhat dawnkham theinak hmual asilole thil ti

thei nak nei (v.): modvirke , modarbejde , stride imod.

thil pakhat duh lo tuk (mawi lo zet in); a luarkai zet

ih duh lonak nei, lole, thil pakhat ttih ciamco (n.): fobi.

thil pakhat duh ruangah mibum, a si lo zawngin

tumtah; thil har tuah ding kha hrial (n.): kneb.

thil pakhat duh zet, ngah duh zet (v.): længes.

thil pakhat duhlonak ah mi zapi thu forh; zapi hmai

ah el (v.): agitere - Eksempel: agitere for en

skattereform - agitere imod atomvåben.

thil pakhat duhnak; poihainak; ttulnak (n.): fornødenhed.

thil pakhat ei ttheh hnu-ah thil tii pakhat khat in (a

tleuhfaitu ah) (v.): skylle ned.

thil pakhat electric tha a luhnak (n.): anode.

thil pakhat hei hngauhsan ih um (v.): støtte (sig).

thil pakhat hei kuat sin (v.): videresende.

thil pakhat hei lingletmi; a lehlam thil (n.): omslag.

thil pakhat hei tuah/ ttuan (v.): udføre , foretage.

thil pakhat hleicetnak, thupitnak (v.): kendetegne.

thil pakhat hlensuah theinak ttuan theinak lole caan

ttha (n.): spillerum.



thil pakhat hmang colh thei dingin tim sak (v.):

spæde , prime - Eksempel: når pumpens stempel er

tørt, må man spæde den.

thil pakhat hmang thok (v.): indføre.

thil pakhat hmangin (prep.): på - Eksempel: en

udsendelse på TV.

thil pakhat hmin can-ai ih hmanmi ttongfang,

asilole ttonghlom (n.): udtryk , vending.

thil pakhat hmunkhat ah umter, mi pakhat umkelte

ih umter, cangvai lo ih umter (v.): beholde.

thil pakhat hnen ah a thlenpi theitu, kaihruai theitu,

aan cingter theitu (n.): nøgle - Eksempel: nøglen til et

godt helbred.

thil pakhat hngak in, tuah dingah a tlar ih a dingmi

pawl (n.): kø.

thil pakhat hnu ih thil dang a cangmi karlak sung

caan tawite, caan karlak (n.): mellemrum , interval.

thil pakhat hnuah, lole, thil pakhat ruangih a cang,

a suakmi thil (n.): følge , resultat.

thil pakhat hrang a remcang (adj.): lovende.

thil pakhat hrangah a ce ih tuahmi (adj.): specialiseret.

thil pakhat hrangah a hlei ce ih thil tuah (v.):

skræddersy - Eksempel: lejligheden er skræddersyet for

ældre mennesker.

thil pakhat hrangih khawruah dan hrampi (n.):

rationale , begrundelse (logisk).

thil pakhat hrangih pek kiirmi (n.): noget for noget.

thil pakhat hrangih ttih a nungmi, phan a ummi

(v.): true - Eksempel: en dyreart, der er truet med

udryddelse.

thil pakhat hrangih tuahmi, nga kaihnak sur,

samtom ttemnak patsur tivek (n.): net , fiskenet.

thil pakhat ih a hmai (n.): flade - Eksempel: en

terning har seks flader.

thil pakhat ih a hram, tonak, lole, thil pakhat

ttuannak hmunpi (n.): sæde - Eksempel: København

er sæde for regeringen.

thil pakhat ih a hrekkhat/kau khat (n.): del , andel , part.

thil pakhat ih a man zat ding khiak (v.): vurdere.

thil pakhat ih a rii/a tlaang (n.): periferi , omkreds.

thil pakhat ih a sinak (n.): egenskab.

thil pakhat ih a sinak dik theih thei/hmuh theinak

(n.): indsigt.

thil pakhat ih a sung lam bik simi (adj.): inderst.

thil pakhat ih a sung lam/ sunglam (adj.): indvendig.

thil pakhat ih a sunglam (n.): inderside.

thil pakhat ih a sunglam dam (n.): for.

thil pakhat ih a tawi - a sau, a tum - a tet, a tam - a

mal (v.): måle - Eksempel: flagstangen måler 6 meter.

thil pakhat ih a thupit biknak zawn; a tlangpi in

(adj.): væsentlig.

thil pakhat ih a tlunlam kau (n.): overdel.

thil pakhat ih a tthen pakhat; ruahnak ih tthenmi

tthen khat (n.): stykke , del , udsnit.

thil pakhat ih a umnak; umnak — hmun, lole, peng

pakhat ah thil a cannak (n.): beliggenhed.

thil pakhat ih a zim, a par a sang bik hmun, tlunta

bik, par zim (n.): top.

thil pakhat ih diknak le dikzia fiangtertu/ langtertu

(n.): vidnesbyrd.

thil pakhat ih hmuihmel, pianzia vekin cangawter

(v.): efterligne , simulere.

thil pakhat ih khatlam ihsin khatlam ah (a tlang)

(adv.): gennem , igennem - Eksempel: put kaffebønner

i filteret og lad vandet løbe igennem .

thil pakhat ih lenglam a hmai; hmai rawn (n.): overflade.

thil pakhat ih thawtnak rim malte (n.): antydning , smag.

thil pakhat ih tthatnak, thil ti theinak tleunak tha

dorter, lole, siatsuah (v.): ødelægge , fordærve.

thil pakhat ih tuam (v.): indhylle , indsvøbe.

thil pakhat ih tuumnak, tamzat (n.): volumen , rumfang.

thil pakhat ihsin a dang pakhat ah thlengawknak

(n.): overgang.

thil pakhat ihsin a dang thil a suakmi (n.): udvækst.

thil pakhat ihsin a hlei ih tthathnem nak ngahmi

(n.): udbytte - Eksempel: du kunne have udbytte af at

læse noget mere på dine lektier.

thil pakhat ihsin a tteek, a suah, a keuh, thil pakhat

ruangah a cang (v.): stamme fra.

thil pakhat ihsin ahtanmi thil fate (n.): stump , bid.

thil pakhat ihsin pakhat ah (cet) thil kuatnak

tidawng (pipe) tivek ih kuatmi thil (n.): tilførsel.

thil pakhat in a dang pakhat a kaan tikah an lak ih

umhmun lawng ko tuah (n.): frigang.

thil pakhat in a ra cangsuak (v.): resultere , hidrøre.

thil pakhat in a tlaaimi/a tlaai puangpimi (adj.): hængende.

thil pakhat in thil dang pakhat a cangtermi, a

cangmi, suahpimi (n.): effekt , virkning.

thil pakhat kawiter, dir, deeng hnu-ah amah kel ih

umkir salmi (adj.): spændstig , elastisk.

thil pakhat ke ih pet ko ih sit (v.): sparke.

thil pakhat ke in sit sual ih bah (v.): snuble.

thil pakhat kha a sang theitu ding hnenih ap (v.): indlevere.

thil pakhat kha fel lo zet in tawlrel; hnokter thluh

(v.): forkludre.

thil pakhat kha fel lo zet in tuah, tawlrel, ttuan (v.): forkludre.

thil pakhat kha lem ah tuah (v.): modellere.

thil pakhat kha screen phenah thup, screen thawn

phen, siat lo ding in screen thawn kham (v.):

afskærme , skjule.

thil pakhat khat (tack) thawn thit (v.): ri.

thil pakhat khat a sung/hlawhsam a si ti theihpi;

leiba olh, phiat (v.): afskrive.

thil pakhat khat ah thinlung pek (n.): engagement.

thil pakhat khat cang lo dingin mi karlak thu ah va

lut ih telve (v.): intervenere.

thil pakhat khat cang theiding (ol deuh ding) ih

tuah (v.): begunstige.

thil pakhat khat co, ngah, nei dingih duh sak (v.):

ønske - Eksempel: jeg ønsker dig en god rejse.

thil pakhat khat hawl ciamco ruang ih thilri dang

hnokter ttheh, cokbuai ttheh (v.): gennemsøge.

thil pakhat khat hlawhtling dingih tuahdan (n.):

taktik , fremgangsmåde.

thil pakhat khat hmuh, phur, keng (v.): bære -

Eksempel: Dokumentet bar hans underskrift.

thil pakhat khat hngaktu cazin (n.): venteliste.

thil pakhat khat hrangah khawlmi, lole, hman theih

sumpai retmi (n.): fond.

thil pakhat khat ih a laifang (n.): kerne - Eksempel:

komme til sagens kerne.

thil pakhat khat ihsin phoihsal (v.): sprætte op.



thil pakhat khat in a poimawhter thei lomi (adj.):

immun , uimodtagelig.

thil pakhat khat in thinlung a luahmi minung (molh

le at tiang a thleng) (n.): tvangstanke.

thil pakhat khat kha humhim dingin tuah; siatnak

tong lo dingin tuah, kilveng, kham (v.): sikre -

Eksempel: sikre en bygning mod sammenstyrtning.

thil pakhat khat khi a si thei lo ding nain a ttha bik

vekih ruah daan (n.): idealisme.

thil pakhat khat neh ding, lole tuahsuak thei dingih

thasuah; zuam (v.): arbejde for - Eksempel: de

arbejder for at få fangerne fri.

thil pakhat khat neitu, kaitu (n.): indehaver.

thil pakhat khat ngerh/vel (n.): hvirvel - Eksempel:

en røghvirvel.

thil pakhat khat ngerh/vel (v.): sno sig.

thil pakhat khat pungsan pakhat nei dingih sersiam

(v.): bearbejde.

thil pakhat khat ruangah (prep.): af - Eksempel:

rødme af forlegenhed.

thil pakhat khat ruangih thinlung natnak tuar (v.):

krympe sig.

thil pakhat khat tamtuk ih pek/pekawk (v.):

overfylde , frådse.

thil pakhat khat tangah (prep.): under , nedenunder.

thil pakhat khat thawi/vuaknak dingih tuahmi fung

(n.): fluesmækker.

thil pakhat khat thiam zet, suahpimi thiamnak (n.): gave.

thil pakhat khat tikcu caan khat sungah, lole mi

zapi bangrepte’n zem (v.): udligne.

thil pakhat khat tlawngkhen (tack) thawn

khen/hren (v.): fæste , hæfte , sømme fast.

thil pakhat khat tong/hmu ih ngankhum (v.): tage -

Eksempel: tage notater.

thil pakhat khat ttha zetih ti theinak, thiamnak (n.):

dygtighed , færdighed.

thil pakhat khat tuah ding hrangih a hramthoknak

a har, a khungkhaimi hnattuan (n.): forarbejde.

thil pakhat khat tuah ding kham/siang lo (v.):

udelukke - Eksempel: Hun blev udelukket fra

konkurrencen på grund af sin alder.

thil pakhat khat tuah thei, ngah thei, si thei

dinhmun ah um (v.): stå til - Eksempel: du står til at

tjene godt på den handel.

thil pakhat khat tuahmi kha cakter deuh (v.): optrappe.

thil pakhat khat tuar/rethei (adj.): hærget , medtaget.

thil pakhat khat tumtah (v.): mene.

thil pakhat khat, tomtel tahratin thingkuang/bawm

sungih khum (v.): stuve , pakke.

thil pakhat khawl ih tampi neihmi (n.): reservoir.

thil pakhat khi a dang thil pakhat in a tthen tan

(v.): gennemskære.

thil pakhat khulfungter, tlaiter (v.): forsinke , forhale.

thil pakhat kimter/ felter/tthater (v.): fuldkommengøre.

thil pakhat kut zungih khihhmuh/sawh (v.): vise ,

angive , markere.

thil pakhat langdan; hawizawng; thil pakhat khat,

zin pakhat khat ah (n.): måde - Eksempel: hun kan på

ingen måde bebrejdes.

thil pakhat lawnglawng thawn a khatmi; thil pakhat

tam zet ih a khah (adj.): plaget.

thil pakhat le pakhat a khawng-aw mi aw-ring

(thingpheng khawn-awk aw) (n.): klapren.

thil pakhat le pakhat hnawt awk (n.): friktion , gnidning.

thil pakhat le pakhat karlak ih retmi puan neem,

thil neem; kua phitnak a hru (n.): tot.

thil pakhat magnet ah tuah (v.): magnetisere.

thil pakhat mi pakhat hnenah kut in hei peek/san

(v.): række - Eksempel: vil du række mig saltet.

thil pakhat mi pakhat hnenah laksawng ih pek (v.):

give , forære , skænke.

thil pakhat mi pakhat pe (v.): tilkende.

thil pakhat mi san ta (v.): låne , udlåne.

thil pakhat na pin hei nam ih (pungsan) a neh

pianzia cuangter (v.): påtrykke.

thil pakhat nalh luklak men ih tuah (v.): besmykke ,

dække over.

thil pakhat napi in thawi/vua/khawng (v.): banke ,

hamre , slå.

thil pakhat napin suu,suukhawng, thawi, rial (v.):

ramme , vædre , støde.

thil pakhat ngah, co (v.): tjene.

thil pakhat nuamte ih paater/ malter vivo (v.):

nedskære , skære ned , reducere.

thil pakhat ongter ih tuahmi lamzin; tlolak ong (n.): åbning.

thil pakhat pakhat/a paakpaak ih man (n.): stykpris.

thil pakhat par ah to; cuang (khual tlawng) (n.):

ridetur , tur.

thil pakhat par lawngah ruahnak/tuahnak nasa zet

ih bur ciamcomi (adj.): intensiv , kraftig.

thil pakhat parah a dang thil napi namnak in a

langmi, a neh (n.): aftryk , præg.

thil pakhat parah a her (v.): dreje rundt.

thil pakhat parah cuih thilri ih hmin le um dan

theihnak ding cahnah fate thlaihmi/benmi (n.):

etiket , mærkeseddel.

thil pakhat parah fel, ttongmi vekih tuah, rintlak ih

um (v.): holde - Eksempel: han holdt sit løfte.

thil pakhat parah rimhmuiter; rimhmui thuh (v.): parfumere.

thil pakhat parah rong neimi thuh (v.): male.

thil pakhat parah thil dang hei erh/ben (v.): klæbe , klistre.

thil pakhat parah thindaite ih cohlannak, tuarnak

(n.): resignation.

thil pakhat parah um (a pharh ih um) (v.): ligge.

thil pakhat parih a deh, a cuk, a rin a langmi (n.): mærke.

thil pakhat parih a pianzia (a zawng/a rong) (n.): maling.

thil pakhat parih a rong dang cuangmi (n.): plet.

thil pakhat parih cangan/lungto/tangka thir parih

cafang ngan (n.): indskrift , inskription.

thil pakhat parih hnar vek ummi (n.): næse -

Eksempel: en flyvemaskines næse.

thil pakhat parih ruahnak neihdan (v.): betragte som.

thil pakhat parih ruahnak, hmuhnak sim/ ngan;

fakselnak tuah (v.): bemærke , udtale sig om.

thil pakhat phundangah thlengter (v.): forvandle , omdanne.

thil pakhat rak domtu, thil pakhat ding/um thei

dingih domtu (n.): støtte.

thil pakhat rak tuah zom, baang lo/cawl lo ih tuah

(v.): blive ved med.

thil pakhat rang zekzi tein dir (v.): rykke.

thil pakhat rei deuh daih dingin tuah (v.): forlænge.

thil pakhat riil lo dingih khamnak; rilh dawn ih



tuahmi (n.): pal.

thil pakhat ruahnak pakhat a za-awitu/tha a petu

(n.): fortaler.

thil pakhat ruangah taksa raang, eg natnak,

thinheng tuk ruangah (adj.): bleg - Eksempel: bleg af

raseri.

thil pakhat ruangah, sinak in: kraft: i kraft af.

thil pakhat ruangih pakhat hnu pakhat a cang vivo

mi (n.): kædereaktion.

thil pakhat siat lo dingih khamnak hrangih a

tuamtu/ thilri; pawr tuum deuh seh ti ih thilri nem

ih tuam (v.): polstre , fore.

thil pakhat sim suahnak ih hmanmi (n.): medium , middel.

thil pakhat simnak ih hmanmi nambat khuah (n.): byte.

thil pakhat sinak ah tthimtlaak a simi (v.):

personificere - Eksempel: han er gerrig, han

personificerer pengedyrkelsen.

thil pakhat sinak ih suahpimi (n.): tribut.

thil pakhat siter (prep.): til - Eksempel: til min

overraskelse vandt Brøndby.

thil pakhat suak dingah salh (v.): udskære , skære.

thil pakhat suakter – thil cangter (v.): udløse.

thil pakhat sung ih a telcia mi (adj.): indbygget.

thil pakhat sung in suah/ lawngter (v.): tømme , udtømme.

thil pakhat sung um cahnak, lole, thazaang (n.): kraft.

thil pakhat sungah thannak (n.): indførelse , indsættelse.

thil pakhat sungih a tthen (n.): brik.

thil pakhat sungih hei umnak 'sungah' (adv.): i.

thil pakhat sungih ummi suah; a sungih ta

phorhsuak, a leng suah (v.): pakke ud.

thil pakhat sunlawihter ih kawhnak (n.): perle -

Eksempel: en perle blandt kvinder.

thil pakhat teima zet ih tuah (n.): umage.

thil pakhat tepnak (n.): smagning - Eksempel:

vinsmagning.

thil pakhat tetsinter/feksinter (v.): stramme.

thil pakhat thawn a bangawter (v.): identificere.

thil pakhat thawn do (v.): støtte , afstive.

thil pakhat thawn linglet aw  (v.): gå imod -

Eksempel: At betale for lægehjælp går imod hans

principper.

thil pakhat thawn peh aw  (v.): sammenkæde.

thil pakhat thawn pehpar in (prep.): om - Eksempel:

de havde en diskussion om penge.

thil pakhat thawn tthen-aw; peek hlo ttheh (v.):

skille sig af med.

thil pakhat thei fiang/tong (v.): smage - Eksempel:

han har smagt nederlag.

thil pakhat theih thluh tum (v.): lodde.

thil pakhat theisal/mangsal/theikirsal (v.): tanke:

komme i tanke om.

thil pakhat thianghlim dingin Pathian hnenih

hlanmi (adj.): indviet.

thil pakhat thil dangih thuahmi (v.): fore.

thil pakhat thildang thawn bangaw dingih tuah/

midang vek ih tuah ve/cawng (v.): stemme.

thil pakhat thoktu si (v.): grundlægge , skabe.

thil pakhat thuhla thawn pehpar in; thil pakhat a

sawh duhmi: hensyn: med hensyn til.

thil pakhat thuhmi hawl (lehnak phunkhat) (n.): skattejagt.

thil pakhat thuneihnak (aa-na) thawn dil suak (v.): rekvirere.

thil pakhat ti lo dingih kham, upadi, daan,

nunphung tivek ih khammi (n.): begrænsning , restriktion.

thil pakhat ti sak/tuah sak, bawm dingih thu

kamnak peek (v.): love.

thil pakhat tiiter thei tiang a satnak (n.): smeltepunkt.

thil pakhat tlunah a kum zawng in a huap, a khap, a

peh (v.): spænde over.

thil pakhat ttha ko ih tuah, ret (v.): vedligeholde.

thil pakhat ttha lo deuh ih canter (v.): udpine.

thil pakhat tthen dangdang ah tthendarh (v.): opløse.

thil pakhat tthentthen ih suahternak; tthenttheknak

(n.): opløsning.

thil pakhat ttuan dingah thiamnak nei lo/tlaak lo

(adj.): ukvalificeret.

thil pakhat ttuan dingih ruatcat (v.): påtage sig.

thil pakhat ttuan/ttuan dingih lungkim, asilole,

tiam-aw  (v.): påtage sig.

thil pakhat ttuanvo phur/tawlrel (v.): drive -

Eksempel: drive en forretning.

thil pakhat ttumsuk ko ih tuah (adj.): regressiv.

thil pakhat tuah ding siang, thlah, lungkimpinak

pek (v.): sanktionere , godkende , billige.

thil pakhat tuah dingin thinlungput niamter (v.):

nedværdige sig.

thil pakhat tuah duhnak thinlung neihnak, tuah

duhnak (n.): tilbøjelighed.

thil pakhat tuah lo/cang lo dingih rak dawn (v.):

komme i vejen.

thil pakhat tuah suak thei lo ruangih mawhsiat (v.): bebrejde.

thil pakhat tuah suak, lole mah ih thinlung duhnak

vek midang thil titer, ttuanter, caangter (v.): ønske.

thil pakhat tuah sual, lole, tuah ngah lo ruangih a

phuahlam hawl, pek, lole, a ‘ruang’ hei hawl (v.):

påberåbe sig.

thil pakhat tuah theinak zung caken (n.): tilladelse.

thil pakhat tuah tum tikah, khi ti cekci in tuah ding,

khi vek thil cekci hmang ding tivekin a cekci ih

thupeknak (n.): specifikation.

thil pakhat tuah zik ih tha thir nei (ttihphan tuk

ah): have sommerfugle i maven.

thil pakhat tuahdan ding/ ttuandan ding riruang

tuah/ruangzing cia (v.): skitsere.

thil pakhat tuahmi parah lehrul (v.): reagere.

thil pakhat tuahnak ah a ruang hmang (v.): påkalde

, anråbe.

thil pakhat tuahnak ah tangka bur cio (v.): slå sig sammen.

thil pakhat tuahnak ding thei/thiamnak (n.):

sagkundskab , know-how , ekspertise.

thil pakhat tuahnak ding thilri; thuamhnaw  (n.): rig

- Eksempel: en olierig.

thil pakhat tuahnak dingih zuahmi hmun le lei (n.):

parcel , grund.

thil pakhat tuahnak ih sercop mi hriamhrei (n.): indretning.

thil pakhat tuahremnak (n.): formning.

thil pakhat tuahsak thei dingin ring(depend); mi

ring (v.): betro , tiltro.

thil pakhat tuahsuak theinak dingah kiangkap um

tudan le ttulmi thilri pawl ruangih olter mi (n.): faciliteter.

thil pakhat tuahsuak theisuak lo in taanta (v.): give op.

thil pakhat tuar dingih tim-aw cia (v.): slå sig til tåls med.

thil pakhat tumtah ih cangvaihnak (n.): bevægelse -



Eksempel: en bevægelse for kvinders rettigheder.

thil pakhat tumter, kauhter (n.): forstørrelse.

thil pakhat um a ttulter (v.): involvere , inddrage.

thil pakhat umdan, cangan tivek mi a duhsannak,

sim duhnak rak let/sim, ttong let (v.): tolke -

Eksempel: tolke et stykke musik.

thil pakhat umdan/thupitnak pakhat thawn tthim/

cuai thlai (v.): afveje , vægte.

thil pakhat vek si dingih tuahmi (adj.): imiteret.

thil pakhat za awinak, a si taktak tiih simmi thu

(n.): vidnesbyrd - Eksempel: pyramiderne er et

vidnesbyrd om de gamle ægyptereres tekniske

færdigheder.

thil pakhat ziangvek a si ding ti ttuatsungnak (n.):

overslag , beregning.

thil pakhat zohhliah, awkhum, hniksaknak thilri

(n.): monitor.

thil pakhat zohtu, mah tel loin (n.): tilskuer.

thil pakhat, asilole tuahsak man lawmman pek (v.):

lønne , belønne , gengælde.

thil pakhat, caan pakhat hrangah a hleice ih tuahmi

(adj.): særlig.

thil pakhat, mi pakhat ih siatnak thlengter (v.): ruinere.

thil pakhat, pawl khat, tom khat, bur khat (n.): enhed.

thil pakhat, thu pakhat ngan/sim (v.): formulere , affatte.

thil pakhat/mi pakhat ah daiten um thei lo/ thinsau

thei lo/thinheng olmi/thintawi (adj.): utålmodig.

thil pakhat/mi pakhat hramhram ih laksak (v.): rive

- Eksempel: moderen rev barnet væk fra ilden.

thil pakhat/mi pakhat parah bawmrit hei suan (v.):

læsse , laste.

thil pakhat/mi pakhat parih tuah (v.): give -

Eksempel: Han gav mig et spark.

thil pakhat/mi pakhat thawn a pehtlai aw ih, asilole

tahtthim in khawruahnak; tahtthimnak (adj.): relativ.

thil pakhat; mi pakhat a cehlei, lole aat duh ih duh;

a luar tuk ih thil duh; aatpi (n.): svaghed - Eksempel:

hun har en svaghed for syltetøj.

thil pakhatah a hleice ih zir duhnak, thiamduhnak,

lole thiamnak (n.): speciale , specialitet.

thil pakhatih tanglam/ thuai lam (n.): underside.

thil pakhatkhat a cangmi caan caan khat (n.): lejlighed.

thil pakhatkhat lak pang/hrim (v.): tage - Eksempel:

indbrudstyvene tog min computer.

thil pakhatkhat tuah lo ih hrialnak , mee thla lo ih

um (n.): afholdenhed.

thil par to ih feh (v.): ride.

thil pawl carek ih kuat daan (n.): pakkepost.

thil pawl hnok thluh ih umnak hmun (n.): virvar , rodebutik.

thil pawl mah hmun mah hmunah ret ih thianfaiter

(v.): ordne.

thil pawl siat lote ih rem cingcing le thiangfaite ih

ret ringringnak (hrang ih a cemmi sumpai) (n.): vedligeholdelse.

thil pawl thawhkehnak fianternak hrangih hlanlai

ihsin an rak hmanmi thuanthu (n.): myte.

thil pawl tuahtu, suahtu (n.): producent.

thil pawlih mal ngaite an dan-awknak (n.): nuance.

thil pawng (n.): pant.

thil pawng; a pawng uar-ii mi, a puar (n.): bule.

thil pawngnak a pawng dawr ih caken (n.): låneseddel.

thil peh awk (tlangleng, mawtwaka tivek) (n.): kobling.

thil pehkaitu (n.): bro - Eksempel: Kulturel udveksling

er en måde at bygge bro mellem nationer.

thil pek awk ton, thleng aw  (v.): udveksle.

thil pek/tthen (v.): forære.

thil pekmi rul (pek) sal; ttuanman ah thil pek (v.):

gengælde , belønne.

thil pem tlang theimi; luhhnawh theimi (adj.): gennemtrængelig.

thil phawtmi awthang (n.): skingren.

thil phel khat (n.): stykke.

thil phun dangdang kom khawm, sak, tah (v.): syntetisere.

thil phun khat, lole ci khat ai-awh theimi (adj.): repræsentativ.

thil phundang (n.): grille , indfald , lune.

thil phunkhat (n.): substans.

thil phunkhat parah thil dang pakhat in a sinak

langter (v.): gennemtrænge.

thil phur phah ih fehpi (v.): bære - Eksempel: De bar

hans legeme til graven.

thil phurhmi tthum/thlaak; suah (v.): losse , aflæsse.

thil phurhnak dip (n.): bærepose.

thil phurhnak leeng fingkhawitu le kilvengtu; leeng

dir rang zohtu, kiltu, vengtu (n.): fragtkusk.

thil phurhnak mawttawka tumpi (n.): lastbil.

thil phurhnak silo, minung tonak lawng hmanmi

mawttawka (a mawngtu dungin a khaan tthen um

mi) (n.): limousine.

thil phurhnak sumhnam (n.): lastdyr.

thil phurhnak, dawr lennak ih hman theih kuttul

leng (n.): trolley.

thil pianhmang suah dingih burnak kua ongte;

cerek, caha, beel tivek pawl burnak (n.): matrice.

thil pipa tuahnak ihsin a suak ceemmi thil ttha

dang, lole tthathnemnak dang (n.): biprodukt.

thil poihai hrangih meisa tleuzet ih vang (v.): oplyse.

thil puan tthit taktak hlan ih tthim thawn a

kaang-aw zetih tthit daan (n.): ri-sting.

thil rak cek nak (n.): inspektion , undersøgelse , eftersyn.

thil rak duh/ngaihzawng/duh thei (n.): behag , forkærlighed.

thil rak tim awk dan (n.): layout , opsætning.

thil rawt ngahmi ah a neh tangmi (n.): indskæring.

thil rawt/hnawt tikih hman mi lunghak phut (n.): korund.

thil reipi hnu ah; a net ahcun; a net nak ah (adv.):

langt om længe , omsider , til sidst.

thil rem le sersiam a thiammi (n.): mekaniker.

thil retnak ding/sannak ding thingkuang, lole, thil

retnak (n.): pakkasse.

thil retnak kuang khoh zet (n.): kasse.

thil retnak pakhat ihsin dat, lole, ti a zun (v.): lække.

thil retnak pung; thingkuang (n.): beholder.

thil rialnak (n.): rivejern.

thil rialnak (n.): kværn.

thil rialnak thirpum tluan (n.): tromle.

thil rim dawk malte (n.): drag - Eksempel: et par drag

af piben.

thil rim thaw kha a nuam ti ih hnim dingah hnar in

thli na deuh in dawp; hawp (v.): snuse.

thil rim thei (v.): smage.

thil rin dan, cang dan rang le rang lo, rei le rei lo

hmanhman te ih a ummi (adj.): rytmisk , taktfast.

thil rin pahnih, lole, pahnih hnakih tam bangrep le

a zawn zet ih tlarmi, artlaang rin (adj.): parallel.

thil riruang pungsan suai dan/zuk dan (n.): konstruktion.



thil riruang zuk, nganmi (n.): design , mønster.

thil ruk duh ih mi inn bohtu (n.): indbrudstyv.

thil saan/cawi (a bik in paisa) (n.): lån.

thil sannak le suahnak ah lungto/thir ih dawlmi

tangphawlawng colhhmun (n.): kaj.

thil sawrnak (n.): presser , presse.

thil sia tuah rak khamtu thil, rak dawntu dingih

ruahmi (adj.): afskrækkende.

thil siarnak fate bik, nambat (n.): ener - Eksempel:

tallet 34 består af tre tiere og fire enere.

thil siat lo ih um, a ttang; tuar thei (v.): modstå.

thil siat lo tertu le thawtertu (cite tivek pawl) (n.): krydderi.

thil siattertu (n.): fusker.

thil siava rethlo ih thian (v.): rydde væk.

thil sii thuh thiam zia (n.): maleri.

thil sin onnak (n.): åbner - Eksempel: dåseåbner.

thil soisel, fakseltu (n.): kritiker - Eksempel: en

teaterkritiker.

thil suah le zemdarh dan thawn pehtlaimi (adj.): økonomisk.

thil suah le zuar lam ah haihom ttheh ding lungrual

ih pakhat le pakhat zuam aw lo ding ih tuahmi

sumtuahtu pawlkom (n.): kartel.

thil suah theinak thazang (n.): ydeevne - Eksempel:

Fabrikkerne arbejder for fuld ydeevne.

thil suah tikih a man khiakmi zat tangka parih

pekmi siah (n.): merværdiafgift , moms.

thil suah ttha zet hminsinak (n.): model (bil).

thil suak, thil suah (v.): udsende.

thil sual man liam, tlen , remdaihnak tuah (v.): bøde

for , sone.

thil sual tuah dingah forh, bawm (v.): tilskynde (til

forbrydelse) - Eksempel: Han blev tilskyndet til disse

forbrydelser af sin kone.

thil sual tuah le rukfir ih pumcawmtu pawl umnak

hmun (n.): underverden - Eksempel: den kriminelle

underverden.

thil sual tuah rak phiarpitu, sual bawmtu (n.):

medskyldig - Eksempel: Politiet arresterede ham og

hans to medskyldige.

thil sual tuahnak; dan ih duh lomi tuahnak (n.):

misgerning , ugerning.

thil sual tuahtu kaihnak ah a diklomi thil tuah

dingih forhmi milai (n.): politispion.

thil sual tuahtu, tuah tlolhtu (n.): delinkvent , forbryder.

thil sut-awk tikah a hmual demdeuh seh tiih khamtu

thil, eg tlangleng zin netnak ih retmi thil khamnak

(n.): stødpude , buffer , puffer.

thil sutnak le ong kuaiternak ti vekih hmanmi thilri

(n.): rambuk.

thil tah, thil thlai, tivek ah tahfung ih hmanmi

tahnak zat a kimmi (adj.): standard-.

thil tahnak a saulam pi khat ih 1/12 a si mi,

ruhpibok pakhat (n.): tomme.

thil tahnak thermometer le barometer ih hmanmi

ngun tii (n.): kviksølv.

thil takmi/sakmi thil (n.): strikketøj.

thil taknak (puan tak) cet (n.): strikkemaskine.

thil taknak tthim sau/fungzum saupi thil taknak

(pahnih, lole, pakhat) (n.): strikkepind.

thil tam caan, hna pakhat khat ttuan tikcu (n.):

sæson - Eksempel: nu er det sæson for jordbær.

thil tampi cet thawn suah (v.): fabrikere , fremstille ,

producere , tilvirke.

thil tampi nei; thil tampi suahter (adj.): rig -

Eksempel: appelsiner er rige på C-vitamin.

thil tamtuk phur, thiar (adj.): overlæsset.

thil tanglai cazin (n.): fortegnelse , inventarliste , 

inventarfortegnelse.

thil thannak ong – carek pungkua, me-kuangkua

tivek ah (n.): sprække , rille.

thil thar thleng duh lo, a kel ih um duhtu (adj.): konventionel.

thil thar tuah thei (adj.): opfindsom.

thil thar tuahmi; mahte hramthawhmi (adj.): original.

thil thar tuahtu, tharsuahtu (n.): opfinder.

thil tharthawh, mipi theihternak puai, thil pakhat ih

a thawh kehnak, thawh puai; thoknak (n.): indsættelse.

thil tharthawhnak theihternak (v.): indvarsle.

thil thei thei lohli ih a sia ttha tthen lohli thiammi

(adj.): skarpsynet, skarpsindig.

thil thei thei sinak (n.): forståelighed.

thil theihternak (n.): tilkendegivelse.

thil theihthamlote, thil fate, a menmente khal

theithiam, duhthiam uarthiamnak (n.): følsomhed.

thil theithei zet, fim zet (adj.): intelligent.

thil thiam bik — si lam, upadi lam tivek thu ah mi

ih va ron ttheumi (n.): konsuslent.

thil thiam theinak, theih theinak, ruah theinak (n.): inelligens.

thil thiam, thil thei rang (adj.): dygtig.

thil thiam/tuah thiam thei (adj.): begavet.

thil thiamnak , tthatnak ; a man neihnak, a

tthahnemmi sinak (n.): aktiv , gode.

thil thiamnak in mibum thiamtu (kut ke

hmanthiamnak in mibum theitu) mit dawi thiam

(n.): tryllekunstner.

thil thianternak cet (khawl) (n.): raffinaderi.

thil thiar, phurh thiar (n.): transport , forsendelse.

thil thlaak-hmang, tlaakter hmang milai (n.):

fummelfingret , kluddermikkel.

thil thlaksuk/khawhsuknak kuang nal (n.): nedløbskanal.

thil thleng dingmi rak than; hmaihruai (v.):

forkynde , bebude.

thil thleng tertu (n.): middel - Eksempel: rensemiddel

- Gær er hævemidlet i brød.

thil thok hmun (n.): vugge - Eksempel: Grækenland,

den vestlige kulturs vugge.

thil thu umdan ruahnak lam (philosophy) zirhtu/a

zirtu (n.): filosof.

thil thuahthuah ih retmi (n.): stabel , dynge , hob.

thil thuam thawn neta bik tuahsinnak

(thuanthucawn ah) (n.): generalprøve.

thil thuh (n.): smøring.

thil thuhla a thupi pi a tlangpi a tawizawng in sim

(v.): skitsere.

thil thuhmi — a thilri/a sii (n.): smørelse , smøremiddel.

thil thuhnak/hnihnak (n.): ---.

thil thup; thil dik lo tuahmi thup dingah a lenglam

ih ttuan buummi (n.): skalkeskjul.

thil thupi le harsa ttuansuaknak dingah ttuantu le

ttuanzia pawl khawkhan ngaihtuahnak (n.): logistik.

thil thupi lo (n.): tilbehør.

thil thupi lo ah thinlung buai thei zet, hril thei zet; ti

hlehle (adj.): kræsen.



thil thupi lo ah tlok rero/ruri (n.): palaver.

thil thupi lo rel, mi thuhla rel (n.): snak , sladder.

thil thupi lo thu ih thin hnaihnoknak, thin

thawhnak, thil thupi lemlo ih buainak (n.): storm i et

glas vand.

thil thupi lo/ ttukttak (adj.): lille , ubetydelig.

thil thupi thlennak hmun (n.): skueplads - Eksempel:

krigsskueplads.

thil thupi zetmi hnihsuak capo ih tuah (n.): parodi.

thil thur rim nei, lole, a thawtnak a neimi (adj.): eddikesur.

thil ti a ttul (v.): nødt: være nødt til.

thil ti dan ding vek si lo, zung thil ti dan vek si lo

(adj.): uformel.

thil ti for khat tete ih for (v.): dryppe.

thil ti le ttong ih ralring zetmi, fimkhurmi (adj.): diskret.

thil ti man (cazirh man, sitni in thuhla buai,

thutthen zung ah relsakpi man, sibawi in minaa

zohsak man tivek pawl ih a man pekmi) (n.): honorar

, gebyr , salær , afgift.

thil ti suak thei lo ruangih riahsia mi (adj.):

modfalden , slukøret.

thil ti suak thei lo, cahnak nei lo, zaangfakza a simi

(adj.): afmægtig.

thil ti suak/ hlawhtling (v.): bestå - Eksempel: han

bestod køreprøven.

thil ti sualmi (n.): fejl.

thil ti thei lo (adj.): uduelig.

thil ti thei lonak (n.): inkompetence , udygtighed.

thil ti theinak (n.): beføjelse , kompetence.

thil ti theinak nei lo (adj.): talentløs.

thil ti theinak/ huham/cahnak thazaang (n.): kraft ,

magt , evne , styrke.

thil ti theinak; cahnak le thupitnak cem vivo; ral

deuh; cak lo deuhdeuh (v.): svinde , dale.

thil ti theinak; thilti thiamnak (n.): kompetence ,

habilitet , dygtighed , kvalifikationer.

thil ti tthelh/ palhnak tumpi (n.): bommert.

thil ti tum (v.): stile imod , stile efter - Eksempel: Vi

skal altid stile efter at forøge eksporten.

thil ti, asilole cangdan ih a khul (n.): tempo.

thil ti/tuahnak (n.): præstation.

thil tidaan hmuh (v.): demonstrere.

thil tidan a si vek rori thlun duh, lole, thil a terek

tiang tuah duhmi (n.): pedanteri.

thil tidan tawlrel thiam (n.): strateg.

thil tidan te’n tuah thok (v.): gribe an.

thil tii pawl luhnak cet (n.): indtag.

thil tingam zet (adj.): ---.

thil tisuak theinak dingah pakhat khat a cangmi in a

simfiang theimi (v.): garantere.

thil tisualtu (n.): klodrian.

thil tithei, thacak (adj.): stærk - Eksempel: en stærk

stemme , en stærk mand.

thil tithei, thiam (adj.): begavet , talentfuld.

thil titheinak le thuneihnak pek; a mawi; a piang; a

phu (v.): berettige , retfærdiggøre.

thil titheitu bik (adj.): prima , førsteklasses.

thil ttang ding le siat lohli lo dingih a tangih

dan/phahmi, dam (n.): underlag.

thil ttemnak hridai peer; puan peer; thirhri peer

tivek pawl (n.): bånd.

thil ttha a si lo ti ih ruah ruangah ralkap lut duh

lotu (n.): militærnægter.

thil ttha bik din hmun/sinak (n.): ideal.

thil ttha le ttha lo zoh dingih vaak — raal um le um

lo/thil ttha le ttha lo ti hei haal (v.): patruljere.

thil ttha lo a thleng ding timi hminsinnak a simi

(adj.): ildevarslende , uheldsvanger.

thil ttha lo a thupte ih tuah/phiar (v.): intrigere ,

smede rænker.

thil ttha lo cannak/thil ttha loih canternak (n.):

forvrængning , forvanskning.

thil ttha lo cansuahnak hmun: a hotbed of vice,

crime, intrigue, etc. (n.): arnested - Eksempel: dette

kvarter i byen er et arnested for kriminalitet.

thil ttha lo suup thei lo ih tuah ringring, zongsang,

cuaidah (adj.): uforbederlig.

thil ttha lo timtuah (v.): pønse på.

thil ttha lo tuah (sualnak tuah) (v.): begå , forøve.

thil ttha lo tuah ngah ruangah sualsirnak langter in

mah le mah cawhkuan/daan pek-awk (n.): bod.

thil ttha lo tuah pangmi parah sir-awknak (n.):

bodfærdighed , anger.

thil ttha lo tuah ruangih riahsiatnak; sirawknak

(n.): samvittighedsnag , anger.

thil ttha lo tuah thoktertu/thil ttha lo forhtu (n.): anstifter.

thil ttha lo tuahnak (n.): skurkestreg , skurkagtighed , slyngelstreg.

thil ttha lo tuahnak ah tel ve (v.): implicere ,

inddrage , indblande.

thil ttha lo zet a cang ding hrangih thinnuam lo

zetih um (n.): ængstelse , frygt.

thil ttha lo, mah parih thlengter; mah le mah harsat

ngahter (v.): pådrage sig.

thil ttha lo, thil ttihnung, suak hlah seh ti ih

khawkhan cianak (n.): modtræk.

thil ttha tuahduhnak; zangfah thiamnak,

tirhsiangnak (n.): velvilje , godgørenhed.

thil ttha tuahnak (n.): velgerning.

thil tthalo lawnglawng duh (adj.): ryggesløs , umoralsk.

thil tthalo tuah ding phiar (adj.): i ledtog - Eksempel:

De to forbrydere var i ledtog med hinanden.

thil tthalo tuah ih hmin thangmi (adj.): berygtet.

thil tthen tampi a cokkalhmi (adj.): kompleks ,

indviklet , sammensat.

thil tthennak, thiatdannak thilri, eg cawhnawi le a

khirh, a hlap tivek (n.): centrifuge.

thil tthit (n.): sytøj.

thil tthit a thiam zetmi nunau, thil tthit ih pum a

cawm aw mi nunau (n.): syerske.

thil tthit, thil phiar (n.): sytøj.

thil tthitnak, lole, thil tteemnak hrang hri fek (n.): sejlgarn.

thil ttongthei, hmuthei, theithei (n.): næse -

Eksempel: en journalist med næse for nyheder.

thil ttot (thingthei, pangpar) (v.): plukke.

thil ttukttak firnak (n.): smårapseri.

thil ttul zetmi le poimawh zetmi, thupi zetmi (adj.): nøgle-.

thil tuah (n.): handling , gerning - Eksempel: Hendes

hurtige handling reddede hans liv. - Du skal bedømme

en person på hans handlinger (gerninger), ikke på

hvad han siger.

thil tuah daan le a cang daan (n.): mønster -

Eksempel: adfærdsmønster.



thil tuah ding daan lam ruat thei; thuron tlakthil

tuah ding daan lam ruat thei; thuron tlak (adj.):

idérig , opfindsom.

thil tuah ding, ttuan ding ih thuneihnak (aana)

peknak (n.): bemyndigelse , hjemmel.

thil tuah dingih thu neih theinak neihnak (n.): initiativ.

thil tuah dingmi cazin; relkhawm ding dan cazin

tuahmi (n.): program - Eksempel: et fjernsynsprogram.

thil tuah duhnak (hla, zuksuai tivek) thawn a khat

mi (adj.): inspireret.

thil tuah le thil a ti thei zetmi (adj.): praktisk -

Eksempel: han fumler med tingene, han er ikke ret

praktisk.

thil tuah le zuar theinak cozah thupeek ngah (v.): patentere.

thil tuah lo ding timi — thil khammi bal saal —

tuah siang saal (v.): ophæve.

thil tuah lo dingih ruahnak pe (v.): formane.

thil tuah man, lole, thilri man tangka pek zo tinak

ca nganmi (n.): kvittering , bon.

thil tuah man; thil zuar man a miat/a tthahnemmi

(v.): betale sig.

thil tuah suak ding ih tawlrelnak (n.): fremstød , kampagne.

thil tuah sual lai kai ngah (v.): snuppe.

thil tuah tamtuk ruangah mah le mah tha duaiter

(v.): brænde sit lys i begge ender.

thil tuah thei dingih siannak; lungkimnak (n.): tilladelse.

thil tuah thei lo dingin kham/ hnaihnok (v.): hindre , forhindre.

thil tuah thiam , kut zung thiam (n.): håndværker.

thil tuah thup tumtahnak nei ih pawlkom mi: ledtog:

i ledtog med.

thil tuah tikih a suak cihmi (n.): biprodukt , sideprodukt.

thil tuah tthat mi parah lomnak nei lo; lungawi nei

lonak (n.): utaknemlighed.

thil tuah, thil ti (v.): tage - Eksempel: tage et hvil.

thil tuah/ti duhnak (n.): appetit - Eksempel: Han har

en forbavsende appetit på (lyst til) hårdt arbejde.

thil tuahdan (adj.): taktisk.

thil tuahdan; hnattuandan; thureldan (n.):

procedure , fremgangsmåde , forretningsgang.

thil tuahmawh, lole thil ti sual ruangih paisa tivek

kuanliamnak (n.): erstatning.

thil tuahmi a zuar tthat theinak dingin mi pakhat ih

a dinhmun, lole, a thil ti theinak hmang dingih paisa

hei phalh (n.): bestikkelse.

thil tuahmi hminsinnak tacik (n.): mærke - Eksempel:

Hvilket tandpastamærke foretrækker du?.

thil tuahnak a cem zat man; (thil) zuarnak man zat

(n.): fremstillingspris.

thil tuahnak ah a hlawkmi (v.): betale sig.

thil tuahnak ah a teltu (n.): deltager.

thil tuahnak ah electrict le tikhu (n.): arbejde.

thil tuahnak cetzung le taksa ihsin a suakmi thil

santlai lo le hnawmhne (n.): spildprodukt , affaldsprodukt.

thil tuahnak ih hmanmi thilri (n.): instrument ,

redskab - Eksempel: instrumenter på operationsstuen.

thil tuahnak machine, tool tivek ih a hmet/kaitu a

ha (n.): kæber.

thil tuahnak/tuah daan (n.): udøvelse , udførelse.

thil tuahser nakih hmanmi thilri thu sim tikah

(prep.): af - Eksempel: skjorten er lavet af silke.

thil tuahsuaknak dingih a ttulmi; thil pakhat hrang

a ttulmi (adj.): fornøden.

thil tuahtheinak, thu neih theinak nei; thil ti le tuah

theinak neimi (n.): ret , rettighed.

thil tuahtu (n.): mager.

thil tuamnak ih hmanmi cahnah sah (n.):

karduspapir , indpakningspapir , brunt papir.

thil uam/thil ciah (v.): marinere.

thil uamnak dingah le rawl thawtternak dingih

hmanmi cabitti thur (n.): eddike.

thil um dan (n.): omstændigheder.

thil um dan a linglet ih thusim (n.): ironi.

thil um dan zoh loin thurin pom hnget eu-eu (adj.): doktrinær.

thil um hmuahhmuah, lei le van (n.): verden.

thil um lo, thil hlo thei hliah (v.): savne , mangle.

thil umdan a si vekin, lole, zum tlakmi (thusimnak,

lole, ngaithiam dilnak) (adj.): plausibel.

thil umdan cutivek a si ruangah: efter omstændighederne.

thil umdan, tidan pawl thleng thluhnak (n.):

revolution - Eksempel: en revolution i

kræftbehandlingen.

thil ummi thawn a pehawmi; a kaih-awmi (adj.):

relevant , vedkommende.

thil umter sal, a hmaisa vekin cangter sal (reipi a

um lo hnu-ah) (n.): genindførelse.

thil umtu daan thar thawn remcang ih um, remcang

awter (v.): tilpase sig - Eksempel: tidligere soldater,

der har svært ved at tilpasse sig det civile liv - kroppen

tilpasser sig hurtigt temperaturforskelle.

thil umtuzia, thil um dan (n.): tilstand.

thil umzia, tuahnak, nehkhuhnak tivek parih

lehrulhnak (n.): reaktion.

thil umzia; boruak; thil umtudan (n.): tilstand.

thil va ram/va siatsuah (n.): plyndring , udplyndring.

thil va siatsuah (peng tahnak phunmi, thlanmual

thilri tivek pawl) (v.): vandalisere , øve hærværk.

thil vang — meisa vang tivek (v.): tænde.

thil zawng pianzia umdan a malte simi – a rei

deuhmi (n.): tone - Eksempel: en farvetone.

thil zemnak/zem dan, hmunkip ih um dan (n.): uddeling.

thil ziang maw ttha theih sak le lawm thiamtu (n.): kender.

thil ziang siar lem lomi; ralring lo, daithlang; ruat

lo le ralring lo ih thil tuah a hmangmi (adj.): hensynsløs.

thil zim hriam pakhat thawn thil vit/a ong tuah (v.):

stikke hul.

thil zohnuam dingih tuahmi (n.): pomp og pragt.

thil zuar hmun ih thil retnak cabuai (n.): skranke.

thil zuar hmun ih tlangautu; thil man thantu (n.): udråber.

thil zuar ih khualtlawngtu (n.): handelsrejsende.

thil zuar le mi hrangih ttuannak (n.): service , tjenesteydelse.

thil zuar, thil lei le thleng-aw; sumtuah (n.): handel.

thil zuarnak inn khaan fate (n.): kiosk.

thil zuarnak, hnattuannak, company ah anmahte

theih thiamnak dingih hmanmi hminsinnak cafang

kom (n.): logo.

thil zuartu in a leitu hnenah pek (eg, faang zuartu in

tlawng sayapa thla tinte faang dip khat a

zawrh/pek) (v.): levere , forsyne.

thil zuptertu (n.): opløsningsmiddel.

thil zuptertu le alhtertu ih hmanmi sivai (n.): alkohol.

thil, keng, pek, ret le kuatkir salnak (n.): tilbagelevering.

thil, lole, minung a thlun-aw ih fehmi (n.): opvisning.



thil, mi pakhat harsa ttihnung sung ihsin runsuak;

bawmsuak; ralkut sungin runsuak (v.): redde.

thil, milai kom, cokrawi-aw  (n.): kombination ,

forening , forbindelse.

thil, minung a dang thawn an bangawknak (n.): lighed.

thil, minung, umnak tivek pawl pahnih karlak ih

um, lole, ra cangmi (adj.): mellem-.

thil, puan a thuahthuah ih bil (v.): krølle.

thil, tangka tivek rak khongtu, rak khawlkhawmtu

(n.): samler , indsamler.

thil-vihnak vokzang (n.): bor.

thil/daat tivek a sizia theihnak dingih zohzirnak inn

khaan (n.): laboratorium.

thil/milai a lai ih ret, a thupibik ah ret (v.): samle sig.

thil/milai thawn a naihnak ah (adv.): nærhed: i nærheden.

thil/milai thawn zom aw, pehpar aw  (v.): forbinde.

thil/minung hei halhnak (n.): patruljering.

thil/minung thil parih re/ret (v.): lægge.

thil/puan zarnak fung/thing (n.): tørrestativ.

thil/thu hla ah nun a pe-awtu – a bik in biaknak ah

nun a pe-awtu (n.): tilhænger , dyrker.

thil/thu pakhat ih a thupi/a tthatnak bik zawn (n.): højdepunkt.

thil/thu thiamnak a thiam taktak/ngaingai lo mi (n.):

lægmand.

thil/thu thup midang theih lo dingin phundang in

ttong/thil pakhat tuahter awk (n.): øjentjeneste.

thilci rawi sangreu eg sangreu thawtter dingih a

hmuitertu ci rawi tivek (n.): kommenskage.

thilci, thlaici erhnak hmun (n.): planteskole.

thildang a zupter theitu (adj.): opløsende.

thildang ih cokrawi lo, nehkhuh lo (adj.): usminket.

thildang rawicok ih kiomi arti (n.): omelet , æggekage.

thildang tel lo amah hlir a simi (adj.): massiv.

thildang thawi pehnak dingah ong tampi neimi thir

dawng tivek pawl (n.): manifold , forgreningsrør.

thildang thawn tthim theihmi (adj.): sammenlignelig.

thildang zianghman rawi lomi/amah lawng/a hlang,

a hliir (adj.): uforfalsket , ublandet.

thildang/ midang thawn tahtthim in (adv.): relativt , forholdsvis.

thildawng hmuihmel a keng ih a kaa hmur kapah

pangpar tete vek taksa pawt nei tifinriat sung um

ramnung (n.): søanemone.

thilhlun sunglawi pawl retnak inn (n.): museum.

thilhlun, khuahlaan thil (n.): antikvitet.

thilhmin le thiltuah ah pakhat maw, pakhat hnakih

tam so ti langternak (n.): tal - Eksempel: ental og

flertal.

thilhriknak thawn hrik phahin hnin, theh (v.): drysse.

thilhriknak, thilcitnak, khohrik (n.): sigte , filter.

thilih fung a fem, a dingnak zawn, shaft (n.): skaft.

thilkhu suahnak paip (n.): udstødningsrør.

thilkhu, kuak, zinaan le datsi khu pawl (n.): udstødning.

thilkio tikih awn vekin cur! ti ih awn (v.): syde.

thilkir, samkir (n.): krølle.

thilman a ol ih thilri tam lei (n.): købers marked.

thilman ttha, hlawnthil (n.): værdier.

thilman zat thir-tangka ong sungah thlaak ih thil lei

theinak bizu; amahte thil zuartu ceet (n.): automat.

thilnal vek, lole, thilnal thawn a khuhmi (adj.): slimet.

thilngahnak, thil cannak hmunhram (n.): kilde -

Eksempel: nyheden er fra en troværdig kilde.

thilnu (colh) tel lo sang bial, Bawipai’ Zanriah ih

hmanmi (n.): oblat.

thilnu, col (n.): gær.

thilnung cell sungih um (cii) phurtu hri-fem cirik-te

(n.): kromosom.

thilnung le thingkung phun sung in a phun tthen a

si hrihmi (n.): slags , sort.

thilnung tel lomi (adj.): uorganisk.

thilphur tangphawlawng kilvengtu lawng fate (n.): korvet.

thilphurtu rang, laak, caw pawl (n.): lastdyr.

thilretnak zaute, hrawl, tiril (n.): hylde.

thilri (n.): artikel - Eksempel: toiletartikler som sæbe,

tandpasta og barbercreme.

thilri (cet lam deuh) tuah thiamnak lamih a

tthangso zetmi (n.): højteknologi.

thilri (element) thil nung kim ih um — lungvaar le

krafait, meihol ih tel karbon (n.): kulstof.

thilri (science) thil a komaw ih ummi ihsin pakhat

tthen suah (v.): isolere.

thilri (science) tuahnak inn khanih hmanmi

meikhuat (n.): bunsenbrænder.

thilri (tikpan) a tak tuah tikih hman mi thil-le-ri

(n.): apparatur , instrumenter.

thilri a man eel awk, thil man neep (v.): tinge , prutte.

thilri a man nei ih mi hnen santu (n.): udlejer.

thilri a phun a phun in retih zuarnak dawr tumpi

(n.): stormagasin.

thilri a rihnak cuai thlai tikah cuzat a rit tirelnak

(n.): gram.

thilri a rihnak tahnak cuailung le a dang pawl (n.): vægt.

thilri a ttul ngaingaimi hnakin tamtuk ih pek (v.): 

oversvømme.

thilri aamahkhan thawn tangka cawinak (n.): pant.

thilri an kuatmi pa/ nu, thil kuatmi rak ngahtu ding

milai (n.): modtager.

thilri cazin (n.): fortegnelse , liste.

thilri dai duh loih ngol san (v.): sortliste , blokere.

thilri dang pawl tuah theinak thil (n.): materiale.

thilri fir le siatsuah; a bik ah ralsungah ralkap pawl

ih tuahmi (n.): plyndring.

thilri ih a tthen (n.): del.

thilri kuat theimi/phurh theimi (n.): transport.

thilri kuatnak thingkuang tumpi (n.): tremmekasse.

thilri kuattu (n.): afsender.

thilri lawnglawng phurtu tlangleng, thil phur

tlangleng (n.): godstog.

thilri le hmunhma ruangih nomnak (n.):

bekvemmelighed - Eksempel: Folk, der flytter ud på

landet, savner ofte en bys bekvemmeligheder såsom

biblioteker og biografer.

thilri le thiamnak a phunphun zirnak phunsang

tlawng (adj.): polyteknisk.

thilri le thilri thleng awknak (n.): tuskhandel.

thilri lei (v.): købe , erhverve.

thilri lei le hmangtu (n.): forbruger.

thilri lei le zuar ah thuthantu (n.): reklamemand.

thilri leimi parih ngunkhuai pek ttul lo (adj.): toldfri.

thilri man a kaai a ttum; cuih karlak a si tiih relnak

(v.): svinge , fluktuere , variere.

thilri man cazin (n.): prisliste.

thilri man kai (v.): gå op - Eksempel: Prisen på



cigaretter er gået op.

thilri man kaitertu a ruang hawlnak (n.): pristalsregulering.

thilri man khiah (thilri man sangtuk ih kai lonak

dingih khamnak) (n.): prisfastsættelse.

thilri man neep, man tthumter (v.): købslå , tinge ,

forhandle (om prisen).

thilri man simnak, thannak (n.): notering , kurs.

thilri mit eg tthim kua (n.): øje - Eksempel: nåleøje.

thilri nei lo mifarah hlawhfa (n.): proletariat.

thilri neihnak, thuhla co dingmi thil a hlan ih neitu

hnenah pek sal (rampi neih ah tuah sal) (v.):

hjemfalde til.

thilri neitu; sumtuahnak company, hotel tivek neitu

(n.): ejer.

thilri pakhat khat thawn thleng a theihmi cahnah

fate (n.): kupon.

thilri pakhat le pakhat thleng aw  (v.): bytte.

thilri pakhat tuahnak ih a tthen (n.): stykke.

thilri pakhat tuahnak ih hmanmi thil (n.): stof , materiale.

thilri parih ngan mi hminsinnak riintluan pawl (n.): stregkode.

thilri parih nganmi niteek tiang lawng zuar a tlak ti

in, niteek nei ih thilzuar (n.): sidste salgsdag.

thilri parih tteem, asilole thlaihmi hminsinnak ca

fate (n.): mærkeseddel , etiket , mærkat.

thilri pawl midang hmuhnak (n.): udstilling.

thilri phun dangdang thawn tuahmi (n.): sammensætning.

thilri phunkhat khat zuarin sum tuahnak (n.): branche.

thilri phunkhat sungah thilri a dang cawkrawiter

(v.): mætte - Eksempel: vand, som er mættet med salt.

thilri phunkhat tuahnak caan karlak (n.): generation.

thilri phunkim zuarnak dawr tumpi (n.): supermarked.

thilri phurhnak ih hmanmi tlangleng a tlun khuh

nei lo (n.): fladvogn.

thilri phurhnak mawttaw tumpi (n.): lastbil.

thilri phurhnak mawttawka tumpi mawngtu (n.): lastbilchauffør.

thilri retkhawmmi (n.): oplagring , opbevaring , opmagasinering.

thilri retkhawmnak innpi ah thilri ret (v.): opmagasinere.

thilri retnak innpi (n.): pakhus.

thilri retnak innpi sungah cabuai/ tohkheng/bizu

pawl ret (v.): opmagasinere.

thilri sumsaw le thuneihnak karhter, upater,

khaisang (v.): forherlige , lovprise.

thilri sungah thi a luantertu (a kuattu) lungphel

kaukhat (n.): ventrikel.

thilri tam ngaipi (n.): væld.

thilri tampi retnak inn tumpi (n.): magasin , pakhus.

thilri tham duh lo (v.): boykotte - Eksempel: Atleter

fra mange lande boykottede de olympiske lege.

thilri thar ngah bet (v.): supplere.

thilri thawn a pehparmi (adj.): fysisk.

thilri thleng aw  (v.): bytte.

thilri ttawnnak hri, thirhri (n.): bånd.

thilri ttemnak hridai per fate (n.): bændel , bånd.

thilri tthen in va zem (v.): fordele.

thilri tthentete pawl komkhawm ih thil pakhat

cangter (tuah) (v.): sætte sammen.

thilri tuah thiamnak lam thuhla zirnak (n.): teknologi.

thilri tuahnak cetzung tumpipi ihsin suakmi ti sia

pawl, zin le ek ti pawl (n.): udløb , afløb.

thilri tuahtu (asilole) a burpi ih zuartu ih thilri man

(n.): engrospris.

thilri tuahtu hnenah, a thilri hmangtu pawlih

simsalmi thuhla (n.): tilbagemelding , feedback.

thilri zuar ttha thei ding ih thuthannak hnattuan

(n.): reklame.

thilri zuarsak man (n.): provision - Eksempel: Du får

10% i provision af alt, hvad du sælger.

thilri, hmun, a hmailam pakhat le pakhat a

pehawnak zawn (n.): sammenføjning , samling.

thilri, milai, hmun thawn pehpar in a cangcia zo

thuhla phundang zet (n.): historie - Eksempel: dette

hus har en mærkelig historie.

thilri, paisa ah canternak, thlengnak (n.): realisering.

thilri, paisa ngahduh ruangah upadi thawn kalhaw

in mi va bumtu (n.): bedrageri , svig.

thilri, suah, zemdarh dan thiamnak (hmanmi

sumpai telin) (n.): økonomi.

thilri, sumsaw tam neihnak: lennak (n.): velstand ,

rigdom , overflod.

thilri/cet tivek ah tuahmawh/ siatsuahnak um pang

ding khamtu (n.): skærm.

thilri/dan/nundan fek zet ih kai; thleng duldo loih

thlun (adj.): hårdnakket , stædig.

thilrinnak pidan vekih hmanmi thing (asilole) thir

pheng sau fate (n.): lineal.

thilrit cuai thlainak cet (n.): vognvægt , brovægt.

thilrit donak thir tum (n.): donkraft.

thilrit khainak hrangah tuahmi cet parih ngerhmi

hridai, lole thirhri dirtu cet (n.): spil , vinde.

thilrit khainak ih hmanmi hngawng sau nei cet (n.): kran.

thilrit leng dirtu rang (n.): arbejdshest.

thilrit phur (prep.): under - Eksempel: han stønnede

under vægten af kufferterne.

thilrit rak dotu/domtu (lilawn ti vekah) (n.): ---.

thilrit thawn nencih; thlaih (v.): belaste , tynge.

thilrit zet hnuk/ phur (har zet in) (v.): hale , slæbe.

thilrit, harsatnak in luatter (v.): befri , aflaste.

thilsia pen (n.): affaldsbunke.

thilsuak pawl (n.): produktion , ydelse.

thilsual a canlai ah hmundang ah a um ti thu, mi

pakhat ih simmi (n.): alibi - Eksempel: Den mistænkte

har et godt alibi for den dag, røveriet skete..

thilsual tuah (adj.): forbryderisk.

thilsual tuahtu (n.): skurk.

thilsual tuahtu, misual (n.): forbryder , misdæder.

thilsual tuahtu; misual (n.): gerningsmand.

thilthar duhtu pawl , ruahnak thar (n.): avantgarde.

thilthar hawlsaalnak (research) ding ih ramsa nung

taksa rainak (n.): vivisektion.

thilthar le tthansonak a duhmi, a thar ih tuah

duhmi (a bikin calai le kut thiamnak ah) (adj.): avantgarde.

thilthar ton (n.): nybrud , gennembrud - Eksempel: et

nybrud i kræftforskningen - et gennembrud i

forhandlingerne.

thilthar tuah hmaisatu le neitu sinak acozah ih

pekmi ca, a tuahmi midang in cawng lo ding le

amah ih tuah/nei/zuar theinak a neihmi kilhim

saknak (n.): patent.

thilthei, theih zet nak; thinlung tuakto cak zet (n.):

skarphed , skarpsindighed.

thilthiam (n.): ekspert , mester - Eksempel: Han er en

ekspert i tømmerarbejde.



thilthiam (a hleice in biazai phuahtu) lung a

thotertu (n.): muse.

thilthiam hleicetnak (n.): virtuositet.

thilthiang, hmunthiang buarnak, ti siatnak (n.):

helligbrøde , vanhelligelse.

thilthuam tleu a hruk, hnattuan reprai nei lo,

hrokhrawl mibum ih paisa a hawlmi minung (n.):

plattenslager , fidusmager.

thilthuam ‘hruk’ (prep.): i - Eksempel: klædt i hvidt.

thilthup a um maw um lo tiah minung takpum, a

khan tivek hawl; a hlomi minung, thilri tivek hawl;

duhmi thilri ngahduh ah hmun pakhat, lole, thilri

pakhat (bizu tivek) kha tthate in zoh fel ih hawl (v.):

søge , lede , gennemsøge.

thilthup rak theihter, thil a thoknak zirh (v.): indføre.

thilti dan pakhat ihsin a dang pakhat ah thleng (n.):

overgang , omstilling.

thilti mi, ruahmi herkawitu awn au hmuhmi tivek

pawl (n.): distraheren , forstyrrelse.

thilti thei ruangah mah le mah uar-aw tuk; mah le

mah lungkim tuk (adj.): selvtilfreds , selvgod , selvbehagelig.

thiltidan, lamdang deuh ih umdan, hnipuan

hrukdan cangandan, thil tidan, ttongdan (n.): stil.

thiltimi, thinlung ruahmi her kawiter (v.): aflede , distrahere.

thilttha deuh tuah dingin mi kha nasa deuh ih

forhfial; tuahsin duhnak thinlung suakter (v.): anspore.

thilttha lo pakhat khat a cang ding tiin thinlung ah

um cia (n.): forudanelse , forudfølelse.

thiltthen , laksawng (n.): præmie.

thiltthen, laksawng (n.): gave.

thiltthit tikah a mawitertu ah a tlang coih tuahmi

(tthit menmen si loin, coih ih tthitmi) (n.): vrang (i strikning).

thiltuah ding pakhat hrangah hramthok thazaang a

petu thilri (n.): springbræt - Eksempel: det blev et

springbræt til min karriere.

thiltuah merhnak cet fatakte (n.): dims.

thiltuahdan tawlreldan, zin le dan (n.): system.

thiltuahnak (puai laamnak zung, cet zung saknak

tivek) hrangih bommi tangka (n.): understøttelse.

thiltuahnak cet zung/inn (n.): fabrik.

thiltuahnak hmun, hrampi (n.): mærke.

thiltuahtu pawlih an thilri hminsinnak zuk, tacik,

an thil hmin (n.): varemærke.

thilzirtu (n.): praktikant.

thilzuar thiamnak (n.): købmandskab.

thilzum thawn sun, dawt (v.): spidde.

thim (adj.): mørk , dyster.

thim zikzik (n.): mørke.

thimter (v.): mørkne.

thimter (v.): formørke.

thimtlung; nidawk; thladawk; ni, thlapi le leilung a

zawntlang in an um tikah ni tleu cu thlapi in a phen

ruangah leilung parah thim a tlung; cuvek thotho

in, ni, leilung le thlapi a zawn awk le thla a thim

(n.): formørkelse.

thin (n.): lever.

thin a siami, duh vek a si lomi, lungkim lomi,

thinharmi (adj.): skuffet.

thin ai-thok, thinheng (n.): raseri.

thin ai-thokter ruangih ti a si lomi; ti hmasanak um

loin (adj.): uprovokeret.

thin aithok za (adj.): irriterende - Eksempel:

Konstante afbrydelser er meget irriterende, når man

forsøger at arbejde.

thin baang zetmi (adj.): oprivende.

thin bang hmel; dam lo hmel; bang hmel (adj.): bleg

, mat , gusten.

thin buainak, thinlung hnaihnoknak (n.): ophidselse

- Eksempel: Hun var i en tilstand af stor ophidselse.

thin car nat; zu in ruangih ngahmi thinnat (n.): skrumpning.

thin damter, hnem; lung hmuiter; biak (v.): forsone ,

formilde.

thin dohter (n.): følelse.

thin hakmi tthum (v.): give efter.

thin hen daih ter deuh (adj.): formildende ,

forsonende , forsonlige.

thin hiarnak/lung thonak/phurnak/thathonak (n.): nidkærhed.

thin hlio; thintteu (v.): flamme - Eksempel: Hun

flammede af harme.

thin hnaihnok, thin buai (adj.): urolig , ophidset.

thin hnaihnoknak, mangbangnak (n.): forvirring.

thin hnaihnoknak, thin buainak (n.): forvirring.

thin hnaihnokter, thin harter; thinsoter (v.): ---.

thin khoh zet/ tumtahnak nei zet ih hnattuan (n.): slider.

thin khohter (v.): stålsætte.

thin le, hna daihnak (n.): sindsligevægt , sindsro.

thin nuam lo , ka mawh ti aw mi, poi ti aw mi (adj.): 

undskyldende.

thin nuam lo, riahsia (v.): forfærde.

thin nuam, lole, lungawi (n.): glæde.

thin nuamlo; riahsia (adj.): grå - Eksempel: Han følte,

at livet var blevet gråt.

thin pemter, thin tthiater, thin nater (v.): forfærde.

thin phang zet (v.): forskrækkes , blive forskrækket.

thin phang/lungkim lo (adj.): ked (af det).

thin pianhmang hnah a nei ih rimhmui par aihre a

neimi thingkung phunkhat (n.): lind , lindetræ.

thin sa, thin ai-thok; a ling a sa (adj.): hed -

Eksempel: han har et hedt temperament.

thin saa, thin a hlio (v.): brænde af - Eksempel:

brænde af længsel.

thin sia zetmi; mi tingerngor (adj.): vranten.

thin sia, thin heng ringring (adj.): opfarende , galsindet.

thin sia; ngaih um lo ziaza (adj.): sur , gnaven , bitter.

thin sungih sup ringring mi suakter (drama tivek in)

(n.): udrensning , renselse.

thin tawi, pawl theih lo (adj.): sur , tvær.

thin thawhnak (n.): dramatik.

thin tho dingin pakhat khat tuah (v.): fremkalde.

thin tho lemlomi (adj.): kølig - Eksempel: De gav

statsministeren en kølig modtagelse.

thin tho, thin khur, thin tthia, thinlung hnakin

ruahnak a hnaihnokter deuh (n.): bevægelse.

thin thoter, tthangphawkter (v.): tænde - Eksempel:

den nyhed har tændt et håb hos mig.

thin tthia, thin tur (n.): nervebundt - Eksempel: Den

stakkels fyr var et nervebundt ved afhøringen.

thin tthiater , mangbangter (v.): forbløffe , lamslå.

thindaai lo; thinsaa, hmaisen (adj.): spændt -

Eksempel: en spændt atmosfære.

thindaiter, hnem, ngamter (v.): berolige.

thindaiter, nemter, leem (v.): blødgøre , formilde.



thing a rulmi (adj.): skovklædt.

thing a zim hriam ih tuahmi (n.): stakit.

thing ah mi/thing tum pawl retnak khaan (n.): pulterkammer.

thing atnak dran (Kawl: hluah-sin) (n.): savbuk.

thing burbuk; hrambur (n.): busk.

thing dingte in a kho lomi (tlangpar thlilak ih khomi

thingsia, fahia tivek kawi hnuaihni ih a khomi)

(adj.): knortet , knastet , knudret.

thing hau (v.): fælde.

thing hau (v.): hugge om.

thing ih a kungpi (n.): træstamme , bul.

thing ih tuahmi awnmawi thilri pawl; thli thawn

semmi/ phawtmi pawl, eg lemlawi, tawtawrawt,

phirivau (n.): træblæser , træblæserinstrument.

thing ih tuahmi leng ke (n.): vognhjul.

thing in salhmi kedan, thing kedan (n.): træsko.

thing kua vihnak; lunpu ha, vokzang ha (n.): bor , vridbor.

thing lawngte ih sakmi inn, thing-inn (n.): træhus.

thing le cahnah thawn tuah mi hmaihuh (n.): maske

- Eksempel: børn bærer masker til fastelavn.

thing le lung biaknak, raai biaknak (n.): animisme.

thing le lung puahnak zian (bomb), dainamait (n.): dynamit.

thing meihol, lung meihol, thil khangmi ihsin ra

cangmi meihol vut (n.): lampesod.

thing muat (n.): svamp.

thing nalhnak — rangke/ kutthiam, zungthiam pawl

hnattuannak cabuai (n.): bænk , høvlebænk.

thing nget pangang; thing muat sungih um rannung

(n.): bænkebider.

thing paat fate te ih ahnak hluah pheng fate, hluah

fate (n.): løvsav.

thing pakhat sawhih pehnak dingih vihmi, thing

(n.): taphul.

thing peh dan (thingkung peh dan) (n.): podning.

thing pheng, lole, lungto pheeng killi neimi inn

tthuam (n.): plint.

thing phirivau tumpi (n.): engelskhorn.

thing rah ei theih a si ih a mu a hring rong neimi

(n.): pistacienød.

thing sii, hnih, a tleu ih a mawiter, nalter (n.): møbelpolitur.

thing tacik ih nammi (n.): træsnit.

thing tannak hluah a hrek a hluummi (n.): hulmejsel.

thing thawn tuahmi (n.): træværk.

thing thei hak sungih a sungmu neem (n.): kerne.

thing thei hang thlumzet in tuah hnuah khal dingin

suanmi (n.): gelé.

thing thei mu sunglam thil (ei theih) (n.): ---.

thing thei sungmu tuamtu a hawng, eg mekei,

cherry, apricot, walnut, coco-nut (n.): sten -

Eksempel: kirsebærsten.

thing tivek pawl ttemcop long (phawng); thingtum

pawl, ttengki pung parah ttemkhawm ih tiva ah

fenter (a bikin long ai-ih hmanmi) (n.): tømmerflåde ,

flåde , redningsflåde.

thing tluan thawn kulh; tthiadang (v.): indhegne.

thing tteek pawl kuul tahrat in pakhat le pakhat

kalh-awkter (v.): flette.

thing ttek (n.): gren.

thing vihnak vokzang (lunbu) (n.): centrumsbor.

thing zim (n.): trætop.

thing, lung, ciarbek, thir ti-vek thawn zuk (milem)

tuahtu (n.): billedhugger.

thing, lung, tlak, thir etc thawn tuahmi lem (n.): skulptur.

thing, lung, tlak, thir tivek pawl thawn milem (zuk)

tuah thiamnak (n.): billedhuggerkunst.

thing, lungto, thir, tivek thawn tuahmi lem –

tumpipi ih tuah a si ttheu (n.): statue.

thing, puan, tivek thuh dingmi si, butnak si (n.): bejdse.

thing, thir pung-san tuahnak cet (n.): drejebænk.

thing, vuiho tivek thawih tuahmi kutzung ah bun ih

tummi a bik in Spain laam laam tikih tummi (n.): kastagnetter.

thing-kawlhra (n.): cassava.

thing-sii thuh (v.): lakere.

thing-tluan; thiirtluan tivek (n.): tremme - Eksempel:

De satte tremmer for vinduerne for at forhindre tyve at

komme ind.

thing/thir kheng (n.): bakke.

thingbol (n.): vorte.

thingbuur (n.): lund.

thingcuk vate; vacek (n.): spætte.

thingfa keuh ternak hmun (n.): frøbed , såbed.

thinghak; thinghak phun (n.): løvtræ.

thinghawng neem (n.): splint - Eksempel: det er ikke

kerneved, det er bare splint.

thinghawng phun khat thawn tuahmi khurhnat

kham sii, kunen (n.): kinin.

thinghawng thawn saphaw ciah, asilole hman thei

dingih savun tuah/caarter (v.): garve.

thinghlum hril lehnak, leh (v.): trille.

thinghlum hrilhnak zin. (b) himi vek um inn (n.): bowlingbane.

thinghnah corh caan tthaal pek thawn pehparmi

(adj.): vår- , forårs-.

thinghnah dawm (n.): humus , muldjord.

thinghnah ih a ruhzur (n.): bladstreng.

thinghnah rim ttha rawi ih inmi zurang phunkhat

(n.): vermut.

thinghnah, hramhnah (n.): løv.

thinghnah, hramhnah a hnge telh cihmi (hnah sawl)

(n.): blad , bladhang , løv , løvværk.

thinghnah, pangpar, sui le ngun thawih tuahmi

lukhum (maimaw?) (n.): krans.

thinghnah, thingrah, thingthei pawl ih an ngiang,

an kau (n.): stilk.

thinghnai rimhmui rawimi Grik sabitti (n.): retsina.

thinghnge fate te tannak kaihci/cehrep (n.):

beskæresaks , grensaks , rosensaks.

thinghnge le nuanghri ih tuahmi thilri pawl —

bawm, tohkheng, etc (n.): kurvemagerarbejde , kurvefletning.

thinghnge, hrampi le thinghnah thawn pit zet le ttha

zet ih bu saktu vate phun khat (n.): væverfugl.

thinghram le hrampi dangdang rawimi zukha (n.): absint.

thingkuang bizu tivek sungih thil hei than (v.):

pakke ned.

thingkuang pian nei caku vanzuang (n.): kassedrage.

thingkuang, caku kuang, thirkuang pawl (n.): kasse.

thingkuang, hai tivek ih tuah theihmi, neem ko ih

ermi cahnah (n.): papmaché.

thingkuang, sangka, tukvirh ti vek on theih lo

ruangah thing, tlawngkhen tivek in boh ih on (v.):

bryde , brække , lirke , vriste.

thingkuang/ savun kuang a sungah thil phunphun

ret ih khualtlawnnak hmanmi (n.): bagage.



thingkung (n.): træ.

thingkung a hnah, lole, a kuang parih khomi kung;

hling (n.): pik , torn.

thingkung a khatmi hmun/ram (adj.): skovbevokset ,

skovrig.

thingkung a kuangpi (n.): træstamme.

thingkung a ttek pawl hleuh/tan (ttek thar suak thei

dingin ttek hlun pawl hleuh) (v.): beskære.

thingkung daihneem (n.): løvhytte.

thingkung fem sang zet phun (n.): poppel.

thingkung fingkhawi daan zirnak le hmannak (n.): skovbrug.

thingkung hnai; far-hnai; sii le thil mawiternak sii

thuh; thing le kuttin thuhmi sii tivek ih hman theih

(n.): harpiks.

thingkung hramkung (n.): plante.

thingkung hramkung ih suahmi eittha rawl (n.):

frugt - Eksempel: jordens frugter.

thingkung hramkung ih um a hringmi thil; hih thil

hring in ni t lang ihs in thazang an zuk (n.): klorofyl.

thingkung hramkung le rannung pawl pehtlaih

awknak, cute le an kiang-le-kap pehtlaih-awknak

thuhla zirnak (n.): økologi.

thingkung hramkung pawl vat/hau/sat ih lamzin

tuah (v.): hugge - Eksempel: De huggede en sti

gennem junglen.

thingkung hramkung siatsuahtu pangang vek cucik

kharbawk (n.): smælderlarve.

thingkung hrampi a sah le apit zet ih khomi (adj.):

frodig , yppig.

thingkung hrampi le ramsa thuhla zirnak (n.): naturhistorie.

thingkung hrampi pawl an khonak hmun tlunta

leilung (n.): jord.

thingkung hrampi pawl caarter, uaiter (v.): svide.

thingkung kho vek (adj.): træagtig.

thingkung khohzet phunkhat, a hawng a dumnawn

ih a naal zet; hmuankulhnak ah an hmang ttheu

(n.): avnbøg.

thingkung le hrampi (n.): vegetation , plantevækst.

thingkung le pangpar ah a rah theitu, cii a suahtu

(adj.): hun- (om planter).

thingkung le pangpar ihsin ngahmi rimhmuiti;

zihmui (n.): parfume.

thingkung parah ti a tittu ceepte (ttikttik tin a

awnmi) (n.): dødningeur.

thingkung pawl nater thei mi nget phunkhat (n.): bladlus.

thingkung phun khat (n.): laurbærtræ.

thingkung phunkhat (n.): elletræ.

thingkung phunkhat (n.): træsort.

thingkung phunkhat ihsin a suakmi, a rim a hmui ih

a kha mi thingthling, zihmui le rimhmui tuahnak ih

hmanmi (maral kung) (n.): myrra.

thingkung phunkhat, bich thingkung (n.): bøg.

thingkung phunnak ram/lei (n.): plantage.

thingkung sung hmunkip ah rawl a kuattu thingti, a

hnaai (n.): saft.

thingkung tampi umnak hmunram, forest hnakih

fate (n.): skov.

thingkung tumpi a ttek tampi a darh zetmi, a par

tikah a rang, lole, sendup in a parmi (n.): hestekastanje.

thingkung, hramkung a hnge (n.): kvist.

thingkung, hramkung le rannung pawlih an nunnak

thuhla zirnak (thilri) (Kawl zewabedah) (n.): biologi.

thingkung, hramkung, le rannung (milai tel in) khat

le khat pehtlai awk dan le hite pawl le an kiang le

kap an pehtlaihawkzia (n.): økosystem.

thingkung, hrampi ramsa, cucik kharbawk thu

zirnak (n.): naturlære.

thingkung, hrampi, milai le ramsa ah nu le pa

pawlnak um lo ih cithlah mi faa (n.): klon.

thingkung, lole, ramsa sungih ummi (n.): stilk.

thingkung, lole, thingluang parah a bawr a bawr ih

a parmi pangpar (n.): klase.

thingkung, ramsa amah dankel tein karhzaiter (v.): formere.

thingkung, ramsa ih ruangpi (n.): anatomi -

Eksempel: Frøens anatomi.

thingkung, ramsa parah a um theimi hmakher vek

natnak (n.): skab - Eksempel: fåret har skab.

thingkung, ramsa, vate a si ning ih hring zet in

umter duhtu ram hruainak (tha petu pawl) (adj.):

grøn - Eksempel: Regeringen fører en grøn politik.

thingkung, thing (n.): træ.

thingkung-hramkung lam a simi (adj.): botanisk.

thingkung-hramkung thuhla zirnak (n.): botanik.

thingkung-hramkung thuhla zirtu, a thiamtu (n.): botaniker.

thinglamtah (cross) pianzia vekih sakmi biakinn ih

a ban pakhat khat (n.): tværskib , korsarm.

thinglamtah ah khencih ih that (v.): korsfæste.

thinglamtah ih thahnak (n.): korsfæstelse.

thinglamtah pian, a zin vorhlamah a kawi vevemi

Hitler patti Nazi tacik (n.): hagekors.

thinglamtah vek (adj.): korsformet , korsdannet.

thinglamtah — Jesuh an thahnak, Khristian pawl

hminsinnak tacik (n.): kors.

thingnget pangang (n.): borebille , træorm.

thingpheeng (zialthing/ pharthing) (n.): planke.

thingphel sah tete thawn zial donmi (n.): parket.

thingphel, lungphel, thlalang phel tivek pawl (n.):

splint , spån , skår , flis.

thingphel, magnetic tape, film tivek kha a zim le zim

tlaitleh in peh – tthuampeh vekin (v.): splejse.

thingpheng sahpi vit ih an cawhmi kha a cuih an

vihmi ong ah lu le kee pawl hrolh ih hremnak (n.): gabestok.

thingpheng thawn bawhlung a thawi lotu lam ih

lektu (n.): markspiller.

thingpheng/zialpheng, lole, cabuai donmi thing

pheng, lole, tonak zialpheng dotu a ke (thing/thir)

(n.): buk - Eksempel: en bordplade på bukke.

thingrah a ci fuuntu (n.): frugt.

thingrah car, hmuihmer le buh tivek suan khawmmi

(n.): plumbudding.

thingrah hrekkhat ah cini vek thil ummi (n.): pektin.

thingrah phunphun phel in rawl khawh zawngih

pekmi (n.): frugtsalat.

thingrah thingthei thawn rialcip mi khekhmuk sang

neem (n.): wienerbrød.

thingrah ttawt femtu thothe (n.): bananflue.

thingrah zelhnak, ahnak naamte (n.): frugtkniv.

thingrah, cinmi/khuaitizu thawn tuah mi

mutthai/thanthling (n.): nougat.

thingrah, pangpar tivek pawl ih zuk (n.): stilleben.

thingrah, pangpar, thinghnah pawl ih an ngiang

(n.): stilk , stængel.



thingram kilkhawi hnattuantu (taw-khawng);

zanthing hau le zuartu (n.): skovarbejder.

thingthei a hmin hrih lomi (adj.): grøn - Eksempel:

grønne bananeer.

thingthei a sa (n.): mos.

thingthei a thlummi thawn rawi ih a ti kangko in

suan hnu ah palang sungah an ret ih sang

(pawng-hmuk) tivek thawn an hmeh khawm

ttheumi thil hnang phunkhat (n.): marmelade , syltetøj.

thingthei cinnak hmun (n.): frugthave , frugtplantage.

thingthei hanghnah hangrah dawr a tuahtu (n.): grønthandler.

thingthei hawng (n.): skræl , skal.

thingthei le khuaiti sungih tel thil thlum (n.): frugtsukker.

thingthei phunkhat (a rah a hlum ih a sung a rang a

sengmi) eittha thingrah (n.): brødfrugt.

thingthei rah fate, a hmin hlanah a hringih a hmin

hnu ah a dum; rawl le hriak hrangih hmanmi (n.): oliven.

thingthei reipi ret thei dingin cini thawn uammi

(adj.): glaseret.

thingthei thingrah retnak kho (n.): bakke -

Eksempel: en bakke jordbær.

thingthei thingrah thawn tuahmi cawhnawi tikhal

thlum (n.): tutti-frutti.

thingthei ti thawn tuahmi zureu (n.): brændevin.

thingthei ti; zu tel lomi ti-thlum (n.): hjertestyrkning.

thingthei, thilkung hawng (n.): skræl.

thingthei, thingrah tizu (n.): saft.

thingthling (n.): harpiks.

thingtlep ciphnop ih phel ttheh mi (n.): spån -

Eksempel: båden blev slået til spåner, da den

strandede på klippen.

thingtlep, thir tlep a zim hlei um ih tuah (adj.): klinkbygget.

thingtlep, zialpheng (n.): bræt.

thingttek (n.): gren.

thingtum ih sakmi thlaam (n.): bjælkehytte.

thingtum sahpi, lungtlep sahpi, thir tan sah pawl (a

hmai a phengmi) (n.): blok.

thingtum tan tawimi, tihthing (n.): brændeknude.

thinhar le phannak in ttha sal lohli thei; natfah dam

lohli thinlung thleng ol; thinlung zaang (adj.): spændstig.

thinharnak, donhar helhkamnak (n.): lidelse , kval , pine.

thinheeng (adj.): vred , opbragt , forbitret.

thinheeng phah ih khatlam khatlam tlaan ciamco

(v.): amok: gå amok.

thinhen awsuah vek in ttong, sim (v.): snærre.

thinhen olnak (n.): hidsighed.

thinhen/thinhennak (n.): vrede , forbitrelse.

thinheng aithoknak (n.): forbitrelse , vrede.

thinheng aw/au (v.): skråle.

thinheng daiter (v.): forsone.

thinheng deuh (adj.): tvær , gnaven.

thinheng ding, el-aw ding, buai dingih ti hrimmi

(adj.): udfordrende , provokerende.

thinheng ih elawknak, ti celcel ih el-awknak (n.):

spektakel , ballade.

thinheng ih hmai le hmai ton-awk; khat le khat

eng-awk (n.): konfrontation.

thinheng in sia ih biak aw  (n.): meningsudveksling.

thinheng le lungkim lonak (n.): tvist , uenighed , splid.

thinheng le nat tikih hmanmi ttong (n.): kraftudtryk.

thinheng le ningzah ruangih hmai sen (v.): rødme.

thinheng le ziangsiar lo ih um (adj.): indigneret ,

harmfuld , opbragt.

thinheng nawn, hrang nawn ih mah lungduh

simsuak (n.): afløb - Eksempel: han gav afløb for sine

følelser.

thinheng ol (adj.): opfarende , hidsig.

thinheng ol (adj.): vranten , gnaven , sur.

thinheng ol (adj.): hidsig.

thinheng ol (adj.): ømfindtlig , sårbar.

thinheng ol, thintawi (adj.): prikken.

thinheng ol, thintawi (adj.): irritabel , opfarende , vrippen.

thinheng ol; ol te’n ai-thok thei (adj.): pirrelig , irritabel.

thinheng ruangah caang ttualtto rero (v.): svanse.

thinheng ruangah mi a bia duh lomi (sullen) (adj.): gnaven.

thinheng tuk (v.): se rødt.

thinheng tuk mithmai (stare angrily or fiercely) (v.):

glo , stirre.

thinheng tuknak, thinso (n.): raseri.

thinheng zet (adj.): rasende.

thinheng zet (n.): forbitrelse.

thinheng zet, napi au in rei zet thu simnak (n.):

svada , tirade.

thinheng zet, ringzet ih au kio (v.): rase.

thinheng zet, thinthok zet (v.): syde , koge -

Eksempel: hun kogte af raseri.

thinheng zetin ttong sup lo ih to-aw, camriam-aw,

sawi-aw neknek (n.): skænderi.

thinheng, ai-thok (adj.): vred.

thinheng, aithok (v.): skabe sig , tage på vej.

thinheng, aithok; atthlak zet ih tuah (v.): gå agurk.

thinheng, mangbang, nat ruangih au ciamco (v.): udbryde.

thinheng, mithmai thim zet ttongduh lo ih a ummi

(adj.): mut , treven , tvær , vrangvillig.

thinheng, ningna, thinnuam lo, lohli thei (adj.): sart ,

ømskindet.

thinheng, tthih phun ih mizoh (v.): skule , glo.

thinheng, ttihnung mitmen (adj.): stirrende.

thinheng/aithok mithmai (n.): surmuleri.

thinheng; lungtho (adj.): hed - Eksempel: en hed

diskussion.

thinhengter (v.): ærgre , irritere.

thinhengter theimi, lole, thintho, thinlauter theimi

(adj.): ophidsende.

thinhengter, hmuhsuam (adj.): krænket , fornærmet -

Eksempel: Han følte sig dybt krænket af hendes

grovhed.

thinhengter, ningter (v.): irritere.

thinhengter/hnaihnok (v.): genere.

thinhengter; aithokter (v.): ophidse.

thinhengter; thintawiter, aithokter (v.): irritere.

thinhengzet/ aithokzet/thinlung buai (v.): skælve ,

ryste - Eksempel: han skælvede ved tanken om, hvad

der kunne ske.

thinhennak (n.): vrede.

thinhennak (n.): irritation , ophidselse.

thinhennak (n.): vrede , forbitrelse.

thinhennak (malte) , hnaihnoknak (n.): ærgrelse , irritation.

thinhennak daihter deuhnak a simi (v.): formilde.

thinhennak langter; thinheng hnawh (v.): rase.

thinhennak le lungkim lonak neih tikih hmur ciip

khi (v.): snerpe sammen.



thinhennak le lungkim lonak tamter sinsin (v.): fremkalde.

thinhennak, khawruah harnak tivek langter in

Pathian hmin a dik lo zawngih sim le saal, siatserh

(n.): ed - Eksempel: eder og forbandelser.

thinhennak, thintoknak, thilttha lo, thilsual a

suakter theimi (adj.): chokerende.

thinhenter (v.): ophidse.

thinhenza a simi (adj.): skurrende.

thinhenza, rem lo zetnak thawn thinlung ah tuar ih

um rero (adj.): fornærmet , krænket , fortørnet , harmfuld.

thinhnit sungih lungto (n.): galdesten.

thinhnit, hnitkha a ti umnak dip (n.): galdeblære.

thinkhat lawng ruahnak; thudang hngilh rori tiang

(n.): optagethed.

thinkuainak (n.): traume.

thinlung (n.): sind.

thinlung a harhdamih mi fim kel ih a fim mi, aa lo

(adj.): sund.

thinlung a hlen theimi (adj.): fælelses- , følelsesmæssig.

thinlung a khoihtukmi ttongthlum (adj.): sødladen , sukkersød.

thinlung a luah, a ciah (v.): besætte.

thinlung a pe zetmi; tthatein thu a ngaimi (adj.):

lydhør , opmærksom.

thinlung a pemi, hna a rak tungmi; hna a rak

thongmi (adj.): opmærksom.

thinlung a sa a tho termi hla awnmawi (adj.): hot -

Eksempel: hot jazz.

thinlung a thleng-aw hruak lomi, thin a tawi lomi

(adj.): ligevægtig , rolig.

thinlung a thoter mi, lung a hnoter, mi khua a ruat

ter thei mi (adj.): gribende , hjerterørende.

thinlung a tongmi (adj.): psykologisk.

thinlung a ttok zetmi; lungtak ih a ummi (solemnity)

(n.): alvor , højtidelighed.

thinlung a zuur ol zetmi (adj.): vammel , sentimental ,

rørstrømsk.

thinlung aa (adj.): skør , vanvittig.

thinlung ah a ttha, a sia, lungsia, lungawi tivek nei

lomi (adj.): apatisk , ufølsom , uanfægtet.

thinlung ah hmualnei le nasa takih ruahmi (n.): voldsomhed.

thinlung ah poisa loih umnak/donhar lonak,

ngaihsak lonak (n.): sorgløshed , ubekymrethed.

thinlung ah ret; thinlung ah hngilh thei loin um

ringring (v.): nære - Eksempel: nære tvivl.

thinlung ah ruat (v.): betragte.

thinlung ah thleidan nei lo ih tluangtlam zet le

ruatsak thiam ih ummi (adj.): frisindet , fordomsfri , liberal.

thinlung ah thuhmi um loih sim ttheh; zianghman

tan lo (adj.): oprigtig , åben , ærlig.

thinlung ah thun sak, thinlung ah taapter (v.):

indprente , indskærpe.

thinlung awloksong ih um; thinlung tthen aw thei

lo; ciangkuang lo; hei sup duatdi/thinlung ah

laklawh zet ih um (adj.): vankelmodig , tvivlrådig , ubeslutsom.

thinlung bang zet ih umnak; thin aw-ttawmnak;

awloksong ttiattia ih umnak (n.): spænding.

thinlung buai zet/hnok zet (n.): tumult , oprør -

Eksempel: hendes tanker var i oprør.

thinlung buai, kiangkap thawn kaih aw ih a um

thiam lo mi (adj.): forvirret , rådvild.

thinlung buaimi, a mawngseengmi (adj.): omtåget.

thinlung cangvaiter, thoter (adj.): gribende , betagende.

thinlung daai (adj.): rolig - Eksempel: Det er vigtigt at

være rolig i en nødsituation.

thinlung dai lonak, dontamnak (n.): uro.

thinlung daihter nak, tlon lungawinak (n.): eftergivenhed.

thinlung daite ih um (n.): ro , fatning.

thinlung dam lo mina kha electric shock pek in, lole,

electric shock ngah tluk a siter theimi sii pek in

tuamhlawm (n.): chokbehandling , chokterapi.

thinlung dam lo ruangah thinlung thleng-awk

leuhlonak; schizophrenia (n.): skizofreni , 

personlighedsspaltning.

thinlung dik lo (nat) bawl dan in a hlan nundan

hmuahhmuah sut ciamco (n.): psykoanalyse.

thinlung dik lo nat a simi (adj.): psykopatisk.

thinlung dik lo simi (adj.): paranoid.

thinlung dik lo, thluak kim lo/ thinlung kim lo (adj.):

sindssyg.

thinlung dik lonak kha (lungnat) thinlung zia sinak

hmangin bawlnak (n.): psykoterapi.

thinlung diklo (a mawlh mi) pawl retnak sizung (n.):

galeanstalt.

thinlung dingnak, tluangtlamnak (n.): ærlighed , redelighed.

thinlung donharnak demter (v.): slappe af.

thinlung duhsaknak langter mi (n.): tegn - Eksempel:

at give en gave som tegn på respekt.

thinlung famkim lo ruangah kiangkap le midang

thawn umtlang theilo (adj.): utilpasset.

thinlung fek le khoh, thin rang lo (adj.): upåvirket , upåvirkelig.

thinlung fek, thinlung khoh/hak (adj.): stærk -

Eksempel: en stærk vilje, en stærk tro.

thinlung fimnak, zamrang ih thil thei thiam le

thleidan thiamnak, thinlung var (n.): kløgt ,

dygtighed , skarpsindighed.

thinlung fimnak; thinlung hardamnak (n.): tilregnelighed.

thinlung fimter (v.): kultivere , udvikle.

thinlung har; helhkam, donhar (adj.): tynget.

thinlung hiar thatho ruangih mithmai pan zet (v.):

stråle - Eksempel: hans øjne strålede af forventning.

thinlung hmaan lo, thinlung fimvar lo, thinlung

kel-awh lomi (adj.): uligevægtig.

thinlung hman lo a bawl thiamtu (n.): psykoanalytiker.

thinlung hman lo minungih ruahnak lawngih um,

ram nuam/nun nomnak (n.): drømmeland.

thinlung hmuahhmuah (adj.): hjertelig , helhjertet , 

uforbeholden.

thinlung hmuahhmuah pe (v.): opslugt: være opslugt af.

thinlung hmuh-awk lonak, rualrem lonak (n.):

spænding - Eksempel: politiske spændinger.

thinlung hnaihnok (adj.): forvirret.

thinlung hnaihnok pek, ningzak ko tuah (v.): plage , genere.

thinlung hnaihnoknak , thin buainak (n.): ophidselse

- Eksempel: Hun var i en tilstand af stor ophidselse.

thinlung hngat/tumnak hngat (v.): koncentrere sig om.

thinlung hngetkhohnak (n.): beslutsomhed.

thinlung hoiter , hiarter, duhter (v.): tiltale -

Eksempel: Tanken om at ligge i telt har aldrig tiltalt

mig.

thinlung hoiter, lutter (v.): orientere.

thinlung hruai, thinlung neh (v.): beherske.

thinlung ih do-awknak (thinlung cahnak in - ral



pawl ih thinlung nauter - tthatlam thinlung

thlengter) (n.): psykologisk krigsførelse.

thinlung ih duh hrilmi hnattuan (n.): kald , kaldelse.

thinlung ih duh lonak, thinharnak (n.): krænkelse ,

fortørnelse , bitterhed , harme , vrede.

thinlung ih duhnak nei lo, tumtahnak um lo (adj.): passiv.

thinlung ih duhnak/tuarnak lam ah mah le mah

pe-aw  (v.): hengive sig , udlevere sig - Eksempel: Han

hengav sig til fortvivlelse.

thinlung ih hiar/ngai zet(nak) (n.): længsel.

thinlung ih ruahnak le tuarnak langter lomi (adj.): udtryksløs.

thinlung ih uammi, ruah ringring mi (v.): nære -

Eksempel: nære hævnfølelser.

thinlung ih umcia hmuhdan in a hruaimi ruahdan

phun a simi (adj.): tendentiøs.

thinlung ih ummi kha ttong in siseh, umtu daan in

siseh langter (v.): udtrykke , give udtryk for.

thinlung ih ummi le ruahmi kha ca in, asilole

ttongka in fiangte ih sim (v.): udtrykke sig.

thinlung ih ummi tamtuk suah thei, thinlung ih tuar

mi langter tuk thei (adj.): overstrømmende.

thinlung ih ziang siar lemlo mi (adj.): respektløs.

thinlung in maw, taksa in maw theihnak pakhat

khat (n.): følelse.

thinlung in ruat, tumtah (v.): pønse på.

thinlung in theithiam, kai ngah (v.): fornemme , føle.

thinlung kha a tthatnaklam ih fehter (v.): sublimere.

thinlung khawruat natnak a bang awmi pawl

hmunkhat ah buur tlangih relkhawmnak (n.): gruppeterapi.

thinlung khoihnak (n.): fortryllelse , fascination.

thinlung kim lo/dik lo (n.): paranoia , forfølgelsesvanvid.

thinlung kuainak nasa piin a tuar ruang ah thinlung

dik lo zet ih a umtu - ttihnungza in an um ttheu (n.):

psykopat.

thinlung lam le ruahnak lam bangnak; thinharnak

(n.): stress.

thinlung lam nat ih suah termi, donhar helhkam tuk

(adj.): neurotisk.

thinlung lam nat, a hleice in nauhak, midang thawn

a pawlkom aw thei lomi nat (n.): autisme.

thinlung langtertu mit tleu (mitmen) (n.): glimt -

Eksempel: Han havde et ondt glimt i øjnene.

thinlung le a sinak pawl (n.): konstitution - Eksempel:

Kun mennesker med en stærk konstitution bør dyrke

bjergbestigning.

thinlung le nuncan tthangso, khaisangter (adj.): opløftende.

thinlung le ruahnak ih saduhthattu (n.): romantiker.

thinlung le ruahnak lam ding lo/fek lo (adj.): ustabil ,

uligevægtig.

thinlung le ruahnak lawngih theih mi; a pumrua

hmuh theih lo mi (adj.): abstrakt.

thinlung le taksa cahnak, thazaang (n.): fut , liv.

thinlung le taksa ih bangnak le retheih

mangbangnak (n.): pres , tryk , stress.

thinlung le thlarau lam siloin hmuh theimi thil

thawn a pehpar mi (adj.): legemlig , materiel , fysisk.

thinlung le tumtahmi a thleng ringring, thu pelh

thei (adj.): ustadig , ubestandig.

thinlung luahnak (n.): besættelse.

thinlung lut lo, ngaih sak lo; paih lo (adj.): uinteresseret.

thinlung lut lo; ning; khop; hne zet (adj.): træt af ,

ked af - Eksempel: folket er træt af krig.

thinlung mangbang thlenter thei le buaiter thei

(adj.): bekymrende.

thinlung maw, nuncan maw tthansoternak (n.): opbyggelse.

thinlung mi a khoih thei, mangbangter thei (adj.):

sensationel , opsigtsvækkende.

thinlung mit ih hmuhmi, sui le ngun thawn khat

ram, lole, khua (n.): eldorado.

thinlung muril tiang langter, theihter (adj.): lidenskabelig.

thinlung nat a bawltu sibawi (n.): psykiater.

thinlung nat a roh zetmi - a hmuihmel tiang a

siatsuahtu (n.): psykose.

thinlung nat bawlnak (n.): psykoterapi.

thinlung nat phunkhat; lungkuai, thinsup thei lo

ruangih cangmi rak kio, napi ih ttap, napi ih hnih,

napi ih ai tivek pawl (adj.): hysterisk.

thinlung nat zirnak le bawlnak (n.): psykiatri.

thinlung nat; hmakhat te tluuk rori ih na, hrekkhat

cu thihnak tiang a cangter (n.): hjerteslag.

thinlung neh a ol mi (adj.): påvirkelig , letpåvirkelig.

thinlung neh, thinlung hip (adj.): fængslende.

thinlung nemter (v.): smelte - Eksempel: hendes

hjerte smeltede af medlidenhed.

thinlung ngai langhter mi (adj.): udtryksfuld.

thinlung ngaingai, thungai thlakin (adj.): vild -

Eksempel: vild af glæde.

thinlung nom lonak, harnak le natnak ih a neh

zetmi/nat ngahmi/mi derthawm (adj.): slagen , ramt.

thinlung nuam lo ih um (adj.): sorgfuld.

thinlung nuamtertu (n.): adspredelse - Eksempel: at

se TV som adspredelse efter dagens arbejde.

thinlung nuamtertu le aipuangtertu; thin thotertu

(adj.): varm - Eksempel: varme farver.

thinlung nuncan dan hrampi (n.): etik.

thinlung pek; rak ngai sak, ngaihven sak (v.): følge

med - Eksempel: Hvorfor fulgte du ikke med, da jeg

forklarede det før?.

thinlung peknak , thu rak ngainak, ngaihrennak

(n.): opmærksomhed.

thinlung pialtertu (n.): afledningsmanøvre.

thinlung puak thei (adj.): eksplosiv , sprængfarlig -

Eksempel: en sprængfarlig situation.

thinlung putdan, thinlung umdan (n.): temperament ,

gemyt.

thinlung rak nehkhuh cia (v.): foruddisponere , prædisponere.

thinlung raltthatnak, thinlung cah-nak (n.): moral -

Eksempel: soldaternes kampmoral.

thinlung rang tuk, thin tong ol tuk (adj.): overfølsom.

thinlung rit tertuk (v.): overbelaste.

thinlung ruahnak tluang tein: i god tro.

thinlung rual lonak, rem lonak (n.): disharmoni.

thinlung ruangih dam lonak bawlthiam sibawi (n.): psykiater.

thinlung ruatnak le ngaihtuahnak a simi; thu

pakhat a takih ttuannak si loin, a thuhla ruatnak

lawng thawn a peh-awmi (adj.): teoretisk.

thinlung ruh, thinlung hak, mi zaangfah thiam lo

(adj.): ufølsom , hårdhjertet.

thinlung sia, pakhat le pakhat huat-awknak (n.): 

ubehagelighed.

thinlung siat ko tuah ih neh tum (n.): nervekrig.

thinlung suangtuahnak le saduhthah ih nuam-aw



dutdo men (n.): drømmeri.

thinlung sung a khat hluahhlo (v.): svulme -

Eksempel: hans hjerte svulmede af glæde.

thinlung sung ihsin rin lo in na zet ih a thokmi (n.):

storm - Eksempel: en storm af protest.

thinlung sung, thinlung thawn pehpar in (adv.): mentalt.

thinlung sungah zuk vek rori in hmuh fiangnak (n.):

billede - Eksempel: bogen giver os et godt billede af

dagliglivet i det gamle Rom .

thinlung sungah zuk vekin hei cuangter (v.):

forestille sig.

thinlung sungah; nunnak sungah (thlarau) (adv.): indad.

thinlung sungih a taangmi (thin hen, lung siatnak)

phuang suak lo ih um (adj.): indestængt.

thinlung sungih helhkamnak, ruah ringringnak (n.):

fiksering.

thinlung sungih ra lut/rung um (v.): slå - Eksempel:

det slog mig, at ingen var glade for forandringen.

thinlung sunglam ih kawknak (n.): kald - Eksempel:

føle kaldet til en præstegerning.

thinlung sunglam te ah ruahnak cangvai (adj.): indre.

thinlung sungthu langter lo ih um; pawl nei lo; mi

umrusu; mi va pawl duh lonak (n.): reservation.

thinlung suup thei lo in au ciamco, hni ciamco ttap

ciamco (n.): hysteri.

thinlung tak dik felnak (n.): god tro.

thinlung tak ih theih duh zetmi (adj.): interessant.

thinlung tak in duhdawt: give sit hjerte til.

thinlung tak lo in, duh vekih pawl (v.): flirte.

thinlung tak si lo, a leng lam ttongka thlum;

sungthur lengnal (adj.): slesk.

thinlung tak, a nasa zetmi (adj.): heftig , voldsom , lidenskabelig.

thinlung tak, thatho zetmi (adj.): varm , brændende.

thinlung tak; thungai (n.): varme , glød.

thinlung takih tumtahmi (adj.): opsat på.

thinlung takin/napi in tuar (adj.): inderlig , hjertelig.

thinlung taktak ih ruat, thutak zet in (adj.):

lidenskabelig , passioneret.

thinlung taktak; thungai a simi (adj.): varm -

Eksempel: et varmt bifald.

thinlung te in/thlarau in (adv.): indadtil , indvendigt ,

i ens stille sind.

thinlung tha hiar, tha tho (adj.): spændt.

thinlung thatho zet, cakvak zet (adj.): livlig.

thinlung thawhter (v.): hidse op , ophidse.

thinlung thawhternak (n.): inspiration.

thinlung thawn a pehpar mi, pehpar aw-in (adj.): mental.

thinlung thiangih tuahnak; thup neih lonak (n.): åbenhjertighed.

thinlung thleng ol, thin zuangzam, theih thei lo

thinlung (adj.): lunefuld.

thinlung thleng saal (v.): skifte mening - Eksempel:

Ingenting kan få mig til at skifte mening.

thinlung thleng-awk lohlinak (n.): omsving.

thinlung thlengter (v.): rokke - Eksempel: ingenting

kan rokke ham, når han har truffet en beslutning.

thinlung thlengter/dangter (prep.): under - Eksempel:

han er under indflydelse af de andre drenge.

thinlung thoter lo (adj.): uinspireret.

thinlung thoter; tha ngahter (v.): foranledige.

thinlung thoter; tha ngahter (v.): få til at.

thinlung thotertu sii; emfetamin sii (n.): amfetamin.

thinlung thukpi ih a thotertu (riahsiatnak le

zaangfahnak lamah a sibik) (adj.): rørende.

thinlung thutak suah in (n.): lidenskab.

thinlung tluang zet le pheh um loin (adv.): frit -

Eksempel: at tale frit.

thinlung ttha tuk nei (n.): hjerte af guld.

thinlung ttihphannak le donharnak damter/hloter

(v.): lette , aflaste.

thinlung tuakto cak zet , thilthei, theih zet nak (n.):

skarphed , skarpsindighed.

thinlung tuardan, thinlung umdan a phundang mi, a

phundangmi minung (n.): sjæl - Eksempel: han er en

rar sjæl.

thinlung tuarnak in a hei cantermi (v.): dirre.

thinlung tuatmi kanan (n.): hovedregning.

thinlung um daan; umtu daan (n.): atmosfære

(stemning) - Eksempel: En spændt atmosfære fyldte

rummet. - Atmosfæren ændrede sig, så snart som hun

trådte ind..

thinlung um dan (n.): natur , temperament.

thinlung um dan thleng olmi (adj.): letbevægelig.

thinlung um dan, boruak; lungput (n.): klima ,

stemning - Eksempel: Det nuværende politiske klima.

thinlung um dan, tuarmi cuaithlai thiamnak (n.): ligevægt.

thinlung um mithmai ih lang (n.): udtryk - Eksempel:

ansigtsudtryk.

thinlung umdan langtertu mithmai umzia; umtlan

zia (n.): mine , optræden , udseende.

thinlung umdan thleng leuhleuh mi (adj.): lunefuld.

thinlung umdan zia a zirtu/a thiam zettu (n.): psykolog.

thinlung umnak zawn fang taksa (n.): hjerte -

Eksempel: han tog hånden til hjertet.

thinlung umtudan; thinheng maw thinneem maw

(n.): temperament , sind.

thinlung umzia phunphun, riahsiatnak le

lungawinak a rawi cokin (n.): blandede følelser.

thinlung var , thinlung fimnak, zamrang ih thil thei

thiam le thleidan thiamnak (n.): kløgt , dygtighed , 

skarpsindighed.

thinlung varter, thu theih lonak le zumsualnak ihsin

luatter (simfiang ruangah) (v.): oplyse.

thinlung zalennak (n.): løssluppenhed - Eksempel:

Dans med munter løssluppenhed.

thinlung zate hiip ngah (v.): gribe - Eksempel: De var

grebet af frygt.

thinlung zate kaihsak thluh (please greatly) thinlung

hip (v.): fængsle , betage.

thinlung zate pe (adj.): udelt.

thinlung ziang hman thei lo/lungmit (n.): bevidstløshed.

thinlung ziangteu hna a ttuan ti zirnak (n.): psykologi.

thinlung, asilole, taksa tuarharnak (n.): kval , pine ,

smerte - Eksempel: Den sårede mand havde smerter.

thinlung, lole, taksa pum thil titheinak (huham) (n.):

evne.

thinlung, mit in thil pakhat zuk suai (zuk) (v.):

forestille sig.

thinlung, nuncan tivek khaisang, fimzirh (v.): højne.

thinlung, nunzia siatternak (n.): skade , fortræd.

thinlung, ruahnak, thlarau cakternak (n.): løft , løftelse.

thinlung, ruangpi baang zet (n.): udmattelse , træthed.

thinlung, taksa khi henvek, sun vekih natnak (n.): smerte.



thinlung, ttong le umzia suup (adv.): behersket.

thinlung/ziaza thleng thutthinak; thinlung-aatsuah

(n.): grille , lune.

thinlungih ruahmi le tuarmi hmuah ttongka in suah

ciamco (n.): udgydelse - Eksempel: dilettantiske

poetiske udgydelser.

thinlungnat bawl dan hmangin mi a bawltu (a bawl

thiamtu) (n.): psykoterapeut.

thinna; ningna (distress; upset) (v.): såre - Eksempel:

din kritik har såret ham .

thinnau, riahsia (adj.): nedslået , modløs.

thinnau, thinduai (v.): demoralisere.

thinnaunak, riahsiatnak (n.): modløshed.

thinnom, hnangamnak (petu thil) (n.): trøst.

thinnuam lo zet; thintawi zet le ttong cuca lo ih a

ummi (adj.): gnaven , vranten.

thinnuam lo zetnak; thinhennak; donharnak cal riin

ah langter, cal suurter (n.): panderynken.

thinnuam lo, riahsia (v.): fortryde , beklage.

thinnuam, hnangamter, hnem (v.): trøste.

thinnuam, lungawinak langtermi thawsuak (adj.): lettet.

thinphaang le khur thlohthlo (adj.): panikslagen.

thinphan um/rinsan theih lo (adj.): usikker.

thinphan, thinnomlo, lungmawlh nat a suah tertu

thinlung lam natnak (n.): neurose.

thinphan-um (adj.): alarmerende , foruroligende ,

urovækkende - Eksempel: En foruroligende stigning i

antallet af indbrud. - Rapporten er yderst alarmerende..

thinphan; thlaphan (n.): bekymring.

thinphang, donhar lo ih umtheinak; thinphanak,

donharnak um lo dingih khamnak (n.): tryghed.

thinphang, thinlau, helhkam mawlh at nat a neimi

(n.): neurotiker.

thinphang, thinphangter (adj.): ---.

thinphang, thlaphang (adj.): nervøs.

thinphang; lau (n.): panik.

thinphangter (v.): forurolige.

thinphangter (v.): forurolige.

thinphangza, phan um (adj.): foruroligende.

thinphannak le phuhrunnak ihsin luatter (v.): lette samvittigheden.

thinphannak, lole, tisa derdainak ruangah

khur/tthia (adj.): skælvende , rystende.

thinphannak, natfahnak, harsatnak; ttih phannak

(n.): problemer , besvær , genvordigheder , vanskeligheder.

thinrang; thintawi (adj.): varmblodig.

thinsaa (v.): stivne - Eksempel: hun stivnede, da hun

hørte støjen igen.

thinsau thei lo (adj.): utålmodig.

thinsau, thiam le zuam ttulmi (adj.): krævende.

thinsau; zaidam; phunzai lo ih um thei (n.): tålmod , tålmodighed.

thinsaunak; suup-awknak; suptuar theinak (n.): tålmodighed.

thinsia mi (adj.): skarp , bitter - Eksempel: et bittert

skænderi.

thinsia, lole thinheng hmel (n.): skulen.

thinsia, lole, thinheng mithmai thawn zoh (v.): skule.

thinsia, thintawi minung (n.): gnavpotte.

thinsia, thintawi, biak har (adj.): nærtagende.

thinsia/ thintawi (adj.): sur , gnaven.

thinsiat za, lungkim loza (adj.): skuffende.

thinsiat, diriam lo (adj.): frustreret.

thinsiat, riahsiatter (v.): blive fornærmet , tage anstød.

thinsiatnak (n.): depression.

thinsiatnak (n.): forfærdelse , bestyrtelse.

thinsiatnak, diriam lonak (n.): skuffelse.

thinsiatnak, mah duh vekih thil cangsuak lonak,

thinharnak (n.): skuffelse.

thinsiatter; tha nauter, beidongter (v.): skuffe.

thinsiatza, beidongza (adj.): frustrerende , utilfredsstillende.

thinsiatza, thinnau thlak (adj.): nedslående.

thinsiava, thintawi; mikawk hmang (adj.): arrig.

thinso (lungawinak) (v.): boble over - Eksempel: Hun

boblede over af glæde, iver.

thinso, thinheng (v.): koge over - Eksempel: Han

kogte over af raseri.

thinsonak, thinturnak (n.): hysterisk anfald.

thintan/ thintawi/thinheng ol (n.): hidsighed.

thintawi mi, phunzai, mawhthluk, a hna a ngam

lomi (adj.): klynkende.

thintawi mi; thinheng ol zetmi (adj.): hidsig , opfarende.

thintawi, mi hro le kawk thei nunau (n.):

rappenskralde , havgasse.

thintawi, thinheng thei zetmi, lungruhmi (adj.):

rasende , gal , fanatisk , rabiat.

thintawi, thinsia (adj.): hidsig , kolerisk.

thintawi, thintan, thinsia (adj.): pirrelig.

thinthawhnak, lungthawhnak, phurnak,

nomternak/ ttihternak (n.): ---.

thinthawhnak/hnaihnoknak (n.): røre.

thinthir, ttihhrut (adj.): nervøs.

thinthling nat (n.): hepatitis , leverbetændelse.

thintho thei, theih nuam (adj.): dramatisk.

thintokza; thin hnaihnokza (n.): skam - Eksempel:

det er en skam, at du ikke vandt i lodtrækningen.

thintteuter, ai-thokter (v.): irritere , ærgre , genere.

thintthia , phuur , hngakhlap (adj.): spændt ,

bristefærdig - Eksempel: være bristefærdig af

nysgerrighed - være spændt på at høre nyhederne.

thip (v.): svie.

thir ah electric daat luangter ih a cang mi thir-hiip

(magnet) (n.): elektromagnet.

thir ahnak hluah (n.): nedstryger , jernsav.

thir an pehawknak hmun erh (tan-ka-hi-saw) (n.): 

punktsvejsning.

thir cafang a phunhnam (n.): skrift , type.

thir cafang ih ngan cia le pungsuai cia tivek rak

khumtu le hmuh dingih langter sal theitu thil (ngan

ciami remsalnak a olter) (n.): tekstbehandlingsanlæg.

thir cehnak (n.): svensknøgle.

thir cikcin thawn ih sakmi kor (ral donak ih

hmanmi), taksa tlunlam khamawknak ih hrukmi

(n.): ringbrynje.

thir eernak hmun (n.): jernstøberi.

thir eernak hmun, thir thilri tuahnak hmun (n.): jernværk.

thir eernak ih hmanmi meilipi (n.): højovn.

thir ernak le pungsan a phunphun tuahnak hmun

(sothlam) (n.): smedje.

thir ernak le thir thilri sernak hmun (n.): støberi.

thir hiiptu thir phunkhat (n.): magnet.

thir ih tuahmi beel, khukheeng, coka thilri pawl

(n.): isenkram.

thir ih tuahmi paisa, thir ih tuah mi thilri fate

dangdang pawl ih khawnawk awn/awring; thir



khawglawng fate awn tivek (n.): klirren , raslen.

thir ih tuahmi thilcehnak cangkam (n.): skruestik.

thir ih tuahmi thilri pawl kholhnak thir hak dip vut

benmi cahnah, kawbat (n.): smergel.

thir kha sui, lole, ngun tii khuut (v.): belægge.

thir kha tii ko eer in a thletnak kua sungah va thlet

(v.): støbe.

thir kual tampi thawih tuah mi ralphaw (kor) (n.): ringbrynje.

thir le dar pawl ernak beel (n.): smeltedigel.

thir le dar, lungto parih khen ih ca ngan (n.): litografi.

thir le thing parih hnihmi (tin-baw-sii) (n.): lakfernis.

thir le thir khawn awk aw  (n.): klingen.

thir le thir khawn awknak awring (n.): bump.

thir le thir khawn-awk aw  (n.): klirren.

thir le thir peh/erh (v.): svejse.

thir le thlalang ernak hmun, a sa zetmi hmun (n.): smelteovn.

thir lukhuh (lu kilhimnak ih khuhmi) (n.): hjelm.

thir lukhuh (saikal to tikih hmanmi vek) (n.): styrthjelm.

thir lukhuh khum (adj.): hjelmklædt.

thir pheeng tung kual; thing pheng fung kual, a

dang thir/thing fung kual ah bun ih duhduh ih merh

theih — cet bu sungih hman a si bik (n.): stempel.

thir pheng; thir phek tuahtu cet, cetzung (n.):

valseværk , valsemølle.

thir phun pawl kha oxide ah cang dingin ur (n.): udglødning.

thir rang-kakharh (n.): bidsel.

thir rit/ thilrit thawn namin thil siam (v.): stanse.

thir tangka (n.): mønt.

thir tangka fai thannak ong nei cet (eittha pakhat

khat suak thei dingih tuahmi cet), lole, tangka than

tikah vansia vanttha in thilsia thilttha tla dingih

tuahmi cet (n.): automat - Eksempel:

sodavandsautomat.

thir tangka fai tivek khawngaw  (v.): klirre.

thir tangka hmangih biakmi telephone (n.): mønttelefon.

thir thawih tuahmi thil cehnak (n.): clip , klemme , klips.

thir thawn tuahmi cerek khaan angki (n.):

skudsikker vest.

thir thilri (tuhmui, hrei tivek pawl) zuar le leitu (n.):

isenkræmmer.

thir titnak ih burmi thirtluan (n.): råjern.

thir tivek a phunphun erhnak ih hmanmi vanrang

pianzia nei thil (n.): kobolt.

thir tlang tawite, rukfirtu pawlin mi sangka le

tukvirh onnak ih an hmanmi (n.): brækjern.

thir tthim thawn ttem, kilh (v.): klinke , nitte , nagle.

thir ttialhren a hlei pakhat in hei hren bet, dor saal

lo dingah (n.): kontramøtrik.

thir tuai (v.): hærde.

thir tung, lole, a zim lam hriammi hruang (n.): palisade.

thir zual (n.): smedejern.

thir, asilole thingphek tluan sau zet parih an tolh

ttheunak (n.): mede.

thir, dar, sui tivek umnak leilung lungto (n.): metal ,

erts , malm.

thir, lole thing pawl thuhmi pianzia (rong) nei lo sii

nalhtu sii (n.): lak.

thir, lole, thing khi tlawngkhen lu nei lo vekih an

tuahmi—thing pehnak ih hmanmi (n.): dyvel , tap.

thir, lole, thlalang, lole, sialriat dawng (n.): rør.

thir, lungto, thing at tikah duhmi pungsan ngah

ding tahnak ih hmanmi thir pheeng paate (n.): skabelon.

thir, machine tumpipi pawl tuahnak cet zung (n.): sværindustri.

thir, ngun, dar tivek ih tuahmi pohpoh — rawl

einak ih hmanmi namte, haitek, haite, etc (n.): sølvtøj.

thir, plastic tivek a kuulmi; sio; puan, zuk tivek

thlainak thir kuul (n.): krog.

thir, sui le ngun pawl an laihnak hmun (n.): minedistrikt.

thir, thirter; hninter (v.): dirre , sitre , bævre , skælve.

thir, thlalang, tivek thil tlap, tangphawlawng

tuahnak ih hmanmi (n.): plade.

thir-caiceh (n.): gitter , rist.

thir-daat tel thihnak sii. - tur cak zet nei, hivek sii

rang (n.): arsenik.

thir-eek (n.): slagge.

thir-eek, a tlapmi (n.): rust.

thirbeel tum zet (n.): wok.

thircuk cangannak cet ih nganmi (n.): maskinskrift.

thircuk cangannak/cacuknak cet (n.): skrivemaskine.

thircuk cangantu (n.): maskinskriver.

thircuk ngannak cet in ngan (n.): maskinskrivning.

thirdip vut benmi cahnah, kawbat (n.): smergelpapir.

thirfung kinei; thir fei (n.): koben , brækjern.

thirfung tteknei hmangin losung hnawm khawm, lei

cok (v.): forke.

thirhaitteek zum pakhat khat a hriam ih fatemi;

fung zum (n.): spids , tand , gren.

thirhiip magnet ih khatlam le khatlam zim, lole,

electric battery ih thazaang neetnak (n.): pol -

Eksempel: batterier har en negativ og en positiv pol.

thirhip (meknet) tha hloter (v.): afmagnetisere.

thirhri (n.): tråd , ståltråd , wire.

thirhri ca lam thawn a peh-awmi (adj.): telegrafisk.

thirhri cakuat (n.): telegram.

thirhri cakuat (n.): telegram.

thirhri cakuat (v.): telegrafere.

thirhri cakuat thoihdan (n.): telegrafi.

thirhri hmangih suahmi TV  (n.): kabelfjernsyn.

thirhri ih cakuat (v.): telegrafere.

thirhri ih kuatmi thu, lole cahmi thu ngah ti

nemhngehnak/fekternak (interj.): indforstået.

thirhri lilawn (n.): hængebro.

thirhri tannak (n.): bidetang.

thirhri thawn sakmi vate inn (n.): fuglebur.

thirhri thoih tikih ttong malterdan, a ttul lomi

ttongfang hlondan (n.): telegramstil.

thirhri thoihnak ih hmanmi thil (n.): telegraf.

thirhri thoihtu le rak ngah (letkhan ) tu (n.): telegrafist.

thirhri, hridai hmangin dir (v.): bugsere , slæbe.

thirhri, khauhri saupi pawrpi (lawng hrennak ih

hmanmi) (n.): kabel.

thirhri, telephone, radio le TV ih biak awknak/peh

awknak (n.): telekommunikation.

thirhri/pat thawn ong nei ih tahmi, thutthimnakah

sur tivek (n.): maske (i net).

thirkawn thlakih lawng cawlter (adv.): for anker -

Eksempel: Vi lå for anker uden for havnen.

thirkhen thawn khuar (v.): mejsle.

thirkual kimvel ah khingte thlaihmi khuang

phunkhat; chekchek (n.): tamburin.

thirkuang sungah tangka fai thlak ih ei ding rawl

leinak hmun (cet thawn zuarnak rawl dawr pawl)



(n.): automat.

thirleeng ke, tivek ih leengkual domtu thirfung te

(tete) (n.): ege.

thirling (istari) ih hnawt ttul lo mi; sawp hnu ih a

kir lo mi (adj.): strygefri.

thirling thawn khenmi caw-naa ruang parih tacik

(n.): ---.

thirnak (n.): vibration.

thirper, tivek kha duhmi thilri ah thiltannak thawn

a khen vekin napi in tan (v.): stanse , udstanse.

thirrit cawitu (n.): vægtløfter.

thirrit thlir (cawi) zuamawknak, asilole, thapatnak

hrangah (n.): vægtløftning.

thirzum, saphaw, cahnah vek vihnak thirzum (n.): syl.

thisa; hiarmi; duh zetmi; nunau mipa pawlawk

duhnak (ihpi duhnak) (adj.): kødelig - Eksempel:

kødelige lyster.

thisen hlum nei ramsa (adj.): varmblodet.

thisen hlutu, taksa hlutu (mina hrangah) (n.): donor.

thisen le zun-inn ah khukrul um ruangih suak mi

nat (n.): bilharzia.

thisen mal nat (n.): anæmi , blodmangel.

thisen natnak (thikang nat) (n.): leukæmi.

thisen sungih thil khaltertu thil fatete pawl (n.): blodplade.

thisuak a kham theimi (adj.): sammensnerpende.

thitertu, thihnak (n.): dødsstød.

thla bangtuk nei nga phunkhat (n.): havengel (en fisk).

thla de le thla thul ttheh ve te ih a tthang ttheumi a

sangbik tipi tidai tthang (n.): springflod.

thla lai (thlapi a hrek lawng a vang mi) (n.): halvmåne.

thla laknak (hmel zuknak) ih hmanmi thilri

phunkhat (n.): hologram.

thla nei lo (adj.): vingeløs.

thla neitu, thla a neimi (adj.): bevinget.

thla pahnih pharh tikah a khatlam zim ihsin a

khatlam thla zim tiang a sau zat (n.): vingefang.

thla pali nei, a zam theimi ceep phunkhat (n.): mariehøne.

thla pumlai, thlathul (n.): fuldmåne.

thla tawite a nei vate phunkhat (n.): gærdesmutte.

thla thar pian (n.): halvmåne.

thla thuahhnih a nei mi ruangsau fikfa; titeng (n.): guldsmed.

thla thuahhnih nei vanzamleng (hlanlai hmanmi)

(n.): todækker.

thla thul laifangih cinghnia ih a cang theimi minung

(n.): varulv.

thla thum (n.): kvartal.

thla thum ah vei khat suahmi, cu tiih a cangmi thil

(n.): kvartårlig , kvartals-.

thla thum ih a nikhatnak, inn man tivek pawl pek in

(n.): termin.

thla, manglam vekih tonmi — a si ngaingainak um

lo (n.): genfærd , spøgelse , fantom.

thla, May thla, June thla tivek (n.): måned.

thla, thlarau, mithi thla (n.): ånd , sjæl.

thla, vate thla (n.): vinge.

thlaam (n.): skygge - Eksempel: manden kaster en

skygge på væggen.

thlaam a langter (v.): spejle , genspejle.

thlaam, le hnem tam (adj.): mørk , dunkel.

thlaan hmun (n.): hvilested.

thlaan par ih phunmi khaanlung (n.): gravsten.

thlaan; a bikin khaanlung phuncihmi thlaan (n.): grav.

thlaan; hlanlai thlaanhmun kaupi (n.): begravelsesplads.

thlacam (n.): bøn.

thlacam in khawsia dawi (v.): mane bort , fordrive

(onde ånder).

thlacam tikih kut thawn thinglamtah pian ttang

parah ngan (n.): kors - Eksempel: præsten slog korsets

tegn.

thlacam tikih kut zaphak pahnih kop (v.): folde hænder.

thlacamnak le thinlungpeknak thawn Pathian theih

tumdan (n.): teosofi.

thladet can (thlathar) (n.): nymåne.

thlah (ramsa) (v.): løse , slippe løs.

thlah lo baang lo in dil thei (adj.): påtrængende ,

pågående , anmassende.

thlah siangn lo; pe duh lo (v.): tilbageholde -

Eksempel: ministeren har tilbageholdt vigtige

oplysninger.

thlah, luatter (v.): frigøre.

thlah, phoih, luatter (v.): befri , udløse.

thlah, ti vivo lo ih bang (v.): afkald: give afkald på ,

opgive , frafalde.

thlah-awknak ttongfang (n.): afskedshilsen.

thlah; lanter; lungkimpi (v.): passere - Eksempel: de

lod hans grovheder passere.

thlah; luat ter (luatnak peek) (v.): befri , frigøre.

thlah; luatter (v.): løslade , frigive.

thlahdahawknak, mah duhbang ih nunnak (n.): vellevned.

thlahlawh (lakha) (n.): lønning.

thlahlawh ei hnattuan, hnattuan nei lo pawl hrangih

hawl saknak (n.): jobskabelse.

thlahlawh ngah (adj.): lønnet.

thlahlawh petu bawi upa (n.): kasserer , regnskabsfører.

thlahmi palai thu relkhawmnak (n.): kongres.

thlahmi, kuatmi (n.): afsendelse.

thlahnak (n.): løsladelse , frigivelse.

thlahnak (n.): afsked , afskedsfest.

thlahthlamnak a simi men; duhduh um ding

(zalong) ih sianmi (adj.): eftergivende.

thlahtu, kiltu, thluntu (n.): eskorte.

thlai thar (n.): førstegrøde , førstefrugt.

thlai, taar (v.): hænge - Eksempel: der hænger et

håndklæde i badeværelset.

thlai-rawl cing, lole, ttilva zuat (v.): landbrug: drive landbrug.

thlai-rawl/thingkung cingtu (n.): plantageejer.

thlai; taar, thlir (v.): hejse.

thlaici a kheu pek (v.): spire , skyde.

thlaici eitu le siatsuahtu nget (n.): snudebille.

thlaici vorh, tuh (v.): tilså.

thlaici vorh, tuh (v.): så.

thlaici zuartu (n.): frøhandler.

thlairawl le pangpar ciinnak leiram fate (n.): ---.

thlairawl, rawlih eimi — a cimu fate zet, fangcang

sangvut, tivek (n.): korn.

thlaithat (v.): hænge - Eksempel: I gamle dage blev

hestetyve hængt.

thlakthleng, pakhat hnu pakhat umter, cokkalh (v.):

skifte , skifte mellem , omskifte , veksle , lade veksle -

Eksempel: De fleste landmænd skifter mellem deres

afgrøder. - Han skiftede mellem grusomhed og

venlighed. - Hun lod drenge veksle med piger rundt om



bordet.

thlalang (n.): spejl.

thlalang dawngte (n.): reagensglas.

thlalang ih sakmi inn; vur le khawsik tuk tuar thei

lo thingkung, hramkung cinnak (n.): glasværk.

thlalang ih sakmi innpi, nikhua dai tuk ihsin

humhim a ttulmi thingkung pawl cinnak (n.):

drivhus , væksthus.

thlalang ih tuahmi himi vek thil pungsan, a tleunak

kha vangro vek a simi (n.): prisme.

thlalang ih tuahmi thawl bial (n.): krukke.

thlalang ih tuahmi thilri (n.): glasvarer.

thlalang kuai ttiak, a ttiak (n.): splint.

thlalang le a khaptu phundang zet ih tuahmi

tukvirh (n.): gittervindue.

thlalang phiahnak ih hmanmi savun neem (n.): vaskeskind.

thlalang thawn tuahmi hai (n.): glas - Eksempel: et

vandglas.

thlalang tivek thawn tlet sak ih zuknak (n.): reflekskamera.

thlalang tuahmi dawng — a tii pawl tahnak ih

hmanmi (n.): pipette , dråbetæller.

thlalang vek a simi lungvar le leisung suak thil dang

pawl (n.): krystal.

thlalang, cabuai, tivek ih tidai hnawtnak (sialriat a

si ih kutkaih sau a nei) (n.): skraber.

thlalangong, sangkate puanzar (kalaka) (n.): rullegardin.

thlalet cam, siatserh (n.): forbandelse.

thlam/hminsinnak zuk (n.): symbol.

thlan (n.): sved.

thlan (n.): sved.

thlan a suak (v.): svede.

thlan hnawtnak/hnulnak puan; thlanhawp (thlan

hnulnak ah ngel, asilole lu ih ttemmi) (n.): svederem.

thlan lung (thlan ih phunmi a thitu ih thu ngannak

lungper) (n.): gravsten.

thlan parih lungdawl, lungtian (n.): gravhøj , kæmpehøj.

thlan suak (v.): svede.

thlan thawn ciar ttheh; thlan ttheh; hnawng ttheh

(adj.): svedig.

thlan tuahtu pawl (n.): stenhugger.

thlan zahnak vek hnah a neimi tthaan kung fate

phun (n.): viftepalme.

thlan zapnak zahphek pian kep pahnih a neimi nga

(n.): kammusling.

thlan, (mithi) phumnak hmun (n.): grav.

thlan; lungkham vit ih, lole, lungto dawl ih, tuahmi

thlan (n.): grav.

thlang lamah feh/a fehmi; thlanglam pan (adj.): sydgående.

thlanglam (n.): syd.

thlanglam Africa um Negro miphun pakhat (n.): bantu.

thlanglam ah (adj.): sydlig.

thlanglam ah (adv.): sydpå.

thlanglam ah (adv.): sydpå.

thlanglam Amerika ih hmanmi nam hlaaipi,

namtong (n.): machete.

thlanglam arsi tumpi (tidai phurtu a cuangmi)

(prop.): Vandmanden (stjernebillede).

thlanglam bik (adj.): sydligst.

thlanglam ih a ummi, lole, thlanglam thawn a

pehpar awmi, thlanglam a simi (adj.): syd- , sydlig.

thlanglam in a hrangmi thli (adj.): sydlig.

thlanglam in a hrangmi thli (n.): søndenvind.

thlanglam pole (thlanglam/ tanglam leilung

tawdeng) (prop.): Sydpolen.

thlangpar kainak ah tikhal ceknak hreitlung (n.): isøkse.

thlangta America minung pahnih kap ih laam

phunkhat (n.): tango.

thlanhnawt puan fate, pavua (n.): lommetørklæde.

thlanmual (n.): begravelsesplads.

thlanmual; mithi vui hmun (n.): kirkegård , gravplads.

thlansuahnak vun kua tete (n.): pore.

thlanzahnak (cahnah ih tuahmi kut ih thlanzapnak)

(n.): vifte.

thlanzapnak vek fikfa thahnak (n.): fluesmækker.

thlaphang (v.): frygte.

thlaphang tuk ruangah hmakhat te in thir phah in

dawp ih cangvai (v.): fare sammen.

thlapi (leilungpi ni 28 ah veikhat a heltu) (n.): måne.

thlapi a de lam pungsan nunau lukhuh (ni sunglawi

ih ngun, sui le lungvar tivek thil mankhung an

bencihmi) (n.): tiara.

thlapi a thim lam (v.): aftage , svinde.

thlapi a tlangmi (adj.): måneklar , månelys.

thlapi le ni ih hiipnak in tipi (tifinriat) hmanhman

ih tthang le ttumsukmi (n.): tidevand.

thlapi thawn a pehpar-mi (adj.): måne-.

thlapi tleu (n.): månestråle.

thlapi tleu (n.): måneskin.

thlapi, arsi, tivek pawl an her an fehnak, cemnak

hmun nei lo kan tlunih hmunlawngpi, van boruak

(n.): rum , verdensrum.

thlarau (n.): sjæl.

thlarau khi taksa pumpi ihsin tthensuakmi (adj.): ulegemlig.

thlarau lam ih thartermi; hrin salmi (adj.): genfødt.

thlarau lam lungput, leitlun nunnak lamih thinlung

ret lo (adj.): verdensfjern.

thlarau lam si lo taksa lam le leilung thil le nomnak

duhmi (adj.): verdslig.

thlarau lam thawn apehparmi (adj.): åndelig , sjælelig.

thlarau lam thianhlimnak nei lo/thiang lo (adj.):

uren - Eksempel: urene tanker.

thlarau tharthawhnak (n.): genfødelse , genfødsel.

Thlarau Thianghlim; Thumkom Pathian ih a

pathumnak Thlarau in a cangvaitu Pathian (n.): Helligånden.

thlarau thih t lak sualnak ( sual phuannak l e

ngaithiamnak tuah a ttul an timi) (n.): dødssynd.

thlarau thu thawn a pehpar-awmi; thlarau thu lam

thawn a peh-awmi (n.): åndelighed.

thlarau thuhla ruat lo in leitlun thil le taksa nomnak

lawng ruahnak (n.): materialisme.

thlaringza ih zamrang; ttihnungza ih khulrang

(adj.): halsbrækkende.

thlaruknak (n.): juni.

thlatang caan hmang (v.): overvintre.

thlatang caan hrangih khawlmi hrampi hring (caw

rawl) (n.): ensilage.

thlatang laifang. December 21 hrawng (n.):

midvinter , vintersolhverv.

thlatang thokpek tikcu a simi (adj.): efterårsagtig.

thlatang vek; a daai; tikhal (adj.): vinterlig.

thlatang, khawsik tikcu (n.): vinter.

thlatin dan thi a suak (v.): menstruere.



thlatin suahmi, tuahmi, a cangmi (adj.): månedlig.

thlau; hloter (v.): tabe , miste.

thlawh dingah ttha ko ih tuah sal (v.): indvinde.

thlawh mi loram (n.): land , jord.

thlawh tlak lo ram kau zet; thlaler, nelrawn (n.): vildmark.

thlawh tlak lo ram sia, ram car (adj.): øde , uopdyrket.

thlawsuah (n.): velsignelse.

thlawsuah hmuifu pe (v.): velsigne - Eksempel: Jesus

velsignede de små børn.

thlawsuah ummi ; hmailam ah hlawhtling dingih a

langmi; a lungawi mi (adj.): gunstig , lykkevarslende ,

lovende.

thleidan nei lomi, ttanmi nei lo (adj.): rolig , sindig ,

uhildet , lidenskabsløs.

thleidan theihmi (adj.): kendelig.

thleidan thiam, tthen thiam (v.): skelne , sondre , se forskel.

thleidan, ttha lo deuh ih ret (v.): diskriminere.

thleidang (a bangaw lomi) (v.): skelne , diskriminere ,

gøre forskel.

thleidangter (v.): adskille.

thleidannak (milai phun le hnam, hnattuan,

thiamnak, tivek zoh in) (n.): forskel.

thleidannak (ttha deuh, se deuh ah re in) (n.): diskrimination.

thleidannak um loin dikte ih thurel theinak (n.): objektivitet.

thleidannak, thleidanih umnak (n.): adskillelse , udskillelse.

thleidannak, zumsualnak, theihban lonak ihsin

luatmi (adj.): oplyst.

thlek (v.): rive , flå , flænge , sønderrive.

thlek; bauh (v.): sønderrive , flænge.

thlek; tlekter (v.): rive , flå , sprætte op.

thleknak, atnak; rualrem lo (n.): rift.

thlemnak , hiipnak, duh-um sinak (n.): tiltrækning.

thlen (khual ihsin) (n.): ankomst , komme.

thlen a theihmi (adj.): tilgængelig.

thlen le feh tikcu (n.): afgang.

thlen le ton theih lo (adj.): utilgængelig.

thlen theihnak ziin le lam (n.): vej - Eksempel: en vej

til succes, berømmelse etc..

thlen tumnak mumal leh fiangfai nei loih tawivak

(v.): strejfe om , flakke om.

thleng (n.): ændring.

thleng (v.): skifte - Eksempel: skifte læge - skifte job.

thleng (v.): komme , ankomme.

thleng (v.): havne.

thleng (v.): komme - Eksempel: Vi kom til London kl.

5.

thleng a theih lo, lole, diriam thei lo (adj.): uforsonlig.

thleng a ttul maw ttul lo ti ih zohsalnak (n.):

omvurdering , revurdering.

thleng awknak (n.): mutation.

thleng awter (v.): mutere.

thleng deuh , tthelh mi rem ttha (v.): forbedre -

Eksempel: Du må forbedre din opførsel.

thleng deuh, nemter deuh, tthater deuh (v.):

modificere , omdanne , ændre.

thleng dingah, dam sal dingah ruat nawnlo (v.): opgive.

thleng hluahhlo, hnin duldo, sawn duldo lo dingih

umter, lole um (v.): falde til ro.

thleng lo, hngetkhoh (adj.): usvigelig , urokkelig.

thleng seh, cang seh ti duhnak (n.): ønske.

thleng theih (adj.): foranderlig.

thleng theih lo, mah duh vekin merh theih lo,

duhpoh ih tuah theih lo (adj.): ubøjelig - Eksempel:

en ubøjelig beslutning.

thleng theih lo; ttulh sal theih lo; neta bik dinhmun

(adj.): uigenkaldelig.

thleng theih mi (adj.): konvertibel - Eksempel: Sofaen

er konvertibel; den kan laves om til en seng.

thleng theihlo, thinlung hak zet, lungruh (adj.):

stædig , halstarrig.

thleng tiang, peh (v.): strække sig.

thleng — thil phunkhat in phunkhat ah thleng (v.): ombygge.

thleng, a dang ah thleng (v.): ændre (sig) , forandre

(sig) , sy om - Eksempel: Jeg genkendte ham ikke, fordi

han havde forandret sig så meget. - Hun var nødt til at

sy sit tøj om efter at have tabt i vægt.

thleng, baan (v.): vise sig - Eksempel: Han lovede at

være her klokken fire, men viste sig ikke før klokken

seks.

thleng, baan (v.): komme , ankomme.

thleng, thleng-aw  (v.): forandre (sig) - Eksempel: Du

har forandret dig, siden jeg så dig sidst.

thleng-aw  (n.): bytte.

thleng-aw hlukhli duh lo remrem, thleng-awk dodal

(adj.): konservativ.

thleng-aw lo, mah ih umdan si loin mah ih tlanlenpi

pawlkom ih umdan ruahdan in khuh-aw, ciah-aw

(adj.): stereotyp.

thleng-aw loin a um ringring (v.): stå fast - Eksempel:

hans ord står fast.

thleng-aw lomi; a hmun ringringmi (adj.): uforanderlig.

thleng-aw thei (adj.): foranderlig.

thleng-aw; thleng-awk theinak (n.): foranderlighed , 

omskiftelighed.

thleng-awk (n.): forvandling , omdannelse.

thleng-awk (n.): omvendelse.

thleng-awk a langmi (adj.): afvekslende.

thleng-awk reronak (n.): svingning.

thleng-awknak; sawng-awknak (bawhlung lektu an

sawng aw tivek) (n.): uskiftning.

thleng/danglam dingmi/danglam, asilole, a

thleng-aw theimi (adj.): ustadig.

thleng/kim (v.): nå - Eksempel: Han nåede en alder af

25 å, før han giftede sig.

thleng/tthawn (v.): forflytte.

thleng/ttum (vanzam) (n.): landgang , landing.

thleng; ai-rawl; canca ih um (v.): fortrænge.

thleng; ttil, lip (v.): fælde - Eksempel: fælde hår;

træerne fælder blade.

thlengaw( tohmun etc) (v.): bytte - Eksempel: Kan vi

bytte siddeplads?.

thlengawk (thil pakhat le midang ih thil pakhat

thleng awknak) (n.): bytte.

thlengawk tonnak (n.): udveksling.

thlengawknak (lamdang zet cannak) (n.): vendepunkt.

thlengawknak; a thleng-awmi (n.): forandring , ændring.

thlengmi (n.): forandring.

thlengnak, lamdannak a um lo ruangah mi a ningmi

(adj.): monoton , ensformig.

thlengter theih (adj.): foranderlig.

thlengter; lanter, cangter (v.): få - Eksempel: Vi

kunne ikke få klaveret gennem døren.



thlengtheih lomi, a thlengaw dah lomi (adj.): uforanderlig.

thlenhlaan, umhlaan ah rak hmangsung cia (v.):

tage forskud på - Eksempel: tage forskud på sin løn

(bruge pengene, før man har fået dem).

thlennak , ratnak (milai) (n.): komme , ankomst.

thlennak ding hmuitin, tummi le ziang ruang ah ti a

hmuh (prep.): til - Eksempel: passagerer til Esbjerg.

thlennak ding hmun (n.): mål , rejsemål , destination ,

bestemmelsessted.

thlenter (v.): bringe , føre - Eksempel: Hans

inkompetence har ført selskabet til randen af bankerot.

thlenter, umter, tthahnem santlai (v.): bidrage -

Eksempel: En god kost bidrager til et godt helbred.

thlep, thlai (v.): hænge - Eksempel: børnene hang ud

af vinduet for at kigge ned i gården.

thlet; burh; luangter (v.): hælde.

thli (n.): luft.

thli (n.): vind , blæst.

thli (thaw) hawp (v.): ånde , trække vejret.

thli a lut a suak thei lo, a hruktu khal oxygen thli

pek cop ttul, spaceman thuamthil (vanpar

thuamthil). Acuih thuamthil hmangin boruak ah

duhduh in cang a theih (n.): rumdragt.

thli a luut suak thei (n.): porøsitet.

thli a paat mi; zilthli neem (n.): lavtryk.

thli a pitmi, thli hraanglo (adj.): ---.

thli a sah-nak hmun ram, nikhua ttha le ttha lo

suahtertu (n.): anticyklon , højtryk.

thli a tam ih a daimi (adj.): ublid.

thli asilole ti a pawt suahnak dawngih a zim, a

netnak (n.): tud.

thli daai, thli tel loin; thli hraang lo (adj.): vindstille.

thli dai khummi (adj.): luftkølet.

thli dai; hmun dai (n.): kølighed.

thli daihnak nitlang ngah hmun (n.): solkrog.

thli fehnak (thaw) hei phit lawk ih ring ko ih thli

thlah saal tikih awnmi (n.): lukkelyd - Eksempel: t og

p er lukkelyde.

thli hlumter le daihter theinak (n.): luftkonditionering.

thli hmang ih tummi awnmawi thilri, eg phirivau,

tawtawrawt, tvp (n.): blæseinstrument.

thli hmangmi brake (mawttawka tivek feh lo dingih

phih nak) (n.): trykluftbremse.

thli hmuah phaw suak tthehtu thil (n.): vakuumpumpe.

thli hraang ciamco mi (adj.): vild - Eksempel: en vild

nat.

thli hraanglo (adj.): lummer - Eksempel: Det var en

varm, lummer aften.

thli hran tikah a hnah a hnin derdo mi poplar

thingkung phunkhat (n.): asp.

thli hrannak lam hoih in lawng puan pharh (adj.): bidevind.

thli hrannak lam; thli namnak lam hmuhtu arcang

vek lem (a peermi) (n.): vejrhane.

thli ih fehpi, fenmi rim (n.): fært.

thli ih semmit thei lo thlalang mei-inn (n.):

stormlygte , flagermuslygte.

thli ihsin,vanzuang lam ihsin (adj.): luft- - Eksempel:

luftbombardement, luftfotografi.

thli in hran (v.): blæse - Eksempel: Håret blæser i

vinden.

thli kha hnawngter (v.): fugte.

thli khamtu le phentu hrangih artlaang ih phunmi

thingkung, lole hruang (n.): læ.

thli khat mi phu (n.): luftblære , svømmeblære.

thli khop ih ngah lo ruangah thawthawt har in um;

cutiin mi umter (v.): kvæle(s).

thli lak (boruak) ih um khuavang fala (lasi) (n.):

sylfide , sylfe.

thli lak ih a ummi hnawmhne bal vut a tam le milai

in hnarpit/hnarti luan, khuhheng nat a ngah thei —

cumi nat ngahnak tiang hnawmhne bal vut thlilak

ah a um maw/ um lo ti a hmuhmi nambat (n.): pollental.

thli lak ih thil fehmi rak namtu thazaang thuhla

zirnak (n.): aerodynamik.

thli lakah a zam puangpomi, (a seepmi) , tidai parah

a phuanmi (adj.): flot - Eksempel: Båden gik på grund

på en sandbanke, men vi fik den snart flot igen.

thli lakih cerek feh vekih pu vurvo (v.): suse.

thli le cet pawl awn (v.): hyle - Eksempel: stormen

hyler.

thli le daat pawl fate ko reektu cet (n.): kompressor.

thli le daatkhu thunmi vanzam phunkhat (n.): luftskib.

thli le tidai hmakhatte ah hmunkhat le hmunkhat

bang lo ih a cangmi thlisia/tilet (n.): turbulens.

thli luhnak kua (leilung vih mi tivek ah) (n.): ventilationsskakt.

thli lut dingih tuah (v.): gennemlufte - Eksempel: at

gennemlufte jorden ved at grave den.

thli lut lo (adj.): lufttæt.

thli lut lo a nuam a hlum thekthi (mi) (adj.): hyggelig.

thli lut/suak thei lo ih a pit zetmi (adj.): hermetisk , lufttæt.

thli lutter , pho (ro dingah) (v.): lufte.

thli meithal (n.): luftbøsse , luftgevær.

thli phawt (v.): puste op , pumpe op - Eksempel: Der

er ingen luft i hjulet; det skal pumpes op.

thli phawt theih tangphah (n.): luftmadras.

thli phawtnak tha thawn tummi piano phunkhat

(n.): pianola.

thli phennak lam (n.): læ.

thli sah le pat tahnak (n.): barometer.

thli sem ruangih a ttil, a tlami thingthei rah; a bikin

apple rah (n.): nedfaldsfrugt.

thli suah le luhternak (n.): udluftning , ventilation.

thli suahmi dawng sungih (rawl, sa tivek) erhpitmi

(n.): vakuumpakket.

thli tam (adj.): luftig - Eksempel: Kontoret var lyst og

luftigt.

thli tam (adj.): blæsende.

thli tam deuh; thli hrang deuh (adj.): blæsende.

thli tam, thli hraang (adj.): blæsende.

thli tha hmangih vainim le sangvut rialnak cet (n.): vindmølle.

thli thawm a khatmi; thli tha ih caangvaimi (adj.): pneumatisk.

thli thawn a pehpar-awmi (adj.): atmosfærisk.

thli thawn khat a puarmi (adj.): oppustet.

thli thiang mal (adj.): indelukket , beklumret.

thli thunmi tangphah fate (lukham, tokham ti pawl)

(n.): luftpude.

thli tonkaa, thli lamzin ih um (adj.): forblæst ,

stormomsust , stormpisket.

thli um lo ruangih a cang thei lomi, a tthawn thei

lomi (puanzar lawng) (adj.): beroliget.

thli zil, thli thiang (adj.): frisk - Eksempel: frisk luft.

thli, le ni amahte si ning pawlih tha (ni khua siat



tivek pawl) (n.): elementerne.

thli, ni, le ruah ih a rawt zomi lungpi (n.): kampesten.

thli, ruahpi tivek ih cahnak huham (n.): kraft -

Eksempel: naturens kræfter.

thli, tidai luan daan rak uktu thil (n.): ventil.

thli-her nasatak, phusing (n.): cyklon , hvirvelstorm.

thli-in a sem ruangah, lole, thil pakhat ih kah, hlon

ruangah thli lakih a zammi tidai khu (n.): skumsprøjt.

thli-tha tahnak (n.): vindmåler.

thli/ tidai in fen (v.): flagre.

thlidai ngah ding in zaap, seem (v.): vifte.

thlihrannak lam (adj.): luvart.

thliing suah. 2 a seengmi, a hnangmi (adj.): slimet , klæbrig.

thlikhamtu kor, jacket (n.): vindjakke.

thling(nak) (swollen); tthannak, a puamnak (n.): hævelse.

thlingthlak duh ah thupte ih mi thlun ringring (v.):

skygge - Eksempel: politiet skyggede den mistænkte.

thlingthlatu palik (n.): stikker , meddeler.

thlingthlatu – ramdang kumpi (cozah) ih thuthup

thlingthlatu (n.): spion.

thliphawt; tidai kah (v.): pumpe.

thlipi le ruah tam, vur le rial tam (adj.): stormfuld , stormende.

thlir hmun, thlir daan (n.): aspekt.

thlisia (n.): brusen , susen.

thlisia (n.): storm.

thlisia hrangmi (adj.): stormfuld , stormende.

thlisia hrannak a laifang (n.): stormcentrum.

thlisia ih a siatbalmi le semhlomi (adj.): stormomtumlet.

thlisia nasatak (n.): tornado , hvirvelstorm.

thlisia thawn a rami mero dum sah zet, thlisia a ra

thleng zik a si ti simtu, mero dum sah (n.): uvejrssky.

thlisia, khawri, ruahpi (asilole) vur thawn nazet ih a

hrangmi thlipi (n.): storm , uvejr.

thlisia, ruahsur ttektla (n.): tordenvejr.

thlisia, thlithu (n.): storm.

thlitha a cahnak unit (thlitha unit bar 1000 ih tthen

khat) (n.): millibar.

thlivek a zaangmi (adj.): ---.

thlizuan neemte (n.): luftning.

thlo lo in zuah hrihmi, thlawh leh dingmi (adj.): brak.

thlo; lo rit (v.): hakke , hyppe - Eksempel: Man hypper

kartofler med hakken (hyppejernet)for at få jord op

omkring stænglerne. Ukrudt hakker man med den

samme hakke.

thlong, botsuak (v.): trække ud.

thluak (ruahnak, cinnak, le thinlung uktu thluak)

(n.): hjerne.

thluak a baang tertu (adj.): enerverende.

thluak fimnak/fimvarnak zaran hnakin niamdeuh,

mi a bang lomi (adj.): underbegavet.

thluak kholh; zumciami hlonter ih a thar zumter

hramhram (v.): hjerneaske.

thluak kim lo (mi aa) pawl retnak inn/sizung (n.): galeanstalt.

thluak kim lo, fim lo; aat-thlak (adj.): tosset , forrykt.

thluak lam (adj.): hjerne-.

thluak le thinlung buai (adj.): overspændt.

thluak le zaang thlik tuamtu duandar thling nat

(n.): meningitis , hjernehindebetændelse.

thluak na ko ih ruat, vun ruat sal (v.): bryde sig hoved.

thluak nat (n.): hjernebetændelse.

thluak nat ruangih khawruat thei lo nat (n.): sløvsind.

thluak nei lo, mi-aa (adj.): tankeløs , dum.

thluak siat ruangih ttongthiam tuk lo, mi ih ttongmi

thei thei lo nat (n.): afasi.

thluak tthlingnat (n.): hjernebetændelse.

thluak, lole, tikasa dang tuamtu lengta deuh taksa

(n.): bark - Eksempel: hjernebark, nyrebark.

thluakbu a hrek tthen (n.): hjernehalvdel.

thluakhri pitnat , merai , thih bup (n.): apopleksi.

thluh , ttheh (adv.): helt - Eksempel: Hun bor helt

alene..

thlum tawkfang (adj.): sødlig.

thlum zet ih mi biak thiam (mipa ah a si deuh),

awka naal, ttongka thlum (adj.): forbindtlig ,

elskværdig , forekommende.

thlum, cini le khuaitizu vekih thlum (adj.): sød -

Eksempel: søde appelsiner.

thlumter, lole, cini rawi (v.): skure.

thlumtermi, a thlum (adj.): sød.

thlun (v.): følge (efter).

thlun a ttulmi daan (n.): formalitet.

thlun ding daan (n.): overensstemmelse.

thlun ding daan a simi; cohlanmi (adj.): kanonisk.

thlun ding daan pek (v.): lære - Eksempel: Kristus

lærte tilgivelse.

thlun ding daan siatbal sal (v.): deregulere , liberalisere.

thlun ding daan tlangpi (n.): kanon , forskrift , regel.

thlun ding daan tuah sak (v.): kontrollere.

thlun ding dan; thu hrampi (n.): princip , grundsætning.

thlun ding thu suah (v.): forordne , dekretere.

thlun ding/tuah dingmi daan (n.): regel.

thlun dingih tuahmi daan (n.): regulering.

thlun duh lo; ziangsiar lo (v.): lade hånt om.

thlun har (adj.): snørklet.

thlun lo, pelh (v.): bryde - Eksempel: bryde loven,

reglerne etc..

thlun lonak, thlun pelhnak (n.): brud - Eksempel:

brud på loyalitet - et tillidsbrud - brud på en kontrakt.

thlun mi (n.): ledelse , anførsel , førerskab.

thlun nawn lo, pial, a peng ah feh, dangaw  (v.): afvige.

thlun ringring, bawm ringring (thu) (dan) (v.):

holde fast ved , holde sig til , overholde - Eksempel:

holde fast ved sine meninger - overholde et løfte -

holde sig til et politisk parti.

thlun tengteng dingih neta bik thupek (n.): ultimatum.

thlun thei (v.): med: være med - Eksempel: undskyld,

men jeg er ikke helt med (forstår ikke).

thlun zom, thu ngai (v.): stå ved , rette sig efter -

Eksempel: Stå ved (holde) en aftale/et løfte. Du skal

rette dig dommerens afgørelse..

thlun; nuncih (v.): ordne , indrette.

thlung phunkhat (n.): lirekasse.

thlunmi/zawhmi lamzin (n.): rute.

thlunternak, daan ih tuahnak (n.): avendelse -

Eksempel: den strenge anvendelse af loven.

thlunternak, hman fialnak (n.): håndhævelse.

thluntu, pawl bawmtu, thu ttantu (n.): tilhænger -

Eksempel: Bevægelsen får flere og flere tilhængere.

thluun , fehpi (v.): ledsage , følge med - Eksempel:

Jeg må bede dig følge med til politistationen. - Han

blev ledsaget på ekspeditionen af sin hustru.

tho in ding (v.): rejse sig.



tho siang , lut siang, suak siang (v.): lade (nogen)

komme ind - Eksempel: Hun vil ikke lade børnene

komme ind, før de ha tørret deres fødder..

tho, ding (v.): rejse sig.

tho, ihnak ihsin tho (adv.): oppe - Eksempel: Sover

Peter? Nej, han er oppe.

thoih (v.): telegrafere.

thok (v.): begynde , starte.

thok (v.): begynde.

thok (v.): åbne - Eksempel: åbne en konto i banken,

åbne et møde.

thok pekte, um pekte (adj.): begyndende , spirende.

thok sal (v.): genoptage.

thok; tuah thok; din suah (v.): grundlægge.

thokpek (thilzir/ tuah) (n.): ---.

thokpek, zirnak (n.): lære , læretid.

tholung/pangang (thothe; fikfa an can hlan) (n.): larve.

thong (n.): slag , stød.

thong (nasa zetin) (n.): slag - Eksempel: Han gav ham

et slag på næsen.

thong ngah; thawi ngah; khawng ngah; kheeng, suk

(v.): ramme.

thong zuam-awk (n.): boksekamp.

thong zuam-awk (lehnak) (n.): boksning.

thong, cum (n.): slag , stød.

thong, phom (v.): levere - Eksempel: levere et

kæbestød.

thong-awk lehnak ih khing a zaang bik lektu; KG

48 le 51 karlak khiingrit pawl (n.): fluevægt.

thong-awk tikih hmanmi kuthrolh (n.): boksehandske.

thongmi (kut thawn thongnak) (n.): slag - Eksempel:

at lide en grusom skæbnes slag.

thongtu; mi thongtu (n.): bokser.

thote, kawngsang (n.): stankelben.

thoter, uam, (thilnu tivek ruangah) thil a sinak

thleng (v.): gære.

thothe kaihnak cahnah beek, thothe thang (n.): fluepapir.

thothe, khuai tivek cucikkharbok phun pangngang

(tholung) le a zam theimi thothe/khuai tivek an can

hlan karlak (n.): puppe.

thothe, thopaw (sa par ih ti tittu thothe), pawmong

(n.): spyflue.

thothe; inn kiangkap ih um hmangmi thothe (n.): flue.

thu a buai zawng le a sau zawng ih sim (v.): ævle.

thu a hnok thei, mi thinheng thei ruangah ralring ih

rel a ttulmi thu le hla, dinhmun (adj.): ømfindtlig -

Eksempel: et ømfindtligt emne.

thu a hrambunnak, a ruangah (prep.): på -

Eksempel: en fortælling, som er baseret på

kendsgerninger.

thu a neiter thei, rikhiahter thei (adj.): afgørende.

thu a phunphun ih tthendan (n.): strukturalisme.

thu a rual lo mi le a rem aw lo mi pawl karlakih

remnak tuah (v.): mægle.

thu a tlangpi, lole, ra thlithlam ih langter. - a

thlithlam sim cia (v.): skitsere.

thu a tthentertu; a thu pi bik (n.): ---.

thu bangrep cankhat te ih than thei dingah a

pehzom awmi thu thannak hmunpi pawl (n.): netværk.

thu buainak; thu poimawh; el-awknak pawl relsuak

(v.): løse.

thu burmi (n.): forslag.

thu caang aupi (v.): messe.

thu cing thei nawn lo, thu hngilh vivo, cawlcangdan

hman nawn lomi, tarnat (n.): senildemens.

thu dangdang rak ruat, thu ngai lo (adj.): adspredt.

thu dik hawl, a ruang hawl suak (v.): nå til bunden -

Eksempel: Vi må nå til bunden af dette mysterium .

thu dik ngah dingih hawl le zingzo (v.): undersøge.

thu dik, thu ngai a larsuaktertu, a fiangtertu (n.): bevis.

thu diklo (n.): løgnagtighed.

thu eel aw , a silo ti ih eel (v.): diskutere , skændes.

thu eel hmang, thu eel duh; eel ro (adj.): polemisk ,

stridslysten , trættekær.

thu eel-awk, thu ruat khawm (n.): debat , drøftelse , 

diskussion.

thu el, thu ngai lo, eltai (adj.): trodsig.

thu el-awk (n.): strid.

thu el-awk, buainak (n.): skænderi , mundhuggeri , kævl.

thu el-awknak, lehpannak, tivek ah khatlam

khatlam in neh ko ih el-aw bet thei nawn lo, nor-aw

thei nawn lo dinhmun (an tarhak tinak) (n.): dødt

punkt , hårdknude.

thu el-awknak, lole tawh-awknak ah tel (v.):

skændes , mundhugges , kævles.

thu elnak thawn thuzirhmi ttantu (n.): apologet.

thu fate, a thupi lomi (adj.): snoldet.

thu harsa zet fiangter dingin napi in ruat (v.): finde

ud af.

thu harsa, thil harsa daiter/cemter (v.): regne ud.

thu harsa; theih ding a ol lomi (n.): problem.

thu hleifuan (n.): overdrivelse.

thu hmaihruai (preface); cabu nganmi ah a

hmaisabik ah cangantu in si lemlo in midang pakhat

in, ca a ngannak thuhla — casiartu a theihternak

(n.): forord.

thu hngilh ; ziang ka tuah ti thei lo (n.): åndsfraværelse.

thu hnok eel-awknak ah khat sangsang ih a ttangtu

(n.): part.

thu hram bangtuk in, vekin (adv.): principielt.

thu hrampi (n.): grundlag - Eksempel: Hun brugte sin

families historie som grundlag for sin roman.

thu hrihram suahpi ih eelawknak (n.): argument.

thu khiak thei lonak/ti le ti lo ding ti thu tthen theih

lonak, awloksongnak (n.): ubeslutsomhed , rådvildhed.

thu laifang thawn a hlat bikmi (adj.): yderligtgående

, ekstrem.

thu le hla a thoknak a hrampi; a tawthoknak,

hrihram (n.): basis , grundlag.

thu le hla sim aw ton (v.): kommunikere.

thu le hla thawn, sumdawnnak thawn dai te ih ram

le ram do-awk (n.): kold krig.

thu le hla, hnattuan ah a thleng-aw leuhleuh mi; a

phunphun a theitu, a thiamtu (adj.): alsidig.

thu le thil umdan simfiangtu

khuaruahnak/suahpimi thu (n.): teori.

thu lo dingih (rawl le sa tivek retnak vur kiik)

kuang (n.): køleskab.

thu lo dingih retmi mithi ruak (n.): mumie.

thu lo dingin vur dai ih retnak (n.): nedkøling.

thu lo, siat lo dingih an hmanmi thilri (n.): konserveringsmiddel.

thu lo, siat lo ih a umter theimi (adj.): beskyttende , bevarende.



thu lo, siat lo ih ret tthatnak (n.): bevarelse , bevaring.

thu lolak ih paisa,tikcu, thazaang hman, ei-ek,

heukhau (v.): forøde.

thu lun ol, fial-ol (tuk) (adj.): eftergivende , føjelig.

thu lung ol , lungkim ol (adj.): modtagelig , lydhør.

thu maw, thil maw theih vivo theinak ih hman

theihmi; zingzoimi thuhla fiangtertu/langtertu (n.):

fingerpeg - Eksempel: Vi har ingen fingerpeg om, hvor

hun gik hen efter at have forladt hjemmet.

thu nei tuk (adj.): despotisk.

thu nei tuk ih uknak (n.): despoti.

thu nei tukih ttuan (n.): bureaukrati.

thu nei, rin um (adj.): autoritativ.

thu nei; thu pek (v.): foreskrive.

thu neih siannak (n.): autorisation , bemyndigelse.

thu neih; thuneihnak nei, re, hmang (v.): forbeholde sig.

thu neihnak (n.): autoritet , myndighed.

thu neihnak sang bik neitu; bawi bik (n.): overhøjhed.

thu neihnak, uknak huham (n.): herredømme.

thu neihnak/thu neitu (n.): herredømme , styring.

thu neiter; thu neihnak pe, aap, siang (v.):

bemyndige , autorisere.

thu ngai , thlun zom (v.): stå ved , rette sig efter -

Eksempel: Stå ved (holde) en aftale/et løfte. Du skal

rette dig dommerens afgørelse..

thu ngai lo, mi pang hel, ttha lo (huatsuak) (adj.): uartig.

thu ngai lonak (n.): lydighedsnægtelse , opsætsighed.

thu ngai lonak (n.): genstridighed.

thu ngaingai a si lomi thuanthu hminthang (adj.): opdigtet.

thu pahnih khingkhainak ihsin thu tluknak, asilole,

thucatnak tuah, eg All men must die; I am a man;

therefore I must die (n.): syllogisme - Eksempel: alle

mennesker må dø; jeg er et menneske; altså må jeg dø.

thu pakhat (lole) thil pakhat tuahnak ah a dang

parih hmual a neih dan (n.): indtryk , indvirkning , virkning.

thu pakhat a cehlei ih kawhnak ttongfang (n.): terminologi.

thu pakhat a simsuak theitu catluan (n.): hovedsætning.

thu pakhat a thlaam lawng in sim mi (adj.): indirekte.

thu pakhat a thuhla sim le rel (v.): handle om , dreje

sig om.

thu pakhat fiang kohki ih sim (v.): antyde.

thu pakhat fiangzet in a si vek cekci in sim thiam

(v.): formulere.

thu pakhat hlan ah thudang pakhat sim cia (v.): indlede.

thu pakhat hnakih tam huap zirnak (adj.): tværfaglig.

thu pakhat khat ah lehrul salnak thinlung a suak

(v.): flippe ud.

thu pakhat lawnglawng a ruat rero mi (adj.): åndsfraværende.

thu pakhat lawnglawng in a ruahnak a khatter

thluh (adj.): opfyldt.

thu pakhat nazet in ruat (v.): bryde sin hjerne med.

thu pakhat nganmi ih a thawhnak (n.): indførelse.

thu pakhat reltu dingih hrilmi, milai burkhat

kawmiti (n.): komité , udvalg.

thu pakhat ruat ciamco hnu ah a si thlang ti ih laak

(v.): slutte , udlede , drage en slutning.

thu pakhat sau zet ih nganmi ca (thesis), a bik in

doctorate degree, lole, cuvek pakhat khat hrangih

nganmi (n.): afhandling , disputats , doktordisputats.

thu pakhat simfiang ih a sullam langtertu le a

bawmtu (n.): talsmand.

thu pakhat simnak ih hmanmi ttongfang/thu simdan

(n.): formulering , ordlyd , udtryksmåde.

thu pakhat theih zuam ih hawl (v.): forske.

thu pakhat tthennak dingih thir tangka tlunvan ah

khirh, herter ih thlak, khoilam sawn lu a si ding ti

zoh (lu le pangpar hrilnak) (v.): lod: kaste lod , slå

plat og krone.

thu pakhat tumtahnak thawn a tong awkhawm mi

(n.): møde.

thu pakhat, buainak parah theithiam/ ruatthiam;

thil theihcia theihnak (n.): udsyn , klarsyn , vidsyn , vision.

thu pakhatkhat zirnak, cabu siarnak; cabu sung um

fimnak le thiamnak ngah duh ih cabu siar rero (n.):

studium , studier.

thu pek, tuah fial (v.): byde , befale , kommandere.

thu pek; fial (v.): beordre , befale.

thu pek; tawlrelnak; lamhruainak (n.): kontrol.

thu phuah, phuahcop; percop (v.): opdigte.

thu phun tampi thuk zet ih a theitu (n.): polyhistor.

thu poi cakkhai hrangih tangka pek dingih tuah

(v.): forsikre - Eksempel: = tegne en forsikring.

thu poizet, rin lo ih a suakmi, poihruak (n.): nødsituation.

thu polh; leh a harmi (n.): gåde.

thu ra thlentu, simtu (n.): informant , meddeler.

thu rak ngainak, ngaihrennak, thinlung peknak (n.):

opmærksomhed.

thu rak simtu(misual lo le mi ttha lo tlanhlo ih thu)

(n.): angiver.

thu rel lai ah thu relmi thawn kaihkawhnak

zianghman um lo, thudangpi rel zik tikih simmi

ttong (interj.): for resten.

thu rel thawhnak ih a thutlangpi sim (v.): præsentere.

thu rel thok (v.): bringe på banen - Eksempel: Han

bragte spørgsmålet om et lån på banen med sin

bankbestyrer.

thu relmi rak ngaitu mi zapi (n.): tilhørere , publikum.

thu relsak dingah (upadi vekih) thu diltu, thehluttu

(n.): ansøger.

thu reltlangnak ah a teltu (n.): samtalepartner.

thu reltlangnak, lole thu pakhat zirtlang dingah

saya pakhat thawn tongkhawmmi university

tlawngta burkhat (n.): seminar.

thu ron (v.): konferere , rådslå.

thu ron , ruahnak pek (ziang tuah ding ti) (n.): råd.

thu ron , ruahnak pek (ziang tuah dingti) (v.): råde -

Eksempel: De rådede hende fra at gifte sig hurtigt.

thu ruahdan ah a ruangah theih hnu ih a suak mi

(thuhla) (adv.): a priori.

thu ruahdan dik lomi (adj.): ulogisk.

thu ruahdan le umdan midang mi zaraan thawn a

bang lo mi (umdan a phundang deuhmi) (n.): særhed.

thu ruahnak hmang thiam (adj.): intellektuel.

thu ruat lo ih cangvaimi (n.): vovehals.

thu ruat loih ttong ciamco (v.): ---.

thu ruat thei (adj.): intellektuel.

thu ruat, khua ruat (v.): fatte , forestille sig.

thu ruat/thu rel tlangnak ah a dang pakhat ttong

thiam lo in pakhat in a peh ih saupi ttong (n.):

monolog , enetale.

thu ruatthiam; a mawi tawk a theimi (minung)

(adj.): fornuftig.



thu sim (v.): tilråde , råde til.

thu sim duh, mi thu theihter duh (adj.): meddelsom.

thu sim thiam (adj.): veltalende.

thu sim tikah a si cekcinak sim loin a thu hei feh

kual ternak; thu a sau zawng ih simmi (n.): omskrivning.

thu simter (v.): tale - Eksempel: politiet fik den

mistænkte til at tale.

thu sirhsan thutlangpi (n.): motto.

thu sual tuah rak bawmtu (adj.): medskyldig ,

meddelagtig - Eksempel: Han blev anklaget for at være

medskyldig i mord.

thu suhmi hmante ih sawn duh lo, a dangdang heel

ciamco ih sawn (v.): knibe uden om.

thu suhnak le thu lehnak hmang in biaknak thu

zirhnak (n.): katekismus.

thu suhnak sawn kirsal (sonmi) (n.): svar.

thu sup neilo, a si vekih simmi (adj.): ligefrem.

thu sut (v.): udspørge.

thu sut ciamco (v.): bombardere - Eksempel:

Journalisterne bombarderede præsidenten med

spørgsmål om hans økonomiske politik.

thu sut, lole, thusuhnak lam (adj.): spørgende.

thu tampi sut ciamco (v.): krydsforhøre.

thu terek (n.): detalje , enkelthed.

thu terek ah cangter (v.): bagatellisere.

thu than duhmi hmuah tarlangnak calung pi (n.): plankeværk.

thu thannak (n.): udtalelse , erklæring.

thu thannak cahnah hlaipi (n.): plakat.

thu thannak in thil zuarnak (v.): markedsføre.

thu thantu; thu taarlangtu (n.): annoncør.

thu thei thei lo, mi-aa; (naam) a bulmi (adj.): sløv , stump.

thu thei, thil pakhat ah thiamnak nei (adj.):

velbevandret , kyndig.

thu theih duh ih sut (v.): interviewe.

thu theih duhmi ngah hlan lo sut (v.): pumpe -

Eksempel: den nysgerrige journalist forsøgte at pumpe

mig for oplysninger om naboen.

thu theih lonak (n.): uvidenhed.

thu theih ter-awk; thuruah-awk (n.): kommunikation

- Eksempel: At være døv og stum gør kommunikation

meget vanskelig.

thu theihter (v.): kommunikere.

thu theihter (v.): angive , tilkendegive.

thu theihter ding nei zet, thu sim thei zet (adj.): oplysende.

thu theihter, thei dingih sim (v.): klar: blive klar over.

thu theihternak cabu fate (tlawng thu, khualtlawn

thu tivek) (n.): brochure - Eksempel: en turistbrochure.

thu theihternak, thu theihmi (n.): information , oplysning.

thu thiam, mi lungkim ko ih tuah thiam (adj.): diplomatisk.

thu thliir dan (n.): holdning , indstilling.

thu thlun duh lo, eelsan, upat lo (v.): trodse.

thu thlun lo, thu ngai lo (adj.): ulydig.

thu thlun lonak (n.): ulydighed.

thu thlunnak; fial vekih tuahnak (n.): overholdelse.

thu thuhmi; thil thuhmi (adj.): tys-tys , hemmelig.

thu thuk relnak ihsin capoh thu relnak ih a

thleng-awk hruaknak (n.): antiklimaks.

thu thukpi ruat/eel (v.): filosofere.

thu thup, thil thup theihter; phuang suak (n.): åbenbaring.

thu tiamkam-awknak theihpi (v.): bevidne.

thu ttantu , thluntu, pawl bawmtu (n.): tilhænger -

Eksempel: Bevægelsen får flere og flere tilhængere.

thu ttha le ttha lo mah ruahnak ca in rak ngantu

(n.): kommentator.

thu tthen (v.): dømme - Eksempel: Retten dømte, at

hun var skyldig.

thu tthen saknak , a to-aw mi pawl karlak ih thureel

(n.): voldgift.

thu tthen theinak dingih sirhsanmi thutlang hram

(n.): ramme.

thu ttuktak nganmi ca, man nei lo ca (n.): vrøvl , ævl.

thu virvet (v.): snuse rundt.

thu zingzoi (n.): høring.

thu zingzoimi huap sungah (n.): kommissorium , 

kompetenceområde.

thu zir ding um, thuhla theih ding tam (adj.):

instruktiv , belærende , lærerig.

thu zirh/ca zirh (v.): forelæse.

thu, Kawhhran thurin (n.): dogme.

thu, thuhla, thulu, thu um zia (n.): sag , emne.

thu, thuthang theihter, than (v.): frigive.

thu-ron pumkhawmpi (n.): konference.

thu-tthen (v.): bestemme , afgøre.

thu/nawl ngai, thluun; ttihzah, upat (v.): adlyde , lyde.

thu/nawl ngaimi (adj.): lydig.

thu/relmi ngainak (n.): lytten , lytter.

thu/thil hngilh thei zet (adj.): åndsfraværende.

thu/thil pakhat a ton tikah thungrulhnak, cangvaih

kirmi (n.): reaktion.

thu/thil pakhat ah thinlung lut tukih thudang ruat

thei lo; a ham ih ham (adj.): betaget , henført.

thu/thil thu a simi (adj.): hemmelig.

thuah-aw/a thuah thuah in um (v.): lagdele.

thuahawknak/a thuathuah ih umnak (n.): lagdeling ,

lagdannelse.

thuam awkdan phun dang a simi (adj.): stilfuld.

thuam lamdang thawn thuamaw  (v.): klæde , iklæde.

thuam thil (n.): udstyr.

thuam thleng-awknak inndan (a bikin lemcawng

pawl thuam thlengnak) (n.): påklædningsrum.

thuam, tuam (adj.): beklædt.

thuam-aw  (n.): påklædning.

thuam-aw, ceimawi (v.): pryde , smykke - Eksempel:

Vi beundrer de malerier, der pryder væggene. -

Danseren var smykket med blomster.

thuam-aw, hnipuan hruk (v.): klæde , klæde sig på ,

tage tøj på.

thuamhnaw, thiltinak thuamhnaw  (n.): maskine , redskab.

thuan thucawnnak hmun ah dunglam ih an retmi

zuk le thilri pawl (thleng vivo an theih) (n.): scene -

Eksempel: første scene i skuespillet.

thuanthu (n.): fortælling , historie , beretning.

thuanthu (vuat-tthuh) tivek, mi pakhat ih sansung

thusaupi sungih thuhla tthenkhat (n.): episode , afsnit.

thuanthu a neetnak ih, misual langtermi; misual le

mittha lo pawl zingzoi dan thuanthu (n.): kriminalroman.

thuanthu a pehzomawktertu ruahnak tla (n.): tråd -

Eksempel: afbrydelsen fik taleren til at tabe tråden.

thuanthu cawn (n.): akt - Eksempel: Et skuespil i fem

akter. - Helten dør i 4. akt, 3. scene.

thuanthu cawn ah a thupi bik cawng ih thiam

hnailotu (raltthat le ziaza lam ah) (n.): antihero , modhelt.



thuanthu cawn ah vatel (v.): spille - Eksempel: på

teatret spiller de Holbergs 'Erasmus Montanus'.

thuanthu cawn hei tuah/awnmawi tum, lole,

mitkher tivek mi hmaiah tuah (v.): opføre.

thuanthu cawn le cuvek a dang hmuhnak inn (n.): teater.

thuanthu cawn le lemcang tivek pawl zuknak ding

hmun le a thuhla pawl ngan ciami ca (n.): scenarium.

thuanthu cawn le thil dang piahmi atu le tu zoh leuh

leuhtu (n.): teatergænger.

thuanthu cawn, asilole, thil dang hmuhnak hmun ih

hman mi khuh nei lo innpi (a velkim ah karbak

tonak a ummi) (n.): amfiteater.

thuanthu cawngtu cang dingah a luar tuk ih duh

(adj.): teatergal.

thuanthu cawngtu in donhlei par ihsin mipi theih

dingin, ring deuh ih hurhuk ttong (n.): teaterhvisken.

thuanthu cawngtu pa; ekttha (n.): skuespiller.

thuanthu cawngtu, hlasaktu ttuan duhtu ih a

hlasak, a awsuah ttha maw ttha lo ti ngai

hmaisaknak, ngaihnik nak (n.): prøve.

thuanthu cawngtu, lemnung ih a teltu pawl, radio

thuthantu, thusimtu pawl ttong ding ih ngan ciami

ca (n.): manuskript , drejebog.

thuanthu cawnnak ah a teltu ih tuah dingmi

ttuanvo (n.): rolle.

thuanthu cawnnak ah midang aiawh thei, asilole,

aiawh thei dingih zirtu (n.): dublant.

thuanthu cawnnak dungih zarmi puan sahpi (n.):

tæppe (for scene).

thuanthu cawnnak inn ih a hleice tuahmi innkhaan;

hmun pakhat (n.): loge , skranke - Eksempel:

Reservere en loge i teatret. - Vidneskranke.

thuanthu cawnnak inn, asilole baisikup zungih

tohkheng tlar (n.): række - Eksempel: en række i en

biograf.

thuanthu cawnnak inndan dunglam puanzaar (n.): bagtæppe.

thuanthu fehdan (n.): tråd - Eksempel: samle trådene

i en fortælling.

thuanthu le lemnung tivek ah, a hmaisa thuanthu

peh ih nganbetmi thuanthu – a minung pawl khal

thuanthu hmaisa ta thotho an si (n.): fortsættelse.

thuanthu maksak a simi (adj.): legendarisk.

thuanthu nganmi cawng in hmuh (v.): dramatisere.

thuanthu sim thiam zettu (n.): fortæller.

thuanthu simnak ah ttong lo in mithmai um daan

lawng hmannak (n.): mime.

thuanthu simnak ih hmanmi biazai saupi (n.): epos.

thuanthu simtu (n.): historiefortæller.

thuanthu sungih a kauseu milai, a kauseu pathian,

(khuavang) a si mi, minung le pathian rawimi (n.): halvgud.

thuanthu tawi (n.): novelle.

thuanthu tel hla le biazai pawl (n.): ballade , vise.

thuanthu, caan le tikcu, leilung tlun thu a thawhnak

(n.): epoke.

thuanthu, cabu, etc ngantu (n.): forfatter.

thuanthu, hla, thuanthu cawn tivek ah a thupi

bikmi – mipa (n.): helt (i roman).

thuanthu, thilcang, hmuhtonmi ih a zirhmi (n.): morale.

thuanthu-cawn ih teltu pawl (n.): rollebesætning.

thuanthu-cawn zir/ tuahmi (n.): dramatik.

thuanthu-cawn. (b) calai lam vekin, lole

thuanthu-cawn vekin ropi zet ih cawng (n.): drama.

thuanthu/thuhla simtu (n.): fortæller , beretter.

thuanthucawn ah, mi pahnih cawng (v.): dublere -

Eksempel: Hans hovedrolle er spøgelset; men han

dublerer som Fortinbras.

thuanthucawn ding thuhla ngantu (n.): dramatiker , 

skuespilforfatter.

thuanthucawn hmuhnak ah a thupi bik lemcawnnak

(n.): titelrolle.

thuanthucawn ngantu (n.): skuespilforfatter , dramatiker.

thuanthucawn sungih a thupi cuang, a zoh nuam

cuangmi zawn, thuhla (n.): glansnummer.

thuanthucawn tuahank zungah feh ttheu/zoh

ttheutu (n.): teatergænger.

thuanthucawn, baisakup le laam puainak ah a

karlak ih thlakmi caanlawng tawite (n.): pause.

thubuai le thu hnaihnok relcatnak (n.): afgørelse , kendelse.

thubuai relnak zungih thu theihpitu/dinpitu (n.):

vidne - Eksempel: advokaten krydsforhørte forsvarens

vidne.

thubur, thehlut (v.): foreslå.

thubur, thusuahpi (v.): bringe på bane.

thucah phurtu: palai (n.): budbringer , sendebud , kurer.

thudang ih sim le; ti duhmi cu: ord: med andre ord.

thudang rak ruat rero, mangman rero (adj.): drømmende.

thudang ruat thei lo in thu pakhat lawng ruat (v.): bekymre.

thudik le thuhmaan sim le ttuan ih mi biakthiam,

umtlandan thiam (n.): takt.

thudik lo (n.): uret , uretfærdighed.

thudik lo zumtu; mi zum zawng a zum lotu (n.): kætter.

thudik thawn a kalh awmi/thu ruahdan a dik lomi

(adj.): ulogisk - Eksempel: en ulogisk slutning.

thuduh tuk, thutheih hiar tuk (adj.): nysgerrig.

thufim, ttongfim tawi tete ih ttong/simmi (adj.): ordsprogsagtig.

thufim, ttongnak (ah) (n.): tankesprog.

thufim; thutthim tawite; ttongfim (n.): ordsprog.

thuh (v.): smøre.

thuh (v.): smøre - Eksempel: smøre smør på brødet.

thuh , culh , hnih (v.): påføre.

thuh mi, thuhnak (n.): skjul.

thuh mi; ong lo, thu thup (adj.): dulgt.

thuh thiam lo ih zuk suaitu (n.): klatmaler.

thuh-awk theinak hmun (n.): skjulested.

thuhla (n.): anliggende - Eksempel: Det er ikke mit

anliggende (det kommer ikke mig ved).

thuhla (n.): emne , tema.

thuhla (prep.): om - Eksempel: En bog om blomster.

thuhla (thuthang) ngah dingih vaak ttul le

khualtlawn ttulmi (n.): fodarbejde.

thuhla a sangsang ih khummi cabu fate (n.): katalog.

thuhla cemter mi thureelnak (n.): dødsdom -

Eksempel: Den skat er en dødsdom for små

virksomheder.

thuhla dang rel thok (v.): skifte emne.

thuhla felte ih rel man hlanah hitin siseh ti ih thu

tthen colh (v.): drage forhastede konklusioner/slutninger.

thuhla har relfai, thilhar tifai, fiantersuak (v.): løse -

Eksempel: løse en gåde.

thuhla hawl suahnak, zoh ding a simi (adj.):

undersøgende , forsknings-.

thuhla kau zet in ngan (v.): udbrede sig om.



thuhla khauhkhah lomi/ol-aite ih ummi (adj.): slap.

thuhla khawl dan, suahsal dan kuat dan zirnak

(computer le telephone pawl hmang in) (n.):

informationsteknologi , it.

thuhla kim, tawi (n.): kompendium.

thuhla kimte’n rak simcia; tuah dingmi rak simcia

(v.): orientere.

thuhla kuatnak, thannak (n.): reportage.

thuhla le tuah dingmi simcianak, a hleicein, raldo

hlanah (n.): orientering.

thuhla ngan tik ih ronmi le siarmi cabu hmin pawl

(n.): bibliografi.

thuhla pakhat a zate ih ruat le zoh dan (n.): resumé.

thuhla pakhat ah a si thei dingmi lamzin tampi a

neimi (n.): facet - Eksempel: Det spørgsmål har mange

facetter.

thuhla pakhat mi hmuahhmuah theih dingin

thandarhnak (n.): propaganda.

thuhla pakhat parah duhsaknak sim dingih sawm

(v.): opfordre til.

thuhla pakhat saupi ih nganmi ca. (n.): afhandling.

thuhla pakhat tawite ih finkhawmmi (n.): resumé ,

sammendrag , sammenfatning , oversigt.

thuhla parah si loin duhnak parih a

hngauhsan-awmi zumnak/ saduhthah (n.): ønsketænkning.

thuhla pehzomawk (n.): sammenhæng.

thuhla phunzakim neitu minung/ hmun/thil (n.):

skatkammer , guldgrube.

thuhla relkhawm le ruahnak suahkhawm in thubuai

fianter dan: [attrib] a brainstorming session (n.): summemøde.

thuhla relkhawmnak (n.): diskussion , drøftelse.

thuhla ruat ciamciam hnu-ah ngahmi suakter (v.):

deducere , udlede , slutte - Eksempel: Hvis a=b og

b=c, kan vi slutte, at a=c.

thuhla ruatkhawm, relkhawm, thuhla ngan tlaang

(v.): diskutere , drøfte.

thuhla sim ding ralring zet (adj.): tillukket.

thuhla sim/rel (v.): tale , snakke.

thuhla simfiang (v.): gøre rede for , gøre regnskab for

- Eksempel: Vi må gøre rede for hver krone, vi bruger

på en forretningsrejse.

thuhla sutnak (n.): forespørgsel.

thuhla theih dan (n.): opfattelse.

thuhla thiamtu , kutttial zoh thiam , arsi le van ih

thil um pawl (n.): astronom.

thuhla ttha zetin zingzoi, hliakhlai (v.): forske.

thuhla ttukttak rel (v.): sladre.

thuhla um loih thleidannak (n.): fordom , forudindtagethed.

thuhla, cangvaihnak a simmi (adj.): dokumentarisk.

thuhla, nambat felfai zetih tuahmi cazin (n.): register

, fortegnelse.

thuhla, nambat felfai zetih tuahmi cazin (n.): tabel.

thuhla, thil cangmi (n.): tilfælde - Eksempel: Det er et

klart tilfælde af afpresning!.

thuhla, thuthang (n.): efterretning.

thuhla, thuthang khawmtu (n.): efterretningsvæsen.

thuhla, tican, duhsannak (n.): fornuft.

thuhla/ thil umdan thei zet (adj.): velinformeret , kyndig.

thuhla/data pawl computer sungih khum, rak ret,

khawl (n.): inddata.

thuhla/thuanthu sim (n.): fortælling , beretning.

thuhlat-hlaitu (thlingthlatu) (n.): detektiv , opdager.

thuhmaan lo ih simmi, thuphan (n.): usandhed.

thuhmaihruai ngan (v.): indlede.

thuhman, thudik sim (adj.): retsindig , rettænkende.

thuhmi a neh (n.): plet.

thuhmi, culhmi, hnihmi (n.): ---.

thuhpheh um lo-zapi theih ih tuahmi (adj.): åben , åbenlys.

thuhram pawl (n.): slagord.

thuhsii le thil dang baal kholhnak ih hmanmi datsi

var (n.): terpentin , mineralsk terpentin.

thuk (a tlunphah ihsin tanglam ah), a khingmi, a

kuarmi (adj.): dyb - Eksempel: et dybt sår.

thuk (a tlunta bik in tangta bik ah) (adj.): dyb.

thuk zet ih atmi (n.): flænge.

thuk zet ih ruat (v.): gruble.

thuk zet in (adv.): dybt.

thuk zet, na zet ih el-awknak, lole, cuvek hrangih

nganmi ca tawite (n.): polemik.

thukam (n.): garanti.

thukam (tetti in thutthentu hmaiah thudik ka sim

ding tiih thu kam) (v.): sværge.

Thukam Hlun Baibal sungih nganmi Tilik; Noah

Tilik (n.): Syndfloden.

Thukam Hlun bu 39 ah a pakhatnak — Seemtirnak

Cabu — Pathian in leilung, van le a sung um hmuah

a tuahnak thu a simmi (prop.): Genesis , 1. Mosebog.

Thukam Hlun; Baibal ih a tthen khatnak, Judah

pawl ih san thuanthu le an zuamnak pawl a simtu

(n.): Gammel Testamente.

thukam hnu ih thuphan hei pertu (n.): meneder.

Thukam Thar sungih Thuphuan (n.): Åbenbaringen.

thukam tlukih fel in sim (v.): sikre.

thukam tuahnak ih thil taantak (v.): pantsætte.

thukam – a bik in biaknak lam (n.): løfte.

thukam, lole, camsiatnak (n.): forbandelse.

thukam, ro thucah (n.): testamente.

thukam, thu kam-aw; siatcam (v.): sværge.

thukam, ti ding/ti lo dingin thukamnak tuah (v.): love.

thukam; kamnak (n.): løfte , tilsagn.

thukam; mi pahnih karlak ih tuahmi lungkimnak

(n.): pagt.

Thukham Pahra (Baibal sung ta), Pathian in Moses

hnenih a pekmi (n.): dekalog , de ti bud.

thukham/dan thukam pah/buar (v.): overtræde , bryde.

thukhiing (ta-za-cuai) (v.): anlægge sag , sagsøge.

thukhiing (tazacuai); lupu (v.): sagsøge , anklage.

thukimnak ca (document-sachuk) sungah,

khiah-awkmi ni (thukimnak ca tuah ni hnakin a

hnu deuh ttheu) (v.): postdatere.

thukpi ih khurkhua ruat (v.): gruble , grunde ,

fundere , spekulere.

thukpi ih ruahmi, a hleice in thlarau lam thu ah

(n.): meditation.

thukpi ih ruahnak (n.): tænken.

thukpi ih ruat (thuhla) (v.): tænke.

thukpi ih ruat, a hleice in thlarau lam thu ah (v.): meditere.

thukpi in thu ruat thei lo (adj.): overfladisk.

thukter, thuk deuh (v.): uddybe.

thukzet in ruat hnu ah, thupipa zet ih tuah a simi

(adj.): højtidelig.

thukzetih ruahnak neimi (adj.): tankefuld.



thulolak (n.): vrøvl.

thulolak (n.): vrøvl.

thulolak (n.): sludder , bavl.

thulolak (n.): vrøvl , sludder.

thulolak ttong; aat thusim (n.): vrøvl , sludder.

thulolak! thuphan! (n.): vrøvl , øregas.

thulolak, hnihsuakza (n.): sludder , ævl.

thulu a dangdang le awthluk a phunphun ih sak

dingin phuahmi hlapi (n.): fuga.

thulu pakhat a neimi, lole mi pakhat ih nganmi

biazai bu, hlaphuahbu, calai-bu (n.): antologi.

thulu tar (n.): rubrik , overskrift.

thulun lonak, fialmi tuah lonak, rak eelnak (n.): trods.

thun lungto vek a simi (adj.): kridt-.

thun sal (v.): genoplade.

thuneihnak (n.): indflydelse.

thuneihnak bangraan ih neih cionak (n.): magtbalance.

thuneihnak ih huapmi , riteek (n.): område.

thuneihnak ih simmi, tuahmi (n.): officiel.

thuneihnak in mi pakhat parah cawhkuanter, siah

khuanter, thawng (kum) ziangzat thlak ding ti thu

nei (v.): pålægge.

thuneihnak in tlaksiat, hlon (v.): vælte - Eksempel:

skandalen kan vælte regeringen.

thuneihnak khi cozah hmunpi ihsin ramtthen pawl

zungah pek (v.): decentralisere.

thuneihnak neitu ih lungkimnak le siannak ngah

lo/um lo (adj.): uofficiel.

thuneihnak zate hmang ih mi uktu, mah thu lawng

ih mi uktu (n.): diktator.

thuneitu pakhat kut hnuai ih ret thluh (v.): centralisere.

thuneitu pawl (n.): myndighed - Eksempel:

Sundhedsmyndighederne undersøger sagen.

thuneitu pawl ih thu kha thlunttheh ding ti ih

ruattu, lole, duhtu (milai) (adj.): autoritær.

thuneitu pawl lungkimnak in thil tuah rero laimi

cawl (n.): moratorium.

thuneitu, lukaitu nunau (n.): frue.

thung urnak hmun (n.): kalkbrænderi , kalkovn.

thung — lungto ur ih a sat laiah ti toih tikah vut a

cang (n.): kalk.

thung/mirang leilung, vunnel, le tidai rawi ih

tlakrawh le lungto erhnakih hmanmi (n.): mørtel.

thungai a bang nain a sualmi (adj.): besnærende.

thungai a si ti ih nemhnget (v.): bekræfte.

thungai a si ti langter dingah, mi theih dingih

suahpi (v.): anføre - Eksempel: Jeg kunne anføre flere

grunde til hans mærkelige opførsel.

thungai a si tiih cohlaang (v.): betinge.

thungai in; a ngaingai in (adv.): med sikkerhed ,

bestemt - Eksempel: Han vil med sikkerhed dø, hvis du

ikke tilkalder en læge.

thungai in; thutak in (adv.): sikkert , uden tvivl.

thungai si le si lo sut; thutthentu duh lo (jury lak

ihsin) (v.): udfordre.

thungai sim dingih tiamkam awknak (adj.): edsvoren.

thungai simmi; a hmaan simmi (adj.): sanddru , sandfærdig.

thungai ten ti le (adv.): faktisk.

thungai thlaak; ruangah le sirhsan neimi (lungput le

thuruahnak tivek); a mawi le remcang tawk;

hnihsuak thil a si lomi (adj.): rimelig.

thungai thlak ih zaangfah dil (n.): bøn.

thungai thu nganmi ca (n.): faglitteratur.

thungai/thutak suah lo, capoh thu (adj.): underfundig

, ironisk.

thungaitein (adv.): oprigtigt.

thungaite’n (adv.): alvorligt , indtrængende.

thungaithlak ih dil/sut (v.): bønfalde.

thungaithlak in, thinlungtak in (adj.): ærlig , oprigtig.

thungaithlak in; thutak in (adv.): inderligt.

thungaithlak lemlo; hleifuan deuh (adj.): overdreven.

thungrul (adv.): tilbage , igen - Eksempel: Jane skrev

et langt brev til ham; men han skrev aldrig tilbage.

thungrul (v.): imødegå.

thungrul; phu lak; phu hlam (v.): hævne.

thunkawng nam (n.): dolk.

thunuam rel (thupi tumtah um lo) (v.): snakke ,

knevre , plapre.

thunuam rel dingih duh bikmi thuhla (n.): kæphest -

Eksempel: Det emne er en af hans kæpheste, som han

gerne taler længe om .

thunuam-rel, biak-awk (n.): konversation , samtale.

thup (hmuh thei lo dingin thup) (v.): skjule sig ,

gemme sig.

thup (ruahmi le thinlung) (v.): skjule - Eksempel: at

skjule sine motiver.

thup aw , relh (v.): rømme , stikke af - Eksempel: Han

stak af fra landet.

thup aw ih um (mi va tuahmawh duhnak in) (v.): lure.

thup lo in (adj.): nøgen - Eksempel: den nøgne

sandhed.

thup lo te le a si ning te ih mipi pehtlaihnak (n.): glasnost.

thup, fiang loter (v.): fordunkle , tilsløre.

thup-awknak hmun ihsin suak (thup aw nawn lo)

(n.): skjul.

thup; langlo dingih khuh (v.): skjule , tilsløre.

thup; mi theih lo dingih ret, khuh (v.): skjule.

thupek (n.): ordre.

thupek, fialmi (n.): bud - Eksempel: Guds bud.

thupek, fialmi (n.): befaling.

thupek, tuah tengteng dingih fialmi (n.): kommando ,

befaling , påbud.

thupek, tuah-fial/ter (n.): vejledning.

thupek; fialmi (n.): bud - Eksempel: På sin faders bud

skrev han til sin sagfører.

thuphan (n.): usandhed , løgn.

thuphan (n.): løgn.

thuphan hrokhrawl simnak, mibum hmang (n.):

humbug , svindel.

thuphan per (v.): lyve.

thuphan per le per lo tahnak thil (thifeh dan,

thawthawt dan in) (n.): løgnedetektor.

thuphan per, buum, dik lo (adj.): løgnagtig.

thuphan per; mi va bum (v.): narre , bedrage.

thuphan sim (v.): bagtale , bagvaske.

thuphan sim thei (adj.): bagtalerisk.

thuphan sim-awk, a bik in thu lolak thei hngai seh ti

in Cozah ih simthanmi (n.): misinformation.

thuphan simtu (n.): løgner.

thuphan thuthan— thu-lengvak (n.): avisand , and.

thuphanper hmangtu (n.): svindler , snyder.

thuphiar, a thupte ih tuahmi thil ttha lo (n.): intrige.



thuphuan (n.): åbenbaring.

thuphuan sung um thil thupi cangmi, cumi thawn a

pehpar awmi (adj.): apokalyptisk.

thupi (adj.): stor - Eksempel: en stor beslutning - det

største øjeblik i mit liv.

thupi bik sinak (n.): forrang.

thupi deuh lo ih canter/ruat (v.): bagatellisere , nedtone.

thupi deuh sinak; upadeuh sinak (n.): fortrin.

thupi hnai lo tamtuk ttong (adj.): snakkesalig.

thupi hngin; cinken man zet (adj.): stor - Eksempel:

Det var et stort øjeblik.

thupi ih ruah lo dingmi, a menmen (adj.): latterlig.

thupi ih ruah mi, man nei ih ruah mi (adj.): vigtig , væsentlig.

thupi ih ruat lo, nasa lemlo (adj.): flygtig - Eksempel:

at kaste et flygtigt blik i en bog.

thupi ih ruat lo; nuam huahho men (adj.): pjanket.

thupi ih ruat lo; thinlung buai (v.): vandre -

Eksempel: hans tanker begyndte at vandre.

thupi ih ruat lo; ziang rel lemlo; zuam cuca lo; lung

awttawm (adj.): halvhjertet , lunken.

thupi le ngainuam sim fawn lo ih ttongtam;

thlithawl (n.): vindbøjtel , ordgyder.

thupi lem lo mi ah (nauhak pawl vekin) au celcel ih

el-aw, hau-aw  (v.): skændes , mundhugges , kævles.

thupi lem lo, umharphen in ruat (v.): lege , sysle.

thupi lo (adj.): ligegyldig , triviel.

thupi lo deuh ah ruat (v.): underordne.

thupi lo deuh; niam (fate) deuh (adj.): underordnet.

thupi lo ih to aw; to aw  (v.): skændes , mundkugges.

thupi lo ttong buakbo (v.): snakke , plapre.

thupi lo tukih siarnak (n.): undervurdering.

thupi lo zawnih mi thinhengter; buaiter (v.): irritere.

thupi lo zet ih mibuaiter ringring (adj.): smålig.

thupi lo zet thil fatete ih mi dangawter, tthen awter

rero (n.): ordkløveri.

thupi lo zetmi ah thinphang, awn-au le phunciar ih

cangvaihter awk ciamco (n.): postyr , ballade , ståhej.

thupi lo, man nei lo zet thil ttukmawttak (n.): bagatel.

thupi lo, tican nei lemlo thu saupi ngan, ttong (v.):

vrøvle , ævle , væve.

thupi lo/titlak lo (adj.): ubetydelig.

thupi lo; a menmen (adj.): ubetydelig.

thupi lomi; thil ttukttak (n.): dims , tingest.

thupi terlo, nautat ih ttong (v.): forklejne , nedvurdere.

thupi tukih ruat; nasatukih thupitnak pek (v.): overspille.

thupi tukmi, thungaithlak (adj.): betydningsfuld.

thupi zet ih theihternak (a bik in lungkim lonak)

(n.): forsikring , erklæring.

thupi zet in (adv.): stort.

thupi zet in theihternak (v.): hævde.

thupi zet le titeraw ih ttong, feh, umtlang (v.): trippe.

thupi zet thil cangmi (n.): begivenhed.

thupi zet, a hliah (adj.): afgørende.

thupi zet, famkim zetih a mawinak uar-aw,

porh-aw, mawiter-aw, thupiter-aw zet in langternak

(n.): pragt.

thupi-ih siar lo; nautat; zianghman ih siar lo, niam

deuh in zoh/ttuat (v.): undervurdere.

thupiawkter lo, lar duhnak si lomi (adj.): enkel.

thupiitter, nasater deuh (n.): vægt - Eksempel: I alle

vore produkter ligger vægten på kvalitet.

thupipa khummi cabu (n.): bibel - Eksempel:

frimærkesamlernes bibel.

thupipa nganmi ca, cabu, eg suah ni, thih ni,

tthit-um ni, tivek pawl nganmi ca, ca thupi (n.): dokument.

thupipa zetih retmi, tuah ttul tengteng mi (adj.):

hellig - Eksempel: en hellig pligt.

thupit deuhnak le uakzia langternak (prep.): over -

Eksempel: kongen herskede over sit rige.

thupit lonak (n.): ubetydelighed , bagatel.

thupit ter deuh , langter, laarter deuh (v.): betone ,

fremhæve - Eksempel: Den snævre trøje fremhævede

bare hans tykke mave.

thupit termi (n.): anliggende.

thupiter aw zet, porh-aw zetmi (adj.): højtflyvende.

thupiter lo, man nei lemlo ih ruat, nautat (v.):

bagatellisere , forklejne.

thupitnak, thupi zet ih ruahnak (n.): vigtighed ,

betydning , betydningsfuldhed.

thupitnak, tthatnak (n.): blændværk.

thupitter (v.): understrege.

thupitter lonak, nautatnak (adj.): nedværdigende.

thupitternak, ttong tikah thupitter duhmi khi aw

ring deuh ih simmi (n.): eftertryk , understregning.

thupizet (adj.): brændende - Eksempel: et af dagens

mest brændende emner.

thupoi cakkhai a um tikih kawh lohli dingih retmi

zirnak nei cia ralkap (ralkap taktak a si lomi) (n.): reserven.

thupoi cakkhai um tikih zaan ih pianzia nei meitleu

kahmi (rong nei cerek), eg. vansan ton tikah

tangphawlawng in mei an kahmi (n.): lyskugle.

thupoi zet; thupi hngin (adj.): alvorlig - Eksempel:

alvorlige konsekvenser.

thupoi, thurang (urgent) a simi (adj.): presserende.

thupom le zum daan khat nei mirual (n.): overbevisning.

thupom; thurin (n.): doktrin , læresætning.

thupomnak mi parah duh le duh lo khalle zirh ih

zumter, hnek (v.): indoktrinere.

thupte ih mi ngiat ringringtu (n.): snushane.

thupte ih phiar (thil sual tuah dingah) (v.):

sammensværge sig.

thupte ih rak bawhnak (n.): baghold.

thupte ih rak thlengmi ti ih zummi naute/thilri (n.): skifting.

thupte in (adv.): smug: i smug.

thupte in mi zaalpurh hmang rukru (n.): lommetyv.

thupte in thil khawl, ret (v.): gemme , skjule.

thupte in thil siatsuah sak (n.): sabotere.

thupte in thingthla, ngiat (v.): spionere , udspionere.

thupte le bumnak thawn khua khang (v.): planlægge.

thupte le daite in (v.): liste.

thupte thil tumtah (thil siatsuah lam) cuvek ah telve

(v.): konspirere , intrigere.

thupte tonkhawm (n.): konklave.

thupte zureu dawr (n.): smugkro.

thupte, lole, bum a telmi tumtahnak (n.): intrige.

thuptu (n.): hykler.

thupuh ih mi hmin siatter (v.): rakke ned på.

thupuh, mawhphurh (n.): tilsvining , nedrakning.

thur (adj.): sur.

thur, sarhruak; lakhruak; kaihruak – hngal phah in

lakhruak a si (v.): snappe.

thurang/ thupoi/ a rangzet ih tuah a ttul mi (adj.):



bydende nødvendig.

thurban (n.): ananas.

thurel catmi, upadi thutthennak vekin tuahsuak

ding ttuanvo neitu (adj.): udøvende.

thurel ding bur, lole thu suahpi (v.): fremsætte.

thurel dingih tong-aw khawm (v.): mødes -

Eksempel: komiteen mødes regelmæssigt.

thurel dingmi ih a thutlangpi/thuhrampi (n.): emne ,

problem.

thurel khawmnak (meeting) tel ding a si lo na’n a tel

ih thu a ngai vetu (n.): observator.

thurel khawmnak (meeting); tonkhawmnak

(conference) tivek ih rak kai dingin ko (v.): sammenkalde.

thurel khawmnak daan vekin: i orden - Eksempel:

det er ikke i orden at afbryde, når nogen taler.

thurel khawmnak ih rel ding pawl tuahcia dingin

ttuan vo pekmi (n.): hjemmearbejde - Eksempel:

Denne politiker har ikke gjort sit hjemmearbejde (har

ikke forberedt sig ordentligt).

thurel lai ttong lai baangter theimi thu rak ttong,

ttong botcat (v.): indskyde.

thurel laimi a pengah hruai; thu pakhat ttong lai ah

thudang ttong ko in tuah (v.): aflede.

thurel nakah mi tamsawn ih neh; vawt ih neh (v.): nedstemme.

thurel tikih thuburmi (n.): forslag.

thurel tlang dingih tongkhawm (n.): møde.

thurelcatmi pawl (n.): referat.

thurelkhawm hramthawh thei ding rualpitthat

hmaisanak, pan zia (n.): tilnærmelse.

thurelmi ngankhumnak cabu (n.): forhandlingsprotokol.

thuro, laileng inn (n.): dueslag.

thurocahtu (n.): testator , arvelader.

thuron dingih hrilmi, mi bur khat, thuron-mi upa

pawl (tlangsuak) (n.): råd.

Thursday tinak/Tlawngkai Nili, nilai thai (n.): torsdag.

thurter (v.): syrne.

thurter deuh (adj.): syrnet.

thurter, a thur ah a cang (v.): syrne.

thuruah dan le thu eel-awk thei dingmi thu ah, thu

umdaan a dik, a rem caangmi (adj.): velbegrundet.

thuruah dan/lung put thleng duh lo; mi pawl duh

lo/mi lungruh (adj.): stejl.

thuruah thiamnak lam zirnak (n.): logik.

thuruahnak nei lo ih lek/panghel zet (v.): pjanke.

thuruahnak; ruahnak (n.): ræsonnement.

thuruat lo ih thil ti hluahhlo (adj.): impulsiv.

thuruat thiam zet; thu dik hmu thiamtu – mifim

hngin ih hmuhnak/dan (n.): dømmekraft.

thuruat tuk lo, thutak in si lo, rei a daih lomi (adj.): overfladisk.

thuruat zet ih um (adj.): tænksom , spekulativ.

thusia thei tikah, nasa tuk ih thinpemnak; ziang thei

lo tiang a cang thei (n.): chok.

thusim dan (n.): fremføring - Eksempel: Hendes

dårlige fremføring ødelagde en ellers god tale.

thusim duhmi kha ttong in sim lo in, kutvai ih sim

ciamco (v.): gestikulere.

thusim nunsim theih lomi; umdan ttha ih um lo

(adj.): uregerlig.

thusim thiam sinak (adj.): retorisk.

thusim thiamnak, ka naal, khabe ttha (n.): veltalenhed.

thusimmi/ thunganmi ngan sal/nam sal (n.): afskrift ,

genpart , kopi.

thusimnak (n.): tale , foredrag.

thusimtu ih cahnah retnak, biakinn sungih Baibal

retnak khungsang (n.): læsepult.

thusimtu ih ttong kha zapi in fiang deuh in theih

theinak dingah thusimtu ih tlun zawnah a kuum

nawn khuhmi tlunkhuh (n.): klangbund.

thusuah pimi; thu ngenmi; dilmi (n.): frieri.

thusuak; rahsuahmi; a hung saakmi thil (n.): resultat

, udfald.

thusual tumtah, thupte ih siatnak tuah tum (n.): intrige.

thusual zingzoitu (palik bawi) (n.): detektiv.

thusual zingzoitu thuanthu (n.): detektivroman.

thusuh duhsannak vekih saang thei dingin

ttongfang thlak (n.): ledende spørgsmål.

thusuh-nak (n.): spørgsmål.

thusuhmi lehnak (n.): quiz.

thusuhmi, lole, thusimmi (n.): indikativ ,

fremsættende måde.

thusuhnak (n.): spørgsmål.

thusuhnak hminsin ? (n.): spørgsmålstegn.

thusuhnak pawl hrangih tuahciami simfiangnak

(a-phi) pawl (n.): facitliste.

thusuhnak phunphun sawntu thuthei, thuthiam

pawl (radio sung vekah) (n.): hjernetrust.

thusuhnak tampi cahnah parah ngan ta hrat in

mitampi hnenih kuatmi (n.): spørgeskema.

thusuhnak ttongfang (n.): spørgeord.

thusuhnak ttongfang a simi (adj.): spørgende (grammatik).

thusuhnak, ttuanvo tivek kian, hrial, pial (v.): undgå

, gå uden om.

thusut , sut (v.): spørge.

thusutmi let duh lo in thurelkhawmnak le relcatnak

hnuter, dawnkham (v.): obstruere.

thusuttu (n.): interviewer.

thutak (n.): sandhed.

thutak ih forhfialmi, thungaithlak ih thusimmi (n.): formaning.

thutak in mi hnenah dil; thil pakhat khat ngah

dingah thasuah (v.): udbede sig.

thutak rak el; kamcuh (v.): bestride.

thutak simnak (n.): sandfærdighed , sanddruhed.

thutak thlaak ih thu tiam/ kam (n.): løfte.

thutak tuahsuaknak par lawng ih a dingtu (n.): pragmatiker.

thutak, thu-ngai in (adj.): alvorlig.

thutak; thungai, thu dik (n.): sandhed.

thutam, pontam (complain); phunzai (grumble) (v.):

brokke sig.

thutawite nganmi (n.): essay , afhandling , stil.

thuthan ca bennak, tarnak (n.): opslagstavle.

thuthan, theihternak (n.): meddelelse , bekendtgørelse.

thuthan/thucah kuat (v.): sende bud.

thuthan; thuhla karhzaiter (v.): propagandere.

thuthang (n.): nyhed , nyheder , nyt.

thuthang (n.): tidende , efterretninger.

thuthang a lakkhawm ih TV, radio tivek pawl

hnenih a zuartu (n.): telegrambureau , nyhedsagentur.

thuthang ca (n.): avis.

thuthang ca (n.): avis.

thuthang ca ah Editor in a thupi bik ih a nganmi

thu (n.): leder , ledende artikel.

thuthang ca hrangih hmanmi cahnah (n.): avispapir.



thuthang ca le a caan ih suahmi cabu pawl siartu

zat (n.): læserkreds.

thuthang ca le cabu pawl zuarnakih hmanmi,

cabuai (n.): aviskiosk.

thuthang ca pawl, cabu pawl nam ih suah hnattuan

(n.): trykkeri.

thuthang ca tawite (cazual) (n.): bulletin.

thuthang ca zuartu (n.): avissælger.

thuthang ca, magazine tivek a la ringringtu. 2

telephone thlatin man pekih a hlangtu (n.): abonnent.

thuthang ca, magazine tivek pawl hmaantein la

ringring (v.): abonnere.

thuthang ca, mangzine cabu tivek zuartu (n.): bladhandler.

thuthang ca, radio vekih suah dingmi thuhla rak

kuattu (n.): korrespondent.

thuthang ca, radio, TV hrangih thu zingzoitu le

thuhla kuattu/ngantu, thantu (n.): reporter.

thuthang ca, TV tivekah lamdang zet ih suahmi thu

(n.): feature.

thuthang khi ttongka in mi va sim vivo (v.):

udsprede - Eksempel: udsprede rygter.

thuthang lakkhawm mi (n.): dækning - Eksempel:

TV-dækning af valgkampen.

thuthang latu (reporters) pawl hrang tuahsam

ciami tonak (n.): presseloge.

thuthang ngannak cahnah (n.): avispapir.

thuthang than dingih tawlrelnak le timtuahnak

khaan (n.): nyhedsredaktion.

Thuthang Ttha phuangtu, (Baibal Thukam Thar

sungih Thuthang Ttha ngantu Matthai, Marka,

Luka le Johan pawl tiduhnak) (n.): evangelist.

Thuthang Ttha, Thuthang Ttha Cabu (n.): evangelium.

thuthang, thuleeng, thu vakvai; mi hmuahhmuah ih

rel ciamco mi thu (n.): rygte.

thuthangca (hotu-bik) (editor) in thil a cangmi

parah a ruahnak a nganmi) (n.): leder (i avis).

thuthangca hnattuantu pawl a bur ih kawhnak

hmin (nitin thuthang ca, a caan tete ih suahmi —

periodicals, radio thuthang, TV thuthang hrangih

hnattuantu pawl) (n.): pressen.

thuthangca hrangih mizuktu (n.): pressefotograf.

thuthangca lam hnattuan a ttuantu (n.): journalist.

thuthangca le cabu hmaanhmaan suahmi

(magazine) sungah zuk tampi le thupi ih suah sanmi

(n.): billedblad.

thuthangca ngantu pawl ih ruahnak theih duh ih

thusuhnak (n.): interview.

thuthangca suahtu pawl hnenah zummi cozah

(kumpi) thuthan (n.): pressemeddelelse.

thuthangca sungih mah duhmi thu an aattanmi khi,

duh lonak zawn hlon sakmi (n.): avisudklip.

thuthangca thawn pehparmi hmuah; thuthang ca

um dan (adj.): journalistisk.

thuthangca tivek ah, thu tlangpi ihsin tthen sinmi

thu tlangte (n.): underrubrik.

thuthangca zemtu mipa/nunau nauhak (n.): avisdreng.

thuthangca, mekezin, radio, television tivek ih suah

ding thupawl hawl in khawm hnu ah zohfel ih ngan

thiamnak (n.): journalistik.

thuthangca, television tivek ah mi pakhat ih

thuanthu tawite ih nganmi/simmi (n.): profil , portræt.

thuthangca, zuar ttha thilri tivek retnak cabuai,

tokhamtluan tivek (n.): stand , stade.

thuthangca; khiah mi tikcu le caan ah suah ringring

mi thuthangca, a tam bik cu thuhla pakhat parah a

si ttheu. eg siilam thuhla; pursum leilawnnak lam

thuhla tivekin (n.): journal.

thuthangttha simnak (n.): prædiken.

thuthanmi (n.): avertissement , annonce.

thuthannak (n.): proklamation , bekendtgørelse , kundgørelse.

thuthannak cahnah tumpi, kut in an zem ttheu (n.): 

løbeseddel.

thuthannak calungpi, zian phengpi (n.): plakattavle.

thuthannak le tlangaunak ih hmanmi aw rinternak

(n.): højttaleranlæg.

thuthannak, theihternak (n.): deklaration , erklæring.

thuthantu; tlangautu (hlan lai ah uktu bawibik ih

misen pi hnenih thuthan duhmi hmuah thuthan

saktu) (n.): herold.

thuthei (adj.): velorienteret.

thuthei tam, hmuhton tam nei; a cuang zet le a

lamdang zetmi (adj.): sofistikeret , raffineret , forfinet.

thutheihnak nei lo, calai thiam lo, theihnak um lo,

rak thei ngah lo (adj.): uvidende.

thutheihnak zirh-awknak phunkhat (n.): disciplin , fag.

thuthlur thupi si lo ih sim duakmi, hminsin

(thutthentu zungih thu relnak ah) (n.): strøtanke.

thuthup (n.): hemmelighed.

thuthup (ret a duhmi/a hmangmi), mah ih ruahdan,

tuardan tivek a langter lo/a thupmi (adj.): hemmelighedsfuld.

thuthup cangan dan (n.): cifferskrift.

thuthup phuang/ langter (v.): røbe.

thuthup phuangsuaktu, thu ttukttak relhmang (n.): 

sladderhank.

thuthup phuangsual, daithlan ah: slippe katten ud af

sækken - Eksempel: Jeg ville have, at Mors gave skulle

være en hemmelighed; men min søster slap katten ud af

sækken.

thuthup ramdang ih a kuat thuptu (n.): spion , muldvarp.

thuthup ret, thuthup ret theinak, thuthup ret

duhnak, thuthup a sinak (n.): hemmelighedsfuldhed.

thuthup sim mi, thuthup theih termi (adj.): betroet -

Eksempel: en betroet sekretær.

thuthup sinawn loih ret, thup nawn lo, phuang (v.):

frigive (hemmeligt dokument).

thuthup thei dingin a thup te-in zingzoinak,

zoithupnak (n.): spionage.

thuthup thuh dingmi, midang theihter lo dingmi thu

(adj.): fortrolig.

thuthup um lomi; thu phuantthehnak (n.):

oprigtighed , åbenhed.

thuthup vekin (adv.): fortrolighed: i al fortrolighed.

thuthup, a thupte (adj.): skabs-.

thuthup, theihhar (adj.): hemmelig , mystisk.

thuthup, theihhar (adj.): mystisk , hemmelig.

thuthup, thupi hngin capektu dingih thlah mi, lole

kumpi pakhat in kumpi pakhat hnenah thubuai

remrel dingih a thlahmi (n.): udsending.

thuthup; midang thei lo dingih simnak (n.): hvisken.

thutiam, thukam ttul sal (v.): bakke ud - Eksempel:

Det er for sent at bakke ud af aftalen nu.

thutlangpi (n.): emne , genstand.



thutlangpi (hotu thuneitu bikih thanmi thu fehpi

mi) (n.): retningslinje.

thutlangpi; tuhmaihruai sim (v.): indføre.

thuttha a suak theinak dingah hawlmi thu bul le

hram (n.): opskrift.

thuttha relsuakmi um lo, a santlai lo (adj.): ufrugtbar

- Eksempel: en ufrugtbar debat.

thutthen (v.): dømme , domfælde.

thutthen sak theinak aana (vo neihmi) thutthen

zung pakhat ih upadi pekmi ttuanvo (n.): domsmyndighed.

thutthen zung hnattuan thawn a pehparmi (adj.): retslig.

thutthen zung ih luputu, thukhiingtu (n.): sagsøger , anklager.

thutthen zung ih misual thawng thlak zomi tlanhlo

pawl – innsang/hmun pakhat ah thup (v.): huse.

thutthen zung ih thu khiah vekin that (n.): henrettelse.

thutthen zung ih thukhiing (ta-zacuai) a sangsang ih

fehdan (n.): proces.

thutthen zung in misual thah dingih thu pek zo pawl

thattu (n.): bøddel.

thutthen zung in nupa sinak cu an cemter lo nan,

hmunkhat ah um khawm loin a dangdang ih um

dingin thu tthen sakmi (n.): separation.

thutthen zung in thah dingin thu a tthen ruangah

‘that’ (v.): henrette.

thutthen zung lamih suahmi zungca tlunih lakmi

man/ngunkhuai (a cuih cahnah a man a pe zo tican

ah a parah revenue stamp khen a si.) (n.): stempelafgift.

thutthen zung thawn pehparmi, mithat, mithawi thu

pawl ah sibawi ttuanvo a latu (adj.): retsmedicinsk.

thutthen zung, lole thutthen bawi hnen tiamkammi

(n.): kaution.

thutthen zungah tetti khan, hmuhmi, theihmi sim

(v.): vidne.

thutthen zungih leiba rul thei lo ti ih thusah mi

(adj.): bankerot.

thutthen zungih thilri le sumpai pawl fingkhawitu

cazipi (n.): foged , forvalter.

thutthen zungih thu thlentu, mawhpuhmi, thureltu

pawl (tazacuaitu sitni) (cozah sitni pawl) (n.): anklagemyndighed.

thutthen zungih thu tthen sak mi (n.): dom.

thutthennak (n.): dom.

thutthennak (n.): kendelse , dom.

thutthennak pek dingmi relcat (v.): dømme -

Eksempel: dømme til døden.

thutthennak zung (n.): domstol.

thutthennak zung ih sual an puhmi tohmun (n.): anklagebænk.

thutthennak zung ih ttanlaknak (n.): forsvar.

thutthennak zung sungah siatcam in ngan ih sim

(v.): vidne.

thutthennak zung ummi inn (n.): retsbygning , domhus.

thutthennak zung, zung um milai (n.): ret , retssal.

thutthennak zungah a sual ti ih puhmi/khiim mi ai

ah hei ttongsak (v.): forsvare , føre (en sag).

thutthennak zungih thurel ding thlenpi; lupu (n.):

proces, retssag, søgsmål.

thutthennakzungih relding thu (n.): sag - Eksempel:

Sagen kommer for retten næste uge.

thutthentu (n.): dommer.

thutthentu dingih hrilmi sungin pakhat a si ve mi

(n.): nævning.

thutthentu hmai ih simmi thu (theihpinak ih a

ttulmi) thilri (n.): vidnesbyrd.

thutthentu ttuan (zungah) (v.): dømme , afgøre -

Eksempel: Vil du afgøre, hvem der skal have præmien?.

thutthentu zung in tthaten thu tthensak lo (n.): justitsmord.

thutthentu zung thurelnak ah suak ve dingih

kawhnak ca order (Tetti pawl kawhnak ca) (n.): stævning.

thutthentu zung thurelnak hmai ih suak lo thei lo

dingin ko (v.): stævne.

thutthentu zung, parliament tivek ah a pehpeh in

meeting an tuah caan (n.): samling (møde).

thutthentu zungih luputmi thu (n.): sag , retssag.

thutthentu zungih thu pekmi ziangsiar lo ih thlun

lonak (n.): foragt for retten.

thutthi, sutsi (adv.): pladask - Eksempel: Han faldt

ned af stigen og landede pladask på jorden.

thutthimnak ah, tinak men ah (adv.): for eksempel.

thutthimnak thawn, zuk le thil suai mi hmang in

simfiang (v.): belyse.

thuum durdo; huk dumdo; awn rumro; thang celcel

(n.): brøl.

ti a khal (v.): fryse.

ti a leuh theimi tikap ih um zinghnam phunkhat

(duum tivek) (n.): vandrotte.

ti a liamnak (n.): oversvømmelse , overløb.

ti a lik; tilian in khuh (v.): oversvømme.

ti a lut thei lo a zang-zetmi thingphaw  (n.): kork.

ti a so nak ri; so-nak ri (n.): kogepunkt.

ti a so, a phul, a suak (v.): boble.

ti a ttum (v.): ebbe.

ti awn (v.): slikke - Eksempel: vandet slikker langs

bådens side.

ti daan (n.): metode.

ti dan vek hmangin mi pakhat thuneihnak dinhmun

thar ah ret (v.): indsætte.

ti dan, tuah zia, cangvaihnak (n.): middel.

ti dan; thil pakhat tuah dan (n.): måde - Eksempel:

jeg kan lide den måde, du har sat dit hår.

ti ding lungkim (v.): aftale.

ti ding ummi pakhat khat tisuak thei lo (v.): udeblive.

ti dingih lungkim (v.): acceptere - Eksempel:

acceptere dommerens afgørelse.

ti dor (a hluummi ti for khat) (n.): dråbe.

ti duh sannak; a ruangah (prep.): af - Eksempel: hun

gav tiggeren en krone af medlidenhed.

ti duhmi cu: dvs. , det vil sige.

ti duhmi hril thei lo, awloksong ih um, thu fiang thei

hrih lo (adj.): ubeslutsom.

ti duhsan mi ih a sangtu (n.): indirekte objekt , hensynsled.

ti feekfeek mi ; ziaza ttha fek eueu ih thluntu (adj.):

streng , nøjsom.

ti hluahhlo lonak, ti feekfeek ih nung, nomcen tuah

lonak (n.): ---.

ti hnik , tuahsuak dingih zuam (v.): prøve , forsøge.

ti hnuaihni (adj.): klodset , kejtet - Eksempel: Svaner

er overraskende klodsede på land. -Jeg har altid været

en kejtet danser.

ti hriat, lawng colhnak ti vekah tangphawlawng

mawngih fehpitu (n.): lods.

ti hrimmi, tuah hrimmi (adj.): overlagt , forsætlig , tilsigtet.

ti ih fen mi thingtum (n.): drivtømmer.

ti ih fen mi tikhal (n.): drivis.



ti in khal an ko, inn sak tikah a tthuam tivek pawl a

sungah thir phum in mirang leilung thawn sakmi

(n.): jernbeton.

ti keel , zongsang, suan ngah (adj.): vant til -

Eksempel: Han blev hurtigt vant til den lokale mad.

ti khainak (pung) kheng (thing/ canphio thawih

tuahmi) balttin (n.): spand.

ti khal in ko (adv.): alias , også kaldet - Eksempel:

Mick Clark, alias Sid Brown, efterlyses til forhør hos

politiet..

ti kholh (v.): bade , tage bad - Eksempel: Jeg tager

bad hver aften.

ti kholh hmun inndan; kholhnak khan ( a cancan ah

eek inn ummi) (n.): badeværelse.

ti kholh sak (v.): bade - Eksempel: at bade barnet

(give barnet et bad).

ti khu ah cang (v.): fordampe.

ti kurhko ih feh (nat le tar ruangah) (v.): vakle.

ti le rawl tivek pumcawm-awknak man (n.): underhold.

ti le rawl, in le ei (n.): levnedsmidler , fødevarer.

ti le rawl; nuntertu ti rawl (n.): næring.

ti le tikhu tahnak thilri hmangih a tthenkhat

midang a tuahter (n.): manometer , trykmåler.

ti leuh le tlan zuam awknak ih theihthiamnak dingih

rinmi, a tlangkham (n.): bane.

ti leuh zuamawknak ah mah thiam zawng style

phun pakhat khat in zuam theih (n.): frisvømning.

ti leuh, tiva ih ti kholh (n.): badning.

ti leuhnak hnipuan (nunau hmanmi) (n.): badedragt.

ti leuhnak lukhuh, tileuh lukhuh (n.): badehætte.

ti lo ding, tuah lo dingih hrial, kian (v.): knibe udenom.

ti loh theih lo, a khohkhah zetmi, a hnget zet (adj.): uudryddelig.

ti maan tto (n.): mos.

ti mi vekin, sim mi bangtuk in (prep.): ifølge -

Eksempel: Ifølge John var du i Edinburgh sidste uge.

ti ngam ; a sithei rori dingih sim, thu kam (v.):

forsikre , forvisse - Eksempel: Jeg forsikrer dig, at de

vil være helt sikre hos os. - De var forvissede om, at alt

muligt blev gjort.

ti paih zawng (ti hiar zetmi) (v.): gå ind for -

Eksempel: Hun går ind for golf.

ti pang , tuahmawh (n.): uheld , ulykke - Eksempel: at

blive dræbt i en trafikulykke. - Jeg havde et lille uheld

hjemme og slog noget porcelæn i stykker.

ti pangmi, rin lo ih cangmi (adj.): tilfældig , hændelig

- Eksempel: et tilfældigt møde med en ven.

ti par ih khualtlawnnak ah lam hmuhtu hmanmi

arsi — a bik ah leihlum sak lam (a luzim) um arsi

(n.): ledestjerne.

ti parih a hlatnak tahnak (tangpawhlawng le

vanzamleng ih hmanmi) (n.): knob.

ti parih a phuan mi thil (ti tawne ah hri pakhat khat

thawn an tteem cih), himi hi lawng pawl lamzin

hmuhtu ah an ret (n.): bøje.

ti parih a phuan mi tikhal tleep (n.): isflage.

ti parih fenmi hramkung fatete le nunghring fate

pawl (hmuh tham lo) (n.): plankton.

ti peh ringring (v.): blive ved med at.

ti phutmi aw vek, puak cerhco aw vekin awnring

(v.): sprutte.

ti rawl tivek pawl tangphawlawng fate pawl hnenih

kuattu tangphawlawng tumpi (n.): moderskib.

ti ringringmi; daan kel (n.): vane.

ti ringringter thei; feh ringringter thei (v.): opretholde.

ti rori dingin dil (adj.): indtrængende.

ti ruangih thing, lole, a hnah a muatmi (peat bogs)

dawm, lole, meisa tih dingah an hmang (n.): tørv.

ti rumro ih um/ thinphang le lau dingih um (adj.): uhyggelig.

ti ruri mi; mi aa retnak inn (n.): galehus.

ti saal leuhleuhmi (adj.): evindelig.

ti sangka (lawng pawl tthum thei khai thei ih

tuahmi) (n.): sluse.

ti sawn, tuahsawn (adv.): snarere , hellere.

ti siamsi ih hnih (hni) (n.): smil.

ti siang , a si ti ih cohlaang , siang (v.): tillade , give

lov , lade - Eksempel: Min chef tillader mig ikke at

bruge telefonen. - Hun lod sine tanker vandre..

ti siat, zangfahnak um lo (v.): mishandle.

ti so ah malte sung hniim (hanghnah pawl) (v.):

blanchere - Eksempel: Man blancherer mandler for at

tage skindet af.

ti soh-nak ih hmanmi pung tumpi (n.): kedel.

ti suahter/tilu ong (v.): løbe - Eksempel: cisternen

løber.

ti suak (awng min) ngah lo ol te mi; khuakhan

cangvaihnak (pumcawm hawlnak tukah) (n.):

vovestykke , foretagende.

ti suak , hlawhtling , tuahsuak thei (v.): udrette -

Eksempel: Jeg har kun udrettet halvdelen af, hvad jeg

havde håbet.

ti suak , hlen suak , tuah suak thei (v.): fuldføre ,

udrette - Eksempel: fuldføre sit mål, en opgave - En

mand, som aldrig vil udrette noget.

ti suak thei si lo ih a pit tawpmi (n.): blindgyde , dødvande.

ti sual ti um lo in (adv.): ufejlbarligt.

ti sung bir luhnak ih mi a phirhtu zial pheng (n.):

vippe (til udspring).

ti sung lut-tangphawlawng (submarine) puahnak ih

hmanmi bomb phunkhat (n.): dybvandsbombe.

ti sung; tipi sungih ta (adj.): undersøisk , undervands-.

ti sungah a zup thei lo/tthendarh a theih lo (adj.):

uløselig , ubrødelig.

ti sungah hnim in that (v.): drukne - Eksempel:

drukne en kattekilling.

ti sungah pil loin mi a phuan theimi rabar thli

phawtmi (n.): redningsbælte , redningskrans.

ti sungih bawlung leh zuamawknak pakhat (kawl

sung ih bawhlung den, than tum) (n.): vandpolo.

ti sungih pil thei lonak dingih tuahmi a baan nei lo

ti parih puan thei angki, nunhimnak angki (n.): redningsvest.

ti sungih thli a caangmi (a phul sapso mi) so (n.):

boble - Eksempel: Champagne er fuld af bobler.

ti sutso in hnin, thing, hlok (v.): ryste.

ti thei dingah zum (v.): tro om - Eksempel: Hvis jeg

ikke havde set ham gøre det, ville jeg aldrig have troet

det om ham .

ti thei lo/a sinak niam (adj.): middelmådig.

ti thei patawp ih ti ttheh tiang: til den bitre ende -

Eksempel: kæmpe til den bitre ende.

ti thei suak rori dingin hmainor/ khulrang zetin

hmainawt/nor (v.): mase på.

ti theih a si (adv.): så at sige.



ti theinak (n.): kompetence.

ti theinak thupek (v.): bemyndige.

ti thlum (ti al lo) ih um kaikuang fate phun (n.): krebs.

ti thuknakah birlut (v.): dykke.

ti thukpi tangin/sung ihsin tidai tlun zohnak

durbing (n.): periskop.

ti tit ih opmi pawl (adj.): æglæggende.

ti tlaang lam panmi (adj.): kyst-.

ti tlak lo ih a te nau, a fatemi (adj.): sølle , luset , snoldet.

ti ttenttonak (n.): ihærdighed , hårdnakkethed.

ti ttum, luang, liam hlo (n.): ebbe.

ti um lo (adj.): tør - Eksempel: en tør hoste.

ti vekih sim/theih (prep.): over - Eksempel: vi hørte

nyheden over radioen.

ti vivo cop mi, khawkhannak ngai um lomi (adj.): planløs.

ti zia thiamnak thawn uk asi lole hmang;

tawngtham (v.): håndtere , betjene.

ti, vate phun le hrekkhat ramsa bokvak pawl ih ti,

faate keuhnak (n.): æg.

ti-aar fate phun (n.): lappedykker.

ti-al-lo sungih um nga (n.): brasen.

ti-ar (n.): blishøne.

ti-awter (v.): foregive , simulere , hykle.

ti-awter mi, takngai lo (adj.): falsk - Eksempel: falsk

beskedenhed.

ti-awtermi; a ngaingai lo (adj.): fingeret , uægte.

ti-hnik, ruahnak ih tuah (n.): forbier.

ti-hriat (n.): dræning.

ti-khu vek thawn khuh, tikhu um (v.): dugge.

ti-kulh fate (n.): holm.

ti-lam, ti-li, tivek ah tidai thlahnak le phihnak a

thawn theimi thil (n.): sluse.

ti-ngamnak , tuah dahlomi; ttihnung thil tuahnak

(n.): eventyr.

ti-par ralbawi pi (vice-admiral le commondore

karlak) (n.): kontreadmiral.

ti-sin nak; tuahsuak dingih zuamnak (n.): forsøg.

ti-ter-aw in: under dække af - Eksempel: under dække

af venskab. - Forbrydelser begået under dække af

patriotisme.

ti/tuah ruangah (adv.): som følge , følgelig -

Eksempel: Hun blev kendt skyldig og mistede som følge

heraf sit job.

ti/tuah ruangih suak mi (adj.): følgende , efterfølgende.

ti/tuah thlang seh ti ih theihternak (mit in maw, kut

zap in maw, pakhat khat in) (n.): stikord.

tiamkam (n.): tilsagn , løfte.

tiamkam awknak ca; thukamnak ca (n.): garanti.

tiamkamnak petu; thukam petu (n.): garant.

tiamkamnak, nunnak zakhamnak (n.): assurance ,

forsikring - Eksempel: livsforsikring.

tiang (adv.): endda.

tiang (prep.): indtil , til.

tiang a huih theitu suur (n.): vod.

tiang, a tam bik ah (prep.): op til - Eksempel: jeg kan

have op til fire passagerer med i bilen.

tiangah/theih tawp ah (adv.): i det mindste.

tiangin, lai hlan lo (prep.): indtil , til.

tiar-aw cia ih um , ring-aw-cia (adj.): årvågen -

Eksempel: være årvågen over for mulige farer. - Den

årvågne lytter vil have bemærket fejlen.

tiar-aw; ring-aw, ring cia ih um, timtuah cia (adj.):

rede , parat , klar.

tibaal luannak ding lei tangih phummi tidawng pipi

(n.): kloak.

tibaal, tihnawm an suah, lole taksa sung a ttulnak ih

hman dingah thilti an suah (v.): udskille , afsondre.

tibal maan (n.): slim.

Tibet ram ih Buddha phungki (n.): lama.

tican fianglo (adj.): flertydig.

tican langter, tiduhnak theihthiamter (v.): betyde ,

betegne , tilkendegive.

tican le sullam a bangrepmi ttongfang dangdang

(n.): synonym.

tican nei lem lo ttong, calai (n.): tågesnak , vrøvl , ævl

, sludder.

tican nei lem lo ttongfang (n.): svulstighed , patos (falsk).

tican nei lemlo/nei lo (adj.): formålsløs , meningsløs.

tican nei lo; aat thu, ruahnak nei lo (adj.): meningsløs.

tican nei zet; a thupi zet (adj.): sigende - Eksempel: et

sigende smil.

tican nei/sawhmi nei hminsinnak (n.): symbol.

tican neihter betnak (n.): bibetydning.

tican pakhat hnakih tam a ummi, fiang lonak (n.): flertydighed.

tican ralden nei ttongfang (n.): antonym - Eksempel:

Ordet 'gammel' har to antonymer (ord med modsat

betydning): 'ung' og 'ny'.

tican sullam neimi ttongtluan pakhat, ttongtthim

tivek (n.): vending , udtryk.

tican, asilole, sullam pakhat lawng nei mi; a fiangmi

le tisual thei lomi (adj.): utvetydig.

tican/simduhmi fiangter (v.): forstå: gøre sig forståelig.

tican/sullam nei lomi (ttong) (adj.): bombastisk , svulstig.

ticiami, tizomi (adj.): given.

ticik cum tikih hmanmi thalrit (n.): segllak.

tidai (n.): vand.

tidai (titler pum) zoh tthatu ih hnattuan (n.): 

blikkenslagerarbejde.

tidai a kan caan ih a langmi vunnel tikulh, lole

hmundang hnak in ti puan ce-ih a ummi vunnel

tluan (n.): sandbanke.

tidai a khal ih hakter (v.): fryse.

tidai a liam (v.): flyde over , strømme over , løbe over.

tidai a liamnak (tili, tiva ihsin) a put liamnak (n.): udløb.

tidai a luannak ding lam ah luang (v.): skylle.

tidai a paimi thing, lole a sung ih tidai lutmi lawng

(adj.): vandmættet , vandtrukken.

tidai a paimi tisa kua (dawng); zun inn, phu, tivek

(n.): cyste , blære , svulst.

tidai a thuklam, Fathom pakhat cu pi 6, lole, 1.8

metre (n.): favn.

tidai a zuntlang thei lomi (adj.): uigennemtrængelig.

tidai ah phum, ti ah hniim lole (v.): dyppe , neddyppe

, sænke ned , nedsænke.

tidai ah thleng-awk, ti ih cannak (n.): kondensering.

tidai al (n.): saltlage.

tidai baal le hnawm hman ruangih a karhzaimi

natnak (a suanawmi) (adj.): vandbåren.

tidai bal fentu tler, lihong (n.): afløb.

tidai bal thiartu thir/plastick tler (n.): nedløbsrør.

tidai cemter/tidai hriat (v.): tørre.

tidai cet thawn an dawk ih an khawlnak inn (n.): vandværk.



tidai dai thul, dai lo thul kan zeuhzo ih tidai par feh

(v.): stryge hen over.

tidai dang rawi ih tha nemtermi (adj.): fortyndet.

tidai dawknak cet (n.): pumpe.

tidai dawktu a hrampi, a hram sau bik (n.): pælerod.

tidai halnak (n.): tørst.

tidai hlumnak le innsung hlumnak dingih meipi

tihnak (n.): ovn.

tidai hman cia, tisia hlonnak dawng (n.): afløbsrør.

tidai hmang loih thiangfaiter (puan, hnipuan a ro ih

sawp) (v.): rense kemisk.

tidai hmun kaupi pahnih pehtu tidai fiaknak hmun

(n.): sund.

tidai ih a kulh thluh zikte mi leilung (n.): halvø.

tidai ih a telmi thil dang (chalk, leivut) thianternak

(n.): blødgøringsmiddel.

tidai ih khuhmi tipi kap ih lungto, vunnel tivek

tlangtluan (n.): rev , klipperev.

tidai in a khuh; ti sungah langlo in a pil, ti ah hniim

(v.): oversvømme.

tidai in fen; tidai in fehpi (v.): skylle.

tidai in khuh (v.): oversvømme.

tidai kap ih a khomi phaikung (n.): rør.

tidai khal ding khamnak ah ti sungih thlakmi sii

(n.): frostvæske , kølervæske.

tidai kharkhem (a tumpi pawl) (n.): konkylie.

tidai khuh tthehnak (n.): oversvømmelse.

tidai lak ih khomi hlan Egypt pawl ih cahnah ih an

tuahmi hrampi phunkhat (n.): papyrus.

tidai le ciarbek khamtu ah a lengih hruk betmi

kedam (n.): galoche , overtræksstøvle.

tidai le ti in ding ttihnak (n.): vandskræk.

tidai le, daat khu a feh tlang thei lomi, tidai khaan

(adj.): uigennemtrængelig.

tidai leuh (v.): bade - Eksempel: På varme dage bader

vi ofte i floden.

tidai li (ruahpi sur ruangah) (n.): pyt , vandpyt , pøl.

tidai lili pangpar (n.): åkande.

tidai luang khamtu, hreen; sangka vekih khar thei,

ong thei (n.): sluseport.

tidai luannak lamzin; tidai fehnak zin; tiva, lihong

fehnak (n.): vandløb.

tidai luannak peep (pipe) tumpi (n.): rør ,vandrør.

tidai luannak, suaknak ding thirdawng, eg khaza-u

(kepli) hmur vek (n.): tud.

tidai lut thei lo — khuk tiang ih hrukmi sialriat

kedan (n.): gummistøvler , røjsere.

tidai lut thei lomi (adj.): vandtæt.

tidai lut thei lomi kedan saang (n.): waders.

tidai mal ngaite thawn suang (sinpit mi beel thawn)

huut (v.): grydestege.

tidai malte in leibel ih suanmi sa (a caar nawn ih

suan) (n.): grydesteg.

tidai malte thawn bel sin tahrat in a reipi suang (v.):

småkoge , snurre , simre.

tidai man; tidai siah (n.): vandafgift.

tidai maw, thil ciin maw zuuktheitu; thil zuuk (adj.):

absorberende , vandsugende.

tidai par ih lawng fehnak sul; sulhnu (n.): kølvand.

tidai parah a phuanmi, thli lakah a zam puangpomi,

(a seepmi) (adj.): flot - Eksempel: Båden gik på grund

på en sandbanke, men vi fik den snart flot igen.

tidai parah a ttum thei, tidai parin a kai thei

vanzamleng (n.): vandflyvemaskine , flyvebåd.

tidai parih (tlak awn) (n.): plask.

tidai parih a feh reromi tangphawlawng par ih

compas s t ivek thuamhnaw pawl merhnak thil (n.): 

slingrebøjle.

tidai parih a phuanmi satpia phul (n.): sæbeskum.

tidai parih cak zet ih naal tlannak ih thingpheng

saupi kebun (n.): vandski.

tidai pekdan; tidai ngah dan (n.): vandforsyning.

tidai peknak hrangah tlunvan tikuangpi dotu

innsangpi (n.): vandtårn.

tidai phihnak le onnak, peplu; thilhru (n.): hane , vandhane.

tidai puan ah ke lawng ih hei feh (v.): soppe.

tidai puannak ah hman theih dingih tuahmi a

tanglam zial a rawnmi tangphawlawng (adj.): fladbundet.

tidai retnak bel (khaza) ka kaupi (n.): vandkande.

tidai retnak totung tumpi (n.): lerkrukke , lerpotte ,

krukke , potte.

tidai soter ih a khu suakter hnu-ah a khu khi a ti ah

canter sal (v.): destillere.

tidai sung in nga tumpi kaihnak (hnuknak) dingih

tuahmi thirkawi bunmi fung (n.): fangstkrog.

tidai sung khal ih a um theimi laiking (n.): salamander.

tidai sung le leitlun ih nung thei ramsa (n.): padde.

tidai sung lut thei raldonak tangphawlawng; ti tlun

khalah ral a do thei (n.): undervandsbåd , u-båd.

tidai sung um (ramsa le thingkung pawl) (adj.): vand-.

tidai sung um hawng nei nga vek pawl (adj.): musling.

tidai sung um hrampi phunkhat (hnah, hnge le

hram a nei lomi) (n.): alge.

tidai sung um lai ih thawthawtnak dawng (n.): snorkel.

tidai sungah a pil thei lomi tipi parih a um reromi

vur khal tlaap pipi (n.): isflage.

tidai sungah a zup thei lo (adj.): uopløselig.

tidai sungah pil in feh (v.): dykke.

tidai sungih dawp (n.): dyk , dykning , dukkert.

tidai sungih um a nungmi ramsa (n.): polyp -

Eksempel: koral dannes af polypper.

tidai tam tuk rawi ruangih thlum lo; haang lo (adj.):

tynd , svag - Eksempel: en tynd kop te; en tynd/svag

saltvandsopløsning.

tidai tangah (adv.): under - Eksempel: hvis du tager en

dyb indånding, kan du holde dig under i et minut.

tidai tangih ummi (adj.): undervands-.

tidai tanglam ah khitih tipar ih phuantermi thil par

ih an retmi, tisuar ih ontermi ralrin petu thil-awn

(n.): klokkebøje.

tidai tha hmang thil rialnak (n.): vandmølle.

tidai tha ih hertermi lengke (n.): vandhjul , møllehjul.

tidai tha, tikhu tha electric daat ih cantertu cet,

dainamu (n.): dynamo.

tidai thawn kholh; ti ah ciah (v.): bade - Eksempel:

Lægen sagde, at han skulle bade sine øjne to gange om

dagen. - Sygeplejersken badede såret.

tidai thawn kholhfai; tidai thawn tleng; sawp (v.): skylle.

tidai thawn phommi (aw) (n.): stænk.

tidai thawn rawi ih in leh dingmi, palang sungah

reih zuarmi, cini le thing theiti rawimi, rithei lomi in

ttha ti (n.): squash.



tidai thawn rawimi rong (sii thuhmi) (n.): vandfarve

, akvarel.

tidai theh (v.): stænke , sprøjte , plaske.

tidai tlun-ah kan zeuhzo dingin lung phengte deng

(v.): smut: slå smut.

tidai toih, burh, theh, thlerh (v.): vande.

tidai toihnak ummi pawngthawhnak inn (n.): toilet , wc.

tidai um lo (adj.): vandløs.

tidai um lo lawng remnak hmun (n.): tørdok.

tidai vek, tidai ih suahpimi (adj.): vandagtig.

tidai zit, kap, toih (v.): oversprøjte.

tidai zun thei lo-mi, satpia, harawtnak si

harawtnakfung tivek, retnak bawm; khualtlawn

tikih hmanmi a si (n.): toilettaske.

tidai, ciarbek thawn khat (v.): oversvømme.

tidai, cini le thingthei ti thawn tuahmi rawl ei ttheh

ih inmi ti (n.): sorbet.

tidai, gas steam tivek pawl phit (v.): afbryde , lukke

af for.

tidai, lole, a dang ti (ziangmaw par ih a diilmi) (n.): pøl.

tidai, lole, thli nuam tete in a luut theimi (adj.): porøs.

tidai, siti, zinan, tivek pungsung ihsin suah (v.):

tappe , aftappe.

tidai, thi, tivek phit (v.): standse.

tidai, thlalang tivek a ton zawng ih (tleu)

kelkawinak (n.): brydning - Eksempel: lysets brydning.

tidai, thli phusiing vekin a merhmi (n.): hvirvel.

tidai, thli tivek pawl in an thiar thei nawn lo tikih a

tla vivo mi vunnel, leivut, lungttiak, ciarbek, tivek

pawl (n.): aflejring.

tidai, thli, gas tivek lakah thazang in ttanglo in

nuam tete in phuan aw  (v.): svæve , drive - Eksempel:

en ballon svæver i luften - en træstamme driver ned ad

floden.

tidai, tikhu hmuah cem tthehnak, caarnak, ro-nak

(n.): dehydrering.

tidai, tisakhu, thli, lole, gas tivek ih hermi leng, lole,

cet (n.): turbine.

tidai, zinan, thi tivek hmakhat te in tampi a

putsuak, a pawt (v.): strømme.

tidai-in leilung ei lo ding, lole, tidai kha leilung

lamah liam lo dingih dawlmi cang, lole, cangdawl

(n.): dige , havdige.

tidai/zu in, dawk (v.): tylle i sig.

tidan keel tlangpi (n.): forløb , retning , bane.

tidan kel kherkher vekih ti lo-ih thlah phoih-aw

(adj.): formløs , tvangfri.

tidan kel si lo (adj.): uvant , ualmindelig , usædvanlig.

tidan le ruahcianak um lo ih tuah hruakmi, hrilmi

(adj.): tilfældig , vilkårlig.

tidan phundang zet (n.): genre.

tidan sia , ttong sia (n.): skarphed , bitterhed -

Eksempel: Diskussionen blev afgjort uden bitterhed.

tidan, sidan vekin umter; a danvek in tuamhlawm

(v.): stilisere.

tidan, tuahdan thawn a peh-awmi (adj.): teknologisk.

tidan, tuahdan/ ttuandan (n.): teknik.

tidan/tuahdan kel cang dingih rem umdan

zongsangter (v.): sving: komme i sving.

tidawng a pitmi thianternak (ongernak) ah fung

pakhat parih ttemcihmi sialrial khuat (a hawp ih

hawp a si) (n.): sugekop , vaskesuger.

tidawng sungin tidai a cawlcangnak. 2 tidai ih

cawlcangter mi; cuih tha hmannak (adj.): hydraulisk.

tidawng; lamzin khawlhnak le meikang hmihnak ih

hmanmi tidawng (pipe a lu ah rabar pipe a peh

theimi) (n.): brandhane.

tiduh sanmi (n.): betydning , indhold.

tiduh sanmi pahnih nei thei, a fiang lo, ruatsual thei

(adj.): tvetydig , dobbelttydig.

tiduhnak phundang te ih a neimi ttongfang pawl

simfiannak (n.): glosar.

tifai, thianfai (v.): rydde op.

tifim lak tlangmi a thla ah hling nei mi ei theih nga.

(n.): aborre.

tifinriat (tipi) le tangphawlawng ah nun a rem aw lo

mi (n.): landkrabbe.

tifinriat ih hman ding hrang sakmi lawng (adj.): søgående.

tifinriat ih um eittha ngapheeng fate (n.): skrubbe , flynder.

tifinriat ihsin a saanlam (n.): højde - Eksempel: Vi

flyver i en højde på 20.000 fod.

tifinriat ihsin ziangtluk a saang ti tahnak thilri

(vanzamleeng khal ah an hmang) (n.): højdemåler.

tifinriat kap leilung parah le, tidai sungah a duh

naknak ih um thei, kut ke nei lo, ngathla vek taksa

hlei a neimi, ngasa ei-ih a nung thilnung phunkhat,

siil nga (n.): sæl.

tifinriat kap si loin leilam (adj.): indlands-.

tifinriat kapah a kho theimi a tuai no a rang, eittha

kung phunkhat (n.): strandkål.

tifinriat kapih thli, mi a harhdamter thei tiah an

ruat (n.): havluft.

tifinriat kaptluan leilung (n.): kyst.

tifinriat lam (a hoi mi); tifinriat lamah (adv.): søværts.

tifinriat pahnih pehtu tidai fate, tihriat tivek tipi

pahnih pehtu (n.): stræde.

tifinriat par ih suum sah hngin (n.): tågebanke.

tifinriat parih tlaan zuam-awknak ih hmanmi

puanzar lawng phungkhat (n.): windsurfer.

tifinriat parih tlan zuam-awknak hrangih tuahmi

puanzar lawng zaang phunkhat (n.): yacht , jagt.

tifinriat sung ih a fen mi/a um mi tikhal pi (n.): isbjerg.

tifinriat sung le tikap lungto pipi parih kho hrampi

(n.): tang.

tifinriat sung um nga tumpi phunkhat, lapain nga

vek hmurka sau a nei (n.): marsvin.

tifinriat thawn a dai-awmi hmun le ram (n.): strandbred.

tifinriat thawn a pehawmi leilung, leizum (n.):

forbjerg , næs , pynt.

tifinriat thuai (adj.): undersøisk.

tifinriat ti a ttum niam bik caan (n.): ebbe.

tifinriat ti thawn a pehpar awmi (adj.): saltvands-.

tifinriat ti-al (n.): havvand.

tifinriat tidai ihsin ngahmi aidin daat. 2 aidin a tii

— natnak rulcawng thahnak ih hmanmi (n.): jod.

tifinriat tilet tifawn vek; a thlengmi thil (n.): bølge -

Eksempel: en angrebsbølge.

tifinriat tilet tifawn vekih a kawimi (adj.): bølget.

tifinriat, lole, tipi thuanthum parih tikhal fatete a

finaw ih tikhal tumpi ah a cangmi (n.): pakis.

tih thing (n.): brænde.

tihaang ti (n.): bouillon.



tihal riamter (v.): slukke - Eksempel: slukke tørsten.

tihal/hal (v.): tørste.

tihang hmuihmertertu butinan phun khat (n.): krusemynte.

tihang le hmeh sungih thlahmi thil pawl (n.): opskrift.

tihang ttamnak ih hmanmi a rim hmui zetmi

thinghnah, asilole hrambur phunkhat (n.): rosmarin.

tihang, hangti (n.): suppe.

tiherh (n.): strømhvirvel , malstrøm.

tiherh maksak (n.): malstrøm.

tiherh, tivir. thli, leivut, meiro sumzing khalah a

cang theimi a si (n.): hvirvel.

tihlum ah takpum ciah aw ih kholhfai/hnawtfainak

le hmeh-awknak tiang ih thlunmi tibual dan

phunkhat (n.): tyrkisk bad , romersk bad.

tihna, tiputnak hmun (n.): kilde , udspring.

tihnar; tiva hna (tivapi cang dingih a kom awmi

tivate) (n.): udspring , kilder.

tihnik, zuamhnik; tthimhnik (n.): forsøg.

tihnim (n.): neddypning , neddykning , nedsænkning.

tihnim, tipilh; Khristian hmin pek (v.): døbe.

tihnimnak thawn a pehawmi (adj.): dåbs- , døbe-.

tihriat (lawng feh thei dingih hriatmi) (n.): kanal.

tihriat (thil phunnak dingah) ih ti pek (v.): overrisle

, vande.

tihriat tiva ih lawng feh le lutnak sangka (n.): sluseport.

tihriat, lihong (n.): dige.

tihriat/tiva sangka kaitu (n.): slusevogter.

tihrim hmang; hraang/ fiangfai; ti fukfi ih mi leh

hmang (adj.): bidende , spids , hvas.

tihrim ih tuahmi si lo, ti pangmi (adj.): utilsigtet.

tihrimmi; tumtahmi nei in tuahmi (adv.): forsætligt.

tihrimnak (n.): sindighed.

tihrimnak in midang va si-awkternak (n.): bedrag ,

bedrageri , svindel.

tihthing retnak inn, thing inn (n.): brændeskur.

tii a titu bawinu/a nu (n.): dronning , bidronning.

tii laileng tumpi (Pacific tipi thlanglam ah a tam)

(n.): albatros.

tik/laifang (conj.): når.

tikah (conj.): hvis.

tikah, vete’n (conj.): når først.

tikam/leilung ah (adv.): på grund.

tikap (n.): bred.

tikap ih sitmi bawlung (n.): badebold.

tikap ihsin a hlat lonak tipi thuanthum ah (adj.): offshore.

tikap leilung ihsin tidai umnak tiang a suakih

tuahmi tolhnalnak zin, cucu thing lole lung a si ih

tangphawlawng saknak ah, lole, lawng a siatmi rem

duh tikah lei tlunih dirhsonak ah hman a si (n.): bedding.

tikcu a nai bik, poimawh caan, a nai bik a si mi

(adj.): nærmest - Eksempel: den nærmeste fremtid.

tikcu a rei termi; caan a sautermi (n.): forlængelse.

tikcu a sawh ‘ah’ tican (prep.): i - Eksempel: i det 20.

århundrede.

tikcu bikhiah cemnak/ kimnak (n.): løbetid.

tikcu bikhiah vekih a thlengmi thil/a cangmi thil

(adj.): afsluttende , endelig.

tikcu caan a hlei ngah thei dingin zuam (v.): vinde tid.

tikcu caan cemternak men ih thil tuahmi (n.): tidsfordriv.

tikcu caan khat ti ih ruahmi (n.): tid - Eksempel: det

tager tid at lære spansk.

tikcu caan khiahmi sungah thil lei le zuar theinak

(n.): forkøbsret.

tikcu cemcia ta ih tuahnak (n.): fortids-.

tikcu cemnak (n.): slutning.

tikcu dikzet ih hmuhtu nazi (tipi feh lawng ih

hmanmi nazi) (n.): kronometer.

tikcu heuter (v.): smøle.

tikcu hmaan zetin tuah ringring/ zir ringring (n.):

praksis , øvelse.

tikcu hmaante ih a thleng-awmi/a thlun-awmi thlai

cinmi le thil thlengmi (n.): vekseldrift.

tikcu hman lo ih thilri phurtu tangphawlawng

tumpi (n.): trampdamper.

tikcu hmanglak men (v.): drive , dovne.

tikcu hmun khat ih a thleng/ um/cangmi (adj.):

samtidig , synkron.

tikcu kaih ih rak tawlrel cianak, ziang tikah thil

pakhat ti ding ti rak tawlrel ciatu (n.): timing.

tikcu le thazaang cemlak men in hnattuan a sawt

lomi (adj.): uduelig , udygtig.

tikcu liam (v.): forløbe.

tikcu liam cia ih thuhla asilole thuanthu (n.): historie

, fortælling.

tikcu liamcia ih thil ruatkirsal (v.): tænke tilbage.

tikcu malte sungih ca tampi zirhnak tlawng (n.):

manuduktør , terper.

tikcu pakhat hlan ih tthehmi hnattuan simnak (n.):

pluskvamperfektum , førdatid.

tikcu pakhat sungih a cang ttheumi, tuah ttheumi;

tikcu vekih a thlengaw ttheumi (adj.): sæson- , sæsonbestemt.

tikcu rei (adj.): lang - Eksempel: ferien er fem dage

lang.

tikcu reipi hman rero zo ruangah thupi/upat tlak ih

ruah (pupa nunphung, thu rosiah tivek) (adj.): ærværdig.

tikcu reiter; caan sauter (v.): forlænge.

tikcu sauter; reiter (v.): forhale , forlænge , trække ud.

tikcu simnak (adj.): tidsmæssig.

tikcu simtu verb form (n.): tid - Eksempel: nutid,

datid, fremtid.

tikcu sung a sawh, zarhkhat ‘ah’ ni sarih a um

(prep.): i - Eksempel: Der er syv dage i en uge.

tikcu te ih pekmi ttuanman, hlawhman (n.): løn , arbejdsløn.

tikcu teek mi vekih awn thei nazi (n.): vækkeur -

Eksempel: Stil vækkeuret til klokken seks.

tikcu ttha, can ttha, bawngvan (n.): tilfælde , tilfældighed.

tikcu vekin hmun dang ah tthawn (v.): trække -

Eksempel: storkene trækker mod Afrika om efteråret.

tikcu ‘sungah’ ti a sawh (prep.): om - Eksempel: jeg

kommer om fem minutter.

tikcu, caan (cemcia/atu/ hmailam) (n.): tid.

tikcu; fur, tthal, thlatang tikcu tivek (n.): årstid.

tikel (n.): bugt.

tikel (n.): sædvane , vane - Eksempel: Det er min

sædvane (vane) at stå tidligt op.

tiket,thil tuah/ngah/zoh/tel theinak caken – kut

nganmi lole, cet nganmi (n.): billet.

tikhaan, ruah khaan; tidai lut thei lo ih khamtu;

tidai ih pahtlang thei lomi (adj.): vandtæt.

tikhal (n.): is.

tikhal ih khuh mi, lole, tikhal ruangah cangvai thei

lomi (adj.): tilfrosset.



tikhal in a khuh ttheh (v.): tilise.

tikhal khing (a thuk zetmi) (n.): gletcherspalte.

tikhal khuainak tangphawlawng (n.): isbryder.

tikhal khuainak thil (n.): issyl.

tikhal kuang tuumpi (n.): fryser , dybfryser.

tikhal kuang; thil daihternak (thing)kuang (n.): køleskab.

tikhal lakih thli luhnak ong (n.): åndehul.

tikhal par fehnak kedan (n.): skøjte.

tikhal par ih fehnak dingih tuahmi but kedan (n.): skøjtestøvle.

tikhal parih hockey lehnak (hockey=bawhlung fung

ih thawi) (n.): ishockey.

tikhal thawn cawh mi ei ttha thil thaw, fung zim ih

retmi (n.): sodavandsis.

tikhal thawn tuahmi a thlum ei ttha (n.): is , flødeis.

tikhal va in a fen ih a tanta mi leilung, lungto pawl

(n.): moræne.

tikhal vekin a daimi (adj.): iskold.

tikhal zup tikcu (n.): tøvejr.

tikhal, lampi, lamkel tivek ah mawttawka pawl rang

tukih feh tikah a sir lamah tolhnal(nak) (n.): udskriden.

tikhawk kham; tidai li seh ti ih dawlmi cang (n.): dæmning.

tikholh tikih ruang hnawtnak, ruanghnawt puan

(n.): badekåbe.

tikholh, takkholh (n.): bad.

tikholh; kholh fainak (n.): vask.

tikholhnak tikuang (n.): badekar.

tikhu a kop, a man, a zel (v.): dubbe.

tikhu a suakdan (n.): transpiration , sved.

tikhu ah a cang, ti a khu (v.): fordampe.

tikhu ah zamrang teih a thleng-awmi (adj.): flygtig.

tikhu tha hmangmi tangphawlawng (n.): dampskib.

tikhu thawn a pehparmi, tikhu vek a simi, tikhu a

tammi (adj.): dampende , dampfyldt.

tikhu thazaang in a hermi cet (n.): dampmaskine.

tikhu, lole thil ti a simi a khu vekin a simi (thlisung

ah a um) (n.): damp.

tikhu, suum, cumci (n.): tåge , dis.

tikhur ihsin tidai a suak/a put vekih suak/put (v.):

vælde , strømme.

tikhur, lole ticawm (n.): brønd.

tikpan (Kawl), thilri (n.): videnskab.

tikuang (ek-inn le inn tangta pawl tidai petu a tlun

sangpi ih retmi ti inn) (n.): cisterne.

tikuang tivek sungih tidai thlennak ri (n.): vandstand.

tikuang/a ti(liçuid) retnak kuang (n.): tank -

Eksempel: benzintank.

tikulh (ti ih kulh mi leilung) (n.): ø.

tikulh buur (tipiih kulh tthehmi) (n.): øhav , øgruppe.

tikulh um milai (n.): øbo.

tikur fawp aw  (n.): spinden - Eksempel: kattens

tilfredse spinden.

tikur fawpnak vek Arab pawl ih kuak fawhnak pipe

fung saupi (kuak dai dingin tipung ah an peh) (n.): vandpibe.

til per lo tuucang (n.): vædder.

til per, til diit (milai, ramsa) (v.): kastrere - Eksempel:

en stud er en kastreret tyr.

til percia cawcang (n.): stud.

til-per (v.): kastrere.

tilawng, vanzamleng sungih hnattuantu (n.):

mandskab , besætning.

tilet khamtu cangdawl phar (n.): bølgebryder , mole.

tilet le thli a karh sinsin, a cak sinsin (v.): rejse sig -

Eksempel: Vinden rejste sig.

tilet tho vekin a simi misenpi lung thawhnak/

thinhennak (n.): flodbølge - Eksempel: en flodbølge af

forargelse.

tilet tifawn vekih a fehmi electric tha, khawtleu le

sik le sa (n.): bølge - Eksempel: radiobølger.

tilet tumpi. - thil zual tumpi (meikhu, mero vek)

(n.): bølge.

tilet vekih feh dutdo (sang le niam um in) (v.): bølge

, flagre , blafre.

tilet/ tisuar a rami (n.): flod - Eksempel: ebbe og flod.

tilet; tifawn (n.): bølge.

tileuh (n.): svømmetur.

tileuh (v.): svømme.

tileuh le lawng zap (asilole) hlau tikih baan cang zat

(n.): tag , åretag.

tileuhnak hnipuan (n.): badetøj.

tileuhnak ih tuahmi tili (n.): svømmebassin.

tileuhtu (n.): svømmer.

tili (n.): sø.

tili fate, milai hman ding le ramsa in ding ih tuahmi

a si ttheu (nga zuatnak tili, hmuandum tili tivek)

(n.): dam.

tili tangih a fehmi tiluang; a thuai ih luangmi

tihrual (n.): understrøm.

tili ti, tiva ti, tipi ti (n.): vand - Eksempel: flyde på

vandet.

tili um nga phunkhat (n.): karpe.

tili, tifinriat, tipi sungih a zum hleimi leilung (n.): forbjerg.

tili, tiva le tifinriat ih tidai (n.): vand - Eksempel: hun

faldt i vandet og druknede.

tilik vekin a thleng ciamco (v.): oversvømme.

tilik/tilian (n.): oversvømmelse.

tilmu (n.): testikel.

tilmu tuamtu tilvun (n.): pung , testikelpung.

tilper (ttilva) (v.): gilde , kastrere.

tilper lo rangcang (n.): hingst.

tilper lo vok (n.): orne.

tilper lomi sia le caw-naa pawl (n.): tyr.

tilper lomi tuucang (n.): vædder.

tilper mi milai, hlan ah siangpahrang bawinu pawl

lakih hnattuantu (n.): eunuk.

tilper sattil, a bikin, rang (n.): gilding , kastrat , vallak.

tilpermi tuu-pa/cang (n.): bede.

tiluan, thli zuan (n.): strøm.

tiluang ih ban lonak tiva hmun tthenkhat (n.): bagvand.

tiluang khamnak cangdawl; khawkkham (n.):

dæmning , stemmeværk.

tilut tangphawlawng in maw, tipar

tangphawlawngin maw, vanzamleng in maw, ral

pawl lawng kahnak a sawl zurzi cerek tumpi (n.): torpedo.

tiluut thiam (sialriat hnipuan sin, oxyzen keng in

thukpi ah reipi a um theimi) (n.): frømand.

tilva rawl hnahhring hrampittha umnak hmun;

tivakap cirhdup umnak hmun (n.): eng , græsmark.

tim cianak (n.): forberedelse.

timcianak um lo ih hla phuah, ttong, lole, thil tuah

(ticop) (v.): improvisere.

timerhnak hmur, peep lu (n.): tap , vandhane.

timi hminsinnak 'le' tican a si (n.): et-tegn (&) -



Eksempel: Et-tegnet (&) bruges ofte i firmanavne,

f.eks. 'Brown, Brown & Watkins'.

timi hmuhsaknak (n.): plus , plustegn (+).

timi hridai a zim ah thilrit pakhat thlaih in tipi

thuanthum a thuklam tah (n.): lodline.

timi, timi pawl (adj.): såkaldt.

timi; a cekci in (adv.): nemlig.

timtuah cia nakah (prep.): imod , mod - Eksempel:

Beskytte planter mod frost.

timtuah cia, hngak cia (v.): vente - Eksempel: En

varm velkomst venter alle vore kunder.

timtuah cia, tum cia: på færde , under forberedelse -

Eksempel: Der er em plan under forberedelse om at

føre en motorvej gennem parken.

timtuah ciami zirnak kha hmangin mahte

zirh-awknak (n.): programmeret undervisning.

timtuah cianak um lo pi-in, a ttong, a tuah (v.): improvisere.

timtuah sungmi (adj.): forberedende.

timtuah; ralring (v.): forberede (sig).

timtuah;tawlrel (v.): tilrettelægge.

timtuahnak (n.): forberedelse.

timtuahnak le lungkimnak (n.): forståelse.

tin (a hriam mi); ramsa kut tin, ke tin (n.): klo.

tin (culhmi) sii (n.): neglelak.

tin nei ramsa pawl ih kut/ke zung (n.): pote.

tin ngilhnak, rawtnak reti fate (n.): neglefil.

tin taatnak ih hmanmi thing phengte (a parah thir

dip vut benmi) (n.): sandfil.

tin tannak cehrep fate (n.): neglesaks.

tin; kuttin, ketin (n.): negl.

tinbaw parih kainak, hnattuan thawhnak (n.): indskibning.

tinbawsi kahnak thilri (n.): sprøjtepistol , malepistol.

tinbawsi thuh zomi parih thuh betmi (n.):

beklædning , overtræk , hinde.

tingah, lole, titer (v.): komme - Eksempel: kan du

komme over muren?.

tingttang tumtu (n.): guitarist.

tinkim, tinte (pron.): hver , enhver.

tinmi , tumtahmi (n.): mål - Eksempel: Hvad er

samfundets sociale og moralske mål? - Han har kun

eet mål i livet - at blive rig..

tinmi hmunah tangphawlawng mawng (v.): stå -

Eksempel: skibet står mod vest.

tipalh (n.): fejl , smutter.

tipar ralkap lawng burpi (n.): armada , flåde.

tipar ralkap uktu ralbawipi (bochuk), tipar ralkap

lawng burkhat uktu bawi (n.): admiral.

tipi ah thli hranlonak lam (n.): læ.

tipi cumkheng tumpi (n.): havskildpadde.

tipi ih khualtlawnnak in tikap lam pan ih lei va ton

hmaisa bik (n.): landkending.

tipi kap ih colh hahdamnak (n.): marina , lystbådehavn.

tipi kap ih fehmi lawng (n.): coaster , kystfartøj.

tipi kap ih hrukmi thilthuam (n.): strandtøj.

tipi kap ih lunghruang dawlmi (n.): mole.

tipi kap vunnel rawn; tidai thlen tawpnak le leilung

ngai karlak (inn le lo tla tuahnak ah an hmang

ttheu) (n.): forstrand.

tipi kap, lole, tili kap ih vunnel le vaarlung ummi

hmun rawn saupi (n.): strand.

tipi kap, tlang, taksa tivek pawl parih a pheikham

rin (n.): omrids , kontur.

tipi kap; tifinriat kap (n.): kyst.

tipi kel fate (n.): bugt , vig.

tipi kiangih um, tipi ruangih um, tipi sungih tonmi

(adj.): marine- , hav-.

tipi nga (tifinriat sung um bawhlung vek a pummi

nga) (n.): klumpfisk.

tipi nga kaihnak surpi (tilet ih a fen vivomi) tikhal

(n.): drivgarn.

tipi pahnih fiakte ih an ton awknak; tiva a fiaknak

(n.): snævring.

tipi par ih a tlangmi vate, a thla a sau ih a rang, a

dum, lole, meikhu pianrong hmul a nei (n.): måge.

tipi parih a phuanmi hriak (zinan, tivek) oil tanker

khawng-aw ih a pawtmi thau pawl an si (n.): olieplet.

tipi parih tahmi a hlat a nai (peng), pi 6080 (meter

1852) (n.): sømil.

tipi ral, ramdang (adj.): oversøisk , udenlandsk.

tipi rual ihsin a sanlam tahnak/sangpi (n.): højde -

Eksempel: de fløj i en højde af 10.000 meter.

tipi suamhmang (damiah) (n.): sørøver.

tipi suamhmang pawl ih thilfirnak (n.): sørøveri.

tipi sungih a kel hlei mi leiram (n.): pynt , forbjerg.

tipi sungih um eittha nga ttial (n.): makrel.

tipi thuanthum ih nga fate (eimi pawl) (n.): sardin.

tipi thuanthum kiang ih ciarbek lakih um kesau

meitawi vate phunkhat (n.): hjejle.

tipi thuanthum sung um nunghring pakhat ih a

ruang, a rang zet (tangka tivek raudan) lole, mepian

meikhu pian nawn a simi thilman khung (pa-lee)

(n.): perle.

tipi thuanthum sungah suum ton tikih tummi

(awntermi) awther naaki (n.): tågehorn.

tipi thuanthum, lole, leilung a taw (tidai tang

leilung) (n.): bund - Eksempel: skovbund , havbund.

tipi thuknak (adj.): dybhavs-.

tipi tidai a alnak hlon, tidai al loih tuah (v.): afsalte.

tipi tikel (n.): bugt , havbugt.

tipi tlaang kual/kawn, tikawn, (saili kual vek) (n.):

bugt , havbugt.

tipi tlangtluan ih um thlip phunkhat (n.): sandflue.

tipi tlun ih hung langmi khawral tlangtluan (n.): koralrev.

tipi tthan caan (n.): højvande.

tipi tthang hminsinnak cazin (n.): tidevandstabel.

tipi tthang luannak hmun (soluan-sukluan); tipi

tthang a thlennak tiva (n.): pril.

tipi um nga-rul tumpi (n.): havål.

tipi — tifinriat ihsin a dangte ih (a peh aw lo) ummi

ci tili (n.): lagune.

tipi, tangphawlawng ih khualtlawn nak thawn

pehpar in (adj.): maritim.

tipi, tiva tannak hmun (n.): overfart.

tipi-thuanthum/ tifinriat leilung lam ah fate zet in a

sawh/a kel kawimi; tiva ih tipi thuanthum a vun

komnak zawn (n.): fjord.

tipikap (n.): kyst , bred , strand , strandbred.

tipil ih thi, tidai ah pil (v.): drukne.

tipithuanthum (n.): dyb.

tipithuanthum thawn a pehparmi , tipithuanthum

vek, sungih ummi (adj.): ocean-.

tipithuanthum a tangphah (tipi tangphah leilung)



(n.): grund - Eksempel: skibet stødte på grund.

tipithuanthum ah khualtlawn ding a tlak (adj.): sødygtig.

tipithuanthum le tifinriat hmuahhmuah; tifinriat

lawng khal cu sea ti thotho a si (n.): sø , hav.

tipithuanthum le tifinriat parah mi tangphawlawng

kha va siim ih an thilri tangka tivek lonsaktu mi-fir;

tipi suamhmang (n.): pirat , sørøver.

tipithuanthum sung um ei ttha nga tumpi (n.): tun , tunfisk.

tipithuanthum sungih nga tum bik (whale; we-la)

nga khawhnak feidop hrinei (n.): harpun.

tipithuanthum sungih tlangmi jelly hmel nei, a

hmurhmul ih mi a hen thei nga phunkhat (n.): vandmand.

tipithuanthum thu zirnak (n.): havforskning.

tipithuanthum tidai (tidai a al) (n.): hav , ocean.

tipithuanthum tilet tumpi (linghnin ih a cantermi)

(n.): flodbølge.

tipuan, muka puan (n.): presenning.

tirh fak/paisa hman siang lo (adj.): påholdende.

tirhfak zet ih nung (v.): spinke og spare.

tirhfak, fahhnat (adj.): påholdende.

tirhfak, fahhnat (adj.): gerrig , nærig.

tirhfial ih hman mi mipa/hnenum mipa (n.): lakaj.

tirhsiang mi; pek siang zetmi (adj.): gavmild.

Tirhthlah pawlih hnattuannak thuhla (prop.):

Apostlenes Gerninger.

tiriak ri ih ngan/ttial a neimi (adj.): stribet.

tiriil, pakan le khokheng retnak; thil bannak (n.): stativ.

tisa (nupa pawl-awk) hiarnak, hurnak (n.): libido.

tisa a fam kim nain thluak ttha lo, lole ruahnak dik

lo minung (n.): grøntsag - Eksempel: svær hjerneskade

gjorde ham til en grøntsag.

tisa hiarnak (hurnak); a roh tukmi thil duhnak (n.): perversion.

tisa hiarnak ih nuam-awmi (adj.): vellystig.

tisa ih caak mi (adj.): afhængig - Eksempel: Hun er

afhængig af alkohol.

tisa in theih thei lonak (n.): følelsesløshed.

tisa in/ruangpi in (adv.): fysisk.

tisa lam in nunau-mipa pawl-aw dah hrih lomi

milai, a bikin fala/ nunau (fala him) (n.): jomfru.

tisa lam, taksa lam (adj.): kødelig , sanselig.

tisa lam-pang (adj.): legemlig.

tisa le tisa khu in kang (v.): skolde.

tisa nomnak (n.): fornøjelse , nydelse.

tisa nomnak/ duhnak (tawkfang) sup-aw thei (n.): mådehold.

tisa retnak palang, tisa thawl (dat-buu) (n.): flaske.

tisa sohnak, a khaan hlum ternak cet thilri (n.): varmeapparat.

tisa thawl (n.): termoflaske.

tisa-khu (n.): damp.

tisa-khu thawn suang, hut, kholh, nemter (v.):

dampe - Eksempel: fisken skal dampes i 10 minutter.

tisan a simi; tisan a hmangmi; phirsit a hmangmi

(adj.): sarkastisk , spydig.

tisan, tihrim ttong hmangin le hnih suahsainak ah

mi hmangih soinak phun a simi (adj.): satirisk.

tisartam (n.): krokodille.

tisartam mitthli; riahsia-awter (n.): krokodilletårer.

tisartam phunkhat (n.): alligator.

tiso sungih suan (v.): pochere.

tisuak mi , hlawhtlin mi , tuahsuaknak (n.):

præstation , bedrift - Eksempel: århundredets største

videnskabelige bedrift.

tisuak theimi; hlawhtling theimi (adj.): fremgangsrig.

tisuaklonak, tlaksiatnak (n.): sammenbrud -

Eksempel: sammenbrud af forhandlinger.

tisuar (n.): søgang.

tisuar parah kepalmi thingtlep long fate parah

dingin lek (v.): surfe.

tisuar parah long fate thawn a lektu (n.): surfer.

tisuar parih lehnak long fate (n.): surfbræt , surfboard.

tisuar tawi tete (adj.): krap.

tisuar tho/tipi tthang (hiip ruangah) (n.): tidevand.

tisuar, tilet (titlangkam tiang a thlengmi:) (n.):

brænding , bølgeslag.

tisuar, tilet kaai/ tthang (leilung par tiang a kaimi

tifinriat tisuar) (n.): flod - Eksempel: ebbe og flod.

tisuar/ tilet bangran loin, a sang a niam um

hnuaihnimi (adj.): turbulent , oprørt , urolig.

tisuar/meialh in tong ngah (v.): slikke - Eksempel:

flammerne begyndte at slikke op ad møblerne.

tisuar/tilet fate (n.): krusning.

tisung daiven tthut lut tikih pum khawng hmaisa

(n.): maveplasker.

tisung dawp zuam-awk tikih khirnak hmun

thingpheng (n.): springbræt , vippe.

tisung le leilung parih a umtlang thei rannung le thil

(adj.): amfibisk.

tisung lut tikih hman mi thawthawtnak thil (n.):

iltapparat (for svømmere).

tisung lut; lawng ti sungih lut hruaknak (ral ttih

ah), vanzamleng a niamnak lamih a ttum hruaknak

(n.): styrtdyk.

tisung luttu ih hrukmi sialriat thawn tuahmi

hnipuan (n.): våddragt.

tisung-lut lawng parih durbing retnak inn fate (n.): 

kommandotårn.

tisung-lut tangphawlawng (submarine) tidai sung ih

a um lai ah tidai lengih thli a hawptu thilri (n.): snorkel.

tit (taksa ta), tisa khal; thazaang (n.): muskler ,

muskelkraft - Eksempel: et job, hvor der er mere brug

for hjerne end for muskler.

tit khal le ruh a pehtu thahri (n.): sene.

tit khal, tha (n.): muskel.

tit le ruh a pehtu thahri pheeng fate (n.): sene.

tit le tha (n.): væv - Eksempel: fedtvæv.

tit-taw thei/a rah (n.): pære.

titer aw mi (adj.): hyklerisk , skinhellig.

titer aw mi ttong, ziaza, umdan (n.): affektation.

titer aw, mi thu cawng (v.): spille komedie -

Eksempel: Han er ikke rigtigt vred, han spiller bare

komedie (den vrede far).

titer aw; ticop mi (adj.): påtaget.

titer awk/tuahter awk (v.): foregive , hykle.

titer awknak (n.): hykleri , skinhellighed.

titer awknak; a dik mi thuhnak (n.): maskerade ,

komediespil , forstillelse.

titer hramhram (v.): tvinge.

titer hramnak (n.): tvang.

titer thei, tuahter thei (v.): sætte i stand til.

titer, tuahter (v.): drive - Eksempel: han var drevet af

kærlighed til sine børn.

titer-aw lo, a hman, a ngaingai (adj.): oprigtig.

titer-aw mi (n.): humbug , fup.



titer-awknak; zumternak (n.): foregivende.

titer-awmi; siter-awmi; a tak a si lomi (adj.): formodet.

titer; umter (si lo mi a si vekih titer) (v.): antage ,

give skin af , påtage - Eksempel: give skin af

uvidenhed, ligegyldighed etc. - Det skin af uskyld, hun

påtog sig, narrede os alle.

titerawknak um lo a hmaan taktakmi, a dik (adj.): oprigtig.

titerawknak; si lomi sivek ih umter awknak (n.):

skin , foregiven.

titha khawl hrangih hmanmi leeng (n.): møllehjul.

tithak parih thakthak (n.): kløe.

tithei (adj.): i stand til - Eksempel: Barnet er endnu

ikke i stand til at skrive. - Vil du være i stand til at

komme?.

titheinak (thazaang le thiamnak thawn thil

titheinak) (n.): evne , duelighed.

titheinak, (ruahnak le thazaang in) (n.): evne.

tithiamnak, thiamnak (n.): ---.

tithiang, tifim (a al lomi) (adj.): ferskvands-.

titi rel (n.): småsnak.

titler (pipe) tuahtu, tikuang tuahtu (n.):

blikkenslager , gas- og vandmester.

titler pum (thir, lole, plastic) tluan sau pipi — zinan

le gas ti pawl hmun dang hlapi ah kuatnak (n.): rørledning.

titler pum (thir, lole, plastic); dawng (n.): rør.

titler, ti luannak (n.): kanal.

titmi, tii ko ih tuahmi (a sat tuk ruangah) (adj.): smeltet.

titsa com; thahri com, rinlopi thahri dircaih (a dai

tuk ruangah; bangtuk ruangih suakmi) (n.): krampe.

titsa lakih tidai um natnak (n.): vattersot.

titsa nei lo, ttawl fiamfi (adj.): knoklet , radmager.

titsa nei zet (adj.): muskuløs.

titsa pawl cangvaihnak a uktu thluak tthen (n.): lillehjerne.

titsa tthat dan le tum khoh dan hmuh, cah dan

tluangkhawng: spille med musklerne.

titthang mi ; tuah keel (adj.): vant , tilvant , sædvanlig

- Eksempel: Han satte sig på sin sædvanlige plads ved

ilden.

tiva a lai ihsin kham; tiva dawl (n.): dæmning , dige.

tiva a puannak zawn tan theih hmun, tiva tannak

hmun (n.): vadested.

tiva dawl (v.): inddæmme , opdæmme.

tiva fate ah vokkuang lawng fate fung saupi in tidai

sung sawh ih fehter (v.): stage.

tiva fate, nikva (n.): bæk , rende.

tiva fate/nikva (n.): bæk , å.

tiva ih ummi; tiva thawn a pehtlaimi (adj.): flod-.

tiva kap; tiva tlang (n.): flodbred.

tiva khatlam ral ihsin khat lam ral ih thil/milai

kuattu lawng (n.): færgebåd.

tiva khi tipi ih a va luhnak kaa ih um vunneel tluan

(n.): revle , skær - Eksempel: Skibet stod fast på skæret.

tiva kuam thuk zet (a lai ah tiva a luangmi) (n.):

fjeldkløft , kløft.

tiva le tipi kap horhsia lo dingih tuahmi

titlangkham (n.): høfde.

tiva le tipikap tluan ih a fehmi tikhu thazaang

hmang tangphawlawng fate (n.): dampbåd.

tiva luan netnak lole, lawng colhnak hmun luhnak

ih a um mi sandbank (n.): revle.

tiva luan netnak tipi kapte ih a tangmi vunnel le

ciarbek (n.): slam , mudder.

tiva luang a fiaknak zawn, khat lam, khat lam kap

nelrawn um lo, lungto khaam a sinak hmun (n.): kløft.

tiva luannak leilung (n.): flodleje , flodseng.

tiva nga a phunphun (n.): stør.

tiva nga fate phunkhat (n.): skalle.

tiva pahnih ih karcehmi tlangtluan (n.): vandskel.

tiva pahnih komawknak hmun (n.): sammenstrømning.

tiva tawne huih, thil hawl ah (v.): drage vod , trække vod.

tiva tawne ih leibek khorhtu, leektu ceet (n.): dræg.

tiva te (n.): bæk , å.

tiva te (n.): bæk , vandstrøm.

tiva te (n.): strøm , vandløb.

tiva te ah kholh, tleuh (v.): skylle , spule.

tiva te, tivek tan tikah pal vivo dingih retmi lung

pheng pawl (n.): trædesten.

tiva tidai khawlnak tili tivek ihsin a liammi

tidailuannak tikong (n.): afløb.

tiva tlang ti khamnak (n.): floddige.

tiva ttek, lam ttek: a branch of the Rhine (n.): arm ,

flodarm , biflod.

tiva vekih a luang theimi thil dang (n.): flod -

Eksempel: en flod af lava.

tiva vekin luang (asilole) tthawn (v.): strømme.

tiva, thingkung, tlang tivekih ummi khawzing nu

(n.): nymfe.

tiva, tifinriat thawn an ton-awknak (n.): munding , 

flodmunding.

tiva, tihriat a thuuknak hmun (n.): sejlrende -

Eksempel: Sejlrenden er markeret med bøjer.

tiva, tlaang; tiva kam (n.): bred - Eksempel: Kan du

hoppe over på den modsatte bred?.

tiva-te tiva-pi ah kom (v.): munde ud.

tiva; a luangmi tiva; run (n.): flod.

tivakap vunnel tamnak hmun cerhdupih um vate

phunkhat (n.): ryle , klire.

tivek pawl phiatbal hlo (v.): tilbagekalde.

tizangkhoh; a hrapnakih tivaluan cakzet (n.): strømfald.

tizu nei lo khuai, vanriang (n.): hveps.

tla (n.): fald.

tla (a sannak in a niamnak ah tla) (v.): falde.

tla puppi, na tuk lemlo in (v.): tumle , vælte.

tla, tlater (v.): falde.

tlaak tupti/tluk tupti (adv.): pladask.

tlaak, tluuk (tidaisung ah tlaak) rin-aw nei in (tlaak)

(adv.): pladask.

tlaan (n.): flugt.

tlaan (v.): flygte.

tlaan dingin dawi (v.): slå på flugt.

tlaan zuamnak ah a thoknak riin a thlen hlanin a

tlanciatu pawl a thawhnak an thlen zawn (n.):

flyvende start.

tlaan zuamnak, mawttawka thilri a tum a fate,

engine tha tivek pawl ziang vek hman ding ti ih

thuser siamnak (n.): formula - Eksempel: Formula 1

racerbiler.

tlaang hmun hnih a pehtu rin (n.): korde.

tlaang hrap zim, kham tlang; tten zim (n.): bakkekam.

tlaang thum neimi thantar (aa-laan) zum (n.): vimpel.

tlaangleeng le mawttaw fehnak tlaang kuar lak ih

sakmi lilawn kuul saupi (n.): viadukt.



tlaangleeng, tangphawlawng, tivek parih thil phurh

(v.): laste.

tlaangleng colhnak (bu-tta-zung) ih tlaangleng

fehnak zin hnakih saang deuh ih an dawl mi

cungcuang zin (n.): perron.

tlaangleng zin ih tlaangleng fehnak thil rak phahtu

le a siat remtu (n.): banearbejder.

tlaangleng, vanzam tivek feh ding hngak ih mikhual

pawl tokhawmnak khan (n.): venteværelse.

tlaangpar lam ah hridai thawn dirhmi tlangleng ziin

(n.): kabelbane , tovbane.

tlaangsang parih hmunrawn pi (n.): plateau.

tlai ah (adv.): sent.

tlai lo ah (adv.): tid: i tide.

tlai puangpi (adj.): poset.

tlai, hnu (adj.): sen , forsinket.

tlaiter, hnuter (v.): holde tilbage.

tlaiter, hnuter (v.): beholde.

tlak (v.): synke - Eksempel: solen synker.

tlak le tthung a rawi awmi leilung (dawmah hman

theih) (n.): mergel.

tlak lo/ tling lo (adj.): uegnet.

tlaknak a san le niam zat (n.): fald.

tlaknak khur; rin lopi ih vansiat tonnak, lole,

harsatnak (n.): faldgrube , fælde.

tlakphar ai aw — cuvek aw  (n.): kvækken.

tlakphar tumpi pawl (n.): oksefrø.

tlakrawh dawlthiam, phahlei dawl thiam, payan

saya (n.): murer.

tlakrawh phar le leizial tivek nalh nak ih hmanmi

thung, vunnel, tidai tivek rawicok ih tuahmi (n.): puds.

tlakrawh; phahlei, phahlei vek thil (n.): mursten.

tlaksiatnak, tluuknak (hnattuan, lennak ihsin) (n.):

undergang , fald.

tlamtling in; rori in (adv.): helt igennem.

tlamtling mi , a hleifuan mi ; tam, a tawk hnak ih

tam, duh zat hnak ih tam (adj.): rigelig - Eksempel:

en rigelig forsyning af frugt.

tlamtling zet, hnok zet, ralring zet ih timtuah ih

ttheh suakmi (adj.): detaljeret , udførlig.

tlan (v.): løbe , rende.

tlan (luat duh ih tlan, ttih ruangih tlan) (v.): flygte.

tlan cak tuk ruangih tit na sutsi (n.): sting , sidesting.

tlan hlo uh, pok uh (v.): stikke af.

tlan hlomi (adj.): bortløben.

tlan le a dang zuamawknak ah tel sal lo, cawl sal

(v.): trække sig tilbage.

tlan loin, dinhmun ihsin tuahmi (adj.): stående -

Eksempel: stående start i kapløb.

tlan phah khir phah leh zuamnak ih hmanmi tleng;

tleng (tlan phah ah lan vivo a si) (n.): forhindring , hurdle.

tlan thok hmun (n.): startsted.

tlan zaang aw! feh zaang aw! (interj.): forsvind! ,

væk med dig!.

tlan zuam (n.): væddeløb , kapløb.

tlan zuam awknak ah minung, lole rang ih lan

dingih tuahmi tidai umnak hmun (n.): vandgrav.

tlan zuam-awknak ih hmanmi rang pawl a hringtu

nupa, pipu pawl ih thuhla cazin, cinmi khumnak

cabu (n.): stambog.

tlan zuamnak ah tel (v.): race , ræse , jage.

tlan zuamnak hrangih zuatmi rang (n.): væddeløbshest.

tlan zuamnak mawttawka fate, khuh a nei lomi (n.): gokart.

tlan; ke ih tlan sung tikcu rei lam (n.): løb , løbetur , rend.

tlang (n.): bakke.

tlang (n.): bjerg.

tlang au mi (adj.): heraldisk.

tlang dawr, tamahwayama (Kawl) (n.): brugs , brugsforening.

tlang hrap (n.): hævning.

tlang hrap ih luang huho mi vurkhal le lungttiak

pawl (n.): sneskred , lavine.

tlang kai a thiam zetmi, tlangkaitu (n.): bjergbestiger.

tlang kainak (n.): bjergbestigning.

tlang kap, tlang hrap (n.): bjergside.

tlang ko ih hmuh theinak mitmu sunglam (n.): linse.

tlang lawng te a si mi; tlanglak (adj.): bakket , kuperet.

tlang nei lo lukhuh, caltlun khuh pawt a nei ttheu (a

neem mi) (n.): kasket.

tlang par ihsin a luang sukmi tiva te, ti te (n.): bæk.

tlang par sang sawn saklam; tikap ihsin hla

sawnnak (adj.): øvre - Eksempel: Øvre Ægypten.

tlang parih tih-mi mei (mi lam hruaitu ih vaanmi)

(n.): sømærke , fyr.

tlang saang (a hleice in Switzerland ram ta) (n.): alp.

tlang tampi a ummi (adj.): bjergrig , bjergfuld.

tlang vekih a saangmi (adj.): bjerghøj.

tlang zim tampi a tong aw mi (n.): massiv , bjergmassiv.

tlang, lole hmunsang (n.): forhøjning.

tlang-ak (a phunphun awnmi) (n.): krage.

tlang-ak tum pawl hmunkhat ih a bur ih umkhawm,

tlangkhawm (n.): råge.

tlang-au; thuthan (v.): udbasunere.

tlang-autu, thuthan autu (n.): råber , udråber.

tlang-dawr, uahkhawmmi, tlang-lo (n.): andelsforetagende.

tlangak bangtuk va phun khat (n.): ravn.

tlangak phun vate; a rang zetmi thilri fir a hmang

zetmi vate (n.): allike.

tlangbo (n.): høj , tue.

tlanghraap pahnih karcehmi horkuam thuk (n.): kløft.

tlanghrap (n.): bakke.

tlangkap, tlanghrap (n.): skrænt , skråning.

tlangko dawt/ sun (v.): gennembore , spidde.

tlanglak thingkung karlakih a hrangmi thli aw; a

cuih aw vekin awn (n.): susen.

tlangleeng lamzin thirtluan pakhat le pakhat

pehawknak ih hmanmi thirpheeng (n.): skinnelask.

tlangleeng le mawttawka ih a hmailam mei (n.): forlygte.

tlangleengih alu, tlangleeng ih a tthen tete kha zin

pakhat ihsin zin pakhat ah tthawn (v.): rangere.

tlangleng (n.): tog.

tlangleng cet tivek hernak tlangleng zinkap

tualrawn (n.): drejeskive.

tlangleng colhnak hmun, tlangleng zin kapih milai

dinnak hmun (n.): spor - Eksempel: toget til Kolding

er på spor 2.

tlangleng colhnak zung ih ttuanvo neitu (n.): stationsforstander.

tlangleng khawngtu (n.): lynafleder.

tlangleng lampi thirtluan parih a fehmi lamzin

hnattuantu pawl ih hmanmi leng (n.): trolje , dræsine.

tlangleng lamzin a dengnak hmun (n.): endestation.

tlangleng lamzin tteek tertu (n.): sporskifte.

tlangleng le thilri retnak hmun (n.): rangerbanegård.



tlangleng mawngtu (n.): lokomotivfører.

tlangleng parih khualtlawn thingkuang, puantom

tivek retnak a khaan (n.): bagagevogn.

tlangleng phurhmi thilri (n.): gods.

tlangleng signal hertu minung (n.): signalmand , signalpasser.

tlangleng so lam a kai tikah dungtolh lo dingih

khamtu thir bak nei tlangleng zin (n.): tandhjulsbane.

tlangleng vekin thirtluan parah electrict tha ih

fehmi bus (baska), minung phurhnak mawttawka

phunkhat (n.): sporvogn.

tlangleng zin (n.): jernbane.

tlangleng zin (n.): jernbane.

tlangleng zin (n.): spor - Eksempel: jernbanespor.

tlangleng, lawng sungih ihnak (n.): ---.

tlangleng, mawttawka tivek a cak tukmi (adj.): højhastigheds.

tlangleng, tangphawlawng, baisikup zung tivek ah

tonak hmun ttha bik, sang bik (n.): første klasse.

tlangpar hmunrawn kaupi (n.): højslette.

tlangpar ih a khalmi vur tum pipi pawl kha a hlum

deuh tikah tanglam ih a tolhmi (n.): bræ , gletcher.

tlangpar; hmunsang (n.): højland.

tlangsang um, tlangsang ta (adj.): alpin.

tlangsuak (hlutdaw) pahnih (adj.): tokammer-.

tlangsuakho thuthannak (n.): blå bog.

tlangtluan zim; a fatemi thil pakhat ih a tluntluan

bo (n.): mønning , tagryg.

tlangttong, mi zapi hman ttong, zaran hmanmi

ttong (n.): lingua franca , fællessprog.

tlangval (n.): dreng.

tlangval in nupi leh dingih a pawlmi fala (n.): veninde.

tlangval nauhak huatsuak rual khat (n.): bande.

tlangval; nupi nei hrih lo (n.): ungkarl.

tlangzim (n.): bjergtinde.

tlansan , taanta (v.): forlade - Eksempel: et barn, der

er forladt af sine forældre - en forladt bil, en forladt

bolig, landsby.

tlansan ta, tanta (v.): forlade.

tlansan; kian/ hrial; kiangkap ah um duh lo (v.):

afparere , afværge.

tlansuak, tlan hlo (n.): rømning , undvigelse , flugt.

tlantu (n.): løber.

tlanzuam tikih tikcu tahnak nazi fate (n.): stopur.

tlanzuam-awknak lawng (yatch) ih tthuam parah a

hlei ih ret ringringmi kilthum nei puanzar, lawng

dunglam ihsin thli a rat tikah hman a si ttheu (n.): spiler.

tlanzuamawknak hrangih tuahmi lamtluan, lamhel

(n.): bane - Eksempel: væddeløbsbane.

tlanzuamnak rang a zirhtu le a zuattu (n.): traver.

tlapkhat le tlapkhat karlakah sa, cheese tivek cepmi

pawnghmuk (n.): sandwich , klapsammen.

tlasam (ttulmi nei lo, farah zet ih um) harsa nun

(n.): afsavn.

tlaser (n.): vandfald.

tlaser, titla (n.): kaskade.

tlasia; sung (leinak man zat hman ngah nawn lo)

(v.): gå under - Eksempel: Firmaet vil gå under, hvis

ikke handelen retter sig.

tlavang (a hmul aihre parah a dum hlum tete ih

ttialmi) (n.): leopard.

tlavang (tlavang dum) (n.): panter.

tlawn duhza a simi hmun (n.): seværdighed.

tlawng (n.): skole.

tlawng calungpi (n.): tavle , vægtavle.

tlawng cazir caan, caantthen pahnih (n.): semester.

tlawng ih cazir, tlawngkai (n.): skolegang.

tlawng ih zirhmi hnakin, mahte zircop ih

fimthiamnak tamsawn a ngahmi; mahte

fimthiamnak a hawlmi (adj.): selvlært , autodidakt.

tlawng ih zirhmi thuhla pawl (thulu ih zoh olnak)

(n.): pensum , læseplan , undervisningsplan , curriculum.

tlawng ih zirmi santhuanthu (n.): historie -

Eksempel: faget historie.

tlawng ih zirmi thuhla (n.): fag.

tlawng kai paih loin mah thu ih ummennak (n.): skulkeri.

tlawng kaipi (atu ah siseh, hlanah siseh) (n.): skolekammerat.

tlawng khaan pakhat tlawngta hotu, khawngtu,

tlawngta upa deuh (n.): præfekt.

tlawng lut le suak cuih karlak kum (n.): skolealder.

tlawng pakhat ih zirhtu lu bik (sa-ya-kyi); tlawng

uktu pa/nu (n.): skolebestyrer , skoleinspektør , rektor.

tlawng suah (dawi) (n.): bortvisning.

tlawng tivek ah lutter , sizung (v.): optage -

Eksempel: Skolen optager tres nye drenge og piger

hvert år.

tlawng vivo mi;vaak vivo mi (adj.): omvandrende.

tlawng zo (v.): berejse.

tlawng, boarder tivek ih rawl-einak inn khaan (n.):

spisesal , refektorium.

tlawng, feh suak (v.): komme - Eksempel: Vi er

kommet halvtreds mil siden frokost.

tlawng, leeng, mi va tong, hmunkhat ah va feh (v.): besøge.

tlawng, pawlkom ih luhnak, luhkhuan (n.): adgang -

Eksempel: Adgang til klubben er kun for medlemmer. -

Adgang til universiteterne afhænger af eksamen.

tlawng, sizung tivek ih a rami milai um hmun ram

(n.): opland.

tlawng, sizung, ngakttah pawl tangka bawmtu (n.): velgører.

tlawng, zato (sizung) tivek ah hnattuan peh vivo

theinak dingah, thilri, paisa ahlu pek (v.): udstyre , udruste.

tlawng/zung/ biakkhawm kai (n.): tilstedeværelse.

tlawngkai ni thum; Nilai ni (n.): onsdag.

Tlawngkai Nihnih, Thawhleh (n.): tirsdag.

tlawngkai ninga ni (Zirtawp) (n.): fredag.

tlawngkai sung hmuah tlawngih umcih theinak

tlawng; bawda tlawng (n.): kostskole.

tlawngkhen lu le zialpheng hmai can aw dingih

khen; a lu lawng cuanglo dingih tuah (v.): forsænke.

tlawngkhen tivek thlongnak ding thircep (n.): tang , knibtang.

tlawngkhen, thirkhen (n.): søm , nagle.

tlawngkhen, zawhte tin tivek thilzum thawn hriat,

kheuh (v.): kradse.

tlawngta (mipa) (n.): skoledreng.

tlawngta (nunau) (n.): skolepige.

tlawngta ih zirmi ca (n.): lektie , lektion.

tlawngta khuan dil loin tlawng a kai lotu/roltu

(Tlawng kai loin tlawng ihsin a tlantu) (n.): skulker.

tlawngta pawl ih theih ttulmi pawl an ngan hnuah

tuah ding pawl an nganih tuah cihnak ding cabu

(n.): arbejdsbog.

tlawngta pawl umnak inn (n.): sovesal.

tlawngta; zirtu (n.): elev.

tlawngtu, mileeng, mikhual (n.): besøgende , gæst.



tlawnnak (n.): besøg , visit.

tlawnnak/fehnak ih hmang (v.): tage - Eksempel: vi

tager en taxi.

tleirawl caan , nauhak lai le upat karlak tikcu (n.):

ungdom , ungdomstid.

tleirawl laifang (adj.): halvvoksen.

tleirawl pek (n.): lømmelalder , tøsealder.

tlek/puansia ih belhmi, a ttetmi (adj.): laset , pjaltet.

tlem (v.): rumme.

tlem (v.): tage - Eksempel: bussen kan tage 60

passagerer.

tlem thei zat (n.): rummelighed , kapacitet , plads.

tlen (v.): indløse.

tlen (sumpai thawn) (v.): løskøbe , udløse.

tlen theihmi (adj.): indløselig.

tleng, lawngter (v.): tømme.

tlenglan zirnak ih tuahmi thingkuang (n.): hest (i gymnastik).

tlennak; an dilmi man pek ruangih kaihmi thlahnak

(n.): løsesum , løsepenge , løskøbelse.

tler pum (pep), titler kua nei thil pum (a tiimi

luannak) thli fehnak dawng (n.): kanal , rør.

tleu (v.): glitre , stråle.

tleu a suakmi; a tleumi (adj.): strålende.

tleu a tlet tikah a tleu sal theimi dat phunkhat

(mawttaw lamzin kel ah thingpheng parih an

hnihmi mawttawka mit ih a tlet tikah a tleu zetmi)

(n.): neon.

tleu ah tam tuk, rei tuk langter (v.): overeksponere , overbelyse.

tleu depdo, vang pempem (n.): glitren , glans.

tleu deuh/nasa deuh, lole, cakter deuh (v.): styrke.

tleu dingih si hnihmi zialphah phunkhat (n.): linoleum.

tleu durhdo, vangpuppi (v.): funkle , gnistre.

tleu ih hmual (thacahnak) a suahtertu thilri (n.): laser.

tleu ih kahtlang thei lo mi le a sa le electric tha ih

tthaten an zawh theimi leilung sungsuak thil

mankhung; thir, dar, sui, thirrang tivek pawl (n.): metal.

tleu ih pahtlang thei lomi (adj.): uigennemsigtig.

tleu ih pahtlang thei lonak (n.): uigennemsigtighed.

tleu in a hlum le tha (kuatsuahnak) (n.): stråling , udstråling.

tleu in kilthum nei thlalang a pahtlang tikah khat

lam ah a suahmi khangro vek rong (pianzia) a

phunphun (n.): spektrum.

tleu ko rawt/hnawt (dar, kedan tivek) (v.): polere.

tleu lo, thim (adj.): mørk - Eksempel: en mørk

stjerneløs nat.

tleu nak (adj.): lys.

tleu pakhat khat ih a tlet tikah tleu a pawt saal

theimi thil (n.): flourescens.

tleu zet in (adv.): klart - Eksempel: Stjernerne

skinnede klart.

tleu zohzo (v.): glimte.

tleu zurhzo (v.): flakke.

tleu zurhzo (v.): glimte , funkle , glimre.

tleu zurhzonak; thatho zet le hiarzet ih umnak;

meisattek (n.): gnistren , glans.

tleu, tlang; vang (v.): skinne , stråle.

tleunak nei/a tleumi thil (adj.): glansfuld , skinnende ,

blank , strålende.

tleunak pek, a tleu (adj.): lysende , strålende.

tleunak tha a suahtertu a hla zet, arsi bangtuk van

thil pawl (n.): kvasar.

tleunak — khawtleu (n.): lys.

tleunak, lole, meisa tha kuat (v.): udstråle.

tleuter; lungawiter (v.): lysne , lyse op - Eksempel:

Vejret lysner. - Han lyste op, da han hørte den gode

nyhed.

tleuzet ih a kaang mi pianrong neilo daat khu, thir

tannak le thir pehnak ih hmanmi (n.): acetylen.

tlin lonak, sian lonak (n.): diskvalifikation.

tling lo, famkim lo (adj.): mangelfuld , ufuldkommen.

tlinnak nei lo (adj.): uværdig - Eksempel: jeg er

uværdig til en sådan hæder.

tlok ciar ringring (v.): beklage sig.

tlokciar (v.): brokke sig , mukke , gøre vrøvl -

Eksempel: Hvad mukker du over nu?.

tlokciar; phunzai (v.): mukke , gøre vrøvl , brokke sig.

tlolak (boruak) sungih arsi, lole, ni heltu leilungpi

(n.): planet.

tlolh, mang lo (v.): undgå ens opmærksomhed -

Eksempel: Det vil ikke have undgået din

opmærksomhed, at jeg har haft meget travlt på det

sidste.

tlon ciamco mi lungtong dingin tuah/pawrh ciamco,

a duh zawngmi hei tuah (v.): indynde sig.

tlon lungawi, thinlung daiter (v.): stille - Eksempel:

stille nogens vrede, sult, nysgerrighed.

tlon thiam (adj.): indsmigrende.

tlor (n.): teak , teaktræ.

tlorsi tuahnak ih hmanmi farhnaivek phun thil (a

per tete tla in a um) (n.): schellak.

tlu (v.): falde.

tlu ding vekih hnin (v.): vakle.

tlu ko ih thong (v.): fælde.

tlu ko pah; thil pakhat/mi pakhat khawngih leilung

ah ril (v.): køre ned - Eksempel: bilisten kørte en hund

ned.

tlu lo dingih umter (v.): holde balancen - Eksempel:

Hvor længe kan du holde balancen på een fod?.

tlu lo ih ding te ih um ringring (v.): holde balancen -

Eksempel: Hun cyklede for hurtigt rund om hjørnet,

mistede balancen og faldt af.

tlu lo, tla lo ih ret/umter (v.): balancere.

tlu zikzik in feh (v.): stavre.

tlu zikzik in sawn duldo ih lamfeh, hawr duldo (n.): vaklen.

tlu, lole, phut tiih tlak (n.): fald , styrt.

tlu, tluk (nat ruangah) (v.): bryde sammen.

tlu; leilung ah tlu (v.): fælde.

tluang khawng (v.): prale af.

tluang zet ih tolh/suk feh (v.): svæve.

tluang zet ih tolh/suk feh (v.): glide.

tluangkhawn; porhawknak (n.): pral , praleri , skryden.

tluangkhawng; hngal; porh-aw  (v.): vigte sig.

tluangkhawng; porh aw  (v.): prale , brovte.

tluangkhawnnak (n.): stolthed.

tluangte ih a nungmi; Pathian ttihzah ih a nungmi

(adj.): gudfrygtig.

tluangtlam (adj.): åbenhjertig.

tluangtlam , a menmen; a awl (adj.): ukunstlet , naiv ,

troskyldig - Eksempel: Min troskyldige kommentar blev

optaget som en grovhed.

tluangtlam lo (adj.): falsk.

tluangtlam lo, bumhmang, dinglo (adj.): uhæderlig ,



uærlig , uredelig.

tluangtlam tein, pheh loin (adv.): ligeud.

tluangtlam, thuhmi nei lo (v.): lægge kortene på

bordet - Eksempel: Vi kan kun nå til enighed, hvis vi

begge lægger kortene på bordet.

tluanlonak; cemnak (n.): sammenbrud - Eksempel:

sammenbrud i nedrustningsforhandlingerne.

tluk , hrawng (adv.): omkring , cirka - Eksempel: De

ventede i omkring en time (de ventede cirka en time).

tluk , hrawng (prep.): omkring.

tluk . hrawng (adj.): omtrentlig.

tluk a si/bangrep a si (adj.): ensbetydende.

tluk ban loin duhnung iang-nei (n.): fortryllelse ,

glans , glamour.

tluk ding zuamnak; hleih zuamnak (n.): kappestrid.

tluk, tthim tikah (prep.): op til - Eksempel: det er ikke

op til hans sædvanlige standard.

tluk; riil; sawn (v.): styrte sammen.

tlukin , zatin (adv.): så ... som - Eksempel: så høj som

sin far.

tluktu nei lo, bangtu nei lo, rem-aw/kaih-aw lo: uden

sidestykke.

tluktu um lo (adj.): mageløs.

tluktu/bangtu nei lo (adj.): enestående.

tlun ah (prep.): over , oven over - Eksempel: Vi fløj

(oven) over skyerne.

tlun ah an kai, lole tang ah an ttum (v.): scrolle , rulle.

tlun khuh nei lo, lung-meihol phurhnak tlaangleng

(n.): godsvogn.

tlun-ah , hlei-ah: i tilgift - Eksempel: I tilgift til

navnene på listen er der seks andre ansøgere.

tlun-inn ah riakter (ralkap) (v.): indkvartere.

tlunah , hlei ah (prep.): foruden.

tlung, thleng sal (mai’ inn thleng) (v.): komme tilbage.

tlunlam ah kai; kai sang (v.): stige.

tlunlam ah pawt, sawh, a tung in um (v.): stikke op.

tlunlam ah, a sannak ah (adv.): ovenover - Eksempel:

Mit soveværelse er lige ovenover.

tlunlam hmunsang sawn ah (prep.): op ad.

tlunlam hoimi; a pirmi; a lingkhupmi (adj.): opadvendt.

tlunlam ih (ngaan mi thu) (adv.): ovenfor - Eksempel:

i afsnittet ovenfor.

tlunlam ihsin pekmi thuneihnak (n.): mandat , fuldmagt.

tlunlam uktu le thu neitu hnenah a mai relcat dingih

mi tampi lethmat thawn ca peekmi (n.): andragende ,

begæring , bønskrift.

tlunlam upa hnenah/zung ah zuar (v.): angive -

Eksempel: En informant angav ham til politiet som

terrorist.

tlunlam, lole, tanglam hrang ha tuah cop bunnak

hmanmi plastic thil per (n.): protese.

tlunta; dinhmun sang sawn (adj.): øvre , øverst.

tlunvan lam ah a mawinak ih phuut/suah termi,

ziitmi tidai (n.): springvand.

tlunvanlam hoiter (v.): smøge op.

tlunvanzial (ceilings = silling), lole, phar

mawiternak ih khuhmi (plaster or cement) (n.): stuk

, stukkatur.

to (v.): sidde.

to tikih kawng tlun lam/ cawn/phei (n.): knæ.

to, ttong siat ciamco (v.): ---.

to-aw  (v.): larme , skændes , slås.

to-aw ciamco , au le khuang ih to-aw  (n.): trætte , skænderi.

to-aw, tawng-aw ih hnaihnokza in awn aumi (n.): ballade.

tohkham parih to tikih keretnak (n.): fodskammel.

tohkheng (settee le sofa tve) puan ih khuh (v.):

polstre , betrække.

tohkheng le cabuai tivek ih ke (n.): ben (på stol eller bord).

tohkheng, cabuai tivek mawiternak hrang ih

bencihmi thingtleep paat, asilole plastic (n.): finer.

tohmun ih ttuanmi (adj.): stillesiddende.

tohphir ih tidai in (n.): slurk.

tok (zakzaa), kirikzaa (n.): stød , puf.

tok; sawh (n.): stød.

tok; sawh (kutzung, a zummi thil tivek ih tok/sawh)

(v.): støde , puffe.

tokham danih hmanmi thil neem (n.): fyld.

tokham nem (dip sungah arhmul, tumpang tivek

thunmi) (n.): pude , hynde.

tokhamih tonak, taw retnak zawn (n.): sæde -

Eksempel: stolesæde.

tokheeng cabuai bungrua pawl (n.): ---.

tokheng sau (n.): bænk.

tolh, tolhter (v.): glide , skride.

tolhnal pang, lir in bah, bah zik (v.): glide , smutte.

tolhnal(nak) (n.): glidetur.

tom (sam tom) (n.): knude - Eksempel: hun har håret

sat i knude.

toman (n.): billetpris , takst.

toman zat bangrep bus lamzin teek khat (n.): takstgrænse.

ton hmaisa bik (n.): forsmag.

ton le hmuhmi hmuah thahnak (n.): blodbad.

ton le hmuhnak nei lo, a har a ol rak tep dah lo (n.): 

uerfarenhed.

ton theih, hmuh theih, feh theih (adj.): tilgængelig -

Eksempel: en strand, der kun er tilgængelig fra havet -

dokumenter, der ikke er tilgængelige for offentligheden.

ton theinak , luh theihnak (n.): adgang - Eksempel:

Studenter må have adgang til et godt bibliotek.

ton-awknak hmun (n.): mødested.

tonak ham cia; umnak ham cia (v.): reservere.

tonak khan, mileng khan (n.): opholdsstue , dagligstue.

tonak thilri; khung, tokham, thingkung (n.): sæde , siddeplads.

tonawk kutkaih, cibai (n.): håndtryk.

tonawknak; dai-awk (n.): kontakt.

tong dingih ruahsan lomi thil hawl rero: nål i en høstak.

tong dukdi, rinlopi ih tong (milai) (v.): støde ind i -

Eksempel: Gæt, hvem jeg stødte ind i idag.

tong hmaisa bik (ram, thu le hla) (v.): opdage.

tong sal, hmu sal (v.): få tilbage - Eksempel: Hun fik

sit gamle job tilbage.

tong sal, ngah sal (v.): finde.

tong, hmu (v.): opdage.

tong, tong-aw  (v.): møde , træffe på.

tongaw dingih khiahmi caan, caan khiah (n.): aftale.

tongsal; hmusal (v.): vise sig , komme frem.

tonhmuh mi ring phah in khi tin a si ding, ti ih

ruahmi, a dik ttheumi thu (n.): kvalificeret gæt.

tonic sol-fa (diatonic scale) sungih a pahnihnak aw

(n.): re.

tonic sol-fa ih a pangatnak aw; do, re, mi, fa, sol, la,

bi, do (n.): sol.



tonic sol-fa, tanbo (staff notation) tivek ah nolh

salnak dingih hmuhmi (n.): gentagelsestegn.

tonic solfa aw ih a pathumnak: d r m f s l t (n.): mi -

Eksempel: do, re, mi, fa, sol, la, bi, do.

tonkhawm hohatu, master of ceremonies a tawi

zawng relnak (n.): konferencier.

tonkhawm salnak; tonkhawmnak (n.): genforening.

tonkhawmnak hrangih timtuah mi hmun (n.): mødested.

tonmi (n.): opfindelse.

tonmi (n.): fund.

torpedo le missile bomb zim ih a puak theimi

umnak; hmun (n.): sprænghoved.

torpedo, missile tivek ralkahnak dung-pian hmuisel

kheng thei dingin electronic cet phunkhat ih hruai

theimi (n.): målsøgende.

torpido kahnak cerek nei tangphawlawng (n.): torpedobåd.

toter, a to vekin umter; ret, toh (v.): sætte sig.

township, district tivek ram tthen fate pakhat hrang

palik burkhat (n.): politistyrke.

Trade union ih a telmi member, asilole, Trade

Union tha a petu (n.): fagforeningsmedlem.

transitive a si lomi (adj.): intransitiv - Eksempel: et

intransitivt verbum er et udsagnsord, der ikke har

genstandsled.

transmitter ihsin thlahmi electronic tha, lole, radio

tha (hlaing) (n.): signal - Eksempel: radiosignaler.

trauma a suahter thei, trauma thawn a pehkaimi

(adj.): traumatisk.

travel agent pawl zung (n.): rejsebureau.

tropical le sub-tropical ramih a um thingkung kho

lo hrampi-rawn, phuulrawn (n.): savanne.

Troy khuami, Troy mi, a hlan Asia Minor ram ih

khua pakhat (adj.): trojansk.

tsetse fly ruangih ngahmi ihhmu-nat (thihnak tiang

a thlen thei) (n.): sovesyge.

ttaang (hnawi umnak) (n.): brystkasse.

ttaang ih tanglam taksa ruangpi (pum le a sungih

um pawl) (n.): mave.

ttaang tlun lam lawng salhmi milai lem (n.): buste.

ttaang, lole, pawhte thawn a pehparmi (adj.): bryst-.

ttaang/awm ruhpi (hnakruh khatlam le khatlam

karlak ih a tung zawngih ummi) (n.): brystben.

ttaangben (nunau hmanmi) (n.): broche.

ttaangben tacik (hmin le ziang hnattuan a si ti

theihnak) (n.): mærke , emblem , badge.

ttaanghup kor, hnattuannak ah ttaanglam baal hlah

seh ti ih hruuk mi kor (n.): ---.

ttaangpit nat (adj.): astmatisk.

ttaangpit nat (n.): astma.

ttah (n.): gråd.

ttah ruangah, lole, dai ngah ruangah dim tete in

hluk, hlik (v.): snøfte.

ttah suak (adj.): grædefærdig.

ttah suakter (adj.): tårepersende.

ttah; mithi ngai (v.): begræde , jamre over.

ttah; ttah sung (n.): gråd.

ttahnak le riahsiatnak (adj.): elegisk , klagende.

ttaih, rawt (thacaang in nalko ttaih) (v.): file.

ttam nat, natfah (n.): smerte , pine - Eksempel:

ørepine - hovedpine - mavepine - tandpine.

ttam ruapro (ha thawn), riapter (v.): knase , knuske.

ttam, keu (n.): nap , bid.

ttan , bawm (thuhla ah) (v.): støtte , være talsmand

for , gå ind for - Eksempel: Jeg er talsmand for en

politik med gradvis reform. - Går du ind for at forbyde

biler i byens centrum?.

ttan hleifuan (v.): forkæle.

ttan nei lo, ttance nei lomi (ram picang pakhat,

asilole a bur lamih a ttang lomi) (adj.): alliancefri.

ttanbul nei lo (adj.): upartisk , uhildet , uvildig.

ttanbul neihmi (adj.): partisk.

ttang eueu ih ttong (v.): forsikre.

ttang khoh, harhdam, cakvak (adj.): robust , hårdfør.

ttang le tai karlak, pum (n.): mellemgulv.

ttang; thasuah (v.): samle , opbyde - Eksempel: samle

mod.

ttangkhat mi, ttantu (n.): allieret.

ttangkhawm , kom (v.): alliere - Eksempel: England

har allieret sig med andre vestmagter for handel og

forsvar.

ttangttha/daih/ tuar thei (v.): holde - Eksempel: Vil

hylden holde, hvis du lægger noget tungt på den?.

ttankhawmnak, komawknak (n.): forbund.

ttanmi nei lo ding zetih thu tthen hmang (adj.): retsindig.

ttanmi nei; ding lo (adj.): forudindtaget , partisk.

ttanmi nei; duhbul, huatbul nei/mi thleidan nei

(adj.): tendentiøs.

ttanmi neihter; peengter, hruaisual (v.): fordreje.

ttannak, tha peknak ah (prep.): for - Eksempel: Er du

for eller imod den nye skolelov?.

ttanpi dingih kom , kom, rualpi (v.): stille sig på

(deres) side , tilslutte sig (dem), slutte sig til (dem) -

Eksempel: Kommunistpartiet har sluttet sig til

socialisterne..

ttanpi, bawm (v.): stå bi , bistå.

ttanpi/ttuantlangtu (n.): partner.

ttanrualnak (n.): ---.

ttanrualnak, lungrualnak/ duhdawtnak (n.): samvær.

ttantu , ttangkhat mi (n.): allieret.

ttantu nei lo; khamsaktu nei lo (adj.): hjælpeløs.

ttap (v.): græde.

ttap raak ciamco (v.): tude , flæbe.

ttap, aukio (n.): jammer , klage.

ttap, aukio vek thawmvang (n.): hyl , hylen.

ttap, mitthli tla (v.): græde.

ttap; ttah aw  (n.): hulk , hulken.

ttawk, tawka (n.): røv (vulgært).

ttawk; tawtit; tawcor (n.): bagdel.

ttawl feem ttiangtti mi (adj.): tynd , fin , spinkel.

ttawl ih derthawm zet (adj.): udtæret.

ttawl ih ruh le vun lawng a simi (adj.): afpillet , knoklet.

ttawl tuk (adj.): mager , radmager.

ttawl/taksa ttawl (adj.): tynd , mager.

ttawl; ttawl ih dammi (adj.): mager.

ttawlzet sauzet sangzet (adj.): ranglet.

ttawm mi, zapi hman vualvo mi (adj.): fælles.

ttawnttai, derthawmter (v.): overvælde , overmande.

ttawnttai, thaneem (adj.): udlevet , udslidt.

ttawnttai; cak lo; thazaang mal, thil ti theinak nei lo

(adj.): svag.

ttawnttai; thazaang kim lo (nat, itthat lo, shock-lau

ruangah) (adj.): omtåget.



ttawnttai; ttukttak; harhdam (adj.): dårlig , utilpas.

ttawt, thu, rop (v.): rådne.

ttawt, ttawih (v.): opløse.

ttawt, ttoih (v.): forfalde.

ttawt, uih, thu rim (n.): stank.

ttawtnak, ropnak, muatnak (n.): råd , råddenskab , forrådnelse.

ttawtnak, sawnnak, kuainak (n.): ruin.

ttawtter, dawm ah canter (v.): kompostere.

ttawtter, siatter, uihter (v.): rådne , fordærves.

tteekbu; kang ol zet hrambu (n.): tønder , fyrsvamp.

ttek khat ah hnah thum neimi thil kung fate (n.): kløver.

ttek surso in tlak (v.): plaske.

tteklung (n.): flint.

tteklung hmang ih kahmi meithal (lai meithal) (n.): flintelås.

tteklung le a talhnak thir retnak kuangte, meittek

bawm (n.): krudttønde - Eksempel: Vollsmose er en

krudttønde.

tteklung thawn tuahmi (adj.): flint-.

ttektla/khuari ttektla (n.): tordenkile.

ttektlak awn (n.): tordenskrald.

ttektlak khamnak inn parih thirhri an sihmi (n.): lynafleder.

ttekvai ttheh, darhdai ttheh (v.): sprede , splitte.

ttekvainak, darhdainak (n.): spredning.

ttelhmi pu puan/pat puan (n.): damask.

ttem, ttawn (v.): binde.

ttem, ttawn (hridai thawn) (v.): binde.

ttemmi phoih; duhduh ih umter (v.): løsne.

ttemmi/hrenmi phoih (taikhap, tivek) (v.): spænde op.

ttemttawnnak hri (n.): bardun.

tteng (tank) kahnak pukpi (thiar olmi) (n.): bazooka.

ttet ttheh, bal ttheh (v.): afmontere , demontere.

ttha cuangin (adv.): enestående.

ttha deuh ih tuah; ttha sawn; neh deuh (v.): overgå.

ttha deuh in (adv.): bedre.

ttha deuh; ttha sawn (adj.): bedre.

ttha le ttha lo thleidang thiammi, thleidan um (adj.):

fintmærkende.

ttha lo tuah, sual (v.): falde - Eksempel: Eva fristede

Adam, og han faldt.

ttha lo tuahnak, lole siatvatnak (n.): ondskab.

ttha lo zet , a sia zet (adj.): frygtelig.

ttha lo zet asilole dik lo ih uk (v.): misregere , regere dårligt.

ttha lo zet, nuam lo zet (adj.): elendig.

ttha lo zet; duhnung lozet (adj.): rædsom , gyselig.

ttha lo, ning khop (adj.): frygtelig , forfærdelig.

ttha lo, sia (adj.): usund.

ttha lo, sia (adj.): elendig.

ttha lo, siava (adj.): djævelsk.

ttha lo, vansang (adj.): sort - Eksempel: Fremtiden ser

sort ud.

ttha lo; sual, thianghlim lo (adj.): uhellig.

ttha lomi, duh lomi phiat saknak (n.): censur.

ttha lopi ih tuah (thiam lo ruangah) siatter, phiat

(v.): kludre.

ttha sawn in tuah; neh (v.): overgå.

ttha te ih ttheh hrih lomi zuk (pung-cian) (n.):

udkast , skitse.

ttha te ih zoh duh lo hrim (v.): give den kolde skulder.

ttha te, naal zet ih feh thei dingin engine rem

(dengawter) (v.): tune.

ttha te-in ruat lemlo, fimkhur lo caang men, ttong

men (adj.): dum , tåbelig , fjollet - Eksempel: en dum

beslutning.

ttha teih rak ngaituah, ruatsak (v.): pleje , passe.

ttha tein; rem zetin (adv.): ordentligt.

ttha tuk ih ngaihvenmi, nasa zet ih thiantermi (adj.):

kunstlet , søgt.

ttha tuk, ttha nasa (adj.): udmærket , fortræffelig , fortrinlig.

ttha zet ih rak zohfel, cek (v.): undersøge.

ttha zet ih tuah ding a bangmi; hmailam hrang rin a

um zetmi (adj.): lovende.

ttha zet ih zohfel (v.): stirre.

ttha zet le khauh zet ih tuahmi a si hrangah luh a

theih lo, lole, neh le lak a theih lo (adj.): uindtagelig.

ttha zet le mawi zet ih tuah thiamtu (n.): kunstner -

Eksempel: Snedkeren har lavet dette skab smukt - han

er en ren kunstner.

ttha zet lo nan lungkim zawng a simi; a cang thei

pam a simi (adj.): antagelig , tålelig.

ttha zet, lole duh um zet (adj.): vidunderlig -

Eksempel: vejret er vidunderligt.

ttha zet, soisel ding um lo ih ttha, ttha bik (adj.): tiptop.

ttha/dam ter deuh (v.): forbedre.

ttha; a fel mi; a himmi (adj.): god.

tthaal tikcu nazi, ni a sau ruangah, tikcu hmailam

ah nazi pakhat an nawt (n.): sommertid.

tthaalpi ah khawthim a har hrangah nazi khal

hnuter deuh ih tuah (n.): sommertid.

tthaan hriak; tthaan rah hang (n.): palmeolie.

tthaan kung (khuasatnak ih khomi) (n.): palme , palmetræ.

tthabik (adj.): førsteklasses , førsterangs.

tthahnem , man nei (v.): nytte.

tthahnem le santlai si ding tum (adj.): velment , velmenende.

tthahnem lo dingmi (adj.): ufordelagtig.

tthahnem lo, a ttul nawn lomi (ttong, ruahnak tivek

pawl) (adj.): overflødig , unyttig.

tthahnem santlai lomi; tisuak lomi; hlawhtling lomi

(adj.): mislykket , fejlslagen - Eksempel: et fejlslagent

forsøg.

tthahnem santlai mi (adj.): konstuktiv.

tthahnem sinak, a manhla, lole thupitnak (n.): værdi

- Eksempel: underholdningsværdi, nyhedsværdi.

tthahnem vo neihmi (adj.): priviligeret.

tthahnem vo; a cuangih voneihnak (n.): privilegium ,

rettighed.

tthahnem, santlaai (adj.): velgørende , gavnlig.

tthahnem/ santlai lo: til ingen nytte.

tthahnem/santlai/thiam thei (adj.): stærk - Eksempel:

Søren er stærk i regning, men svag i sprog.

tthahnemmi; tthatnak lam (adj.): positiv - Eksempel:

han er positiv i behandlingen af sagen.

tthahri ih hnattuannak (adj.): nerve-.

tthal ah a hmul a pawl ih thlatang ah a rangmi

zinghnam le sabek tivek a dehtu ramsa fate (n.):

hermelin , lækat.

tthal caan laifang (n.): midsommer.

tthal le thlatang karlak tikcu; thlatang thok pek

(September le November thla) (n.): efterår.

tthal thawn a bang/a kaih-awmi (adj.): sommerlig.

tthal tikcu ah thinghnah le a kung par ih a um ttheu

mi a hnaang ih a thlum mi daai, lole, hnaii/thliing

(n.): honningdug.



tthal tir ih paar mi tawba nei pangpar phun khat

(n.): pinselilje.

tthal;vulpi (Mirang pawl ih tthal cu June, July,

August) (n.): sommer.

tthalo deuh dingah thil rawi (v.): fortynde.

tthalo zet, theih nuam lo (adj.): gyselig , rædsom ,

rædselsfuld - Eksempel: Han taler engelsk med en

gyselig accent. - Er vejret ikke rædselsfuldt?.

tthalo, sia (v.): flosse - Eksempel: flossede nerver.

tthan (n.): forhøjelse , lønforhøjelse.

tthan dawn (thingkung) (v.): svide.

tthan ding dawnkham (v.): forkrøble.

tthan, tthangter (v.): hæve - Eksempel: hæve priserne.

tthan; pungzai (n.): vækst.

tthang (v.): vågne , vække.

tthang (v.): gro , vokse.

tthang (v.): vågne.

tthang ringring , it that lo (adj.): vågen.

tthang, thoter (v.): vække.

tthang, tthanglian (v.): udvikle (sig).

tthang/kaiter, sinak hnakin a sang deuh ah a kai —

a hnattuan, a rank a kai (v.): ophøje.

tthangkim hrih lomi, pitling hrih lomi (adj.): underudviklet.

tthanglianter; cawm (v.): opfostre.

tthangphawkter, thin thoter (v.): vække - Eksempel:

Hendes fortælling vakte vores interesse.

tthangso (v.): avancere , gøre fremskridt - Eksempel:

Avancere i karrieren. - Han civilisationen gjort

fremskridt i dette århundrede?.

tthangso dingah bawm, ttuan, thil man kaih (v.):

fremme - Eksempel: En sådan opførsel fremmer næppe

dine interesser.

tthangso dingin bawm, thapeek (v.): ophjælpe , fremme.

tthangso dingin bawm, tthangsoter; khaisang (v.): fremme.

tthangso dingin bawm/thapek (v.): fremme.

tthangso zamrang dingin bawm (v.): fremme , fremskynde.

tthangso zet; mi neh zet (v.): florere.

tthangso, karhzai (v.): trives , blomstre.

tthangso, lian, hlawhtling (v.): lykkes , trives , blomstre.

tthangso, ttha deuh (v.): forbedre.

tthangso; hmailam pan (adv.): fremad.

tthangsoter vivo, tthater vivo (v.): opbygge -

Eksempel: opbygge et stort bibliotek. - opbygge en

driftig forretning.

tthangter (v.): vække.

tthangter/itthat lai tthangter (v.): vække.

tthangter; karhter (thil ttha, hminthannak tivek

pawl) (v.): tjene til.

tthangthar, seino, suakthuan (n.): årsunge.

tthanlen vivonak , cuvek tthanglian tertu thil (n.): ---.

tthannak le harhdamnak dingih a ttulmi rawl a ttul

vekih pek lomi (adj.): underernæret.

tthanso zetnak lamzin, lole, thleng-awk lam a panmi

(adj.): progressiv , fremskridtsvenlig.

tthansonak (n.): fremskridt - Eksempel:

Civilisationens fortsatte fremskridt.

tthansonak (n.): udvikling.

tthansonak (pursum leilawn lam) le ukawknak lam

ih thupom dan, lole, mi pakhat / mi burkhat ih

thupom dan (n.): ideologi.

tthansonak le tuah tthatnak dodaltu (adj.): reaktionær.

tthansonak le tuahtthatnak dodalnak (n.): reaktion , bagstræb.

tthansonak, khawsaknak; a laangte ttumsuknak

(n.): recession , tilbagegang , konjunkturafmatning , 

lavkonjunktur.

tthansonak, lole, cangvaihnakrak dawnkhawmtu

(n.): hindring , forhindring.

tthansonak, lole, thil lamdang deuh ih a cannak (n.):

drejning , vending.

tthansonak, tthat deuhnak (n.): forbedring.

tthansonak, tthatsin deuhnak (n.): forbedring.

tthansonak; hmai nornak (n.): fremskridt - Eksempel:

fremskridt i læring.

tthansonak; lennak (n.): held , lykke , fremgang.

tthansoternak, khaisannak (n.): ophøjelse.

tthat daan/tthatnak hniksak ih tah (v.): teste , prøve

, afprøve.

tthat lam a tum dah lomi/siatnak ah a ciah-aw

ringringmi (adj.): trodsig , kontrær.

tthat lo siatvat tum pipi (n.): afskyelighed , uhyrlighed.

tthat lonak le sualnak laar zet ih tuah ngam (adj.):

skamløs , flagrant.

tthat lonak zawn lawng hmu thei, midang ziangsiar

lo (adj.): kynisk.

tthat lonak, dik lonak (n.): uret.

tthat lonak, tlaksiatnak (n.): forbandelse - Eksempel:

inflationens forbandelse.

tthate ih hawl (v.): gennemsøge.

tthate ih hmang lo; tthate ih cangvai thei lo (adj.):

svag - Eksempel: svage øjne , svagt hjerte.

tthate ih kilmi rawl le thil manttha paisa pawl

khawlmi thilkhawl (n.): forråd.

tthate ih kulhmi tuu retnak hmun, tuuduum (kulh)

(n.): fold - Eksempel: fårefold.

tthate ih ruah ciamciammi, ti hrimmi (adj.): tilsigtet.

tthate ih ruat lawk lo ih sim/tuah (adj.): tankeløs , ubetænksom.

tthate ih ruat lomi (adj.): uovervejet.

tthate ih theih a theihmi (adj.): skarpsindig.

tthate ih theihthiam, a theihmi (adj.): begribelig , forståelig.

tthate ih thleidan thiamnak (n.): skelneevne.

tthate ih timtuah; semrem ten (adj.): velordnet.

tthate ih ttuan dingin minung mal tuk ret (adj.): underbemandet.

tthate ih zoh (v.): fordybe sig i.

tthate in ruatcia lo ih ttong/tuah (adj.): uoverlagt.

tthate le cak zetih tthanglian, asilole, pitling,

tthangso (v.): trives.

tthate le felfaite ih re (adj.): ordnet.

tthatein, dikte’n (adv.): retfærdigt.

tthaten a ttuan thei lo, a cang thei lo mi (n.): funktionsfejl.

tthaten a ttuan thei lomi (adj.): virkningsløs.

tthater sal (hlohnak, palhnak) (v.): genoprette.

tthate’n ding thei lo ih rilbah (v.): vælte.

tthate’n thei thiam thei, ruat thei (adj.): klarsynet.

tthathnem santlaihnak (n.): nytte , anvendelighed.

tthathnem ter; hlawkter (v.): gavne.

tthathnemnak (tangka) hleifuan in pek (n.): frynsegode.

tthathnemnak , hlawk deuhnak, miat deuhnak (n.):

fordel , fortrin - Eksempel: At have en fordel fremfor en

modstander.

tthathnemnak a pe theimi (adj.): sund , gavnlig.

tthathnemnak a suahpi lo mi, a hlawhsammi (adj.): negativ.

tthathnemnak tlawlh (v.): gå glip af.



tthathnemnak; hlawknak (n.): fordel , nytte , gavn.

tthathnempi, remcang (adj.): gunstig - Eksempel:

gunstige omstændigheder.

tthathnemter (v.): nytte , gavne.

tthatlonak tuah, mi thinhengter (adj.): slem.

tthatnak (n.): fortræffelighed , fortrinlighed.

tthatnak ; a man neihnak, a tthahnemmi sinak, thil

thiamnak (n.): aktiv , gode.

tthatnak le tthatlonak a ceemmi (n.): blandet fornøjelse.

tthatnak tel phah lo, siatnak lawnglawng a simi

(adj.): total.

tthatnak theihthiammi, lommi (adj.): påskønnende, anerkendende.

tthatnak zawn bik (n.): stærke side - Eksempel:

beskedenhed er ikke hans stærke side.

tthatnak, harhdamnak, lungawinak (n.): trivsel , velvære.

tthatnak, lole upat sinak (n.): højhed.

tthatter le rem sal dingih zohsal (v.): revidere.

tthawn a theih lomi (adj.): uflyttelig , urokkelig.

tthawn a theihmi (adj.): bevægelig , flytbar.

tthawn deuh (mi tlem seh ti duh ah) (v.): rykke sammen.

tthawn lo te’n a ummi (adj.): ubevægelig.

tthawn theih lo thilri; hmunram le inn tivek (n.):

ejendom, fast ejendom.

tthawn vivo; vak vivo (v.): vandre.

tthawn, tthawnnak, thleng, thlen (n.): skift , skifte.

tthawn, vai (n.): vandring , udvandring , folkevandring.

tthawn; (harsatnak, ttih phannak) tthawn hlo (v.):

forebygge , imødegå.

tthawn; tthial (v.): fjerne.

tthawnnak (n.): overføring , overdragelse.

tthawnnak/ thlengnak (n.): forflyttelse.

tthawnnak; tthawnmi; phoihnak (n.): fjernelse.

tthawnternak (n.): afdeling.

tthazet (adj.): storartet.

tthazet ih tuahsuakmi, a hleice in lem zuk thiam

zettu ih ttuanmi thupi bik (n.): mesterværk , mesterstykke.

tthazet, kaihzet, remzet (adv.): fint.

ttheettthi , leuhleuh, ringring (adv.): igen og igen -

Eksempel: Jeg har sagt til dig igen og igen, at du ikke

må gøre det.

ttheh (v.): fuldføre.

ttheh hrih lomi; tuah hrih lomi (a-cyan) (adj.): usleben.

ttheh in, hnu ah (prep.): efter - Eksempel: C kommer

efter B i alfabetet.

ttheh ta rori ttulmi thil harsa pakhat tthehsuak (v.):

få overstået - Eksempel: Hun var glad for at få

eksamen overstået.

ttheh vuarvinak, neh vuarvinak (n.): fuldbyrdelse ,

opnåelse - Eksempel: Penge vil være afgørende for

opnåelse af vort mål.

ttheh, cem (adj.): færdig - Eksempel: Hvornår er

byggeriet færdigt?.

ttheh, cem (v.): slutte , afslutte , ende.

ttheh, hlawh tling, kim (v.): nå til.

ttheh, pakhat thawn pehtlai nawn lo (adj.): færdig.

ttheh, thluh (adv.): helt - Eksempel: Hun bor helt

alene..

tthehnak; kim tthehnak (n.): fuldendelse , fuldførelse.

tthek aw ttheh, ttiak (v.): bryde op - Eksempel: Mødet

brød op klokken elleve.

tthelh , famkimlo , a sual, a poimawh, a palh (adj.):

forkert , galt - Eksempel: Noget synes at være galt. Kan

jeg hjælpe?.

tthelh mi rem ttha, thleng deuh (v.): forbedre -

Eksempel: Du må forbedre din opførsel.

tthelh ttheh , hmanlo zetin (adv.): skævt - Eksempel:

Vore planer gik skævt.

tthelh umlo , a dikciah , a cekci, a kheng (n.):

nøjagtighed , akkuratesse - Eksempel: Det er umuligt at

sige med nøjagtighed, hvor mange der bliver berørt.

tthelh, kai ngahlo, buaiter (v.): forkludre.

tthelh, palh, (b) tipalh tisual (v.): fejle , tage fejl.

tthelh, tlawlh, man lo (v.): fejle.

tthelh, tlawlh, ngah lo (n.): fejlskud , forbier.

tthelhbawh; rin lo zamrangih ttul caan ah, lole thil

pakhat canaiih hman dingih retmi (n.): hjælpemiddel.

tthelhlo, a hman (adj.): nøjagtig , præcis , akkurat -

Eksempel: et præcist ur, et nøjagtigt kort, en præcis

vægt.

tthelhnak, palhnak, famkim lonak (n.): fejl , mangel ,

skyggeside.

tthen (v.): falde - Eksempel: Foredraget falder i tre

dele.

tthen (v.): dele.

tthen (v.): inddele.

tthen (a tampi ah tthen), tthenaw  (v.): dele.

tthen (ram, ruahnak, milai) (v.): dele - Eksempel:

Denne sag har delt regeringen.

tthen (thu); rii khiak, relcat (v.): fastlægge , bestemme.

tthen a theih lo, lak sak hlo a theih lo (adj.): umistelig.

tthen a theih nawn lo mi dathram, pianrong a nei lo,

a alh a kaang thei lo mi airships timi vanzam ah an

hmang (n.): helium.

tthen aw  (v.): skilles.

tthen aw, pawl nawnlo (v.): bryde med - Eksempel:

bryde med kæresten.

tthen awknak riin (n.): knivsæg.

tthen dangdang ah ret , a sungin lak (v.): udvinde -

Eksempel: udvinde metal af malm.

tthen hnih ih rak tthen (v.): dele - Eksempel: dele

håret= lave skilning.

tthen hnih nei, a bang-awmi pahnih um (adj.): dobbelt.

tthen hra tthen, tthen zatkhat tivek tthen (n.): decimalbrøk.

tthen li tthen khat (n.): kvart , fjerdedel.

tthen sak, vo teek sak (v.): fordele , tildele -

Eksempel: Han tildelte hver af os opgaver. Han

fordelte opgaverne imellem os..

tthen sinmi (n.): underinddeling.

tthen suak; mah ta si lo ih re; (fa) khaak (fa si nawn

loter) (v.): fornægte.

tthen theih, phoih theih (adj.): adskillelig.

tthen thum, lole, mi pathum, pawlthum tel (adj.): treparts-.

tthen thum, mi pathum, lole, pawl thum telmi;

thumkop (adj.): tredobbelt , trefoldig.

tthen tthek (v.): dele (sig).

tthen ve, coter ve, seu ve (v.): tildele.

tthen zik zawng, thlahnak ih hmanmi ttong,

tthen-awknak (n.): farvel.

tthen, ceem (v.): dele - Eksempel: Han deler sin energi

mellem politik og forretning.

tthen, tthek, tthen-aw  (v.): adskille , skille ad.

tthen, tthen dan (n.): deling.



tthen-aw  (v.): skilles.

tthen-aw (thil) (v.): adskille , skille ad.

tthen-aw suak a si hrih lo nain, nupa dangdang ih

um ding upadi daan vekin tuah (n.): skilsmisse , separation.

tthen-awk theilonak , duh-awknak (n.): tilknytning -

Eksempel: at føle en stærk tilknytning til sin familie.

tthen-awk zawng ih ttong ttha lo ttong sanmi (n.): afskedssalut.

tthen-awk; hmunkhat ih um tlaang lonak (n.): fremmedgørelse.

tthen-awknak (ram) (n.): deling.

tthen-awknak; ttiannak (n.): afsked.

tthen/reet (tangka) — thil pakhat tuahnak ah tthen

ih reet (v.): henlægge.

tthen/thia, thleidang (v.): afgøre.

tthen; phel (hmun hnih thum ah) (v.): brække af -

Eksempel: Dørhåndtaget er brækket af. - Hun

brækkede et stykke chokolade af og gav det til mig..

tthenawknak (n.): spaltning , splittelse.

tthendarh; a bikin hramhram ih tthen, asilole,

kumkhawdaih in (v.): sønderdele.

tthenhra tthenkhat 1/10 metre (a sau lam) (n.): decimeter.

tthenkhat, a zat fiang lomi; theih lomi minung,

hmun, thilri: en eller anden , et eller andet.

tthennak rikham (n.): adskillelse.

tthennak, tthenawknak (n.): adskillelse.

tthensaknak, vo teeknak (tangka, hnattuan tivek)

(n.): tildeling , fordeling.

tthentheih lo (adj.): udelelig.

tthentthek thluh ih zohfel, hliakhlai (v.): analysere -

Eksempel: Ved at analysere sætningens dele lærer vi

mere om dansk grammatik.

tthenttheknak thawn a pehparmi; tthenttheknak a

cangter theimi (adj.): skismatisk.

tthentthektu (n.): barriere - Eksempel: sprogbarrieren.

ttheptthep in, hrimhrim (adv.): absolut , fuldstændigt

, aldeles , ubetinget - Eksempel: Det er fuldstændigt

umuligt.

tthettthi , a tu le a tu (adv.): altid - Eksempel: Han

bad altid om penge. - Hvorfor bider du altid negle?.

ttheu ruangah (adv.): som altid - Eksempel: Som altid

var han sent på den og var nødt til at løbe for at nå

bussen.

ttheu, ti tlang (adv.): sædvanligvis.

ttheumi Scout, lole, Girl Guide bur khat (n.): patrulje.

tthi (hngawng awrh) (n.): halsbånd.

tthi vek thil hluum kua nei (n.): perle (uægte).

tthi-aw ding tiin biakinn sungih thuthannak (n.):

lysning (til ægteskab).

tthi-aw dingih lungkimnak, ham-awknak (n.): forlovelse.

tthi-aw pekte nupa nunnuam cawlh umnak lak caan

(n.): hvedebrødsdage.

tthi-hna (n.): rav.

tthi-um (nei aw zo) aw zo mi (adj.): gift.

tthi-um, nei aw  (v.): gifte sig.

tthia (ttihphan ruangah), thir dukdi (v.): vige tilbage.

tthia ciamco ther, khur (kut ke, awsuah ti vek thia

le khur) (v.): skælve , bæve , ryste , dirre.

tthiamnak le huham a hleice ih nei pawl hrang

lawngah; thuhmi, thil thup (adj.): okkult , hemmelig.

tthiamtthiam (conj.): men - Eksempel: Han var træt,

men glad efter den lange tur.

tthiamtthiam, hmansehla, thotho (adv.): alligevel , dog.

tthiat ciamconak (n.): hjertebanken.

tthih; thinphangter (v.): forskrække.

tthihphaih, tlerhphaih ih naingnganzi tuah dan (n.):

magtpolitik.

tthiil rah (n.): agern.

tthiil thing (n.): eg , egetræ.

tthil dangdang kaih khawmmi (n.): blanding.

tthim le acid (etsit) hmang in thirtleep parah zuk

riin (cahnah parah a ttul zat kuu sal) (v.): ætse.

tthim saupi, lukhuh kha sam ih kilh cihnak (n.): hattenål.

tthim thawn mawi dingih cei (n.): broderi.

tthim theinak, tthim dingmi (n.): sammenligning.

tthim, tthimte (n.): nål.

tthim-sun khamtu zungzim tuamnak phaw  (n.): fingerbøl.

tthim; bang-awknak le danawknak tthim (v.): sammenligne.

tthimnak ah (conj.): som - Eksempel: klassisike

komponister som Mozart og Beethoven.

tthimnak ih hmang; hmanghnik (v.): prøve , forsøge.

tthimsun ih nat bawlnak le damternak (n.): akupunktur.

tthin, tthawn (v.): skifte.

tthit (v.): sy.

tthit daan menmen; a phunphun tuah daan tel lomi

(n.): ret (i strikketøj).

tthit dingih tiammi ttulsal (n.): løftebrud.

tthit khawm, cabu ah (v.): indbinde.

tthit kom/tthit peh (v.): sy.

tthit-awk hlanih a simi (adj.): førægteskabelig.

tthit-awknak um lo ih nu le pa pawl aw  (n.): affære ,

kærlighedshistorie - Eksempel: Hun har en affære med

sin chef.

tthit-awknak zunghruk an bun ttheunak kut

zungnau-um (n.): ringfinger , guldbrand.

tthit-um dingih hamcia, zuthawl than, remzu in (v.):

forlove - Eksempel: Han er forlovet med princessen og

skal giftes med hende.

tthit-um nak (neih awknak) caken (n.): vielsesattest.

tthit-um puai, kut-sih nak (n.): vielse , bryllup.

tthit-um tik ih monu le moneitu luu parih theh sak

mi cahnah fate-te; cahnah ttiak vorhmi (n.): konfetti.

tthit-um tikih moneipa dinpitu (n.): forlover (for brudgommen).

tthit-um tuahnak ding hmun le caan lo ah tthit-um

tuah siannak (n.): kongebrev.

tthit-um tuahsak theinak (n.): kongebrev.

tthit-umnak (n.): ægteskab , ægtestand.

tthit-umnak kum 50 kim (n.): guldbryllup.

tthit-umnak kum 60 campha puai; kum 75 kimnak

khal a si (n.): diamantbryllup.

tthit-umnak thawn a pehpar mi (adj.): bryllups-.

tthit-umnak, neih awk (n.): ægteskab.

tthitawknak (n.): ægtestand , ægteskab.

tthitnak phoih (v.): pille op.

tthitnak tongaw, kalhaw ih tthitdan (n.): korssting.

tthitum dingih lungkim awk hnu-ah pek awkmi

zungbun (n.): forlovelsesring.

tthongtertu (n.): stiver.

tthuam 3, 4, 5 nei puanzar tangphawlawng (n.): bark.

tthuam etc ah a hung zam (v.): klatre.

tthuam fate sangpi (fung); alan tthuam/thirhri

tthuam/long parah tidai tahnak le leilung sawhnak

ih an hmanmi fung saupi (n.): stang , stage , mast.

tthuam hram (n.): sokkel.



tthuam kai ih inn sung thil rutu (rukru) (n.): klatretyv.

tthuam le phel theihmi thilri thawn zamrang in sak

tuah, buuk saam (v.): rigge til.

tthuam pum; thing tan pum, ceet sungih piston

fehnak hmun (n.): cylinder - Eksempel: en bil med

seks cylindre.

tthuam ttem tikih hridai sih dan (n.): dobbelt halvstik.

tthuam; tung (n.): pæl , stolpe.

tthuangtuahter, zirter (v.): øve , indøve.

tthuktthun ih um, nuar (adj.): nølende , tøvende.

tthuktthun nawn ih thil tuah (v.): underspille.

tthuktthun; duh lem lomi; zuam lem lomi (adj.):

modstræbende , modvillig.

tthuktthunnak, huam lonak (n.): utilbøjelighed , ulyst.

tthulhfau tumpi phun, N Africa ram le SW Asia

ram ah a um (n.): daddel.

tthum (v.): slække.

tthum (thil man) (v.): skære ned.

tthum (thil man) (v.): forkorte.

tthum deuh, kiamter (kaihaw dingin tthum) (v.):

skrue ned for - Eksempel: skrue ned for radioen.

tthum, thlak (v.): sænke ned.

tthum; suup (v.): reducere , indskrænke , nedsætte.

tthum; thlah phoih (v.): give efter - Eksempel: vi må

ikke give efter for deres krav.

tthummi zat (thil man tivek ah) (n.): prisnedsættelse.

tthumnak, dirhnak; malternak (n.): reduktion.

tthumnak, malternak, tawiternak (n.): afkortning ,

beskæring , nedsættelse , indskrænkning.

tthumnak; malternak (n.): nedskæring.

tthumsaknak (thuhla ah) (n.): indrømmelse.

tthutthen dan dik lonak, thudik lo (n.): uretfærdighed.

tthutthentu zung hmaiah suak dingin hraamhraam

ih kawhmi (n.): indkaldelse.

ttialnei tlawngkhen merhnak thirfung (n.): skruetrækker.

ttih (adj.): bange.

ttih (v.): frygte - Eksempel: frygte Gud.

ttih a nung ih a hraang zetmi (adj.): vild , rasende.

ttih a nung zetmi meithal thawn lehnak phunkhat

(n.): russisk roulette.

ttih hrut in (adj.): fej.

ttih nung, a hraang (adj.): fæl.

ttih nungza (adj.): forfærdelig , grufuld , uhyggelig.

ttih phannak (n.): skræk , rædsel.

ttih phanza a simi (adj.): forfærdelig.

ttih tuk ah com (v.): krybe sammen.

ttih tuk ruangih caang thei lo, thu ruat thei lo, ttong

thei lo ih um (v.): lamslå.

ttih zet (v.): frygte.

ttih, fih ruangih dung siip (v.): vige tilbage.

ttih, lau, na, tivek ruangah hmakhatte ah caang,

umhmun thleng, thir (v.): fare op.

ttih, lau, tivek ruangih ramsa, minung pawl kham

theih loin tlan ciamco (v.): bisse , styrte afsted.

ttih, phang (v.): frygte.

ttih, thinphang ih um (v.): ryste , skælve , dirre.

ttih, ttih zet (adj.): angst , ræd.

ttih-ih dungsip, khatlam her (v.): vige tilbage for.

ttih-nungza (adj.): gruelig , frygtindgydende.

ttih/ thinphang mi (adj.): rædselsslagen.

ttihhrut lo/ralttha (adj.): uforfærdet , frygtløs.

ttihhrut, phaang thei, ningzak thei (adj.): frygtsom ,

forskræmt , sky.

ttihnak (n.): frygt , skræk , angst.

ttihnung (adj.): risikabel , usikker.

ttihnung (adj.): frygtelig , skrækkelig.

ttihnung (adj.): hårrejsende.

ttihnung ah a canter; siattertu/hlotertu/naatertu ah

a cang (v.): spil: sætte på spil.

ttihnung hmun; phaan-um, naihte ah (n.): rand -

Eksempel: Videnskabsmænd er på randen af at gøre et

gennembrud i behandlingen af kræft. - Hans

imkompetence har bragt os på randen af ruin.

ttihnung le cawh dingmi pawl hmin cazin (n.): sort liste.

ttihnung le nuam lo zet hmun ih va feh ngam (v.):

vove (sig).

ttihnung le siatnak thlentertu ih zummi/ruatmi,

minung asilole thilri (n.): trussel - Eksempel:

terrorisme er en trussel mod hele landet.

ttihnung lo; mi a siatsuah/a nater thei lo (adj.):

uskadelig , harmløs.

ttihnung thil tuahnak , ti-ngamnak , tuah dahlomi

(n.): eventyr.

ttihnung tuksuumza simi (adj.): farlig , farefuld , vovelig.

ttihnung zawn hrial (n.): undvigemanøvre.

ttihnung zet (adj.): frygtelig.

ttihnung zet ih do/nam/ siim (v.): overfalde -

Eksempel: Banditter overfaldt landsbyen.

ttihnung zet ih do/nam/ siim (v.): kaste sig over -

Eksempel: Børnene kastede sig over maden og spiste

grådigt.

ttihnung zet ih siim, do (n.): stormløb.

ttihnung zet, zohsia zet (adj.): hæslig , gyselig.

ttihnung, mi a bum thei (adj.): usikker - Eksempel:

isen er usikker.

ttihnung; a hengnak (n.): vildskab.

ttihnung; phannak; sunralnak a thleng theimi,

cubangtuk thilsia tonpangnak (n.): risiko.

ttihnungza (adj.): skræmmende.

ttihnungza (adj.): skræmmende.

ttihnungza (adj.): rædselsvækkende , skrækindjagende

, frygtelig.

ttihnungza (adj.): uhyggelig , skræmmende.

ttihnungza caan le ruahlo thilcang harnak caan ah

daite ih um thiamnak (n.): koldblodighed.

ttihnungza dinhmun ah mah le mah ret aw  (v.): risikere.

ttihnungza le a buaithlak minung/thil (n.): plage.

ttihnungza le fih nungza a simi (adj.): makaber , gruopvækkende.

ttihnungza le harsatnak hmaiah ttih lo, dungsip lo

(adj.): ubøjelig.

ttihnungza mangsia (mangaa) (n.): mareridt.

ttihnungza thawn a khatmi (adj.): eventyrlig -

Eksempel: en eventyrlig ferie.

ttihnungza tturnei acid (n.): blåsyre.

ttihnungza zet ih langnak (n.): ---.

ttihnungza zet le rinlopi ih langtu milai (n.): ---.

ttihnungza, a hrangzet (adj.): rasende , voldsom.

ttihnungza, ttihnung rapthlak (adj.): frygtelig , forfærdelig.

ttihnungza/a nuam lo zet mi hmuh tonmi (n.):

mareridt - Eksempel: det var et mareridt at køre i

snestormen.

ttihnungza; thinphangza (adj.): frygtelig.



ttihnunnak, siatsuahnak um lo, a him (adj.): sikker.

ttihphah, hmaisong ningzak phahih ra/feh (v.):

kante sig.

ttihphan a um; thinphan um (adj.): vovelig , risikabel.

ttihphan nei lo (adj.): frygtløs , uforfærdet.

ttihphan ummi, lole a harsami ralttha zet ih

hmaiton (v.): tage tyren ved hornene.

ttihphan, ttihnak (n.): frygt , angst.

ttihphan-um; ttihnungza, mi siatsuahter thei (adj.): farlig.

ttihphanak nasatak (n.): rædsel , skræk.

ttihphang , donhar (adj.): bange , frygtsom.

ttihphang ter (v.): forfærde.

ttihphang thin nuam lo (adj.): ude af sig selv.

ttihphang zet dinhmun ih um (eg thih maw nun ti

karlak ih um) (v.): svæve - Eksempel: patienten

svævede mellem liv og død.

ttihphang, thlaphang (adj.): uhyggelig.

ttihphangmi (adj.): forskrækket.

ttihphangter (v.): forskrække , skræmme , ængste ,

opskræme - Eksempel: Jeg vil nødigt forskrække dig;

men der er en fremmed mand i din have.

ttihphannak (n.): fare.

ttihphannak (n.): frygt , skræk.

ttihphannak ihsin khamtu milai, lole, thil (n.):

bastion - Eksempel: en bastion for demokrati, frihed

etc..

ttihphannak malter (a thuhla relin) (v.): rense luften

- Eksempel: En åbenhjertig diskussion kan rense luften.

ttihphannak nei thei, thinlung dai le hnangam ih um

thei lo (adj.): lunefuld.

ttihphannak pan (v.): vove , sætte på spil.

ttihphannak thawn a khat (adj.): rædselsslagen.

ttihphannak, ttihnunnak (n.): skræk , frygt.

ttihphannak; harsatnak petu (n.): risiko.

ttihphanza (adj.): forfærdende.

ttihphanza mitam pi ih au-aw thawng (n.): ramaskrig.

ttihseh tiin do ding vek, cawh ding vekin tthih (n.): sabelraslen.

ttihter, lauter (adj.): skræmt , bange , forskrækket.

ttihter, thinphangter, lauter (v.): terrorisere.

ttihter, tthih, tthihphaih (v.): forfærde , skræmme.

ttihtuk, lautuk tivek ruangih malte sung thawthawt

lo (v.): holde vejret - Eksempel: Han holdt vejret af

overraskelse.

ttihtuk, lautuk, thinheng tuk, tivek ruangih ttong

thei lo (adj.): målløs , stum.

ttihzah a man(tlak) mi, upat a man mi (adj.):

ridderlig , dannet , beleven.

ttihzah mi (adj.): velanskreven.

ttihzah nei lo, a hngalmi (adj.): uforskammet.

ttihzah nei lo, mi hngal (adj.): fræk , næsvis.

ttihzah upatnak , mangbangnak (n.): ærefrygt.

ttihzet, thinphang zet (adj.): ængstelig.

ttik, asilole ttak ti ih awn mi aw — nazipi awn vek

(n.): klik , smæk.

ttilva fingkhawidan; caw, rang, me tivek zuatdan

(n.): husdyrbrug.

ttilva le ramsa a nu a hur lai (faa neihnak dingah a

pa an pawl duh lai fang khi) (n.): brunst.

ttilva natnak le hliamhma lam (adj.): veterinær , dyrlæge-.

ttilva rawl ei lai hrennak hridai/thirhri (n.): tøjr.

ttilva rawl ih cinmi thingkung, a mu khi siti ih

tuahmi (n.): raps.

ttilva siibawi (n.): dyrlæge.

ttilva sungril (n.): indmad.

ttilva tlannak hmunram ttha hawl in a tthawn vivo

mi, mi vaakvai (n.): nomade.

ttilva, hridai/thirhri thawn hreng (v.): tøjre.

ttingtang a kut kaihnak ah kutzung pawl a hmeh

ding zawn thei thei dingah tuahmi a dan tete pawl

(n.): bånd (på guitar).

ttingttang (phaidar) (n.): guitar.

ttingttang (tayaw) tumpi, khuk pahnih karlak ah ret

in to phah ih tummi (n.): cello.

ttingttang fate (violin) a hri kut zung in perh ih

tummi (adj.): pizzicato.

ttingttang hnawngsau; benzu ttingttang (n.): banjo.

ttingttang phunkhat (sawng) (n.): harpe.

ttingttang tivek hri nei awnmawi perhnak ih

hmanmi thir, thing, plastic, lole, saruh tivek (n.):

plekter , plektron.

ttingttang tum, thiam cuca loin tum (v.): klimpre.

ttingttang vek hri sihmi awnmawi thil (n.): lut.

ttingttang vek zik awnmawi thil, U pianzia si ih hri

thlaihmi (n.): lyre.

ttingttang, violin tivek awn mawi thilri ah a kut

kaihnak zawn (n.): gribebræt.

ttoihnak, a ttoih (n.): forfald.

ttolh, hnawt ruangah hawk (v.): afskrabe.

tton million pakhat hmual a neimi a puakkuai thei

mi thil (n.): megaton.

ttong (n.): udtryk - Eksempel: 'Hold kæft' er ikke et

pænt udtryk.

ttong (n.): sprog.

ttong (n.): tale.

ttong (lole) canganmi ttong dangah let (lole) ttong

hman a ol deuh ih let (v.): oversætte.

ttong a awsuah dan (n.): udtale.

ttong a ra pian daan le a tthanso daan zirnak (n.):

filologi , sprogvidenskab.

ttong a remcang ih hman ding — a ttongfang ih a

tican siloin a sawh duhmi a tican mah ttong dante

(n.): idiom.

ttong aw aiawh cafang (n.): transkription.

ttong aw phun khat khi cafang dangih ngan (v.): omskrive.

ttong baang hruak (v.): bryde af , afbryde - Eksempel:

Han brød af midt i en sætning.

ttong baibah; ttong lai ih ttong sual; awnmawi tum

lai ah sual phah (v.): studse over.

ttong dan le umzia ah mawh nei lomi, dingte’n a um

mi (adj.): naiv.

ttong dan, hoiher dan in mi ziangsiar lonak (n.): uhøflighed.

ttong dan, um dan ttha lo, mawi lo (adj.): uhøflig.

ttong dan/ tlan dan dik lonak (n.): vulgaritet , plathed

, simpelhed.

ttong dang, lole, ttong phunkhat a si dan ding zet ih

zir (n.): lingvistik , sprogvidenskab.

ttong ding pawl kha hla in sakmi lemcawn (n.): opera.

ttong duh lo, ka phit (v.): klappe i.

ttong feh dan zir dingih nganmi cabu (n.):

grammatik (lærebog).

ttong fel lo (n.): læspen.

ttong fim (n.): sentens , visdomsord , fyndord.



ttong hak cuakco (adj.): tøvende.

ttong hleifuan, sullam nei lemlo ttong (n.): retorik.

ttong hman daan (n.): sprogbrug.

ttong hman dan ah, mi ttong hman mi, lole, miphun

dang ttong rawi ruri ih ttong hmang (v.): spække med.

ttong hman dan, ttong dan dik lo, hmaan lo (adj.): ugrammatisk.

ttong hmang (v.): tale - Eksempel: tale fransk.

ttong hmang lo ih kut le ke ruangpi hmang ih thu

reltu; Christmas lemcawn tikvek ah kut le ke

mithmai cangvaihnak thawn a teltu (n.): pjerrot.

ttong hmang nauhak ih ttong tikah a hmanmi)

thaw/ rawl thaw  (adj.): lækker.

ttong kir, sawn kir (v.): svare igen - Eksempel: Det er

forkert af aviserne at bringe artikler, der angriber

dronningen, når hun ikke kan svare igen.

ttong lai, lole, thil tuahlai ih colh duak (n.): pause.

ttong lam zirtu/ttong lam thu thei zettu (n.): filolog ,

sprogforsker.

ttong le hla sak tello, awnmawi lawng tel thuanthu

cawn laam phunkhat (n.): ballet.

ttong le umtudan in thinlung ta langternak (n.):

udtryk - Eksempel: Hun gav udtryk for sin sorg.

ttong lehnak cabu tuah ding dan ih thiam ttulmi

pawl (n.): leksikografi.

ttong lem lo, bia lem lo, zoh lem lo in mi nautat zet

ih umsan (v.): afvise , affærdige.

ttong let — ttong phunkhat ih ttongmi ttong dang

ah rak let (v.): tolke , oversætte.

ttong lettu (n.): tolk.

ttong lettu (a ngan ih lettu) (n.): oversætter , translatør.

ttong lo; ttong in siseh, ca-in siseh a sia a ttha rel lo

(adj.): tavs.

ttong loin umter (v.): holde kæft.

ttong mawi deuhnak dingah a cekci in ttong loin hel

deuh ih ttongmi (n.): eufemisme.

ttong mawi te thawn cohlaang lo (v.): afslå.

ttong menmen mi (n.): sidebemærkning.

ttong mi dung le hmai bangaw  (v.): hænge sammen.

ttong naal zet, ttong thiam zet (adj.): flydende -

Eksempel: han er flydende i russisk.

ttong nem le thlum zet ih leem in thilri ngah (v.):

lokke , smiske.

ttong ol tluk in ttuan a ol lo: lettere sagt end gjort.

ttong paih/ttong tam (adj.): snaksom , snakkesalig.

ttong pakhat ih feh dan le hman dan (n.): grammatik.

ttong pakhat le pakhat pehzomtu ttongfang, and,

but, or tivek pawl (n.): bindeord - Eksempel: Ordene

'og', 'men' og 'da' er bindeord.

ttong phun tampi a hmangmi (adj.): mangesproget.

ttong phunhnih thiam/hmang (adj.): tosproget.

ttong phunthum hmang/thiam (adj.): tresproget.

ttong rak betmi (n.): tilføjelse.

ttong rero; tlokciar (n.): pludren , plapren.

ttong ruri (n.): babylonisk forvirring - Eksempel: En

babylonisk forvirring af stemmer hørtes på det travle

marked.

ttong ruri (eel-aw ngaingai lo) (n.): kævl , skænderi.

ttong sia (n.): forbandelse.

ttong sia hmang, lole, nasa zetih soi (v.): smæde ,

skælde ud.

ttong sia ttong; mi ningna dingih ttong (v.): rakke ned.

ttong sia, tidan sia (n.): skarphed , bitterhed -

Eksempel: Diskussionen blev afgjort uden bitterhed.

ttong so, thinhen ttong (n.): flom - Eksempel: en flom

af ukvemsord.

ttong suahso (thincin ti um lo) (adj.): oprigtig ,

åbenhjertig , ligefrem.

ttong tam (adj.): snaksom.

ttong tam tuk hmang (adj.): diffus.

ttong tamlo ih cohlang: slå sig til tåls med , indvillige

i, finde sig i - Eksempel: Hendes forældre vil aldrig

indvillige i et så upassende ægteskab.

ttong tamtuk (n.): snakkesalighed.

ttong tamzet (adj.): veltalende.

ttong tamzetmi (n.): vrøvlehoved.

ttong tawi kim, tawi fel (adj.): ordknap.

ttong tawite ih tiduhsan nei zetmi (adj.): lakonisk.

ttong thawn a pehparmi (adj.): lingvistisk , sproglig.

ttong thawn lehrul (n.): bredside - Eksempel:

Statsministeren affyrede en bredside mod sine kritikere.

ttong thei (v.): tale - Eksempel: barnet lærer at tale.

ttong thei lo — thei thei lo, hnaset-ttong lo (milai)

(adj.): døvstum.

ttong thiam lo (adj.): stum.

ttong thlum ttong mawi (adj.): fin - Eksempel: fine

ord uden betydning.

ttong thup — mah sung si le si lo thleidan theihnak

hmanmi ttongfang thup (n.): adgangskode.

ttong tik ih nasa deuh ih aw suahmi, ttong mi (n.): accent.

ttong tikah cafang pakhat aw khi uak deuh in suah

(v.): betone.

ttong ttha lo ttong san; nautat zet ih ttong ta mi (n.):

hån , spot.

ttong ttha lo; ttong sia; ttong fihnung (n.): banden.

ttong vek le nganmi vek cekci (adv.): ordret.

ttong vekih sakmi hla phunkhat a si ih American

Negro pawl ih phuah hmaisa bik mi a si (n.): jazz.

ttong zirnak thawn a pehparmi (adj.): filologisk.

ttong, biaknak, nunphung tivek a bangawmi

miphun/mihnam (n.): stamme.

ttong, fiang teih sim/ttong (v.): articulere , udtale

tydeligt - Eksempel: Jeg er lidt døv, så udtal venligst

ordene tydeligt.

ttong, hoiherdan, tivek in ruahnak, duhdan, tivek a

fiangter, langter (v.): sige - Eksempel: det digt siger

mig ikke meget.

ttong, ruahnak a sullam thuk zetin a nei (n.): dybsindighed.

ttong, sim (v.): falde - Eksempel: Hun lod nogle ord

falde.

ttong-hram a bangaw mi (adj.): beslægtet -

Eksempel: Det tyske ord 'Haus' er beslægtet med det

engelse ord 'house'.

ttong; biak (v.): tale , snakke.

ttong; miphun ttong (n.): tunge , tungemål , sprog.

ttongdan in ti sehla: det vil sige.

ttongdan – ttong lai ih aw suahdan (n.): tone -

Eksempel: tal ikke til mig i den tone!.

ttongdan, cangandan (n.): diktion.

ttongdan, umtlandan khoh; hawizawng lo, ticop

(adj.): opstyltet.

ttongduh/ttongpaih; ttongtam (adj.): snaksom.

ttongfang (n.): ordforråd.



ttongfang (n.): ordforråd , gloseforråd.

ttongfang (asilole) ttonghlom retdan lam (n.): syntaktisk.

ttongfang (nganmi) (n.): ord.

ttongfang (ord) pakhat ih a cemnak awfang thleng

(v.): bøje - Eksempel: Man bøjer et udsagnsord ved at

nævne det i navnemåde, nutid, fortid og førnutid.

ttongfang a dang-aw nain awsuak bangaw zikmi

(v.): rime - Eksempel: Ordene 'have', 'mave' og 'lave'

rimer.

ttongfang a phun a phun ih retkhawmmi (n.):

paradigme , bøjningsmønster.

ttongfang a thoklam ih betmi cafang (eg co-, ex-,

non-, pre-, re-) a sullam a bet, lole, a thlengtu si

dingah ttongfang pakhat hmai ih retmi (n.): forstavelse.

ttongfang ah awsuah daan ngaan (v.): ---.

ttongfang cemnet ngan daan a kel ih ummi (adj.):

regelmæssig - Eksempel: udsagnsordet 'gå' er ikke

regelmæssigt, for det hedder 'gik' i fortid.

ttongfang dang thawn pehzom ih hmanmi

ttongfang: mod-.

ttongfang dunglam bettu (bettu) (n.): suffiks.

ttongfang feh le hman daan a tthentthen (n.): ordklasse.

ttongfang hmanmi sambau ruangah daan thu le

lungkim ciami hrial theinak (n.): smuthul.

ttongfang hram (n.): rod - Eksempel: et ords rod.

ttongfang ih a tican thawn a pehpar awmi;

ttongfang, ttongtluan pawlih tican (adj.): semantisk ,

betydningsmæssig.

ttongfang ih tican, tivek (n.): betydning.

ttongfang in sim, a thu tlangpi tuah (v.): udkaste , udforme.

ttongfang in simfiang lo (adj.): uartikuleret.

ttongfang in/kaa in (adj.): verbal , mundtlig.

ttongfang kaan-awkternak ih hmanmi typewriter

(thircangan) parih a ummi hmehnak thirtluan (n.):

mellemrumstangent , mellemrumstast.

ttongfang neta bik aw bangawmi (kaa-yaan) (n.):

rim - Eksempel: mus, hus, krus.

ttongfang pahnih ih vowel aw, lole, consonant aw

bang-awknak (n.): assonans , halvrim.

ttongfang pahnih thum tiang a thoknak cafang a

bangrepmi (n.): alliteration , bogstavrim - Eksempel:

Søren sang selv sytten smukke salmer.

ttongfang pakhat ih a hmandan le a thu fehdan

simfiang (v.): analysere.

ttongfang pakhat ih um awsuah tthen (n.): stavelse.

ttongfang pakhat kiang le kap um a dang ttongfang

pawl; ttongfang buur pawl (n.): kontekst , sammenhæng.

ttongfang pakhat le pakhat pehnak rin fate ( - ) (n.):

bindestreg.

ttongfang pakhat sullam nei ih tthennak (n.):

morfem , bøjningselement.

ttongfang pawl hla-aw ih bun; hla/aw thluk (n.): melodi.

ttongfang pawl ih a hram tawthok le a thuantthu

(n.): etymologi.

ttongfang pawl sullam le tican simfiangnak cabu

(n.): ordbog.

ttongfang sung um cafang pawl umnak thleng aw ih

ttongfang phun dangih ngandan (n.): anagram -

Eksempel: 'Gavne' er et anagram til 'gnave'.

ttongfang tampi hmang (adj.): ordrig.

ttongfang thawn a pehparmi (adj.): leksikalsk.

ttongfang thawn phuang (v.): udtrykke , formulere.

ttongfang thoknak cafang pawl hmangih ttongfang

thar nganmi (n.): akronym , initialord - Eksempel:

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and

Cultural Organization.

ttongfang thoknak le a netnak ih betmi (n.): affix ,

præfix , suffix , forstavelse , endetillæg - Eksempel: 'u-'

er forstavelse (præfix) i 'uvillig'. - '-dom' er suffix

(endetillæg) i 'fattigdom'.

ttongfang thuhla lam a thiamzettu lole a zirtu (n.): etymolog.

ttongfang tivek tang ah riin (v.): understrege.

ttongfang tthen tete le ziangtin an kom ihttongfang

ah an cang ti mi zirnak (n.): formlære , morfologi.

ttongfang, asilole, ttongtluan a tangih riin (v.): understrege.

ttongfang, lole, catluan ih a duhsannak hrampi

thawn a pehparmi (adj.): bogstavelig.

ttongfang, ttongfangbur ih sullam, a tican (n.):

betydning , mening.

ttongfang/ttongkam in sim lo (adj.): ordløs.

ttongfim (n.): aforisme.

ttongfim (n.): maksime.

ttonghak (n.): stammen.

ttonghak in ttong, ar ti ding kha a-a-a-ar tivekin

ttong (ttongnak thahri ttha lo, ttihtuk, thinheng tuk,

lungawi tuk tikah a cang thei) (v.): stamme.

ttonghak minung (n.): stammer.

ttonghrang , aw hrang (adj.): bidende , skarp -

Eksempel: en skarp (bidende) bemærkning.

ttongka (lole) ca ngan in let, sawn (v.): svare.

ttongka in tuahmi camipuai (adv.): mundtligt.

ttongka ttha le cangan in thil tuah sak dingih dil

(v.): anmode , bede om , udbede sig.

ttongkam (n.): ord.

ttongkam hrekkhat taan ih ttong (v.): afsnuppe.

ttongkam thawn simfiang (v.): skildre.

ttongkam ttha hman dan, mi parah tirhfial, lole, thu

peek tik ih ttong mawinak hman (interj.): vær så

venlig , vær så god , værsgo.

ttongkam ttha thawn sim, asilole cangan in dil; thil

tuah sak dingin zaangfah dil (n.): anmodning , begæring.

ttongkam, umzia ralrinnak (n.): beskedenhed.

ttonglai hei colhlawk (v.): pausere , holde pause.

ttongleh (n.): oversættelse.

ttongleh dan (n.): tolkning - Eksempel: dirigentens

tolkning af symfonien.

ttongler, lerttong, eg slag cu thir-ek asinain sl

(ttongler) cun slag cu nunau tthalo tican ah hman a

si; grass cu hrampi asinain sl (ttongler) ahcun grass

cu mi zuartu tican a si (n.): slang.

ttongmal; ttong duh lo (adj.): ordknap , fåmælt.

ttongmi (n.): udsagn.

ttongmi cekci vek siloin a sullam phundang a

sawhmi (n.): metafor.

ttongmi theih fiang lo tikah ttongsaal dingih dilnak

ttongkam, ziange (interj.): undskyld.

ttongmi thulolak, mah le mah porhawknak lawngte

a ttongmi (n.): floskler , varm luft.

ttongmi, awsuak ih ttongmi (n.): artikulation , udtale -

Eksempel: Efterhånden som han drak mere vin, blev

hans udtale dårligere.

ttongmi, nganmi, soiselmi, tivek kha sawn lo, let loin



daite umnak (n.): tavshed.

ttongmi/ simmi a lamdang ih hersak; thuphan ah

hersak (v.): fordreje.

ttongnak lei umdan thleng tahrat in nuam tete ih aw

thlengmi (n.): glidelyd.

ttongsia mi; ttongsia ih mi to thei, mi soisel hmang

(adj.): grov , fornærmelig - Eksempel: fornærmeligt

sprog. - Han blev grov og begyndte at bruge vrede

beskyldninger og forbandelser.

ttongsia ttongkha (adj.): svinsk , sjofel.

ttongthup , fifir pawl ih hman mi ttong kel (n.): slang.

ttongtluan (tican a kimmi) (n.): sætning.

ttongtluan asinain ttongtluan a kim lomi (n.): ordforbindelse.

ttongtluan le a sullam ngannak cabu (n.): parlør , parleur.

ttongtluan saktuahdan, ttongtluan retdan (n.): syntaks.

ttuahthiamlo; hnok sinsinter (v.): klokke i det.

ttuan ding (a nuam lemlomi) hnattuan (n.): opgave , hverv.

ttuan ding le ttuah dingih ttuanvo laak (n.): foretagende.

ttuan ding pawl khawkhannak (n.): program , plan.

ttuan ding ttuanvo nei: op til - Eksempel: det er op til

os at hjælpe de nødlidende.

ttuan ding, cangvai ding, ral do dingih tiar aw  (v.): mobilisere.

ttuan dingih kom khawmmi minung pawl, asilole,

company pawl (n.): syndikat.

ttuan dingmi hna (n.): arbejdsbyrde.

ttuan har lemlomi (adj.): behagelig , magelig.

ttuan lai dingmi hnattuan; hmabaak (n.): efterslæb.

ttuan le cangvaihnak in hloter/ cemter/baangter

(v.): komme af med.

ttuan le tuahsuak thei lo ding tlukih a harmi thuhla

le ttuanvo (n.): gordisk knude.

ttuan lo ih hrial (v.): skulke.

ttuan nasa/teima zet ih ttuan (v.): slide i det.

ttuan pelhsolhtu (milai, thilri) (n.): forsager , fuser.

ttuan reromi , a caang reromi (adj.): aktiv -

Eksempel: En aktiv vulkan er en, der har udbrud nu og

da.

ttuan suah/tuah suakmi thil (n.): værk , arbejde.

ttuan tlaang , pawl aw  (v.): omgås.

ttuan tlang vualvonak; peh-awknak (n.):

koordinering , koordination , samordning.

ttuan, lole, teima (v.): arbejde , slide.

ttuan, zuam ding tlolh (v.): opgive ånden.

ttuan/ cangvai (v.): virke - Eksempel: dørklokken

virker ikke.

ttuan/tuahpeh vivo/cangpeh vivo (v.): blive ved.

ttuan; cangvai (v.): virke , arbejde.

ttuan; taksa le thinlung cangvaihnak ah ttuan (v.): arbejde.

ttuan; ttuan thei (adj.): funktionel.

ttuankhawmnak (n.): samarbejde , holdarbejde.

ttuankhung cawhkuan pekmi thawngtla pawl

riahbuk (n.): arbejdslejr.

ttuankhung, nin-ummi hnattuan (n.): slid og slæb.

ttuanlai thil pawl, tuah ciami thil pawl, tumtahmi

pawl lakih a thupibik (n.): flagskib - Eksempel:

Denne ordbog er forlagets flagskib.

ttuanman ngahmi (n.): frugter - Eksempel: han nød

frugterne af sit arbejde.

ttuanman ngahmi tangka, lole, paisa a tthang

hrangih retmi in tangka ngahmi (n.): indkomst.

ttuanman pek; sunralnak parih pek/kuan (v.): lønne

, godtgøre.

ttuanman, nihlawh (n.): erkendtlighed.

ttuanman; tthatman; lawmman (n.): belønning.

ttuanmi le duhdan bangaw pawl komnak (n.): gilde ,

lav.

ttuanmi ngaingai nei lo, vak sawhsawh men (v.):

hænge ud - Eksempel: unge drenge hænger ud i gaden.

ttuannak, cangvaihnak bik hmun (n.): front -

Eksempel: på hjemmefronten går det godt.

ttuannak, duhnak ih huapcin (n.): område.

ttuanter , tuahter , forhfial , ceet cangvaiter (v.):

drive , tilskynde - Eksempel: Han var tilskyndet af ren

grådighed.

ttuantlangnak, bomawknak (n.): samarbejde , samvirken.

ttuantlangnak; ttawm-awkmi hnattuan (n.):

partnerskab , kompagniskab.

ttuantu ttuanman pek lomi hnattuan (adj.): ulønnet.

ttuanvo (n.): ansvar.

ttuanvo la, uk, hruai, hoha (v.): bestyre.

ttuanvo le hnattuan neih lo caan, caan lawng, zalen

caan/ duhduh tuah theih caan (n.): fritid.

ttuanvo nei lo; poimawh lo (adj.): uansvarlig , ansvarsløs.

ttuanvo nei upa (n.): embedsmand.

ttuanvo nei, (tisual khal ih mawhthluk co dingin)

(adj.): ansvarlig.

ttuanvo nei, kilkhawi (v.): passe.

ttuanvo nei, mawhphurh (adj.): ansvarlig.

ttuanvo nei, mawhphurh nei (v.): svare for -

Eksempel: En dag skal du svare for (stå til ansvar for)

dine forbrydelser.

ttuanvo nei; a ttul (v.): være nødt til.

ttuanvo neih mi, thinharnak, retheihnak (n.): byrde.

ttuanvo neihnak/a pehpar ttulmi (n.): ansvar.

ttuanvo pe , hnattuan ih laak, hnattuan pe (v.): udnævne.

ttuanvo pek (v.): udpege - Eksempel: De har udpeget

deres bedste mand til jobbet.

ttuanvo pek (v.): beskikke.

ttuanvo phunkhat in a dang phunkhat ah thawn

(v.): forflytte , overflytte.

ttuanvo sawng (v.): afløse.

ttuanvo thei; tuah ding le dinglo a theitu (adj.): 

samvittighedsfuld.

ttuanvo, hnattuan (n.): bestilling - Eksempel: Det er

politiets bestilling at beskytte samfundet.

ttuanvo, hnattuan midang hnenah hluai, pe, ap (v.):

overdrage - Eksempel: Mere myndighed skal

overdrages til kommunerne.

ttuanvo, thilrit (n.): byrde - Eksempel: du har

bevisbyrden.

ttuanvo; mawhphurh (n.): dadel , skyld.

ttuat (v.): udregne , beregne.

ttuat cia (v.): budgettere.

ttuat cia (v.): beregne.

ttuat cih (v.): medregne , iberegne.

ttuat; ruat (v.): anslå , vurdere.

ttuat; thinlung in, lole, nambat hmangin ttuat (v.):

beregne , regne ud.

ttuatban lo hnaihnoknak a ra (v.): støde til , indtræffe.

ttuatmi; ttuatdan (n.): beregning , kalkulation , kalkule.

ttuatnak (n.): fastsættelse.

ttuatnak, ruahnak (n.): vurdering , klassificering.



ttuatthiamnak kanan phunkhat a si ih, a rin, a kil a

kel, a hlat a nai, a paat a sah ttuatthiamnak

fimthiamnak phunkhat (n.): geometri.

ttukttak ih thil pakhat khat tawngtham (v.): fingerere.

ttukttak ttuatta zetih neet (cem) (v.): fuse ud.

ttul lo (adj.): unødvendig.

ttul lo, si lolam, rem lo, duh lomi (adj.): forkert -

Eksempel: vi var kommet med det forkerte tog.

ttul loin, mawi lo zet in (adv.): urimeligt.

ttul loter, hman ttul lo, siter (v.): spare.

ttul na lo siava zet ih that (v.): slagte , nedslagte -

Eksempel: Kvinder og børn blev (ned)slagtet af

oprørerne.

ttul na loin sauter (v.): trække ud , trække i langdrag -

Eksempel: Lad os ikke trække denne diskussion i

langdrag; vi skal nå en beslutning.

ttul nasa (adj.): krævende.

ttul rorimi, um lo le a cang lomi, thupi bikmi (adj.): væsentlig.

ttul sal, tuah loih um sal (v.): hale i land - Eksempel:

Regeringen haler i land på sine valgløfter.

ttul salnak (n.): afbestilling , aflysning - Eksempel:

afbestilling af en rejse til Paris. - aflysning af kampen

på grund af tåge.

ttul tikah bawm lo/um lo (v.): forlade.

ttul tikah ngah a theih lomi (v.): mangle.

ttul zetmi tuah (v.): kræve , fordre.

ttul, hai (v.): behøve.

ttul, phiat, tuah ding timi tuah lo ih um sal, siat sal

(v.): aflyse - Eksempel: aflyse et møde på grund af

sygdom.

ttul; poihai (v.): behøve.

ttulmi hnakih tamsawn , tamngaipi (n.): overflod ,

rigdom - Eksempel: Der var en overflod af god mad

ved selskabet.

ttulmi tampi neih (a bik ah) rawl, tangka pawl ol-ai

ih ngah thei caan; kum le caan ttha (n.): fylde ,

overflod , rigdom.

ttulmi thil (thuam hnaw) (n.): udstyr.

ttulmi zat in pe (v.): tilfredsstille.

ttulmi, duhmi kim tikih lungkimnak (n.): tilfredsstillelse.

ttulnak (n.): nød.

ttulnak, samnak, daihlonak (n.): mangel , knaphed.

ttulter (v.): nødvendiggøre.

ttulter, a peh in um (v.): medføre.

ttultuknak ah (adv.): nødvendigvis.

ttum (rang par, mawttawka par in ttum) (v.): stige

af, stige ud , stige ned - Eksempel: Passagerer bør

aldrig stige af en kørende bus..

ttum (thil man ttum) (v.): falde - Eksempel: priserne

falder.

ttum khat ah si tamtuk ei/ in (n.): overdosis.

ttum suak (n.): landgang.

ttum, tlaak (thilri man, etc) (n.): fald - Eksempel: fald

i priserne, fald i temperaturen.

ttumhmun (n.): veranda.

ttumsiatnak, ttumsuknak (n.): degeneration , forfald.

ttumsuk (taksa, ruahnak, nuncan ah) (v.): degenerere.

ttumsuknak (n.): degeneration.

ttumsuknak (n.): tilbagegang.

ttumsuknak, duainak (n.): dekadence , forfald.

Tturki mi; Tturki ttong (adj.): tyrkisk.

ttuul lopi (asilole a luarkai ih) ttih phangtertu (n.): 

ulykkesprofet.

tu ah a um nawn lomi (adj.): udslukt , uddød.

tu laifang (n.): nutid.

tu le tu a cang; a cang leuhleuhmi (adj.): hyppig.

tu le tu a suakmi (adj.): tilbagevendende.

tu le tu a thleng-awmi (adj.): ustadig , ubestandig.

tu le tu buainak suaknak hmun/ ram, a bik in, ral do

awknak hmun (n.): urocenter.

tu le tu feh ttheu/leen ttheunak hmun (v.): hjemsøge.

tu le tu ruah a surmi, ruah sur tam (adj.): byget , regnfuld.

tu le tu si loin; a lak caancaan ah; dah lemlo (adv.): sjældent.

tu le tu va siim, va siatsuah (v.): hærge.

tu le tu, ttheu; leuh leuh; vei tampi (adv.): ofte.

tu nai (adv.): i fjor , sidste år.

tu naite ih tuah, hmuh le ngah mi, a thar vekin an

thinlung ah a cam ringring laimi (adj.): frisk -

Eksempel: friske spor i sneen.

tu ni (adv.): i dag.

tu, hrei; sobul; kawpia tivek kutkaihnak a ha, a

hlok (n.): håndtag , greb.

tu, tunu, tupa (n.): barnebarn.

tu-ah; rei lo te-ah (n.): øjeblik.

tuah (v.): tage - Eksempel: har du taget køreprøven?.

tuah (sualnak, thil ttha lo) (v.): begå.

tuah (ti) nawn lo dingin zapi theih ah than (v.): afsværge.

tuah (tthater, ttang vivo) (v.): forarbejde , behandle.

tuah a bikin tthit-umnak tuah (v.): højtideligholde , fejre.

tuah cia, suan cia rawl (n.): mad.

tuah cia, tuah hrimmi (adj.): konstrueret - Eksempel:

en konstrueret hændelse, der skulle bringe aviserne på

vildpor.

tuah cih, ben cih (v.): indbygge - Eksempel: indbygge

en reol i væggen.

tuah daan zia theihternak; a taktak tuah ding daan

ruahnak peknak (n.): tip.

tuah dahlomi; ttihnung thil tuahnak, ti-ngamnak

(n.): eventyr.

tuah dan vekin hnattuan pek/sungtel ih ret (v.): indsætte.

tuah ding ih ruatcat; hril (v.): vælge.

tuah ding le ding lo lungsung thu relcatnak (n.): beslutning.

tuah ding nei lo, tuahmi nei lo (adj.): ubeskæftiget , ledig.

tuah ding pakhat khat hrangah tumtahmi umtu

daan a ruangrai (pungsan), pianhmang (n.): struktur.

tuah ding/ti dingih a pe-aw mi (adj.): engageret.

tuah dingah a cang thei lo/si thei lo; thil tuah thiam

lo (adj.): uigennemførlig.

tuah dingah a manhla; lungkim tlak; lungkimza

(adj.): lønnende , udbytterig.

tuah dingah forhfial ciamco; leem rero (v.): presse ,

lægge pres på.

tuah dingah ruat cia; lungtho le duh zet (adj.): villig

. beredvillig.

tuah dingah tawlrel (v.): sørge for.

tuah dingih kam awknak (n.): forpligtelse.

tuah dingih ruatmi cin tlun lan lo (v.): vige tilbage for.

tuah dingih ti awk cia-mi, tuah rori ding langternak

ih tuahsungmi (n.): bevis.

tuah dingih tumtah/rak tum (v.): planlægge.

tuah dingin aana in fial (v.): vride armen.

tuah dingmi hnattuan, ttuanvo (n.): pligt.



tuah dingmi thuhla, hnattuan (n.): sager - Eksempel:

ordne sine sager.

tuah dingmi ttuanvo, covo (n.): rollespil.

tuah duh loih hrialtu (n.): snyder , lurendrejer.

tuah duh lonak (n.): utilbøjelighed.

tuah duhmi suahpi; thubur (v.): foreslå.

tuah duhmi thuhla thar suahpi (v.): fremlægge.

tuah duhnak thinlung nei (adj.): sindet , til sinds.

tuah duhnak thinlung thawn khatter (v.): inspirere.

tuah fialmi, ziang tuah aw ti ih fialnak (n.): anvisning.

tuah hiar tuk (adj.): revnefærdig - Eksempel: Hun var

revnefærdig efter at fortælle ham den gode nyhed.

tuah hiarnak, tuah ttengtteng duhnak (n.): tvangstanke.

tuah hniknak ih suahpimi ah thil um a hmuh (adj.):

positiv - Eksempel: forsøgets udfald var positivt.

tuah hram lo dingih rak leem, rak kham (v.): fraråde

, råde fra.

tuah hrim le daithlan tel lo ih thihter pangnak (n.): ulykkestilfælde.

tuah hrim, ti hrimmi (adj.): bevidst - Eksempel: Ens

bevidste motiver er ofte anderledes end de

underbevidste.

tuah hrim, tumtah hrim (adj.): forsætlig , overlagt.

tuah hrimmi/ti pang si lo tuahmi (adj.): forsætlig , tilsigtet.

tuah hruakmi (thate in ruatta lawk loin, zamrang

tuk ih cang) (adj.): forhastet.

tuah keel (n.): selvfølge.

tuah keel; titthang mi (adj.): vant , tilvant , sædvanlig

- Eksempel: Han satte sig på sin sædvanlige plads ved

ilden.

tuah khawm, siter khawm, thil pakhat ih a tthen

(v.): udgøre - Eksempel: To små drenge og en hund

udgjorde artistens eneste publikum .

tuah le feh daan te ih a ummi; a si dingmi (adj.):

sædvanlig , normal.

tuah leh ding ti ih thawn reronak (n.): nølen.

tuah leuhleuh siatbal leuhleuh si loin a hmun

ringringmi (adj.): stående.

tuah lo dingih leem, kham (adj.): frarådende.

tuah lo dingin mah le mah kham-awk/suup-awk

(v.): afstå fra , lade være med , holde sig fra.

tuah lo theih lo in tuahter, aana, thazaang, upadi

hmangih tuah/thlunter (v.): håndhæve.

tuah lo theih lo; ti hrimhrim ding mi (adj.): tvungen ,

obligatorisk.

tuah netternak; netkhawtnak (n.): fuldførelse.

tuah ngaingaimi phentu ah, mibumnak ih tuahmi,

thil (n.): røgslør - Eksempel: hans forretning var bare

et røgslør for hans spionage.

tuah non rero/cang sal rero mi thil (n.): ledemotiv -

Eksempel: ledemotiv i en tale.

tuah ol zawngih tuah (v.): forenkle , simplificere.

tuah olmi; ol-aimi hna (adj.): let - Eksempel: siden sin

ulykke kan hun kun gøre let arbejde.

tuah paih lotu tuah dingin fial (v.): tilskynde , anspore.

tuah rem tthatnak (n.): reform.

tuah rem tthatu (n.): reformator.

tuah ringring ruangah thiam tuk (adj.): øvet.

tuah ringring, mizia, zongsang, daan (n.): vane.

tuah ringring, zir ringring (v.): øve , træne.

tuah rori ding ti ih ruatcat; thutak ih tumtahnak nei

(v.): beslutte.

tuah rori dingih thinlung a ruahcatmi, tum rori

(adj.): bestemt , fast , målbevidst.

tuah rori dingih tumtahnak, mah thinlung

tthenawknak (n.): beslutsomhed , målbevidsthed.

tuah rori dingih; tuah rori ding ti ih ruahnak (n.): beslutning.

tuah sak ding, pe ding ih simnak (n.): tilbud.

tuah sak, lungkimter (v.): efterkomme , imødekomme

- Eksempel: kan vi imødekomme alle deres ønsker?.

tuah sal (v.): gentage.

tuah sal; umter sal, semsuah sal (v.): genskabe.

tuah sia (v.): ---.

tuah siang lo (v.): udelukke.

tuah siat (v.): misbruge.

tuah suak (fial vekin) (v.): udføre , gennemføre.

tuah suak thei, ti suak, hlen suak (v.): udrette ,

fuldføre - Eksempel: fuldføre sit mål, en opgave - En

mand, som aldrig vil udrette noget.

tuah suak, ngah suak (v.): nå , opnå.

tuah suakmi/ttuan suahmi (v.): bevirke , udvirke.

tuah sual mi phuang (v.): tilstå , bekende , vedgå , indrømme.

tuah sual/sualnak ruangah a sir-awmi (adj.):

angergiven , angerfuld , angrende , bodfærdig.

tuah sualmi kha mi ih thei lo dingin thuh hmangmi,

thuthup hmang (adj.): mistænkelig , lyssky.

tuah tengteng dingih phutmi daan, nunzia, thukam

(n.): forpligtelse.

tuah tengteng ttheh dingih tin mi ni le tikcu (n.):

deadline , frist.

tuah tharnak (n.): fornyelse , innovation.

tuah thei (v.): få til at.

tuah thei ding zum lo ruangah — zuam (v.): udfordre.

tuah theihmi thil (adj.): gennemførlig , realisabel.

tuah theimi a taktak parih khuaruahnak hmuh

thiamnak (n.): pragmatisme.

tuah theimi, a taktak ih cang theimi (adj.): gennemførlig.

tuah theimi; ttuan theimi (adj.): gennemførlig , anvendelig.

tuah thok, thok (v.): indlede.

tuah thupmi (adj.): hemmelig , stjålen - Eksempel: et

stjålent blik.

tuah ttha , rem (v.): ændre - Eksempel: ændre et

dokument, forslag, en lov.

tuah ttha deuh (v.): bedre , forbedre.

tuah tthat theih le hman theih (n.): mulighed , potentiale.

tuah ttul; a ttul (v.): sømme sig for - Eksempel: Det

sømmer sig for dig altid at være høflig.

tuah ttulmi langter (v.): bør , burde.

tuah tummi parah tuah a ttha lo ti ih thutak ih el,

sim (v.): foreholde.

tuah ve/hmang ve thei dingin pakhat khat pek/thlah

(v.): frigøre.

tuah vivo; feh peh/vivo (v.): skride frem.

tuah zaang, si zaang thei lo, har, harter, zaang lo

(adj.): langsom , sendrægtig.

tuah zikte; cang zikte (adj.): færdig til at.

tuah zom (v.): fortsætte.

tuah, cangter, dinsuah (v.): lave , fremstille.

tuah, cangvaihmi pawl (v.): gå - Eksempel: Hvordan

gik din ferie.

tuah, cawng (v.): fuldføre , fuldbyrde , udføre.

tuah, dinnak (n.): grundlæggelse , oprettelse ,

anlæggelse , stiftelse.



tuah, mi hmai ih tuah (laam tivek) (v.): opføre.

tuah, remsalnak (tangphawlawng tivek) (n.):

istandsættelse , reparation.

tuah, ti (v.): handle - Eksempel: Tiden for at tale er

forbi; nu må vi handle.

tuah, ti rori ding tumtah; thinlung nei (adj.): besluttet.

tuah, ttuan (v.): udføre.

tuah/neih sian (v.): tillade.

tuah/ti daan (n.): anslag.

tuah/ttuan man pe , laksawng pe (v.): tilkende , tildele.

tuah; pianhmang neihter ruangrai saktuah, dinsuak

(v.): forme , danne.

tuahcia; relcia zo (adj.): fast - Eksempel: faste priser.

tuahcop , cawncop , a tak a si lomi (adj.): påtaget ,

affekteret - Eksempel: påtaget høflighed, munterhed. -

en yderst affekteret måde at skrive på. - Lad være med

at være så affekteret.

tuahcop mi si lo in thing thei rawl kung ihsin a ra

mi rawl (harhdamnak lam ah a tthabik tin an zum)

(n.): helsekost.

tuahcop sam (lukolh khuhnak ah hman a si) (n.): toupé.

tuahcop, phuahcop a si lo mi pianphung (mahte um,

a keel) (adj.): naturlig , natur-.

tuahcopmi; cawncop mi (adj.): kunstig.

tuahdan ding thiam a ttul mi (adj.): drilagtig ,

indviklet , vanskelig.

tuahdan, dindan (n.): struktur.

tuahhruak/tihruak (n.): improvisation , impromptu.

tuahmawh (n.): skade , beskadigelse.

tuahmawh ol/derdai; a him har, siatsuah ol;

ttonttaihnak zawn (adj.): sårbar , udsat.

tuahmawh thei a si mi/thil ttha lo cangter thei, mi a

natter thei, natnak (adj.): skadelig.

tuahmawh, ti pang (n.): uheld , ulykke - Eksempel: at

blive dræbt i en trafikulykke. - Jeg havde et lille uheld

hjemme og slog noget porcelæn i stykker.

tuahmawh, ttihnung, phannak ihsin khamtu (n.):

sikkerhedsforanstaltning , værn , beskyttelse.

tuahmawhnak hma (n.): læsion.

tuahmawhnak in ziang hman thei lo/lungfim lo

(adj.): bevidstløs.

tuahmi ; hnattuan ; cangvaih rutvonak,

thinthawhnak. - cangvaihnak (n.): aktivitet -

Eksempel: Huset har været fuldt af aktivitet hele dagen.

tuahmi pakhat kha a hnu thlun (v.): følge op -

Eksempel: følge et brev op med en telefonsamtale.

tuahmi pakhat khat in a hlawk ngahmi paisa (n.):

provenu , udbytte.

tuahmi pakhat khat parih hmanmi/cemmi tangka

zat (n.): udgifter , omkostninger.

tuahmi pakhat khat ruangah mipi ih uar zetmi; raal

nehtu (n.): hero , helt.

tuahmi pakhat tuah peh; a mei pawk (n.): opfølgning.

tuahmi parah lehrul (v.): reagere.

tuahmi thilri hrekkhat a tuahtu hnenah tthadeuh ih

tuahsak dingin khirhmi (n.): feedback.

tuahmi, cangvaihnak (n.): handling - Eksempel: Jeg

kan kun lide film, der har masser af handling. - Tiden

er kommet til handling. - En handlingens mand.

tuahmi, suahmi (thil suahmi) (n.): produkt.

tuahmi, timi (n.): handlinger , gerninger.

tuahmi, tuahcop (adj.): kunstig.

tuahmi, tuahnak (n.): handling , gerning.

tuahmi, tuahsernak (n.): bedrift , gerning , handling , dåd.

tuahnak cet kaitu (n.): drejer.

tuahnak simtu ttongfang (n.): verbum , udsagnsord.

tuahnak thilri pakhat khat ihsin (prep.): af -

Eksempel: Vin er lavet af druer.

tuahnak umzia pawl khihhmuhtu (n.): måde , modus

- Eksempel: bydemåde.

tuahnak; suahnak (n.): produktion.

tuahpeh/tipeh lohli loin awloksong ih um; hreh deuh

vekih um, tthuktthun (v.): nøle , tøve.

tuahsakmi lole tthatnak ruangih pe sal (v.): gengælde.

tuahsiat, tthate’n hmang lo (v.): mishandle.

tuahsuak dingih zuam; ti hnik (v.): prøve , forsøge.

tuahsuak dingih zuamnak , ti-sin nak (n.): forsøg.

tuahsuak thei (teimaknak, raltthatnak thawn) (v.):

nå , opnå - Eksempel: opnå succes.

tuahsuak thei hlaan ih baang (v.): afbryde.

tuahsuak thei, ti suak, hlawhtling (v.): udrette -

Eksempel: Jeg har kun udrettet halvdelen af, hvad jeg

havde håbet.

tuahsuak thei; hlawhtling; tisuak thei (v.): lykkes.

tuahsuak theihmi, a cang taktak theimi (adj.): realisabel.

tuahsuak theilo (v.): strande - Eksempel: Prjoketet

strandede på grund af manglende finansiering.

tuahsuak theinak ding thiamnak a nei lo (adj.):

inkompetent , ukvalificeret , uduelig.

tuahsuak tuah (v.): implementere , føre ud i livet ,

sætte i værk , virkeliggøre , gennemføre.

tuahsuak um lo ih relnak/simnak lawng (n.): snakken.

tuahsuak, fialvek ih tuah (v.): udføre , fuldbyrde.

tuahsuak; ttuansuak (v.): gennemføre.

tuahsuakmi; ngahmi (n.): opnåelse.

tuahsuaknak, hlawhtlinnak (n.): gennemførelse ,

opnåelse - Eksempel: opnåese af ens mål.

tuahsuaknak, tisuak mi, hlawhtlin mi (n.): præstation

, bedrift - Eksempel: århundredets største

videnskabelige bedrift.

tuahter , forhfial , ceet cangvaiter, ttuanter (v.):

drive , tilskynde - Eksempel: Han var tilskyndet af ren

grådighed.

tuahter hram (v.): tilskynde.

tuahter hram, titer hram, a hramhram in

tuah/ti-ter, hnek (v.): tvinge.

tuahter hrimhrim (v.): fremtvinge - Eksempel: Man

kan fremtvinge lydighed, men ikke kærlighed.

tuahtheinak (n.): gennemførlighed.

tuahtthat salnak (n.): sanering.

tuahtthatnak; umzia (n.): sammensætning.

tuahtthimnak (n.): empirisme , erfaringsfilosofi.

tuahtu (verb) phunkhat a siih (adj.): finit (i grammatik).

tuahtu (verb) pianzia ih a umtu hmuah (n.): konjunktiv.

tuahtu dangdang hmangtu dangdang pawl in, a

tiarep, a hmel bangrep, a tthatdan bangrep, a phun

bangrep ih tuahciar hmangciar dingin tawlrel (n.): standardisere.

tuahtu tisung kharkhem phunkhat (n.): perlemusling.

tuahtu; a cangtu (n.): grundled , subjekt.

tuahtu; suahtu (milai, company, ram, thilri tuahtu)

(n.): producent.

tuahtum mi (riin thawn) zuk (n.): diagram.



tuahtummi (n.): sag - Eksempel: Han kæmpede for

den republikanske sag i borgerkrigen.

tuahtummi (n.): overvejelse.

tuahtummi (n.): hensigt , forsæt.

tuahtummi tuah thei lo ih pelhter/thil tisuak ngah lo

ih pelhter (v.): forpurre.

tuai; hak seh ti duh ih a vaam herhermi thir (tidai

ah hnim) (v.): ---.

tuaknak, suahnak (n.): fabrikat , fabrikation , fremstilling.

tual/sum tual (n.): gård , gårdsplads.

tualleng tlawng (n.): børnehave.

tuam awknak, a bik in tuuhmul, khuk in kemit tiang

tuamnak (n.): benvarmer.

tuam, fun (v.): pakke ind.

tuam, ngerh; khuh; fun (v.): vikle ind , svøbe ind ,

hylle ind.

tuam-aw, tuammi, sinfen hrukmi (adj.): klædt , påklædt.

tuamhlawm dan harter sintu natnak thar (n.): komplikation.

tuamhlawm ttha (v.): forkæle , pylre om , kæle for.

tuamhlawm, zoh (v.): behandle.

tuamnak thil (n.): indpakning.

tuan deuh , hlanta deuh, hmaisa deuh (adj.):

foregående , tidligere.

tuan deuh ah (prep.): før.

tuan deuh in (adv.): forud - Eksempel: Hun er altid

forud med huslejen.

tuan deuh, hmai ah, hmaisa lamah (prep.): foran ,

forud for - Eksempel: Lige foran os ligger det

kongelige palads. - London er cirka fem timer forud for

New York. - Foran os ligger ti dage med intensiv

træning..

tuan-in, rangin (adv.): hurtigt.

tuandeuh , hmai ah , hlanah (adv.): fremad , foran ,

forude - Eksempel: Han løb fremad - Vejen forude var

spærret af faldne træer - Vi kan slappe af, når vi er

foran (i forhold til arbejdsplanen).

tuandeuh ih ngaanmi; kawhzomi; a tlun ih ngan

zomi (adj.): ovennævnt , nævnt ovenfor.

tuang pakhat nei kala-uk phun ramsa (n.): dromedar.

tuang, tuanghmul (n.): manke.

tuante (adj.): tidlig.

tuante in (adv.): tid: i god tid.

tuar (adj.): forpint , smertelig.

tuar (v.): bære , holde ud , udholde - Eksempel:

Smerten var næsten mere, end han kunne bære (holde

ud). - Hun bar sin sorg uden beklagelse.

tuar (v.): udholde , tåle , døje , holde ud.

tuar (v.): lide.

tuar a har, a nuam lomi thuhla/thil (n.): bitter pille -

Eksempel: Valgnederlaget var en bitter pille at sluge

for ham .

tuar a harmi; nom lonak suahternak (adj.): tyngende

, trykkende.

tuar dingmi thitokza, mi/thil buaithlak (n.): prøvelse.

tuar fetfet; taimak suah (adj.): stædig , udholdende , ihærdig.

tuar har zetin, sia zetin (adv.): frygteligt.

tuar thei (v.): udstå , udholde , fordrage - Eksempel:

Jeg kan ikke udstå (fordrage) den mand. - Hvordan

kunne du udholde sådanne omstændigheder?.

tuar thei (v.): tage - Eksempel: han kan ikke tage en

spøg.

tuar thei lomi (adj.): utålelig , uudholdelig.

tuar thei patawp ih tuar (v.): bide tænderne sammen.

tuar theih (adj.): tålelig , udholdelig.

tuar theih lo (adj.): utålelig.

tuar theih; tuar thei (adj.): resistent , modstandsdygtig.

tuar theinak (n.): tolerance , tålsomhed.

tuar theinak ziangzat a nei ti ih thazaang khulrang

thawn tah ttheumi taksa sungih um thil a si zat (n.): masse.

tuar theinak, taimaknak, tumruhnak; thazaang

bangnak, thinlung bangnak a reipi tuar theinak; rei

a daihmi thazaang (n.): modstandskraft , udholdenhed.

tuar, mi pakhat/thil pakhat parah lungkim lo cingin

dodal lo, lungkim lonak langter lo (v.): udholde ,

holde ud.

tuar, thlah, siang (v.): holde ud , udholde.

tuar, tuar suak thei (v.): tåle , udholde , modstå.

tuar; a cem (v.): koste - Eksempel: At lave en ordbog

koster megen tid og tålmodighed.

tuar; do (v.): støtte , bære , holde oppe.

tuardan nasa zet ih a langter theimi, rehsiatnak a

phorh theimi (adj.): sjælfuld.

tuarhar (adj.): forpint.

tuarhar zetmi (adj.): pinefuld.

tuarhar; hnaihnok, phurhhar (adj.): byrdefuld , tyngende.

tuarkhop (adj.): tålelig.

tuarmi luat/hngilh theinak dingah thil pakhat khat

tuahmi (n.): eskapisme , virkelighedsflugt.

tuarnak (n.): udholdenhed.

tuarnak, harsatnak (n.): genvordighed , besværlighed

, prøvelse , lidelse.

tuarnak, natnak, donharnak pawl deemternak,

daihternak; cemternak (n.): lettelse , lindring.

tuarnak; natfahnak demter; nuamter; damter (v.): lindre.

tuarneh lo rual ih mipa hiip thei nunau (n.): femme fatale.

tuarsiatnak (thinlung, tisa in), lunglennak,

beidongnak (n.): trøstesløshed.

tuarsuak (ralttha zet in) (v.): trodse , byde trods.

tuarsuak, tuar thei (v.): holde ud , udholde.

tuarter; thilrit phurter, thinlung retheiter (v.): bebyrde.

tuarthei (v.): tåle , finde sig i.

tuartheih lo (adj.): utålelig , ulidelig.

tuartheih tawk (adj.): tålelig , tolerabel.

tuartheinak nei, tuarthei, zawithei (adj.): tolerant , tålsom.

tuarttheinak, zawitheinak (n.): fordragelighed.

tuarzet, ruat har zet ih ummi (adj.): alvorlig -

Eksempel: han var meget alvorlig.

tuat sual, siar sual (v.): fejlvurdere.

tuat, cih; siar cih; ruat (v.): regne med - Eksempel: vi

regner med at flytte til maj.

tuatta (ruat ta); ngaihtuah (ruat) (v.): dømme ,

bedømme , anse det for.

tube nei lo, a sung a kua lomi (mawttawka ke)

(adj.): slangeløs.

tuh (thlaici); phun (thingfa) (v.): plante.

tuhmui; lo thlawhnak tuhmui (n.): hakke , hyppejern

, lugejern.

tui caan ihsin (adv.): fra nu af.

tui hnu lamih hman dingah thilri khawm ih ret (v.): oplagre.

tui hnu, hmailam ni hnih thum ih nikhua umdan

ding thuthannak, theihternak (n.): vejrudsigt.

tui san thil a simi (adj.): moderne , nutids-.



tui san/tu caan (adv.): i dag - Eksempel: unge

mennesker af i dag bærer ikke filthat.

tui sun, thai sun, tlawngkai nikhat ih a hnu ni sarih,

lole zarh khat: i dag (i morgen; mandag etc.) otte dage.

tuicaan atu (adv.): nu - Eksempel: hvor bor du nu?.

tuih hnuah; hmailam ah (adv.): herefter , fra nu af ,

for fremtiden.

tuk (adv.): alt for - Eksempel: Ferien sluttede alt for

tidligt.

tuk (very); ttihnung zet, nasa zetin (adv.): frygteligt ,

skrækkeligt.

tuk , lawmmam , zet (adj.): bundløs - Eksempel:

bundløs uvidenhed.

tuk le lawmmam (adv.): helt , ganske.

tuk zum (n.): hakke.

tuk, zet (adv.): direkte , ligefrem.

tuk/zet (adv.): stinkende - Eksempel: han er stinkende

rig.

tuk; sangtuk/tthatuk (adv.): højst , højligt.

tukhmul tho (v.): rejse børster - Eksempel: En hund

kan rejse børster, når den øjner en fare.

tuksumza thil danglam tuah (n.): eventyr.

tuksumza thil thar tuahtu. - mah tthathnemnak

hawltu (nautatnak lam ih hman) (n.): eventyrer.

tukvirh (pokhlet) thlalang pheeng (n.): rude.

tukvirh ih bunmi thlalang (n.): rude.

tukvirh lenglam ih pangpar cinnak hrangih tuahmi

kuang (n.): altankasse.

tukvirh, puanthlaih zarnak, hmuan kulhnak, thilhri

zamnak tivek ah a kalh-aw ih tuahmi (n.): tremmeværk.

tukvirh, sangka a dohnak thirkuul (n.): hægte og malle.

tukvirh, sangka, phar tivek ih hmanmi thlalang

pawl (n.): glas.

tukvirh; sangkate (n.): vindue.

tul; nam (n.): skub , puf , stød , tryk.

tulai caan ah (hlan a si lo mi) (adv.): nu til dags , nu

om stunder.

Tuluk (prop.): Kina.

Tuluk pawlih thil suahkeh daan, umdan zingzoi nak

thufimah — a thim ih a caangvai lomi lei-levan ih

Daan a Nu (n.): yin.

Tuluk ram ih bawi upa (n.): mandarin.

Tuluk ram nitlaklam thlang lam ih ummi a raang le

a dum cokpolh hmul neimi savom tumpi phunkhat

(n.): panda.

Tuluk ram, an ttong le nunphung thuhla pawl

zohfel le zirnak, theihnak (n.): sinologi.

Tuluk suntlung, khukheng tuahnak tlak raang.

Tuluk tlak (n.): kaolin.

tuluk zuksuai thiam pawlih an hmanmi fangcang

kung ih tuahmi cahnah (n.): rispapir.

Tulukram ih thil ttha lo (sualnak) tuahtu thupte

pawlkom (n.): triade.

tum (adj.): stor.

tum (v.): blæse - Eksempel: Dommeren blæste i sin

fløjte.

tum (v.): vove , driste sig til.

tum cia , timtuah cia: på færde , under forberedelse -

Eksempel: Der er em plan under forberedelse om at

føre en motorvej gennem parken.

tum cia; khiah cia (v.): forudbestemme.

tum cia; ruat cia; tumtah cia (v.): overlægge , planlægge.

tum hngin (milai ih ruangpi) (n.): korpus.

tum mi colo (ngahlo) (n.): fiasko.

tum rori, titum eueu, forhfial theih lo, thinlung

hak/ruh (adj.): ubøjelig , stejl - Eksempel: På det

punkt er jeg ubøjelig (jeg skifter ikke mening).

tum saang (adj.): ambitiøs , ærgerrig.

tum saang; tum nasa (v.): aspirere , hige , tragte , stræbe.

tum sin; cak sin; khoh sin (ter) (v.): forøge , øge , forstærke.

tum, duh; duhsak (v.): vil , ville - Eksempel: Gud vil

det.

tum, lian, upa maksak, nasa (adj.): stor.

tum, tal, awnter (v.): ringe.

tum, tumtah (v.): tro - Eksempel: jeg tror, jeg vil gå

en tur.

tum, zuamhnik (v.): søge , forsøge.

tum/hmet (mawttawka hawn a tum/a hmet) (v.):

dytte , trutte.

tum/mak zet (adj.): titanisk.

tum; tawlrel (v.): planlægge , projektere.

tum; tum zet (adj.): gevaldig , vældig.

tumbik, sangbik, lianbik, cungnungbik (adj.): højest

, størst.

tumbik; upat tlak bik; duhnung bik (adj.): sublim ,

ophøjet , ædel.

tumdeuh in tuah (v.): forstørre.

tummi (n.): projekt.

tummi nei ih tuahmi (adj.): målbevidst.

tummi thlung phunkhat (n.): obo.

tummi/batmi cak cingah/ sual lo, tthelh lo (adj.):

ufejlbarlig , sikker , usvigelig.

tummi; tumtahmi (n.): hensigt , formål , øjemed.

tumnak (n.): hensigt.

tumnak, mawinak le thupitnak in mi hipmi/mi

thinlung a la theimi (adj.): imponerende , betagende.

tumnak, zuamnak (n.): bestræbelse , anstrengelse.

tumngai pi in; tamzet in (adv.): mægtigt - Eksempel:

han morede sig mægtigt.

tumngaipi; tamzet (adj.): kæmpemæssig , kæmpestor.

tumpang (n.): kapok.

tumpi in; tampi in (adv.): betydeligt.

tumpi, tampi (adj.): betragtelig , anselig , betydelig.

tumruh zet, mah thu lawng duh (adj.): egensindig.

tumsaang nei hnattuantu mino (n.): yuppie.

tumtah , hmuitin (v.): stræbe , tragte - Eksempel: Han

har altid stræbt højt.

tumtah a bangaw mi ram, paatti, pawlkom,

ttangkhawmmi (n.): blok - Eksempel: østblokken,

vestblokken.

tumtah cia nak um lo ih mi a thattu (n.): manddrab.

tumtah cia — tumtah vekih suai (v.): planlægge.

tumtah lemlo ih a sullam simsuak (v.): tolke.

tumtah lo ih tuah/tuah lam thei aw lo (adj.): ufrivillig.

tumtah mi bang, ngah thei ding in, va telcih ve (v.):

forene kræfterne.

tumtah mi nei minung pawlkom/ ram dangdang

pawlkom (n.): forbund , liga.

tumtah mi pakhat hrangih pumkhawmmi (v.): mobilisere.

tumtah mi pakhat hrangih thuamhnaw a ttulmi

pawl (n.): udstyr , udrustning.

tumtah mi pakhat tuahsuaknak dingih suahmi;



daan, upadi (n.): forholdsregel.

tumtah mumal nei lo (adj.): skvattet , fej.

tumtah nei lo (milai), mi vak-lak (n.): flakke.

tumtah nei mimalte pawlkom (an pawl ah midang

luh an siang lo ding), pawlkom fate (n.): klike.

tumtah saang (adj.): stor - Eksempel: have store

planer.

tumtah/ tiduhsan (v.): agte , tilsigte , have i sinde.

tumtah/ruat cia; khuakang, timtuah (n.): plan.

tumtah; tum (v.): agte , påtænke.

tumtahmi hlansuah duh ah tuah thok (v.): skridt:

tage skridt til.

tumtahmi nei lo (adj.): formålsløs.

tumtahmi ngah theinak dingah thazaang le

nekrawknak hman (adj.): militant , krigerisk , stridbar.

tumtahmi pakhat ah cangsuak dingin a cang

thoktu/a cangvai pitu bik (n.): primus motor.

tumtahmi pakhat hrangih ttulmi thil (n.): fornødenhed.

tumtahmi pakhat nei ih cangvaihnak; biaknak lam,

politics lam cangvaihnak (n.): kampagne - Eksempel:

kampagnen mod atomvåben.

tumtahmi sang zetmi ih tisuak a tumtu (n.): idealist.

tumtahmi siatbal sal (v.): opgive , aflyse , stryge.

tumtahmi thu le hla, (ramuknak thu le sumtuah

pursumnak company, corporation tivek pawl in

hmailam hrang an tumtahmi/an fehpi dan) (n.): politik.

tumtahmi ttuansuak thei hlahseh ti ah a thup te in

raalpawl/mipawl ih thilri siatsuahnak (n.): sabotage.

tumtahmi ttuansuaknak (n.): udførelse , fuldbyrdelse.

tumtahmi, tinmi (n.): mål - Eksempel: Hvad er

samfundets sociale og moralske mål? - Han har kun

eet mål i livet - at blive rig..

tumtahmi/ duhsanmi (adj.): påtænkt , tilsigtet.

tumtahmi/duhmi thiam dingah minung/ramsa zirh,

sim (v.): uddanne , træne , optræne.

tumtahmi; hmuitin (n.): mål - Eksempel: Firmaet har

nået sine mål for dette år.

tumtahnak le hmuitin nei; thil ti dingdan lam (adj.): strategisk.

tumtahnak nei zet; thinlung khohkhah zet (adj.):

resolut , beslutsom.

tumtahnak neilo (adj.): formålsløs , planløs -

Eksempel: Planløse vandringer - Leve et formålsløst

liv.

tumtahnak pakhat nei minung pehzom-aw  (adj.):

forenet , fælles , samlet.

tumtahnak siatsuah (v.): kuldkaste.

tumtahnak thleng lo (v.): stå fast.

tumtahnak zawn ah ke feh awn ring lo te thawn feh

(v.): traske , lunte.

tumtahnak, tummi (n.): ambition - Eksempel: fyldt

med ambition om at blive berømt rig, mægtig etc..

tumter (zuk) (v.): forstørre - Eksempel: Det er et

dejligt fotografi; det burde du få forstørret.

tumter, kauter (v.): forstørre.

tumter, sahter (v.): fylde ud , udfylde - Eksempel:

tilføje nogle ekstra sider for at fylde bogen ud.

tumter, zaiter; karhter (v.): forøge.

tumter; kauh (v.): forstørre , udvide.

tumter; kauhter (n.): forøgelse , forstørrelse , udvidelse.

tumterawknak (n.): forstørrelse.

tunaite ah (adv.): for nylig.

tunaite; tubaite (adj.): ny , nylig.

tung, dingter (v.): rejse.

tuni kan hmanmi nithla siar dan - a tuahtu cu Pope

Gregory XIII (1502- 85) a si ruangah Gregorian ti’n

an ko (n.): gregoriansk kalender.

tunu, u le nau ih fanu, pasal unau ih fanu (n.): niece

, broderdatter , søsterdatter.

tupa (unau ih fa, nupi unau ih fa) (n.): nevø ,

brodersøn , søstersøn.

tupi (asilole) ram kau zet tan ih fehnak lamzin (n.): sti.

tupi sungah thing kho loin a lawngnak hmun (n.):

lysning , skovslette.

tupi; thingruul (n.): skov.

tur (lung) (v.): slå - Eksempel: Han er levende, hans

hjerte slår.

tur a lut ruangih a cangmi thisen natnak (n.): blodforgiftning.

tur a nei thil, thahri nat bawlnak eimi sii ih hmanmi

(n.): stryknin.

tur a neimi/a telmi (adj.): giftig.

tur a tel zat, tur a neih zat (n.): giftighed.

tur a telmi thil (ramsa, lole, thinkung ih a suahmi

tur pawl) (n.): toxin.

tur cak zet nei, hivek sii rang - thir-daat tel thihnak

sii (n.): arsenik.

tur le thihheinak sii tifainak, hlonfainak (n.):

afgiftning , afrusning.

tur nei (adj.): giftig.

tur nei (adj.): giftig.

tur nei America maimom (a nu in amah pawltu a pa

ih sa a ei ttheu) (n.): sort enke (en giftig edderkop).

tur nei cong-or rul (India le Africa ah a tam) (n.):

cobra , brilleslange.

tur nei rulih cukmi hma; rulcuk (n.): slangebid.

tur nei tlang kaikuang (turnei meiphir), varngen

tawpir (n.): skorpion.

tur neimi gas hawp ngah (v.): gasse , gasforgifte.

tur thuhla zirnak (n.): toxikologi.

tur, siivai a simi gas, raldonak ah an hmang ttheu

(n.): giftgas.

tur, thihsii rak dodaltu sii (n.): modgift - Eksempel:

en modgift mod slangebid.

tur, thihtheinak sii, lole, hlonfai, lak ttheh (v.): afgifte.

tur; khuai, rul, varngen, tawlcep tivek ih taksa zum;

mi an cuk, an dawt tikah tur a lut (n.): brod.

tur; kuttum thawn na zetih cum, beng, thong (v.):

dunke , hamre.

tur; siivai; mi a thihter thei siivai; thihsii (n.): gift.

turnei Afrika rul (a dum/a hring) (n.): mamba.

turnei rul phunkhat (n.): hugorm.

turpakaak (v.): hoppe , gøre krumspring.

tute ih sim zomi (adj.): forudgående.

tutiang; a hlanah (adv.): hidtil.

tuu (n.): får.

tuu faahring (v.): læmme.

tuu kulh; tuu inn; tuu duum (n.): fårefold.

tuu le mee phawsah parih ca nganmi (n.): pergament.

tuu rual, caw rual, sia rual (n.): drift.

tuu sa (n.): fårekød.

tuu vek ramsa phunkhat, llama khal an ti (n.): alpaka.

tuu, lole, cu vek ramsa hmul (thur zet) (n.): uld (skind).

tuu, me, cawfa ai; cute pawl ai mi aw  (n.): brægen , brølen.



tuufa aai aw  (n.): brægen.

tuufaa (n.): lam.

tuuhmul hriahnak thil (thirhri tete brut) (n.): karte.

tuuhmul kawt lukhuh nei (n.): duffelcoat.

tuuhmul kir a neimi (n.): persianer.

tuuhmul, patpe, mehmul, tivek kha hri cang dingin

thlur (v.): spinde.

tuuhnawi ihsin tuahmi cheese (n.): roquefort.

tuukhal le kil thiam dingih zirhmi uico; hi vekih

zirh a theih phun uico (n.): fårehund.

tuukhalpa (n.): hyrde.

tuumpi; tampi (adj.): stor.

tuuphaw (a parih a hmul thawn a simi) (n.): lammeskind.

tuzan lam, tuzan (adv.): i aften , i nat.

TV caan khiah (programme) zohtu (n.): seer , fjernsynsseer.

TV hmuh mi thu hla pakhat khat ah TV lam in

innteek a ttuantu (n.): studievært.

TV par ih thil zuk a lang daan (n.): billede.

TV thlahnak hmun (n.): kanal , fjernsynskanal.

TV, radio ih suah ding a tuahtu (n.): producer.

TV, radio signal ihsin aw le hmel kuat ih screen

parih suah/langtertu; televizin, hmellang awsuak

radio (n.): fjernsyn.

TV, radio thawn thuthan (v.): udsende (i TV eller radio).

TV, radio thuthannak (n.): udsendelse.

typed cuk ciami thirhri ca kuat ih khatlam ah typed

cuk ciami ca ih rak suah tertu thirhri cakuatnak cet

(n.): fjernskriver.

typewriter ah cazin pungsan ih a suahtertu thil (n.): tabulator.

typewriter ah, cafang tumpi ngan duh tik ih

hmehmi thil (n.): skiftenøgle.

typhoid vek nat asinain a deem deuhmi (n.): paratyfus.

tyrant (tyran) vekih mi uh, liansiat zet ih mi uk (v.):

tyrannisere.



U
uam mi epal ti (n.): cider.

uar (adj.): glad for.

uar mi nasa tukih upatnak (n.): heltedyrkelse.

uar theinawn loin a sung pek (natnak a tuar

theinawn lo ih a thi; sualforhnak a tuar thei nawn

lo ih paisatompi a tlanpi) (v.): bukke under.

uar tlak, duh tlak, a tthazet (adj.): beundringsværdig

- Eksempel: en beundringsværdig præstation.

uar tuk (v.): tilbede - Eksempel: hun tilbeder sin mand.

uar, upat (v.): beundre - Eksempel: De beundrede

vores have.

uarmi le thupittermi, ruah vekih a cansuak lo

ruangah thin siat, thin nau (adj.): desillusioneret.

uarnak , upatnak (n.): beundring - Eksempel: Hendes

måde at klare krisen på fylder mig med beundring.

uarnak langter (adj.): beundrende - Eksempel:

beundrende blikke.

uartlak (adj.): stressende.

uartu (n.): beundrer - Eksempel: Hun har mange

beundrere.

uartu pawl ih pawlkhawm (n.): fanklub.

uartuknak, a hleihluat ih thangtthatnak (n.): smiger.

ui faate (n.): hundehvalp , hvalp.

ui hrang (n.): køter.

ui zet cingih pek; iksik, siang lo, tirhfak (v.): misunde.

ui-aa nat nei milai (n.): hundegalskab , rabies.

ui-aa nat; minung a keu asile a suan thei (n.): rabies

, hundegalskab.

ui-pi; uico nu (n.): hunhund , tæve.

ui/cinghnia bo (v.): gø.

uico (Tuluk ram ih ta) (n.): chow-chow.

uico bo cawn aw  (interj.): vov-vov.

uico bo ruangro (n.): gøen.

uico eimi biskit sanghak (n.): hundekiks.

uico fate phun (a ruang sau ih a niam) (n.): gravhund

, grævlingehund.

uico hmel nei Africa le Arabia ram um zawng tumpi

(n.): bavian.

uico hngawngkhih savun (n.): hundehalsbånd.

uico in a duhdawtnak a meiphau in le a lei ih

liaknak in a hmuh (v.): logre.

uico inn (n.): hundehus.

uico innte (n.): kennel.

uico kahpia (n.): bastard.

uico thawn pehpar awmi (adj.): hunde-.

uico tumpi phunkhat (n.): blodhund.

uico tumpi tairek zet phun, tlan cak bik (n.):

greyhound , mynde.

uico, cinghnia napi au ih ttapmi (n.): hyl , tuden.

uico, ui (n.): hund.

uico/tlavang/pawpi faa (n.): hvalp , unge.

uih rim; thu rim (n.): hørm , stank.

uih/nam (v.): stinke.

uiha (cet ih ta) (n.): tand.

uiha nei leng (n.): tandhjul.

uihli keumi (n.): loppestik.

uihli; zawhte, vok tivek hrik (n.): loppe.

uihrik ihsin a cangmi khurhnat phunkhat a suanaw

thei nat (n.): plettyfus.

uire a si mi (adj.): uægteskabelig.

uiretnak ; mai nupi mai pasal a silo mi thawn nupa

pawlawknak (n.): ægteskabsbrud , hor - Eksempel:

bedrive hor.

uiretu (n.): ægteskabsbryder.

uk , khuakhang , hoha (v.): administrere - Eksempel:

administrere en ejendom - administrere (regere) et

land.

uk awk dan dik lo, ttawnttai (n.): misrøgt.

uk dan zia (n.): regering.

uk le ttemttawnnak in zalen ih um (adj.): løs.

uk mi ram; sinak, pianzia phunkhat a neimi

ramtthen (n.): distrikt , område , egn.

uk neh (n.): overtag.

uk theinak aa-na nei (adj.): ledende , styrende.

uk ummi cahnah bennak dingih cahnah sah, lole,

thingpheeng (n.): opklæbning.

uk, khawng, suup (v.): styre - Eksempel: styre sine

følelser, styre sin tunge.

uk, thu nei (aa-na nei) (v.): herske , regere.

uk, thu pek, lamhmuh (v.): styre , lede , beherske , kontrollere.

uk-aw vate aw vek a suahtu nazi (n.): kukur.

uk-aw vate; bu ah ti a tit thei vate (n.): kukker , gøg.

uk-awk dan thuhram thlengtheinak thuneitu

pumkhawmpi (n.): grundlovgivende forsamling.

uk-awk dan thuhrampi vekih tuahmi/timi (adj.):

konstitutionel , forfatningsmæssig.

uk-awk dan thuhrampi; dindaan hrampi (upadi)

(n.): forfatning , statsforfatning , konstitution.

uk-awk dan; hruaiawk dan (n.): regeringsform , statsorden.

uk-awknak thleng-aw duhmi (adj.): revolutionær.

uk/ khawng lo; suup lo (adj.): utøjlet.

uk; lal (n.): regime , regimente.

uk; ram pakhat uk; khua pakhat uk tivek (v.): styre

, lede , regere.

uk; sungtel tamsawn za-awinak ruangih company

pakhat tivek uk ngah (v.): overtage.

ukaang (kionak beel) (n.): stegepande.

ukang thir (n.): støbejern.

ukdan hruai thiamnak, fimnak (n.): statsmandskunst.

ukhuh par ih sihmi puan nal (n.): kokarde.

ukmi (n.): herredømme.

uknak (ramhruainak) ah kehlam ih ding timi

pawlkom; uknak thleng duh pawlkom (n.): venstrefløjen.

uknak dan ih khiaksakmi a niam bik hlawhman (cu

hnakih niam a um thei lo) (n.): mindsteløn.

uknak duh lo ruangih doawknak thok (n.): opstand ,

rejsning , oprør.

uknak lam, biaknak lam tivek lingletter/siatsuah

(v.): undergrave.

uknak lam, khawkhannak lam, tawlrelnak lam

(adj.): administrativ.

uknak le sumtuahnak ah a cakmi ram pawlin a cak



lo mi rampawl parih an tuah namnehnak (n.):

neokolonialisme , nykolonialisme.

uknak le ttuanvo ah a sangsang a dotdot ih ummi

(n.): hierarki , rangorden.

uknak ramtthen (n.): provins.

uknak ttha lo; buai le hnaihnok zet (n.): misregimente.

uknak, pawlkhawmnak tivek ah a dotdot ih ummi

(adj.): hierarkisk.

uknak, thuneihnak (n.): kontrol.

uknak; thlunter daan (n.): forskrift , anordning , regel.

uknak; uk (n.): undertvingelse , underkuelse.

uknaklam zung phun tampi a umnak zungpi (n.): sekretariat.

ukram (n.): rige.

uktu (n.): hersker.

uktu Bawi ih thu pekmi, aana neitu ih thlun ding

thu suah (n.): edikt , forordning.

uktu bawi ttuantu ding naute a si lai ih ram uk

caan; siangpahrang ai ih ram rak uksung caan (n.): regentskab.

uktu dodalnak, a hleice in ralkap pawl in (n.): mytteri.

uktu hril awknak ah khatlam in a nehtukmi (n.): jordskred.

uktu ih lo le ram hlaangtu, milian hnenah a

hngat-awmi (n.): vorned , livegen.

uktu kumpi doralnak (n.): majestætsforbrydelse.

uktu pawl le hnattuan pawl karlak thu thawn dodal

awknak (n.): klassekamp.

uktu ralbawi (ral kaihmi ralkap umnak, ralkap

tlawng tivek uktu ralbawi) (n.): kommandant.

uktu siangpahrang bawipa tican (uktu lal) (n.): Rex.

uktu thusuah (daan vek ih hman) (n.): dekret.

uktu umlonak (n.): anarki.

uktu upabik, siangpahrang, kumpi-nu (n.): monark.

uktu, hotubik sangtu, lole, ttuannak a bangrep na in

hnattuannak kum tam bik minung (n.): næstkommanderende.

uktu, kaikhawmtu, hohatu, tawlreltu (n.): leder ,

bestyrer , direktør.

uktu; zirhtu; kaihruaitu (a bikin palik pawl ih uico

tivek) (n.): fører - Eksempel: hundefører.

ultra-violet light a suahtu mei-inn, mei inn sendup

zetih a tleumi, nisa kangmi vekin vun a sendup ter

thei (n.): højfjeldssol.

um (adj.): tilstedeværende.

um (n.): væren , tilværelse.

um (v.): bo.

um (v.): stå - Eksempel: her stod der et poppeltræ.

um (v.): blive , forblive.

um a theih lo, um dingah a nuam lo (adj.): ugæstfri.

um cia, ngan cia mi phiat (v.): fjerne , stryge , slette.

um daan sia, ningzah hmaisong nei lo (mipa

upa/mino) (n.): lømmel , tølper.

um dah kel lo, mangbangza, lamdang (adj.): underlig

, sær , besynderlig , mærkelig.

um dan (n.): adfærd - Eksempel: studere biers adfærd.

um dan thiam; fim le thiam (adj.): civiliseret.

um dan, lole kiangkap vuakvel a lawngmi (n.): tomrum.

um dan, zem dan (n.): fordeling.

um ding zat hnak ih tam milai, lole, thilri a

hleifuanmi (adj.): overkomplet.

um dingah ttha (adj.): beboelig.

um dingin tuah; umter (v.): danne.

um hmasatnak; a hmaisa deuh covo, sinak (n.): forrang.

um hmun keelah (adv.): tilbage - Eksempel: Stil bogen

tilbage på hylden.

um khal um thei, um lo khal si thei thu poipeng (n.):

eventualitet.

um ko ih tuah; cangter (v.): rejse - Eksempel: rejse

tvivl.

um lo (adj.): fraværende - Eksempel: være fraværende

fra skole, et møde, arbejdet - fraværende venner.

um lo theih lo ih a ttul mi (n.): sine qua non , betingelse.

um lo theih lo, tuah lo theih lo (adj.): uundværlig.

um maw um lo ti zohfel (n.): kontrol , eftersyn.

um men seh; a poi lo; feh sawn aw  (adv.): væk med ,

bort med - Eksempel: Væk med alle disse smålige

restriktioner!.

um nawn lo/thih ruangih riahsiat ninghannak;

hngilh (v.): savne.

um nuam lo; ciangkuang lo; ttha lo (adj.): sløj ,

utilpas , dårlig.

um ringringmi thazaang, tha cahnak (n.): vitalitet , livskraft.

um tlang, pawl (v.): omgås.

um zia, sizia langter (v.): afspejle.

um, a taktak (v.): eksistere , være til.

um, caam, riak (n.): ophold.

um, hmu-tong (v.): forekomme.

um, kaai (v.): være , er - Eksempel: Var du i kirke i

går?.

um, luah (v.): bebo.

um, nung (v.): være , er - Eksempel: Er der en Gud? -

For at der kan være liv, må der være luft og vand.

um, umlai, nung, nunglai (n.): eksistens.

um-rah tumpi vek thingrah (ti thawl ih hmanmi)

(n.): kalabas.

um/luah theih (adj.): beboelig.

umdan hoiher in mi neh le uk duhnak nei (adj.): bydende.

umdan kel, ti-awter lo, tuahcop lo a simi nun dan

kel (adj.): ukunstlet , naturlig , spontan.

umdan kel, umdan tluang; umdan theih har lo

(adj.): enfoldig.

umdan mawinak, dingnak, felnak; pitlinnak (n.):

sjæl - Eksempel: musik uden sjæl.

umdan pakhat ah, lole dinhmun pakhat ah um (v.):

stå - Eksempel: huset har stået tomt i flere måneder.

umdan thiam/thiam lo (v.): opføre sig.

umdan ttha lo; (hoiher ttha lo) mi upat lo (n.): uforskammet.

umdan ziaza nei lo, thil ttha lo tuah khalah

phuhrun-awknak nei lo minung (n.): slyngel , skurk.

umdan, hmuihmel, sinfen ah a daithlang, a bal,

ralrinnak nei lomi (adj.): sjusket.

umdan; dinhmun (n.): form - Eksempel: han er i god

form efter langvarig træning.

umhar ah thu phunphun (titi) rel, thuthup phuang

(v.): sladre.

umhar phen ih rang to; nomnak men ih rang to (n.):

ridning.

umhar; umharza (adj.): ensom.

umharnak, ninkhopnak, ttuanding ttha neih lo

ruangah thinbaang donhar le ninkhop ih umnak

(n.): livslede.

umharphen le nunnuam ih thu ruat rero; sunmang,

saduhthat (n.): dagdrøm.

umhmun , umnak (n.): husly , logi , bolig.

umhmun ah umter (v.): anbringe , placere.



umhmun hawl (v.): lokalisere , stedfæste.

umhmun, tuahhmun (n.): institution , foretagende, etablissement.

umhmun; tlanhmun (n.): beboelse.

umkeel ih ret le kilkhawinak (n.): opretholdelse.

umkhat tikcu tthen ih a hmaisa bik; tthal caan;

thinghnah cerh thla pawl, thingkung tthan thok

caan, February in May thla tiang (n.): forår.

umlak ih caan cemter (v.): drive , dovne.

umlo sungah rak relsia; thangsiat (v.): bagtale.

umlosung; pelh; pelhsolh (n.): fravær , udeblivelse -

Eksempel: Hans gentagne udeblivelse (fravær) er

bekymrende. - Det skete under dit fravær (mens du var

fraværende).

ummen ih hrukmi nunau kor (n.): negligé.

ummi hmuahhmuah (adj.): al - Eksempel: i al

oprigtighed.

umnak dingih a tlaak lo mi inn fate; inn sia te (n.): skur.

umnak hamcia; tiket leicia (v.): booke , bestille , reservere.

umnak hmun (n.): adresse - Eksempel: Min

forretningsadresse er 3 West St, Oxford.

umnak hmun; pianphung innpi (ramhual) (n.): ødemark.

umnak inn (n.): hjem.

umnak inn (inn tumpi le inn ttha pipi) (n.): residens.

umnak inn, innkhan etc (n.): bolig.

umnak inn; innpaak, ttaih-khaan tivek pawl (n.): bolig.

umnak le rawl ngah thei nak inn (n.): pensionat.

umnak ram/ramkulh, lole, rampumpi (n.): land -

Eksempel: Danmark er mit fædrene land.

umnak ret/ tuahsak (n.): anbringelse.

umnak tthawn (v.): flytte.

umnak, rawl, man pek lo ih umtu (n.): nasser , snyltegæst.

umnak, umhmun (n.): husly , logi , bolig.

umnak; tlannak ramsa le thingkung pawl umnak;

umnak inn (n.): habitat.

umsung; telvenak (n.): tilstedeværelse.

umter (si lo mi a si vekih titer) ; titer (v.): antage ,

give skin af , påtage - Eksempel: give skin af

uvidenhed, ligegyldighed etc. - Det skin af uskyld, hun

påtog sig, narrede os alle.

umter , dinh (v.): nedsætte - Eksempel: nedsætte en

kommitte.

umter sal, tuah sal (v.): genindføre - Eksempel:

Parlamentet stemte imod at genindføre dødsstraffen.

umter, karhter (thinlung-um) (v.): nære - Eksempel:

de nærer håb om sejr.

umtlan dan mawi, nuncan ttha (adj.): velopdragen.

umtlandan ah dorter-aw, neem (nunttha) deuh ih

tlang/cang (v.): slappe af.

umtlandan le ttong danah a ding lomi/a hmaan lo

zawngih porhmi (adj.): salvelsesfuld.

umtlandan mawi le ttha; mipawl thiam (adj.): urban

, beleven , dannet , høflig.

umtlandan mawi lo le ttong mawi lomi (adj.): uhøflig.

umtlandan mawi lo; fel lo (adj.): upassende , usømmelig.

umtlang mibur, misenpi (n.): samfund.

umtu daan , thinlung um daan (n.): atmosfære

(stemning) - Eksempel: En spændt atmosfære fyldte

rummet. - Atmosfæren ændrede sig, så snart som hun

trådte ind..

umtu dan; cangvaihnak (n.): fremtræden.

umtu khuasak a san a niam daan (n.): levestandard.

umtu, luahtu (minung, lole, ramsa) (n.): beboer , indbygger.

umtudan le sinak ih a thianghlimmi (n.): renhed.

umtuzia, cawlcang daan (n.): måde , manér , facon.

umzia diktak nei lemlo thinlung ih ruahmi

awnmawi (n.): fantasi.

umzia le nuncan ah lemcawn thiam pawl vekin um

(adj.): teatralsk.

umzia theihtheih, hminsin tlakin (adv.): tydeligt , udpræget.

umzir; khuangbai (n.): fårekylling.

unau aw tiih ruat (v.): forbinde - Eksempel: Folk

forbinder Wien med valse og caféer.

unau hmelpalh hrawngih tlanglengtu (adj.): tusmørke-.

unau sinak (n.): broderskab.

unau sungkhat, naih-aw  (n.): slægtning.

unau vek; unau vekih duhdawt mi (adj.): broderlig.

unau vekih pawlkom ih ttantu pawl (n.): broder -

Eksempel: Vi er alle brødre i kampen mod

uretfærdighed.

unau vekih ruat awknak (n.): broderlighed , broderskab.

ung kung (n.): kokospalme.

ung thei, ung rah (n.): kokosnød.

ungkim lo ih phunciarnak; zungih thu va neihnak

(n.): klage.

ungkim lo, el, hnong (v.): afslå , forkaste.

ungto cang zo thil; santhuanthu hlanih thingkung le

ramsa ruak pawl, kum siar cawk lo a rei hnuah lei

sung thukpi ih ton salmi a si ih tu ahcun lungto

vekin a ruh ih a hak zet ah a cang zo (n.): fossil.

ungto san netalam (adj.): neolitisk.

ungto ttiak, vunnel hriik (v.): sigte.

ungto, asilole tlakrawh kuai pawl (n.): murbrokker ,

stenbrokker , brokker.

uniform hruk (adj.): civilklædt.

Union of Soviet Socialist Republics (prop.): USSR.

United Kingdom-ih Thantar puan (prop.): Union Jack.

United Nations (prop.): UN , FN.

United Nations Children’s (formerly International

Children’s Emergency) Fund (prop.): UNICEF.

United Nations Conference on Trade and

Development (prop.): UNCTAD.

United Nations Educational, Scientific and Cultural

Organization (prop.): UNESCO.

United Nations Relief and Works Agency (prop.): UNRWA.

United State (American) (mipi, asilole, cozah)

(prop.): Onkel Sam.

United States (of America (prop.): US , USA.

University (phunsang tlawng) ih dikari sang bik

(n.): doktor.

university ih pekmi degree ngahtheinak dingih

nganmi thu (n.): afhandling.

University phunsang tlawng ih zirmi thu hnam khat

(n.): fakultet.

University tlawngpi ih Professor ttuan a bang zo

na’n upatnak in a hnattuan hmin phur theinak

pekmi (adj.): emeritus.

upa (kum in) (adj.): ældre.

upa a kim zomi (pitling) (n.): voksen.

upa bik simi/thupi biktu simi (adj.): højtstående.

upa deuh (adj.): stor - Eksempel: Min storesøster.

upa hrih lo/cang hrih lo (adj.): ung.

upa kainak (n.): avancement , forfremmelse -



Eksempel: Dette job giver gode muligheder for

forfremmelse (avancement).

upa nauhak lehpannak hmun (zapi thil) (n.):

legeplads , sportsplads.

upa pi nauhak vek ih umnak, a aa deuhmi (n.): barnagtighed.

upa puitling a sizo mi hmuahhmuah hnen ihsin

bangrep cio ih khuantermi pekmi

ngunkhuai/siahkhuan (n.): kopskat.

upa sawn (adj.): ældre.

upa si cemnak (n.): nedtur - Eksempel: At skulle

arbejde som kontorist er noget af en nedtur, efter at

man har drevet sin egen forretning.

upa sinak a bangaw mi (milai) (n.): ligemand.

upa sinak le lennak a thupitter tuk ih, minauta le

farah pawl zomtai hmang minung (n.): snob.

upa sinak, bawi peknak dan vekin tuahmi

ap-awknak (n.): indsættelse.

upa thawn rualpi si ding zuam (v.): dyrke -

Eksempel: dyrke venskab med indflydelsesrige

mennesker.

upa thunei hnenih thu thlennak thu (n.): indgivelse.

upa timi kum 18, a kim hrih lo mi, mino (adj.): ungdoms-.

upa ttuanvo thawn a pehpar awmi (adj.): embedsmæssig.

upa zomi sinak , pitlinnak (n.): voksenalder.

upa/tlunlam thu el hmang, a hrang a puarthau

(adj.): stridbar , aggressiv.

upabik; unau rual lakih a upa bik, hmaisa bik

hrinmi, kum tam bik (adj.): ældst.

upadi (n.): lov.

upadi a pah thluktu hrangah ttha tein a um ding

maw/ding lo hniksaknak caan (n.): prøveløsladelse.

upadi a thiam zetmi; thu tthentu (ta-ya-tu-ci) a

thiam zetmi (n.): jurist.

upadi ah thunei theitu; aana neitu (n.): kraft -

Eksempel: Dette dekret har lovkraft.

upadi buar ruangih cawh; harter/midang dik lo zet

ih harter (v.): straffe.

upadi buarnak cawhmi (n.): bøde.

upadi buarnak ruangah dantatnak tuah dan ding

upadi (n.): straffelov.

upadi buartu (n.): lovbryder.

upadi ca ih bungtthen (paragraph) rel cat nak,

lungkimnak a tel mi (n.): paragraf.

upadi daan ih a dinhmun siatter, hlohter (v.):

ophæve , annullere.

upadi daan ih a humhimnak lengah suahmi (n.):

lovløs , bandit.

upadi daan ih a ti siang mi, hlaan theih (adj.):

tilladelig , tilladt.

upadi daan ih maak awk hnu ah nupi cawmnak ih

pektermi tangka (n.): uderholdsbidrag (til fraskilt).

upadi daan in phiat a si zomi, a tthahnem nawn

lomi (adj.): ugyldig.

upadi daan in si lo in, tlawmngainak in paisa a pek

(adj.): frivillig.

upadi daan pahnak (n.): forbrydelse.

upadi daan pahnak a simi: nunsualnak lam (adj.):

forbryderisk , kriminel.

upadi daan tuah dingih suahpi mi thuhla (ca

nganmi) (n.): lovforslag.

upadi dan hrekkhat thluun duhlonak, cawhkuan

leiliam pe duhlo (n.): civil ulydighed.

upadi dan thu vekin tuar ding ngam in thukam (v.): kautionere.

upadi ih dantat/ daan pek/cawhkuan thawn a

pehparmi (adj.): straffe-.

upadi ih duh lomi/daan a si lomi (adj.): uretmæssig.

upadi ih hnattuan dan; upadi feh dan (adj.): juridisk

, retslig.

upadi ih onmi, ttul a ti dan in (adj.): legal , lovlig.

upadi ih pekmi aana hman theinak kulhsung (n.): jurisdiktion.

upadi ih sianmi/thlakmi a si lo/upadi leng (adj.): ulovlig.

upadi ih thu um vekin, daan vekin (adj.): juridisk.

upadi ih ttemttawnnak um lo ih tuah (v.): annullere.

Upadi ih umtudan zia diktak zirnak (n.): retsvidenskab.

upadi in cuvek khavek si ding ti ih ti ciami, upadi

vekin tuah zomi, upadi ih duhdan vek a simi (adj.):

lovbefalet , lovmæssig.

upadi le daan thawn a remcangmi; daan vek a simi;

a daan bangin (adj.): retmæssig , lovlig , legitim.

upadi le daan vekih covo thlah, hlon hlo; bansannak

(n.): afkald , frafaldelse.

upadi le lungkimnak cakhen ca nganmi ah — cutin

asile kha tin a si ding, ti ih thu tuah ciami (n.):

klausul , betingelse , forbehold.

upadi ralsanmi, upadi leng (adj.): illegal , ulovlig.

upadi thaw ih remcangter, upadi sung luhter (v.):

lovliggøre , legalisere.

upadi thawn a kalh-awmi sinak/ upadi lengih thil

ummi/ tuahmi. 2 upadi thawn kalhaw ih thil tuahmi

(n.): ulovlighed.

upadi thawn kaih in tuah theinak thupek (v.): klæde

på , iføre.

upadi thiamtu (sih-ni) (n.): jurist , advokat , sagfører.

upadi thleng/lamdangter: bøje reglerne.

upadi thlun lonak ram/hmun (adj.): lovløs.

upadi thu ronnak, lole, ai-awhtu sinak hrang pekmi

mi senpi khonmi sum (n.): retshjælp.

upadi thutthennak tuah lo ih mi pakhat that, lole,

na zet ih hrem/cawh (v.): lynche.

upadi tuah (v.): lovgive.

upadi tuah thawn pehparmi (adj.): lovgivende.

upadi tuahmi (n.): vedtagelse.

upadi tuahmi el ding, lole, dinpi dingah ram uktu

vuanci le MP pawl ih cohlan thei dingih zuamtu

(n.): lobby.

upadi tuahnak (n.): lovgivning.

upadi tuahtu (n.): lovgiver.

upadi tuahtu sungtel (n.): lovgiver.

upadi vek ih thuneihtheinak; thuneitheitu sinak (n.):

rettigheder.

upadi vekih a sinak (n.): lovlighed.

upadi vekih co theinak zungca (n.): skøde.

upadi vekin (adj.): lovlig.

upadi vekin cawh theihmi (adj.): kriminel.

upadi vekin tuah theinak; neih theinak (n.): ret , rettighed.

upadi zungih thu hliakhlainak/sual le sual lo

theihnak ding thu suhnak (n.): sag , proces , retssag.

upadi, daan thlun lo in a thupte in kuat, fehpi, laak,

keng (v.): smugle - Eksempel: smugle folk ud af landet.

upadi, lungkim awknak tuah ciami siatbal sal (v.):

omstøde , ophæve.

upat (v.): ære.



upat (siank) nak lam ih dinhmun (reng) (n.): position.

upat (thangtthat)nak langter (v.): hylde.

upat , uar (v.): beundre - Eksempel: De beundrede

vores have.

upat ih pekmi degree le hnattuan hmin (a dot)

(adj.): æres-.

upat ih um; upat duhnak nei (adj.): ærbødig.

upat le sunlawih a tlakmi (n.): fortjeneste , fortjenstfuldhed.

upat lonak, hngalnak (n.): respektløshed , uærbødighed.

upat nakih biaknak , duhdawtnak nasa zet (n.):

tilbedelse - Eksempel: De knælede i tilbedelse af deres

guder.

upat peknak ah meithal zun tampi hmakhat te ih

kap (n.): salve.

upat sunlawihnak; mithmai ttha ngahnak (n.): ære , hæder.

upat tlaak (kum ah upa sinak, nuncan tthatnak)

(adj.): ærværdig.

upat tlaak, kumpi bawi vek (adj.): ophøjet , ærefrygtindgydende.

upat tlak (adj.): ærefuld.

upat tlak (kum upat ruangah) (adj.): ærværdig.

upat tlak lo (adj.): lav , tarvelig , ussel.

upat tlak lo, zahthlak a si mi (adj.): lav , gemen , uværdig.

upat tlak nunau (n.): dame.

upat tlak umzia, pianhmang nei (adj.): distingveret.

upat tlak zetmi (adj.): agtværdig.

upat tlak, zohmawimi (adj.): anstændig , sømmelig , ordentlig.

upat tlak; hmel zoh le hoiher ah thiang le felfai te ih

ummi (adj.): respektabel.

upat ttihzah le ruah tlak/ phu (adj.): værdig.

upat ttihzah tlak thu ruahdan, umtukhawsakdan,

pianpi (n.): ædelhed , adel.

upat zet (biaknak ah) mi pakhat, thil pakhat khi

upatnak pek (v.): hædre , ære.

upat; sunloih; lawm (v.): anerkende , påskønne.

upater , khaisang , thilri sumsaw le thuneihnak

karhter (v.): forherlige , lovprise.

upatmi upa, bawi cangter (v.): adle.

upatmi, a thianghlim ti ih ttihzahmi (adj.): hellig.

upatnak ihsin a suakmi umzia/ttong zia mawinak;

khawruah thiamnak (n.): respekt.

upatnak laksawng, upat, lole, uar ruangih pekmi

thil (n.): hyldest.

upatnak langtermi (adj.): ærbødig , pietetsfuld.

upatnak pe (v.): respektere.

upatnak ttongah mipa pawl tinak (n.): herre.

upatnak, hmaizahnak (n.): prestige , anseelse.

upatnak, ttihzahnak (n.): lydighed.

upatnak, ttihzahnak, hmuaknak langter dingih

tuahmi thil (n.): salut.

upatnak, uarnak (n.): beundring - Eksempel: Hendes

måde at klare krisen på fylder mig med beundring.

upattu (n.): beundrer - Eksempel: Jeg er ikke nogen

stor beundrer af hendes værk.

ur, khang, kang, tik (v.): brænde - Eksempel: Huset

brændte ned til grunden. - Alle hans ejendele blev

brændt.

uranium dat ih tuahmi, nuclear bomb tivek tuahnak

ih hmanmi (n.): plutonium.

urhsun, sunloih zet le thupi zet ih tuahmi (adj.): rituel.

US ah kumtin te’n lemnung tuahnakih thiam bik

pawl an pek ttheumi laksawng (lemzuk) (prop.): Oscar.

US ah naing-ngan-zi le sumtuahnak lam ah

hrokhrawl nawhthuh thawn hna a ttuantu (n.): bestikkelse.

US ram Protestant Khrihfa pawl ih Negro huatnak

le namneh duhnak ih tuahmi thupte pawlkom (n.): Ku-Klux-Klan.

US ramah cawkhal (cow boys) pawl in rang hrang

le cawhrang par to zuamawknak le hmuhnak (n.): rodeo.

US, Canada le Australia ram tla ih hmanmi tangka

hmin (n.): dollar.

USA ah a lar zetmi lehnak; ttang khat (one team) ah

mi 9 tel, bawlung fate khi thingtan thawn vuak ih

leh dan (n.): baseball.

USA ah ramkulh uktu bawi bik ih hrilmi (n.): guvernør.

USA ih a um minung paw  (n.): yankee.

USA thlanglam ih um Midum pawlih phuahmi

fungtein le lunglenza ih sakmi hla jazz music (n.): blues.

USA thlangta lam State pawl (prop.): Dixieland.

USSR (the Union of Soviet Socialist Republics) ram

sungih hnattuantu pawl (workers) council pakhat

khat (n.): sovjet.

USSR ram ih tangka fangkhat (n.): rubel.

utawng (uh-daung) a pa (n.): påfugl.

Uum (n.): græskar.



V
V-pian nei ih a zim tan/tuah (n.): hak.

va feh ih mi thawn kom aw, rawi aw  (v.): blande sig.

va la, rak pe, va ko, va hmuak (v.): hente.

va zinfeter, thinhengter, lunghnokter (v.): irritere , ærgre.

vaam hiamhiam, kaang (v.): flamme , lue , blusse.

vaan arsi zohthiam (n.): astrolog.

vaan, bawng (n.): skæbne , lod.

vaanternak/ vaangnak (n.): oplysning , belysning.

vaantlun ih thli lawngnak hmun (vanzam a tla niam

sutsi thei) (n.): lufthul.

vahtawihnak (n.): tur , udflugt.

vahui, laileng phunkhat (n.): turteldue.

vai (n.): emigration , udvandring.

vai, peem, ramdang ah vai (v.): emigrere , udvandre.

vaih thu/va vaihnak (n.): immigration , indvandring.

vaihhmang vate (n.): trækfugl.

vainim (n.): majs.

vainim fu (a mu umnak) (n.): majskolbe.

vainim lo lak ih khomi pangpar (n.): kornblomst.

vainim phut — phut ko rialmi (n.): majsmel.

vainim puak (n.): popcorn.

vainim sang, thingrah ro tivek rawimi thawhhlam

rawl (n.): mysli.

vainim thlum (n.): sukkermajs.

vainim, America ram ah maize an ti, nim le a

dangdang pawl kawhnak (n.): korn.

vainim, faang, a vuinak hram (lakcih lo ih tantami)

(n.): stub.

vaitamin B um lo nat; taksa thling nat (n.): beriberi.

vak; lam tawi te lengvak (n.): rundtur.

val ah saklam ram tlanglak ih ummi, a sa eithaw a

dummi vate fate (n.): rype.

van (n.): firmament.

van (n.): himmel.

van a dur; mero in a zeel (adj.): overskyet.

van a hlat zia tahnak a si ih tleu kumkhat ah peng

million 6 hrawng a feh theimi a si (light-year pakhat

cu peng million 6 hrawng) (n.): lysår.

van ah kai (v.): stige opad - Eksempel: Flyvemaskinen

steg op til 20.000 fod.

van ah rangzetin a kai (v.): stige.

van arsi umdan le suah ni zoh ih mi hmailam thu

simcianak (n.): horoskop.

van boruak ih retmi, minung tomi, science lam thil

thar hawlnak le vanparleng pawl thlahsinnak ih

hmanmi vanpar hmunpi (n.): rumstation.

van ih a um arsi vek, a tumbikmi a pakhatnak ihsin

a tum lam a panga nak a si mi zupita arsi (prop.): Jupiter.

van ih a um mi (van thilri), ni, thla, arsi tivek pawl

tla (adj.): himmel- - Eksempel: himmellegemer.

van ih a zammi cucik kharbok pawl a kai a eitu vate

(n.): fluesnapper.

van ih um thil hmuahhmauh a hiiptu/a dolhtu a

thim zetmi kuapi (hi kuapi ihsin thil ziangkhal a

luat thei lo) (n.): sort hul.

van ih vanzamleng zamdan zirnak (n.): luftfart.

van ih zam (n.): flyvning , flugt - Eksempel: Han skød

fuglen ned i flugten.

van ihsin leilung ih dawpnak puanthawng

(parachute) onnak hri (n.): udløserline.

van lam ihsin ral ih kah ciamconak, rinlopi ral ih

namnak (n.): lynangreb.

van lam kaimi meikhu suahnak ong (n.): søjle -

Eksempel: røgsøjle.

van lam khualtlawn zirnak (n.): astronautik , 

rumfartsvidenskab.

van leng lamih (a buur pipi) ih ummi arsi pawl (n.): galakse.

van saangpi ah zam phah in hla a sak rero theimi

vate, khanlei (Zanniat); cangkham ah kua vit in a

ummi vate, tlakor (n.): sanglærke.

van sangpi ih um, vandur (n.): fjersky , cirrus.

van sirhsan in a langmi inn, thingkung, tlang tivek

(n.): horisont.

van thlipi lak ah carbon dioxide a karhzai vivo

ruangah leilung pi a hlum/a sa deuhdeuh a si ti ih

ruahnak (n.): drivhuseffekt.

van umdan hminsinnak a pathumnak, A phir

(prop.): Gemini , Tvillingerne.

van, bawng, khaukhih cia a si ti zumnak a neimi

(adj.): fatalistisk.

van, bawng; ziang hmuahhmuah vanbawng thu a si

ti ih zumnak (n.): skæbne.

van, boruak (n.): luften - Eksempel: fuglene i luften.

van, vantthat, vansiat tivek (n.): held , lykke , lykketræf.

vancung (n.): paradis.

vancung ihsin a si mi (a thiang hlim mi) (adj.): himmelsk.

Vancung khua, Van ram (n.): himmel.

Vancung ram; milai pawl ih thinlung haheuhnak,

duhhamnak tipawl a cem tikih thlen theinak

lungawi, hnangam, le daihnak thawn a khatmi

hmun (n.): nirvana.

vancung vek a simi; a famkimmi, a nuammi (adj.): paradisisk.

vancungmi upabik/ hotubik (n.): ærkeengel.

vanduai siava thlennak hmunram, ie tilik, linghnin,

meikang umnak hmun (n.): katastrofeområde.

vanduai thlak, tlasiater thei (adj.): fatal , skæbnesvanger.

vanduai, bawng sia a simi (adj.): ulykkelig , katastrofal.

vanduainak ummi; vansiatnak a simi (adj.): ulykkelig.

vandum pianzia (a mepian deuhmi), van rong (adj.):

himmelblå.

vandum, lole, tipi pianhmang (mepian) kawl tting

(adj.): blå - Eksempel: blå øjne.

vangro pianzia (rong) ih um rong sen tang um rong

(mi in hmuh a theih lo (adj.): infrarød.

vangro, khangro (n.): regnbue.

vangter, mei hei vang (v.): oplyse.

vangzam a bir ih ttum, a hmailam leilung lam

sawhin (n.): styrtdyk.

vangzamleng thar hniksaknak ih mawng (n.): testpilot.

vanlam ta (adj.): himmel- - Eksempel: Sol, måne og

stjerner er himmellegemer.

vanleeng khualtlawnnak vanzam mawngtu (n.): astronaut.



vanleeng zam pawl khul a rangtertu rocket (n.): løfteraket.

vanmi vek (adj.): englelig.

vanmi, vancung mi, Pathian tirhfialmi (n.): engel.

vanpar ih hlonmi thil meithal in kap(nak) (n.): flugtskydning.

vanram a thleng ciami mithi thlarau pawl (n.): helgen.

vansang lam , khawruah har (adj.): forpint.

vansang mangbang (n.): bestyrtelse.

vansanglam mi ,(dinhmun) zaangfahza, ruahsan

ding neilo, beidong mi (adj.): ynkelig - Eksempel: han

lever i ynkelig fattigdom .

vansanglam, a khuitilam khal hril thei lo ih um (n.): dilemma.

vansia zet in (adv.): uheldigvis.

vansia, vanduai (adj.): ulykkelig.

vansiat tongtu tha peknak ttong (lehhnu ahcun na

van a ttha leh ding): bedre held næste gang.

vansiat-malmak (adj.): uheldig.

vansiatnak (n.): uheld.

vansiatnak a thleng ding tivek thinlung sungah a

ruarau ih theihnak (n.): forudfølelse , forudanelse.

vansiatnak, bawngsiatnak (n.): uheld.

vansiatnak, malmak (n.): uheld.

vansiatnak, vanduainak, siatnak a simi (adj.): katastrofal.

vantlun ram (ram pakhat ih ukmi a ram tlun zawn

boruak) (n.): luftrum.

vanttha (adj.): heldig.

vanttha lo; vansia (adj.): uheldig.

vanttha tuk, rinlopi ih ngahmi/comi (n.): svineheld , lykketræf.

vantthat ah, vanttha (adj.): lykkelig , heldig.

vantthatnak a pe theitu ti ih ruahmi minung, ramsa,

thilri (n.): maskot.

vantthatnak ah (adv.): heldigvis.

vantthatnak thlentertu le phurtu ih ruatmi thil,

siam-thil, eg zunghruk, asilole, tthi (n.): talisman.

vanzam cawlhnak hmun ih hnattuan pawl (n.): jordpersonel.

vanzam cet a siin (a khuh) (n.): gondol.

vanzam colhnak, tlaangleeng colhnak, hotel tivek ah

puantom le thilri phursaktu (n.): drager , portør.

vanzam engine pahnih nei (adj.): tomotores.

vanzam ih a hmailam lengke (n.): næsehjul.

vanzam ih cet a satuk pang ding an phan ruangah a

cahnak an tthum mi (n.): varmemur.

vanzam ih khualtlawng (n.): flyvning.

vanzam ihsin dawp pawl ralkap (n.): faldskærmsjæger.

vanzam ihsin parasut thawn dawptu ralkap (n.): faldskærmstropper.

vanzam kah-nak pukpi pawl; pukpi ih kahmi (n.): antiluftskyts.

vanzam le tangphawlawng harsatnak an ton tikah

thu an thannak (leitlun huap) hminsin (n.): SOS.

vanzam le vanzam (adj.): luft-til-luft.

vanzam lei ih ttumter (v.): lande - Eksempel: piloten

lander flyet.

vanzam lole tangphawlawng pawl ih feh kelnak

zawn (n.): rute.

vanzam mawng (v.): flyve (som pilot).

vanzam mawng zirnak (n.): flyvning , luftfart.

vanzam mawngtu khawleng ih khirter thei tonak

(n.): katapultsæde.

vanzam par in nuam tete ih dawp thei dingin

thawng vek ih a pharh theimi thil, parasut (n.): faldskærm.

vanzam par in thawng vek thil thawn a dawptu (n.):

faldskærmsudspringer , faldskærmssoldat.

vanzam ralkap (n.): luftvåben.

vanzam thiam zet le ralttha zet ih zampiahnak (n.):

kunstflyvning , luftakrobatik.

vanzam ttum (v.): lande - Eksempel: vi lander i

Billund.

vanzam ttum le feh khawngnak (n.): flyveledelse.

vanzam ttum le kai pawl thupetu (n.): flyveleder.

vanzam ttum tik le zam hlan ih tlannak zin (n.):

startbane , landingsbane.

vanzam ttumnak hmunih thlihrandan tahnak thil

(n.): vindpose.

vanzam, computer tivek ah a mawngnak (duhnak

zawn ih hernak) (n.): joystick , styrepind.

vanzam, lole space craft ih khualtlawng (v.): flyve.

vanzam, lole, tangphawlawng ih phurhmi thilri,

lole, milai (n.): nyttelast.

vanzam, mawttawka tivek ah a mawnnak ih thilttul

pawl bunnak a tung zawngih retmi thil tlep (n.):

panel - Eksempel: instrumentpanel.

vanzam, mawttawka tivek ih khawl (engine) cet

daih ternak thil (n.): køler.

vanzam, mawttawka tivek khualtlawnnak kha

khual tlawng milai kaih duh ruangah maw, thilri

lon duh ah maw, hmundang ah fehter (meithal,

bomb pawl hmangin long) (v.): kapre.

vanzam, mawttawka tokham ih retmi taikap (n.): 

sikkerhedssele.

vanzam, poimawh zet thu um ruangah ttum hrih lo

dingmi ttumter (n.): nødlanding.

vanzam, spacecraft tivek pawl van ih zam (v.): flyve.

vanzam, tangphawlawng a feh suak hlanah a sung

hmun pakhat khat ih a thupte ih relhtu (n.): blind passager.

vanzam, tangphawlawng tivek hmai ih a fehtertu

pangka (n.): skrue , skibsskrue.

vanzam, tangphawlawng, mawttawka fehnak ding

hmuh, khihhmuh (v.): navigere.

vanzam, vanzamleeng (n.): flyvemaskine , aeroplan.

vanzam/tangphawlawng pawl ih khualtlawnnak

thuhla ngannak cabu (n.): logbog.

vanzamleeng (interrog.): flyvemaskine.

vanzamleeng colh-hmun (n.): lufthavn.

vanzamleeng colh-hmun (n.): luftpumpe.

vanzamleeng colhhmun, tualrawn fate (n.): lufthavn

, flyveplads.

vanzamleeng ih zawh ttheumi ziin (n.): luftrute.

vanzamleeng in bom thlak ciamconak (n.):

luftangreb - Eksempel: Mange civile blev dræbt under

luftangrebene på London.

vanzamleeng in thilri ralkap pawl hei phurh (n.): luftbro.

vanzamleeng mawngtu (n.): pilot.

vanzamleeng phurhmi ca (n.): luftpost.

vanzamleeng phurtu tangphawlawng (n.): hangarskib.

vanzamleeng ri (adj.): luftsyg , flyvesyg.

vanzamleeng sungih hnattuantu pawl (n.): flybesætning.

vanzamleeng sungih khualtlawng pawl kilkhawitu

fala (n.): stewardesse.

vanzamleeng thawn phur (adj.): luftbåren.

vanzamleng (spacecraft) cuangin vanleng ih khual

tlawngtu (n.): astronaut.

vanzamleng a zuan lai ih cangvaih dan

hmuahhmuah amahte’n rak ngankhumtu cet (n.):

sorte boks.



vanzamleng ih khualtlawn (n.): flyvetur.

vanzamleng ih thlakmi (n.): nedkastning - Eksempel:

Nedkastning af forsyninger til de isolerede landsbyer.

vanzamleng le tangphawlawng sungih a man

niammi tonak (n.): turistklasse.

vanzamleng mei ih a pheinak zawn (n.): haleplan.

vanzamleng parih bomb retnak hmun (n.): bomberum.

vanzamleng retnak innpi (n.): hangar.

vanzamleng sung ihsin bomb rak thlatu ralkap (n.): bombekaster.

vanzamleng sungih a mawngtu tohmun khaan (n.): cockpit.

vanzamleng ttum (n.): landing.

vanzamleng ttumnak ah, asilole vanzamleng ih

khualtlawng (passangers, passagerer) pawl luhnak

le suahnak inn (n.): terminal.

vanzamleng ttumnak ke (lengke) (n.): understel.

vanzamleng tuahnak lam (n.): ---.

vanzamleng zam ding le ttum ding thupeknak

khawcuan hmun inn saang (n.): kontroltårn.

vanzamleng – jet engine a hmangmi (n.): jetfly , jegflyvemaskine.

vanzamleng, tangphawlawng tivek pawl an feh

lai-ah hnin luak lo lo dingih a hmuntertu, keh le

vorh ih leng tete; nauhak tomi thirleng dingtertu

lengtete (n.): stabilisator.

vanzamleng-mawng pailot nauta/bawmtu (n.): andenpilot.

Vanzuang va phun khat (n.): bysvale.

vapual; vakok (n.): næsehornsfugl.

varit vavu phun vate, a sa a thaw hngin, a thla

meikhudum pian a nei ih a par ah a rang feem tete a

um (n.): perlehøne.

varngen (n.): skolopender.

varter (v.): blegne.

vartertu sii (n.): blegemiddel.

vate (n.): fugl.

vate (n.): pipfugl.

vate a hmur in a thla le a hmul hei thai (v.): pudse -

Eksempel: fuglen pudser sine fjer.

vate a thla, a hmul khi a hmur in a faiter (v.): pudse

sine fjer.

vate ai (n.): kvidren.

vate ai rero (v.): slå triller.

vate ai-awn (hlavek) (n.): fløjten , pippen.

vate ai; chiap, chiap tivek ih awn (v.): kvidre.

vate bu (n.): rede.

vate ciapciap (n.): pip.

vate dang awn a cawng thiammi Amerika ram vate

phun khat (n.): spottefugl.

vate deh theitu va phunkhat (khaute vek) (n.): dværgfalk.

vate fate (a lutlun a dum ttheu) (n.): mejse.

vate fate a ai (v.): kvidre.

vate fate ai (n.): kvidren , kvidren.

vate fate pawl kai thei dingih zirh a theihmi a dum

le a rang rong a neimi khau (mu) tumpi (n.): vandrefalk.

vate fate phunkhat (n.): mejse.

vate hmul ih tuahmi ihphah (n.): underdyne.

vate hmul neem, ramsa hmul neem (n.): dun.

vate hmul tarhmi thalsainak minung can li (saili)

(n.): bue , flitsbue.

vate hmul, ar hmul (n.): fjer.

vate hmulvek nem ih neem (adj.): fjerlet.

vate hmur (n.): næb.

vate le ramsa zuatnak bawm/ kuang (n.): bur.

vate le sumhnam dang zuat men ding pawl zuarnak

dawr (n.): dyrehandel.

vate phun khat (a pa ih lu, hngawng, le awm a

aihre) (n.): gulspurv.

vate phunkhat (n.): solsort.

vate suang hmul nei (tseempu, valang, kengawm,

vasuangtuar) (n.): hærfugl.

vate suanghmul; ar suang (n.): kam , hanekam.

vate thla a leenglam (n.): vinge , fuglevinge.

vate thlakhawng (thla beeng) (n.): basken.

vate thu a thei zetmi; a zirmi (n.): ornitolog.

vate thu zirnak (n.): ornitologi.

vate zuatnak inn tumpi (n.): voliere , flyvebur.

vate, ar vek pawlih hmur. 2 vate hmur vek thil, a

kawi mi thil ( a pumi) (n.): næb.

vate, lole, ar tivek a burpi ih ummi eek (dawm ah an

hmang) eg palaap eek (n.): guano , fuglegødning.

vate, nga, a bok vaak mi ramsa, lole, pawhte nei

ramsa pawl ih tawka (n.): gat.

vate, zawng vekih ai kio ciamco (v.): kvidre.

vate/ar hmul (n.): fjerdragt.

vate/ramsa a nu le pa pawl aw  (v.): parre.

vate/ramsa khuah (nu-pa) (n.): mage.

vatnak; satnak (n.): hug.

vavu (n.): fasan.

vawr, kut vawr, pepawk vawr (v.): svinge.

vawr, seep (n.): sving , svingen.

VDU thlalang (screen) parih umhmun hmu thei ih

tthawn a theihmi thil dum fate (dot) (n.): cursor , markør.

ve; cuti ve in (adv.): ligeledes.

veh, leeng (v.): være , er (perfektum) - Eksempel: Jeg

har aldrig været i Spanien.

vehicle hrang, vehicle tel (adj.): kørende - Eksempel:

vejen forbudt for kørende trafik.

vei (n.): gang - Eksempel: denne gang, en anden gang.

vei khat lai; hlan deuh (adj.): tidligere , forhenværende.

vei khat, asilole vei tam zet kap; cerek, zian le zian

dawng (n.): salve.

vei khatkhat ah, a caan caan ah: somme tider.

vei tampi tawcor beng (n.): endefuld , afklapsning.

veikhat ah hrikhat hnakih tam a kher, a thlur

theimi pat thlurnak lungkher (hlanlai deuh ih

hmanmi thil) (n.): spindemaskine.

veikhat ah nupi pakhat hnak ih tam nei mi (adj.): polygam.

veikhat ah thil pahnih, lole, pahnih hnakih tam

tuah; sinak pahnih um/nei (v.): forene - Eksempel:

forene forretning med fornøjelse.

veikhat ih keuhmi ar faa rual/bu khat ih keuhmi

vate fa a rual (n.): kuld - Eksempel: en høne og

hendes kuld af kyllinger.

veikhat in dingmi zat sii (n.): dosering.

veikhat in ih in ttheh, tohphir (n.): drag - Eksempel:

Han tømte sit glas i ét drag.

veikhat lem (ka khat) (n.): slurk.

veikhat ngan, vei khat hnih ih (hminsin tuah) (n.):

strøg - Eksempel: pennestrøg.

veikhat sur den ih ngah mi zat nga (n.): dræt , fangst.

veikhat te ah thil awn ring zet ih suakmi (n.): brag.

veikhat te ah, ve te’n, atu rori (n.): øjeblik.

veikhat thah ih mi tampi thahnak (n.): nedslagtning.

veitampi nawt ciamco ih phom/kaap (v.): dundre , hamre.



vek thotho in (adv.): som - Eksempel: Som før forblev

han ubevægelig.

vek, bang aw  (adj.): ens - Eksempel: Disse to

fotografier er næsten ens.

vek/tluk a si, a bang aw ko (v.): grænse op til -

Eksempel: Drengens svar til læreren grænsede op til

uforskammethed.

vekin (conj.): efter som - Eksempel: Enhver bidrager,

efter som han kan.

vekin (conj.): som om - Eksempel: Han lod, som om

ingenting var sket.

vekin (conj.): som.

vekin (conj.): qua.

vekin (thil pakhat khat vekih langnak) (n.): skin.

vekin , bangin (conj.): som , ligesom - Eksempel:

klædt som en politibetjent.

vekin cu a si (conj.): som - Eksempel: Cypern er, som

du ved, en ø i Middelhavet.

vekin, bang tukin (conj.): som - Eksempel: Gør, som

jeg siger, og sæt dig.

vekin, cawngin (prep.): efter - Eksempel: Et maleri

efter Rubens. - Oprette en forfatning efter den

amerikanske model. - Vi opkaldte barnet efter dig.

vektla: som for eksempel.

velvet (ka-di-pa) puanthan thawn tuahmi hruk

nuamzet mipa lenghruk angki (inn um caan ih hruk

ttheumi) (n.): hjemmejakke.

velvet puan vekih neemmi (adj.): fløjlsblød.

veng tthen (n.): valgkreds.

Verb asilole preposition ih a huap theimi (v.): styre -

Eksempel: På tysk kan et forholdsord styre dativ.

verb bawmtu (n.): hjælpeverbum - Eksempel: F.eks.

er 'har' og 'skal' hjælpeverber: Jeg har spist. - Du skal

komme nu..

verb hi a tam hrang le tense vekih tthen (v.): bøje (et

verbum/udsagnsord) - Eksempel: Verbet 'at gå' bøjes

således: at gå - jeg går - jeg gik - jeg har gået.

verb hman dan a si (adj.): aktiv (handleform) -

Eksempel: I sætningen 'Hun vaskede bilen' er verbet i

aktiv form (handleform).

verb phun tthennak (n.): bøjning (af et verbum/udsagnsord).

verb umdan a phunphun sungah, a dang umdan (all

other forms) pawl ih thawhkehnak a hram a simi –

ie, the infinitive, past tense and past participle –

pawl (n.): hovedtider.

verb ‘be’ le ‘become’ dung thlun ih hmanmi

adjectives ttongfang pawl (n.): omsagnsled til

grundled , subjektsprædikat - Eksempel: I sætningen

'Manden er vred' er 'manden' grundled (subjekt), og

'vred' er omsagnsled til grundled (subjektsprædikat).

vetein, tlukin (conj.): så snart som.

video; television hmang ih zuknung khumnak, lole

suahnak (n.): video.

violin (ta-zaw) hnakih tum deuh le aw niam deuh ih

tum dingin tuahmi awnmawi thilri (n.): bratsch.

violin ttingttang parih a hri pali pawl dohnak

thingtan fate (n.): bro (på violin).

violin, ttingttang hri, tivek rin zet ih tteempi (n.):

streng , violinstreng.

vit (kutzung in kuako, ongko sawh/vit) (v.): stikke.

vit, kua vit (v.): bore.

vitamin C a telmi rawl ei lo ruangih a cangmi thisen

natnak (n.): skørbug.

vitamin C; dawh-hlei ih um thil thur (n.): C-vitamin

, ascorbinsyre.

vitamin D samnak ruangih a suakmi nauhak natnak

ruh piangsual le thin le laa tthang (n.): rakitis ,

engelsk syge.

vo (n.): del , andel.

vo ih ruah (v.): forvente - Eksempel: Læreren

forventer, at eleverne adlyder.

vo khat (n.): portion.

vo teek sak , tthen sak (v.): fordele , tildele -

Eksempel: Han tildelte hver af os opgaver. Han

fordelte opgaverne imellem os..

vo teeknak (tangka, hnattuan tivek) , tthensaknak

(n.): tildeling , fordeling.

vo zem (covo le ttuanvo a telthei) (n.): kvota.

voi khat; caan khat (adv.): en gang.

voih thawh (v.): prutte , fjerte , fise.

vok (n.): svin , gris.

vok eimi thingrah, tthilrah tivek pawl (n.): olden.

vok faate hring (n.): kuld grise.

vok faate hring (v.): fare - Eksempel: Når soen får

grise, siger man, at den farer.

vok hmai ih lungvar thlak (v.): kaste perler for svin.

vok inn fate, a bal zetmi innkhan (n.): svinesti.

vok kawng sa, lole, mei ih em rawhmi a kawng sa, a

meifi sa (bacon) (n.): røget skinke.

vok kuang lawng; a taw a rawn ih thir ih tuahmi

lawng — tiva parah lilawn vekin hman theimi (n.): ponton.

vok lu-sa, caw note lu-sa suangih thingrah nem

(jelly) thawn uammi (n.): grisesylte.

vok ngek/nguk (v.): grynte.

vok pheisa (n.): skinke.

vok rawl hrang a hawng le a pilh pawl, rawl hlei,

rawl tthing (n.): svineføde.

vok rawl; vok rawl hleifuan (n.): mask.

vok ril thithun mi (n.): blodpølse.

vok vek (adj.): griset , svinsk.

vok vek, uico vek ramsa; ngalvaang (n.): grævling.

vok vun emmi ih vunpuak, vunpawng (n.): flæskesvær.

vok vun/vok vun ih tuahmi savun (n.): svineskind , svinelæder.

vok zuatnak hmun (n.): svinesti.

vokkuang lawng (n.): jolle.

vokkuang lawng zaapnak her (colh zik ah amahte

nuamte in cawl dingin a zaapnak her) (v.): skive (åre).

vokkuang ruh, awm ruh le liang ruh pehawknak

ruh (n.): kraveben.

vokkuanglawng mawngtu (zuamawknak

vokkuanglawng mei kaitu) (n.): styrmand.

voknatnak phurtu (virus) rulcawng fate (n.): svinefeber.

vokpi, a tthan a reh zomi vok nu (n.): so.

vokril thun (n.): pølse.

voksa (n.): gris , svin.

voksa (voksa hring ti duh biknak a si ttheu) (n.):

svinekød , flæsk.

voksa a semsem ih hei kan, roast ih kio (v.): spække.

vokzang (thil vihnak); luan-bu (n.): bor , jordbor , sneglebor.

vokzang thawn hren, reek (v.): skrue.

vokzang, ttial nei tlawngkhen (n.): skrue.

volt thawn tahmi electric tha (n.): spænding (elektrisk).



vom, savom (n.): bjørn.

vomphaw, vomhmul (n.): bjørneskind.

vorh in keh (linglet) tang in tlun; sung in leng ih

suah (v.): vende.

vorh, darhter, darhdaiter (v.): strø.

vorhlam (adj.): højre.

vorhlam kut hmang; a hmang thei deuh (adj.): højrehåndet.

vorhlam party sungtel (n.): højreorienteret.

vowel aw pahnih veikhat ah a peh aw ih suakmi

(n.): diftong , tvelyd.

vowel cafang awphei feh dan a zukte ih hmuhnak

(as in French mère) (n.): accent grave.

vua (thawi) neknek (v.): overfuse - Eksempel: De

overfusede os med fornærmelser.

vua/thawi/phom/deng/deng ngah (v.): ramme.

vuai, thinghnah, pangpar, tivek pawl car (ro) vivo

(v.): hænge (slapt) - Eksempel: Blomsterne hænger i

sommervarmen.

vuak (hla vuak), thawinak aw  (n.): slag - Eksempel:

Vi hørte trommeslag.

vuak (thothe kha hmunphiah in thawi/vuak) (n.):

smæk , klask.

vuak, thawi, cum, sat, dawt (n.): slag - Eksempel:

sværdslag.

vuak; (thil pakhat khat in vuak) (v.): smække , klaske.

vuanzi upa ho (n.): kabinet , ministerium.

vui arcang awn dan phunkhat (v.): pludre (om kalkun).

vui au aw  (v.): trompetere - Eksempel: elefanten

trompeterer.

vui ke nat, fikfa keu ruangih cangmi, milai ke parih

natnak (milai ke kha vui ke tia ih a thlingmi nat)

(n.): elefantiasis.

vui mong (n.): snabel.

vui, leipar tlang ramsa lak ah a tum bik (n.): elefant.

vui, phum (mithi) (v.): begrave.

vui-ar (n.): kalkun.

vuiho vek a var ih a ngil zetmi thil (n.): elfenben.

vun (n.): hud , skind.

vun (hmai vun), taksa vun (n.): hudfarve ,

ansigtsfarve , teint.

vun durhter thei khop ih a sami (adj.): skoldhed , skoldende.

vun hawk (v.): skramme.

vun hma, arsik nat (n.): filipenser - Eksempel: Mange

unge lider af filipenser.

vun hrangih hmanmi sii a ti (n.): lotion.

vun le ruh lawng a simi (adj.): radmager.

vun le taksa hliam/at sualmi; ruh tiang le a dang ril,

thin, cuap ti pawl a daai ban lomi hliamhma (n.): kødsår.

vun le vun nat lam thiamtu (n.): dermatolog.

vun le vun nat zirnak (n.): dermatologi.

vun ni ih em cakmi; taksa vun kangmi (n.): solskoldethed.

vun parah a sendup in a lang theimi vunnat

phunkhat (n.): psoriasis.

vun parah a senmi hmun tete a um theimi suanaw

thei natnak (tak a sa thei) (n.): skarlagensfeber.

vun parah senkualpi-in, thakzet in a ummi

vunthaknat, thakpherh nat (n.): eksem.

vun parih a rin (n.): fure.

vun parih thuhmi tuuhmul ihsin laak mi hriak (n.): lanolin.

vun ruat sal, cing, mang sal (v.): mindes , huske ,

genkalde sig.

vun siatmi hrang vun thar bennak (n.): plastisk kirurgi.

vun tangih a ummi thlansuaktertu taksa hlei pakhat

(n.): svedkirtel.

vun, mit, le sam raangcia ih mi a rau ih suakmi

milai le rannung (n.): albino.

vuncar nat — neta cun aatnak cangmi natnak

phunkhat (n.): pellagra.

vunnel a khatmi tifinriat kap, tiva kap (n.): strand.

vunnel cirhduup (n.): kviksand.

vunnel in a cangmi lungto, lungtat (n.): sandsten.

vunnel le ciarbek in a kham, luang thei nawn lo in a

pit (v.): mudre til.

vunnel thlipi (n.): sandstorm.

vunnel, runnel (n.): sand.

vunnelvek; vunnel khuhmi (adj.): sandet.

vunzim tannak (n.): omskærelse.

vur (n.): rim.

vur (par fehnak) kedan (n.): snesko.

vur a khuh camcinnak hmun le a khuh lonak hmun

ri (vur ri) (n.): snegrænse.

vur a tlak (v.): sne.

vur ciahmi hlumter saal (v.): tø op - Eksempel: om

frosne madvarer.

Vur ih a khuh thluh lai caan/san (adj.): is-.

vur keng thlipi (n.): snestorm.

vur parah thir ke bun thawn tlannak ding ih a

hakmi vur (n.): piste.

vur ram tisung um nga tumpi phun khat; Arctic

zone ah an um (n.): hvalros.

vur tamtuk a tlak ruangah feh thei lo ih um, erh

khum (adj.): indesneet.

vur tamtuk a tlak ruangah leng suak thei lo in um,

suahkham (v.): sne inde.

vur thaw ih ret; siat lo dingih ret (v.): køle , nedkøle

, afkøle.

vur thawn ciah — siat hlah seh ti ah (v.): dybfryse.

vur-le-thilsia; vur-thlisia (n.): snestorm.

vurhlom (n.): snebold.

vurih cerh ruangah malte sung khua hmu thei lo

(adj.): sneblind.

vurkuang ih thil ret (n.): kølerum.

vurlak ram (Arctic) ah leengdirtu ih an hmanmi

hmulsah nei uico (n.): grønlandshund , husky.

vurpar (n.): sne.

vurpar ah rawt ih fehnak leng; thing, thir, tivek per

kawi zawl a tum deuh pawl cu rang, uico in dirh a si

ih, a fate pawl cu vurpar hmunsuk ah nauhak in an

to (n.): slæde , kælk.

vurpar fehnak le lehnak leeng, ke sau, a hmailam a

kur (n.): kælk.

vurrum, vurkhal (n.): frost.

vurtlak (n.): snefald.

vut ttheh ko ih ur (mithi ruak) (v.): kremere.

vutcaam, kaangvui (n.): aske.

vutcam ah cang ko in ur (v.): udgløde.

vutcam pianzia (adj.): askegrå.

vutcam tivek phahmi lamzin (mawttaw saikal tlan

zuamnak zin) (n.): slaggebane.

vuummi; a pawngmi; a puammi, a thlingmi (adj.):

udstående , fremstående.

vuvuvu! ti in catbaang lo ih a ringmi awn (n.):



snurren , svirren.

X
X-ray le a dang tleunak fehzia pawl zirnak, a bikin sii lamah hman a si (n.): radiologi.

X-ray zuk suahnak (n.): røntgenfotografering.

X-rays hmangih natnak hawl (v.): røntgenfotografere



Y
Y pungsan fung hmangin lei sung um tidai hawl (tidai a nai tikah cui fung cu a thir (a hnin) ciamco) (v.): vise vand.

yacht lawng thawn khual tlawng ttheutu (n.): sejlsportsmand.

Yemen ram Mocha ihsin a suakmi kawfi ttha zet (n.): mokka.

yoga daan a thiamtu leh a zirhtu (n.): yogi.

Young Man’s Christian Association, Kristelig Forening for Unge Mænd (prop.): KFUM.

Young Women’s Christian Association. Kristelig Forening for Unge Kvinder (prop.): KFUK.



Z
Z vekih a kawi (v.): siksakke.

Z vekih a kawimi (adj.): siksak-.

za awi (tthohkhan); hnattuan pakhat hrangah a

ttha, a mawi, a tawk a si, ti ih lungkimpinak;

lomnak (v.): anbefale.

za awinak ca, a dik a ttha tiih ngan sakmi ca (n.):

vidnesbyrd , anbefaling.

zaa, zak ah zaa (v.): kilde , kildre.

zaal (n.): skuldertaske , svingtaske.

zaal bangtuk thil, a dor puangpimi (n.): pose (under øjnene).

zaal, dip (cahnah, puan, saphaw vek pawl) (n.): pose

, taske.

zaan (n.): nat.

zaan a ttuantu hnattuan pawl (n.): nathold.

zaan ah it lo ih zaan men kil (n.): nattevågen , nattevagt.

zaan caanah, zaan thawn pehtlai in tuahmi/a

cangvaimi (adj.): natlig.

zaan ih khummi lukhuh neem (n.): nathue.

zaan ih kilvennak (n.): nattevagt.

zaan ih nomnak (n.): natteliv.

zaan ihnak mipa angki fual (n.): natskjorte.

zaan khawthim caan (n.): nattetid.

zaan tlawng (n.): aftenskole.

zaang a hnuai lam (adj.): lænde-.

zaang kheuhnak fung (kut vek) (n.): kløpind.

zaang khi kut in beng, dimte’n (rual duh tinak ah)

(v.): klappe.

zaang kun, eelkun (adj.): pukkelrygget.

zaang-ruh hlik-hlok dantu ruh pheng bial (n.): diskus.

zaangfah (v.): ynke , beklage.

zaangfah dil (v.): appellere.

zaangfah dil (v.): bønfalde , trygle.

zaangfah dil , fial (v.): besværge - Eksempel: Jeg

besværger dig til at fortælle sandheden for denne ret.

zaangfah dil in; zaangfah dil (adv.): bedende , bønligt.

zaangfah dil, kun (v.): bønfalde.

zaangfah dilnak (n.): appel.

zaangfah le thinpemnak nei lo (adj.): ubarmhjertig.

zaangfah lonak (n.): hårdhed , hjerteløshed , ufølsomhed.

zaangfah ngaihthiam dil (v.): tilgive , forlade.

zaangfah te in/duh nungza in (adv.): venligt.

zaangfah thiam, lainat thiam (adj.): velvillig.

zaangfah thiam, ruat thiam (adj.): følsom.

zaangfah thiamnak le zawnruah thiamnak a si mi

(adj.): humanistisk.

zaangfah thinpemnak (n.): medlidenhed , medynk , medfølelse.

zaangfah tuamhlawmnak (n.): opmærksomhed -

Eksempel: Han viste sin omsorg for sin syge moder ved

sine mange små opmærksomheder.

zaangfah zawnruahnak (n.): bekymring , omsorg.

zaangfah, thinpem (v.): ynke.

zaangfahnak (n.): medynk , medlidenhed.

zaangfahnak hmel, lunghmui hmel a cuang lomi,

khoh remrem, a fek zetmi (adj.): streng.

zaangfahnak langter (adj.): medfølende , medlidende.

zaangfahnak le lainatnak nei lo (adj.): ubarmhjertig ,

skånselsløs , hård.

zaangfahnak le lainatnak neitu (adj.): blødhjertet.

zaangfahnak nei lo mipuar, mittha lo, milunghak

(adj.): hård.

zaangfahnak nei lo, mi zaangfah lomi (adj.): uvenlig.

zaangfahnak nei; mizaangfah thei (adj.): varmhjertet

, hjertelig.

zaangfahnak nuntthatnak (n.): venlighed.

zaangfahnak tel; lainatnak tel (adj.): varm -

Eksempel: han har et varmt hjerte.

zaangfahnak thawn rak theithiam sak (v.): indse ,

være på det rene med - Eksempel: Jeg indser dit

problem, men jeg tror ikke, at jeg kan hjælpe dig.

zaangfahnak thawn thil pakhat/mi pakhat thuhla

theithiam; ziang ti ih tuah ding/ttuan ding ti

theithiam (v.): forstå sig på.

zaangfahnak thinlung a suaktermi (adj.): appellerende.

zaangfahnak thinlung neihter (adj.): gribende , 

medynkvækkende.

zaangfahnak, tuarpinak, lainatnak, zawnruahnak

(n.): deltagelse , medfølelse , forståelse.

zaangfahter, ninghanter (v.): røre , berøre -

Eksempel: hendes tragiske historie berørte os dybt.

zaangfahza (adj.): sørgelig , bedrøvelig , ynkelig.

zaangfahza mizonzai le rethei (n.): stakkel.

zaangfahza, ruahsan ding neilo, beidong mi,

vansanglam mi (adj.): ynkelig - Eksempel: han lever i

ynkelig fattigdom.

zaangfahza; a van a sia (adj.): stakkels.

zaangfakza (adj.): ynkværdig , elendig , jammerlig , ynkelig.

zaangfakza zet ih ummi (adj.): smægtende.

zaangih phurhmi zaal/ralkap thil phurhnak zaal,

asilole dip (ruk-saih) (n.): rygsæk.

zaangkhai, zamrang (n.): spil - Eksempel: solens spil i

vandet.

zaangkhai; tawzaang; caangvai tam (adj.): livlig -

Eksempel: Du virker meget livlig idag.

zaangruh (n.): rygrad.

zaangruh ih a tthen tete (n.): ryghvirvel.

zaangruh kuul (zaangkul) (n.): pukkel.

zaangruh nei lo ramsa/nunghring (adj.): hvirvelløs.

zaangruh nei lo thilnung, ramsa (cangcel vek) (adj.):

hvirvelløs.

zaangruh nei lo, vunhak nei ramsa — kharkhem,

cengkol, tivek pawl (n.): bløddyr.

zaangruh nei ramsa, ttilva (n.): hvirveldyr.

zaangruh thawn a pehpar-awmi (adj.): rygrads- , rygmarvs-.

zaangruh thlik vek thil (thahri bawr) (n.): rygmarv.

zaangruh tluan (n.): rygrad , rygsøjle.

zaangter (v.): lette - Eksempel: lette en byrde.

zaangzel ah tuah ding um lo ih umlak rero men (v.):

dovne , drive.

zaangzel tawp (adj.): luddoven.

zaangzel umdan (n.): luden.

zaangzel zet ih ding (v.): hænge , hænge ud.

zaangzel, khulfung (adj.): lad.



zaangzel, lawnglakmi (adj.): doven , lad.

zaangzel, ttuanmi tthittha nei lo ih um menmi (n.):

dorskhed , ladhed.

zaangzel, tumtahnak nei lo, thil tuah suak dingah

khua ruat thei lo (adj.): doven , lad.

zaantin, zaan ih thil ti (adj.): nat- , natlig.

zaanvarte (adj.): nattelang.

zaap; thawi (v.): svirpe.

zaatnak (n.): kildren.

zabeng awn, bengvek awn; beng (n.): klaps.

zahmawh bangaw pa le pa, nu le nu, a pawl awmi; a

ihpi awmi (adj.): homoseksuel.

zahmawh lam pang a simi, ningzah ding le thil

mawi lo simi ah nom-awknak (adj.): slibrig.

zahmawh lam ttong mawi lo a simi (adj.): uanstændig

, sjofel , utugtig , liderlig.

zahmawh nat (a suan-aw thei), pha-cu (n.): gonorré.

zahmawh pawl khuh fangfang tileuhnak le nitlang

emnak nunau thuam (n.): bikini.

zahmawh thu tivek telin mawi loih hnihsuak

relmi/nganmi (adj.): saftig - Eksempel: en saftig spøg.

zahpi (adj.): flov.

zai (v.): gange - Eksempel: gange og dividere.

zai ih ngah thei mi nambat (n.): mangefold -

Eksempel: 14, 21 og 28 er mangefold af 7.

zaingzet le cian zet in mi do (v.): mishandle.

zaiter (ruahnak, zumnak) (v.): udbrede.

zaiter , karhter , tumter, (v.): forøge.

zak, zak kua (n.): armhule.

zakhat (num.): hundred.

zakhat rin um khawsa tahnak thil, 0° ah ti a khal ih

rin 100° ah ti a so (adj.): celsius.

zaktang ah thlithawl cep in kaa ih phawtmi thlung

(n.): sækkepibe.

zakzum; hmaisong, phuhrung (adj.): undselig , genert.

zal ih pai theih namte tum nawn, a kawm sungih

khum theimi (n.): foldekniv.

zalam tampi tonawknak hmun hmin (n.): runddel.

zalennak a ngahmi (adj.): frigjort.

zalennak phih sak (v.): kneble , give mundkurv på.

zalennak; sal tannak, uktu ttha lo ihsin luatnak (n.):

frihed.

zam, zuang (v.): flyve.

zamrang (adj.): hurtig.

zamrang ih caang; khulrang (v.): haste , skynde sig.

zamrang ih ruatcat theimi (adj.): beslutsom , bestemt.

zamrang ih thei ko thuruah theinak (n.): skarpsindighed.

zamrang ih thil thei thiam le thleidan thiamnak ,

thinlung var , thinlung fimnak (n.): kløgt , dygtighed

, skarpsindighed.

zamrang ih thongmi awn; kingmi awn (n.): rap , slag

, smæk.

zamrang in feh (v.): skynde sig.

zamrang tein thu ruat lohli thei (adj.): skarpsindig.

zamrang tertu, khulrang tertu thilri (mawttawka ta

vek) (n.): speeder.

zamrang thil; zamrang ih tuah le rel ttulmi (adj.):

presserende , påtrængende.

zamrang zet ih her (v.): skrue.

zamrang zet ih her (v.): snurre , spinne.

zamrang zet ih rawl a hminter theitu electric rawl

suannak (n.): mikroovn.

zamrang zet ih thu ruat thei; thluak rang (adj.):

opvakt , snarrådig.

zamrang zet ih thu ruatthei (thinlung) (adj.): kvik.

zamrang zet in cok dingih a hnun tawkmi (n.): piskefløde.

zamrang zet in tuah/caang; manhlap (done çuickly

hurried) (adj.): hastig , forhastet.

zamrang zet le cawl loih mawttawka pawl feh

ringring-nak lamzinpi (n.): motorvej.

zamrang zet le sau zet ih sim ding timtuahmi (mi

lemnak, lole a phuahlam hrangih simmi) (n.): snak.

zamrang zet le sullam neilo ih sim, sim bet (v.): lire af.

zamrang zetih ei; khai rupro (v.): gumle , tygge , gnaske.

zamrang zetih ti suak, zamrang zet ih zung tuahdan

le tidan cangter (v.): haste igennem.

zamrang zetin (adv.): hurtigt , rask.

zamrang zetin a man le a zat ttum, tla (v.): rasle ned

- Eksempel: kurserne raslede ned på aktiemarkedet.

zamrang zetin dolh (rawl) (v.): sluge.

zamrang, khulrang (adj.): hurtig , rask , rap.

zamrang, lole, napi in tlaak (v.): styrtdykke.

zamrangih a cang, a tthawn theimi (adj.): rap.

zamrangter (v.): fremskynde.

zamrangter sin, nawt (v.): accelerere , forøge

hastigheden - Eksempel: øge vækstraten.

zamrangte’n a cangvai a feh thei mi (adj.): rapfodet ,

rask , adræt , letfodet.

zan ah sak ding lole tum ding ih a remcangmi hla, a

bik in tlangval in a fala nu ih tukvirh tang ih sak,

lole, tummi (n.): serenade.

zan ih mawttawka zin hmuhtu, zintlang ih

mawttawka mitvang tlettu ih retmi thil (n.): katteøje

, reflektor.

zan ih zik zawngih eimi rawl, zanriah hnakin a

thupi lo deuhmi neta bik eimi rawl (hmun hrekkhat

ah dinner thawn a bangrep; hi tawkah cun dinner

hnakin a mal deuh) (n.): aftensmad.

zan lam (n.): kvæld.

zan thing phuntthalo par ah zan thing phunttha, a

silole, plastic a patte ih tuam/khuh (v.): finere.

zang (ngainuam zawngin ‘mipa zahmawh’) (n.):

tissemand , pik , penis.

zang, mipa zahmawh (n.): tissemand.

zangfah lainatzet te in (adv.): barmhjertigt , nådigt.

zangfah thiam (adj.): mild.

zangfah umlo thiltuah (n.): brutalitet - Eksempel:

krigens brutalitet.

zangfahnak nei lo (adj.): ubarmhjertig.

zanghmur, vunzim (n.): forhud.

zangzel ih hnattuan hrial thei (n.): drivert.

zangzelza, nin-um (adj.): trist , ensformig.

zanih a cangvai thei cuangmi milai (n.): natteravn.

zanlam (rawl einak) ih hrukmi kawt angki dum (n.):

smoking.

zanlam biakinn khawmnak (n.): aftensang.

zanlam puai fehnak hnipuan (n.): selskabstøj.

zanriah ei tikih hmanmi jacket kor leng thawn

hrukmi siat angki (n.): manchetskjorte.

zanthing a kho thei nawn lonak ri a simi tlangtluan

(a sang le niam ritluan) (n.): skovgrænse.

zanthing hau tikih a taksa sung ih rin kual (n.): ring



- Eksempel: træets ringe viser, hvor gammelt det er.

zanthing hau/tan le hmun dangah va zuar ih cawm

awtu; thinghlam ih cawmaw  (n.): skovarbejder , skovhugger.

zanthing hnah (n.): blad.

zanthing peh tikah a kuasungih hrolhmi thing (n.): tap.

zanthing rah ih a mu laak suak (v.): udstene.

zanthing sobul thawn le thing-hlum (thing bawlung)

thawi lehnak phunkhat (n.): kroket.

zanthing tangih a khomi hramrul/hrampi bur (n.): underskov.

zanthing thawn tuahmi thil pakhat khat tham phah

in, vansiatnak ihsin ka luat ding ti zumnak nei-in,

lole, capoh menmen in ttong ttheumi ttong (v.):

banke under bordet.

zanthing tom (n.): brændeknippe.

zanthing tteek tan/a hnge pawl tan: hugge af.

zanttim kim hlanih ih (n.): skønhedssøvn.

zanttim nazi 12:00 (n.): midnat.

zapathal ih zau; baang zet tiah kutpharh ke thluang

ih zapathal ih zau (adv.): fladt.

zapathal tileuh, zathal tileuh (n.): rygsvømning.

zapi ai-awh ih ttongtu, lole, zahpi ai-awh ih ttongtu

dingih hrilmi minung (n.): talsmand , ordfører.

zapi dailen hmun, ek-inn (n.): toilet.

zapi duh le theih/laar (v.): slå an.

zapi hmai ah ding phah ih sim dingmi (adj.):

stand-up - Eksempel: en stand-up komiker.

zapi hmai ah el , thil pakhat duhlonak ah mi zapi

thu forh (v.): agitere - Eksempel: agitere for en

skattereform - agitere imod atomvåben.

zapi hmai ih lungduh ih thu simnak (n.): deklamation.

zapi hmai ih pekmi laksawng (n.): overrækkelse.

zapi hmai ih zoh lo siar (n.): oplæsning.

zapi hmanmi ttong hnakin a cee deuhmi, bial area

pakhat ih hmanmi ttong (n.): dialekt.

zapi hrilmi palai pawl ih tuahmi cozah, mi ukdan

(n.): demokrati , folkestyre.

zapi ih lom le thangtthat (n.): hyldest , ovation.

zapi lungkim mi (umtu ziaza) (n.): konvention , skik

og brug.

zapi ruahnak thotertu (n.): ---.

zapi sual thlahnak = (general pardon) (acozah ih

tuah) (n.): amnesti.

zapi sum hman daan (n.): finans.

zapi ta a simi (adj.): fælles.

zapi theih dingih thuthan (mi theih dingin) thu

than, theihter (v.): deklarere , meddele , forkynde ,

kundgøre , bekendtgøre - Eksempel: De deklarerede

deres forlovelse. - Statsministeren kundgjorde, at

hunne ville gå af. - Har de bekendtgjort, hvornår

væddeløbet vil starte?.

zapi theih dingih tuahmi; sumtuahnak, zuarmi thil

tivek a tthatnak le a tthathnemnak mi hmuah theih

dingih tuah (n.): public relations.

zapi theih dingin thuthan saktu (n.): reklameagent.

zapi theih dingin tuah (n.): offentlighed.

zapi theih in , phuangphah in (adv.): åbent , uforbeholdent.

zapi theih in ruahnak sim/phuang (v.): lufte , give

luft for - Eksempel: at lufte sine meninger - give luft for

sine bekymringer.

zapi theih loin (adv.): bag lukkede døre - Eksempel:

Mødet blev holdt bag lukkede døre.

zapi theihter (n.): offentliggørelse , bekendtgørelse.

zapi theihter, taarlang, than (v.): avertere ,

bekendtgøre - Eksempel: bekendtgøre et møde.

zapi tlanlennak hmun ih hnawm pengtu (darh ih

taantu) (n.): skovsvin , en der lader affald flyde.

zapi tuahkel mi (nuncan, thuam-awk dan, tivek)

(adj.): korrekt.

zapi vak/ leen theihnak hmun ih nuamnaitein lam

leeng/rangto (v.): promenere , spadsere.

zapi; mi hmuahhmuah (adj.): offentlig , almindelig.

zaraan (adj.): gennemsnitlig.

zaraan (n.): gennemsnit - Eksempel: Disse karakterer

er over gennemsnittet.

zaraan hman tam bikmi; a si ringring bikmi; a si

ttheu bikmi (adj.): fremherskende.

zaraan hmunkip ih tuahmi le hman ciomi (adj.):

herskende , almindelig , gængs.

zaraan hnakin malte tthadeuh (adj.): nogenlunde.

zaraan, ce hlei lomi, menmen (adj.): hverdags-.

zaraan, mi hmuahhmuah tuahmi, leitlun pumpi

huapmi (adj.): universel , almindelig.

zaran hnak in a sang (adj.): høj - Eksempel: høj feber,

høj fart.

zaran hnakin a sangmi/a tthami (adj.): bedre ,

overlegen - Eksempel: af overlegen intelligens.

zaran hnakin thli a sah deuh hmun (n.): højtryk.

zaran ruah thiammi (basic common sense) (n.): sund

fornuft.

zaran vualvo ih nungmi; hnattuan khung khal ttuan

hluahhlo, rawl sia khal ei hluahlo ih nungmi;

nomnak kha thupi tukih a re lomi (adj.): spartansk.

zaran, asilole, a tlaangpi hnakih niam; rit lo zaang

(adj.): undervægtig.

zaran, buaktlak (adj.): rimelig.

Zarh khat sungih ni sarihnak le ni neta biknak

tlawngkai ninga hnu ih ni; Zarhte ni, rinni (n.): lørdag.

zarh khat, lole, thlakhat hrang hnattuan man

tangka peekmi; thlahlawh suahni (n.): lønningsdag.

zarhkar (n.): uge.

zarhpi ni siar nidang pohpoh (n.): hverdag , søgnedag.

zarhpum nisarih ah ni hmaisabik; Khristian pawl

hrangah Pathian biak ni; Nipi ni (n.): søndag.

Zarhte ni le Zarhpi ni ni hnih sung (n.): weekend.

zarhtin (asilole) thlatin suahmi thu a phunphun

ngannak cabu (n.): magasin , tidsskrift.

zarkhat sungih ni thianghlim ni, cuih ni ah cawl le

Pathian bia in caan hman a si (Jew pawl hrangah

Zarhte ni, Christian pawl hrangah Zarhpi ni) (n.): sabbat.

zate huap ih ruat tikah (adv.): i det store og hele , alt

i alt.

zate huap, kilkim huap (adj.): all-round , alsidig -

Eksempel: en god, alsidig uddannelse.

zate huap, thil tam sawn (adj.): frisindet , liberal , fordomsfri.

zate huapin (adv.): som helhed.

zate in, zate’n (pron.): enhver.

zate kom ngahmi (v.): beløbe sig til - Eksempel:

Fjernseertallet beløb sig til 30.000.000.

zate kom siar (v.): sammentælle , opsummere.

zate kommi (adj.): total , sammenlagt, samlet -

Eksempel: den totale sum, det totale beløb.

zate lungkim (adj.): enig , enstemmig.



zate sinak (n.): totalitet , helhed.

zate-ih lungkimmi (adj.): enstemmig.

zateek (n.): procent , procentdel.

zatin, tlukin (adv.): så ... som - Eksempel: så høj som

sin far.

zatlang hman mi inn, lole, riahnak khual inn, zu le

in-ei ding rawl dawr fate (n.): kro , gæstgiveri.

zau sialsial kut le ke zawng/dor zet ih pharhin tha

nei lo zet vekin to, zau, ril (v.): slange sig , brede sig ,

flyde - Eksempel: han sad og flød i lænestolen.

zau, it, kual, rill (v.): ligge.

zau, kun (v.): læne sig.

zau; hngauhsan (v.): læne sig tilbage.

zaunak tokham (n.): lænestol.

zaunak, tonak ihsin tho; ihkhun ihsin tho (v.): stå op

- Eksempel: stå op fra sengen.

zaute bangih kham ihsin a pawt mi lung, lole, titang

ih sin a pawt mi leilung (n.): fastlandssokkel.

zawh phah in, kaan phah in (prep.): via.

zawhmi zin (hmuh theih le theih lo an um) (n.): bane.

zawhnak hmun hmante in zawh loin tolhnak, nal in

feh (v.): glide , skride.

zawhte a hngirhngik (zawhte tibur fawp vekih a um

khi) (v.): snurre , spinde - Eksempel: katten spinder.

zawhte a pa (n.): hankat.

zawhte ai vek aw  (n.): kattemusik.

zawhte fa, asilole tipi va ai aw  (n.): mjaven.

zawhte faa (n.): killing.

zawhte mei pangpar (n.): rakle.

zawhte phun simi; a pawh ttial, a mei tawi, a mit

fim zet (n.): los.

zawhte thawn phunkhat a simi, tlavang, pawpi,

pawte tla (n.): kattedyr - Eksempel: tigre, leoparder,

løver.

zawhte, zawhngeu (n.): kat.

zawi, zawiawi, zianghman ti duh lo ih um (v.):

tolerere , tåle , finde sig i.

zawn nei ih khulrang zet in tthawn, feh (v.): fare.

zawn ruatthiam/zaangfah/lainat thiam (adj.):

forstående , medfølende , medlidende , deltagende.

zawng (n.): abe.

zawng (ti paih zawng) uico zuat, ar zuat, pangpar

cin tivek pawl paih zettu; a hleice ih thil pakhat

khat parah duhnak a neitu milai, duhtu (n.): opdrætter.

zawng vek; aa (adj.): abeagtig.

zawnruah thiam, khawruah thiam (adj.): hensynsfuld.

zawnruahnak, kilkhawi duhnak, nasazet ruatnak

(n.): omhu , omsorg.

zawnruat sak (v.): tage hensyn til - Eksempel: Vi må

tage hensyn til andre menneskers følelser.

zawnruat thiam lo; zangfah nei lo; puar (adj.): hård ,

hjerteløs , ufølsom.

zazu (cuai thlainak) (n.): balance.

ze hngualhngo in feh (v.): lude.

ze-sa-khan; palik bokhat, lole, bohnih pakhat ih

ukmi (thuneih theinak) palik ram tthen fate bik

zung (n.): politistation.

zeel, ai zeel, duh lutuk, na tuk ih duh (v.): fascinere ,

fortrylle , betage.

zeet (v.): filtrere.

zeetcia (n.): filtrat.

zem (v.): dele.

zem (nambat) (v.): dividere , dele.

zem (thil) (phe) (v.): dele (kort) , uddele.

zem (thilri zem) (v.): fordele , uddele.

zem dingmi nambat (n.): dividend.

zem le pek (n.): uddeling.

zem theih nambat (adj.): delelig - Eksempel: 8 er

delelig med 2 og 4, men ikke med 3.

zemdarh sal (v.): omfordele.

zemtu nambat (n.): divisor.

zeng ko ih (mi) tuah (v.): lemlæste.

zeng, zengnat; thahri tthat lonak ih ruang

hmunkhat khat a thimi (v.): lamme.

zengnat a simi; thahri thihnat (adj.): lam.

zengnat; ruangpi hmun khatkhat thihnak nat (n.): lammelse.

zero growth zianghman tthawn lo, karh lo (n.): nulvækst.

zet (adv.): frygteligt - Eksempel: Jeg er bange for, det

er frygteligt sent.

zet (adv.): mægtig - Eksempel: han er mægtig klog.

zet (tawp) tuk tinak (adj.): fordømt , pokkers.

zet, em-em (adv.): frygteligt , forfærdeligt ,

skrækkeligt - Eksempel: skrækkelig varmt. - jeg er

frygteligt ked af det. - Jeg er vist skrækkeligt sent på

den.

zet, hngin (adv.): inderligt.

zet, ngaingai (adv.): betydeligt.

zet, ngaingai, taktak (adv.): virkelig(t).

zet, tuk (adj.): dødelig , dødsens - Eksempel: det er

dødsens alvor.

zet, tuk, lawmmam (adj.): bundløs - Eksempel:

bundløs uvidenhed.

zet, zet in (adv.): meget.

zia; thil tuahzia, a can zia (n.): måde.

zial donmi zawnih vanmi mei (ke lam ihsin a

vangmi) (n.): rampelys.

zial ih donmi thingtan fate at ciami (n.): parket.

zial ih tohmi tthuam sang nawn parih vanmi meisa

(n.): standerlampe.

zial phah puan, pher (n.): tæppe , gulvtæppe.

zial tlep tumpi (n.): gulvbræt.

zial-don fiakte — thil zuar ding retnak, cabuai, zau

(n.): disk , skranke.

zial; ttuang (zial don) (n.): gulv.

zialphah thilri (n.): gulvbelægning.

zialphah tivek hnawtnak sii (n.): politur , pudsecreme

, blanksværte.

zialpheng parah dengih lehnak (n.): ludo.

zialtlep lungper le meihol parih a rin (contour rin

vek) (n.): årer (i træ).

zialtlep tluan saupi (milai fehnak ah lilawn vekih

hmanmi) (n.): landgang , landgangsbro.

zian (n.): krudt.

zian dawng (cerek um) (n.): patron.

ziancing (n.): salpeter.

ziancing bangtuk (adj.): salpeterholdig.

ziandawng hrolh hmun meithal pian ih a hram (n.): 

bundstykke.

ziandawng lawng (cerek um lo) (n.): løs patron.

ziandawng umnak meithal tawba (a hram lam) (n.):

kammer - Eksempel: patronkammer.

ziandawng/bung tivek a puaktertu keep ih hmanmi



zian – hnatheh (n.): fænghætte.

ziang (pron.): hvad , hvilke , hvilken , hvilket.

ziang a cang pei maw ti ih hacip/kamseh ih um

(adj.): anspændt.

ziang a si hmanah (adv.): desuagtet , ikke desto mindre.

ziang a si ti fiangter lomi van ih a zammi thil (n.): UFO.

ziang a si ti ih sim (v.): betegne som.

ziang a si ti theihthei ding fang rin lawnglawng

thawn zuk hruakmi zuk (n.): skitse , rids , grundrids , udkast.

ziang a si, ziang maw  (pron.): hvad.

ziang awnmawi pawlin ziang zawnah an tum ding ti

le ziang aw pawlin ziang zawnah an sak ding a ti

ngancia tthehmi hla fing (n.): partitur.

ziang can a hlat ti (adv.): langt - Eksempel: hvor langt

er der til London?.

ziang cang loin thli a hrangih a cem (v.): drive over ,

fortage sig - Eksempel: Uvejret drev over om natten.

ziang dang tel lomi (adv.): slet og ret.

ziang e? tinak a si (interj.): hvad? , hvadbehager?.

ziang hman tuah loin um (v.): sidde på hænderne.

ziang hman um lo, a lawng (n.): tomrum.

ziang hmuah parah, khuitawk khal ah, a um thluh

tiih zummi, hmuhtheih lo thilnung (n.): ånd.

ziang ka tuah ti thei lo; thu hngilh (n.): åndsfraværelse.

ziang kan tuah ding ti ih tumtahmi cazin (n.):

program - Eksempel: et politisk program .

ziang maw; thil pakhatkhat (pron.): noget.

ziang ngaihtuah lo, um men (v.): pjatte , pjanke.

ziang rak siar lo, thei duh lo (adj.): uanfægtet ,

ligegyldig , ligeglad.

ziang ruangah a thi ti theih duh ah mithi ruak rai ih

zohfelnak ; post mortem (n.): obduktion.

ziang ruangah a thi ti theih duh ruangah thihhnu

pumrai ih zohnak (n.): obduktion.

ziang ruangah ka thei ti simtheih lomi thinlung in

theihnak (n.): fornemmelse.

ziang ruangah ti a hmuh (prep.): af - Eksempel: Hun

følte sig syg af træthed.

ziang ruat loih thil sual tuah hluahhlotu (milai), mi

ziang siar lo (n.): desperado.

ziang siar leemlo in (adv.): ligegyldigt - Eksempel:

'Jeg er ligeglad', sagde han ligegyldigt.

ziang siar lo ih hlon sak (v.): tilsidesætte , underkende.

ziang siarlo le siava ih el; thinthlak sak (n.):

afvisning , afslag.

ziang siarlo zet ih ti; hmuhsuam ih let (v.): afvise.

ziang thawn rawi khalih a zum thei lomi

(compound) thil phunkhat (n.): silikat.

ziang thei lo ih um; lungmit nat ruangah (n.): koma.

ziang thiamlo (n.): amatør - Eksempel: Jeg ville ikke

ansætte dem; de er bare en flok amatører.

ziang ti ding theilo ih ummi , ningzak, mualpho

(adj.): skamfuld , flov, forlegen - Eksempel: Hans chefs

kritik gjorde ham temmelig skamfuld/flov/forlegen.

ziang ti in khal, dah lo: under ingen omstændigheder.

ziang ti lam in? (interrog.): hvordan i alverden?.

ziang ti thei lonak, nu le pa tisa pawlawknak ti thei

lonak (n.): afmagt.

ziang tik khal ah (adv.): tid: til enhver tid.

ziang tik khalah/ziangtik laiah khal (adv.): når som helst.

ziang tik lai ah: hvornår i alverden.

ziang tivek (tumlam/tthatlam tivek) khal ah a ruang

awlo, a bang aw lo (n.): ulighed.

ziang tivek in; ziang tiin (adv.): hvordan , hvorledes.

ziang tivekin a um leh ding ti ih sim cia theih

lo/thleng thei; fek lo, hnget lo (adj.): uforudsigelig -

Eksempel: man ved ikke, hvordan han vil reagere; han

er uforusigelig.

ziang tla le; hmansehla (adv.): imidlertid , alligevel , dog.

ziang ttong ding thei lo ih tuah, mangbangter (v.): lamslå.

ziang tuah ding tiih zung ihsin ca suahmi,

zungthusuah (n.): direktiv.

ziang vek a si ti ih simnak (n.): beskrivelse.

ziang vek awsuah khal theithiam theinak, lole, sak

theinak (n.): absolut gehør.

ziang vek, ziangzat tthuam a nei (adj.): mastet -

Eksempel: et tremastet skib.

ziang, ziangkhal (pron.): hvad end.

ziang/ zo a si ti fiang ko ih simnak (n.): identifikation

, identificering.

ziangah tile; cu a si ruangah (conj.): eftersom.

ziangah, ziangruangah (adv.): hvorfor.

ziangahtile (catluan a thawhnak ah an hmang dah

lo, a pehawknak ah an hmang) (conj.): for -

Eksempel: Gør jer klar, for vi skal køre snart.

ziangdang hnak in (prep.): over - Eksempel: Skulle en

soldat sætte æren over livet?.

ziangdang hnakin; a thupi bik miangmo (adv.): først

og fremmest.

zianghman bituk/leitek um lomi (adj.): betingelsesløs.

zianghman cang lo dingih kilkhawi/humhim (v.):

bevare - Eksempel: Må Gud bevare dig.

zianghman ih siar lo le thinheng ter (n.): krænkelse , mishag.

zianghman ih siar lo/rel lo; thupi ih ruat lo (n.): ligegyldighed.

zianghman ih siar lo; thupi ih ruat lo, nautat (v.): 

undervurdere.

zianghman ruat lemlo in tihluahhlo men; aat

raalttha mi (adj.): dumdristig.

zianghman si lo, pakhat hman um lo (pron.): intet , ingenting.

zianghman si lonak (n.): tomhed , intethed , tant.

zianghman si lonak, lole, mah le mah zum-awk

tuknak (n.): praleri.

zianghman um hrimhrim lo ih a lawngmi, thilri le

daat um lomi (n.): vakuum , tomrum.

zianghman umlo sinak (n.): intethed.

zianghmuahhmuah in (adv.): i alt.

ziangkhal: som helst - Eksempel: der er ingen som

helst tegn på fremgang.

ziangkhal (pron.): hvad som helst.

ziangkhal um lo (adj.): blottet for.

ziangkim a thei thluhmi, theikimmi (adj.): alvidende.

ziangkim thitheimi, tlukimmi (adj.): almægtig.

ziangmaw tete ngannak dingah, cabu vekih

tthitkommi, a hrek ngan ciami cahnah sia (n.): notesblok.

ziangmaw tite ih ttuantu (n.): arbejder.

ziangpoi lonak; ziangsiar lonak (n.): foragt -

Eksempel: foragt for sandheden.

ziangruahnak hman nei lo mithmai (n.): pokeransigt.

ziangruangah a si ti ih sim (v.): forklare.

ziangruangahtile; zianghrangahtile (conj.): fordi.

ziangsiar lem lo, thazaang suah lem lo ih ummi

(adj.): forsømmelig , efterladende , slap.



ziangsiar lo le hmuhsuam ih umnak (n.): uforskammethed.

ziangsiar lo poisa lo ih um (v.): ryste af sig.

ziangsiar lo, poisa lo (adj.): apatisk.

ziangsiar lo, ziang rel lo (v.): ignorere , lade ude af

betragtning , se bort fra.

ziangsiar lonak (n.): ignorering , ligegyldighed.

ziangsiarlonak, ziang-poisak-lonak (n.): apati , sløvhed.

ziangthu khal tthazet ih tawlrel le ruat thiamnak

(n.): strategi.

ziangti ding theilo, thin hnaihnokter, mangbang

(v.): forvirre.

ziangti in khal siseh (adv.): under alle

omstændigheder , i hvert fald - Eksempel: Under alle

omstændigheder er det for sent nu. - Alligevel, du kan

prøve.

ziangti in/ziang vekin? (conj.): hvordan - Eksempel:

han fortalte, hvordan tyven kom og snappede hans

mappe.

ziangti khal va si aw sehla (adv.): alligevel , når alt

kommer til alt - Eksempel: Så du kom alligevel! - Når

alt kommer til alt, hvad betyder det?.

ziangti thei lonak, ttonttaihnak, ziang tuah thei

lonak (n.): handikap.

ziangtiang a thiam ti zoifel (v.): eksaminere.

ziangtiang – ziangzat? (adv.): hvor - Eksempel: hvor

gammel er han?.

ziangtiin a si khalle (adv.): hvor ... end - Eksempel:

Du kan ikke flytte den sten, hvor stærk du end er.

ziangtik khalah (adv.): nårsomhelst.

ziangtikah (adv.): hvornår.

ziangtin a si khal le (adv.): under ingen

omstændigheder - Eksempel: Lad under ingen

omstændigheder fangen være uden bevogtning.

ziangtin khal (a silo lam) (adv.): under ingen omstændigheder.

ziangtin khal cang aw-sehla (adv.): i hvert fald , i alt

fald , i alle tilfælde.

ziangtinkim a famkimnak hmun (n.): paradis.

ziangtinkim, ziangzongza (pron.): alt , alting.

ziangtluk a sang ti tahnak a dotdot ih ummi (n.):

niveau , plan.

ziangvek (pron.): enhver , ethvert - Eksempel: Ethvert

fjols kunne fortælle dig det.

ziangvek a si ti ih sim (v.): beskrive.

ziangvek a si ti simtu, eg Alfred the Great, Attila the

Hun (n.): tilnavn.

ziangvek milai ka si duh, ziang vekin ka nungcang

duh ti hi mah duh ih hril theih a si lo ti zumnak

(himi cu, mah ih dunglam thu, kiang le kap thu in a

suahpi ti zumnak) (n.): determinisme.

ziangvek thil khal ah lung harh thei lo (n.): ufølsomhed.

ziangzat a man khalle (adv.): for enhver pris.

ziangzat a man ti ih ttuat; a man khiak (v.): vurdere.

ziaunak ttongkam (n.): vittighed.

ziaza (thinlung lam) (n.): opførsel , adfærd.

ziaza bang-awmi, mipi rualkhat, milai pawlkhat

(n.): publikum.

ziaza bansan; thil pakhat tan ta (v.): forsage.

ziaza cohlan tlaklo mipa (n.): plebejer.

ziaza dingfelnak; dingnak (n.): retskaffenhed.

ziaza lam dangmi (adj.): karakteristisk.

ziaza lam, lole, mi ih mawhnak lam thawn pehpar in

nunsimnak (n.): gardinprædiken.

ziaza lamah tlasia, nautater, mithmai siater (v.): fornedre.

ziaza mibanglo, nuncan lamdang zetmi (adj.): excentrisk.

ziaza nei lo nunau; tawzuar (n.): dulle , tøs.

ziaza ngaingai, lole, sinak tatak langter (v.): afsløre.

ziaza nundan a fek zetmi; ti fekfek tuk a duhmi

(adj.): snæversynet , bornert , snerpet.

ziaza sia fate (mi hnaihnok, siatsuahnak a pe lomi

nuncan sia fate) (n.): svaghed , karaktersvaghed.

ziaza sia suan thei lo, rehsiat um lonak hmunah ret

(adj.): beskyttet - Eksempel: en beskyttet barndom .

ziaza sia, nun thiang lomi (adj.): umoralsk.

ziaza siatnak, sualnak (n.): fordærvelse.

ziaza siatter (v.): depravere , fordærve.

ziaza ttha fek eueu ih thluntu; ti feekfeek mi (adj.):

streng , nøjsom.

ziaza ttha lo, mi ziaza sia (n.): sjover.

ziaza ttha lo, nunsia (adj.): lumpen , gemen , nedrig , 

ondskabsfuld.

ziaza tthalo duh tawkih a nungtu milian le neinung

(mipa) (n.): libertiner.

ziaza tthalo; nuncan sia, sual (adj.): udsvævende.

ziaza tthatnak thuhram (n.): moral , sædelighed , dyd.

ziaza tthatnak, ttha bik sinak (n.): dyd.

ziaza, nuncan (n.): karakter , personlighed - Eksempel:

Hvad siger hendes håndskrift om hendes karakter?.

ziaza, thil ti dan (n.): opførsel , adfærd , holdning.

ziaza, thilti theinak lam ah ka tawk ve ko ti ih mah

le mah rin-awknak, upat-awknak (n.): selvagtelse , selvværd.

ziaza/zia (n.): træk , karaktertræk.

zibaw hnawt (v.): høvle.

zihmui, fikfasi, tivek kahmi khu (n.): spray.

ziin fiaknak hmun (n.): flaskehals.

ziinpi ihsin ziin fate ah a ttek (v.): bøje af -

Eksempel: Bilen foran os bøjede pludseligt af til

venstre.

zik te, deuh lo (adv.): næsten , omtrent - Eksempel:

Det er en fejl, de næsten altid gør. - Det er næsten tid

til at gå. - Maden er omtrent færdig.

zikte (adv.): mere eller mindre.

zikte, deuh lo (adv.): næsten , omtrent.

zikte, leuleu (adv.): næsten , så godt som.

zil, fanghma (n.): agurk.

zilthli; thli nem (n.): brise.

zimno (n.): spire.

zin inn (phu) thling nat (n.): blærebetændelse.

zin phuhram (a hngawng) ih um ciil, ti, hnawi tivek

pawl suahtu (gland) (n.): prostata.

zin sir; zin kap (n.): vejkant.

zin tluan khat si dingih rinmi hminsinnak (n.): vognbane.

zinaan; khawnvar ti (n.): petroleum.

zinan phurhnak tipithuanthum par feh

tangphawlawng tumbik pawl (n.): supertanker , supertankskib.

zinan suahternak thuamhnaw  (n.): boreplatform , olierig.

zinan umnak leilung, lole, tipi tanglam (n.): oliefelt.

zinan, datsi tivek pawl (n.): mineralolie.

zinansi, datsi, tivek phurtu

tangphawlawng/vanzamleng (n.): tanker , tankskib.

zinbel tokheng. 2 ansuai ummi bizu (n.): kommode , servante.

zinghnam (n.): mus.

zinghnam (mouse hnakin a tum deuhmi) (n.): rotte.



zinghnam dehtu uico/zawhte (n.): rottejæger.

zinghnam thang (n.): musefælde.

zinghnam, cinghnia tivek lo thlairawl zuatmi ttilva

siatsuah thei ramsa (n.): skadedyr.

zinghnam, cucik, kharbok a bur ih rak um (v.): befænge.

zinglam (n.): morgen.

zinglam ah a par ih zanlam ah a khupmi pangpar

(n.): snerle.

zinglam ih tonawk tikah biak awknak (interj.): godmorgen.

zingzan eikhop fangfang nun: fra hånden og i munden.

zingzoi (v.): undersøge.

zingzoi tthat hnu ah simfiang (v.): analysere -

Eksempel: Vi må forsøge at analysere årsagerne til

strejken.

zingzoinak (n.): undersøgelse.

zingzoinak ding le ruangzingnak dingah a famkim

nawn lomi (adj.): rudimentær.

zinpi ih meivannak tthuam (n.): lygtepæl.

zinpi, tlangleng zin tivek um vur hriatnak thilri,

leng (n.): sneplov.

zinthlum sii, tisa/ ruangpi sungih cini a zuk dan rak

rem dingah la (pancreas) a suahtermi sii (n.): insulin.

zintluan palik, ralkap ih kilmi mawttawka

khualtlawng pawl (n.): konvoj.

zir (a bikin phunsang tlawngah) (v.): læse , studere.

zir ciami ttong pawl saal (v.): sige - Eksempel: at sige

en bøn.

zir ding thuhla, cazin (n.): læseplan , pensum.

zir dingih phunmi thingkung le hramkung hmuan

(n.): botanisk have.

zir dingmi thuhla cabu (n.): lærebog.

zir dingmi zir (v.): tage - Eksempel: hun vil tage et

kursus i engelsk.

zir ih ngahmi fimnak (n.): lærdom.

zir le cawncop mi si lo, a mahte ih ummi (adj.): ubetinget.

zir, zirsangtlawng ah, lole, ca siar in zir (v.): studere.

zirdingmi (n.): kursus.

zirh dan zirnak (n.): pædagogik.

zirh hrih lomi (minung), hmuhtonnak a nei hrih

lomi (adj.): uerfaren.

zirh lo mi mahte theih ih theih theinak (n.): intuition.

zirh lo, cathiam lo (adj.): uskolet.

zirh tthatmi hriamnam keng mibur (n.): styrke -

Eksempel: de bevæbnede styrker.

zirh, fimthiam zirh, ca zirh (v.): undervise , opdrage ,

optræne , oplære.

zirh, thei ding, thiam dingih zirh (v.): lære , undervise.

zirhawknak (n.): instruktion , undervisning.

zirhmi (n.): lære - Eksempel: kirkens lære.

zirhnak ih hmanmi (adj.): belærende , didaktisk.

zirhtu Reader hnattuan (n.): lektorat.

zirhtu, zirnak (training) pektu (n.): instruktør , lærer.

zirhtu/saya (n.): lærer.

zirmi ih a thu hrampi, thu pakhat ih a thawhnak, a

hram (n.): begyndelsesgrunde.

zirnak , thokpek (n.): lære , læretid.

zirnak in sii thiamnak neimi (n.): farmaceut.

zirnak in thu thei zet/ thil thei le thiam zetmi (adj.): lærd.

zirnak le hmuhtonnak ruangih (pumsa, ruahnak

thinlung) tthansonak (n.): kultur.

zirnak saang a neimi minung (n.): lærd.

zirsang tlawng ah degree, lole, diploma hrang a

zirlai tlawngta (n.): student.

zirtu/fim zirtu (n.): elev.

zirtu/zuamtu (n.): slider.

zo a si ti theihnak ca (n.): identifikation.

zo a si, lole, ziang a si tinak (n.): identitet.

zo a si, ziang a si ti theihfelter (v.): identificere.

zo hman lo (pron.): ingen.

zo hnenah (prep.): til - Eksempel: han gav bogen til

sin søster.

zo ih, zo ih ta (pron.): hvis.

zo kha, zo bik (pron.): hvem.

zo khal (pron.): enhver.

zo khal ttan lo ih um (a sinain a kaptu um le kap ve

ding tiar aw mi) (n.): bevæbnet neutralitet.

Zo ram tlangsannak parih kho hmang, a raangih

par theimi pangpar kung fate phunkhat (n.): edelweiss.

zo tal (pron.): noget.

zo thawn khal tong lo, pawl loin a dangte ih um/ret

(v.): udelukke , isolere.

zo/zo so (pron.): hvem.

zodiac hminsinnak a pahnihnak: Cawcang (prop.): Tyren.

zodiac hminsinnak a pakuanak, the Archer (n.): Skytten.

Zodiac ih a paruknak hminsinnak (Virgin) (prop.): Jomfruen.

zodiac ih hminsinak a palinak, cang-ai (prop.):

Krebsen (stjernebillede).

zodiac ih khihhmuhnak zuk 12 sungih zuk pakhat

khat (n.): stjernetegn.

zodiac thla siar pahratnak, mee zuk a cuang (prop.):

Stenbukken.

zodiac tthen hleihnih-ih tthen khat ciar ai-awh ih

zukmi, zuk (n.): stjernetegn.

Zodiac zukih a pariatnak hminsinnak tlang

kaikuang (nur nei) (prop.): Skorpionen.

zoh (n.): kig.

zoh (v.): betragte.

zoh (v.): se , kigge.

zoh (v.): se - Eksempel: at se en film.

zoh (v.): kigge , iagttage , se.

zoh a mawi, a pipa ih upattlak a simi (adj.): statelig.

zoh aw (mi el duh tikih hmanmi ttong) (interj.): hør her.

zoh ding tham in a kau pi ih pharhaw  (v.): ligge -

Eksempel: dalen ligger for vore fødder.

zoh dingih tuahmi tikhal par lehnak (n.): isshow.

zoh duak (v.): skimte.

zoh fel (v.): kontrollere , checke.

zoh hruak (v.): kaste et blik på - Eksempel: Vil du

kaste et blik på disse beregninger for at sikre, at de er

korrekte?.

zoh le ngaih a rem lomi (adj.): uanstændig.

zoh lo in siar/than (v.): deklamere.

zoh mawi deuh/nalh (adj.): sleben - Eksempel: en fin

herre med slebne manerer.

zoh mawi dingin a tlang tan (v.): skrælle.

zoh mawi lemlo, nomnak men ih ttongmi, capoh

(adj.): spøgefuld.

zoh mawi lo (adj.): tvivlsom , uanstændig.

zoh mawi tawk, tawkfang (adj.): retfærdig , fair.

zoh mawi zet ih tuahmi hmunhma le kiangkap (n.): 

iscenesættelse.

zoh menmen ahcun tleuzet, mawizet an bang nan, a



ngaingai ahcun thil ttukttak man olte a simi (adj.): prangende.

zoh rem lo; a lamdang (adj.): bizar , sælsom.

zoh ringring (n.): stirren.

zoh ringring; kilveng; veeng (v.): vogte , bevogte.

zoh taa hruak; hmakhat te zoh ta; zoh duak (n.):

glimt , blik - Eksempel: et flygtigt blik.

zoh tikah thil pakhat thawn a bangmi/ bangter (v.):

se ud som.

zoh tikih a caar a bangmi, aihre, meikhu vek, lole, a

hring rong a nei ih lungto par, pharpar, thingkung

parih kheumi hrampi (n.): lav.

zoh tlak inn tumpi, lemzuk tumpi (adj.): monumental

, storslået.

zoh tthatnak, hawlnak, zingzoinak (n.): udforskning.

zoh, (hlat piin ziang vek a si ti thlir) (v.): overskue.

zoh, mitki in zoh, mitsir in zoh (n.): kig.

zoh-cuanglo siavate (adj.): ussel , tarvelig.

zoh-mawi, iang-nei (nunau) (adj.): køn , net.

zoh/hawl ih a vaktu (n.): opdagelsesrejsende.

zoh/hawl/sut ih thei (v.): se efter.

zoh; hniksak; tthim (v.): undersøge.

zohawknak thlalang (n.): spejl.

zohduak; zohhruak (v.): se , kigge.

zohduakmi (n.): blik.

zohfel hnu-ah a tthalo pawl phiat sak (v.): censurere.

zohfel ih rem sak (cabu, zuk-nung, tivek) (v.): slette ,

stryge.

zohfel thluh a theihmi, cekthei a simi (adj.):

kontrollabel , verificerbar.

zohfel, fingkhawi; ralring (v.): vogte sig for.

zohfelnak (n.): rettelse.

zohfelnak, zingzoinak (n.): undersøgelse.

zohhliah (v.): observere , bemærke , lægge mærke til.

zohhliah (v.): bemærke , iagttage.

zohhliah, khum, hniksak (v.): overvåge.

zohhliah, theihliah; mang (v.): bemærke , lægge

mærke til.

zohhliahnak, hminsinnak, hmuhngahnak (n.):

observation , iagttagelse.

zohhliahtu, hliakhlaitu, zohfeltu, cingkengtu (n.): iagttager.

zohkhen dingah (prep.): hos.

zohkhennak; kilkhawinak (n.): omsorg , varetægt.

zohkhentu nei milai; ttuanvo latu nei (n.): protégé.

zohliah; thlingthla (v.): rekognoscere , udforske.

zohman ih hnaihnoknak pek thei lonak hmun (adj.):

uforstyrret.

zohman ih uk lo le nunsim lo ih nung le tlang (v.):

fare vild.

zohman thei lo dingin tuah thupmi, ti thup (tuah

ruuk)mi (adj.): stjålen - Eksempel: et stjålent blik.

zohman; zohman si lo (pron.): ingen.

zohmawi dingin thuam (v.): fikse op.

zohmawi in, umdan mawi in (adv.): pænt.

zohmawi lo ih nung-in mi lauter (v.): forarge.

zohmawi lo zet ih thuam tuah-aw/cei-aw  (v.): stadse

op , maje ud.

zohmawi loih um (adj.): uopdragen.

zohnuam, zohmawi zet (adj.): spektakulær , imponerende.

zohnuam, zohtlak inn, hmun, fing le tlang tivek (n.):

seværdigheder.

zohrem lo, lamdang zet (adj.): fremmedartet.

zohrem lo, mawi lo (adj.): uelegant.

zohrem loih sang le ttawl (adj.): ranglet.

zohsia ko ih hmanmi, ti siatmi (adj.): udnyttet , misbrugt.

zohsia, mitkemza (n.): torn i øjet.

zohsia, nauthlaak a si mi (adj.): foragtelig -

Eksempel: en foragtelig kujon.

zohsomi (adj.): fin , fornem.

zohtlang theihnak (n.): gennemsigtighed.

zohttha (v.): betragte.

zohttha thil le hmun zoh dingah feh vivo (n.): sightseing.

zohtthim ding (Kawl: na-mu-na) (n.): prøve -

Eksempel: en urinprøve.

zohtthim ding, na-mu-na (n.): eksempel - Eksempel:

Denne kirke er et fint eksempel på normannisk

arkitektur.

zohtthim dingih lakmi (na-mu-na) thil (n.): eksemplar.

zohtthim dingih retmi (n.): ---.

zohtthim dingih tuahmi thil (lem) fate (n.): model.

zohtu senpi hmai ah hnipuan pakhat hnu pakhat

phoih ih mi nuamternak (n.): striptease.

zohtu, cawmtu sinak (n.): formynderskab.

zohtu, thlingthlatu (n.): tilskuer.

zohtu; thlirtu (n.): tilskuer.

zoifel (v.): undersøge.

zokhal (pron.): hvem som helst.

zokhal ih tluk theih lo, zuam theih lo (minung,thil)

(adj.): uforlignelig , mageløs.

zom-awk lonak, pehpar lonak (n.): irrelevans.

zomtai hnih ih hnihsan (v.): rynke på næsen.

zomtaih; hmuhsuamnak in capoh/hnihsan (laugh or

mock) (v.): håne , spotte.

zomtaihnak, hmuhsuamnak (n.): hån , spot , bespottelse.

zongsang (adj.): vant.

zongsang hrih lo, dan ih neih thei hrih lo (adj.): uvant.

zongsang lo, kel ih neih lo, ti tthang lo (adj.): uvant.

zongsang thei, cuaithei, leem thei (adj.):

afhængighedsskabende , vanedannende - Eksempel:

Afhængighedsskabende narkotika - kaffe er mildt

vanedannende.

zongsang, cawng ngah (v.): vænne sig til - Eksempel:

Han vænnede sig hurtigt til dette nye liv.

zongsang, cuai (adj.): tvangs-.

zongsang, suan ngah, ti keel (adj.): vant til -

Eksempel: Han blev hurtigt vant til den lokale mad.

zongsangmi, thil cuaimi, thlah thei lo (adj.):

forfalden - Eksempel: blive forfalden til narko, alkohol,

tobak etc..

zongsangter (a bikin rit theinak) (adj.): vanedannende.

zonzaihnak/retheihnak; tuarnak (n.): trængsel ,

modgang , prøvelse.

zonzaihnak; siaremlonak (n.): bryderi , besvær.

zor deuh, mal deuh, kiam deuh (v.): løje af , mindske

- Eksempel: Skibet sejlede, da stormen var løjet af. -

Folk demonstrerer for at minske støjen i vore byer..

zoram hramlak ih a khomi hninsi (rose) pangpar, a

rah a hmin tikah a sen (n.): hyben.

zu (wine) innak thlalang khuathai (n.): vinglas.

zu (wiski) malte kuam (n.): dram , snaps.

zu a ri nawnmi (adj.): bedugget.

zu a rii ttheu mi (adj.): drikfældig.

zu a si mi pohpoh (n.): spiritus.



zu a tellomi, ti thawl, palang sungih thunmi in ding

pawl (n.): mineralvand.

zu cuai: på flasken - Eksempel: Han var på flasken i

fem år.

zu cuai; zu loih um thei lo (adj.): drikfældig.

zu hrangih ciah ih pho romi fang, sangvut (n.): malt.

zu ih a cang zomi apple ti (n.): æblebrændevin.

zu ih tuah dingah ciah mi rawl le tisa rawimi (n.): mask.

zu in lo (n.): afholdsmand , totalafholdsmand.

zu in (n.): drikkeri.

zu in (v.): drikke - Eksempel: Han er begyndt at drikke.

zu in le ri ringring (v.): drikke , pimpe.

zu in puai (n.): drikken , drikkelag.

zu in sup thei, zu in lo (n.): afholdenhed.

zu in tam, zupham (n.): dranker.

zu in zongsangtu, zucuaitu (a bikin, zu man ol tete)

(n.): dranker.

zu innak ih sakmi hla, zu-in hla (n.): drikkevise.

zu innak thlalang haite (n.): dram , drink.

zu intu (n.): dranker.

zu khoh zet (cakzetmi); zu cang zet (n.): ildvand.

zu le ritnak pawl baang thei lo, a tuah pehtu (n.):

narkoman , misbruger.

zu le sa thawn awn ruri in nuam aw  (v.): svire , drikke.

zu palang hluum tumpi (n.): karaffel.

zu phun (gin le vermouth) rawimi zu (n.): martini.

zu ri (adj.): beruset.

zu ri ttheu pa/nu (n.): drukkenbolt.

zu ri zet (adj.): kanonfuld.

zu rii (adj.): drukken , fuld.

zu riit hmang (n.): drukkenbolt , dranker.

zu riit nat; zu riit ringring ruangih a suakmi nat;

zu-ai (n.): alkoholisme.

zu rit (n.): fuldskab , beruselse.

zu tampi dawk ciamco (v.): bumle , svire.

zu tamtuk in hmang (n.): druk.

zu tel lo, man ol zet rawl le laphak dawr (n.): café.

zu telh lomi, in ttha (n.): coca-cola.

zu tuah, zu suang (v.): brygge - Eksempel: brygge øl.

zu zuar hmun hnattuan mipa (n.): bartender.

zu zuar hmun hnattuan nunau (n.): barpige , servitrice.

zu zuar hmun inn (n.): bar.

zu – cini tisa le zureu rawimi zu (haikhat) (n.): toddy.

zu, tidai; zu retnak thlalang thawl ka-kau (n.): karafel.

zua, sumhnam zua (v.): opdrætte - Eksempel:

opdrætte kvæg, hunde, heste etc..

zuaa, zu ai nei (n.): delirium tremens.

zuah, phun, cing (v.): dyrke.

zuah, re, nehhnu hman dingih reet (v.): beregne ,

regne med - Eksempel: Beregn fire sandwiches pr.

mand. - Du må regne med tre meter for en dragt med

lange ærmer. - Jeg regner med en time for at komme til

London..

zuah, zaangfah; luatter (v.): skåne , spare.

zuah; siat hlah seh, thleng-aw hlah seh, hlo hlah seh

ti ih ret-ttha, zuah-ttha (v.): bevare.

zual (v.): sno sig - Eksempel: Røgen snoede sig opad.

zual ciami pharh (v.): rulle ud.

zual lo, bil lo, pharh (v.): udfolde , folde ud.

zual sinnak, karhzai sinnak (n.): forværring.

zual sinter, karhzai sinter (v.): forværre.

zual; bil; thlep (nithawng thlep) (v.): folde sammen.

zuam (v.): søge , stræbe , bestræbe sig.

zuam awknak ah neh dingih zum lem lomi (n.): outsider.

zuam cuca loin (adv.): køligt - Eksempel: Han modtog

mit forslag køligt.

zuam deuh seh ti duh ah kawk (n.): stok og gulerod.

zuam duh zet, neh tum zet (adj.): konkurrencedygtig.

zuam lo, paih lo (adj.): modvillig.

zuam lo, paih lo, lungtho lo (adj.): nonchalant.

zuam zet; paih thei zet, thinnatnak (adj.): varmblodig.

zuam, mahte zuam (v.): anstenge sig , gøre sig muage.

zuam, na ngam maw ti ih zuam (tlaan zuam, buan

zuam) (n.): udfordring.

zuam-awknak (n.): rivaliseren.

zuam-awknak (tlan zuam-awknak, buan

zuam-awknak tivek pawl) (n.): konkurrence.

zuam-awknak ih mi thupi (cak) bik: The anchor

man in a relay team runs last (n.): ---.

zuam-awknak thawn a pehparmi (adj.): konkurrence-.

zuam-awknak, pawl khat le pawl khat do-awknak

(n.): kamp , krig - Eksempel: klassekamp , handelskrig.

zuamawknak ah mi pakhat, lole pawl ho pakhat ih

ngahmi (Kawl: a-hmaat) (n.): score , skoring.

zuamawknak ih hmanmi naamsaupi (n.): kårde.

zuamman, lawmman (n.): pris , præmie.

zuamnak (n.): udholdenhed , standhaftighed.

zuamnak , teimaknak (n.): flid - Eksempel: Succes

som forfatter kræver stor flid.

zuamnak ih ngahmi zat (n.): bytte.

zuamnak thleng thei lo, fek eueu (adj.): urokkelig.

zuamnak ttulmi , phur zet ttul , tampi thasuah, lole

(adj.): vanskelig , besværllig.

zuamnak, thazaang suahnak (n.): anstrengelse.

zuamnak; teimaknak (n.): forsøg.

zuamtu (n.): udfordrer.

zuamtu , raal (n.): modstander - Eksempel: Han

overvandt sin gamle modstander.

zuamtu; zuamnak ih teltu (n.): konkurrent.

zuamtuk hnai loih thil zirtu (n.): dilettant.

zuang dingah a tlaakmi (vanzam) (adj.): luftdygtig.

zuangsuk phah ih bomb thlatu vanzam (n.): styrtbomber.

zuangzammi (adj.): koket , flirtende , indladende.

zuanzaang , hlawptlo (adj.): animeret , livlig , livfuld ,

levende, oprømt.

zuanzaang; khulrang (adj.): rask , adræt , behændig.

zuanzamnak (n.): flirt , koketteri.

zuar ding ah a tlakmi; mi ih leiduh dingmi (adj.):

sælgelig , salgbar.

zuar ding thilri (n.): varer.

zuar ding thilri mi hmuh dingih retnak innkhan

(n.): udstillingslokale.

zuar ding/zem ding thilri tampi ret khawmmi (n.):

forråd , lager.

zuar dingih thil pakhat thil funnak sungih san, lole

a fun ih tuah (v.): indpakke , emballere.

zuar dingmi (adj.): til salg.

zuar leh dingih thilri khawltu (n.): forhandler.

zuar(hek)tu; zungih thukhingtu (n.): klager.

zuar, zorh (v.): sælge.

zuar, zuarmi, zuarnak (n.): salg.

zuar, zuarthlai (v.): røbe.



zuar, zuarthlai (v.): sladre.

zuar-aw, mah ih taksa zuar (v.): prostituere sig.

zuarmi le a man cazin tuah (v.): fakturere.

zuarmi ngaingai hlei ih, zuar phahmi thilri (n.): bieerhverv.

zuarthlainak (n.): forræderi.

zuartu (n.): sælger.

zuartu, ral hnenih maih rualpi, miphun le ram

zuartu (n.): forræder.

zuat cop ih ngahmi kep-ti (n.): kulturperle.

zuat, kilkhawi (v.): holde - Eksempel: han holder

geder.

zuat; vulh; thlairawl cing (v.): avle , opdrætte.

zuatmi vate rawl mu (n.): fuglefrø.

zuatmi vok, tilper ciami vok tivek (n.): orne.

zuattu, sumhnam zuattu (n.): opdrætter.

zubui vawr (n.): muldvarpeskud.

zubui, zinghnam kua pawl (n.): gang - Eksempel:

mulvarpegange.

zudawr; rawldawr (n.): vært.

zuk (n.): figur.

zuk (graph) rin, asilole, ram zuk par ih hmun

pakhat hminsinnak ih nganmi cafang/nambat

pahnih lakih pakhat khat (n.): koordinat.

zuk awk tikah tak pum hreklawng zuk-awkmi (n.): brystbillede.

zuk biaknak (n.): afgudsdyrkelse.

zuk dingah ding; zuk, lole, sungih lang ding

pungsan in um (v.): posere.

zuk dingah thlalaaknak (camera) hei tthawn vivo

(v.): panorere.

zuk ih ca suahnak cet (n.): fotostat.

zuk laak dingah a ttha mi, eg ni luh mawi, khaute,

zawhte tipawl (adj.): fotogen.

zuk lam thiamnak (n.): fotografering.

zuk le thil suaimi thawn fiangter (v.): illustrere.

zuk parih riin, a hleice in tikcu pakhat kaar sungih

thlisah zia a bangawmi hmunhma hmuahhmuah

zomtu zuk ih riin (n.): isobar.

zuk pawl hmuhnak inn (n.): galleri.

zuk pawl retnak cabu (n.): album.

zuk suai (v.): portrættere.

zuk suai tahrat in hmuh, zuk thawn hmuh (v.): skitsere.

zuk suai thiam pawl ih an si pianzia rawinak ding

thingpheng (n.): palet.

zuk suai tikah, awnmawi tum tikah, thuanthucawn

tikah, thinlung ih tuarmi thupitter sawnnak (n.): ekspressionisme.

zuk suaimi (n.): kender - Eksempel: en kender af

malerier, antikviteter, vin.

zuk suaimi pawl tarih hmuhnak inn/khan (n.): galleri.

zuk suainak ah suaimi thil pawl ih a saan, a kauh, a

thuuk tipawl zohtonnak ah a si ngaingai a bangmi

zuk suai thiamnak (n.): perspektiv.

zuk suainak cahnahsah (n.): karduspapir.

zuk suainak dingih thing tlep ih thuhmi sii (n.): grunder.

zuk suainak khaan (n.): atelier.

zuk suainak sii dor (dor khatte tivek) (n.): klat.

zuk suainak thing tlep (n.): tegnebræt.

zuk tampi suah thei ding tuahnak (n.): radering.

zuk tampi ummi cabu (n.): billedbog.

zuk tel cibaibuknak kaat (n.): kort - Eksempel:

julekort.

zuk terek tamtuk (adj.): overfyldt - Eksempel: Det

tapet er for overfyldt til soveværelset.

zuk thawn mawizet ih nalhmi kep thilri, leibeel (n.): fajance.

zuk tumter (n.): forstørrelse.

zuk tumternak thilri (n.): forstørrelsesapparat.

zuk zohnak thilri – hmun hnih ihsin zukmi thil

pakhat ih zuk 2 kha hi thil thawn zoh tikah pakhat

vekin a langih a ngaingai kha mit ih zoh vekin a

fiang (n.): stereoskop.

zuk, lole thil pakhat can ai ih hmanmi thil (n.): skitse.

zuk, zuk aw, zuk la (v.): tage - Eksempel: tage et

fotografi.

zukalip hnah in suahmi a thliing, khawsik bawlnak

ah an hmang (n.): eukalyptusolie.

zukaliptas thingkung phun hmuahhmuah hmin a si

ih, himi thingkung ihsin hmanttha a thliing, kaw le

inn saknak, thildang tuahnak thing pawl a ngah

(n.): eukalyptus.

zukkhumnak a pat zetmi cahnah (n.): kalkerpapir.

zukmi parah a bo fatete a langmi (adj.): kornet (om fotografi).

zuknak (n.): fotografi , foto.

zuknak camera sungih zuk dingmi hmun a bihnak

thil (n.): søger.

zuknak film kholhnak sii (n.): fremkalder.

zuknak hmang i zuk (v.): fotografere.

zuknak hmang ih canganmi laak (v.): fotokopiere.

zuknak khemra (camera) thawn zukmi (n.): billede.

zuknak thawn a pehparmi (adj.): fotografisk.

zukneeng kawng tit sa (n.): kølle - Eksempel:

dyrekølle.

zukneeng ki (n.): hjortetak , gevir.

zukneeng phaw  (n.): hjorteskind.

zukneeng sa (n.): vildt , dyrekød.

zukneeng, sazuk (n.): hjort.

zukneng (n.): elg , elsdyr.

zukneng (tum bik phun) (n.): elg , elsdyr.

zukneng cang (n.): hjort , kronhjort.

zukneng fate phun (n.): rådyr.

zukneng pa, mecang, tuucang tivek pawl a caancaan

ih an hur a suak caan (n.): brunst.

zukneng tumpi phun (n.): rensdyr , ren.

zukneng vek ramsa (n.): antilope.

zuknung (baisikup) (video) (n.): film.

zuknung, zuk (v.): filme , filmatisere.

zuksuai dan (n.): penselføring.

zuksuai lam le mawinak lam theithiam cuangtu/ka

theithiam cuang a titu (n.): æstetiker.

zuksuai lam le mawinak lam uar daan (adj.): æstetisk.

zuksuai lemser tivek kutthiamlam ttuantu (n.): kunstner.

zuksuai thiam ih zuksuaimi hmuh (v.): udstille.

zuksuai thiam pawl ih hmanmi sii cawhnak namte

neemmi (n.): paletkniv.

zuksuainak ih a lartubik milai, lole, ramsa (n.): skikkelse.

zuktu (n.): fotograf.

zukvek/asi ngai vekin thinlung ah neihmi ; khuaruat

(n.): fantasi , indbildning.

zum (v.): slutte , drage en slutning.

zum awkter, thinlung ih suangtuah, ruahmi (n.):

skin , indbildning.

zum dan thurin uartu, thluntu (n.): dogmatiker.

zum dan vek a simi, el ttul lomi (adj.): dogmatisk.

zum dan; rin dan (n.): trosbekendelse , overbevisning.



zum dingah a har, mangbangza a simi (adj.): utrolig

- Eksempel: han tjener en utrolig masse penge.

zum dingih tuah hnu-ah bum (n.): bondefangerkneb.

zum dingih zim/tuah (v.): overbevise.

zum duh lo, zum thei lo, zum lonak langter (adj.):

skeptisk , vantro.

zum fukfi lonak (n.): skepsis.

zum lo (v.): tvivle om.

zum lo (v.): mistro.

zum lo ding um lo; lungrum ding um lo; zum a

tlaakmi (adj.): uangribelig.

zum lo dingih a ummi (adj.): mistænkelig.

zum lo le lungkim lo ih zoh (adv.): mistænksomt.

zum lo, rin lo (adj.): uventet.

zum lo, thei lo, ziang siar lo, poisa lo, etc tican ah

liang pahnih sangter zukzi (v.): trække på skuldrene.

zum loin (adv.): uforvarende.

zum lonak (n.): vantro , tvivl.

zum lonak neih tik le mangbang tuk tikih hmanmi

(ziangee!) (interj.): hvad!.

zum rori (adj.): vis på , sikker på.

zum rori-nak; zumnak (n.): overbevisning.

zum setsai lomi (adj.): tvivlsom , fordægtig , mistænkelig.

zum thei lo, zum lo/ringhlel (adj.): vantro.

zum thei lomi, thudik lo (adj.): usandsynlig.

zum thei lonak; eg Pathian/rirai, sakhua zum lonak

(n.): vantro.

zum theih lo (adj.): utrolig.

zum theih lo (adj.): utrolig.

zum theih mi (adj.): sandsynlig.

zum tlak deuh lo (adj.): tvivlsom , mistænkelig.

zum tlak lo (adj.): mistænkelig , tvivlsom , suspekt.

zum tlak, zum ttha (adj.): trolig.

zum tlak; rin tlak (adj.): troværdig.

zum tuk, a si rori ding zum (adj.): skråsikker.

zum um lemlo (adj.): tvivlsom.

zum um lo (adj.): mistænksom.

zum um lo tiangih tuum, lian (adj.): fabelagtig.

zum um, rin um (adj.): tillidsfuld.

zum, tat (hriamter) (v.): skærpe , spidse , hvæsse -

Eksempel: Man skærper (eller hvæsser) en kniv, og

man spidser en blyant.

zum, zumlonak nei lo, lungrumnak nei lo; ringhlel

lo (adj.): intetanende.

zum-aw tuk; porh-aw tuk (n.): hovmod.

zum-aw, hngal (adj.): forfængelig.

zum-man; rinsantlak (adj.): troværdig , tilforladelig , pålidelig.

zum; a si ti ih ruat (v.): tro (på).

zum; ring (v.): stole på.

zum; ruat (v.): antage , formene , mene , tro.

zumaw mi, esp hnipuan ttha zet in thuam aw duh

tuktu (n.): laps.

zumdan dik lo, feh sual (biaknaklam) (n.): kætteri.

zumlonak (n.): mistro , mistillid.

zumlonak; langhrinnak; sualpuhnak (n.): mistanke.

zumman a simi, rintlak (adj.): tro , trofast.

zummi (n.): tro , tiltro.

zummi biaknak fiangte in langter (v.): bekende.

zummi thuhram, zumnak, thurin (n.): grundsætning ,

læresætning , dogme.

zummi vek si lo ruangih thinsiatnak (n.): desillusionering.

zummi vek siloin; siding mi vek siloin, a lingletaw

lam in, a kalh zawngin, a dodal zawngin, a si lo

zawngin (adv.): omvendt , modsat , tværtimod.

zummi; rinmi (thuthup le thu dangdang tla sim le

ruahpi ngammi milai) (n.): fortrolig.

zumnak (n.): tro , tiltro.

zumnak a nei lotu; zum thei lotu, eg Pathian,

Biaknak, tvp (n.): vantro , ikke-troende.

zumnak dik, pom daan hlun thlunnak (n.): ortodoksi.

zumnak diklo ruahnak sual (n.): vildfarelse.

zumnak fekmi (adj.): overbevist.

zumnak fel fai lonak a simi (adj.): overtroisk.

zumnak lam zirhawknak bang lo ruangih pawl

tthenttheknak (n.): splittelse , skisma.

zumnak le duhmi ruangih rem zet ih um mi

pawlkhat (adj.): sammentømret.

zumnak maw, ziaza ah maw a dik lonak (n.): fejltagelse.

zumnak men a simi; an timi vekin (theifelnak um lo)

(adv.): formodentlig , antagelig.

zumnak ruang ih tuarnak, thihnak (n.): martyrium.

zumnak tivek hramfek bun (v.): grunde , begrunde.

zumnak vek a si lomi; a linglet lam (adj.): modsat.

zumnak, asilole, ruahnak neitu ih dungthluntu (n.): tilhænger.

zumnak, pomdan cia kha a palh a si ti ah hnong

(v.): tilbagekalde.

zumnak, ruahnak (n.): vurdering , skøn.

zumnak, ruahnak, lungput, tvp. sullam nei lem lomi

(adj.): kritikløs.

zumngamnak; rinngamnak (n.): tillid.

zumpa lo, lunghrin (adj.): tvivlende , tvivlrådig , usikker.

zumpaa lonak, lunghrinnak (n.): tvivl.

zumsualnak, ruahsualnak (n.): illusion.

zumter hnu ah bum (v.): snyde , fuppe.

zumtheih, zumtlak (adj.): ansvarsbevidst.

zumtlak a simi (adj.): tro , trofast.

zumtlak lo (adj.): troløs.

zumtlak lo; mibum hmang; dingfel lo (adj.):

upålidelig , lusket.

zumtlak tein (adv.): trofast.

zumtlak zet in (adv.): ansvarligt.

zumtu (biaknak lam) (n.): troende.

zumtu nei lo; zo hman ih tongban theih lomi (adj.): uovertruffen.

zumum zet; hmual nei, cakzet le feltukmi (adj.): kraftfuld.

zun (n.): tis.

zun (n.): pis , tis.

zun al dat a neimi dat-dawm (n.): urinstof.

zun le ek suup thei lo (adj.): inkontinent.

zun tamtuk suak natnak (adj.): urindrivende , vanddrivende.

zun thawh (v.): tisse , pisse.

zun thawh (v.): pisse , tisse.

zun thawh (v.): urinere , tisse , lade vandet , pisse.

zun-ek (n.): afføring.

zun-ek (n.): skarn , snavs , smuds.

zun-ek beel (inn sung hmanmi) (n.): natpotte.

zun; phu ihsin a rung suakmi zun (n.): urin.

zun; zunthawh (n.): tis.

zung (n.): bureau , kontor - Eksempel: rejsebureau -

informationsbureau.

zung (n.): kontor.

zung a silo pawlkom hnattuannak ih

thuneitu/lukaitu upa (n.): tjenestemand.



zung ca phurhnak savun/ plastic dip peer/pheeng

(n.): mappe.

zung cakuat phurhnak kuang (n.): dokumentskrin.

zung hnattuan bawmtu (piatta) (n.): kontorbud.

zung hnattuan daan le duun thlun tuk ruangah

hnattuan a feh thei lonak (n.): bureaukrati , kontoriusseri.

zung hnattuan upa, bawi (n.): embedsmand , tjenestemand.

zung ih cakuang, cakheng (n.): brevbakke.

zung ih tthit-umnak; nausuak; mithi cazin pawl

retnak (n.): folkeregister.

zung ihsin tuah lo dingin kham (v.): forbyde.

zung kai caan; hnattuan caan (n.): kontortid.

zung kai/hnattuan tikcu (n.): åbningstid.

zung le biakinn tivek ih tthuam tumpipi phunmi

(n.): søjlegård , søjlegang , søjlehal.

zung le hmun thupi ih hrukmi angki a leeng hruk le

bawngbi sau a pian kaih awmi (suit hnipuan) (n.): jakkesæt.

zung saang deuh ah thutthensak dingih diil (v.):

appellere (en dom) - Eksempel: Jeg har besluttet ikke

at appellere.

zung sang deuh ah dilnak; azukhannak (n.): appel.

zung sung, vanzam sung ih biak-awknak cet thil

(n.): samtaleanlæg.

zung tampi umnak innpi, inntluan (n.): kontorbygning.

zung thiam, kut thil tuah thiam (adj.): fingerfærdig , fingernem.

zung thu fehdaan takih tuahmi theih harmi

ttongfang (n.): kancellistil.

zung thu pek, upadi zung ihsin ca thawn nganmi

thu pek (n.): pålæg.

zung thuthan; thuthang ca suah dingih pekmi zung

thuthan (n.): kommuniké.

zung upa ih thlah/ siannak ih hnattuannak ihsin

cawl-um/a khuan (n.): tilladelse.

zung, dawr ih cangantu/ cazi (n.): kontormand , kontorist.

zung, dawr tivek pit caan (n.): lukketid.

zung, dawr, tivek hnattuan pawl (n.): stab , personale.

zung, inn phiatfaitu nunau (n.): rengøringskone.

zung; sizung tivek ah mi hmuaktu le tawlreltu (n.): receptionschef.

zungah lu putu (thukhiingtu) (n.): klager , sagsøger.

zungah tetti khaan; theihpinak sim (v.): vidne.

zungca kennak thing/thir kuang fate (n.): attachétaske.

zunghruk (n.): ring.

zunghruk vek a kual zawngih a tthawn (v.): hvirvle ,

sno sig.

zunghruk vek; a bialmi (adj.): ringformet.

zunghruk vekih a bial, a hlummi thil (n.): kreds ,

rundkreds , ring.

zungih pekmi a thi zo tinak caken, thih caken (n.): dødsattest.

zunglai (n.): langefinger , langemand.

zunglai zim kha kutpi zimin a hramah petter lohli ih

awnter, cil malte thuh le a ring cuang (v.): knipse

med fingrene.

zungpi ttek, dawrpi ttek; hrin-hnam ttek (n.):

afdeling , filial - Eksempel: Banken har afdelinger alle

steder i landet.

zungpit tlawngpit sung tlawnvak (n.): fodtur , fodrejse.

zungtthim (n.): nål , knappenål.

zungtthim thawn thil pakhat ah kilh (v.): hæfte.

zunnak a neimi/a ummi (adj.): læk , utæt.

zunngai, zuntuar, thihhloh ruangih rehsia (v.): sørge.

zunpaar (n.): krans.

zunphir (meithal) (adj.): dobbeltløbet.

zunruk puak meithal (n.): seksløber.

zunruk puak meithal fate (pistol); kah tikah a

heraw vivo thei (n.): revolver.

zunthlum (n.): diabetes , sukkersyge.

zupham (n.): svirebroder.

zupham; riciin (n.): drukkenbolt , dranker , svamp.

zuretnak palang peer fate mi, bawngbi zal ih than

theihmi (n.): lommelærke.

zureu (n.): spiritus.

zureu (alcohol) tamtuk a telmi (adj.): spiritusholdig ,

spirituøs , alkoholisk.

zureu (esp rum) tidai thawn cok ih in (n.): grog.

zureu asinain in ding a ttha lomi, meifar vannak

tivekih hmanmi (spirit) thawn vanmi meikhuat (n.): spritlampe.

zureu le thingthei ti rawi mi zu (n.): cocktail.

zureu suang (v.): destillere.

zureu, rit theinak sivai telmi a ti (n.): alkohol , spiritus.

zureu, suanmi zu ah zucit (spirit) ziang hmuah a tel

ti tahnak (n.): styrke , styrkegrad.

zuri (adj.): hønefuld.

zuri in nunau mipa duhduh ih um celcel mi

pawlkomnak; umdaan a phunphun ih nu le pa

pawl-awknak; Grik le Rom sanlai ah an biaknak

tthenkhat ah zuri le nunau mipa pawl aw in buai

celcel ih laam le nom (n.): orgie.

zuri le ziaza ttha lo ih zutvatnak (n.): soldetur.

zuri leuhleuh, zurit tikah lungfiang thei lomi

minung (n.): drukkenbolt , svamp.

zuri lo, lungfim (adj.): ædru.

zuri roh; zuri thlekthlek (adj.): fuld , døddrukken.

zuri zet (adj.): plakatfuld.

zuriit (adj.): fordrukken.

zurit besiat caan (n.): druktur.

zurit tuk hnuthlun nat (um nuam lo, luziing) (n.): 

tømmermænd.

zusi (n.): sakkarin.

zuthawl than , remzu in , tthit-um dingih hamcia

(v.): forlove - Eksempel: Han er forlovet med

princessen og skal giftes med hende.

zuuk, dawk (v.): absorbere , opsuge , optage -

Eksempel: Planter absorberer ilt.

zuuk; hawp (v.): suge.

zuut (n.): klap.


